
        
            
        
    




Jean M. Auel


Deel 4 van de Aardkinderen


Het dal der beloften


Ayla en haar geliefde Jondalar weten dat zij voor elkaar bestemd zijn en verlangen naar een thuis. Ze nemen het moeilijke besluit om de stam van de Mamuti te verlaten en gaan op weg naar Jondalars eigen volk. Samen met Wolf en de paarden Whinney en Renner trekken ze dwars door het Europese continent van 35.000 jaar geleden. De reis door de prehistorische natuur is schitterend en opwindend, maar zit vol gevaren. En het is niet alleen de natuur die een bedreiging vormt. Zullen zij ooit Jondalars volk bereiken ? Maar Ayla draagt het teken van de Grote Aardmoeder in zich, en haar bestemming gaat veel verder dan zij of Jondalar ooit kan vermoeden...





Voor Lenore,


die als laatste thuiskwam, en wier naamgenote in dit boek figureert 


en voor Michael,


die samen met haar de blik op de toekomst houdt 


en voor Dustin Joyce en Wendy,met veel liefs.









Dankwoord


Elk boek uit de serie De Aardkinderen heeft zijn unieke uitdagingen, maar vanaf het begin, toen de idee om ooit een roman dan wel een reeks van zes boeken te schrijven werd geboren, is dit vierde, het 'reisboek', wat onderzoek en schrijven betreft, zowel het moeilijkste als het interessantste geweest. Voor Het dal der beloften moest de schrijfster ook op pad, voor een tegenbezoek aan Tsjechoslowakije en korte reizen naar Hongarije, Oostenrijk en Duitsland, om van de Donau (de Grote Moederrivier) een deel van haar loop te volgen. Om het geheel in de ijstijd te kunnen plaatsen, diende meer tijd aan onderzoek in bibliotheken te worden besteed.


Weer ben ik dr. Jan Jelinek, oud-directeur van het Antropologisch Instituut te Brno (Tsjechoslowakije), veel dank verschuldigd voor zijn onvermoeide en vriendelijke assistentie, scherpzinnige opmerkingen en verklaringen bij de in die landstreek rijkgezaaide kunstvoorwerpen uit de late steentijd. Mijn dank gaat uit naar dr. Bohuslav Klima van het Archeologicky Ustav csav, voor het in zijn kelder mogen proeven van de heerlijke wijn uit zijn wijngaarden bij Dolni Vëstonice, maar nog meer voor het gul verschaffen van zijn leven lang vergaarde kennis en informatie over die belangrijkste vroege vindplaats.


Ik wil dr. Jiri Svoboda van het Archeologicky Ustav csav bedanken voor de informatie over zijn opzienbarende nieuwe ontdekking, die een grote bijdrage vormt aan de kennis over onze vroegmoderne voorouders, die meer dan tweehonderdvijftig eeuwen geleden leefden in een tijd dat een kwart van de aardbol door ijs werd bedekt.


Dr. Olga Soffer, de meest vooraanstaande Amerikaanse deskundige op het gebied van de laat-paleolithische bevolking van Centraal- en Oost-Europa, betuig ik mijn onuitsprekelijke erkentelijkheid voor het feit dat ze mij steeds van de laatste ontwikkelingen op de hoogte heeft gehouden en mij heeft voorzien van de meest recente over dit onderwerp verschenen verhandelingen, waaronder de uitslagen van een nieuw onderzoek naar de vroegste keramische kunstuitingen uit de geschiedenis van de mens.


Ik wil dr. Milford Wolpoff van de universiteit van Michigan bedanken voor het uiteenzetten van zijn inzichten tijdens onze discussie over bevolkingsdichtheid en -verdeling op de noordelijke continenten in de laatste ijstijd, toen onze moderne voorvaderen zich in kleine concentraties in bepaalde gunstig gelegen gebieden ophielden en het grootste deel van het land, dat rijk door dieren werd bevolkt, onbewoond lieten.


Het was een uitdaging de stukjes te vinden waarmee de puzzel van de fictieve wereld uit ons prehistorisch verleden kon worden gelegd; het ineenpassen vormde een tweede uitdaging. Na het beschikbare materiaal over gletsjers en het hun omringende, natuurlijke milieu te hebben bestudeerd, kreeg ik nog geen geheel helder beeld van alle noordelijke streken dat ik nodig had om mijn figuren door hun wereld te kunnen laten reizen. Er waren vragen, elkaar tegensprekende theorieën - waarvan sommige niet goed overdacht leken -, stukjes die niet pasten.


Tenslotte vond ik tot mijn grote opluchting en toenemend enthousiasme dat éne, helder uiteengezette en zorgvuldig opgebouwde onderzoek, dat mij een scherp omlijnd beeld van de wereld in de ijstijd verschafte. Het gaf antwoord op de vragen die in mij waren opgekomen en stelde me in staat de overige stukjes, ontleend aan andere bronnen en mijn eigen speculatie, in te passen, zodat door mij een logische achtergrond aan het verhaal kon worden gegeven. Ik zal R. Dale Guthrie eeuwig dankbaar blijven voor zijn artikel 'Mammals of the Mammoth Steppe as Paleoenvironmental Indicators' pp. 307-326, uit Pa- leoecology ofBeringia, onder redactie van David M. Hopkins, John V. Matthews jr., Charles E. Schweger en Steven B. Young (Academie Press, 1982). Meer dan welke afzonderlijke publikatie ook, heeft deze verhandeling mij geholpen dit boek tot een samenhangend, compleet en begrijpelijk geheel te maken.


Aangezien wolharige mammoeten hét symbool van de ijstijd zijn, is er bijzondere aandacht aan besteed die prehistorische dikhuiden levensecht in beeld te brengen. Tot mijn onderzoeksarbeid behoorde ook het napluizen van alles wat ik over mammoeten en, daar ze zo nauw verwant zijn geweest, ook moderne olifanten kon vinden. Daaronder neemt Elephant memories: thirteen years in the life of an elephant family (William Morrow & Co, Inc., 1988) van dr. Cynthia Moss in de plaats van een standaardwerk. Ik ben haar veel dank verschuldigd voor de vele jaren van onderzoek en haar intelligente en zeer goed leesbare boek.


Afgezien van onderzoek is een schrijfster bezorgd over de wijze waarop haar woorden tot samenklank komen en over de kwaliteit van het voltooide werk. Mijn eeuwige dank gaat uit naar Laurie Stark, hoofdredactrice van de Crown Publishing Group, die zorgt dat het voltooide manuscript wordt verwerkt tot bedrukte bladzijden in een keurig verzorgd boek. Zij heeft voor de vier boeken de verantwoordelijkheid gedragen en in deze wereld vol veranderingen waardeer ik de continuïteit en blijvende kwaliteit waarvoor zij heeft zorggedragen.


Ook ben ik Betty A. Prashker dankbaar, mijn uitgeefster annex onderdirectrice en, nog belangrijker, voortreffelijk redactrice, die het manuscript dat ik inlever tot zijn uiteindelijke vorm kneedt of boetseert.


Mijn grote dank gaat uit naar Jean V. Naggar, in de literaire Olympische Spelen een agente van wereldklasse, die een eerste plaats plus gouden medaille verdient!


En ten slotte aan Ray Auel: mijn onuitsprekelijke liefde en waardering.

 


1.


De vrouw zag een flits van beweging door het stoffige waas vóór haar, en vroeg zich af of het de wolf was die ze daarstraks voor zich uit had zien snellen. Met een bezorgde frons op haar gezicht keek ze even naar haar metgezel, speurde toen weer door het opwaaiende stof ingespannen naar de wolf. 'Jondalar! Kijk!' zei ze, voor zich uitwijzend.


Links voor hen uit waren in de droge gruizige wind net de vage omtrekken van verscheidene kegelvormige tenten te zien.


De wolf was enkele tweebenige wezens aan het besluipen die uit de nevel van stof begonnen op te doemen, gewapend met speren die recht op hen gericht waren. 'Ik geloof dat we bij de rivier zijn, maar zo te zien zijn we niet de enigen die daar een kamp willen opslaan, Ayla,' zei de man en trok aan zijn leidsel om zijn paard tot staan te brengen. De vrouw beduidde haar paard te blijven staan door een dijspier aan te spannen, waardoor ze een lichte druk uitoefende die zo reflexmatig was dat ze het niet eens beschouwde als een manier om het dier te sturen.


Ayla hoorde diep uit de keel van de wolf een dreigend gegrom opstijgen en zag dat zijn verdedigende houding plotseling was veranderd in een agressieve. Hij was klaar om aan te vallen! Ze floot, een scherp, helder geluid dat leek op de roep van een vogel, zij het niet van een vogel die iemand ooit eerder had gehoord. De wolf brak zijn heimelijke achtervolging af en rende met grote sprongen naar de schrijlings op het paard zittende vrouw.


'Wolf, hier blijven!' zei ze, tegelijkertijd een gebaar met haar hand makend. De wolf draafde naast de donkergele merrie mee terwijl de vrouw en de man te paard langzaam op de mensen die tussen hen en de tenten stonden toegingen. Hevige windvlagen, die de fijne lössdeeltjes geen kans gaven om op de grond neer te dalen, wervelden om hen heen en belemmerden het zicht op de speerdragers.


Ayla tilde haar been over de rug van het paard en liet zich omlaag glijden. Ze knielde naast de wolf neer en sloeg één arm over zijn rug en de andere over zijn borst om hem te kalmeren en zonodig tegen te houden. Ze kon de grom in zijn keel voelen trillen, en de gretige spanning in zijn tot springen bereide spieren. Ze keek op naar Jondalar. Een fijne laag poederachtige stof bedekte de schouders en de lange vlasblonde lokken van de grote man en verleende de vacht van zijn donkerbruine ros bijna de meer gebruikelijke gelige kleur van het forsgebouwderas. Zij en Whinney zagen er hetzelfde uit. Hoewel het nog vroeg in de zomer was, begon de krachtige wind die vanaf de reusachtige gletsjer in het noorden kwam de steppen ten zuiden van het ijs al over een brede strook uit te drogen.


Het bevreemdde haar dat Wolf zo agressief was gestemd, wolven bedreigden zelden mensen. Maar toen herinnerde ze zich dat ze dergelijk gedrag al eens eerder had gezien en ze meende te begrijpen wat er aan de hand was. In de tijd dat ze zichzelf leerde jagen, had Ayla dikwijls wolven gadegeslagen, en ze wist dat ze aanhankelijk en trouw waren - aan hun eigen roedel. Maar vreemden verjoegen ze snel uit hun territorium, en het was voorgekomen dat ze andere wolven doodden om te beschermen wat ze als hun eigendom beschouwden.


Voor het piepkleine wolvejong dat ze had gevonden en naar de half onderaardse woning van de Mamutiërs had meegenomen, was het Leeuwekamp zijn roedel geweest; andere mensen zouden hem net zo voorkomen als onbekende wolven. Toen hij nog maar nauwelijks half volgroeid was, had hij al tegen onbekende bezoekers gegromd. Nu, op onbekend territorium, misschien het territorium van een andere roedel, was het alleen maar natuurlijk dat hij zich bij de eerste confrontatie met vreemden, vooral vijandige vreemden met speren, in de verdediging voelde gedrongen.


Ze voelde de wolf verstarren en opdringen tegen haar arm, en zag toen een nieuwe figuur van achter de speerdragers naar voren stappen, die gekleed was zoals Mamut zich voor een belangrijke ceremonie had kunnen kleden, met een met oeroshorens getooid masker voor het gezicht en in kleren die met raadselachtige symbolen beschilderd en opgesierd waren.


De mamut zwaaide krachtig met een staf in hun richting en schreeuwde: 'Ga heen, boze geesten! Ga weg van hier!'


Ayla meende dat het een vrouwenstem was die van achter het masker opklonk, maar zeker was ze er niet van; de woorden werden hun echter wel in het Mamutisch toegeschreeuwd. De mamut sprong opnieuw wild met de staf zwaaiend op hen toe, terwijl Ayla de wolf in bedwang hield. Daarop begon de vreemd geklede gestalte te zingen en te dansen, waarbij zij snel op en neer bewoog en met snelle, hoge stappen op hen toe kwam en dan weer achteruit sprong, alsof zij probeerde hen angst aan te jagen of op de vlucht te drijven, waarbij zij er in ieder geval in slaagde de paarden aan het schrikken te maken.


Waarom hadden de mensen van dit Kamp hun speren getrokken?


Ayla meende iets bekends in het gezang te ontdekken; ineens wist ze wat het was. De woorden behoorden tot de heilige archaïsche taal die alleen de mamuti verstonden. Ayla verstondze ook niet allemaal, want Mamut was nog maar net begonnen haar de taal te leren toen ze vertrok. Maar zij begreep dat de betekenis van het luide, gescandeerde gezang in grote trekken dezelfde was als van de eerder geschreeuwde woorden, ofschoon in vleiender termen vervat. Het was een aansporing voor de vreemde wolf en de paardmensgeesten om weg te gaan en hen met rust te laten, om terug te keren naar de wereld van geesten waar ze thuishoorden.


In het Zelandonisch, zodat de mensen van het Kamp haar niet konden verstaan, vertelde Ayla Jondalar wat de mamut hun toezong.


'Denken ze dat we geesten zijn? Natuurlijk!' zei hij. 'Ik had het kunnen weten. Ze zijn bang voor ons. Daarom bedreigen ze ons met die speren. Ayla, we kunnen dit probleem iedere keer krijgen als we onderweg iemand tegenkomen. Wij zijn nu aan de dieren gewend, maar de meeste mensen hebben paarden of wolven nooit anders gezien dan als voedsel of pelzen.'


'De Mamutiërs die op de Zomerbij eenkomst waren, waren in het begin ook van hun stuk gebracht. Ze moesten even aan het idee wennen de paarden en Wolf in de buurt te hebben, maar uiteindelijk is dat toch gelukt,' zei Ayla.


'Toen ik voor het eerst mijn ogen opendeed in de grot in jouw vallei en jou Whinney zag helpen bevallen van Renner, dacht ik ook dat de leeuw me had gedood en ik in de geestenwereld wakker was geworden,' zei Jondalar. 'Misschien moest ik maar eens afstijgen en hun laten zien dat ik een mens ben en niet aan Renner vastzit als een of andere geest in de vorm van een paardmens.'


Jondalar steeg af, maar bleef het leidsel aan het door hemzelf gemaakte hoofdstel vasthouden. Renner stond heftig met zijn hoofd te schudden en probeerde achterwaarts uit de buurt te komen van de opdringende mamut, die nog steeds met de staf zwaaiend luidkeels haar bezwerende gezang voortzette. Whinney bevond zich achter de op haar knieën liggende Ayla, met haar hoofd omlaag en haar neus licht tegen haar aangedrukt. Ayla had geen touwen of toom nodig om haar paard te leiden. Ze stuurde het dier volledig met de druk van haar benen en de bewegingen van haar lichaam.


Toen de sjamaan enkele klanken van de vreemde taal opving die de geesten spraken en Jondalar zag afstijgen, begon ze nog luider te zingen en bad de geesten weg te gaan, beloofde hun ceremoniën te zullen houden en trachtte hen gunstig te stemmen door geschenken in het vooruitzicht te stellen.


'Ik vind dat je hun maar eens moest vertellen wie we zijn,' zei Ayla. 'Die mamut begint flink over haar toeren te raken.'


Jondalar hield het leidsel vlak onder het hoofd van de hengstin een stevige greep. Renner was heel angstig en probeerde te steigeren, en de mamut met haar gezang en geschreeuw verbeterde de situatie niet bepaald. Zelfs Whinney leek elk moment op te kunnen gaan spelen, hoewel ze gewoonlijk veel gelijkmoediger dan haar nerveuze telg was.


'Wij zijn geen geesten,' riep Jondalar toen de mamut een ogenblik zweeg om op adem te komen. 'Ik ben een bezoeker, een reiziger op zijn Tocht en zij,' met een gebaar naar Ayla, 'is een Mamutische, van de Mammoetvuurplaats.'


De mensen wierpen elkaar vragende blikken toe en de mamut hield op met schreeuwen en dansen, maar liet terwijl ze hen stond te bekijken nog af en toe de staf door de lucht zwaaien. Misschien waren het geesten die hun een poets probeerden te bakken, maar in ieder geval waren ze ertoe gebracht iets te zeggen in een taal die iedereen kon verstaan. Uiteindelijk zei de mamut iets.


'Waarom zouden we je geloven? Hoe weten we dat je niet probeert ons te bedotten? Je zegt dat zij van de Mammoetvuurplaats is, maar waar is dan het teken? Ze heeft geen tatoeage op haar gezicht.'


Nu verhief Ayla haar stem. 'Hij heeft niet gezegd dat ik een mamut was. Hij heeft gezegd dat ik van de Mammoetvuurplaats was. De oude Mamut van het Leeuwekamp heeft me enig onderricht gegeven voordat ik vertrok, maar ik ben niet volledig opgeleid.'


De mamut overlegde met een man en een vrouw en wendde zich dan weer naar hen toe. 'Deze,' zei ze met een knikje naar Jondalar, 'is wat hij zegt, een bezoeker. Ofschoon hij zich goed kan uitdrukken, hebben zijn woorden toch de klank van een vreemde taal. Hij zegt dat je een Mamutische bent, maar toch is er aan je manier van spreken iets dat niet Mamutisch is.'


Jondalar hield zijn adem in en wachtte. Ayla's spraak had inderdaad iets ongewoons. Er waren bepaalde klanken die zij niet helemaal kon vormen en de manier waarop ze die uitsprak, bezat iets wonderlijk unieks. Het was volstrekt duidelijk wat ze bedoelde en haar accent klonk niet onaangenaam - hij vond het nogal charmant - maar het viel wel op. Het was niet geheel hetzelfde als een accent van een andere taal, het was méér dan dat, en anders. En toch was dat het: een accent, maar dan van een taal die de meeste mensen nooit hadden gehoord en niet eens als spraak zouden herkennen. Ayla sprak met het accent van de lastige, kelige, klinkerarme taal van de mensen die het meisje als jonge wees hadden opgenomen en grootgebracht.


'Ik ben niet bij de Mamutiërs geboren,' zei Ayla die nog steeds Wolf in bedwang moest houden ofschoon zijn gegrom was opgehouden. 'Ik ben door de Mammoetvuurplaats geadopteerd, door Mamut zelf.'


Er volgde enig druk gepraat onder de anderen en daarna een tweede onderhoud tussen de mamut en de vrouw en de man.


'Als jullie niet tot de geestenwereld behoren, hoe kunnen jullie dan zeggenschap over die wolf hebben en paarden ertoe brengen dat ze jullie op hun rug dulden?' vroeg de mamut die had besloten de vraag nu maar rechtstreeks te stellen.


'Dat is niet moeilijk, als je ze maar vindt wanneer ze nog jong zijn,' zei Ayla.


'Je laat het wel heel eenvoudig lijken. Er zal toch wel meer voor nodig zijn?' De vrouw kon een mamut die eveneens van de Mammoetvuurplaats kwam niet voor het lapje houden.


'Ik was erbij toen ze de kleine wolf naar de woning bracht,' probeerde Jondalar uit te leggen. 'Het jong was zo klein dat het nog bij de moeder dronk en ik was ervan overtuigd dat het dood zou gaan. Maar ze gaf het fijngesneden vlees en bouillon en stond er midden in de nacht voor op, zoals je ook met een zuigeling doet. Toen hij in leven bleef en begon te groeien, stond iedereen verbaasd, maar dat was slechts het begin. Met veel geduld heeft ze hem geleerd wat zij wilde - zijn behoefte niet in de woning te doen en niet naar de kinderen te happen, ook al deden ze hem pijn. Als ik er niet bij was geweest, had ik nooit geloofd dat je een wolf zoveel kon leren, of dat hij zoveel zou begrijpen. Het is waar, er komt meer bij kijken dan ze te vinden wanneer ze nog klein zijn. Ze heeft hem als een kind verzorgd. Voor dat dier is ze als zijn moeder, daarom doet hij wat ze wil.'


'En de paarden dan?' vroeg de man die naast de sjamaan stond. Hij had de temperamentvolle hengst en de man die het dier in bedwang hield steels staan bekijken.


'Met paarden is het net zo. Je kunt ze van alles leren, als je ze maar als jong veulen onder je hoede neemt. Er is tijd en geduld voor nodig, maar uiteindelijk lukt het.'


De anderen die met hun wapens hadden gedreigd, lieten hun speren zakken en stonden met grote belangstelling mee te luisteren. Geesten spraken voor zover men wist niet in gewone mensentaal, hoewel al dat gepraat over het bemoederen van dieren het soort rare praat was waar geesten om bekend stonden - woorden die niet helemaal betekenden wat ze leken te betekenen.


Toen sprak de vrouw van het Kamp. 'Ik weet niets van moedertje spelen over dieren, maar wel dat de Mammoetvuurplaats geen vreemden adopteert en tot Mamutiërs maakt. Het is geen gewone vuurplaats. Zij is gewijd aan Hen Die de Moeder Dienen. Mensen kiezen voor die Mammoetvuurplaats, of worden ervoor gekozen. Ik heb verwanten in het Leeuwekamp. Mamut is heel oud, misschien de oudste mens onder de levenden.


Waarom zou hij iemand willen adopteren? En ik denk niet dat Lutie het zou hebben toegestaan. Het is allemaal heel moeilijk te geloven wat je zegt.'


Ayla ontwaarde iets tweeslachtigs in de wijze waarop de vrouw sprak, of liever in de subtiele, kleine bijzonderheden in haar houding terwijl ze sprak: de stijfheid van haar rug, de spanning in haar schouders, de nerveuze frons. Ze scheen iets onaangenaams te voorzien. Toen besefte Ayla dat het niet zomaar een verspreking was geweest; de vrouw had opzettelijk een leugen in haar bewering verweven, een valstrik in haar vraag verwerkt. Maar door haar unieke achtergrond doorzag Ayla die opzet zonneklaar.


De mensen die Ayla hadden grootgebracht en die als platkoppen werden aangeduid, maar zichzelf de Stam noemden, communiceerden met grote precisie en diepgang, zij het niet in de eerste plaats via woorden. Slechts weinigen begrepen dat zij een taal bezaten. Hun vermogen tot articuleren was beperkt en ze werden dikwijls beschimpt als niet helemaal menselijke wezens, als dieren die niet konden spreken. Zij hanteerden een taal van gebaren en tekens, maar die was daarom niet minder ingewikkeld.


De betrekkelijk weinige woorden die de Stamleden gebruikten - en die Jondalar nauwelijks na kon zeggen, net zoals zij bepaalde klanken in het Zelandonisch of het Mamutisch niet helemaal kon uitspreken - werden gevormd door een eigenaardig soort vocalisatie en gewoonlijk gebruikt om iets te beklemtonen, of voor namen van mensen en dingen. Nuances en fijnere differentiaties in betekenis werden aangegeven door bepaalde aspecten van beweging, houding en lichaamsuitdrukking die de taal diepgang en rijkdom verleenden, zoals bij de gesproken taal toon en stembuiging. Maar met dergelijke uitgesproken communicatiemiddelen was het vrijwel onmogelijk een onwaarheid te vertellen zonder dat duidelijk uit te dragen; ze konden niet liegen.


Ayla had de subtiele signalen in de bewegingen van het lichaam en de uitdrukkingen van het gelaat leren opvangen en interpreteren toen ze met tekens leerde spreken; dat was noodzakelijk voor een volledig begrip van het meegedeelde. Toen ze later van Jondalar opnieuw in woorden leerde spreken en het Mamutisch vloeiend leerde beheersen, ontdekte Ayla dat ze ook signalen opving, die zelfs bij mensen die met woorden spraken via kleine veranderingen in gelaatsuitdrukking of lichaamshouding werden overgebracht, hoewel dergelijke tekens niet waren bedoeld om deel uit te maken van hun taal.


Ze ontdekte dat ze meer verstond dan er werd gezegd, al wekte dat bij haar aanvankelijk enige verwarring en grote verontrusting, omdat de woorden die ze te horen kreeg niet altijdstrookten met de signalen die ze waarnam en omdat ze niet wist dat mensen ook konden liegen. Kon of wilde zijzelf de waarheid niet zeggen, dan hield zij haar mond.


Uiteindelijk was ze gaan begrijpen dat bepaalde leugentjes dikwijls als hoffelijkheid waren bedoeld. Maar pas toen ze inzicht kreeg in het wezen van de humor - men zei het ene, maar bedoelde het andere - begreep ze plotseling het wezen van de gesproken taal en de mensen die deze gebruikten. Daarbij verleende haar vermogen om onbewuste signalen te interpreteren een extra dimensie aan haar groeiende taalvaardigheid: een bijna griezelig inzicht in wat mensen in feite bedoelen, afgezien van wat ze zeggen. Dat verschafte haar een ongewone voorsprong op anderen. Ofschoon ze zelf niet kon liegen, anders dan door iets niet te zeggen, wist ze het gewoonlijk wanneer iemand niet de waarheid zei.


'Er was niemand die Lutie heette toen ik in het Leeuwekamp was.' Ayla besloot op de man af te zijn. 'Tulie is de hoofdvrouw en haar broer Talut de hoofdman.'


De vrouw gaf een onmerkbaar knikje terwijl Ayla verder sprak.


'Ik weet dat iemand gewoonlijk aan de Mammoetvuurplaats wordt gewijd en niet geadopteerd. Talut en Nezzie hebben me gevraagd te blijven. Talut heeft de woning zelfs vergroot om een speciaal winteronderdak voor de paarden te maken. De oude Mamut heeft toen iedereen verrast. Hij heeft me tijdens de ceremonie geadopteerd. Hij zei dat ik bij de Mammoetvuur- plaats hoorde op grond van mijn geboorte.'


'Als je met die paarden bij het Leeuwekamp bent komen aanzetten, kan ik begrijpen hoe die oude Mamut dat heeft kunnen zeggen,' zei de man.


De vrouw keek hem met een geërgerde blik aan en beet hem binnensmonds iets toe. Toen overlegden ze gedrieën nog eens. De man was tot de conclusie gekomen dat de vreemdelingen waarschijnlijk mensen waren en geen geesten die hun een poets kwamen bakken - in ieder geval geen boosaardige geesten - maar hij geloofde niet dat zij werkelijk degenen waren die ze beweerden te zijn. De verklaring die de lange man voor het vreemde gedrag van de dieren had gegeven, was te eenvoudig, maar had zijn belangstelling gewekt. De paarden en de wolf intrigeerden hem. De vrouw vond dat ze te makkelijk praatten, met te veel informatie kwamen, al te openhartig waren, terwijl ze er ook van overtuigd was dat er nog veel was wat ze niet hadden verteld. Ze vertrouwde hen niet en wilde niets met hen te maken hebben.


De mamut wilde pas accepteren dat zij mensen waren, toen een gedachte bij haar was opgekomen die voor iemand met inzicht in dergelijke zaken een veel geloofwaardiger verklaring voor het buitengewone gedrag van de dieren zou zijn. Ze was er zeker van dat de blonde vrouw een machtige Roepster was en de oude Mamut moest hebben geweten dat zij met een griezelig vermogen om dieren naar haar hand te zetten was geboren. Misschien de man ook wel. Later, wanneer hun Kamp bij de Zomerbij eenkomst arriveerde, zou het interessant zijn eens een praatje met het Leeuwekamp te maken, want de mamuti zouden beslist zo hun gedachten over deze twee hebben. Het was gemakkelijker om in toverij te geloven dat in het belachelijke idee dat men dieren kon temmen.


Tijdens hun overleg ontstond verschil van mening. De vrouw voelde zich niet op haar gemak, de vreemdelingen brachten haar uit haar evenwicht. Als ze erover had nagedacht, had ze misschien toegegeven dat ze bang was. Ze maakte niet graag zo'n overduidelijke demonstratie van occulte vermogens van dichtbij mee, maar de anderen schoven haar bezwaren terzijde. De man nam het woord.


'Deze plek, waar de rivieren bijeenkomen, is een goede plaats voor een Kamp. We hebben een goede jacht gehad en er komt een kudde reuzenherten deze kant op. Ze zouden hier over een paar dagen moeten zijn. We hebben er geen bezwaar tegen als jullie verkiezen in de buurt jullie kamp op te slaan en met ons mee op jacht te gaan.'


'We stellen je aanbod op prijs,' zei Jondalar. 'We zullen vermoedelijk ergens in de buurt ons kamp voor de nacht opslaan, maar we moeten morgenochtend verder.'


Het was een behoedzaam aanbod, niet helemaal het welkom dat hij en zijn broer tijdens hun gezamenlijke voetreis dikwijls van vreemden hadden ontvangen. De formele begroeting, die in de naam van de Moeder werd gegeven, behelsde meer dan een aanbod van gastvrijheid. Ze werd beschouwd als een uitnodiging zich bij de anderen te voegen, bij hen te blijven en enige tijd onder hen te wonen. Uit de meer beperkte uitnodiging die de man had gedaan bleek hun onzekerheid, maar in ieder geval dreigden ze niet meer met hun speren.


'Deel dan in de naam van Mut tenminste mee in ons avondmaal en eet ook morgenochtend bij ons.' Deze gastvrijheid kon het stamhoofd bieden en Jondalar had het gevoel dat hij graag nog meer had geboden.


'In de naam van de Grote Aardmoeder zullen we met genoegen vanavond bij jullie eten wanneer we ons kamp hebben opgezet,' stemde Jondalar toe, 'maar we moeten vroeg vertrekken.'


'Waar gaan jullie met zoveel haast naar toe?'


De directheid die typerend voor de Mamutiërs was, overvielJondalar nog steeds enigszins - zelfs na al de tijd die hij bij hen had doorgebracht - en vooral wanneer hij een onbekende voor zich had. De vraag van het stamhoofd zou onder Jondalars volk wat onbeleefd zijn gevonden; geen ernstige indiscretie, alleen een blijk van onvolwassenheid of te weinig gevoel voor het meer subtiele en indirecte spraakgebruik van volwassenen die wisten hoe het hoorde.


Maar zoals Jondalar had geleerd, werden onder de Mamutiërs openhartigheid en directheid als een gepaste levenshouding beschouwd en gebrek daaraan als verdacht, hoewel zij in hun manier van doen ook niet zo open waren als wel leek. Ook in hun taal bestonden subtiele nuances. Het was een kwestie van verwoorden, hoe de ander reageerde en wat niet werd gezegd. Maar de onomwonden nieuwsgierigheid van de leider van dit Kamp was onder de Mamutiërs geheel gepast.


'Ik ben op weg naar huis,' zei Jondalar, 'en ik neem deze vrouw mee terug.'


'Waarom zouden enkele dagen dan verschil maken?'


'Mijn thuis ligt ver naar het westen. Ik ben nu...' Jondalar dacht even na, 'vier jaar weg en het zal ons nog een jaar kosten om thuis te komen, als we geluk hebben. Onderweg moeten we enkele malen een gevaarlijke oversteek maken over rivieren en ijs, en ik wil niet in het verkeerde seizoen bij de oversteekplaatsen aankomen.'


'In het westen? Het lijkt er anders op dat jullie naar het zuiden gaan.'


'Ja. We zijn nu op weg naar de Beranzee en de Grote Moederrivier. Die willen we stroomopwaarts volgen.'


'Mijn neef is enkele jaren geleden voor handelsdoeleinden naar het westen gereisd. Hij vertelde dat daar mensen woonden bij een rivier die ze ook de Grote Moeder noemden,' zei de man. 'Hij meende dat het dezelfde rivier was. Ze zijn toen van hier naar het westen gereisd. Het hangt er vanaf hoe ver stroomopwaarts jullie willen gaan, maar er is een doorgang ten zuiden van het Grote IJs, maar ten noorden van de bergen in het westen. Jullie zouden jullie Tocht sterk kunnen bekorten door daarlangs te gaan.'


'Talut heeft me van de noordelijke route verteld, maar niemand schijnt er zeker van te zijn dat het dezelfde rivier is. Zo niet, dan zou het ons meer tijd kunnen kosten als we de juiste moeten zoeken. Ik ben langs de zuidelijke route hierheen gekomen; die ken ik. Bovendien heb ik verwanten onder de Riviermensen. Mijn broer is een Verbintenis aangegaan met een Sha- ramudische vrouw en ik heb bij hen gewoond. Ik zou hen graag nog eens willen zien. Het is niet waarschijnlijk dat ik daartoe ooit nog de kans zal krijgen.'


'Wij drijven handel met de Riviermensen... Het komt me voor dat ik een jaar of twee geleden inderdaad iets over twee vreemdelingen heb gehoord die bij die groep woonden waarbij een Mamutische zich had aangesloten. Het waren twee broers nu ik erover nadenk. De Sharamudiërs hebben andere verbintenisgewoonten, maar, zoals ik het me herinner, zouden zij en haar metgezel zich samen met een ander paar verbinden - een soort adoptie, veronderstel ik. Ze stuurden bericht rond dat alle Mamutische verwanten die wilden komen zich als uitgenodigd konden beschouwen. Verscheidenen zijn er toen heengegaan en daarna nog zijn een of twee teruggekeerd.'


'Dat was mijn broer, Thonolan,' zei Jondalar, blij dat dit relaas in grote trekken zijn verhaal bevestigde, hoewel hij nog steeds zijn broers naam niet zonder smart kon uitspreken. 'Dat was zijn Verbintenisceremonie. Hij werd de metgezel van Jeta- mio en Markeno en Tholie werden hun medemetgezellen. Tho- lie heeft mij Mamutisch geleerd.'


'Tholie is een verre nicht van mij en ben jij de broer van een van haar metgezellen?' De man keerde zich naar zijn zuster om. 'Thurie, deze man is een verwant van ons. Ik denk dat we hem welkom moeten heten.' Zonder een antwoord af te wachten, zei hij: 'Ik ben Rutan, leider van het Valkekamp. In de naam van Mut, de Grote Moeder, heet ik jullie welkom.'


De vrouw had geen keus. Ze wilde haar broer niet in verlegenheid brengen door te weigeren zich bij zijn welkomstwoorden aan te sluiten, hoewel ze enkele welgekozen woorden bedacht om hem onder vier ogen toe te voegen. 'Ik ben Thurie, de leidster van het Valkekamp. In de naam van de Moeder, welkom hier. In de zomer zijn we het Pluimgraskamp.'


Het was niet het warmste welkom dat hij ooit ontvangen had. Jondalar bespeurde een uitgesproken reserve. Ze heette hen 'hier' welkom, uitdrukkelijk op deze plek die een tijdelijke verblijfplaats was. Hij wist dat elk zomers jachtverblijf als Pluimgraskamp werd aangeduid. De Mamutiërs verbleven in de winter op een vaste plek en, net als de anderen, zou ook deze groep een permanent onderdak of een leefgemeenschap van een of twee grote of ettelijke kleinere half onderaardse woningen hebben, die zij het Valkekamp noemden. Daar had ze hen niet welkom geheten.


'Ik ben Jondalar van de Zelandoniërs, ik begroet jullie in de naam van de Grote Aardmoeder die wij Doni noemen.'


'Wij hebben extra slaapplaatsen in de tent van de mamut,' vervolgde Thurie, 'maar ik weet niet hoe dat met de... dieren moet.'


'Als jullie het niet erg vinden,' zei Jondalar alleen om hoffelijk te zijn, 'zou het werkelijk makkelijker voor ons zijn omdicht in de buurt ons eigen kamp op te slaan in plaats van in dat van jullie te verblijven. We waarderen jullie gastvrijheid, maar de paarden moeten kunnen grazen, ze kennen onze tent en zullen daarnaar terugkeren. Ze zouden misschien te nerveus zijn om in jullie Kamp te komen.'


'Uiteraard,' zei Thurie opgelucht. Ze zouden ook haar nerveus maken.


Ayla besefte dat ook zij welkomstwoorden moest uitwisselen. Wolf leek minder defensief en Ayla ontspande enigszins voorzichtig haar greep op hem. Ik kan Wolf hier niet voortdurend blijven zitten vasthouden, dacht ze. Toen ze opstond, begon hij tegen haar op te springen, maar ze beduidde hem te gaan zitten.


Zonder haar zijn handen toe te steken of aanstalten te maken dichterbij te komen, heette Rutan haar welkom in zijn Kamp. Ze beantwoordde de begroeting op gelijke wijze: 'Ik ben Ayla van de Mamutiërs,' en voegde eraan toe: 'van de Mammoetvuurplaats. Ik begroet jullie in de naam van Mut.'


Vervolgens sprak Thurie haar welkomstgroet aan Ayla uit, zodanig dat die alleen tot deze plek beperkt bleef, zoals ze bij Jondalar had gedaan. Ayla reageerde op formele wijze. Ze wenste dat er meer hartelijkheid aan de dag was gelegd, maar meende het de anderen ook eigenlijk niet kwalijk te kunnen nemen. Het idee dat dieren uit eigen vrije wil met mensen mee konden reizen, kon voor anderen inderdaad iets griezeligs hebben. Niet iedereen kon, zoals Talut, bereid zijn die nieuwigheid te accepteren, besefte Ayla en ze voelde even een steek van verdriet om het verlies van de mensen die ze bij het Leeuwekamp had liefgehad.


Ayla wendde zich tot Jondalar. 'Wolf heeft nu niet meer zulke sterke beschermingsneigingen. Ik denk dat hij naar me zal luisteren, maar ik moet toch iets hebben waarmee ik hem in bedwang kan houden zolang hij in de buurt van dit kamp is, en ook voor later, als we nog andere mensen tegenkomen,' zei ze in het Zelandonisch, aangezien ze het gevoel had bij dit Mamu- tiërskamp niet vrijelijk te kunnen spreken, hoewel ze dat wel wenste. 'Misschien zoiets als dat leidsel van touw dat jij voor Renner hebt gemaakt, Jondalar. Onderin een van mijn bagagemanden ligt een massa extra touw en riemen. Ik zal hem moeten afleren zo op vreemden af te stormen; hij zal moeten leren dat hij blijft zitten waar ik hem dat zeg.'


Wolf moet begrepen hebben dat het heffen van hun speren een dreigend gebaar was, dacht ze. Ze kon het hem nauwelijks kwalijk nemen dat hij de mensen en paarden die zijn wonderlijke roedel vormden wilde verdedigen. Vanuit zijn standpunt gezien was het volkomen te begrijpen, maar dat wilde nog nietzeggen dat het door de beugel kon. Hij kon niet alle mensen die ze op hun Tocht misschien zouden tegenkomen, blijven benaderen alsof het onbekende wolven waren. Ze zou hem moeten leren zijn gedrag bij te stellen, om vreemde mensen met wat meer zelfbeheersing tegemoet te treden. Op hetzelfde moment dat die gedachte bij haar opkwam, vroeg ze zich af of er andere mensen zouden zijn die begrepen dat een wolf gehoor kon geven aan de wensen van een vrouw, of dat een paard een mens op zijn rug kon laten rijden.


'Blijf jij maar hier bij hem. Ik pak het touw wel,' zei Jondalar. Nog steeds Renners leidsel vasthoudend, hoewel de jonge hengst wat was gekalmeerd, zocht hij in de bagagemanden op Whinney's rug naar het touw. De vijandigheid van de mensen van het Kamp was iets afgenomen, ze schenen nu nauwelijks méér op hun hoede dan ze tegenover elke willekeurige vreemdeling zouden zijn. Te beoordelen aan de manier waarop ze toekeken, leek hun angst plaats te hebben gemaakt voor nieuwsgierigheid.


Whinney was eveneens tot rust gekomen. Jondalar krauwde en aaide haar en sprak haar vriendelijk toe terwijl hij in de manden rommelde. Hij was zeer gesteld op de stevige merrie en ofschoon hij genoot van Renners temperament bewonderde hij Whinney om haar kalmte en geduld. Ze had een kalmerend effect op de jonge hengst. Hij bond Renners leidseltouw vast aan de riem die de bagagemanden aan weerszijden van zijn moeders rug op hun plaats hield. Jondalar wenste dikwijls dat hij Renner net zo in de hand kon houden als Ayla Whinney onder controle hield, zonder toom of leidsel. Onder het berijden van het dier begon hij al de verbluffende gevoeligheid van een paardehuid te ontdekken, een goede zit te ontwikkelen en Renner aanwijzingen te geven door de druk van zijn benen en de houding van zijn lichaam.


Ayla kwam met Wolf aan de andere kant van de merrie staan. Toen Jondalar haar het touw aanreikte, sprak hij zachtjes tegen haar. 'We hoeven hier niet te blijven, Ayla. Het is nog vroeg. We kunnen nog een andere plek vinden aan deze of een andere rivier.'


'Het lijkt mij een goed idee om Wolf aan andere mensen te laten wennen, vooral vreemden, en ook al zijn ze niet al te toeschietelijk, ik zou het wel leuk vinden bij hen op bezoek te gaan. Het zijn Mamutiërs, Jondalar, mijn volk. Dit zijn misschien de laatste Mamutiërs die ik ooit te zien krijg. Ik vraag me af of ze naar de Zomerbij eenkomst gaan. Misschien kunnen we hun een boodschap voor het Leeuwekamp meegeven.'


Ayla en Jondalar zetten op enige afstand van het Pluimgraskamp hun eigen kamp op, iets stroomopwaarts aan de grotezijrivier. Ze bevrijdden de paarden van hun bepakking en lieten ze los om te grazen. Ayla voelde even een zekere bezorgdheid toen ze ze weg zag lopen van het kamp en ze in de nevel van neerdwarrelend stof zag verdwijnen.


De vrouw en de man hadden langs de rechteroever van de rivier voortgereisd, hoewel op enige afstand ervan. Ofschoon de stroomrichting van de rivier in grote trekken zuidwaarts was, meanderde ze sterk door het landschap en sleet al slingerend en kronkelend een diepe kloof in de vlakke steppen uit. Door op het grasland boven het rivierdal te blijven, konden de reizigers een meer rechtstreekse route aanhouden, maar hierbij werden ze wel blootgesteld aan de niet aflatende wind en de krachtige werking van de zon en regen op het open terrein.


'Is dit de rivier waarover Talut het heeft gehad?' vroeg Ayla, terwijl zij haar slaapzak uitrolde.


De man pakte uit een van de twee bagagemanden een vrij groot, plat stuk mammoetslagtand waarin tekens waren gekerfd. Hij keek omhoog naar dat gedeelte van de groezelige lucht waardoorheen een ondraaglijk fel, maar diffuus licht gloeide en vervolgens naar het voor een groot deel aan het oog onttrokken landschap. Het was laat in de middag, dat kon hij wel zien, maar niet veel meer.


'Ik zou het niet weten, Ayla,' zei Jondalar, terwijl hij de kaart wegstopte. 'Ik zie helemaal geen oriëntatiepunten, en ik ben eraan gewend de afstand te schatten aan de tijd die ik op mijn eigen benen heb gelopen. Renner houdt een ander tempo aan.'


'Zal het echt een heel jaar duren voordat we jouw woonplaats bereiken?' vroeg de vrouw.


'Dat is moeilijk met zekerheid te zeggen. Het hangt af van wat we onderweg tegenkomen, hoeveel problemen we krijgen, hoe dikwijls we halt houden. Als we volgend jaar rond deze tijd bij de Zelandoniërs terug zijn, mogen we ons gelukkig prijzen. We zijn nog niet eens bij de Beranzee waar de Grote Moederrivier eindigt, en daarna zullen we haar helemaal terug moeten volgen tot de gletsjer bij haar bron, en dan nog verder reizen,' zei Jondalar. Er lag een bezorgde blik in zijn ogen die van een intens, ongewoon fel blauw waren, en zijn voorhoofd rimpelde in een vertrouwde, zorgelijke frons.


'We zullen enkele grote rivieren moeten oversteken, maar die gletsjer hindert me het meest, Ayla. We moeten er overheen wanneer hij keihard is bevroren. Dat betekent dat we hem vóór de lente moeten bereiken en of dat lukt is nooit te zeggen. In die streek waait een sterke zuidenwind die het koudste ijs in een dag kan verwarmen totdat het gaat smelten. Dan smelten de sneeuw en het ijs van de bovenlaag en barst het ijs uiteen alsverrot hout. Er komen brede scheuren in en de laag sneeuw erover zakt ineen; en er stromen beekjes, zelfs rivieren smeltwater over het ijs die soms in diepe gaten verdwijnen. Dan is de gletsjer heel gevaarlijk, en dit kan heel plotseling gebeuren. Het is nu zomer en al lijkt de winter nog ver, we moeten veel verder reizen dan jij misschien denkt.'


De vrouw knikte. Het had geen zin er zelfs maar over na te denken hoe lang de Tocht zou duren, of wat er zou gebeuren wanneer ze hun doel bereikten. Het was beter om in te spelen op elke nieuwe dag, en niet verder te kijken dan een dag of twee. Ze moest zich geen zorgen meer maken over Jondalars volk en de vraag of zij haar ook als een van hen zouden opnemen, zoals de Mamutiërs hadden gedaan.


'Ik wou dat de wind ging liggen,' merkte ze op.


'Ik heb ook genoeg van dat zandhappen,' zei Jondalar. 'Laten we maar eens bij onze buren gaan kijken of we iets te eten kunnen krijgen.'


Ze namen Wolf mee toen ze naar het Pluimgraskamp terugliepen, maar Ayla hield hem dicht bij zich. Ze sloten zich aan bij een groep die zich had verzameld rond een vuur waarboven een groot staartstuk aan het spit hing. Het gesprek kwam langzaam op gang, maar het duurde niet lang of nieuwsgierigheid ontwikkelde zich tot warme belangstelling en bevreesde terughoudendheid maakte plaats voor geanimeerde conversatie. De weinige mensen die op deze steppen in het periglaciale gebied woonden, kregen zelden de kans nieuwe mensen te leren kennen, en deze opwindende, toevallige ontmoeting zou nog lang stof voor discussie opleveren en in de verhalen van het Valkekamp figureren. Ayla kwam met velen op goede voet, vooral met een jonge vrouw met een dochtertje dat net de leeftijd had bereikt waarop ze zelfstandig kon zitten en het telkens uitschaterde en hen, maar vooral Wolf, onder haar bekoring bracht.


De jonge moeder was aanvankelijk zeer nerveus toen het dier zijn zorgzame attenties op haar kind richtte, maar toen de kleine kraaide van verrukking om zijn enthousiaste likjes en hij, zelfs toen ze met haar volle hand in zijn vacht graaide en trok, een zachtmoedige zelfbeheersing aan de dag legde, stond iedereen verbaasd.


De andere kinderen wilden hem ook graag aanraken en al gauw speelde Wolf met hen. Ayla legde uit dat Wolf met de kinderen van het Leeuwekamp was opgegroeid en hen waarschijnlijk miste. Hij was altijd bijzonder voorzichtig met de heel jongen of zwakken geweest en scheen het verschil te weten tussen het onbedoeld overenthousiast knijpen van een peuter en de opzettelijke ruk aan staart of oor door een ouder kind.


Hij verdroeg het eerste met geduldige lankmoedigheid, maar strafte het laatste af met een waarschuwend gegrom of een lichte beet die de huid niet beschadigde, maar wel duidelijk maakte dat hij had kunnen doorbijten.


Jondalar vermeldde dat ze onlangs van de Zomerbij eenkomst waren vertrokken, en Rutan vertelde dat noodzakelijke herstelwerkzaamheden aan hun woning in de aarde hun vertrek hadden vertraagd, anders waren zij er ook bij geweest. Hij vroeg Jondalar over zijn reizen en over Renner, waarbij veel mensen meeluisterden. Ze schenen er minder voor te voelen Ayla vragen te stellen, en zij verschafte zelf ook niet veel informatie, ofschoon de mamut haar wel apart had willen nemen om onder vier ogen enkele meer esoterische onderwerpen te bespreken, maar ze gaf er de voorkeur aan bij het Kamp te blijven. Zelfs de leidster was tegen de tijd dat ze naar hun eigen kamp terugkeerden meer ontspannen en toeschietelijk, en Ayla vroeg haar haar groeten en veel liefs over te brengen aan het Leeuwekamp wanneer zij straks eindelijk op de Zomerbijeen- komst aankwamen.


Die nacht lag Ayla een tijdje wakker en dacht over de hele ervaring na. Ze was blij dat ze zich niet had laten weerhouden door haar natuurlijke aarzeling om zich bij een Kamp aan te sluiten dat hen zo weinig hartelijk welkom had geheten. Toen de mensen van het Kamp gelegenheid hadden gekregen om hun angst voor het vreemde en onbekende te overwinnen, waren ze vol belangstelling en graag tot leren bereid geweest. En zij had geleerd dat het reizen met zulke ongewone metgezellen vermoedelijk krachtige reacties op zou roepen bij iedereen die ze onderweg konden tegenkomen. Ze had geen idee wat ze moest verwachten, maar er was geen twijfel aan dat deze Tocht een veel grotere uitdaging ging worden dan ze zich had voorgesteld.

 



2.


Jondalar stond de volgende ochtend vroeg al te popelen om te vertrekken, maar Ayla wilde eerst de kennissen die ze bij het Pluimgraskamp had gemaakt nog zien. Terwijl Jondalar steeds ongeduldiger werd, bleef Ayla enige tijd afscheid nemen. Toen ze eindelijk vertrokken, liep het al tegen de middag.


Het open grasland met de licht glooiende heuvels en het weidse panorama, waardoor ze sinds hun vertrek van de Zomerbij eenkomst hadden gereisd, begon aan hoogte te winnen. De snelstromende waterloop van de zijrivier, die haar oorsprong op hoger gelegen terrein had, ruiste krachtiger voort dan de slingerende hoofdrivier en sleet een diepe geul met steile oevers in de bodem van door de wind gezeefde löss uit. Ofschoon Jondalar naar het zuiden wilde, waren ze gedwongen westwaarts en vervolgens noord westwaarts te rijden, intussen uitkijkend naar een geschikte plek om de rivier over te steken.


Hoe verder ze van hun voorgenomen richting afdwaalden, hoe humeuriger en ongeduldiger Jondalar zich ging voelen. Hij twijfelde aan de juistheid van zijn besluit om de langere zuidelijke route te nemen in plaats van de noordwestelijke, die hem - meer dan eens - als andere mogelijkheid was voorgesteld en waarin de rivier vastbesloten scheen hen mee te voeren. Goed, hij kende die route niet, maar als ze zoveel korter was, moesten ze die maar aanhouden. Als hij zeker wist dat ze de gletsjer op de hoogvlakte verder naar het westen bij de bron van de Grote Moederrivier vóór de lente zouden bereiken, dan deed hij het, zo nam hij zich voor.


Dat zou betekenen dat hij zijn laatste kans om de Sharamu- diërs ooit nog te zien zou laten schieten, maar was dat zo belangrijk? Hij moest toegeven dat hij hen inderdaad graag nog eens wilde zien. Sterker nog, hij had zich erop verheugd. Jondalar wist niet of zijn besluit om helemaal naar het zuiden te gaan werkelijk berustte op zijn verlangen om de bekende en daardoor veiliger weg te nemen om met Ayla bij zijn volk terug te keren, of op zijn verlangen om mensen die familie van hem waren op te zoeken. Hij maakte zich zorgen over de gevolgen die een verkeerde keus zou kunnen hebben.


Ayla onderbrak zijn gepeins. 'Jondalar, ik geloof dat wij hier kunnen oversteken,' zei ze. 'Je lijkt gemakkelijk tegen de overkant te kunnen oplopen.'


Ze bevonden zich bij een bocht in de rivier en bleven staan om de situatie te bekijken. Bij de ronding van de bocht sleet het wilde, snel voortstromende water de oever aan de buitenrand, waar zij stonden, sterk uit zodat deze hoog en steil werd. Maaraan de overkant liep de oever geleidelijk uit het water omhoog en vormde een smal strandje van ingeklonken, grijsbruine aarde met een rand van kreupelhout.


'Denk je dat de paarden deze oever af kunnen?'


'Dat lijkt me wel. Aan deze kant moet de rivier op haar diepst zijn, waar zij tegen de oever botst, maar je kunt moeilijk zien hoe diep het is en of de paarden zullen moeten zwemmen. Het is misschien beter als we afstijgen en ook overzwemmen,' zei Ayla en zag toen dat Jondalar weinig vergenoegd keek, 'maar als het niet te diep is kunnen we rijdend oversteken. Ik vind het heel vervelend als mijn kleren nat worden, maar ik heb ook geen zin ze uit te trekken om naar de andere kant te zwemmen.'


Met zachte dwang kregen ze de paarden over de steile rand naar beneden. Hoeven verloren hun houvast en ze gleden door het mulle zand van de oever omlaag, plonsden in het water en gingen kopje onder in de snelle stroom, waardoor ze stroomafwaarts werden meegevoerd. Het was dieper dan Ayla had gedacht. De paarden waren even in paniek voordat ze aan dit nieuwe element gewend raakten en tegen de stroom in naar de glooiende oever aan de overkant begonnen te zwemmen. Toen ze de lichte helling aan de binnenzijde van de bocht begonnen op te lopen, keek Ayla om zich heen naar Wolf. Toen ze zich omdraaide zag ze hem nog steeds op de hoge oever, jankend en keffend, heen en weer rennen.


'Hij durft er niet in te springen,' zei Jondalar.


'Kom, Wolf! Vooruit,' riep Ayla. 'Je kunt zwemmen. Je hebt het al eerder gedaan.' Maar de jonge wolf jankte klagelijk en stopte zijn staart tussen zijn poten.


'Wat mankeert hem? Hij is toch al eerder rivieren overgezwommen,' zei Jondalar, geërgerd over de zoveelste vertraging. Hij had gehoopt die dag een flinke afstand af te leggen, maar alles leek samen te spannen om hen op te houden.


Ze waren pas laat vertrokken, hadden in noordwestelijke richting moeten teruggaan, een richting die hij niet uit wilde en nu wilde Wolf de rivier niet over. Ook besefte hij dat zij na hun onderdompeling de inhoud van de bagagemanden moesten controleren, ook al waren die dicht gevlochten en in wezen waterdicht. Om zijn ergernis nog te vergroten was hij ook nat en werd het al laat. Hij voelde de wind koeler worden en wist dat ze zich eigenlijk moesten verkleden en hun kleren laten drogen. De zomerse dagen waren warm genoeg, maar in de zuchtende nachtwind voelde je nog steeds de kille adem van het verre ijs. De uitstraling van de kolossale gletsjer, die de noordelijke streken onder als bergen zo hoge ijslagen bedolven hield, was overal op aarde te voelen, maar nergens zozeer als op de koude steppen langs de rand ervan.


Als het vroeger was geweest, hadden ze een tijdje in hun natte kleren kunnen doorrijden; dan hadden de wind en de zon ze vanzelf gedroogd. Hij kwam in de verleiding om toch een zuidelijke richting in te slaan, alleen om iets vooruit te komen... als ze nu maar verder konden.


'Deze rivier stroomt sneller dan hij gewend is en hij kan er niet naar toe lopen. Hij moet er inspringen en dat heeft hij nog nooit gedaan,' zei Ayla.


'En wat wil je dan nu?'


'Als ik hem niet zover kan krijgen dat hij er inspringt, zal ik hem moeten halen,' antwoordde ze.


'Ayla, ik weet zeker dat als we nu wegrijden hij er inspringt en je achterna komt. Als we vandaag nog enige afstand willen afleggen, moeten we nu verder.'


De vernietigende blik van ongeloof en boosheid die in haar ogen verscheen, deed Jondalar wensen dat hij zijn woorden kon terugnemen.


'Zou jij het leuk vinden om te worden achtergelaten omdat je bang was? Hij wil niet in de rivier springen omdat hij dat nog nooit heeft gedaan. Wat kun je anders verwachten?'


'Ik bedoelde alleen... het is maar een wolf, Ayla. Wolven steken voortdurend rivieren over. Hij moet alleen een of andere reden hebben om er in te springen. Als hij ons niet inhaalt, gaan we terug om hem op te halen. Het was niet mijn bedoeling hem hier achter te laten.'


'Je hoeft niet bang te zijn dat je terug moet. Ik ga hem nu halen,' zei Ayla terwijl ze de man haar rug toekeerde en Whinney het water in dreef.


De jonge wolf stond nog steeds nerveus te janken, te snuffelen aan de door de hoeven van de paarden omgewoelde aarde en te kijken naar de mensen en paarden aan de overkant van de met water gevulde diepe geul. Ayla riep nogmaals naar hem terwijl haar paard de stroom inliep. Ongeveer halverwege de waterloop voelde Whinney de grond onder haar hoeven wegzakken. Ze hinnikte van schrik en probeerde uit alle macht weer houvast op de bodem te krijgen.


'Wolf! Kom hier, Wolf! Het is maar gewoon water. Vooruit, Wolf! Spring er dan in!' riep Ayla in een poging het nerveuze jonge dier de kolkende rivier in te lokken. Ze besloot dan maar naar de steile oever toe te zwemmen en liet zich van Whinney's rug glijden. Wolf vatte eindelijk voldoende moed en sprong in het water. Hij viel er met een luide plons in en begon naar haar toe te zwemmen. 'Goedzo! Goed gedaan, Wolf!'


Whinney wilde achteruit terug, moeizaam zoekend naar vaste grond en Ayla probeerde met haar arm om de wolf heen bij haar te komen. Jondalar stond al tot zijn borst in het water omde merrie te kalmeren en kwam op Ayla toe. Ze bereikten tegelijk de andere kant.


'We moesten maar voortmaken als we vandaag nog énige afstand willen afleggen,' zei Ayla, haar ogen nog fonkelend van woede terwijl ze aanstalten maakte de merrie weer te bestijgen.


'Nee,' zei Jondalar, terwijl hij haar tegenhield. 'We vertrekken pas als je die natte kleren hebt uitgedaan en iets anders hebt aangetrokken. En ik vind dat we de paarden droog moeten wrijven, en misschien Wolf ook. We hebben vandaag ver genoeg gereisd. We kunnen vannacht hier kamperen. Ik heb er vier jaar over gedaan om hier te komen. Het kan me niet schelen of het me nog vier jaar kost om thuis te komen, zo lang ik jou maar veilig thuis krijg, Ayla.'


Toen ze naar hem opkeek, deed de blik van bezorgdheid en liefde in zijn warme blauwe ogen haar laatste restje woede wegsmelten. Ze hief zich naar hem op terwijl hij zijn hoofd naar beneden boog. Ze voelde dezelfde ongelooflijke verrukking, die ze de eerste keer had gevoeld toen hij zijn lippen op de hare drukte en haar liet zien wat een kus was, en een niet onder woorden te brengen vreugde bij het besef dat ze werkelijk samen met hem op reis was, met hem mee naar huis ging. Ze had hem inniger lief dan ze kon zeggen en nu zelfs nog meer, na de lange winter vol misverstanden waarin ze had gedacht dat hij niet van haar hield en zonder haar zou vertrekken.


Hij had voor haar leven gevreesd toen ze weer de rivier inging en drukte haar tegen zich aan en wenste dat hij haar zo voor altijd kon blijven vasthouden. Tot hij Ayla ontmoette, had hij niet geweten dat hij zo hevig kon liefhebben. Hij had haar al een keer bijna verloren. Hij was er zeker van geweest dat ze bij de donkere man met de lachende ogen zou blijven en hij kon de gedachte niet verdragen haar opnieuw te kunnen kwijtraken.


Met twee paarden en een wolf als gezelschap, in een wereld die nooit eerder had geweten dat zij te temmen waren, stond een man met de vrouw die hij beminde in een uitgestrekt koud steppelandschap waar vele diersoorten, maar weinig mensen leefden, met het voornemen een Tocht te volbrengen, die hen dwars over een werelddeel zou voeren. Maar er waren ogenblikken waarin alleen al de gedachte dat haar kwaad zou kunnen geschieden hem met zo'n angst overspoelde, dat hij nauwelijks meer kon ademen. Op die momenten wilde hij haar slechts in zijn armen houden en nooit meer loslaten.


Terwijl Jondalar daar met Ayla tegen zich aan stond, de warmte van haar lichaam en haar gewillige mond op de zijne voelde, groeide zijn verlangen naar haar. Maar dat kon wachten. Ze was koud en nat; ze moest droge kleren hebben en eenvuur om zich te warmen. De oever van deze rivier was een even goede plek om een kamp op te slaan als elke andere. En al was het misschien nog wat vroeg om halt te houden, och, het zou hun tijd geven hun kleren te laten drogen. Dan konden ze morgen vroeg weer op weg gaan.


'Wolf! Leg dat neer!' schreeuwde Ayla en schoot toe om het jonge dier het in leer gewikkelde pakje af te nemen. 'Ik dacht dat je had geleerd van leer af te blijven.' Toen ze probeerde hem zijn buit af te pakken, begroef hij speels zijn tanden erin en schudde grommend zijn kop heen en weer. Ze liet los, zodat zijn spel werd afgebroken. 'Leg neer!' zei ze op scherpe toon en bracht haar hand omlaag alsof ze hem een tik op zijn neus wilde geven, maar deed dat net niet. Bij dat bevel en dat teken deed Wolf zijn staart tussen zijn poten, kroop mismoedig op haar toe en liet het pakje onder het uiten van verzoenende jankgeluidjes bij haar voeten vallen.


'Dat is de tweede keer dat hij aan deze spullen komt,' zei Ayla terwijl ze het pakje waarop hij had zitten kauwen opraapte. 'Hij weet dat het niet mag, maar hij schijnt niet van leer te kunnen afblijven.'


Jondalar kwam haar te hulp. 'Ik weet niet wat ik ervan zeggen moet. Hij laat het vallen als je het hem zegt, maar je kunt het hem niet zeggen wanneer je er niet bij bent en je kunt hem toch niet voortdurend in de gaten houden... Wat is dit? Ik kan me niet herinneren dit al eerder te hebben gezien.' Met een bevreemde uitdrukking op zijn gezicht bekeek hij een bundeltje dat zorgvuldig in een stevige huid was gewikkeld en nauwgezet dichtgebonden.


Met een lichte blos nam Ayla het vlug uit zijn handen. 'Dat is... gewoon iets dat ik heb meegenomen... iets eh... van het Leeuwekamp,' zei ze, en legde het onderin een van haar bagagemanden.


Haar manier van doen stelde Jondalar voor raadsels. Ze hadden allebei een minimum aan bezittingen en reisbenodigd- heden ingepakt. Het was geen groot pak, maar klein was het ook niet. Ze had waarschijnlijk nog een stel kleren in kunnen passen in de ruimte die het pak innam. Wat kon ze hebben meegenomen?


'Wolf! Hou daar dadelijk mee op!'


Jondalar keek toe hoe Ayla opnieuw achter de jonge wolf aan ging en kon een glimlach niet onderdrukken. Hij wist het niet zeker, maar het leek er bijna op dat Wolf zich opzettelijk misdroeg om Ayla uit haar tent te lokken, zodat ze even met hem zou spelen. Hij had een kampschoen van haar gevonden, een zacht, op een mocassin lijkend soort schoeisel dat ze somsaantrok wanneer ze hun kamp hadden opgeslagen omdat het lekker zat, vooral als de grond bevroren of vochtig en koud was en ze haar gewone, steviger voetomhulsels wilde luchten of drogen.


'Ik weet echt niet wat ik met hem aan moet,' zei Ayla op geplaagde toon toen ze bij de man terugkwam. Ze hield het voorwerp waaraan Wolf zich het laatst had vergrepen in haar hand en wierp de deugniet een misprijzende blik toe. Wolf kroop ogenschijnlijk boetvaardig op haar toe, vol bedroefde deemoed jankend om haar afkeuring; maar achter zijn ontdaan gedrag school nog steeds een sprankje ondeugendheid. Hij wist dat ze van hem hield en zodra ze zich gewonnen zou geven, zou hij, zich kronkelend en keffend van vreugde, weer willen spelen.


Ofschoon hij het formaat van een volwassen wolf bezat, al moest hij nog wat zwaarder worden, was Wolf nog nauwelijks meer dan een jong. Hij was in de winter, buiten het seizoen, geboren als zoon van een solitaire wolvin wier mannetje was gestorven. Wolfs pels bezat de gebruikelijke grauwgelige tint - het resultaat van de strepen wit, rood, bruin en zwart, die elke haar van de bovenvacht zijn kleur gaven en zo het wazige patroon deden ontstaan, waardoor wolven onzichtbaar in het natuurlijke wilde landschap van kreupelhout, gras, aarde, gesteente en sneeuw konden opgaan - maar zijn moeder was zwart geweest.


Haar ongewone kleur had de leidster en de andere vrouwtjes van de roedel ertoe aangezet haar genadeloos te treiteren, haar naar de laagste plaats in de rangorde te verdringen en haar uiteindelijk te verjagen. Ze ging rondzwerven en leerde een seizoen lang overleven tussen de territoria van de verschillende roedels in, tot ze uiteindelijk een andere solitair vond, een oud mannetje dat zijn troep had verlaten omdat hij zich er niet meer kon handhaven. Een tijd redden ze zich samen goed. Zij was de sterkste jager van de twee, maar hij was ervaren en ze waren zelfs begonnen een stukje eigen territorium af te palen en te verdedigen. Misschien kwam het door de betere voeding die ze zich, nu ze samenwerkten, konden verschaffen, door het gezelschap en de nabijheid van een goedgezind mannetje of haar eigen genetische aanleg dat ze buiten het seizoen loops werd. Haar bedaagde metgezel was er niet ongelukkig mee en zonder concurrentie bereid en in staat om op de juiste wijze te reageren.


Treurig genoeg konden zijn stijve, oude botten de ontberingen van de zoveelste strenge winter op de periglaciale steppe niet meer aan. Toen het koude seizoen was ingevallen, hield hij zich niet lang meer staande. Het was een verschrikkelijk verlies voor het zwarte vrouwtje, dat nu alleen en in de winter moestbevallen. De natuur is niet zeer tolerant ten opzichte van dieren die sterk van de norm afwijken en de kringloop der seizoenen is onverbiddelijk. Een zwarte jager wordt in een landschap van gelig gras, geelbruine aarde en door de wind verwaaide of op een hoop geblazen sneeuw door waakzame en in de winter schaarse prooidieren maar al te gemakkelijk waargenomen. Zonder mannetje of goedgunstige tantes, ooms, neven en oudere broertjes en zusjes om de zogende moeder en de nieuwe jongen te helpen voeden en verzorgen, werd het zwarte vrouwtje steeds zwakker. Haar kleintjes bezweken de een na de ander tot er nog maar eentje over was.


Ayla had verstand van wolven. Ze had ze van jongs af aan gadegeslagen en hun gedrag bestudeerd, maar ze kon op geen enkele manier weten dat de zwarte wolf, die de hermelijn die zij met haar slinger had neergelegd probeerde te stelen, een uitgehongerd, zogend vrouwtje was; het was het verkeerde seizoen voor jongen. Toen ze probeerde haar vacht terug te halen en de wolf haar, zeer ongebruikelijk, aanviel, doodde ze haar uit zelfverdediging. Toen zag ze de conditie van het dier en ze besefte dat het een solitair levende wolvin moest zijn. Vanuit een vreemd gevoel van verwantschap met een wolf die uit haar roedel was verdreven, was Ayla vastbesloten de moederloze jongen te vinden die geen familie zouden hebben om hen te adopteren. Ze volgde het spoor van de wolf terug en vond het hol. Toen ze naar binnen kroop, vond ze het laatste jong, dat nog niet gespeend was en zijn oogjes nauwelijks open had, en ze nam het mee naar het Leeuwekamp.


Iedereen was verrast geweest toen Ayla hun het piepkleine wolvejong liet zien, maar ze was gearriveerd met paarden die naar haar stem luisterden. Ze waren aan de paarden en de vrouw die affiniteit met dieren had gewend geraakt en ze waren nieuwsgierig hoe het met de wolf zou gaan en wat zij met het dier zou doen. Dat ze het had kunnen grootbrengen en africhten was in de ogen van velen iets wonderbaarlijks. Jondalar stond nog steeds verbaasd over de intelligentie die het dier aan de dag legde; een intelligentie die bijna menselijk leek.


'Ik geloof dat hij je in het ootje neemt, Ayla,' zei de man.


Ze keek naar Wolf en kon het niet laten te glimlachen. Hierdoor hief hij zijn kop en sloeg van voorpret al een roffel met zijn staart op de grond. 'Ik geloof dat je gelijk hebt, maar daar heb ik niet veel aan als ik wil verhinderen dat hij overal op gaat zitten kauwen,' zei ze, neerkijkend op de aan flarden gescheurde kampschoen. 'Ik kan hem dit ding net zo goed laten houden. Hij heeft het toch al kapotgemaakt en misschien heeft hij dan een tijdje niet zoveel belangstelling voor onze andere spullen.' Ze gooide hem de schoen toe en hij sprong op en ving hemin de lucht met een, Jondalar kon er bijna een eed op doen, brede wolvegrijns.


'We moesten maar eens inpakken,' zei hij, zich realiserend dat ze de vorige dag niet heel ver naar het zuiden waren gekomen. Ayla keek om zich heen met haar hand boven haar ogen tegen de felle zon, die net in het oosten langs het uitspansel omhoog begon te klimmen. Toen ze Whinney en Renner ontdekte in de grazige weide achter de met struiken en kreupelhout begroeide landtong waar de rivier zich omheen boog, gaf ze een specifiek fluitsignaal. Dat was net zoiets als dat voor Wolf, maar niet hetzelfde. De donkergele merrie hief haar hoofd, hinnikte, en kwam op de vrouw toe galopperen. De jonge hengst kwam achter haar aan.


Ze braken hun kamp op, belaadden de paarden en zouden bijna op pad gaan toen Jondalar besloot de tentstokken in de ene mand en zijn speren in een andere te stoppen om het gewicht van de bepakking gelijk te verdelen. Ayla stond, geleund tegen Whinney, te wachten. Dat was voor beiden een prettige en vertrouwde houding, een manier van elkaar aanraken, die was gegroeid toen het jonge merrieveulen haar enige gezelschap was in de rijk voorziene, maar eenzame vallei.


Whinney's moeder had ze ook gedood. Ze jaagde toen al jaren, maar alleen met haar slinger. Ayla had zichzelf geleerd het makkelijk te verstoppen jachtwapen te gebruiken en had haar schending van een Stamtaboe gerationaliseerd door voornamelijk op roofdieren te jagen die op hetzelfde voedsel uit waren als de Stamleden en soms vlees van hen stalen. Maar het paard was het eerste grote, vleesverschaffende dier dat ze had gedood en daarbij had ze voor het eerst een speer gebruikt. Binnen de Stam zou dat - als ze een jongen was geweest en met een speer had mogen jagen - als haar eerste buit zijn beschouwd. Als meisje had ze niet in leven mogen blijven als ze ooit een speer gebruikte. Maar ze had het paard moeten doden om te overleven, ofschoon het niet haar keuze zou zijn geweest om een zogende merrie in haar valkuil terecht te laten komen. Toen ze het veulen zag, had ze aanvankelijk medelijden gevoeld in de wetenschap dat het zonder de moeder zou sterven; maar toch was het toen niet bij haar opgekomen om het zelf groot te brengen. Waarom ook? Niemand had dat ooit eerder gedaan.


Maar toen hyena's achter het angstige paardje aangingen, herinnerde zij zich de hyena die had geprobeerd Oga's baby, een jongetje, te roven. Ayla haatte hyena's, misschien door de beproeving waarvoor ze kwam te staan toen ze die hyena doodde en daarmee haar geheim prijsgaf. Ze waren niet stuitender dan elk ander dier dat nu eenmaal als roofdier en alleseter was geschapen, maar voor Ayla waren ze alles gaan vertegenwoordigen dat wreed, vals of verkeerd was. Ze had precies zo spontaan gereageerd als die eerste keer en de snelle, met de slinger weggesmeten stenen troffen even zuiver doel. Ze doodde er een, verjoeg de andere en redde het hulpeloze veulentje, maar deze keer volgden er geen repercussies. In plaats daarvan kreeg ze gezelschap om haar eenzaamheid te verlichten en vond ze vreugde in de bijzondere relatie die zich tussen haar en het veulen ontwikkelde.


Ayla hield van de jonge wolf zoals ze van een intelligent en bekoorlijk kind zou houden, maar haar gevoelens voor het paard waren anders. Whinney had haar isolement gedeeld; ze waren elkaar zo na gekomen als met twee zulke ongelijke wezens maar mogelijk was. Ze kenden elkaar, begrepen elkaar, vertrouwden elkaar. De gele merrie was niet zomaar een nuttige, dierlijke metgezel, een huisdier of zelfs een bemind kind. Whinney was haar vriendin en jarenlang haar enige gezelschap.


Onder het wachten op Jondalar sloeg Ayla de wolf gade, die speels op haar kampschoen zat te knagen, en wenste dat ze een manier kon bedenken om zijn destructieve gewoonte in te tomen. Haar dwalende oog viel terloops op de begroeiing van de landtong waarop ze hadden gekampeerd. Ingeklemd tussen de hoge oevers en de andere zijde van de rivier waar deze de scherpe bocht maakte, overstroomde het laag gelegen land aan deze kant elk jaar, waarna vruchtbare leem achterbleef die voedsel verschafte aan een rijke verscheidenheid aan struikjes, kruiden, zelfs kleine bomen en het weelderige grasland erachter. Ze merkte altijd de planten in haar directe omgeving op. Het was voor haar een tweede natuur zich bewust te zijn van alles wat er om haar heen groeide met een kennis die zo met haar wezen was verweven dat ze bijna instinctief ging catalogiseren en op waarde schatten.


Ze zag een beredruivestruik, een groenblijvende dwergheidestruik met kleine donkergroene, leerachtige bladeren en een overvloed van witte ronde bloempjes met een roodachtig waas- je, die een rijke oogst aan rode bessen beloofde. Ofschoon ze zuur waren en je mond er nogal van samentrok, smaakten ze uitstekend als ze samen met ander voedsel werden bereid, maar ze waren meer dan voedsel. Ayla wist dat het sap van de bes goede diensten bewees bij het verlichten van het brandende gevoel dat zich kon voordoen bij het urineren, vooral als de urine enigszins roze was gekleurd doordat ze bloed bevatte.


Dichtbij stond een mierikswortelplant met zijn kleine witte bloemen in groepjes aan stengels met smalle blaadjes en met vlak boven de grond lange, dunne, glanzende, donkergroene bladeren, die vandaar omhoog groeiden. De wortel zou dik zijn en vrij lang, een doordringend aroma bezitten en tongverbrandend heet smaken. In zeer kleine hoeveelheden gebruikt, had het in combinatie met vleessoorten een interessante smaak, maar Ayla was meer geïnteresseerd in de medicinale toepassing als stimulerend middel voor de maag, de urineafscheiding en als smeerseltje voor pijnlijke en opgezette gewrichten. Ze vroeg zich af of ze niet nog wat moest meenemen en besloot dat ze daarvoor nu geen tijd had.


Maar ze pakte zonder aarzeling haar puntige graafstok toen ze het antilopekruid zag staan. Zijn wortel was een van de ingrediënten van haar speciale ochtendthee, die ze dronk wanneer ze bloedde tijdens haar maandstond. Op andere dagen gebruikte ze andere planten in haar thee, vooral het warkruid dat altijd op andere planten groeide en deze dikwijls deed afsterven. Lang geleden had Iza haar verteld over de toverplanten, die haar totemgeest sterk genoeg zouden maken om de totemgeest van iedere man te verslaan, zodat er geen baby in haar zou groeien. Iza had haar altijd gewaarschuwd dit niemand ooit te vertellen, vooral geen man.


Ayla wist niet zeker of baby's door geesten ontstonden. Ze dacht dat een man er meer mee te maken had, maar de geheime planten werkten in elk geval. Zolang ze de speciale thee dronk, was er geen nieuw leven in haar begonnen, of ze nu bij een man in de buurt kwam of niet. Niet dat ze dat erg zou hebben gevonden, als ze blijvend ergens waren neergestreken. Maar Jondalar had haar duidelijk gemaakt dat het met een lange Tocht in het verschiet riskant zou zijn om onderweg zwanger te raken.


Toen ze de wortel van het antilopekruid uit de grond trok en het zand eraf schudde, zag ze de hartvormige bladeren en de lange gele buisbloemen van de slangewortel, goed voor het voorkomen van miskramen. Ze herinnerde zich met plotseling verdriet de keer dat Iza er op uitgegaan was om die plant voor haar te halen. Toen ze opstond en de door haar verzamelde, verse wortels in een speciale mand legde die boven aan een van de bagagemanden was bevestigd, zag ze Whinney heel kieskeurig hier en daar het bovenste deel van haverhalmen afbijten. Zij vond de zaden ook lekker, dacht ze, wanneer ze gekookt waren. Haar brein zette haar automatische medicinale catalogisering voort en voegde de informatie toe dat de bloemen en stengels de spijsvertering bevorderden.


Het paard had gemest en ze zag vliegen om de verse hoop zoemen. In bepaalde seizoenen konden insekten een plaag zijn, bedacht ze en ze besloot naar insektenverdrijvende planten uit te kijken. Wie wist door wat voor terrein ze zouden moeten reizen?


Bij het terloops bekijken van de plaatselijke begroeiing merkte ze een doornige struik op waarvan ze wist dat het de al-


semvariëteit was met de bittere smaak en sterke kamfergeur. Geen middel tegen insekten, dacht ze, maar de plant had andere toepassingsmogelijkheden. Dichtbij stonden ooievaarsbek, wilde geraniums met veeltandige bladeren en roodachtig roze bloemen met vijf bloemblaadjes, die uitgroeiden tot vruchtjes die op ooievaarssnavels leken. De gedroogde en fijngestampte bladeren hielpen bloedingen te stelpen en wonden te dichten. Tot thee verwerkt, waren ze een goed geneesmiddel tegen aften en uitslag, en de wortels waren goed tegen dunne ontlasting en andere spijsverteringsproblemen. De plant smaakte bitter en scherp, maar de werking was niet te sterk voor toepassing bij kinderen en oude mensen.


Toen ze achterom keek naar Jondalar, zag ze Wolf weer die nog steeds op haar schoen zat te kauwen. Plotseling brak ze haar bespiegelingen af en bracht haar gedachten terug op de laatste planten die ze had bekeken. Waarom hadden ze haar aandacht getrokken? Iets aan die planten had belangrijk geleken. Toen wist ze het weer. Ze pakte vlug haar graafstok en begon de grond rond de bittersmakende alsem met de krachtige kamfergeur en de scherpe, wrange, maar betrekkelijk onschadelijke geranium los te woelen.


Jondalar was al opgestegen en klaar voor vertrek, toen hij zich naar haar omkeerde. 'Ayla, waarom ga je planten verzamelen? We zouden al weg moeten zijn. Heb je die op dit moment werkelijk nodig?'


'Ja,' zei ze, 'ik ben zo klaar.' Ze ging op jacht naar de lange, dikke mierikswortel die zo verschroeiend heet smaakte. 'Ik geloof dat ik nu een manier weet om hem van onze spullen te laten afblijven,' zei Ayla, terwijl ze naar de jonge hondachtige wees die vrolijk lag te knagen op wat er van haar leren kampschoen over was. 'Ik ga een "Wolfverdrijver" maken.'


Vanaf de kampplaats zetten ze koers in zuidoostelijke richting om terug te komen bij de rivier die ze tot dusver hadden gevolgd. Het door de wind voortgedreven stof was 's nachts neergedaald en in de pure heldere lucht zag men, ver tegen het oneindig uitspansel, de wijde horizon die eerder aan het gezicht onttrokken was geweest. Onder het voortrijden door de velden bestond het hele panorama van het ene uiteinde van de aarde naar het andere, van het noorden naar het zuiden, van het oosten naar het westen, uit golvend, wiegend, voortdurend bewegend gras. Eén uitgestrekt, de hele aarde omvattend grastapijt. De enkele bomen die in de buurt van waterlopen stonden, waren niet meer dan een accentuering van de overheersende vegetatie. Maar de met gras begroeide vlakten waren nog enormer en ontzagwekkender dan zij wisten.


Kolossale ijskorsten van drie, vier, wel zeven kilometer dik lagen zwaar en verstikkend op de uiteinden der aarde en spreidden zich uit over de noordelijke gebieden. De stenige bovenlaag van het vasteland werd verpletterd en zelfs de vaste onderlaag ingedrukt door hun onvoorstelbare gewicht. Ten zuiden van het ijs lagen de steppen - koud, droog grasland in een strook die even breed was als het werelddeel en die van de oceaan in het westen tot aan de zee in het oosten liep. Al het land dat aan de ijslaag grensde was één ontzaglijke, met gras begroeide vlakte. Overal lag een uitgestrekte deken van gras over het land, van de valleien in het laagland tot de winderige heuvels. Bergen, rivieren, meren en zeeën die voldoende vocht leverden om boomgroei mogelijk te maken, vormden slechts kleine inbreuken op het overwegende grasland in de noordelijke gebieden tijdens de Ijstijd.


Het viel Ayla en Jondalar op dat het land omlaag begon te lopen naar het dal van de grotere rivier, ofschoon ze zich nog op enige afstand van het water bevonden. Weldra zagen ze zich omgeven door hoog gras. Zelfs vanaf Whinney's rug kon Ayla, als ze zich uitstrekte om over de tweeëneenhalve meter hoge halmen heen te kijken, weinig meer van Jondalar zien dan zijn hoofd en schouders tussen de graspluimen en de wiegende stengels. Boven op de dunne, blauwgroene stengels stonden minuscule bloempjes die nu goudgeel kleurden met iets van rood erover. Zo nu en dan zag ze een glimp van zijn donkerbruine rijdier, maar ze herkende Renner slechts, omdat zij wist dat hij daar was. Ze was blij dat de paarden het voordeel van een hoge zit boden. Waren ze te voet geweest, besefte ze, dan hadden ze als het ware voortgereisd door een dicht woud van hoog groen gras dat wiegde in de wind.


Het hoge gras belemmerde hun voortgang niet, daar het gemakkelijk voor hen uiteen week, maar ze konden maar net voorbij de dichtstbijzijnde stengels zien. Achter hen veerde het gras terug, zodat aan weinig meer te zien was langs welke weg ze waren gekomen. Hun uitzicht was beperkt tot hun onmiddellijke omgeving, alsof ze onder het voortgaan hun eigen ruimtebei met zich meevoerden. Met alleen de stralende, gloeiende bol die zijn vertrouwde baan door het heldere diepe blauw boven hen beschreef en de halmen die buigend de windrichting van het ogenblik aangaven, was het moeilijk de weg te vinden en konden ze elkaar heel gemakkelijk kwijtraken.


Onder het voortrijden hoorde ze de fluisterende wind en het hoge zoemende geluid van langs haar oren scherende muskieten. Zo midden in de dichte begroeiing was het heet en benauwd. Ofschoon ze het hoge gras kon zien deinen, voelde ze nauwelijks een zuchtje wind. Vliegengegons en een vleugje verse mestgeur lieten haar weten dat Renner zojuist wat vijgen hadlaten vallen. Ook als hij niet enkele passen voor haar uit had gelopen, zou ze hebben geweten dat de jonge hengst daarlangs was gekomen. Zijn geur was haar even bekend en vertrouwd als die van het paard waarop ze zat - en die van haarzelf. Overal om hen heen hing de warme humusgeur van de aarde en het kruidige aroma van bloeiende vegetatie. Zij classificeerde geuren niet als vies of lekker; ze gebruikte haar neus net zoals haar oren en ogen, met kennis van zaken, waardoor ze de wereld zoals ze die om haar heen waarnam beter kon onderzoeken en analyseren.


Na enige tijd werd Ayla loom door de eentonigheid van de omgeving, de ene lange groene halm na de andere, de ritmische gang van het paard en de hitte van de zon, bijna recht boven haar hoofd. Ze was wakker, maar niet helemaal alert. De rijen en rijen van steeds dezelfde hoge, dunne, gelede grasstengels werden een vage vlek, die ze niet langer meer zag. In plaats daarvan begon alle andere begroeiing haar op te vallen. Er groeide nog veel meer dan gras en zoals gewoonlijk maakte ze daarvan in gedachten een notitie, zonder bewust na te denken. Dat was eenvoudig de manier waarop ze naar haar omgeving keek.


Daar, dacht Ayla, op die open plek - die een of ander dier moet hebben gemaakt door daar heen en weer te rollen - dat is ganzevoet, wat Nezzie ganzevoet noemde, zoals bij de grot van de Stam. Ik zou eigenlijk wat moeten plukken, peinsde ze, maar ze deed geen poging. Die plant, met haar gele bloemen en bladeren die om de stengel heen gewikkeld zitten, dat is wilde kool. Dat zou vanavond ook lekker zijn. Maar ook deze reed ze voorbij. Die paarsblauwe bloemen met blaadjes, dat is hokjespeul en er zitten massa's peultjes aan. Ik vraag me af of ze al te eten zijn. Waarschijnlijk niet. Daar verderop, die grote witte bloem met een beetje afgeronde blaadjes en roze in het hart, dat is vast en zeker wilde peen. Zo te zien heeft Renner op een paar blaadjes gestaan. Ik zou mijn graafstok moeten pakken, maar er staat nog veel meer. Het kan wel wachten, het is zo warm. Ze probeerde twee vliegen weg te slaan die om haar haar zoemden dat vochtig was van het zweet. Ik heb Wolf al een tijdje niet gezien. Ik vraag me af waar hij is.


Ze draaide zich om, Wolf met haar blik zoekend en zag hem vlak achter de merrie aankomen, met zijn neus hevig snuffelend vlak boven de grond. Hij bleef staan, hief zijn kop om weer een andere geur op te vangen en verdween links van haar. Ze zag een grote blauwe libel met kleurvlekjes op haar vleugels, die door de wolf bij zijn binnendringen in het dichte, levende scherm van gras verstoord, was blijven hangen bij de plek waar hij was geweest als om die te markeren. Even later leidden eenkrijsende kreet en gefladder van vleugels het plotselinge verschijnen van een trapgans in die op de wieken ging. Ayla reikte naar de slinger die ze over haar voorhoofd om haar hoofd gewikkeld droeg. Dat was een handige plaats om er snel bij te kunnen en bovendien hield de slinger zo het haar uit haar gezicht.


Maar de enorme trapgans - met zijn vijfentwintig pond de zwaarste vogel op de steppe - was in verhouding tot zijn grootte een rappe vlieger en al buiten haar bereik, voordat ze een steen uit haar buidel had gekregen. Ze keek toe hoe de gespikkelde vogel met zijn donkergerande witte vleugels bij het wegvliegen snelheid opbouwde door zijn hals voorwaarts en zijn poten achterwaarts te strekken. Ze wenste dat ze had geweten wat Wolf had geroken. De trapgans zou een heerlijke maaltijd voor hen alle drie hebben gevormd, en dan was er nog heel wat overgebleven ook.


'Jammer dat we niet vlugger waren,' zei Jondalar.


Ayla zag dat hij een lichte speer en zijn speerwerper in zijn bagagemand terugstopte. Ze knikte en wikkelde haar leren slinger weer om haar hoofd. 'Ik wou dat ik met Brecies werpstok had leren omgaan. Daar ben je zoveel vlugger mee. Het was bijna niet te geloven hoe snel ze ermee was toen we op mam- moetjacht gingen en onderweg halt hielden bij dat moeras waar al die vogels nestelden. En ze kreeg er meer dan één vogel tegelijk mee te pakken ook.'


'Ze kon er goed mee omgaan. Maar ze heeft waarschijnlijk even lang met die werpstok geoefend als jij met jouw slinger. Ik geloof niet dat je zoveel vaardigheid in één seizoen verwerft.'


'Maar als dit gras niet zo hoog was, had ik misschien vroeg genoeg kunnen zien waar Wolf achteraan ging om mijn slinger en stenen te pakken. Ik dacht dat het een veldmuis of marmot zou zijn.'


'We moeten onze ogen maar goed openhouden voor het geval Wolf nog iets opschrikt,' zei Jondalar.


'Ik had mijn ogen open. Ik zie alleen niets!' zei Ayla. Ze keek omhoog om te zien waar de zon stond en strekte zich in een poging over het gras heen te kijken. 'Maar je hebt gelijk. Het zou geen kwaad kunnen om eens na te denken hoe we vers vlees voor vanavond moeten krijgen. Ik heb allerlei planten gezien die eetbaar en lekker zijn. Ik wilde al halt houden en wat plukken, maar ze schijnen overal te staan. Ik doe het liever later, zodat ze vers zijn en niet verwelkt in deze hete zon. We hebben nog wat van het geroosterde bizonvlees dat we van het Pluimgraskamp hebben gekregen, maar dat is slechts voor één maaltijd. We hebben geen reden om in dit jaargetijde het gedroogde vlees voor onderweg te gaan gebruiken als overal meerdan genoeg vers voedsel is te vinden. Hoe lang duurt het voordat we halt houden?'


'Ik denk niet dat we nog ver van de rivier zijn - het wordt koeler en dit hoge gras groeit gewoonlijk op het lage terrein rondom water. Wanneer we eenmaal bij de rivier zijn, kunnen we onder het stroomafwaarts rijden uitkijken naar een plek om ons kamp op te slaan,' zei Jondalar en reed verder.


Het hoge gras groeide helemaal tot aan de rand van de rivier, ofschoon er dicht bij de vochtige oever ook bomen tussen stonden. Ze hielden halt om de paarden te laten drinken en stegen af om hun eigen dorst te lessen, waarbij ze een dicht gevlochten mandje als schepbakje en drinkbeker gebruikten. Al gauw schoot Wolf uit het gras te voorschijn en dronk, luidruchtig lebberend, mee; daarop liet hij zich neerploffen en ging met een uit zijn bek hangende tong en zwaar hijgend naar Ayla liggen kijken.


Ayla glimlachte. 'Wolf heeft het ook warm. Ik denk dat hij de omgeving heeft verkend. Ik zou weieens willen weten wat hij allemaal ontdekt heeft. Hij ziet veel meer dan wij in dit hoge gras.'


'Ik wil hier graag uit voordat we ons kamp opslaan. Ik ben gewend verder voor me uit te kunnen zien en hier krijg ik het benauwd van. Ik weet niet wat er achter dat gras is en ik vind het prettig te weten wat ik om me heen heb,' zei Jondalar en stak zijn hand naar zijn rijdier uit. Zich onder Renners stijve, rechtopstaande manen aan zijn schoften vasthoudend, gooide de man met een krachtige sprong een been over het dier en kwam, zich met zijn armen schrap zettend, licht op de rug van de stevige hengst neer. Hij leidde het paard van de week geworden rivieroever naar vastere grond, voordat hij in stroomafwaartse richting verder reed.


De geweldige steppen vormden geenszins één enkel ongedifferentieerd landschap van gracieus wiegende halmen. Hoog olifantsgras groeide op plaatsen met een hoge vochtigheidsgraad waar ook een grote verscheidenheid aan andere planten stond. De kleurrijke, bloeiende weiden bezaten naast hun hoofdbegroeiing van grassoorten van meer dan anderhalve meter, ja zelfs wel tot vier meter hoog - grote, dikke pollen beemdgras, pluimgras en bosjes zwenkgras - nog een grote rijkdom aan bloeiende, breedbladige kruidesoorten: asters en klein hoefblad, gele alantswortel met vele bloemblaadjes, en de grote witte kruisbloemen van de doornappel; grondnoten en wilde peen, knolraap en kool; mierikswortel, mosterd en kleine uien; irissen, lelies en boterbloemen; krenten en aardbeien; rode frambozen en bramen.


In de hoog gelegen gebieden waar weinig regen viel, haddenzich korte grassoorten van nog geen halve meter ontwikkeld. Ze drukten zich dicht tegen de grond en groeiden voornamelijk ondergronds, omdat ze vooral in droogteperioden krachtige nieuwe uitlopers vormden. Ze deelden het terrein met struikjes, vooral artemisiasoorten, zoals alsem en salie.


Tussen deze twee uitersten bevonden zich de grassoorten van middelmatige hoogte, die verschenen op plekken die te koud waren voor het korte gras of te droog voor het lange. Ook deze matig vochtige weiden konden kleurrijk zijn, met hun mengeling van vele bloeiende planten tussen de grassige bodembedekking van wilde haver, vossestaart en, vooral op hellingen en hoger gelegen grond, kleine pollen blauwe knoop. Waar het land vochtiger was, groeide vlechtgras; in koelere streken met arme, kiezelrijke grond groeide distelgras. Er waren vele zeggesoor- ten - deze bezaten massieve stengels met knopen op de plaats waar bij grassoorten bladeren uit de stengels groeien - zoals wollegras, voornamelijk in toendragebieden en op vochtiger terrein. Moerassen stonden vol hoge bamboesoorten, katte- staarten en lisdodden.


Dicht bij de rivier was het koeler en toen de middag in de avond overging, had Ayla gemengde gevoelens. Ze wilde voortmaken en het benauwende olifantsgras achter zich laten, maar ook halt houden en eetbare planten die ze onderweg telkens zag verzamelen voor hun avondmaal. Haar spanning vond een uitweg in een ritmisch scanderende gedachte: ja ze stopte; nee ze stopte niet, klonk het steeds weer in haar hoofd.


Weldra kreeg het ritme de overhand op de betekenis van de woorden en een geluidloos dreunen, dat aanvoelde alsof het hardop had moeten klinken, vervulde haar van een angstige nervositeit. Het was griezelig, deze gewaarwording van een diep, zwaar geluid dat ze niet helemaal kon horen. Haar verontrusting werd vergroot door het haar van alle kanten beklemmende, insluitende hoge gras, waardoor ze voor zich wel iets kon zien, maar niet ver genoeg. Ze was meer gewend aan vergezichten en weidse panorama's, in ieder geval aan meer uitzicht dan het scherm van grashalmen vlak om haar heen. Naarmate ze verder reden, werd het gevoel intenser, alsof het dichterbij kwam of zij dichter bij de bron van het onhoorbare geluid kwamen.


Ayla bemerkte dat de grond op verscheidene plaatsen pas scheen te zijn omgewoeld. Ze rimpelde haar neus in een poging een sterke, scherpe, muskusachtige geur thuis te brengen. Ze hoorde een diep gegrom uit Wolfs keel opstijgen.


'Jondalar!' riep ze en zag dat hij Renner tot staan had gebracht en zijn hand omhoog hield als teken aan haar om ook te blijven staan. Er bevond zich. beslist iets voor hem. Plotseling werd de lucht uiteen gereten door een geweldige, oorverdovende schreeuw.



 



3.


'Wolf! Blijf hier!' beval Ayla het jonge dier, dat nieuwsgierig voetje voor voetje vooruit kroop. Ze gleed van Whinney's rug en liep naar voren om Jondalar in te halen. Hij was eveneens afgestegen en bewoog zich behoedzaam voort door het minder dichte gras in de richting van de schrille kreten en de luide, rommelende geluiden. Ze was naast hem toen hij bleef staan. Ze duwden samen de laatste hoge halmen opzij om te zien wat daarachter was. Ayla liet zich op een knie zakken om Wolf vast te houden, maar kon haar blik niet van het tafereel op de open plek afwenden.


Een zenuwachtige kudde wolharige mammoeten liep onrustig bijeen - zij hadden die open plek dicht bij de buitenrand van het woud van olifantsgras laten ontstaan door daar alles weg te eten. Een grote mammoet moest per dag zo'n 350 pond voedsel tot zich nemen en een kudde kon een gebied van aanzienlijke afmetingen snel van zijn vegetatie ontdoen. Er waren dieren van alle leeftijden en grootten bij, waaronder enkele die niet ouder dan een paar weken konden zijn. Dit betekende dat het een kudde was van voornamelijk vrouwtjes die aan elkaar verwant waren: moeders, dochters, zusters, tantes en hun kroost; een grote familie onder aanvoering van een wijze, listige oude matriarch, die duidelijk groter was dan de andere dieren.


Bij een eerste blik leken de wolharige mammoeten een roodbruine vacht te hebben, maar bij nadere beschouwing vielen vele variaties op de grondkleur te ontdekken. Sommige waren roodachtig en andere leken bruiner, sommige neigden naar geel of goudkleurig en enkele leken van een afstandje bijna zwart. De dichte, uit twee lagen bestaande vacht bedekte hen volledig, vanaf hun brede slurf en uitzonderlijk kleine oren tot hun in een donkere kwast eindigende korte, dikke staart en hun gedrongen poten en brede voeten. Die twee bontlagen droegen aan de kleurverschillen bij.


Ofschoon de warme, dichte, verbazingwekkend zijdezachte ondervacht al voor een groot deel eerder in de zomer was uitgevallen, was die van het volgende jaar reeds aan het groeien. Deze was lichter van kleur dan de pluizige, hoewel ruwere en de wind tegenhoudende bovenvacht en verschafte de diepte en oplichtende kleurplekjes. De donkere haren van de bovenvacht, die in lengte varieerden - sommige wel een meter - hingen als een rok langs de flanken van de dieren omlaag. En in vrij dikke bossen vanaf de buik en de halskwab - de losse huid van hals en borstkas - zodat de dieren een soort dempend kussen hadden als ze op de bevroren grond gingen liggen.


Ayla werd sterk geboeid door een jonge tweeling met een prachtige rossige, goudgele vacht met accenten van stekeltjes zwarte dekharen, die achter de enorme poten en lange okerkleurige rok van hun beschermend om hen heen draaiende moeder vandaan gluurden. Het donkerbruine haar van de oude matriarch was doorschoten met grijs. Ayla merkte ook de witte vogels op, die de nimmer ontbrekende metgezellen van mammoeten waren en die werden geduld of genegeerd, of ze nu op een ruige kop zaten of handig een zware voet ontweken bij het zich te goed doen aan insekten die de grote beesten opschrikten.


Wolf jankte van verlangen om die interessante beesten van nabij te bekijken, maar Ayla hield hem tegen terwijl Jondalar het touw om hem mee in bedwang te houden uit Whinney's mand pakte. De vergrijsde matriarch draaide zich om, keek lang in hun richting - ze bemerkten dat een van haar lange slagtanden was afgebroken - en richtte haar aandacht weer op belangrijker bezigheden.


Alleen zeer jonge mannetjes hielden zich bij de vrouwtjes op. Ze verlieten de kudde waarin ze waren geboren gewoonlijk enige tijd na het bereiken van de puberteit, rond hun twaalfde jaar, maar bij deze groep bevonden zich ettelijke jonge en zelfs enkele oudere vrijgezellen. Ze waren afgekomen op een vrouwtje met een warm kastanjebruine pels. Ze was bronstig en dat was de oorzaak van de opschudding die Ayla en Jondalar hadden gehoord. Een vrouwtje was tijdens de bronst - de voor de voortplanting bestemde periode waarin vrouwtjes konden worden bevrucht - voor alle mannetjes seksueel aantrekkelijk, soms meer dan haar aanstond.


Het kastanjebruine vrouwtje had zich juist weer bij haar familie gevoegd na drie jonge mannetjes van ergens achter in de twintig, die achter haar hadden aangezeten, te hebben afgeschud. De mannetjes, die de jacht slechts tijdelijk hadden opgegeven, stonden buiten de dicht opeen gedrongen kudde uit te rusten, terwijl zij te midden van de opgewonden vrouwtjes van de vermoeienissen stond bij te komen. Een tweejarig kalf stoof op het voorwerp van de belangstelling der stieren af, werd met een zachte aanraking van de slurf begroet, zocht een van de beide borsten tussen haar voorpoten en begon te zuigen, terwijl het vrouwtje haar slurf uitstrekte naar een pluk gras. Ze was de hele dag door de mannetjes achtervolgd en lastig gevallen en had weinig kans gehad om haar kalf te voeden of om zelf iets te eten of te drinken. Nu zou ze daar ook niet veel kans toe krijgen.


Een stier van middelmatige grootte kwam op de kudde toe en begon de vrouwtjes onder hun staart tussen hun achterpotenruikend en proevend af te tasten, om hun bereidheid tot paren te toetsen. Aangezien mammoeten hun hele leven bleven groeien, wees zijn omvang uit dat hij ouder was dan de drie andere mannetjes die het veelgeplaagde vrouwtje hadden opgejaagd, waarschijnlijk over de dertig. Toen hij de mammoet met de kastanjebruine vacht naderde, verwijderde zij zich met snelle gang. Hij liet onmiddellijk de andere voor wat ze waren en ging achter haar aan. Ayla hapte naar adem toen hij zijn enorme orgaan uit de schede liet zakken, dat begon op te zwellen tot een lange gebogen S.


De jongeman naast haar hoorde hoe ze plotseling haar adem inhield en wierp haar een blik toe. Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan. Kort hielden hun blikken, even verbluft en van ontzag vervuld, elkaar vast. Hoewel ze allebei op mammoeten hadden gejaagd, had geen van beiden de indrukwekkende, wolharige beesten van zo dichtbij gadegeslagen en nooit zien paren. Jondalar voelde beroering in zijn eigen lendenen terwijl hij naar Ayla keek. Ze had een kleur van opwinding, haalde met enigszins geopende mond snel adem en nieuwsgierigheid vonkte in haar wijd opengesperde ogen. Gefascineerd door het indrukwekkende schouwspel van de beide kolossale schepsels, die op het punt stonden de Grote Aardmoeder eer te bewijzen zoals Zij dat van al Haar kinderen verlangde, keken ze weer vlug.


Het vrouwtje beschreef rennend een grote boog en bleef de grotere stier steeds voor tot ze weer veilig bij haar familietroep terug was, wat weinig hielp. Het duurde niet lang of de achtervolging werd opnieuw ingezet. Eén mannetje haalde haar in en slaagde erin haar te bestijgen, maar ze wilde niet en liep onder hem vandaan, hoewel hij haar achterpoten besproeide. Haar kalf probeerde zijn kastanjekleurige moeder enkele malen te volgen als ze voor de vrijgezellen op de loop ging, maar besloot uiteindelijk bij de andere vrouwtjes te blijven. Jondalar vroeg zich af waarom ze zo haar best deed de geïnteresseerde stieren te vermijden. Verwachtte de Moeder ook niet van vrouwtjesmammoeten dat ze Haar zouden eren?


Alsof alle partijen hadden besloten op te houden en te gaan eten bleef het een tijdje rustig. Alle mammoeten bewogen zich langzaam zuidwaarts door het lange gras, in een gestaag ritme met hun slurf pluk na pluk lostrekkend. In dit zeldzame ogenblik van respijt in de achtervolging door de mannetjes deed de kastanjebruine mammoet met hangende kop vermoeide pogingen om iets te eten.


Mammoeten brachten het grootste deel van de dag en nacht etend door. Hun voedsel mocht van de ruwste, armetierigste kwaliteit zijn - ze konden zelfs stukken bast eten die ze met hunslagtanden van de boom scheurden, hoewel dat meer winter- kost was - maar ze moesten enorme hoeveelheden vezelrijk voer tot zich nemen om op de been te blijven. Van de ettelijke honderden ponden ruwvoer die ze elke dag consumeerden en binnen twaalf uur verteerden, bestond een klein doch noodzakelijk deel uit sappige, breedbladige, voedzame planten; af en toe enkele zorgvuldig uitgezochte wilge-, berke- of elzebladeren die een hogere voedingswaarde hadden dan het grove olifantsgras en de zeggesoorten, maar die in grotere hoeveelheden giftig waren voor mammoeten.


Toen de grote wolharige beesten enigszins op afstand waren, bond Ayla het touw om de jonge, minstens zo geïnteresseerde wolf, om hem in bedwang te kunnen houden. Hij wilde steeds maar naar de mammoeten toe, maar ze wilde niet dat hij de kudde verstoorde of hun woede opwekte. Ayla had het gevoel dat de matriarch hun toestemming had gegeven bij de kudde te blijven, maar alleen als ze op behoorlijke afstand bleven. Ze leidden de paarden, die eveneens van nervositeit en opwinding blijk gaven, in een cirkel door het olifantsgras en volgden de kudde. Hoewel ze al enige tijd hadden staan kijken, had Ayla noch Jondalar de neiging om te vertrekken. Er hing nog steeds een sfeer van verwachting rond de mammoeten. Er stond iets te gebeuren. Misschien kwam het omdat de paring, waarbij ze zich bij wijze van bijzonder voorrecht voelden uitgenodigd, nog niet volledig had plaatsgevonden. Maar dat leek het niet alleen te zijn.


Terwijl ze langzaam achter de kudde aanliepen, bekeken ze de kolossale dieren nauwkeurig, ieder vanuit een verschillend perspectief. Ayla was op jonge leeftijd al gaan jagen en had dikwijls de dieren geobserveerd, maar haar prooidieren waren doorgaans veel kleiner. Mammoeten werden normaliter niet door één jager bejaagd, maar in grote, georganiseerde en gecoördineerde groepen. Ze was een keer nog dichter bij de enorme dieren geweest, toen ze met de Mamutiërs op mammoet- jacht was gegaan. Maar bij de jacht was er weinig tijd voor observeren en leren, en ze wist niet wanneer ze weer in de gelegenheid zou komen de dieren, zowel mannetjes als vrouwtjes, zo goed te bekijken.


Hoewel ze hun karakteristieke silhouet goed kende, lette ze er nu speciaal op. Een mammoet bezat een zware, hooggewelfde kop - met grote sinusholten die de snijdend koude winterlucht hielpen verwarmen bij het inademen - die werd geaccentueerd door een vetbult met een opvallende pluim stijf, donker haar. Net onder die hoog oprijzende kop bevond zich een diepe deuk waar de korte nek begon, waarna hoog op de schoften boven de schouders een tweede vetbult zat. Vandaar liep desteile rug naar het in verhouding kleine bekken en de bijna tengere heupen. Door haar ervaring met de verwerking en consumptie van mammoetvlees wist ze dat het vet van de tweede bult van een andere kwaliteit was dan de acht centimeter dikke speklaag onder de taaie, duimdikke huid van de eerste. Het was fijner, smakelijker.


Wolharige mammoeten hadden voor hun omvang betrekkelijk korte poten, waardoor ze zich makkelijker van voedsel konden voorzien, aangezien ze voornamelijk gras aten en geen hoog hangende groene bladeren van bomen, zoals hun knabbelende verwanten in warmere klimaten; er stonden maar weinig bomen op de steppen. De kop van de mammoet was hoog boven de grond en te groot en te zwaar, vooral door de enorme slagtanden, om door een lange nek te kunnen worden gedragen, zodat het dier rechtstreeks bij zijn voedsel of drinken kon komen, zoals paarden en herten. De ontwikkeling van de slurf loste het vraagstuk op hoe voedsel en water naar de bek moesten worden gebracht.


De pluizige, beweeglijke slurf van de wolharige mammoet was sterk genoeg om een boom uit de grond te rukken, een zwaar blok ijs op te pakken en tegen de grond te slaan om het in kleinere, beter hanteerbare stukken te breken als vervanging van water in de winter, en tot zulke verfijnde handelingen in staat als het selecteren en plukken van één blad. Zij was ook schitterend aangepast voor het uittrekken van gras. Aan het eind zaten twee uitsteeksels. Het bovenste uitsteeksel leek op een vinger waarmee het dier zeer verfijnde bewegingen kon uitvoeren terwijl het onderste uitsteeksel een breder, zeer flexibel afgeplat vlak vormde, bijna zoals een hand zonder beenderen of afzonderlijke vingers.


Jondalar was verbluft over de handigheid en de kracht van de slurf tóen hij een mammoet het gespierde, onderste uitsteeksel om een pluk dicht opeen groeiend olifantsgras zag wikkelen en bijeenhouden, terwijl de vinger aan de bovenzijde meer in de buurt groeiende stengels in de greep van het ondervlak werkte, totdat zij een flinke bos had. De harige slurf pakte die goed beet door de grijpvinger er als een opponeerbare duim omheen te sluiten en rukte het gras met wortel en al uit de grond. Na wat zand eraf te hebben geschud, propte de mammoet alles in haar bek en strekte onder het kauwen haar slurf alweer uit naar de volgende portie.


De verwoesting die een kudde tijdens haar lange trektochten over de steppen achterliet, was niet gering. Maar ondanks het gras dat met wortel en al werd uitgerukt en de bast die van de bomen werd gestroopt, was de verstoring door de mammoeten juist gunstig voor de steppen en andere dieren. Doordat zij hetolifantsgras met de houtige stengels en kleine bomen opruimden, werd er ruimte geschapen voor meer voedzame planten en nieuw gras, voedsel dat voor andere steppebewoners onmisbaar was.


Plotseling rilde Ayla en voelde iets vreemds in haar botten. Toen bemerkte ze dat de mammoeten met grazen waren opgehouden. Ettelijke dieren hieven hun kop en keken, de harige oren breed uitwaaierend, naar het zuiden onder het steeds heen en weer bewegen van hun kop. Jondalar zag een verandering bij de kastanjebruine koe, die door alle stieren achterna was gezeten. Haar vermoeide houding was verdwenen; ze scheen nu in vreugdevolle afwachting van iets te zijn. Ineens stootte ze een diep, vibrerend, rommelend gebrul uit. Ayla voelde het door haar hele hoofd resoneren en kreeg kippevel, toen er uit het zuidwesten antwoord kwam dat als het lage grommen van een ver verwijderd onweer klonk.


'Jondalar,' zei Ayla, 'kijk daar eens!'


Hij keek in de door haar aangewezen richting. In een wolk van stof, dat opdwarrelde alsof het werd meegezogen door een wervelwind, kwam een kolossale, licht roodbruine mammoet met fantastisch grote, voorwaarts krullende slagtanden, alleen de gewelfde kop en schouders zichtbaar boven het olifantsgras, op hen toegestormd. Waar zijn slagtanden naast elkaar aan de bovenkaak ontsproten, waren ze van een enorme omvang. Bij het omlaag groeien weken ze breed uiteen, bogen zich dan omhoog en in een spiraal naar binnen tot ze langzaam toelopend eindigden in een versleten punt. Uiteindelijk zouden ze, als ze niet afbraken, een grote cirkel gaan beschrijven, waarbij hun toelopende uiteinden elkaar aan de voorkant zouden kruisen.


De dichtbehaarde olifanten uit de Ijstijd waren tamelijk compact gebouwd en overschreden zelden een hoogte van drieëneenhalve meter bij de schouder. Hun slagtanden groeiden echter uit tot enorme afmetingen en waren de meest spectaculaire in hun soort. Tegen de tijd dat een mammoetstier in goede conditie het eind van zijn zeventig jaar bereikte, konden zijn indrukwekkende holle sierkrullen van ivoor ruim vijf meter zijn en tot 240 pond per stuk wegen.


Lang voor de roodbruine stier er was arriveerde al een doordringende, scherpe muskusgeur, die een golf van felle opwinding door de vrouwtjes deed gaan. Toen hij de open plek bereikte, renden ze op hem toe en gaven, terwijl ze hem met veel gekrijs, getrompet en geknor begroetten, door grote plenzen urine hun geur af. Ze omringden hem, drongen achterwaarts tegen hem op of probeerden hem met hun slurven aan te raken. Ze voelden zich zeer tot hem aangetrokken, maar waren ookvan een innig ontzag vervuld. De mannetjes daarentegen trokken zich terug naar de buitenrand van de groep.


Toen de stier dicht genoeg was genaderd om Ayla en Jondalar in staat te stellen hem goed te bekijken, waren ook zij diep onder de indruk. Hij hield zijn zware, gewelfde kop omhoog, zodat de trotse ivoren windingen aan weerszijden het beste uitkwamen. Zijn ontzagwekkende slagtanden overtroffen in doorsnee en lengte verre de kleinere en rechtere van de vrouwtjes en lieten de meer dan eerbiedwaardige ivoren tooi van de grotere stieren schriel lijken. Zijn kleine, dichtbehaarde oren die in volle breedte uitstonden, de donkere, stijve, rechtopstaande haarpluim op zijn kop en zijn licht roodbruine vacht, met lange haren die los meedeinden op de wind, deden zijn toch al enorme omvang nog eens zo imposant lijken. Hij torende ruim een halve meter boven de grootste stieren uit en was tweemaal zo zwaar als de vrouwtjes. Hij was verreweg het meest reusachtige dier dat Ayla of Jondalar ooit had gezien. Al meer dan vijfenveertig jaar had hij zich in zware en goede tijden staande gehouden en hij was in topconditie, een fantastische, dominante mammoetstier in de bloei van zijn jaren.


Maar er was nog een oorzaak waardoor de andere mannetjes zich hadden teruggetrokken. Ayla merkte op dat zijn slapen sterk gezwollen waren en dat de warm roodbruine beharing van zijn wangen bevlekt was met zwarte strepen van een voortdurend weglekkend muskusachtig, kleverig vocht. Hij verloor onafgebroken een beetje, en af en toe een grote straal, scherpe, sterk riekende urine, die de vacht op zijn poten en de schede van zijn orgaan met een groenig schuim bedekte. Ze vroeg zich af of hij ziek was.


Maar de gezwollen klieren aan zijn slapen en de andere symptomen waren niet het gevolg van een ziekte. Bij wolharige mammoeten werden niet alleen vrouwtjes bronstig, ook volwassen mannetjes maakten elk jaar een periode van verhoogde paringsdrift door, die als de musth werd aangeduid. Bij een mannetjesmammoet, die rond zijn twaalfde jaar de puberteit bereikte, kwam zijn eerste musth pas tegen zijn dertigste en duurde slechts een week of wat. Maar wanneer hij tegen zijn vijftigste in de bloei van zijn leven was, kon hij in topconditie wel drie of vier maanden per jaar bronstig zijn. Ofschoon elk mannetje dat de puberteit achter zich had met een willig bronstig vrouwtje kon paren, hadden stieren bij de vrouwtjes veel meer succes wanneer ze in musth waren.


De grote roodbruine stier was niet alleen dominant, hij was op het toppunt van zijn bronst en in antwoord op de roep van het bronstige vrouwtje hierheen gekomen om met haar te paren.


Op korte afstand wisten mannetjesmammoeten aan de lucht van de vrouwtjes wanneer deze in hun vruchtbare periode verkeerden, zoals bij de meeste viervoeters. Maar mammoeten bewogen zich over zulke grote territoria, dat ze nog een manier hadden ontwikkeld om elkaar te laten weten dat ze bereid tot paren waren. Als een vrouwtje bronstig was of een mannetje in musth, daalde de toonhoogte van hun stem. Zeer lage geluiden sterven over grote afstanden niet uit zoals hogere tonen en de diepe rommelende roep, die alleen dan werd uitgestoten, droeg kilometers ver over de uitgestrekte vlakten.


Jondalar en Ayla konden het lage grommen van het bronstige wijfje duidelijk horen, maar het mannetje stootte zulke ogenschijnlijk zachte, diepe geluiden uit dat ze hem nauwelijks hoorden. Zelfs onder normale omstandigheden communiceerden mammoeten met elkaar dikwijls over grote afstand via zwaar zinderende tonen, die de meeste mensen niet bewust hoorden. Toch waren de bronstkreten van de mammoetstier in feite een buitengewoon luid, zwaar gebrul en de bronstroep van het vrouwtje was nog luider. Hoewel enkele mensen in staat waren de sonische vibraties van de diepe klanken waar te nemen, waren de geluiden meestentijds zo laag dat ze buiten het bereik van het menselijk oor bleven.


De kastanjekleurige koe had zich de troep jonge vrijgezellen van het lijf gehouden, die eveneens waren afgekomen op haar uitnodigende geuren en het sonoor gerommel van haar diepe kreten. Ze wilde een ouder, dominant mannetje als vader voor haar eventuele jong, een mannetje wiens leeftijd het bewijs was van zijn gezondheid en overlevingsinstincten en waarvan ze wist dat hij viriel genoeg zou zijn om haar te bevruchten; met andere woorden: een mannetje dat in musth was. Ze beredeneerde het niet helemaal zo, maar haar lichaam wist wat het nodig had.


Nu hij hier was, was ze gereed. De lange franje aan haar buik zwaaide bij elke stap heen en weer toen het kastanjebruine vrouwtje onder het uitstoten van haar dreunende tonen en druk wapperend met haar behaarde kleine oren naar de grote stier rende. Ze scheidde een grote plas urine af en besnuffelde toen, haar slurf uitstrekkend naar zijn lange, S-vormige orgaan, zijn urine en proefde die. Onder het uitstoten van oorverdovende, kreunende geluiden draaide ze zich om en drong zich met hooggeheven kop achteruit tegen hem aan.


De kolossale stier legde zijn slurf over haar rug en kalmeerde haar met liefkozende bewegingen; zijn enorme orgaan raakte bijna de grond. Toen verhief hij zich op zijn achterpoten en besteeg haar, waarbij hij zijn beide voorpoten ver op haar rug legde. Hij was bijna twee keer zo groot als zij, zo groot dat hetleek alsof hij haar zou verpletteren, maar zijn gewicht rustte grotendeels op zijn achterpoten. Met het omgebogen uiteinde van zijn bochtige, wonderbaarlijk beweeglijke orgaan zocht hij haar laaghangende opening, kwam omhoog en drong diep in haar binnen. Hij opende zijn bek om een brullende kreet te slaken.


Het diepe gerommel dat Jondalar hoorde, klonk gedempt en als van ver, ofschoon hij tegelijk zijn bloed voelde kloppen. Ayla hoorde het gebrul slechts iets luider, maar ze rilde hevig toen een siddering door haar heen trok. De kastanjekleurige mammoet en de roodbruine stier bleven enige tijd in paarhou- ding. De lange roodachtige strengen van zijn volle vacht golfden over zijn gehele lichaam heen en weer door de intense inspanning, hoewel de beweging gering was. Toen liet hij zich weer op zijn vier poten zakken en trok zich nog naspuitend terug. Zij bewoog zich naar voren en uitte een laag en langdurig pulserend geloei dat een felle rilling over Ayla's ruggegraat deed lopen en haar kippevel bezorgde.


De hele kudde rende trompettend en rommelend op het kastanjebruine vrouwtje toe en raakte haar bek en natte opening met hun slurven aan. In een uitbarsting van opperste opwinding lieten zij hun ontlasting en urine lopen. De roodbruine stier scheen zich het vreugdevol tumult niet bewust, zoals hij daar met zijn kop omlaag stond uit te rusten. Ten slotte kalmeerden de dieren en begonnen zich te verwijderen om te gaan grazen. Alleen haar kalf bleef in de buurt. Het kastanjekleurige vrouwtje stootte nogmaals een diep rommelend geluid uit en wreef haar kop tegen zijn roodbruine schouder.


Geen ander mannetje benaderde de kudde met de grote stier in de buurt, ofschoon de kastanjekleurige nog steeds even aantrekkelijk was. Afgezien van het feit dat in musth verkerende mannetjesmammoeten in de ogen van de vrouwtjes een onweerstaanbare charme hadden, verkregen ze er dominantie door over andere mannetjes, doordat ze zeer agressief werden, zelfs tegenover grotere mannetjes, tenzij deze eveneens in die staat van geslachtelijke opwinding verkeerden. De andere stieren weken achteruit, wetend dat de roodbruine snel geïrriteerd zou zijn. Alleen een andere bronstige stier zou hem proberen te tarten, en dan alleen als hij ongeveer even groot was. In dat geval zouden ze, als ze beide op hetzelfde vrouwtje afkwamen en de ander in de buurt ontdekten, onveranderlijk een gevecht aangaan, mogelijk met ernstig letsel of de dood van een van beide als resultaat.


Bijna alsof ze zich van de consequenties bewust waren, namen ze de uiterste voorzorg in acht om elkaar en dus vechtpartijen te vermijden. De zware roep en het doordringend riekendeurinespoor van het bronstige mannetje kondigden niet alleen zijn aanwezigheid voor tot paring bereide vrouwtjes aan, maar lieten andere mannetjes weten waar hij zich bevond. Tijdens de zes of zeven maanden dat vrouwtjes bronstig konden worden, waren slechts drie of vier andere stieren in musth, maar het was onwaarschijnlijk dat een van deze in zo'n staat van opwinding verkerende mannetjes de grote roodbruine het bronstige vrouwtje zou betwisten. Hij was de dominante stier van de populatie, of hij nu in musth was of niet, en ze wisten waar hij was.


Ayla merkte op dat zelfs toen de kastanjebruine koe en de lichter gekleurde stier begonnen te grazen ze dicht bij elkaar bleven. Op een bepaald moment dwaalde het vrouwtje enkele meters weg, begerig naar een extra sappige slurf vol kruiden. Eén jonge stier, nauwelijks meer dan een puber, probeerde haar voetje voor voetje te naderen, maar ze rende naar haar beschermer terug en de roodbruine stier deed onder het uitstoten van zijn rommelend gegrom een uitval naar hem. De scherpe, doordringende lucht en het kenmerkende zware gebrul maakten indruk op het jonge mannetje. Hij rende vlug weg en bleef met eerbiedig laag gehouden kop op afstand. Nu kon het kastanjebruine vrouwtje, zolang ze bij de grote stier in de buurt bleef, eindelijk rusten en grazen zonder te worden lastig gevallen.


De vrouw en de man konden zich er niet helemaal toe brengen onmiddellijk te vertrekken, hoewel ze wisten dat de grote gebeurtenis achter de rug was en Jondalar weer de druk van het nodig verder moeten begon te voelen. Ze voelden zich vervuld van ontzag en waren vereerd dat zij getuigen van de paring van de mammoeten waren geweest. Ze hadden zelfs het gevoel deel aan het gebeuren te hebben gehad, in plaats van slechts te hebben mogen toekijken, alsof ze bij een ontroerende en belangrijke ceremonie betrokken waren geweest. Ayla wenste dat ze naar de mammoeten had kunnen toerennen en hen aanraken om uiting te geven aan haar waardering en te delen in hun vreugde.


Voor hun vertrek viel het Ayla op dat veel eetbare planten, die ze onderweg voortdurend had gezien, daar in de buurt ook groeiden en ze besloot sommige te verzamelen, waarbij ze haar graafstok voor wortels gebruikte en een speciaal, tamelijk dik maar sterk mes voor het afsnijden van stelen en bladeren. Jondalar steeg naast haar af om haar te helpen, maar moest haar vragen aan te wijzen welke planten ze precies wilde hebben.


Nog steeds verbaasde dit haar. In de tijd die ze bij het Leeuwekamp had doorgebracht, had ze de gewoonten en werkverdelingspatronen van de Mamutiërs aangeleerd, die anders waren dan die van de Stam. Daar had ze dikwijls met Deegie, Nez- zie of vele mensen te zamen gewerkt en ze was vergeten hoe gewillig hij altijd werk had gedaan dat de mannen van de Stam als vrouwenwerk zouden hebben beschouwd. Toch had Jondalar vanaf de eerste dag in haar vallei nooit geaarzeld alles te doen wat zij ook deed; het verbaasde hem dat ze niet van hem verwachtte dat hij ook een aandeel had in het werk dat gedaan moest worden. Nu ze weer alleen waren, kreeg ze weer oog voor die kant van hem.


Toen ze eindelijk vertrokken waren, reden ze enige tijd zwijgend voort. Ayla bleef aan de mammoeten denken; ze kon de herinnering eraan niet van zich afzetten. Ze dacht ook na over de Mamutiërs, die haar een thuis hadden geschonken en een plaats toen ze niemand had. Ze noemden zich de Mammoetjagers, hoewel ze ook op vele andere diersoorten jaagden, en ze kenden de enorme wolharige beesten een unieke ereplaats toe, ook al bejaagden ze ze tegelijkertijd. Behalve dat ze hen voorzagen van veel dingen die ze voor hun bestaan nodig hadden - vlees, vet, huiden, wol voor weefsels en koorden, ivoor voor gereedschappen en snijwerk, beenderen voor het bouwen van woningen en zelfs brandstof - bezaten mammoet jachten een diep religieuze betekenis voor hen.


Ze voelde zich nu nog sterker een Mamutische, ook al verliet ze hun grondgebied. Ze had het gevoel dat het geen toeval was dat ze op de kudde waren gestuit. Ze wist zeker dat er een reden voor was en ze vroeg zich af of Mut, de Aardmoeder, of misschien haar totem probeerde haar iets duidelijk te maken. Ze had gemerkt de laatste tijd dikwijls na te denken over de geest van de Grote Holeleeuw, de totem die Creb haar had geschonken. Ze vroeg zich daarbij altijd af of hij haar nog steeds zou beschermen hoewel ze niet langer tot de Stam behoorde en of een totemgeest van de Stam in haar nieuwe leven met Jondalar zou passen.


Het olifantsgras begon eindelijk dunner te worden en ze reden dichter naar de rivier, op zoek naar een plaats om hun kamp op te slaan. Jondalar wierp een blik op de zon die in het westen onderging en besloot dat het te laat was om die avond nog op jacht te gaan. Hij had geen spijt dat ze bij de mammoeten waren blijven kijken, maar hij had gehoopt wat vlees te kunnen buitmaken, niet alleen voor hun avondmaal, ook om er de volgende paar dagen mee te kunnen doen. Hij wilde zich niet gedwongen zien de droge reiskost die ze bij zich hadden aan te spreken, tenzij het niet anders kon. Nu zouden ze de volgende ochtend tijd voor de jacht moeten uittrekken.


De vallei met haar weelderig begroeide rivieroevers was veranderd, evenals de vegetatie. Toen de oevers van de steile waterloop meer op begonnen te lopen, veranderde het gras dat tot Jondalars opluchting korter werd. Het reikte nu nog nauwelijks tot de buik van de paarden. Hij gaf er de voorkeur aan te kunnen zien waarheen ze gingen. Waar het terrein bij de top van de helling vlakker werd, kreeg het landschap iets bekends. Dat kwam niet doordat ze al eerder op die bepaalde plek waren geweest, maar door de gelijkenis met het gebied rond het Leeuwekamp: hoge rivieroevers en geërodeerde watergeulen, die naar de rivier liepen.


Ze klommen tegen een lichte glooiing omhoog en Jondalar zag dat de rivier naar links afboog, in oostwaartse richting. Het was tijd om weg te trekken van deze waterige ader met leven brengend vocht, die langzaam naar het zuiden meanderde en in een rechte hoek naar het westen afboog. Hij bleef staan om de kaart, die Talut voor hem in de plak ivoor had gekerfd, te raadplegen. Toen hij opkeek, zag hij dat Ayla was afgestegen en aan de rand van de oever over de rivier stond uit te kijken. Iets in haar houding deed de gedachte bij hem opkomen dat ze van streek of verdrietig was.


Hij zwaaide zijn been over de rug van zijn rijdier, steeg af en kwam naast haar staan. Aan de overkant zag hij wat haar naar de rivier had getrokken. Halverwege de helling bevond zich op een terras een grote, lange, lage ophoging, waarvan de zijden waren begroeid met bosjes gras. Zij leek onderdeel van de rivieroever, maar de door een zwaar gordijn van mammoethuiden afgesloten, gewelfde ingang openbaarde de eigenlijke aard ervan. Het was een woning in de aarde, zoals die welke de mensen van het Leeuwekamp hun tehuis noemden en waarin Ayla en Jondalar de afgelopen winter hadden doorgebracht.


Terwijl Ayla naar het bekend uitziende bouwsel stond te staren, herinnerde ze zich levendig het interieur van de half onderaardse woning van het Leeuwekamp. Het was een ruime, stevige behuizing geweest, die was gebouwd om vele jaren mee te gaan. De vloer was in de fijne löss van de rivieroever uitgegraven en lag onder het maaiveld. De wanden en het gewelfde dak van plaggen met een laag rivierklei erover werden stevig ondersteund door een structuur van stutten, waarin meer dan een ton grote mammoetbeenderen was verwerkt. Het plafond werd gevormd door ineengrij pende en aaneengebonden hertegeweien en tussen de beenderen en plaggen lag een dikke laag gras en riet. Uit aarde gevormde banken langs de wanden waren omgetoverd tot warme bedden; er waren ook zulke diepe opslagkui- len uitgegraven, dat ze tot in de koude permafrostlaag reikten. De overwelfde ingang bestond uit twee gebogen mammoetslagtanden, waarvan de stompe uiteinden in de grond waren gestoken en de punten naar elkaar getrokken en aan elkaar bevestigd. Het was geenszins een tijdelijk bouwwerk, maar een permanente nederzetting onder één dak, groot genoeg om ettelijke gezinnen te herbergen. Ze wist zeker dat de bouwers van deze holwoning vast van plan waren erin terug te keren, zoals het Leeuwekamp elke winter deed.


'Ze zijn vast op de Zomerbij eenkomst,' zei Ayla. 'Ik vraag me af van welk Kamp dat een huis is.'


'Misschien van het Pluimgraskamp,' opperde Jondalar.


'Misschien,' zei Ayla en bleef zwijgend staren over de bruisende stroom. 'Het ziet er zo leeg uit,' voegde ze er na een poosje aan toe. 'Ik heb toen we weggingen er geen moment bij stilgestaan dat ik het Leeuwekamp nooit meer zou terugzien. Ik herinner me dat ik bij het uitzoeken van wat ik naar de Bijeenkomst zou meenemen allerlei dingen heb achtergelaten. Als ik had geweten dat ik niet naar het Leeuwekamp zou teruggaan, had ik die misschien meegenomen.'


'Heb je er spijt van weg te zijn gegaan, Ayla?' Als altijd was Jondalars verontrusting te zien aan de zorgelijke rimpels in zijn voorhoofd. 'Ik heb je gezegd dat ik best wilde blijven en ook Mamutiër worden als jij dat wilde. Ik weet dat je bij hen een tehuis hebt gevonden en bij hen gelukkig was. Het is nog niet te laat. We kunnen nog terug.'


'Nee, ik vind het naar om weg te gaan, maar ik heb er geen spijt van. Ik wil bij jou zijn. Dat heb ik vanaf het begin gewild. En ik weet dat jij naar huis wilt, Jondalar. Dat wil je zolang ik je ken. Je zou hier misschien wel wennen, maar je zou nooit echt gelukkig zijn. Je zou altijd je eigen volk missen, je eigen familie, de mensen bij wie je bent geboren. Voor mij is het niet zo belangrijk. Ik zal nooit weten bij wie ik ben geboren. De Stam, dat was mijn volk.'


Ayla verviel in gepeins en Jondalar zag hoe een zachte glimlach haar gezicht deed oplichten. 'Iza zou zo blij voor mij zijn geweest als ze had geweten dat ik met jou meeging. Ze zou je graag gemogen hebben. Ze vertelde me lang voordat ik bij de Stam wegging, dat ik er niet toe behoorde, al kon ik me niemand of niets herinneren uit de tijd voordat ik bij hen woonde. Iza was mijn moeder, de enige moeder die ik kende, maar ze wilde dat ik uit de Stam zou vertrekken. Ze was bang dat het anders niet goed met me zou aflopen. Voor ze stierf zei ze: "Zoek je eigen volk, zoek een metgezel die bij je hoort." Geen man van de Stam, maar een van mijn eigen soort; iemand van wie ik zou kunnen houden en die om mij zou geven. Ik ben zo lang alleen geweest in de vallei dat ik dacht nooit meer iemand te vinden. En toen kwam jij. Iza had gelijk. Hoe moeilijk het me ook viel om te vertrekken, ik moest mijn eigen volk vinden. Alhoewel ik Dure moest achterlaten, kon ik Broud bijna bedanken dat hij me dwong om weg te gaan. Ik zou nooit een man hebben gevonden die van me kon houden als ik niet bij de Stam was weggegaan.'


'We verschillen niet zoveel, Ayla. Ik dacht ook nooit iemand te vinden om van te houden, al heb ik onder de Zelandoniërs veel vrouwen gekend en ontmoetten wij er op onze Tocht nog veel meer. Thonolan maakte altijd makkelijk vrienden, zelfs onder vreemden, en dat maakte het ook makkelijk voor mij.' Hij sloot zijn ogen in een moment van smart, terugdeinzend voor de herinnering, terwijl een uitdrukking van intens verdriet over zijn gezicht gleed. De wond stak nog steeds. Ayla kon het zien, iedere keer als hij over zijn broer praatte.


Zij keek naar Jondalar, naar zijn uitzonderlijk lange, gespierde lichaam, zijn lange, steile, gele haar dat achter in zijn nek met een leren veter bijeen was gebonden, zijn fijne, goedgevormde gelaatstrekken. Na hem bij de Zomerbij eenkomst te hebben gadegeslagen, betwijfelde ze of hij de hulp van zijn broer had nodig gehad om vrienden te maken, in het bijzonder vrouwen, en ze wist waarom. Meer nog dan zijn lichaamsbouw of zijn knappe gezicht waren het zijn ogen, zijn opzienbarend felle, warme, blauwe, uitdrukkingsvolle ogen die het diepste innerlijk van deze zeer introverte man schenen prijs te geven, die hem een magnetische aantrekkingskracht verleenden en zo'n uitstraling dat hij bijna onweerstaanbaar was. Zoals de manier waarop hij nu naar haar keek, met ogen vol warmte en begeerte. Ze kon haar lichaam alleen al onder de aanraking van zijn ogen voelen reageren. Ze dacht aan de kastanjekleurige mammoet, die alle mannetjes was blijven weigeren in afwachting van de komst van de grote roodbruine stier en die toen niet langer had willen wachten, maar er school een zeker genoegen in het rekken van de spanning.


Ze vond het heerlijk naar hem te kijken, zich in zijn aanblik te verzadigen. Ze had hem de eerste keer dat ze hem zag mooi gevonden, terwijl ze niemand had om hem mee te vergelijken. Sindsdien had ze ontdekt dat andere vrouwen ook graag naar hem keken en hem opmerkelijk, haast verbijsterend knap vonden, maar dat het hem verlegen maakte als iemand dat tegen hem zei. Zijn opvallend knappe uiterlijk had hem evenveel verdriet als vreugde gebracht en het feit dat hij zich onderscheidde door uiterlijke dingen gaf hem niet de voldoening iets te hebben bereikt. Die uiterlijkheden waren geschenken van de Moeder, niet het resultaat van zijn eigen inspanningen.


Maar de Grote Aardmoeder had het niet bij die uiterlijkheden gelaten. Ze had hem begiftigd met een veelzijdige en levendige intelligentie, die meer had van een grote ontvankelijkheid voor en inzicht in de fysieke aspecten van zijn wereld, en eennatuurlijke aanleg voor handarbeid. Geruggesteund door een opleiding bij de man die zijn moeders metgezel was geweest toen hij werd geboren en die bekend stond als de beste vakman op zijn gebied, was Jondalar een vaardig maker van stenen gereedschappen geworden, die zijn kunde had vergroot door tijdens zijn Tocht de technieken van andere vuursteenkloppers te leren.


In Ayla's ogen was hij niet alleen mooi omdat hij volgens de maatstaven van zijn volk uitzonderlijk aantrekkelijk was, maar ook omdat hij de eerste mens was, voor zover ze zich kon herinneren, die op haar leek. Hij behoorde tot de Anderen, niet tot de Stam. Toen hij pas in haar vallei was, had ze zijn gezicht nauwgezet, niet té opvallend, bestudeerd, zelfs als hij sliep. Het was zo wonderbaarlijk voor haar een gezicht met de vertrouwde, algemene bouw van haar eigen gezicht te zien, na zoveel jaar de enige te zijn geweest die anders was, die geen zware wenkbrauwrichels bezat en een terugwijkend voorhoofd, of een grote, hoog aangezette, scherpe neus in een gezicht dat iets naar voren stak, en een onderkaak waaraan geen kin zat.


Net als het hare rees ook Jondalars voorhoofd recht en glad omhoog zonder zware voorhoofdsrichels. Zijn neus, en zelfs zijn tanden, waren in vergelijking klein, en onder zijn mond zat een beenachtig uitsteeksel, een kin, zoals bij haar. Toen ze hem zag, kon ze begrijpen waarom de Stam vond dat zij een plat gezicht en een bol voorhoofd had. Ze had in een stille poel haar eigen spiegelbeeld gezien en toen geloofd wat de Stamleden over haar hadden gezegd. Ondanks het feit dat Jondalar evenzeer boven haar uittorende als zij boven de Stamleden, en ze sindsdien van meer dan een man te horen had gekregen dat ze mooi was, beschouwde ze zich diep in haar hart nog steeds als groot en lelijk.


Maar omdat Jondalar een man was, met forsere en hoekiger trekken, leek hij in Ayla's ogen meer op de mensen van de Stam dan zij. Zij waren de mensen bij wie ze was opgegroeid, zij vormden haar referentiekader, en anders dan de anderen van haar soort vond ze hen best knap om te zien. Met een gezicht dat op dat van haar èn op dat van de Stamleden leek, was Jondalar prachtig.


Jondalars hoge voorhoofd ontspande toen hij lachte.


'Ik ben blij dat je denkt dat ze me zou hebben goedgekeurd. Ik wou dat ik jouw Iza had kunnen ontmoeten,' zei hij, 'en de rest van die Stam van jou. Maar eerst moest ik jou ontmoeten, anders had ik nooit begrepen dat het mensen waren, en dat ik inderdaad kennis met hen kón maken. Zoals jij over de leden van de Stam praat, moeten het goede mensen zijn. Ik zou ze graag eens leren kennen.'


'Veel mensen zijn goed. De Stamleden hebben me na de aardbeving opgenomen, toen ik nog klein was. Nadat Broud me van de Stam had weggestuurd, had ik niemand meer. Ik was Ayla Zonder Volk, totdat het Leeuwekamp me accepteerde, me een plek gaf waar ik thuishoorde, me tot Ayla van de Mamutiërs maakte.'


'Het Leeuwekamp heeft je welkom geheten en de Mamutiërs zijn je volk geworden. De Zelandoniërs zijn niet zo heel anders. Ik denk dat je de mensen van mijn volk aardig zult vinden en zij zullen jou ook mogen.'


'Daar ben je niet altijd zo zeker van geweest,' zei Ayla. 'Ik herinner me dat je bang was dat ze me niet zouden willen opnemen, omdat ik bij de Stam ben opgegroeid en vanwege Dure.'


Jondalar voelde zijn kaken van schaamte kleuren.


'Ze zouden mijn zoon een gruwel noemen, een kind dat uit een vermenging van geesten was geboren, dat half dier was - zo heb je hem eens genoemd - en mij zouden ze nog weerzinwekkender vinden omdat ik hem had gebaard.'


'Ayla, voordat we de Zomerbij eenkomst verlieten, heb je me laten beloven je altijd de waarheid te vertellen en geen dingen voor me te houden. De waarheid is dat ik me in het begin zorgen maakte. Ik wilde je mee hebben, maar ik wilde niet dat je anderen over jezelf zou vertellen. Ik wilde dat je je kindertijd verborgen zou houden, erover zou liegen, ook al haat ik dat - en jij hebt het nooit geleerd. Ik was bang dat de mensen je zouden afwijzen. Ik ken dat gevoel en ik wilde niet dat je op die manier zou worden gekwetst. Maar ik was ook bang voor mezelf, bang dat ze mij zouden afwijzen omdat ik jou bij me had, en ik wilde dat niet nog eens meemaken. Toch kon ik de gedachte niet verdragen zonder je te moeten leven. Ik wist niet wat ik moest doen.'


Ayla herinnerde zich nog maar al te goed hoe verward en wanhopig ze was geweest door zijn besluiteloosheid. Hoe gelukkig ze ook was geweest bij de Mamutiërs, vanwege Jondalar had ze zich ook ellendig en ongelukkig gevoeld.


'Nu weet ik het, al heb ik je bijna moeten verliezen voordat ik de waarheid onder ogen zag,' vervolgde Jondalar. 'Niemand is zo belangrijk voor mij als jij, Ayla. Ik wil dat je helemaal jezelf bent, dat je zegt of doet wat je maar wilt of wat je vindt dat je moet doen of zeggen. Daarom houd ik van je en ik geloof nu dat de meeste mensen je met open armen zullen ontvangen. Ik heb het zien gebeuren. Ik heb van het Leeuwekamp en de Mamutiërs iets belangrijks geleerd. Niet alle mensen denken hetzelfde en iedereen kan van mening veranderen. Sommigen zullen jouw kant kiezen, soms juist diegenen van wie je dat het minst verwacht, en sommigen hebben voldoende medemenselijkheid in zich om liefdevol een kind groot te brengen dat anderen een gruwel noemen.'


'Het beviel me helemaal niet zoals ze Rydag op de Zomerbij- eenkomst behandelden,' zei Ayla. 'Sommigen wilden hem niet eens een behoorlijke begrafenis geven.' Jondalar hoorde de woede in haar stem, maar hij kon ook zien dat er achter de woede tranen dreigden.


'Mij beviel het evenmin. Sommige mensen willen gewoon niet veranderen. Ze willen hun ogen niet openen en zien wat voor iedereen duidelijk is. Ik heb er zelf ook lang over gedaan. Ik kan je niet beloven dat de Zelandoniërs je zullen accepteren, Ayla, maar als ze dat niet doen, vinden we wel een andere plek om te wonen. Ja, ik wil graag terug. Ik wil terug naar mijn volk. Ik wil mijn familie zien, mijn vrienden. Ik wil mijn moeder vertellen van Thonolan en Zelandoni vragen uit te kijken naar zijn geest, voor het geval hij de weg naar de andere wereld nog niet heeft gevonden. Ik hoop dat we daar een plek om te wonen zullen vinden. Maar lukt dat niet, dan is dat niet meer zo belangrijk voor me. Dat is het tweede wat ik heb geleerd. Daarom zei ik daarstraks tegen je dat ik bereid zou zijn hier samen met jou te blijven, als je dat zou willen. Dat meende ik.'


Hij hield haar met beide handen op haar schouders vast en keek haar met een blik vol innige vastberadenheid in de ogen, omdat hij er zeker van wilde zijn dat ze hem goed begreep. Ze zag zijn oprechtheid en zijn liefde, maar ze vroeg zich nu af of ze hadden moeten vertrekken.


'Als de mensen van jouw volk ons niet willen opnemen, waar moeten we dan heen?'


Hij glimlachte. 'We vinden wel een andere plek als het moet, Ayla, maar ik denk niet dat het nodig zal zijn. Ik zei je al dat de Zelandoniërs niet erg anders zijn dan de Mamutiërs. Ze zullen net zoveel van je gaan houden als ik. Ik maak me er geen zorgen meer over. Ik snap niet waarom ik dat ooit heb gedaan.'


Ayla glimlachte naar hem, blij dat hij zo zeker wist dat zijn volk haar zou accepteren. Ze wilde alleen dat ze zijn vertrouwen kon delen. Hij was misschien vergeten of had zich mogelijk niet gerealiseerd wat een diepe en blijvende indruk zijn eerste reactie op haar zoon en haar achtergrond op haar had gemaakt. Hij was teruggedeinsd en had haar met zoveel walging aangekeken, dat ze dat nooit meer zou vergeten. Het was alsof zij een of andere smerige, weerzinwekkende hyena was.


Toen ze weer op weg gingen, bleef Ayla nadenken over wat haar aan het eind van haar Tocht te wachten zou kunnen staan. Het was waar, mensen konden veranderen. Jondalar was volkomen veranderd. Ze wist dat hij niets meer van die afkeer jegens haar voelde, maar hoe zou dat gaan bij de mensen van wie hij die houding had geleerd? Als hij zo heftig en onmiddellijkreageerde, moest hij dat tijdens het opgroeien bij zijn volk hebben geleerd. Waarom zou dat volk anders op haar reageren dan hij had gedaan? Hoe graag ze ook bij Jondalar wilde zijn en hoe blij ze ook was dat hij haar wilde meenemen naar zijn ouderlijk huis, ze keek bepaald niet reikhalzend uit naar de ontmoeting met Jondalars volk, de Zelandoniërs.



 



4.


Toen ze hun weg vervolgden bleven ze dicht bij de rivier. Jondalar was er bijna zeker van dat de waterloop afboog naar het oosten, maar maakte zich zorgen dat het misschien slechts een wijde kronkel in de toch al sterk meanderende stroom was. Als hij werkelijk van richting veranderde, moesten ze hier de rivier verlaten - én de veiligheid van een gemakkelijk omschreven route prijsgeven - om het land in te trekken en hij wilde absoluut zeker zijn dat ze zich op de juiste plaats bevonden.


Ze kwamen langs verscheidene plekken waar ze voor de nacht halt hadden kunnen houden, maar Jondalar zocht, terwijl hij geregeld op de kaart keek, naar een kampplaats die Ta- lut had aangegeven. Die was het oriëntatiepunt waardoor hij kon nagaan waar ze zich bevonden. De kampplaats werd regelmatig gebruikt en hij hoopte dat hij gelijk had dat ze dichtbij moest zijn. Op de kaart waren alleen algemene richtingen en oriëntatiepunten aangegeven en ze was op zijn best onnauwkeurig te noemen. Zij was haastig in het stuk ivoor gekerfd als ondersteuning van de verbale uitleg die Jondalar had gekregen, als geheugensteuntje en ze was niet bedoeld de route accuraat weer te geven.


Toen de oever bleef oplopen en van de rivier wegglooien, bleven ze op het hoger liggende terrein voor het wijdere uitzicht dat ze daar hadden, ofschoon ze steeds verder van de rivier verwijderd raakten. Onder hen, dichter bij het voortstromende water, lag een hoefijzervormig meer op te drogen tot moeras. Het was begonnen als een zijlus van de rivier, die nu eens hier- en dan weer daarheen kronkelde, zoals al het door open land stromende water doet. De lus was uiteindelijk weer bij zijn beginpunt aangekomen en daarop volgestroomd met water, zodat een klein meer ontstond dat van de rivier gescheiden raakte toen deze van loop veranderde. Zonder aanvoer van vers water begon het op te drogen. Het beschutte laagland was nu nat grasland, waarop moerasriet en kattestaarten welig tierden en het dieper liggende deel stond vol met vochtminnende laag- veenplanten. Mettertijd zou de groene drassige vlakte een grazige weide worden met een door deze moerasfase verrijkte bodem.


Jondalar greep bijna een speer toen hij een eland uit de bo- mendekking langs de rand zag komen en het water zag in gaan, maar het grote hert was buiten zijn bereik, zelfs voor zijn speerwerper, en ze zouden het dier moeilijk uit de zompige poel kunnen krijgen. Ayla keek hoe het lomp lijkende dier met de over de onderkaak hangende neus en het grote handvormigegewei, waarop het laagje fluweel nog zat, het moeras in ging. Hij tilde zijn lange poten hoog op, waarbij zijn brede voeten een ploppend geluid maakten en voorkwam zo dat hij in de modderige bodem wegzakte. Hij liep door tot het water aan zijn flanken kwam. Toen stak hij zijn kop in het water en dook weer op met zijn bek vol druipend eendekroos en adderwortel. Vlakbij in het riet nestelende watervogels negeerden zijn aanwezigheid.


Na het moeras boden de van overtollig water ontdane hellingen met geulen en steile oevers beschutte spleten waar planten, zoals ganzevoet, brandnetels en hele muurtapijten van harige, muizeoorvormige blaadjes en witte bloempjes konden groeien. Ayla maakte haar slinger los en pakte enkele ronde stenen uit een buidel, voor eventualiteiten. Achter in haar vallei was een soortgelijk stukje grond geweest waar ze dikwijls de uitzonderlijk grote grondeekhoorns van de steppen had gezien en bejaagd. Een of twee konden een voedzame maaltijd opleveren.


Dit ruige terrein dat toegang gaf tot open stukken grasland vormde voor deze dieren een geliefkoosd woongebied. De voedzame zaden van de weiden in de buurt die tijdens de winterslaap van de eekhoorns veilig in holletjes lagen opgeslagen, verschaften de dieren in de lente voedsel en energie om zich voort te planten, zodat ze juist als de nieuwe begroeiing zich aandiende hun jongen ter wereld zouden brengen. De eiwitrijke kruiden waren onmisbaar om de jongen voor de winter de volwassenheid te laten bereiken. Maar de grondeekhoorns verkozen zich niet te laten zien toen de mensen langsreden. En Wolf leek niet bij machte, of niet bereid, hen uit hun dekking te jagen.


Verder zuidwaarts strekte het indrukwekkende granieten plat onder de brede vlakte zich ver naar het oosten uit waar het in glooiende heuvels omhoog kwam. Eens, in lang vervlogen tijden, had het land waardoor ze nu reisden uit bergen bestaan die reeds lang waren afgesleten. Die overblijfselen hadden een koppig schild van rotsgesteente gevormd dat weerstand bleef bieden aan de ontzaglijke druk waardoor land tot nieuwe bergen werd opgestuwd, en aan de vurige krachten daaronder, die een minder stabiele bodem konden laten schudden en openscheuren. Op het oeroude massief had zich nieuwer gesteente gevormd, maar uitstekende pieken van de oorspronkelijke bergen kwamen hier en daar nog door de korst van afzettingsgesteente heen.


In de tijd waarin mammoeten de steppen begraasden, gedijden grassoorten en kruiden - zoals de dieren van het oeroude land - niet alleen in overvloed, maar ook in een verrassende rijkdom van soorten en verscheidenheid en in onverwachtecombinaties. Anders dan bij latere grasgebieden waren deze steppen niet onderverdeeld in brede stroken met bepaalde specifieke plantesoorten, al naar gelang temperatuur en klimaat. Ze vormden daarentegen een ingewikkeld mozaïek met een grote verscheidenheid aan planten, waaronder vele verschillende grassoorten, rijk groeiende kruiden en heesters.


Een ruimschoots van water voorzien dal, een hooggelegen weide, een heuveltop of een kleine, ondiepe kom - elk noodde zijn eigen leefgemeenschap van planten, die dicht naast opstanden van geheel andere vegetatiesoorten groeiden. Een op het zuiden liggende helling kon een voedingsbodem zijn voor een begroeiing uit warme streken, die verrassend anders was dan de aan de koude aangepaste, typisch noordelijke vegetatie aan de andere zijde van dezelfde heuvel.


In het ruige, hooggelegen gebied waar Ayla en Jondalar nu door trokken, was de bodem arm en het dek van gras dun en armzalig. De wind had hier diepere geulen uitgesleten en in de bovenvallei van een oude, door smeltwater in het voorjaar gevoede zijrivier was het rivierbed droog gevallen en door gebrek aan begroeiing veranderd in een klein duinlandschap.


Ofschoon ze later nog slechts in hoog berggebied zouden zijn te vinden, waren piepende woelmuizen en fluithazen op deze ruwe gronden niet ver van laaglandrivieren druk bezig gras te verzamelen, dat te laten drogen en op te slaan. In de winter hielden ze geen winterslaap, maar bouwden ze tunnels en nesten onder de opgewaaide sneeuwhopen in kuilen, laagten en aan de lijzijde van rotsblokken en voedden ze zich met hun hooivoorraad. Wolf ontdekte de kleine knaagdieren en ging ze achterna, maar Ayla nam niet de moeite haar slinger te pakken. Ze waren te klein voor een maaltijd, tenzij ze een groot aantal ervan neerlegde.


Kruiden uit het poolgebied, die goed groeiden in het nattere, noordelijke laagveen en de vennen, deden in de lente hun voordeel met het extra vocht van de smeltende sneeuwhopen en groeiden in een ongebruikelijke combinatie vlak naast kleine, taaie alpenheesters op aan de elementen blootgestelde plateaus en winderige heuvels. Het vijfvingerkruid met zijn gele bloempjes uit het poolgebied vond bescherming tegen de wind in dezelfde beschutte kuilen en spleten waar fluithazen zich graag ophielden, terwijl op openliggende plekken kussentjes silene met paarse of roze bloemetjes in de koude, uitdrogende wind hun eigen scherm van bebladerde stengeltjes vormden. Ernaast klemde bergnagelkruid zich vast, zoals op de bergwanden, aan de oprijzende rotspunten en heuvels van dit ruigere, lagere gebied, waarbij de even boven de bodem blijvende wintergroene stengels met blaadjes en solitair staande gele bloemenover een periode van vele jaren een dicht tapijt lieten ontstaan.


Ayla bemerkte de zoete geur van de roze silene die juist haar bloempjes begon te openen. Ze besefte daardoor dat het al laat werd en wierp een blik in de richting van de langs de westelijke hemel dalende zon om deze wenk van haar neus na te gaan. De kleverige bloemen openden zich 's avonds en boden insekten - motten en vliegen - een veilig onderkomen, in ruil voor de verspreiding van hun stuifmeel. Ze bezaten weinig waarde als medicijn of voedsel, maar de lekker ruikende bloemen bevielen haar en ze overwoog een ogenblik er een paar te plukken. Maar het was al laat en ze wilde nu niet stoppen. Ze zouden spoedig hun kamp moeten opslaan, peinsde ze, vooral als ze het avondmaal dat ze in gedachten had nog vóór het donker wilde maken.


Ze zag de paarsblauwe bloemen van het wildemanskruid, die elk rechtop en in volle schoonheid uit met fijne haartjes overdekte, breed uitwaaierende bladeren oprezen en automatisch vielen haar de medische toepassingsmogelijkheden in. De gedroogde plant hielp bij hoofdpijnklachten en menstruatie- krampen, maar ze waardeerde haar evenzeer om de schoonheid als de nuttige eigenschappen. Toen haar blik werd getrokken door alpenasters met lange, geel met paarse bloemblaadjes, die uit rozetten van zijdezachte harige bladeren omhoog groeiden, ging de vage impuls van zojuist over in een bewust verlangen er een paar te plukken, en ook sommige andere bloemen, zonder enig ander doel dan van hun schoonheid te genieten. Maar waar moest ze ze laten? Ze zouden trouwens verwelken, dacht ze bij zichzelf.


Jondalar begon zich af te vragen of ze de aangegeven kampplaats hadden gemist of er verder van waren verwijderd dan hij had gemeend. Hij kwam met tegenzin tot de conclusie dat ze weldra hun kamp zouden moeten opslaan en morgen dan maar naar de als oriëntatiepunt aangegeven kampplaats zouden moeten zoeken. Dat èn omdat ze op jacht moesten, zou hun vermoedelijk weer een dag kosten, en hij meende dat ze het zich niet konden veroorloven zoveel dagen te verliezen. Hij was diep in gedachten verzonken, omdat hij zich nog steeds zorgen maakte of hij er wel goed aan had gedaan in zuidelijke richting te blijven trekken en zich de eventuele akelige consequenties van een misrekening al voorstelde. Hierdoor schonk hij niet veel aandacht aan het tumult op een heuvel rechts van hen en merkte alleen op dat het een troep hyena's leek die een prooi had overmeesterd.


Hoewel ze dikwijls aas aten en zich, als ze honger hadden, met het meest weerzinwekkend verrotte karkas vergenoegden, waren de grote hyena's met hun machtige, beendervermalendekaken tevens efficiënte jagers. Ze hadden een bizonkalf neergehaald, een bijna volgroeide maar nog niet volwassen jaarling. Zijn gebrek aan ervaring met de jachtmethoden van roofdieren was hem noodlottig geworden. Enkele bizons stonden nog in de buurt, schijnbaar veilig nu er een was bezweken; een stond naar de hyena's te kijken en loeide onrustig door de lucht van vers bloed.


Anders dan mammoeten en steppepaarden die geen uitzonderlijk grote vertegenwoordigers van hun soort waren, werden bizons reuzen. Het dichtstbijzijnde dier mat bij de schoften zeker twee meter en bezat een massieve borstkas en schouders, hoewel zijn flanken bijna gracieus waren. Zijn hoeven waren klein en aangepast aan het met hoge snelheid voortrennen over de gebarsten droge grond en hij vermeed moerassen, waarin hij vast zou kunnen komen te zitten. Zijn grote kop werd beschermd door zware, lange, zwarte horens met een spanwijdte van één meter tachtig, die zich buitenwaarts en dan omhoog welfden. Hij bezat een donkerbruine, ruige vacht, die vooral rond de borstkas en schouders zeer dik was. Bizons stonden veelal met hun kop in de ijzige wind en waren daartegen aan de voorzijde extra beschermd door, soms wel 75 centimeter lange, franjes van haar. Zelfs de korte staart was met haar begroeid.


Hoewel alle graseters waren, aten de verschillende grazende diersoorten niet precies dezelfde plantesoorten. Ze hadden andere spijsverteringsstelsels of andere leefgewoonten en pasten zich net iets anders aan. Aan de sterk vezelrijke stengels die paarden en mammoeten voeding verschaften, hadden bizons en andere herkauwers niet voldoende. Zij moesten grashalmen en bladeren met meer eiwit hebben en prefereerden het laag- blijvende, voedzame, korte gras van de hogere streken. Ze waagden zich alleen in de met middelgroot tot zeer lang gras begroeide gebieden, wanneer ze op zoek waren naar jong gras, gewoonlijk in de lente als het hele land rijkbegroeid was met fris nieuw gras en jonge kruidenplanten - de tijd waarin ook hun beenderen en horens groeiden. Het lange, natte, groene voorjaar op de periglaciale grasgebieden bood bizons en ettelijke andere diersoorten een lang groeiseizoen, met hun ontzagwekkende afmetingen als resultaat.


Door Jondalars sombere en bespiegelende stemming duurde het enkele ogenblikken voordat de mogelijkheden tot hem doordrongen die het tafereel op de heuvel hun bood. Toen hij zijn speerwerper en een speer wilde pakken met het idee ook een bizon neer te leggen, zoals de hyena's, had Ayla de situatie ook ingeschat, maar zij had iets anders in haar hoofd.


'Hei! Hei! Maak dat je wegkomt daar! Weg jullie, smerige beesten! Vort, ga weg!' schreeuwde ze en galoppeerde er opWhinney heen, de dieren ondertussen met stenen uit haar slinger bekogelend. Wolf rende met een zelfingenomen uitdrukking op zijn gezicht met haar mee en grauwde en kefte naar de terugdeinzende troep hyena's.


Gejank van pijn, her en der, maakte duidelijk dat Ayla's stenen doel hadden getroffen, al had ze de kracht van haar wapen beteugeld en op niet-vitale delen gemikt. Als ze had gewild, hadden haar stenen kunnen doden; het zou niet de eerste keer zijn geweest dat ze een hyena neerlegde, maar dat was niet haar bedoeling.


'Wat doe je, Ayla?' vroeg Jondalar, die op haar toereed toen ze terugkeerde bij de bizon die de hyena's hadden buitgemaakt.


'Ik jaag die ellendige, smerige hyena's weg,' zei ze, al was dat zonneklaar.


'Maar waarom?'


'Omdat ze die bizon met ons gaan delen,' antwoordde ze.


'Ik wilde net op een van die andere afgaan,' zei Jondalar.


'We hoeven geen hele bizon te hebben, tenzij we het vlees willen drogen, en deze is jong en mals. De beesten die daar staan zijn hoofdzakelijk taaie oude stieren,' zei ze terwijl ze zich van Whinney's rug liet glijden en Wolf van de op de grond liggende prooi wegjoeg.


Jondalar bekeek de gigantische stieren, die zich eveneens wat verwijderd hadden door Ayla's geschreeuw, nauwkeuriger en wierp toen een blik op het jonge dier op de grond.


'Je hebt gelijk. Dit is een kudde mannetjes; dit dier heeft waarschijnlijk kortgeleden zijn moeders kudde verlaten en zich bij deze aangesloten. Het had nog veel te leren.'


'Ze hebben hem maar net te pakken gekregen,' meldde Ayla toen ze de buit had bekeken. 'Ze hebben alleen zijn keel opengehaald en de ingewanden en een stukje van de flank aangevreten. We kunnen er afhalen wat we willen hebben en de rest voor hen laten liggen. Dan hoeven we geen tijd te verspillen aan de jacht op een van de andere bizons. Ze kunnen hard lopen en ontsnappen misschien ook nog. Ik geloof dat ik daarnet een plek bij de rivier heb gezien, die misschien een kampplaats is geweest. Als het de plek is die we zoeken, dan heb ik nog tijd genoeg om vanavond iets lekkers te maken van alle planten die we hebben verzameld en dit vlees.'


Ze was al de huid vanaf de buik naar de flank aan het opensnijden voordat Jondalar ten volle begreep wat ze gezegd had. Het ging allemaal zo vlug, maar plotsklaps verdwenen al zijn zorgen over het verlies van een extra dag door op jacht te moeten en de kampplaats te zoeken.


'Ayla, je bent fantastisch!' zei hij met een glimlach en liet zich van de jonge hengst afglijden. Uit een aan de reep leer omzijn middel bevestigde, stijve schede van ongelooid leer haalde hij een scherp vuursteenmes met een handvat van ivoor te voorschijn en ging helpen de stukken vlees los te snijden die ze hebben wilden. 'Dat vind ik zo heerlijk van jou. Je zit altijd vol verrassingen die heel goede ideeën blijken te zijn. Laten we de tong ook meenemen. Jammer dat zij de lever al te pakken hadden, maar och, het is tenslotte hun buit.'


'Het kan me niet schelen of het hun buit is,' zei Ayla, 'als het maar een verse buit is. Ze hebben me al genoeg afgenomen, ik vind het helemaal niet erg om die akelige beesten eens iets af te pakken. Ik haat hyena's.'


'Ja, hè? Ik hoor je zo nooit over andere dieren praten, zelfs niet over veelvraten en die vreten soms ook bedorven vlees, zijn valser en stinken erger.'


De troep hyena's was, grauwend van ongenoegen, langzaam komen aansluipen op de bizon waaraan ze hadden verwacht zich te goed te kunnen doen. Ayla smeet nog wat stenen om hen weer te verjagen. Een van de dieren uitte een keffende kreet en ettelijke lachten luid en kakelend, een geluid dat haar kippevel bezorgde. Tegen de tijd dat de hyena's besloten zich nog eens binnen het bereik van haar slinger te wagen, hadden Ayla en Jondalar wat ze wilden hebben. Ze reden, Ayla voorop, langs een geul naar de rivier en lieten de rest van het karkas voor de grauwende beesten liggen. Die keerden dadelijk terug en begonnen het verder uiteen te scheuren.


Ze had niet de kampplaats gezien, maar een steenhoop die als richtingaanwijzing diende. In de stapel stenen lagen enkele droge noodrantsoenen, een aantal werktuigen en ander hulpmateriaal, een vuurboor en een platte steen met wat droge tondel, alsmede een tamelijk stijve vacht met kale plekken. Ze zou nog wel enige bescherming tegen de kou bieden, maar ze was aan vervanging toe. Bij de top van de steenhoop wees een afgebroken uiteinde van een mammoetslagtand, stevig door zware keien op zijn plaats gehouden, naar een gedeeltelijk onder water liggende, grote rolsteen midden in de rivier. Daarop was met rode kleurstof een liggende ruit aangebracht, waarvan de v-vormige rechterpunt uit dubbele strepen bestond zodat een stroomafwaarts wijzend teken werd gevormd.


Na alles precies te hebben teruggelegd zoals ze het hadden gevonden, volgden ze de rivier tot een tweede steenhoop met een kleine slagtand, die landinwaarts wees naar een iets van de rivier liggende, aardige, door berken, elzen en enkele dennen omzoomde open plek. Ze zagen nog een derde steenhoop en ontdekten daar vlak naast een kleine bron met fris en helder sprankelend water.


In deze steenhoop lagen eveneens noodrantsoenen, allerleihulp werktuigen en een grote leren lap, ook stijf, die als tent of afdakje was te gebruiken. Achter de hoop lag bij een kring stenen om een ondiepe kuil, die zwart zag van de houtskool, een bergje afgevallen takken en drijfhout, door een vorige bezoeker bijeengeraapt.


'Het is handig om deze plek te weten,' zei Jondalar. 'Ik ben blij dat we niets van de voorraden hoeven te gebruiken, maar als ik in deze streek zou wonen en ze nodig zou hebben, zou ik het een hele opluchting vinden te weten dat dit hier is.'


'Het is goed bedacht,' zei Ayla, die zich verbaasde over de vooruitziende blik van degenen die de kampplaats hadden uitgezocht en ingericht.


Ze bevrijdden snel de paarden van hun draagstellen en halsters, rolden de leren riemen en zware koorden op die alles op zijn plaats hielden en lieten de paarden los om te grazen en tot rust te komen. Met een glimlach keken ze hoe Renner onmiddellijk op het gras ging liggen om heen en weer te rollen, alsof hij ernaar snakte zich op een jeukende plek op zijn rug te kunnen krabben.


'Ik voel me ook helemaal warm en kriebelig,' zei Ayla. Ze knoopte de leren veters om het zachte bovenste deel van haar schoeisel los en schopte het uit. Ze maakte haar riem met de messchede en ettelijke buidels los, deed een halsketting van ivoren kralen af waar een fraai versierd zakje aan hing, gooide haar tuniek en beenkappen uit en rende naar het water, met de vrolijk springende Wolf naast zich. 'Kom jij ook?'


'Straks,' zei Jondalar. 'Ik wacht liever tot ik het hout heb gehaald, zodat ik zonder zand en stukjes bast op mijn lijf in bed kruip.'


Ayla kwam al gauw terug en trok een andere tuniek aan en de beenkappen die ze 's avonds altijd droeg, maar deed wel de halsketting en de riem om. Jondalar had hun spullen uitgepakt en ze ging helpen hun kamp in te richten. Ze hadden al een samenwerking ontwikkeld waarbij weinig knopen meer hoefden te worden doorgehakt. Ze zetten samen de tent op. Eerst spreidden ze een ovaal grondkleed uit en daarna zetten ze slanke houten stokken in de grond vast ter ondersteuning van een, van verscheidene aaneengenaaide huiden gemaakte, leren tentdoek. De kegelvormige tent had afgeronde zijden en bovenin een opening om rook te laten ontsnappen als ze genoodzaakt waren een vuur in de tent aan te leggen, wat ze zelden deden. Aan de binnenkant zat een extra flap om het rookgat bij slecht weer af te kunnen sluiten.


Langs de onderkant van de tent waren koorden bevestigd om haar mee vast te maken aan in de grond geslagen paaltjes. Bij sterke wind kon het grondkleed nog met extra touwtjes aan detent worden bevestigd en kon de flap van de ingang stevig worden vastgezet. Ze hadden een tweede grote lap bij zich om een beter geïsoleerde, dubbelwandige tent te kunnen maken, maar daarvoor hadden ze tot dusver nog weinig reden gehad.


Ze spreidden hun slaapvachten langs de lange wand van het ovaal uit, waardoor aan de zijkanten net genoeg ruimte overbleef voor hun bagagemanden en andere bezittingen; Wolf kon bij slecht weer aan hun voeten liggen. Ze waren met twee afzonderlijke slaaprollen begonnen, maar hadden snel een manier gevonden deze zodanig te schikken dat ze bij elkaar konden slapen. Toen de tent stond, ging Jondalar brandhout zoeken om dat wat ze zouden verbruiken te vervangen en Ayla begon het eten te bereiden.


Hoewel ze wist hoe ze met de spullen in de steenhoop vuur moest maken - door de lange stok in haar handpalmen tegen het kleine houten platform rond te draaien tot ze een gloeiend stukje houtskool kreeg dat ze aan kon blazen tot het opvlamde - was Ayla's gereedschap om vuur te maken uniek. Toen ze nog alleen in haar vallei woonde, had ze een ontdekking gedaan. Ze had per ongeluk een stukje pyriet van het hoopje stenen naast de beek gepakt in plaats van de klopsteen, waarmee ze bezig was uit vuursteen nieuwe gereedschappen voor zichzelf te maken. Ze had dikwijls vuur gemaakt en overzag dadelijk de implicaties, toen de tik van het pyriet tegen de vuursteen een lang nagloeiende vonk veroorzaakte, die een brandplekje op haar been maakte.


Ze had ettelijke pogingen moeten doen voor het lukte, maar reeds lang had ze de beste manier gevonden om met de vonken- steen om te gaan. Ze kon sneller vuur maken dan iemand die met grote, geconcentreerde inspanning met vuurboor en platform moest werken, zich voor kon stellen. De eerste keer dat Jondalar haar bezig zag, kon hij zijn ogen niet geloven en haar absoluut verbluffende wijze van vuur maken had geholpen om het Leeuwekamp akkoord te laten gaan toen Talut haar wilde adopteren. Ze dachten dat ze toverij gebruikte.


Ayla meende ook dat het toverij was, maar ze dacht dat die toverkracht in de steen school en niet in haarzelf. Voordat ze uit de vallei vertrokken, hadden zij en Jondalar zoveel mogelijk grijsgele, metaalachtige stenen bijeen gezocht, omdat ze niet wisten of ze die ooit ergens anders nog zouden vinden. Ze hadden er een paar weggegeven aan het Leeuwekamp en andere Mamutiërs, maar er waren er nog veel over. Jondalar wilde ook zijn volk ervan laten profiteren. Snel vuur kunnen maken kon uiterst handig zijn - om vele redenen.


De jonge vrouw maakte in de kring van stenen een hoopje van droge bastschilfers en het pluis van het wilgeroosje dat alstondel moest dienen. Ernaast lag wat droog sprokkelhout van de houtstapel. Ayla boog zich voorover tot vlak boven de tondel, hield het stuk pyriet erbij in een hoek die het beste resultaat opleverde en gaf toen met een stuk vuursteen een tik tegen de magische, gelige steen, midden in een door het gebruik ontstane groef. Een grote, heldere, traag dovende vonk spatte van de steen en viel op de tondel. Een dun sliertje rook steeg op. Vlug legde ze haar hand eromheen en blies voorzichtig. Een houtskoolbrokje gloeide rood op en sproeide piepkleine, zonnegele vonkjes. Een tweede keer blazen liet een vlammetje oplekken. Ze legde twijgjes en stukjes bast erbij en, toen het vuurtje goed brandde, een grotere tak.


Tegen de tijd dat Jondalar terugkwam, had Ayla verscheidene min of meer ronde stenen, die ze uit een drooggevallen poel bij de rivier had gehaald, in het vuur liggen om heet te worden voor het koken en had ze een mooi stuk bizon aan een spit boven het vuur gehangen; de vetlaag aan de buitenkant siste en pruttelde. Ze had kattestaartwortels gewassen die ze in stukken sneed, samen met een andere witte, zetmeelrijke wortelsoort - donkerbruin aan de buitenkant, die 'grondnoot' heette - om ze daarna in een dichtgevlochten, waterdicht mandje halfvol water te leggen. De vetrijke tong lag er al in te wachten. Ernaast lag een hoopje hele bospeentjes. De lange man legde zijn lading hout op de grond.


'Het ruikt nu al lekker!' zei hij. 'Wat ben je aan het klaarmaken?'


'Ik rooster de bizon, maar die is voornamelijk voor op reis. Het is makkelijk om onderweg geroosterd vlees te kunnen eten. Voor vanavond en morgenochtend ben ik soep aan het maken van de tong, de groenten en het beetje dat we nog van het Pluimgraskamp hebben,' zei ze.


Met een stok viste ze een hete steen uit het vuur en veegde met een bebladerd twijgje de as eraf. Toen pakte ze een tweede stok en tilde, de beide stokken als tang gebruikend, de steen op en liet hem bij de tong in het water glijden. De steen gaf sissend en stomend zijn hitte aan het water af. Vlug deed ze nog meer stenen in de mand, voegde fijngesneden bladeren toe en dekte de mand af.


'Wat doe je in de soep?'


Ayla glimlachte inwendig. Hij wilde altijd precies weten hoe ze bij het koken te werk ging, zelfs welke kruiden ze voor het maken van thee gebruikte. Dat was weer een van die dingetjes die haar in hem verbaasd hadden, omdat geen enkele man van de Stam het in zijn hoofd zou halen zoveel belangstelling te tonen voor iets dat in de herinneringen van vrouwen lag opgeslagen, ook al was hij er misschien nog zo nieuwsgierig naar.


'Behalve deze wortels doe ik er groene toppen van katte- staarten in, de knollen, bladeren en bloemen van deze groene uitjes, stukjes geschilde distelstengel, de peultjes van deze hok- jespeulplanten en ik heb er net salie- en tijmblaadjes in gedaan, voor de smaak. Misschien gooi ik er ook nog klein hoefblad in, omdat het een beetje zout smaakt. Als we in de buurt van de Beranzee komen, kunnen we misschien wat zout krijgen. Toen ik nog bij de Stam woonde, hadden we dat altijd in voorraad. Ik denk dat ik een beetje mierikswortel fijnstamp die ik vanmorgen heb gevonden. Dat heb ik net geleerd op de Zomerbij- eenkomst. Hij is heet en je hebt niet veel nodig, maar hij geeft het vlees een interessant smaakje. Ik denk dat je het lekker zult vinden.'


'Waar zijn die bladeren voor?' vroeg hij, op een bosje wijzend dat ze had geplukt, maar niet genoemd. Hij vond het leuk te weten wat ze gebruikte en wat haar opvattingen over voedsel waren. Hij genoot van haar kookkunst, maar die was ongebruikelijk. Bepaalde smaken en aroma's gebruikte zij alleen en die waren anders dan degene waarmee hij was opgegroeid.


'Dat is ganzevoet, om het vlees in te verpakken als ik het bij onze voorraad stop. Het is een lekkere combinatie als je het koud eet.' Ze zweeg even met een nadenkende blik in haar ogen. 'Misschien bestrooi ik het vlees nog met een beetje hout- as, die smaakt ook een tikje zout. En ik zou ook iets van de bout in de soep kunnen doen als hij bruin is, voor de kleur en de smaak. Met de tong en het vlees moet het een mooie stevige groentesoep worden en morgenochtend kunnen we lekker wat graan meekoken, dat we bij ons hebben. Er zal wel tong over zijn, maar die omwikkel ik met gedroogd gras en stop haar voor later in mijn vleestas. Er is nog ruimte, zelfs met de rest van ons rauwe vlees en dat stuk dat we voor Wolf hebben meegenomen. Zolang het 's nachts koud blijft, zou alles een tijd goed moeten blijven.'


'Het klinkt verrukkelijk. Ik kan haast niet wachten,' zei Jondalar met een glimlach vol vreugdevolle verwachting en, naar Ayla meende, nog iets meer. 'O ja, heb je nog ergens een mandje dat ik kan gebruiken?'


'Jawel, maar waarvoor?'


'Dat vertel ik als ik terug ben,' zei hij en grinnikte geheimzinnig.


Ayla keerde het spit, haalde daarna de stenen uit de soep en deed er nieuwe hete in. Terwijl het eten gaar werd, zocht ze tussen de kruiden die ze had verzameld om een Wolfverdrijver te maken, en ze legde de plant opzij die ze voor eigen gebruik had geplukt. Ze stampte een beetje mierikswortel voor hun maaltijd fijn in wat bouillon. Daarna stampte ze de rest van de hetewortel tot pulp en begon de andere scherpe, akelig smakende en sterkriekende kruiden te kneuzen die ze die ochtend had verzameld, in een poging de meest weerzinwekkende combinatie te maken die ze verzinnen kon. Ze dacht dat de hete mierikswortel het meest effectief zou zijn, maar de sterke kamferlucht van de artemisia zou ook een aardig steentje kunnen bijdragen.


Maar de plant die ze opzij had gelegd, hield haar gedachten bezig. Ik ben blij dat ik die gevonden heb, peinsde ze. Ik weet dat ik niet genoeg kruiden heb voor mijn ochtendthee om er de hele Tocht mee te kunnen doen. Ik moet er onderweg nog meer zien te vinden om te zorgen dat ik geen kleintje krijg, vooral nu ik zoveel met Jondalar samen ben! Ze glimlachte bij de gedachte.


Ik weet zeker dat op die manier kleintjes beginnen, wat de mensen ook over geesten mogen beweren. Ik denk dat dat de reden is waarom mannen hun orgaan in dezelfde plek willen steken als waar de kleintjes uitkomen en vrouwen ook willen dat ze dat doen, en dat de Moeder dat daarom ook tot Haar Gave van het Genot heeft gemaakt. Ze schenkt ook de Gave van het Leven en ze wil dat Haar kinderen van het maken van nieuw leven genieten, vooral omdat het baren niet altijd makkelijk gaat. Vrouwen zouden misschien niet willen baren als de Moeder het begin van kleintjes niet tot Haar Gave van het Genot had gemaakt. Kleintjes zijn enig, maar je weet niet hóé enig voordat je er eentje hebt. Ayla had haar onorthodoxe ideeën over de conceptie heimelijk ontwikkeld tijdens de winter waarin ze van Mamut, de oude leermeester van het Leeuwekamp, onderricht over Mut, de Grote Aardmoeder, kreeg, al was de gedachte al veel eerder bij haar opgekomen.


Maar met Broud was het geen Genot voor me, herinnerde ze zich. Ik vond het vreselijk als hij me dwong, en ik weet zeker dat daardoor Dure is begonnen. Niemand geloofde dat ik ooit een kleintje zou krijgen. Ze dachten allen dat mijn Holeleeuw- totem te sterk was voor welke man ook. Iedereen stond ervan te kijken. Maar het gebeurde pas nadat Broud me begon te dwingen en ik kon zijn gelaatstrekken in mijn kleintje zien. Hij moest degene zijn geweest die Dure in me had laten groeien. Mijn totem wist hoe dolgraag ik een kleintje van mijzelf wilde hebben - misschien wist de Moeder het ook. Wellicht kan het alleen zó. Mamut heeft me verteld dat we weten dat het Genot een Geschenk van de Moeder is omdat het zoveel macht heeft. Er is heel moeilijk weerstand aan te bieden. Hij zei dat het voor mannen nog moeilijker is dan voor vrouwen.


Zo was het ook met die donkerrode mammoet. Alle mannetjes wilden haar hebben, maar zij wilde ze niet. Ze wilde wachten op haar grote stier. Wilde Broud me daarom niet metrust laten? Was - ook al haatte hij me - de Gave van het Genot van de Moeder toch sterker?


Misschien, maar ik geloof niet dat hij het alleen om het Genot deed. Dat had hij bij zijn eigen gezellin kunnen krijgen of bij elke andere vrouw die hij wilde hebben. Ik denk dat hij wist hoe afschuwelijk ik het vond en er daarom meer Genot aan beleefde. Broud kan misschien een kleintje in me hebben laten beginnen - of gaf mijn Holeleeuw zich wellicht gewonnen omdat hij wist hoe graag ik een kleintje wilde? - maar Broud kon me slechts zijn orgaan geven. Hij kon me niet de Gave van het Genot van de Moeder geven. Dat heeft alleen Jondalar gedaan.


Ik denk dat er meer achter Haar Gave moet zitten dan alleen het Genot. Als Zij Haar Kinderen alleen een Gave van het Genot had willen geven, waarom zou Ze die dan verbergen in de plek waar kinderen uit geboren worden? Een Genotsplek zou overal kunnen zitten. Die van mij zit niet op precies dezelfde plaats als die van Jondalar. Zijn Genot komt wanneer hij in me is, maar het mijne zit op dat andere plekje en wanneer hij me daar Genot geeft, heb ik overal een heerlijk gevoel, van binnen en over mijn hele lichaam en dan wil ik hem in me voelen. Ik zou mijn Genotsplek niet binnen in me willen hebben. Als ik erg gevoelig ben, moet Jondalar heel voorzichtig zijn, anders kan het pijn doen, en een kind baren gaat ook niet pijnloos. Als de Genotsplek van een vrouw binnen in haar zat, zou het baren nog veel moeilijker worden dan het al is.


Hoe weet Jondalar toch altijd precies wat hij moet doen? Hij wist me Genot te geven voordat ik wist wat het was. Ik denk dat die grote mammoet ook wist hoe hij die mooie rode Genot moest geven. Ik denk dat ze dat harde diepe geluid maakte, omdat hij haar Genot liet beleven en dat daarom haar hele familie zo blij voor haar was. Ayla's gedachten vervulden haar van warme tintelingen. Ze wierp een blik in de richting van het beboste deel waarin Jondalar was verdwenen en vroeg zich af wanneer hij terugkwam.


Niet elke keer dat Genot wordt gedeeld, begint een kleintje te groeien. Misschien moeten er ook geesten bij komen. Of het nu de totemgeesten van de mannen van de Stam zijn, of het wezen van de geest van een man dat de Moeder hem afneemt en aan een vrouw geeft, een kleintje begint te groeien wanneer een man zijn orgaan naar binnen steekt en daar de kern van zijn wezen achterlaat. Op die manier geeft Zij een vrouw een kind en niet door geesten, maar via Haar Gave van het Genot. Maar Zij bepaalt wiens wezen het nieuwe leven zal laten beginnen en wanneer.


Als de Moeder dat bepaalt, hoe kan dan Iza's medicijn beletten dat je zwanger wordt? Misschien staat die niet toe dat hetwezen van een man, of zijn geest, zich met dat van een vrouw vermengt. Iza wist ook niet precies waarom de medicijn werkte, maar zij lijkt dat inderdaad te doen, meestal tenminste.


Ik zou het leuk vinden een kleintje te laten beginnen als Jondalar het Genot met me deelt. Ik wil zo vreselijk graag een kleintje dat een deel van hem is. Van zijn wezen of geest, maar hij heeft gelijk dat we moeten wachten. Ik heb Dure met zoveel moeite gekregen. Wat had ik moeten beginnen als Iza er niet was geweest? Ik zou zeker willen dat er mensen in de buurt waren, die zouden weten hoe ze me moesten helpen.


Ik zal Iza's thee elke morgen blijven drinken en er niets over zeggen. Ze had gelijk. Ik moest er maar niet te veel over praten dat kleintjes door het orgaan van een man beginnen. Jondalar werd zo ongerust toen ik het erover had; hij dacht dat we geen Genot meer zouden kunnen delen. Als ik nog geen kleintje kan krijgen, wil ik toch ten minste Genot met hem hebben.


Zoals die mammoeten. Deed die grote mammoet dat soms? Een kleintje laten beginnen bij die donkerrode. Het was zo geweldig, zoals ze hun Genot deelden met de kudde. Ik ben zo blij dat we zijn blijven kijken. Ik vroeg me steeds af waarom ze voor de andere wegliep, maar die interesseerden haar niet. Ze wilde zelf haar metgezel kiezen en niet meegaan met iedereen die haar wilde hebben. Ze wachtte op die grote stier en zodra hij kwam, wist ze dat hij het was. Ze kon niet wachten, rende meteen op hem af. Ze had lang genoeg gewacht. Ik weet hoe ze zich heeft gevoeld.


Wolf kwam de open plek opgerend, trots een oud, halfrot bot meetorsend om aan haar te laten zien. Hij liet het voor haar voeten vallen en keek vol verwachting naar haar op.


'Pfff! Dat ruikt bedorven! Waar heb je dat vandaan, Wolf? Je hebt zeker iemands begraven afval gevonden. Ik weet dat je rottend vlees heerlijk vindt. Misschien is dit het goede moment om te kijken of je heet en scherp ook lekker vindt,' zei ze. Ze pakte het bot en smeerde iets van het mengsel dat ze had gemaakt op Wolfs trotse bezit. Toen gooide ze het naar het midden van het veldje.


Het jonge dier stoof er gretig achteraan, maar rook behoedzaam voordat hij het oppakte. Het had nog steeds die heerlijke bedorven lucht waar hij zo dol op was, maar die vreemde geur vertrouwde hij niet helemaal. Ten slotte nam hij het bot in zijn bek, maar hij liet het snel vallen en begon te snuiven en te proesten en met zijn kop te schudden. Zijn capriolen waren zo vermakelijk dat Ayla het uitschaterde. Wolf rook nogmaals aan het bot, deinsde snuivend en met een uitdrukking van groot ongenoegen op zijn gezicht achteruit en rende naar de bron.


'Dat vind je niet lekker, hè, Wolf? Mooi zo! Je moet het ook niet lekker vinden,' zei ze en ze voelde onder het kijken naar het dier weer de lach in zich opborrelen. Water drinken scheen niet veel te helpen. Hij tilde een voorpoot op en wreef ermee over de zijkant van zijn kop, in een poging zijn snuit af te vegen, alsof hij dacht zich zo van de vieze smaak te kunnen ontdoen. Hij kuchte, snoof en schudde nog steeds met zijn kop toen hij de bosjes in rende.


Hij kruiste Jondalars pad die, toen hij op de open ruimte kwam, Ayla zo hard lachend aantrof dat haar ogen ervan traanden. 'Wat valt er te lachen?' vroeg hij.


'Je had hem moeten zien,' zei ze, nog steeds proestend. 'Die arme Wolf, hij was zo trots op dat oude bot dat hij gevonden had. Hij snapte niet wat ermee gebeurd was en probeerde van alles om de smaak uit zijn bek te krijgen. Als je denkt dat je tegen de lucht van mierikswortel en kamfer kunt, Jondalar, geloof ik dat ik een manier heb gevonden om Wolf van onze spullen te laten afblijven.' Ze stak hem de houten bak toe waarin ze de ingrediënten had gemengd. 'Dit is het: "Wolfverdrijver"!'


'Ik ben blij dat het werkt,' zei Jondalar. Ook hij glimlachte, maar de vrolijkheid in zijn ogen kwam niet door Wolf. Ayla merkte eindelijk dat hij zijn handen op zijn rug hield.


'Wat heb je daar achter je rug?' vroeg ze, opeens nieuwsgierig-


'Och, toevallig heb ik bij het zoeken naar hout nog iets anders gevonden. En als je belooft een lief meisje te zijn, geef ik je er misschien wel wat van.'


'Waarvan?'


Hij haalde het volle mandje achter zijn rug vandaan. 'Grote, sappige, rode frambozen!'


Ayla's ogen lichtten op. 'O, ik ben dol op frambozen!'


'Dacht je dat ik dat niet wist? Wat krijg ik ervoor?' vroeg hij met twinkelende ogen.


Ayla keek naar hem op en liep naar hem toe met een grote, stralende, brede glimlach, die haar ogen vulde met liefde voor hem, de warme gevoelens die ze juist had ervaren en haar vreugde, omdat hij haar een verrassing had willen bereiden.


'Ik geloof dat ik al ben beloond,' zei hij en hij liet zijn adem ontsnappen. 'O Moeder, wat ben je mooi als je glimlacht. Je bent altijd mooi, maar vooral wanneer je glimlacht.'


Plotsklaps was hij zich scherp van haar bewust, van elk trekje en elke kleine bijzonderheid aan haar. Haar lange, dichte, donkerblonde haar dat lichtend opglansde waar de zon het had gebleekt, werd door een leren veter bijeengehouden. Het bezat een natuurlijke golf en losse sliertjes, die zich aan het leren bandje hadden ontworsteld, krulden rond haar gebruinde gezicht; één viel over haar voorhoofd en hing voor haar ogen. Hij weerstond de neiging zijn hand uit te steken en het opzij te vegen.


Ze was lang en paste qua bouw goed bij zijn gestalte van één meter vijfennegentig en de soepele, vlakke, pezige spieren die op grote fysieke kracht wezen, tekenden zich duidelijk in haar lange armen en benen af. Ze was een van de sterkste vrouwen die hij ooit had ontmoet; wat lichaamskracht betrof kon ze zich met vele mannen meten die hij kende. De mensen die haar hadden grootgebracht, waren met een meetbaar grotere spierkracht begiftigd dan de langere, maar lichter gebouwde mensen tot wie ze op grond van haar geboorte behoorde. En hoewel Ayla onder de Stamleden niet als bijzonder sterk was beschouwd, had ze om mee te kunnen doen een veel grotere kracht ontwikkeld dan ze normaliter misschien had gekregen. Door jaren bespieden, opsporen en besluipen bij de jacht had ze een soepele beheersing over haar lichaam verkregen en ze bewoog zich met een ongëmene gratie.


De mouwloze, leren tuniek die ze met een gordel over leren beenkappen droeg, zat gerieflijk maar verhulde niet haar volle stevige borsten, die zwaar hadden kunnen lijken maar dat niet deden, of haar vrouwelijk gevormde, welvende heupen en ronde, stevige achterste. De veters aan haar beenkappen hingen los en ze was barrevoets. Aan een veter om haar hals hing een schitterend geborduurd en versierd leren zakje met franje van kraanvogelveren aan de onderkant, waarin de hobbelige omtrekken waren te zien van de voorwerpen die erin zaten.


Aan haar gordel bengelde een messchede, vervaardigd van stijf, ongelooid leer, een dierehuid die was schoongemaakt en afgeschrapt maar niet bewerkt, zodat zij bij het drogen hard werd in elke vorm die men eraan gaf en weer zacht kon worden als zij doornat werd gemaakt. Ze had haar slinger bij de rechterzij tussen haar gordel gestopt naast een buideltje met verscheidene stenen. Aan haar linkerzij hing een nogal vreemd, buidelachtig voorwerp. Ofschoon het oud en versleten was, was duidelijk te zien dat het bestond uit een hele otterhuid, die was geprepareerd met de poten, staart en kop er nog aan. De keel was opengesneden en door die opening waren de ingewanden verwijderd; vervolgens was door voorgeboorde gaten een koord geregen dat werd aangetrokken om de buidel te sluiten. De geplette kop vormde de sluitflap. Het was haar medicijnbuidel, een buidel die ze had meegenomen van de Stam en die ze van Iza had gekregen.


Ze heeft niet het gezicht van een Zelandonische, dacht Jondalar; het zou hun opvallen dat ze er anders uitzag, maar dat ze mooi was stond buiten kijf. Haar grote ogen waren grijsblauw -


de kleur van fijnkorrelige vuursteen, dacht hij - en stonden ver uiteen. Ze werden omringd door wimpers die enkele nuances donkerder waren dan haar haar en haar wenkbrauwen waren iets lichter, van een kleur er net tussenin. Haar gezicht was hartvormig, tamelijk breed met hoge jukbeenderen, een sterke kaaklijn en een smalle kin. Haar neus was recht en fijngevormd en haar volle lippen, die bij de hoeken omhoog liepen, ontblootten haar tanden in een glimlach die haar ogen liet oplichten en die blijk gaf van haar pure vreugde in het glimlachen zelf.


Hoewel haar glimlach en lach haar ooit als anders dan anderen hadden gebrandmerkt, waardoor zij ze had onderdrukt, vond Jondalar het heerlijk als ze glimlachte. Haar plagerijen brachten een magische verandering teweeg in het toch al bekoorlijke geheel van haar gelaatstrekken: ze was werkelijk nog mooier als ze glimlachte. Opeens voelde hij zich overspoeld door het genot van haar aanblik en zijn liefde voor haar en hij dankte in stilte opnieuw de Moeder dat Ze haar aan hem had teruggegeven.


'Wat wil je van me hebben voor de frambozen?' zei Ayla. 'Zeg het maar, en het is van jou.'


'Ik wil jou, Ayla,' zei hij met stem, plotseling schor van emotie. Hij zette het mandje neer en had haar onmiddellijk in zijn armen, en kuste haar met intense heftigheid. 'Ik hou van je. Ik wil je nooit verliezen,' zei hij op hese fluistertoon en kuste haar opnieuw.


Een golf van duizelingwekkende warmte sloeg door haar heen en ze reageerde even hartstochtelijk als hij. 'Ik hou ook van jou,' zei ze, 'en ik verlang ook naar je, maar mag ik eerst het vlees van het vuur zetten? Ik wil niet dat het verbrandt terwijl we... bezig zijn.'


Jondalar keek haar een ogenblik aan alsof hij haar niet had verstaan; toen ontspande hij zich, drukte haar nog even tegen zich aan en deed met een berouwvolle glimlach een stap achteruit. 'Ik wilde me niet zo lomp opdringen. Het komt doordat ik zoveel van je hou, ik kan me soms moeilijk bedwingen. We kunnen wachten tot straks.'


Ze voelde nog steeds de warme, tintelende reactie van haar lichaam op zijn vurige omhelzing en ze wist niet of ze wel wilde ophouden. Ze had een beetje spijt van haar opmerking die het moment had doorbroken. 'Ik hoef het vlees eigenlijk er niet af te zetten,' zei ze.


Jondalar lachte. 'Ayla, jij bent een ongelooflijke vrouw,' zei hij, en schudde glimlachend het hoofd. 'Heb je enig idee hoe bijzonder je bent? Je bent altijd bereid om te vrijen, wanneer ik je maar wil. Dat is steeds zo geweest. Niet slechts bereid je teschikken, of je nu zin hebt of niet, maar volkomen bereid om welke bezigheid ook te onderbreken als ik dat wil.'


'Maar ik wil jou ook, wanneer jij mij wilt.'


'Je weet niet hoe ongewoon dat is. De meeste vrouwen moeten een beetje worden overgehaald. Als ze net ergens mee bezig zijn, hebben de meesten weinig zin zich te laten storen.'


'De vrouwen met wie ik ben opgegroeid, waren altijd bereid wanneer een man hun het teken gaf. Je hebt me jouw teken gegeven, je hebt me gekust en me laten weten dat je naar me verlangde.'


'Misschien krijg ik er spijt van dat ik dit zeg, maar je mag weigeren, weet je.' Hij fronste van inspanning om het haar duidelijk te maken. 'Ik hoop dat je niet denkt dat je er altijd klaar voor moet zijn wanneer ik dat ben. Je woont nu niet meer bij de Stam.'


'Je begrijpt het niet,' zei Ayla hoofdschuddend, in een even ernstige poging het hem uit te leggen. 'Ik denk helemaal niet dat ik klaar moet staan. Als je mij je teken geeft, ben ik er klaar voor. Misschien omdat de vrouwen van de Stam zich altijd zo gedroegen. Misschien ook, omdat jij degene bent geweest die me heeft geleerd hoe heerlijk het is om het Genot te delen. Misschien, omdat ik zoveel van je hou. Wanneer je mij je teken geeft, denk ik er niet verder over na, dan voel ik het van binnen. Je teken, je kus die me laat weten dat je naar me verlangt, laat mij ook naar jou verlangen.'


Hij glimlachte weer, van opluchting en vreugde. 'Door jou krijg ik er ook veel zin in. Alleen maar door naar je te kijken.' Hij boog zijn hoofd naar haar omlaag, zij reikte naar hem op en vlijde zich tegen hem aan toen hij haar stevig in zijn armen sloot.


Hij beheerste het onstuimige verlangen dat hij voelde, hoewel nog een extra blijdschap in hem opwelde dat hij nog steeds zo gretig naar haar kon verlangen. Van sommige vrouwen had hij na één keer al genoeg gekregen, maar met Ayla leek het altijd weer nieuw. Hij voelde haar stevige, sterke lichaam tegen het zijne en haar armen om zijn nek. Hij liet zijn handen naar de voorkant van haar lichaam gaan en rond haar borsten terwijl hij zich meer voorover boog om haar in de welving van haar hals te kussen.


Ayla haalde haar armen weg, begon haar gordel los te knopen en liet die met alles wat eraan hing op de grond vallen. Jondalar ging onder haar tuniek en tilde die op toen hij de beide ronde vormen met de harde, rechtopstaande tepels vond. Hij trok de tuniek verder omhoog, zodat een donkerroze tepelhof rond het opstaande, gevoelige knopje was te zien. De warme zwaarte ondersteunend met zijn hand raakte hij met zijn tongeven de tepel aan, nam deze in zijn mond en zoog hem naar binnen.


Tintelende beekjes vuur doorstroomden haar naar dat plekje diep daarbinnen en een kreetje van genot ontsnapte haar lippen. Ze kon haast niet geloven hoe ze hieraan toe was. Ze had het gevoel dat ze, zoals de donkerrode mammoet, al de hele dag had gewacht en nu bijna geen seconde meer kon wachten. Even flitste het beeld van de grote, roodbruine stier met zijn lange gebogen orgaan door haar heen. Jondalar liet haar tuniek los; zij pakte de halsopening beet en trok haar in een soepele beweging over haar hoofd.


Hij hield zijn adem in toen hij haar zo zag, streelde haar gladde huid en reikte naar haar stevige borsten. Hij liefkoosde een harde tepel, zachtjes wrijvend en knijpend, terwijl hij aan de andere zoog, trok en knabbelde. Ayla voelde heerlijke schokjes opwinding door zich heen gaan, sloot haar ogen en gaf zich volledig aan haar sensaties over. Toen hij ophield met het verrukkelijke strelen en sabbelen, opende ze haar ogen niet en weldra voelde ze zijn lippen op de hare. Ze opende haar mond om een voorzichtig verkennende tong toe te laten. Toen ze haar armen om zijn nek legde, kon ze de kreukels van zijn leren tuniek tegen haar nog steeds gevoelige tepels voelen.


Hij liet zijn hand over de zachte huid van haar rug gaan en voelde de beweging van haar strakke spieren. Haar onmiddellijk reageren had zijn hartstocht nog doen toenemen en zijn harde, opgerichte mannelijkheid duwde tegen zijn kleding.


'O, vrouw!' zuchtte hij. 'Wat verlang ik naar je.'


'Ik ben klaar voor je.'


'Laat me deze spullen even uittrekken,' zei hij. Hij maakte zijn riem los en trok zijn tuniek via zijn rug over zijn hoofd. Ayla zag de puilende bobbel en streelde die, en ze begon het koord om zijn heupen los te maken, terwijl hij bij haar hetzelfde deed. Ze stapten beiden uit hun beenkappen, strekten hun armen naar elkaar uit en bleven dicht tegen elkaar aan staan, geheel opgaand in een lange, trage, sensuele kus. Jondalar zocht met een vlugge blik de open plek af naar een geschikt plaatsje, maar Ayla liet zich op haar handen en knieën zakken en keek met een guitige glimlach naar hem op.


'Jouw vacht is dan misschien geel en niet lichtbruin, maar jij bent degene die ik kies,' zei ze.


Hij glimlachte en liet zich achter haar op zijn knieën zakken. 'En jouw haar is niet dieprood, het heeft de kleur van rijp hooi, maar het houdt iets verborgen dat dieprood is, iets dat lijkt op een rode bloem met een heleboel blaadjes. Ik heb geen pluizige slurf om bij je te komen. Ik zal iets anders moeten gebruiken.'


Hij duwde haar iets naar voren, drukte haar billen uiteen zodat haar vochtige opening tevoorschijn kwam en boog zich voorover om het warme zout te proeven. Hij stak zijn tong naar voren en vond het diep in haar plooien verborgen harde knopje. Ze hapte naar adem en nam een iets andere positie aan om het hem makkelijker te maken, terwijl hij met zijn tong duwde en werkte en deze toen diep in haar uitnodigende opening stak om het daarbinnen te proeven en te verkennen. Hij vond het altijd heerlijk haar te proeven. Ayla reed voort op een golf van gewaarwordingen, zich nauwelijks van iets anders bewust dan de hete, kloppende sensaties die haar doorstroomden. Ze was gevoeliger dan gewoonlijk en elk plekje dat hij aanraakte of kuste liet hete prikkelingen door haar heengaan naar dat allergevoeligste plekje diep van binnen, dat tintelde van een verzengend verlangen. Ze hoorde haar snellere ademstoten niet, noch haar kreetjes van genot, maar Jondalar wel.


Hij richtte zich achter haar op, schoof naar haar toe en vond met zijn verlangende, gespannen mannelijkheid haar diepe schacht. Toen hij begon te penetreren, liet ze zich achteruit zakken en duwde tot ze hem volledig omsloot. Hij slaakte een kreet bij haar ongelooflijk warm welkom en trok zich, haar bij de heupen vasthoudend, iets terug. Hij stak zijn hand naar voren, vond haar kleine harde genotsknopje en streelde het terwijl hij weer voorwaarts stootte. Zijn sensaties bereikten bijna een hoogtepunt. Hij trok nogmaals iets terug en streelde haar, haar opwinding aanvoelend, steeds sneller en harder, terwijl hij haar volledig penetreerde. Met een kreet kwam ze tot ontlading en zijn stem vermengde zich met de hare.


Ayla lag op haar buik in het gras met het prettig aanvoelende gewicht van Jondalar bovenop zich, en ze voelde zijn adem op haar linkerschouder. Ze opende haar ogen en keek zonder enige zin om in beweging te komen naar het gedoe van een mier die om een grashalm kroop. Ze voelde dat de man zich bewoog en vervolgens omrolde, waarbij hij zijn arm om haar middel hield.


'Jondalar, je bent een ongelooflijke man. Heb je enig idee hoe bijzonder je bent?' zei Ayla.


'Heb ik die woorden niet al eerder gehoord? Het komt me voor dat ik ze net tegen jou heb gezegd,' zei hij.


'Maar ze gelden voor jou. Hoe komt het dat je me zo goed kent? Ik raak helemaal de weg in mezelf kwijt wanneer ik voel wat je allemaal met me doet.'


'Ik denk dat je eraan toe was.'


'Dat is waar. Het is altijd heerlijk, maar deze keer, ik weet het niet. Misschien kwam het door de mammoeten. Ik heb de hele dag aan die mooie rode mammoet en haar prachtige grote stier - en aan jou - lopen denken.'


'Nu, misschien moeten we nog een keertje mammoet je spelen,' zei hij met een brede glimlach en hij liet zich op zijn rug vallen.


Ayla ging rechtop zitten. 'Dat is goed, maar nu ga ik in de rivier spelen voordat het donker wordt,' - ze boog zich voorover, kuste hem en proefde zichzelf op zijn mond - 'als ik naar het eten heb gekeken.'


Ze rende naar de vuurplaats, draaide het stuk bizon vlees nog eens om, haalde de kookstenen uit de pot en deed er twee nieuwe uit het stervende vuur bij die nog heet waren, legde een paar stukken hout op het vuur en rende naar de rivier. Het was koud toen ze in het water plonsde, maar dat hinderde haar niet. Ze was koud water gewend. Al gauw voegde Jondalar zich bij haar met een grote, zwarte hertehuid in zijn hand. Hij legde die neer, liep voorzichtiger dan zij het water in en ging ten slotte na diep adem te hebben gehaald kopje onder. Zijn haar uit zijn ogen vegend kwam hij boven.


'Dat is koud!' zei hij.


Ze kwam naast hem boven water en begon hem met een ondeugende glimlach te bespatten. Hij spatte terug en er volgde een luidruchtig watergevecht. Met een laatste plets ging Ayla met grote sprongen het water uit, greep de zachte huid en begon zich af te drogen. Ze gaf Jondalar de huid toen hij uit de rivier kwam en ze haastte zich naar de kampplaats waar ze zich snel aankleedde. Ze schepte de soep in hun eetkommen toen Jondalar aan kwam lopen.



 



5.


De laatste stralen gleden glanzend over de takken van de bomen, toen de zon achter de rand van het hooggelegen land in het westen zakte. Met een tevreden glimlach naar Jondalar viste Ayla de laatste rijpe framboos uit haar kom en stopte die in haar mond. Toen stond ze op om op te ruimen en alles klaar te zetten voor een snel en vlot vertrek in de ochtend.


Ze gaf Wolf de restjes uit hun kommen en gooide gebarsten en uitgedroogde graankorrels - de wilde tarwe, gerst en ganze- voetzaden die Nezzie haar bij het vertrek had gegeven - bij de warme soep en liet die aan de rand van de vuurplaats staan. De rest van het gare, geroosterde bizonvlees en de tong werden in een soort tas van ongelooid leer gestopt waarin ze voedsel bewaarde. Ze vouwde de grote enveloppe van stijf leer samen, bond haar met stevige koorden dicht en hing deze boven in een van lange palen gemaakte driepoot om haar buiten het bereik van vraatzuchtige, nachtelijke bezoekers te houden.


De spits toelopende stokken waren gemaakt van hele bomen - van hoge, dunne, rechte stammen waarvan de takken en bast waren gestroopt. Ayla vervoerde ze in speciale houders die achter in de beide bagagemanden op Whinney omhoog staken, zoals Jondalar de kortere tentstokken vervoerde. De lange palen werden bij gelegenheid ook gebruikt om een sleepconstruc- tie te maken, die door de paarden kon worden getrokken voor het transporteren van zware of omvangrijke lasten. Ze hadden de lange houten stokken meegenomen, omdat bomen die eventueel een geschikte vervanging konden zijn op de steppen zo zeldzaam waren. Zelfs bij de rivieren stond dikwijls weinig meer dan wat warrig struikgewas.


Toen de schemering zich verdiepte, legde Jondalar nog wat hout op het vuur, haalde het platte stuk ivoor waarin de kaart stond gekerfd tevoorschijn en bekeek die bij het licht van het vuur. Toen Ayla klaar was en bij hem kwam zitten, leek hij afwezig met weer die nerveus-ongeruste blik in zijn ogen, die ze de afgelopen paar dagen dikwijls had gezien. Ze sloeg hem een tijdje gade en legde toen enkele stenen in het vuur om water te koken voor de avondthee die ze volgens vaste gewoonte ging maken, maar in plaats van de sterk smakende maar onschuldige kruiden die ze gewoonlijk gebruikte, nam ze enkele pakjes uit haar medicijnbuidel van otterhuid. Iets kalmerends zou wel eens zijn nut kunnen hebben, misschien moederkruid of akeleiwortel in een aftreksel van lievevrouwebedstro, dacht ze. Ze wilde vragen wat eraan schortte, maar ze wist niet of ze dat moest doen. Ten slotte nam ze een besluit.


'Jondalar, weet je nog afgelopen winter dat jij van mij niet wist wat mijn gevoelens waren en ik de jouwe niet kende?' zei ze.


Hij was zo diep in gedachten verzonken geweest dat het hem enkele ogenblikken kostte om haar vraag te bevatten. 'Natuurlijk weet ik dat nog. Je twijfelt er toch niet meer aan dat ik heel veel van je hou, hè? Ik twijfel niet meer aan jouw gevoelens voor mij.'


'Ik twijfel helemaal niet meer, maar misverstanden kunnen over een heleboel dingen gaan, niet alleen over de vraag of jij van mij houdt of ik van jou, en ik wil dat van afgelopen winter nooit meer laten gebeuren. Ik denk niet dat ik er tegen zal kunnen nog eens problemen te hebben, alleen omdat we er niet over praatten. Je hebt me voordat we van de Zomerbijeen- komst vertrokken beloofd mij te vertellen als je iets dwarszat. Jondalar, er zit je iets dwars en ik wil dat je me vertelt wat het is.'


'Er is niets, Ayla. Niets om je ongerust over te maken.'


'Is het iets waar jij je ongerust over maakt? Als jij je ergens ongerust over maakt, vind je dan niet dat ik ervan hoor te weten?' zei ze. Ze pakte twee theehoudertjes, elk van tot een fijn weefsel verwerkte gesplitste biezen gemaakt, uit een rieten mand waarin ze verschillende schalen en gebruiksvoorwerpen bewaarde. Ze dacht een ogenblik na, zocht toen de gedroogde moederkruid- en lievevrouwebedstroblaadjes uit, samen met kamille, voor Jondalar en voor haarzelf alleen kamille en ze vulde de theehoudertjes ermee. 'Als het jou aangaat, moet het mij ook aangaan. Zijn we niet samen op reis?'


'Nou, ja, maar ik ben degene die het besluit heeft genomen en ik wil je niet onnodig van streek maken,' zei Jondalar en hij stond op om de waterzak te pakken. Deze was aan een paal gehangen bij de ingang van de op enkele passen afstand van de vuurplaats opgezette tent. Hij schonk wat van de vloeistof in een kleine kookpot en deed de hete stenen erbij.


'Ik weet niet of het nodig is of niet, maar je maakt me al van streek. Waarom vertel je me niet gewoon wat er is?' Ze zette de theebakjes in hun eigen houten drinkbekers, schonk er dampend water over en zette ze terzijde om de thee te laten trekken.


Jondalar pakte het ingekerfde stuk mammoettand en bekeek het, wensend dat het hem kon zeggen wat er voor hen lag en of hij de juiste beslissing nam. Toen het slechts om zijn broer en om hem ging, had het er niet al te veel toe gedaan. Zij maakten een Tocht die was bedoeld als een avontuur en alles wat ze tegenkwamen, maakte daarvan onderdeel uit. Toen had hij niet geweten of ze ooit zouden terugkeren; hij had niet eens geweten of hij dat wilde. De vrouw die hij niet mocht liefhebben, hadeen pad gekozen dat nog verder voerde dan het zijne en de vrouw die hij werd geacht tot gezellin te nemen was... niet de vrouw die hij wilde hebben. Maar deze Tocht was anders. Deze keer had hij een vrouw bij zich die hij inniger liefhad dan het leven zelf. Niet alleen wilde hij naar huis, hij wilde haar daar ook krijgen, veilig en wel. Hoe meer hij nadacht over de gevaren die ze onderweg zouden kunnen ontmoeten, hoe meer hij zich nog grotere gevaren ging inbeelden, maar zijn vage angsten waren niet gemakkelijk uit te leggen.


'Ik maak me alleen ongerust over de tijd die deze Tocht in beslag zal nemen. We moeten die gletsjer vóór het einde van de winter bereiken,' zei hij.


'Dat heb je me al eens verteld,' zei ze. 'Maar waarom? Wat zou er gebeuren als we er dan niet zijn?'


'In de lente begint het ijs te smelten en dan wordt het te gevaarlijk om nog te proberen over te steken.'


'Nu, als het te gevaarlijk is, proberen we het niet. Maar als we de gletsjer niet over kunnen, wat doen we dan?' vroeg ze, hem zo dwingend over alternatieven te gaan nadenken wat hij tot dusver had vermeden. 'Is er geen andere weg?'


'Dat weet ik niet precies. Het ijs waar we overheen moeten, is maar een kleine plateaugletsjer in het hoogland ten noorden van de hoge bergen. Ten noorden daar weer van ligt land, maar niemand gaat ooit langs die route. We zouden nog meer uit onze richting raken en het is er koud. Ze zeggen dat het ijs van het noorden daar dichterbij is, het heeft in die streek een zuidelijke uitloper. Het land tussen de hoge bergen van het zuiden en het grote ijsveld van het noorden is het koudste gebied dat er bestaat. Het wordt er nooit warm, niet eens in de zomer,' zei Jondalar.


'Maar is het niet koud op die gletsjer die je over wilt steken?'


'Natuurlijk is het daar ook koud, maar het is een kortere weg. Als we aan de overkant zijn, is het nog maar een afstand van enkele dagen naar Dalanars Grot.' Jondalar legde de kaart neer om de beker hete thee die Ayla hem aangaf te pakken en hij bleef een tijdje in de dampende inhoud staren. 'Ik neem aan dat we een noordelijke route om de gletsjer in het hoogland zouden kunnen proberen als het moest, maar ik zou er niet voor kiezen. Het is trouwens platkoppengebied,' probeerde hij uit te leggen.


'Bedoel je dat er mensen van de Stam wonen ten noorden van de gletsjer die we over moeten?' vroeg Ayla, de beweging afbrekend waarmee ze de theehouder uit haar beker haalde. Ze voelde een vreemde mengeling van angst en opwinding.


'Neem me niet kwalijk. Ik zou ze waarschijnlijk mensen van de Stam moeten noemen, maar ze zijn niet dezelfde soort mensen die jij hebt gekend. Ze wonen heel ver hiervandaan, je zou niet geloven hoe ver. Het zijn absoluut niet dezelfde mensen.'


'Maar dat zijn ze wel, Jondalar,' zei Ayla, en ze nam een teugje van het hete, aromatisch smakende vocht. 'Misschien zijn hun taal en gewoonten van alledag iets anders, maar alle mensen van de Stam hebben dezelfde herinneringen, althans dezelfde oude herinneringen. Zelfs bij de Stambijeenkomst kende iedereen de oeroude gebarentaal die wordt gebruikt wanneer men zich tot de geestenwereld richt, en iedereen sprak die met elkaar.'


'Maar ze willen ons niet op hun territorium,' zei Jondalar. 'Ze maakten dat al duidelijk toen Thonolan en ik toevallig aan de verkeerde kant van de rivier terechtkwamen.'


'Dat zal vast waar zijn. Mensen van de Stam hebben de Anderen niet graag in de buurt. Dus, als we de gletsjer niet kunnen oversteken als we die bereikt hebben, en er ook niet omheen kunnen, wat doen we dan?' vroeg Ayla, tot het oorspronkelijke vraagstuk terugkerend. 'Kunnen we niet wachten totdat we de gletsjer veilig over kunnen?'


'Ja. Dat zou moeten, neem ik aan, maar dat zou bijna een jaar kunnen duren, tot de volgende winter.'


'Maar als we een jaar zouden wachten, zouden we erover kunnen? Is er een plek in de buurt waar we zouden kunnen wachten?'


'Och, ja, er zijn mensen bij wie we zouden kunnen verblijven. De Losaduniërs hebben ons altijd vriendelijk bejegend. Maar ik wil naar huis, Ayla,' zei hij op zo'n smartelijk-verlangende toon dat ze opeens besefte hoe belangrijk het voor hem was. 'Ik wil rust en veiligheid voor ons tweeën.'


'Dat wil ik ook graag, Jondalar, en ik vind dat we alles in het werk moeten stellen om op tijd bij de gletsjer te komen. Maar als het te laat wordt, wil dat nog niet zeggen dat we je volk nooit zullen bereiken. Het betekent slechts dat het langer duurt. En we zouden nog altijd samen zijn.'


'Dat is waar,' zei Jondalar, zonder veel geestdrift haar woorden beamend. 'Het zou waarschijnlijk ook niet erg zijn als we er te laat aankwamen, maar ik wil geen jaar wachtend blijven rondhangen,' zei hij, waarop de frons in zijn voorhoofd zich verdiepte. 'En als we de andere route nemen, komen we misschien op tijd. Het is nog steeds niet te laat.'


'Is er nog een andere route?'


'Ja, Talut heeft me verteld dat we ook langs de noordpunt zouden kunnen gaan van de bergketen waar we straks komen. En Rutan van het Pluimgraskamp zei dat die route ten noordwesten van hier lag. Ik heb lopen denken dat we misschien die weg zouden moeten aanhouden, maar ik had gehoopt de Sha-


ramudiërs nog terug te zien. Als ik ze nu niet opzoek, zal dat nooit meer lukken. Zij wonen bij de zuidelijke uitlopers van de bergen, aan de Grote Moederrivier,' legde Jondalar uit.


Ayla knikte in gedachten: nu begrijp ik het. 'De Sharamu- diërs zijn die mensen bij wie je een tijdje hebt gewoond; je broer heeft een vrouw van dat volk tot gezellin genomen, niet?'


'Ja, die mensen zijn voor mij als mijn familie.'


'Dan moeten we natuurlijk over het zuiden gaan, zodat je hen nog een laatste keer kunt bezoeken. Het zijn mensen die jou lief zijn. Als dat betekent dat we de gletsjer misschien niet op tijd bereiken, dan wachten we tot het volgende geschikte seizoen voor het maken van de oversteek. Denk je niet dat het dat waard zou zijn als je je andere familie terug kon zien? Als een van je redenen om naar huis te willen is dat je je moeder over je broer wilt vertellen, denk je dan niet dat de Sharamudiërs zouden willen weten wat er met hem gebeurd is? Ze zijn ook zijn familie geweest.'


Jondalar fronste zijn wenkbrauwen en toen klaarde zijn gezicht op. 'Je hebt gelijk, Ayla. Ze zouden inderdaad willen weten hoe het Thonolan is vergaan. Ik heb er zo over ingezeten of ik wel het juiste besluit had genomen, dat ik niet verder dacht.' Uit zijn glimlach bleek zijn opluchting.


Jondalar keek naar de vlammetjes die over de zwart geworden stukken hout dansten en huppelden in hun kortstondige vreugde over het terugslaan van de nader sluipende duisternis. Hij nipte aan zijn thee, nog steeds denkend aan de lange Tocht die voor hen lag, maar hij voelde zich er niet meer zo gespannen over. Hij keek Ayla aan. 'Dat was een goed idee om erover te praten. Ik ben nog steeds niet gewend iemand bij me te hebben met wie ik over... van alles kan praten. Ik denk dat we het kunnen halen, anders zou ik niet besloten hebben deze route te volgen. De reis zal langer duren, maar deze weg ken ik tenminste. Die over het noorden niet.'


'Ik denk dat je de goede beslissing hebt genomen, Jondalar. Als ik zou kunnen, als ik niet met de dood vervloekt was, zou ik bij Bruns stam langsgaan,' zei Ayla, en ze voegde er zo zacht dat hij haar nauwelijks kon verstaan aan toe, 'als ik kon, als dat nu eens kon, zou ik Dure nog een laatste keer opzoeken.' De verloren, hopeloze klank van haar stem liet hem beseffen dat ze op dat moment haar verlies scherp voelde.


'Zou je naar hem op zoek willen gaan, Ayla?'


'Ja, natuurlijk, maar dat kan niet. Iedereen zou er maar door in de ellende komen. Ik ben vervloekt. Als ze me zouden zien, zouden ze denken dat ik een boze geest was. Voor hen ben ik dood en ik kan niets doen of zeggen om hen ervan te overtuigen dat ik leef.' Ayla's ogen leken ver te kijken, maar ze zagen een innerlijk visioen, een herinnering.


'Bovendien is Dure niet meer het kleine kind dat ik achterliet. Hij wordt al bijna een man, hoewel ik voor een vrouw van de Stam pas laat vrouw ben geworden. Hij is mijn zoon en hij kan best ook trager dan de andere jongens zijn. Binnenkort zal Ura bij Bruns stam komen wonen - nee, het is nu Brouds stam,' zei Ayla met een frons. 'Dit is de zomer van de Stambij- eenkomst, dus zal Ura dit najaar van haar stam weggaan en bij Brun en Èbra komen wonen, en als Dure en zij oud genoeg zijn, wordt zij Dures gezellin.' Ze wachtte even en vervolgde: 'Ik wou dat ik erbij kon zijn om haar welkom te heten, maar ik zou haar slechts bang maken en misschien de idee geven dat Dure ongeluk brengt als de geest van zijn vreemde moeder niet wil blijven waar ze hoort, in de andere wereld.'


'Weet je dat zeker, Ayla? Ik meen het, we kunnen de tijd ervoor nemen om naar hem op zoek te gaan als je dat wilt,' zei Jondalar.


'Zelfs als ik hem wilde opzoeken,' zei ze, 'zou ik niet weten waar we hem moesten zoeken, want ik weet niet waar hun nieuwe grot is en waar de Stambijeenkomst is. Het is niet voor mij weggelegd Dure nogmaals te zien. Hij is mijn zoon niet meer. Ik heb hem aan Uba gegeven. Hij is nu Uba's zoon.' Ayla keek naar Jondalar. Hij zag dat er tranen dreigden. 'Ik wist toen Ry- dag stierf, dat ik Dure nooit zou terugzien. Ik heb Rydag begraven in Durcs draagmantel die ik had meegenomen toen ik bij de Stam wegging en in mijn hart heb ik toen tegelijk Dure begraven. Ik weet dat ik Dure nooit zal terugzien. Voor hem ben ik dood en het is het beste als hij ook voor mij dood is.'


Haar wangen waren nat van de tranen, hoewel ze dat niet scheen op te merken, alsof ze niet wist dat ze waren begonnen te stromen. 'Ik mag eigenlijk nog van geluk spreken, weet je. Denk maar eens aan Nezzie. Rydag was voor haar als een zoon, ze heeft hem altijd verzorgd, ook al heeft ze hem niet gebaard. Ze wist dat ze hem zou verliezen. Ze wist dat, hoe lang hij ook in leven bleef, hij nooit een normaal leven zou hebben. Andere moeders die hun zoon verliezen, kunnen zich hem slechts voorstellen in een andere wereld, waar ze bij geesten wonen, maar ik kan me Dure hier voorstellen, altijd veilig, altijd in voorspoed levend. Ik kan me zijn leven met Ura voorstellen, kinderen bij zijn vuurplaats... ook al zal ik ze nooit zien.' De snik in haar stem maakte ten slotte de weg vrij voor de onbelemmerde uiting van haar verdriet.


Jondalar nam haar in zijn armen en hield haar tegen zich aan. De gedachte aan Rydag maakte hem ook treurig. Niemand had iets voor hem kunnen doen, maar iedereen wist hoezeer Ayla haar best voor hem had gedaan. Hij was een zwak kind. Nezzie zei dat hij dat altijd was geweest. Maar Ayla hadhem iets gegeven dat niemand anders had kunnen geven. Toen ze na haar komst was begonnen hem en de rest van het Leeuwekamp op de manier van de Stam te leren spreken, met handgebaren, was hij gelukkiger geweest dan ooit tevoren. In zijn hele jonge leven was dit de eerste keer geweest dat hij met de mensen van wie hij hield had kunnen communiceren. Hij had zijn noden en wensen kenbaar gemaakt en de anderen duidelijk kunnen maken hoe hij zich voelde, vooral Nezzie, die hem had verzorgd sinds de dood van zijn echte moeder bij zijn geboorte. Hij had haar eindelijk kunnen vertellen dat hij van haar hield.


Het was een verrassing voor de leden van het Leeuwekamp geweest, maar toen ze beseften dat hij niet een of ander tamelijk slim dier was zonder spraakvermogen, doch een ander soort mens met een andere taal, begonnen ze in te zien dat hij intelligent was en gingen ze hem accepteren als medemens. Voor Jondalar was het net zo'n verrassing geweest, ook al had ze geprobeerd hem van de gebarentaal te vertellen, nadat hij was begonnen haar weer met woorden te leren spreken. Hij had samen met de anderen de tekens geleerd en hij was de zachtmoedige humor en het rijpe inzicht van de jongen van het oude ras gaan waarderen.


Jondalar hield de vrouw die hij beminde in zijn armen, terwijl zij in een heftig snikken uiting gaf aan haar smart. Hij wist dat Ayla haar verdriet over de dood van het kind met Stam- bloed dat Nezzie had geadopteerd, had weggestopt en hij begreep dat ze ook treurde om de zoon aan wie het gestorven jongetje haar herinnerde.


Maar het ging niet alleen om Rydag of Dure. Ayla treurde om al wat ze verloren had: het verlies van lang geleden, haar eigen familie, de mensen die ze bij de Stam had liefgehad en de Stam zelf. Bruns stam was haar familie geweest, Iza en Creb hadden haar grootgebracht en voor haar gezorgd en, ondanks haar andere afstamming, was er een tijd geweest waarin ze zich als lid van de Stam had beschouwd. Ofschoon ze had verkozen met Jondalar mee te gaan, omdat ze van hem hield en bij hem wilde zijn, had hun gesprek haar weer duidelijk gemaakt hoe ver weg hij woonde. Ze zouden er één jaar, misschien wel twee over doen om er te komen. Eindelijk was het ten volle tot haar doorgedrongen wat dat betekende; ze zouden hier nooit terugkeren.


Niet alleen gaf ze haar nieuwe leven bij de Mamutiërs op, die haar een plaats bij hen hadden aangeboden, maar ook elke hoop die ze misschien had gekoesterd om de mensen van haar stam terug te zien of de zoon die ze bij hen had achtergelaten. In de loop van haar leven was haar oude verdriet wel wat gesleten, maar Rydag was niet lang voor hun vertrek van de Zomer-


bijeenkomst gestorven en de herinnering aan zijn dood was nog te vers, het verdriet nog te rauw. De pijn had de droefenis over haar andere verliezen terug doen komen en het besef van de afstand die tussen haar en haar verleden ging ontstaan, bracht de wetenschap met zich mee dat ook haar hoop om dat deel van haar verleden terug te kunnen winnen, zou moeten sterven.


Ayla was het eerste stukje van haar leven al kwijt; ze had geen idee wie haar echte moeder was geweest of bij welk volk ze was geboren. Afgezien van enkele vage herinneringen, eerder gevoelens, wist ze niets meer van de tijd van vóór de aardbeving of van andere mensen vóór de Stam. De Stam had haar verbannen; Broud had de doodsvloek over haar uitgesproken. Voor de Stamleden was ze dood en ze ging ten volle begrijpen dat ze dat deel van haar leven had verloren toen ze haar wegjoegen. Vanaf dit ogenblik zou ze nooit te weten komen waar ze vandaan kwam, nooit meer een vriend of vriendin uit haar kindertijd ontmoeten, nooit iemand kennen die inzicht zou hebben in de achtergrond waardoor zij was geworden die ze was - zelfs Jondalar had dat niet.


Ayla accepteerde het verlies van haar verleden, behalve het deel dat voortleefde in haar gedachten en in haar hart, maar ze rouwde erom en ze vroeg zich af wat ze aan het einde van haar Tocht zou vinden. Wat haar ook te wachten stond, wat voor soort mensen de leden van zijn volk ook waren, ze zou niets anders hebben dan haar herinneringen... en de toekomst.


Op het door bomen omgeven weitje was de duisternis volledig. Tegen de omringende achtergrond was geen silhouet of donkere schaduw te onderscheiden behalve een lichte rode gloed van de nasmeulende kooltjes in de vuur kuil en het stralende wonder van de sterren. Daar er slechts een enkel zuchtje wind door de beschuttende bosjes drong, hadden ze hun slaapvachten buiten de tent neergelegd. Onder de sterrenlichte hemel was Ayla nog wakker en ze lag te staren naar de patronen van de verschillende constellaties en te luisteren naar de geluiden van de nacht: de wind die door de bomen streek, het zachte kabbelen van de rivier, het tjirpen van krekels, het schorre geluid van een bruikikvors. Ze hoorde een luide plons en geplets van water, het griezelige hoe-hoe van een uil en ver weg het zware gebrul van een leeuw en het luide getrompetter van een mammoet.


Eerder op de avond had Wolf gesidderd van opwinding toen hij het huilen van wolven hoorde en hij was er vandoor gegaan. Niet lang daarna had ze opnieuw wolvegezang gehoord en veel dichterbij een jankend antwoord. De vrouw lag te wachten op de terugkomst van het dier. Toen ze zijn hijgende adem hoorde - hij moest flink hebben gerend, dacht ze - en hem tegen haar voeten voelde aankruipen, ontspande ze zich.


Ze was net ingedommeld toen ze plotseling wakker schrok. Gespannen, al haar zintuigen op scherp bleef ze roerloos liggen en probeerde te ontdekken wat haar had gewekt. Eerst voelde ze het rommelende, bijna geluidloze grommen dat vanaf het warme plekje aan haar voeten door haar dek vibreerde. Toen hoorde ze een zacht gesnuffel. Er was iets bij hen op de kampplaats.


'Jondalar,' zei ze op gedempte toon.


'Ik denk dat er iets op het vlees is afgekomen. Het zou een beer kunnen zijn, maar ik denk eerder een veelvraat of een hyena,' antwoordde Jondalar op nauwelijks hoorbare fluistertoon.


'Wat moeten we doen? Ik wil niet dat er een beest met ons vlees vandoor gaat.'


'Zover is het nog niet. Het kan er misschien niet bij. Laten we even afwachten.'


Maar Wolf wist precies wat daar aan het rondsnuffelen was en hij was niet van plan af te blijven wachten. Overal waar ze hun kamp opsloegen, zag hij dat gebied als zijn territorium en nam de verdediging ervan op zich. Ayla voelde hem bij haar voeten wegglippen en hoorde hem een ogenblik later een dreigende grauw uiten. De grom die terugkwam, was heel anders van toon en scheen van grotere afstand over de grond te komen. Ayla vloog overeind en graaide naar haar slinger, maar Jondalar stond al, in zijn speerwerper de lange schacht van een speer, klaar voor de aanval.


'Het is een beer!' zei hij. 'Ik denk dat hij op zijn achterpoten staat, maar ik kan niets zien.'


Ze hoorden beweging, schuifelende geluiden ergens tussen de vuurkuil en de palen waaraan het vlees hing, en dan het waarschuwende gegrauw van de elkaar confronterende dieren. Plotseling klonk aan de andere kant van het kamp het hinniken van Whinney, waarna Renner nog luider lucht aan zijn nervositeit gaf. Er volgden meer geluiden van bewegingen in het donker en Ayla hoorde het kenmerkende, opgewonden, zware, snauwende grommen dat aangaf dat Wolf van plan was aan te vallen.


'Wolf!' riep Ayla in een poging het gevaarlijke treffen te voorkomen.


Plotseling klonk tussen het kwaadaardig grauwen een dreunend gebrul en er volgde een kreet van pijn toen heldere vonken naar alle kanten door de lucht vlogen van een logge gestalte die in de vuurkuil struikelde. Ayla hoorde het zoeven van een zich snel door de lucht verplaatsend voorwerp vlak bij haar. Erklonk een zware plof, gevolgd door een rauwe kreet en dan het lawaai van iets dat door de bosjes ging en zich snel uit de voeten maakte. Ayla floot de roep die ze voor Wolf gebruikte. Ze wilde niet dat hij achter de beer aanging.


Zij knielde neer om de jonge wolf, toen hij bij haar terugkwam, opgelucht te omhelzen, terwijl Jondalar het vuur oprakelde. Bij het licht van de vlammen zag hij een door het vluchtende dier achtergelaten bloedspoor.


'Ik wist dat mijn speer die beer had getroffen,' zei de man, 'maar ik kon niet zien waar het beest was geraakt. Ik moet het morgenochtend maar opsporen. Een gewonde beer kan gevaarlijk zijn en we weten niet wie deze kampplaats na ons zal gebruiken.'


Ayla kwam het bloedspoor bekijken. 'Het lijkt me dat hij erg veel bloed verliest,' zei ze, 'maar ik was ongerust over Wolf. Het was een groot beest. Het had hem erg kunnen bezeren.'


'Ik weet niet of Wolf zo in de aanval had moeten gaan. Daardoor had de beer op iemand anders kunnen afgaan, maar het was heel dapper van hem en ik vind het prettig te weten dat hij je zo onmiddellijk in bescherming neemt. Ik vraag me af wat hij zou doen als iemand probeerde je echt kwaad te doen,' zei Jondalar.


'Ik weet het niet, maar Whinney en Renner zijn ook bang van die beer geworden. Ik ga kijken hoe het met ze is.'


Jondalar wilde ook zien of alles in orde was. Ze zagen dat de paarden dicht bij het vuur waren gekomen. Whinney had lang geleden al geleerd dat een door mensen aangelegd vuur gewoonlijk veiligheid en geborgenheid betekende: Renner leerde dat nu uit eigen ervaring en van zijn moeder. Na de troostende woorden en aanrakingen van de mensen die ze vertrouwden, leken ze te kalmeren, maar Ayla voelde zich niet op haar gemak en wist dat ze moeite zou hebben weer in slaap te vallen. Ze besloot kalmerende thee voor zichzelf te maken en ging de tent binnen om haar medicijnzak van otterhuid te halen.


Terwijl de kookstenen warm werden, streelde ze het bont van de versleten buidel en ze dacht terug aan de dag waarop ze die van Iza had gekregen en aan haar leven bij de Stam, vooral de laatste dag. Waarom was Creb toch weer de grot ingegaan? Anders had hij nog in leven kunnen zijn, al werd hij oud en zwak. Maar tijdens die laatste ceremonie van de avond tevoren, waarbij hij Goov tot nieuwe Mog-ur had gemaakt, was hij niet zwak geweest. Toen was hij een krachtige figuur, De Mog- ur, net als vroeger. Goov zal nooit zo'n machtige tovenaar zijn als Creb was.


Jondalar zag dat ze in een bespiegelende stemming verkeerde. Hij dacht dat ze nog bezig was met het kind dat was gestorven en de zoon die ze nooit zou terugzien en hij wist niet precies wat hij moest zeggen. Hij wilde haar graag helpen, maar vreesde haar bij haar overpeinzingen te storen. Ze zaten samen dicht bij het vuur aan hun thee te nippen, toen Ayla toevallig omhoog keek. Ze hapte naar adem.


'Kijk, Jondalar!' zei ze. 'Daar aan de hemel, iets roods, net als een vuur, maar heel hoog en heel ver. Wat is dat?'


'IJsvuur,' zei hij. 'Zo noemen we het als de lucht zo rood ziet. Soms ook Vuur van het Noorden.'


Een tijdje keken ze naar het stralende schouwspel van het noorderlicht dat zich langs de hemel welfde als een op een kosmische wind meegevoerde, ragfijne sluier.


'Er zitten witte strepen in,' zei Ayla, 'en het beweegt, net als slierten rook of wit, kalkrijk water dat erdoor kabbelt. En ik zie ook nog andere kleuren.'


'Sterrenrook,' zei Jondalar. 'Zo noemen sommige mensen het, of Sterrenwolken als het wit is. Het heeft verschillende namen. De meeste mensen weten wat je bedoelt wanneer je zo'n soort naam gebruikt.'


'Waarom heb ik dit licht nooit eerder aan de hemel gezien?' vroeg Ayla met een gevoel van ontzag en een vleugje vrees.


'Misschien heb je altijd te ver naar het zuiden gewoond. Daarom heet het Vuur van het Noorden. Ik heb het ook niet vaak gezien en nog nooit zo fel of zo rood, maar mensen die Tochten door het noorden hebben gemaakt, beweren dat hoe verder je naar het noorden gaat, hoe vaker je het ziet.'


'Maar je kunt niet verder naar het noorden dan tot de ijs- muur.'


'Je kunt nog verder naar het noorden, voorbij het ijs, als je over water gaat. Ten westen van waar ik ben geboren, op verscheidene dagen reizen ervandaan, afhankelijk van het seizoen, houdt het land op bij de Grote Wateren. Die zijn heel zout en vriezen nooit dicht, hoewel er soms grote brokken ijs in worden gezien. Ze zeggen dat sommige mensen in boten de ijsmuur voorbij zijn gevaren bij de jacht op dieren die in het water leven,' zei Jondalar.


'Bedoel je zoals de ronde boten waarmee de Mamutiërs de rivieren overstaken?'


'Net zoiets, denk ik, maar dan groter en sterker. Ik heb ze nooit gezien en ik was er niet zo zeker van of ik die verhalen wel geloofde tot ik de Sharamudiërs leerde kennen en zag welke boten zij maken. Dicht bij hun Kamp groeien langs de Moederrivier veel bomen, grote bomen. Daar maken ze boten van. Wacht maar tot je ze ontmoet. Je zult het niet geloven, Ayla. Ze steken niet alleen de rivier over, maar reizen in die botenhele afstanden, zowel stroomopwaarts als stroomafwaarts.'


Ayla zag zijn enthousiasme. Hij verheugde zich er werkelijk op hen weer te zien nu hij uit zijn dilemma was. Maar ze dacht niet aan een weerzien met Jondalars mensen. Het vreemde licht aan de hemel verontrustte haar. Ze wist niet waarom. Het was raar en bevreemdend en ze wilde dat ze wist wat het betekende, maar het vervulde haar niet met zoveel vrees als ongewone natuurverschijnselen op aarde. Ze was doodsbang voor alle bewegingen van de aardkorst, vooral aardbevingen. Niet alleen omdat het schokken van hetgeen vaste grond zou moeten zijn beangstigend was, maar omdat het altijd drastische, uiteenrijtende veranderingen in haar leven had aangekondigd.


Een aardbeving had haar op wrede wijze van haar volk gescheiden en haar een jeugd bezorgd, die in alle opzichten afweek van alles wat ze daarvoor had gekend. Een aardbeving had tot haar uitstoting uit de Stam geleid of had in ieder geval Broud een excuus verschaft haar uit te stoten. Zelfs de vulkaanuitbarsting ver in het zuidoosten, die poederachtige as- deeltjes op hen neer had laten dalen, leek een vooraankondiging van haar vertrek bij de Mamutiërs, hoewel dat haar eigen en geen opgelegde keuze was geweest. Ze wist niet wat tekenen uit de hemel betekenden en of dit wel een teken was.


'Creb zou vast en zeker denken dat zo'n nachthemel een teken van iets was,' zei Ayla. 'Hij was de machtigste Mog-ur van alle stammen en zoiets zou hem aan het mediteren zetten tot hij begreep wat het wilde zeggen. Ik denk dat Mamut het ook als een teken zou beschouwen. Wat denk jij, Jondalar? Is het ergens een voorteken van? Misschien van iets... ongunstigs?'


'Ik... ik weet het niet, Ayla.' Hij schroomde haar te vertellen dat volgens het geloof van zijn volk een rood noorderlicht dikwijls, maar niet altijd als een waarschuwing werd beschouwd. Soms voorspelde het alleen maar een belangrijke gebeurtenis. 'Ik ben niet Een Die de Moeder Dient. Het zou ook op iets goeds kunnen duiden.'


'Maar dit IJsvuur is een heel duidelijk teken van iets, nietwaar?'


'Gewoonlijk wel. Althans dat denken de meeste mensen.'


Ayla mengde een beetje akelei wortel en alsem door haar kamillethee en maakte zo een meer dan licht kalmerend drankje voor zichzelf. Maar na de beer in hun kamp en de vreemde gloed aan de hemel voelde zij zich onbehaaglijk. Zelfs na het drinken hiervan had Ayla nog het gevoel dat de slaap haar willens en wetens bleef ontglippen. Ze probeerde alle mogelijke houdingen om in slaap te vallen, eerst op haar zij, dan op haar rug, dan op haar andere zij, zelfs op haar buik en ze was ervan overtuigd dat Jondalar last van haar gewoel en gedraai had.


Toen ze ten slotte eindelijk indommelde, werd haar slaap verstoord door levendige dromen.


Een nijdig gebrul verscheurde de stilte en de toeschouwers sprongen angstig achteruit. De kolossale holebeer duwde tegen het hek van de kooi en liet dat krakend tegen de grond slaan. De dol geworden beer was los! Broud stond boven op de schouders van het dier; twee andere mannen klemden zich vast aan zijn vacht. Plotseling zat een van hen in de greep van het monsterachtig dier, maar zijn smartelijke gil brak abrupt af toen de woeste omklemming van de beer zijn ruggegraat in tweeën liet knappen. De mog-urs raapten het lijk op en droegen het met plechtige waardigheid een grot binnen. Creb hobbelde in zijn mantel van berehuid voor hen uit.


Ayla staarde naar een in een gebarsten houten kom klotsende, witte vloeistof. Deze kleurde bloedrood en verdichtte zich, terwijl er witte, lichtgevende strepen in trage rimpelingen door bewogen. Ze voelde zich angstig en verontrust. Ze had iets verkeerd gedaan. Er hoorde geen vloeistof in de schaal over te zijn. Ze bracht haar naar haar lippen en dronk haar leeg.


Haar waarneming van de wereld om haar heen veranderde. Het witte licht was nu in haar, ze scheen groter te worden en van hoog in de lucht neer te kijken op sterren, die een pad van licht voor haar vormden. De sterren veranderden in kleine flikkerende lichtjes, die de weg wezen door een lange, eindeloze gang in een grot. Toen werd een rood lichtje aan het einde groter en vulde haar blikveld: met een misselijk makend gevoel van radeloosheid zag ze de mog-urs in een kring op de grond zitten, half verborgen achter stalagmieten.


Versteend van angst zakte ze steeds dieper in een zwarte afgrond weg. Plotseling was Creb bij haar, bij het gloeiende licht in haar en hij hielp haar, steunde haar, verzachtte haar angsten. Hij nam haar mee op een vreemde reis naar hun wederzijds begin, door zout water en pijnlijke slokken lucht, lemige aarde en hoge bomen. Dan waren ze op de grond en liepen rechtop op twee benen. Ze liepen een grote afstand in west- waartse richting naar een grote zoute zee. Ze kwamen bij een steile rotswand, die uitzicht bood op een rivier en op een egale vlakte, met een diepe inham onder een groot overhangend deel; het was de grot van een voorouder van hem uit oeroude tijden. Maar toen ze naar de grot liepen, begon Creb te vervagen, haar te verlaten.


Het tafereel werd wazig, Creb vervaagde sneller, was bijna verdwenen en ze voelde paniek opkomen. 'Creb! Ga niet weg, ga alsjeblieft niet weg,' kreet ze radeloos. Naar hem zoekend, keek ze het landschap rond. Toen zag ze hem, op de klif boven de grot van zijn voorzaat, dicht bij een grote kei, een lange,


enigszins afgeplatte stenen zuil, die half over de rand hing alsof zij daar was vastgevroren op het moment dat zij zou vallen. Opnieuw riep ze hem, maar hij was in de steen opgelost. Ayla voelde zich wanhopig verlaten; Creb was weg en zij was alleen, vervuld van schrijnende smart, wensend dat ze iets van hem had om hem te gedenken, iets dat ze kon aanraken, vasthouden, maar het enige dat ze had, was een allesoverweldigende smart. Plotseling rende ze, rende ze zo hard ze kon; ze moest daar weg, ze moest daar weg.


'Ayla! Ayla! Word wakker!' zei Jondalar en hij schudde haar heen en weer.


'Jondalar,' zei ze, overeind komend. Toen, nog vervuld van die diepe troosteloosheid, klemde ze zich opeens aan hem vast, terwijl haar tranen stroomden. 'Hij is weg... oh, Jondalar.'


'Het is al over,' zei hij met zijn armen om haar heen. 'Dat moet een vreselijke droom zijn geweest. Je schreeuwde en huilde. Denk je dat het zou helpen als je me erover vertelde?'


'Het ging over Creb. Ik heb over Creb gedroomd en over die keer bij de Stambijeenkomst, toen ik de grot binnenging en al die vreemde dingen gebeurden. Hij is nog heel lang erg boos op me geweest. En toen stierf hij, net toen we elkaar eindelijk iets nader kwamen, voordat we veel samen hadden kunnen praten. Hij zei tegen me dat Dure de zoon van de Stam was. Ik heb nooit helemaal begrepen wat hij bedoelde. Er was zoveel waarover ik had willen praten, zoveel dat ik hem nu zou willen vragen. Sommige mensen zagen hem alleen als de machtige Mog- ur en doordat hij een oog en een arm miste, leek hij lelijk en nog griezeliger. Maar die mensen kenden hem niet. Creb was wijs en vriendelijk. Hij had verstand van de geestenwereld, maar ook van mensen. In die droom wilde ik met hem praten en ik geloof dat hij probeerde met mij te praten.'


'Misschien was dat ook zo. Ik heb nooit iets van dromen begrepen,' zei Jondalar. 'Voel je je al beter?'


'Het gaat al weer,' zei Ayla, 'maar ik wou dat ik meer van dromen wist.'


'Ik vind niet dat je alleen naar die beer op zoek moet gaan,' zei Ayla na het ontbijt. 'Jij hebt zelf gezegd dat een gewonde beer gevaarlijk kan zijn.'


'Ik zal goed uitkijken.'


'Als ik met je meega, kunnen we allebei goed uitkijken en ik ben heus niet veiliger als ik hier bij het kamp blijf. De beer zou ook kunnen terugkomen wanneer je weg bent.'


'Dat is waar. Goed, ga dan maar mee.'


Ze liepen het bos in en volgden het spoor van de beer. Wolfbesloot de beer in zijn eentje op te gaan zoeken en sprong voor hen uit door het struikgewas onder de bomen, in stroomop- waartse richting. Ze hadden nog geen kilometer afgelegd, toen ze voor hen tumult hoorden, gegrauw en gegrom. Ze gingen snel verder en vonden Wolf, die met opgezette nekharen zacht en diep stond te grommen, maar met zijn kop laag boven de grond en zijn staart tussen zijn poten op ruime afstand bleef van een klein roedel wolven, dat het donkerbruine karkas van de beer bewaakte.


'We hoeven ons in ieder geval geen zorgen meer te maken over een gewonde beer die gevaarlijk is,' zei Ayla, haar speer en speerwerper gereedhoudend.


'Alleen over een roedel gevaarlijke wolven.' Ook Jondalar stond aangegord om zijn speer te gebruiken. 'Wil je nog wat berevlees?'


'Nee, we hebben genoeg vlees. Ik heb geen ruimte voor meer. Laten we ze die beer maar gunnen.'


'Het vlees kan me niet schelen, maar ik zou graag de klauwen en die grote tanden willen hebben,' zei Jondalar.


'Waarom pak je ze dan niet? Ze komen je toe. Jij hebt de beer gedood. Ik kan de wolven met mijn slinger lang genoeg op de vlucht jagen om je een kans te geven ze te halen.'


Jondalar zou zoiets niet op eigen houtje hebben geprobeerd. Het idee een roedel wolven te verdrijven van vlees dat het voor zichzelf had opgeëist, leek behoorlijk gevaarlijk, maar hij herinnerde zich hoe ze de vorige dag de hyena's had weggejaagd. 'Ga je gang,' zei hij en hij haalde zijn scherpe mes tevoorschijn.


Wolf raakte erg opgewonden toen Ayla stenen begon te gooien en het wolvenroedel te verjagen en hij bewaakte het be- rekarkas, terwijl Jondalar snel de klauwen afsneed. De tanden waren moeilijk uit de kaken los te krijgen, maar de man was toch gauw in het bezit van zijn jachttrofeeën. Ayla stond met een glimlach op haar gezicht naar Wolf te kijken. Zodra zijn 'roedel' het wilde roedel had verjaagd, veranderde zijn hele manier van doen en houding. Hij hield zijn kop omhoog en zijn staart gestrekt achteruit, de lichaamshouding van een dominante wolf, en zijn grauw klonk agressiever. De leider van de troep hield hem nauwlettend in het oog en leek op het punt te staan hem tot een tweegevecht uit te dagen.


Toen ze het berekarkas weer aan de wolven hadden afgestaan en wegliepen, gooide de leider van het roedel zijn kop achterover en uitte een sonoor en vèrdragend gehuil. Wolf hief zijn kop en beantwoordde het gehuil, maar zijn lied miste de diepe klank. Hij was jonger, nog niet eens volledig uitgegroeid, en dat viel in zijn stem te beluisteren.


'Kom mee, Wolf. Dat beest is groter dan jij, om het over ouder en slimmer nog maar niet te hebben. Hij zou je binnen een of twee tellen op je rug hebben,' zei Ayla, maar Wolf huilde opnieuw, niet om de andere uit te dagen, maar omdat hij zich in een leefgemeenschap van zijn soort bevond. De andere wolven van het roedel vielen in, tot Jondalar zich door een koor van kef- jes en lange uithalen omringd voelde. Toen hief Ayla, alleen omdat ze daar zin in had, haar hoofd en huilde mee. Het geluid joeg een rilling over Jondalars rug en bezorgde hem kippevel. In zijn oren klonk het als een volmaakte imitatie van de wolven. Zelfs Wolf hield luisterend zijn kop scheef en uitte toen opnieuw een lange jammerklacht waarin zelfvertrouwen klonk. De andere wolven antwoordden op gelijke wijze en weldra was het bos vervuld van prachtig wolvegezang, dat de ruggegraat deed tintelen.


Toen ze bij hun kamp terugkwamen, maakte Jondalar de be- reklauwen en hoektanden schoon, terwijl Ayla Whinney bepakte en toen ze klaar was, was hij nog aan het pakken en nog niet helemaal gereed voor vertrek. Ze stond, tegen de merrie geleund, het dier afwezig te krabben en te genieten van haar troostende aanwezigheid, toen ze opmerkte dat Wolf weer een rottend oud bot had gevonden. Deze keer bleef hij ermee aan de buitenrand van de open plek en hij speelde grommend met zijn onwelriekende trofee, een oog op de vrouw, maar zonder een poging te doen haar het bot te brengen.


'Wolf! Kom eens hier, Wolf!' Hij liet zijn buit vallen en kwam op haar toe. 'Ik geloof dat het tijd wordt je iets nieuws te leren,' zei ze.


Ze wilde hem leren op een plek te blijven wanneer ze hem dat opdroeg, zelfs als ze wegging. Ze vond het belangrijk hem te leren aan zo'n bevel te gehoorzamen, hoewel ze vreesde dat het een hele tijd zou duren voor hij doorhad wat de bedoeling was. De ontvangst die zij tot dusver hadden gekregen van de mensen die zij tegenkwamen en Wolfs reactie daarop maakten haar ongerust dat hij ook onbekenden uit een ander 'roedel' mensen zou aanvallen.


Ayla had Talut beloofd dat zij eigenhandig de wolf zou doden als hij ooit iemand van het Leeuwekamp kwaad deed en ze vond het nog steeds haar verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat de vleeseter, die ze in nauw contact met mensen had gebracht, niemand iets zou doen. Daarbij maakte ze zich ook zorgen om zijn veiligheid. Zijn dreigend aan komen lopen riep onmiddellijk een verdedigende reactie op en zij vreesde, dat een of andere angstige jager, voor ze het kon voorkomen, een poging zou doen de vreemde wolf, die zijn Kamp leek te bedreigen, neer te leggen.


Ze besloot te beginnen met hem aan een boom vast te bindenen opdracht te geven daar te blijven terwijl zij wegliep, maar het touw om zijn nek zat te los en hij trok zijn kop uit de lus. De keer daarop bond ze het strakker vast, maar ze was ongerust dat hij zou stikken als hij het te strak aantrok. Zoals ze al had vermoed, jankte, piepte en sprong hij op en neer in een poging haar te volgen toen ze achteruit wegliep. Op een afstand van ettelijke meters bleef ze staan en gaf hem hem bevel daar te blijven, met haar hand een tegenhoudend gebaar makend.


Toen hij eindelijk tot rust kwam, ze liep naar hem terug en prees hem. Na nog enkele keren, zag ze dat Jondalar klaarstond en liet ze Wolf los. Voor die dag hadden ze genoeg geoefend. Nadat ze met veel moeite de knopen had losgekregen, die Wolf doordat hij aan het touw was gaan hangen nog strakker had aangetrokken, beviel de oplossing van het touw om zijn nek haar toch niet. Ten eerste omdat ze het precies op de goede lengte had moeten knopen, zodat het niet te strak of te ruim zat, en ten tweede had ze moeite gehad met het losmaken van de lastige knopen. Daar zou ze nog eens goed over moeten nadenken.


'Denk je werkelijk dat je hem kunt leren geen vreemden te bedreigen?' vroeg Jondalar, die bij de eerste ogenschijnlijk mislukte pogingen had staan toekijken. 'Heb jij me niet verteld dat het natuurlijk is dat wolven anderen wantrouwen? Hoe kun je hopen hem iets te leren dat tegen zijn natuurlijke neigingen indruist?' Hij besteeg Renner, terwijl zij het touw wegstopte en op Whinney's rug klom.


'Is het een natuurlijke neiging van dat paard om jou op zijn rug te laten rijden?' vroeg ze.


'Dat vind ik niet hetzelfde, Ayla,' zei Jondalar, terwijl ze naast elkaar op hun paarden van de kampplaats wegreden. 'Paarden eten gras, geen vlees en ze lijken me van nature meer geneigd moeilijkheden te vermijden. Wanneer ze vreemden zien of iets dat hen lijkt te bedreigen, willen ze ervandoor. Een hengst zal soms met een andere hengst vechten of tegen iets dat een rechtstreekse bedreiging vormt, maar Renner en Whinney willen altijd uit een onbekende situatie weg. Wolf gaat in de verdediging. Hij is veel meer tot vechten bereid.'


'Hij zou ook wegrennen, Jondalar, als wij met hem mee renden. Hij gaat in de verdediging, omdat hij ons beschermt. En inderdaad, hij is een vleeseter en hij zou een mens kunnen doden, maar dat doet hij niet. Ik denk ook niet dat hij dat ooit zou doen, tenzij hij meende dat een van ons werd bedreigd. Dieren kunnen net zo goed leren als mensen. Hij heeft van nature geen neiging mensen en paarden als zijn "roedel" te beschouwen. Zelfs Whinney heeft dingen geleerd die ze nooit zou hebben geleerd als ze onder andere paarden had geleefd. Inhoeverre is het voor een paard iets natuurlijks om een wolf als een vriend te zien? Ze heeft zelfs een holeleeuw tot vriend gehad. Is dat een natuurlijke neiging?'


'Misschien niet,' zei Jondalar, 'maar ik kan je niet zeggen hoe dodelijk ongerust ik was toen Kleintje bij de Zomerbij eenkomst kwam opdagen en jij op Whinney recht op hem af reed. Hoe wist je dat hij zich jou nog zou herinneren? Of Whinney? Of dat Whinney hem nog zou herkennen?'


'Ze zijn samen opgegroeid. Kleintje... ik bedoel Kleintje...'


Het woord dat ze gebruikte betekende 'kleintje', maar klank en stembuiging hadden iets vreemds, anders dan in welke taal ook die zij en Jondalar gewoonlijk spraken. Het bezat iets schors en keligs, alsof het vanuit de keel werd uitgesproken. Jondalar kon het niet nadoen, zelfs niet bij benadering; het was een van de weinige gesproken woorden uit de taal van de Stam. Hoewel ze het dikwijls had uitgesproken om het hem te laten herkennen, had Ayla de gewoonte aangenomen elk Stamwoord dat ze bij toeval gebruikte onmiddellijk te vertalen om het begrijpelijker te maken. Toen Jondalar over de leeuw begon die Ayla als welp had gevonden en had grootgebracht, gebruikte hij de vertaalde vorm van de naam die ze het dier had gegeven, maar het trof hem altijd als ongerijmd dat een reusachtige mannetjesholeleeuw 'Kleintje' zou heten.


'... Kleintje was... een welp toen ik hem vond, een echt kleintje. Hij was nog niet eens gespeend. Hij had een trap tegen zijn kop gekregen van een wegrennend hert, denk ik, en hij was bijna dood. Daarom had zijn moeder hem verlaten. Voor Whinney was hij net een kleintje van haar. Ze hielp me voor hem te zorgen - het was zo grappig toen ze samen gingen spelen, vooral wanneer Kleintje naar Whinney toesloop en probeerde haar staart te pakken. Ik weet dat ze weieens expres met haar staart naar hem zwaaide. Of ze pakten allebei een uiteinde van een huid en probeerden die elkaar uit de bek te trekken. Ik ben dat jaar veel huiden kwijtgeraakt, maar ik moest vreselijk om ze lachen.'


Ayla's gelaatsuitdrukking kreeg iets peinzends. 'Toen heb ik pas echt leren lachen. De mensen van de Stam lachten niet hardop. Ze hielden niet van onnodige geluiden en harde geluiden waren gewoonlijk als waarschuwing bedoeld. En die gezichtsuitdrukking, die jij zo prettig vindt, met de tanden ontbloot, die wij een glimlach noemen? Dat gezicht trokken ze om aan te geven dat ze nerveus waren, zich in de verdediging voelden gedrongen of om, samen met een bepaald handgebaar, een dreigement mee aan te geven. Zij zagen het niet als een teken van blijheid. Ze vonden het niet prettig als ik glimlachte of lachte toen ik klein was, dus ik heb geleerd het niet vaak te doen.'


Ze reden een eindje voort langs de rivier, over een vlakke, brede grindoever. 'Veel mensen glimlachen als ze nerveus zijn en onbekenden ontmoeten,' zei Jondalar. 'Maar dat is niet bedoeld als verdediging of bedreiging. Ik denk dat je met een glimlach wilt laten zien dat je niet bang bent.'


Ze reden nu achter elkaar en Ayla leunde iets opzij om haar paard om wat kreupelhout heen te leiden langs de oever van een stroompje dat zijn weg naar de rivier zocht. Nadat Jondalar de halster had ontwikkeld waarmee hij Renners bewegingen naar zijn hand kon zetten, was Ayla er ook een gaan gebruiken om Whinney af en toe te leiden of om haar aan iets vast te binden zodat zij op één plek bleef, maar zelfs als het paard de halster om had, gebruikte Ayla die nooit onder het rijden. Toen ze voor het eerst op de rug van de merrie klom, had ze geen moment het voornemen gehad het dier af te richten. Het wederzijds leerproces had zich geleidelijk voltrokken en in het begin zonder dat ze het zich bewust waren. Hoewel de vrouw, toen ze besefte wat er gebeurde, doelbewust het paard bepaalde dingen ging leren, deed ze dat altijd binnen het kader van de innige verstandhouding die zich tussen hen had ontwikkeld.


'Maar als een glimlach is bedoeld om te laten zien dat je niet bang bent, betekent dat dan niet dat je denkt dat je niets te vrezen hebt? Dat je je sterk voelt en nergens bang voor bent?' vroeg Ayla, toen ze weer naast elkaar reden.


'Ik heb er eigenlijk nooit eerder over nagedacht. Thonolan glimlachte altijd en hij leek vol zelfvertrouwen wanneer hij nieuwe mensen ontmoette, maar hij was toch niet altijd zo zeker van zichzelf. Hij probeerde mensen te laten denken dat hij niet bang was, dus ik veronderstel dat je zou kunnen zeggen dat het een verdedigend gebaar was, een manier om te zeggen: "Ik ben zo sterk dat ik niets van jou te vrezen heb."'


'En is het laten zien van je kracht niet een manier om een ander te bedreigen? Als Wolf aan vreemden zijn tanden laat zien, laat hij hun dan niet zijn kracht zien?' hield Ayla aan.


'Er kan enige overeenkomst zijn, maar toch is er een groot verschil tussen een glimlach als begroeting en Wolf die zijn tanden ontbloot en gromt.'


'Ja, dat is waar,' gaf Ayla toe. 'Een glimlach maakt dat je je blij voelt.'


'Of op zijn minst opgelucht. Als je een vreemdeling ontmoet en die glimlacht terug, betekent dat gewoonlijk dat je welkom bent geheten en weet je waar je aan toe bent. Niet elke glimlach is noodzakelijkerwijs bedoeld om je je blij te laten voelen.'


'Misschien is het gevoel van opluchting het begin van je blij voelen,' zei Ayla. Ze reden samen een tijdje zwijgend verder tot de vrouw doorging. 'Ik denk dat er een zekere overeenkomstbestaat tussen iemand die ter begroeting glimlacht als hij zich nerveus voelt in aanwezigheid van vreemden, en de mensen van de Stam die in hun taal een gebaar hebben waarbij ze hun tanden ontbloten. Dat betekent dat ze zenuwachtig zijn, het kan zelfs een bedreiging inhouden. En als Wolf aan vreemden zijn tanden laat zien, dreigt hij hen omdat hij zich nerveus èn mijn beschermer voelt.'


'Dus als hij ons, zijn eigen roedel, zijn tanden laat zien dan is dat zijn glimlach,' zei Jondalar. 'Er zijn momenten waarop ik ervan overtuigd ben dat hij glimlacht en ik weet dat hij je plaagt. Hij houdt beslist van je, maar het probleem is dat het voor hem natuurlijk is zijn tanden te laten zien en naar mensen te dreigen die hij niet kent. Als hij je beschermt, hoe wil je hem dan leren om te blijven waar je hem dat opdraagt als jij er zelf niet bent? Hoe kan je hem leren vreemden niet aan te vallen als hij besluit dat dat net is wat hij wil?' Jondalars bezorgdheid was oprecht. Hij was er niet zeker van of het een goed idee was geweest het dier mee te nemen. Wolf kon een massa problemen veroorzaken. 'Vergeet niet dat wolven aanvallen om hun voedsel in de wacht te slepen; zo heeft de Moeder ze nu eenmaal gemaakt. Wolf is een jager, je kunt hem veel leren, maar hoe kun je een jager leren geen jager te zijn? Om geen vreemdelingen aan te vallen?'


'Jij was een vreemdeling toen je in mijn vallei kwam, Jondalar. Weet je nog dat Kleintje me toen kwam opzoeken en jou bij me vond?' vroeg Ayla, terwijl ze opnieuw achter elkaar gingen rijden om een geul te volgen die vanaf de rivier naar het hoogland leidde.


Jondalar voelde een blos opstijgen, niet zozeer een blos van gêne, maar van herinnering aan de hevige emoties bij die ontmoeting. Hij was nog nooit van zijn leven zo bang geweest, en wist zeker dat hij ging sterven.


Het kostte hun enige tijd om hun weg door het ondiepe ravijn te vinden, om rotsen heen, die tijdens de overstromingen in de lente omlaag waren gespoeld, en zwartstelige artemisia- planten, die plotseling tot leven kwamen als de regens begonnen en weer in droge stengels veranderden, de indruk wekten dood te zijn, wanneer de regens ophielden. Hij dacht aan de keer dat Kleintje terugkeerde naar de plek waar Ayla hem had grootgebracht en daar een onbekende op de brede rotsrichel voor haar kleine grot aantrof.


Geen enkele holeleeuw was klein, maar Kleintje was de grootste die hij ooit had gezien, bijna even hoog als Whinney en zwaarder gebouwd. Jondalar was toen nog aan het herstellen van de toetakeling die diezelfde leeuw of zijn vrouwtje hem eerder had toegebracht, toen hij en zijn broer zo dom waren geweest hun hol te betreden. Dat was het laatste geweest dat Tho- nolan had gedaan. Jondalar was er zeker van de laatste seconden van zijn leven te beleven, toen de holeleeuw brulde en zijn spieren samentrok voor de sprong. Plotseling had Ayla ertussen gestaan en haar hand in een tegenhoudende beweging omhoog gestoken en de leeuw had zijn sprong afgebroken! Het moet een komische aanblik zijn geweest, zoals dat enorme beest in de lucht afremde, wild kronkelend om haar te vermijden. Maar hij was verstijfd van angst geweest. Het volgende dat hij besefte, was dat zij de gigantische kat stond te krauwen en met hem speelde.


'Ja, ik weet het nog,' zei hij, toen ze het hoger liggende terrein hadden bereikt en weer naast elkaar reden. 'Ik weet nog steeds niet hoe je hem in die aanval op mij kon tegenhouden.'


'Toen Kleintje nog een welp was, maakte hij er een spelletje van om mij aan te vallen, maar toen hij begon te groeien werd hij te groot voor me om dat soort spelletjes nog te kunnen doen. Hij was te ruw. Ik moest hem leren op te houden wanneer ik dat zei,' verklaarde Ayla. 'En nu moet ik Wolf leren geen onbekenden aan te vallen en achter te blijven als ik dat wil. Niet alleen opdat hij geen mensen kwaad zal doen, maar ook opdat ze hem geen kwaad zullen doen.'


'Als iemand hem iets kan leren, Ayla, ben jij het,' zei Jondalar. Ze had haar bedoeling duidelijk gemaakt en als ze het dier inderdaad kon africhten, zou dat het reizen met hem vergemakkelijken. Maar hij vroeg zich toch af hoeveel narigheid de wolf hun nog zou kunnen bezorgen. Hij had hun oversteek vertraagd en schoenen kapot gebeten, hoewel Ayla dat probleem kennelijk had opgelost. Het was niet dat hij het dier niet mocht, dat deed hij wel. Het was fascinerend een wolf van zo dichtbij gade te slaan en het verraste hem hoe vriendelijk en aanhankelijk Wolf was, maar hij vergde extra tijd, aandacht en voorzieningen. De paarden verlangden ook extra zorg, maar Renner luisterde braaf naar hem en ze waren werkelijk een hele hulp. De terugreis zou al moeilijk genoeg worden; ze hadden geen behoefte aan de extra last van een dier dat bijna evenveel zorgen gaf als een kind.


Een kind, dat zou een probleem zijn, dacht Jondalar onder het voortrijden. Ik hoop maar dat de Grote Aardmoeder Ayla geen kind geeft voordat we terug zijn. Dan zouden we aan kinderen kunnen denken. Niet dat we er trouwens iets tegen kunnen doen, behalve de Moeder om hulp vragen. Hoe zou het zijn om een kleintje om ons heen te hebben?


Als Ayla nu eens gelijk heeft? Als kinderen door het Genot beginnen? Maar we zijn al een tijdje samen en er is nog geen kind te zien. Doni moet degene zijn die een kind in een vrouwstopt, maar als de Moeder nu eens besluit Ayla geen kind te geven? Ze heeft er een gehad, al was het van gemengde afkomst. Wanneer Doni er eentje geeft, geeft Ze vermoedelijk ook meer. Misschien ligt het aan mij. Ik vraag me af of Ayla een baby kan krijgen die door mijn geest is ontstaan. Of welke vrouw ook.


Ik heb Doni geëerd en het Genot met vele vrouwen gedeeld. Heeft een van hen ooit een kleintje gekregen dat ik heb laten beginnen? Hoe weet een man dat? Ranec wist het. Zijn kleur was zo uitgesproken en zijn gelaatstrekken zo ongewoon, dat je zijn wezen kon zien in enkele kinderen op de Zomerbij eenkomst. Ik heb niet zo'n uitgesproken kleur of zulke opvallende gelaatstrekken... Of wel?


Die keer dan dat de jagers van de Hadumiërs ons op weg hierheen aanhielden? De oude Haduma wilde dat Noria een kind zou krijgen met blauwe ogen. Na haar Eerste Riten zei Noria tegen mij dat ze een zoon van mijn geest zou krijgen, met mijn blauwe ogen. Dat had Haduma tegen haar gezegd. Zou ze hem ooit hebben gekregen?


Serenio dacht dat ze misschien zwanger was toen ik vertrok. Zou ze een kind met ogen van dezelfde kleur blauw als de mijne gekregen hebben? Serenio had een zoon, maar ze heeft na hem nooit anderen gekregen en Darvo was al bijna een jongeman. Ik ben benieuwd wat zij van Ayla zal vinden of Ayla van haar.


Misschien was ze niet zwanger. Misschien heeft de Moeder nog steeds niet vergeten wat ik heb gedaan en laat Ze me op die manier weten dat ik geen kind bij mijn vuurplaats verdien. Maar Ze heeft me Ayla teruggegeven. Zelandoni heeft altijd tegen me gezegd dat Doni me nooit zou weigeren wat ik Haar vroeg, maar ze waarschuwde me wel voorzichtig te zijn met wat ik vroeg. Daarom liet ze me beloven de Moeder niet om haar te vragen, toen ze nog Zolena was.


Waarom zou iemand om iets vragen wat hij niet wilde hebben? Ik heb nooit de mensen die met de geestenwereld spreken kunnen begrijpen. Er ligt altijd een schaduw over hun tong. Ze zeiden altijd dat Thonolan een lieveling van Doni was als ze het erover hadden hoe makkelijk hij met mensen overweg kon. En dan zeggen ze dat je moet oppassen met de gunsten van de Moeder. Als Ze te veel op je gesteld is, wil Ze je niet te lang van Haar laten wegblijven. Is dat de reden waarom Thonolan is gestorven? Heeft de Grote Aardmoeder hem teruggehaald? Wat betekent het als ze zeggen dat Doni iemand begunstigt?


Ik weet niet of Ze mij begunstigt of niet. Maar ik weet nu dat Zolena de juiste keuze heeft gemaakt, toen ze besloot het zelan- donischap te aanvaarden. Het is voor mij ook juist geweest. Wat ik gedaan heb, was verkeerd, maar ik zou nooit de Tocht met Thonolan hebben gemaakt als zij niet Zelandoni was geworden. En dan zou ik Ayla nooit gevonden hebben. Misschien begunstigt Ze me wel, een beetje, maar ik wil geen misbruik maken van Doni's goedheid tegenover mij. Ik heb Haar al gevraagd ons veilig naar huis te leiden; ik kan Haar niet vragen om Ayla een kind van mijn geest te geven, vooral nu niet. Maar ik vraag me af, zal ze er ooit een krijgen?



 



6.


Ayla en Jondalar verlieten de rivier die ze tot dusver hadden gevolgd en bogen af naar het westen om hun in grote trekken zuidwaartse route aan te houden, dwars over het land. Ze bereikten de vallei van een tweede grote waterloop, die naar het oosten stroomde en zich verder stroomafwaarts bij de rivier voegde die ze achter zich hadden gelaten. Het was een breed dal; een licht glooiende, met gras begroeide helling liep omlaag naar de snel stromende rivier, die voortbruiste in het midden van een brede riviervlakte die bestrooid was met stenen van verschillende afmetingen, van grote rolkeien tot fijn, zanderig grind. Op enkele plukjes gras na en hier en daar een bloeiend kruid was de stenige vlakte onbegroeid, door de voorjaarsoverstroming van alle vegetatie ontdaan.


Enkele boomstammen, hele bomen waarvan de bladeren en bast waren afgeschuurd, lagen dwars over de met puin overdekte open plek, terwijl warrig elzekreupelhout en heesters met grijsachtige, harige bladeren aarzelden langs de rand. Een kleine kudde reuzenherten, waarvan de buitensporig uitgegroeide, handvormige geweien de trotse tooi van de eland miezerig deden lijken, stond te grazen langs de buitenrand waar groepjes pluizige wilgen stonden in het vochtige laagland bij het water.


Wolf was in een uiterst opgewekte stemming en had voortdurend tussen en rond de benen van de paarden, vooral van Renner, gedarteld. Whinney scheen zijn uitbundige gedrag te kunnen negeren, maar de hengst was sneller nerveus. Ayla dacht dat het jonge paard op Wolfs speelsheid zou reageren door mee te spelen als hij de kans kreeg, maar Jondalar hield Renner onder controle om hem van de bokkesprongen van de wolf af te leiden. Het stond de man niet erg aan, omdat hij daardoor scherper op het paard moest letten. Zijn ergernis groeide en hij overwoog Ayla te vragen of ze de wolf niet bij Renner uit de buurt kon houden.


Plotseling stormde Wolf weg, zeer tot Jondalars opluchting. Hij had de lucht van de herten opgevangen en ging kijken. De eerste aanblik van de lange poten van een reuzenhert was onweerstaanbaar. Wolf besloot dat dit ook een groot dier met vier poten was waarmee hij kon spelen. Maar toen de bok waarop hij afging zijn kop liet zakken om het aanstormende dier af te weren, bleef Wolf staan. Het magnifieke, breed uitwaaierende gewei van het enorm sterke hert mat ruim drieëneenhalve meter! Het ontzagwekkende beest knabbelde aan het breedbladige gras voor zijn poten; hij was de vleeseter niet vergeten, maar die interesseerde hem niet, alsof hij wist dat hij van één wolf weinig had te vrezen.


Ayla, die zat toe te kijken, glimlachte. 'Moet je dat zien, Jondalar. Wolf dacht dat het hert ook een paard was dat hij kon plagen.'


Ook Jondalar glimlachte. 'Hij lijkt inderdaad verbaasd. Dat gewei was meer dan hij verwachtte.'


Ze reden langzaam naar het water, stilzwijgend van elkaar begrijpend dat ze de kolossale herten niet wilden opschrikken. Beiden werden met ontzag vervuld bij het naderen van de enorme wezens die hoog boven hen uittorenden, al zaten ze te paard. Met een statige gratie ging de kudde iets achteruit toen de mensen en paarden dichterbij kwamen; niet angstig, maar waakzaam, onderwijl aan behaarde wilgeblaadjes knabbelend.


'Ze zijn ook iets groter dan ik verwachtte,' zei Ayla. 'Ik ben nog nooit zo dicht bij ze geweest.'


Hoewel ze qua bouw eigenlijk maar iets groter waren dan elanden, leken de reuzenherten met hun magnifiek, sterk vertakte gewei - dat vanaf hun kop naar boven en naar buiten uitwaaierde - gigantisch. Elk jaar werden de gigantische horens afgeworpen en de nieuwe, die als vervanging groeiden, botten steeds verder en ingewikkelder uit, totdat ze bij sommige oude mannetjes binnen één seizoen een breedte van drieëneenhalve tot wel vier meter haalden. Maar zelfs zonder gewei op zijn kop was dat meest indrukwekkende lid van de hertenfamilie kolossaal, vergeleken bij alle andere soorten. De ruige vacht en de zware schouder- en nekspieren, die zich ontwikkeld hadden om het gewicht van het geweldige gewei te dragen, droegen aan hun ontzagwekkende uiterlijk bij. Reuzenherten waren dieren van de open vlakte. Het overdadige gewei was in bebost gebied alleen maar lastig en ze vermeden alle bomen die hoger waren dan kreupelhout. Sommige dieren waren, naar men zei, van de honger omgekomen, door hun eigen glorieuze horens in de val gelopen, doordat deze in boomtakken kwamen vast te zitten.


Toen ze bij de rivier kwamen, bleven Ayla en Jondalar staan en ze bekeken de waterloop en het gebied eromheen om vast te stellen waar ze het best konden oversteken. De rivier was diep, snel stromend en grote, puntige stenen veroorzaakten hier en daar stroomversnellingen. Ze bekeken de situatie zowel stroomop- als stroomafwaarts, maar de rivier leek over enige afstand hetzelfde karakter te behouden. Ten slotte besloten ze een oversteekpoging te doen op een plek waar betrekkelijk weinig grote stenen in het water schenen te liggen.


Ze stegen af, bonden de aan weerszijden van de paarden hangende bagagemanden op de ruggen van de dieren vast en legden er de voetomhulsels en warme bovenkleding in, die ze inde kilte van de ochtend hadden aangetrokken. Jondalar trok zijn mouwloze onderhemd uit en Ayla overwoog zich helemaal uit te kleden, zodat ze zich geen zorgen over het drogen van haar kleren zou hoeven maken, maar toen ze met haar voet de temperatuur van het water had uitgeprobeerd, bedacht ze zich. Ze was aan koud water gewend, maar deze snel vlietende stroom was ijzig koud net als het water dat ze de vorige avond buiten had laten staan en in de ochtend met een vliesje ijs erop had aangetroffen. Zelfs als ze nat waren, zouden de zachte tuniek en de beenkappen van herteleer nog warmte verschaffen.


Beide paarden waren schichtig en deinsden met hoge stappen van de waterrand terug, briesten, hinnikten en schudden met hun hoofden. Ayla deed Whinney de halster met het leidsel- touw om om het dier door het water te leiden. Daarop sloeg de jonge vrouw, die de toenemende onrust van de merrie voelde, haar armen om de ruige nek en ze sprak het dier toe in de troostende taal van hun tweeën, die ze had bedacht toen ze samen in de vallei woonden.


Ze had die taal ontwikkeld zonder erbij na te denken, voortbouwend op de ingewikkelde tekens, maar in de eerste plaats op de enkele woorden van de taal van de Stam. Ze had er telkens herhaalde onzingeluidjes aan toegevoegd, die zij en haar zoon waren gaan gebruiken en die zij een bepaalde betekenis had toegekend. In die taal waren ook paardegeluiden opgenomen, die ze enigszins had leren verstaan en nabootsen, een enkele leeuwegrom en zelfs een paar vogelgeluiden.


Jondalar draaide zich om en luisterde. Hoewel hij eraan gewend was dat ze op die manier tegen het paard praatte, had hij geen idee wat ze zei. Ze had een griezelig vermogen de geluiden die dieren maakten na te doen - ze had hun taal geleerd toen ze alleen woonde, voordat hij haar met woorden had leren spreken - en hij vond dat die taal iets vreemds en onaards had.


Renner verplaatste onrustig zijn hoeven en schudde met zijn hoofd onder het uiten van angstige, jammerende geluidjes. Jondalar sprak hem op zachte toon toe en streelde en krauwde hem. Ayla keek toe en merkte op hoe de wonderlijk gevoelige handen van de lange man een bijna onmiddellijk kalmerend effect op het nerveuze jonge paard hadden. Het deed haar genoegen te zien dat er zo'n nauwe band tussen hen ontstaan was. Daarop gingen haar gedachten voor een ogenblik naar het effect dat zijn handen op haar konden hebben en ze bloosde licht. Op haar was dat effect niet kalmerend.


De paarden waren niet de enige dieren die nerveus waren. Wolf wist wat er stond te gebeuren en hij verheugde zich niet op de koude zwempartij. Hij liep jankend langs de oever heenen weer, ging ten slotte zitten, stak zijn neus in de lucht en uitte zijn ongenoegen in een droefgeestig gehuil.


'Kom hier, Wolf,' zei Ayla en bukte zich om het jonge dier even te knuffelen. 'Ben jij ook een beetje bang?'


'Gaat hij ons bij deze oversteek weer problemen geven?' vroeg Jondalar, die nog steeds iets van ergernis tegenover de wolf voelde door diens eerdere hinderlijke gedrag met betrekking tot hem en Renner.


'Ik vind dit geen probleem. Hij is gewoon een beetje zenuwachtig, net als de paarden,' zei Ayla, zich afvragend waarom Wolfs begrijpelijke angst Jondalar scheen te ergeren, terwijl hij zoveel begrip voor de jonge hengst toonde.


De rivier was koud, maar de paarden waren sterk en goede zwemmers en toen ze eenmaal waren overgehaald het water in te gaan, kostte het ze geen moeite de overzijde te bereiken en ze leidden de mensen evenzeer als ze door hen werden geleid. Ook Wolf gaf geen problemen. Hij bleef een tijdje jankend op de oever heen en weer dansen, liep enkele malen op het koude water toe en deinsde weer terug, maar sprong er ten slotte in. Met zijn snuit ver boven het water ging hij achter de hoog met manden en bundels bepakte paarden en de naast hen zwemmende mensen aan.


Toen ze de overkant hadden bereikt, hielden ze even halt om zich te verkleden en de dieren af te drogen, waarna ze hun reis voortzetten. Ayla dacht terug aan vroegere oversteken, die ze had gemaakt toen ze na haar vertrek uit de Stam alleen had gereisd en ze was dankbaar voor de stoere paarden. Het was nooit makkelijk om van de ene kant van een rivier naar de andere kant te komen. Gewoonlijk werd je op zijn minst nat wanneer je te voet reisde. Maar met de paarden konden ze vele kleinere waterlopen oversteken zonder meer dan een paar spetters op te lopen en zelfs grote rivieren gaven veel minder moeilijkheden.


Bij het voorttrekken in zuidwestelijke richting veranderde het terrein. De heuvels van het gebied boven de rivier, die zich geleidelijk tot hogere voorlopers van de bergen in het westen begonnen te ontwikkelen, werden doorsneden door diepe, smalle dalen van rivieren die ze moesten oversteken. Sommige dagen had Jondalar het gevoel dat ze zoveel tijd kwijtraakten aan afdalen en klimmen, dat ze in voorwaartse richting weinig vorderden, maar de valleien boden hun beschutte kampplaatsen uit de wind en de rivieren voerden het noodzakelijke water aan in een overigens droog land.


Ze stopten op een hoge heuvel binnen het centrale gedeelte van de golvende hoogvlakten, die parallel aan de rivieren liepen. In alle richtingen strekte zich een schitterend panoramauit. Op de vage, grijze vormen van bergen ver in het westen na, werd het weidse vergezicht door niets onderbroken.


Ofschoon het winderige, dorre land niet sterker van de zee kon verschillen, deden de steppen, zoals ze zich voor ruiter en amazone uitstrekten met hun eentonige beeld van eindeloos over lage glooiende heuvels voortdeinend gras, toch denken aan de golven van de zee met hun anonieme regelmaat. De gelijkenis ging nog verder. Ondanks de monotone eenvormigheid was het oeroude grasland, dat rimpelde in de wind, onvermoed rijk en gevarieerd en het bood, zoals de zee, onderdak en voedsel aan een overdaad van exotische levensvormen. Bizarre schepsels, die met een grote verscheidenheid aan biologisch kostbare, sociaal functionele siertooi pronkten in de vorm van weelderige horens en geweien, ruige beharing, kragen en vet- bulten, deelden de geweldige steppen met andere dieren, die tot een eerbiedwaardige grootte waren uitgegroeid.


De wolharige reuzen, mammoeten en neushoorns, schitterend gekleed in een dichte dubbele vacht van lang, soepel haar dat over een warme donzige onderlaag viel, met dikke lagen vet eronder om hen in tijden van nood op de been te houden, pronkten met buitenissige stoottanden en overdreven grote horens. Reuzenherten, toegerust met een statige hoofdtooi van enorme handvormige geweien, graasden naast de oeros, de schitterende wilde voorloper van het vreedzame, tamme rund, bijna even kolossaal als de logge bizon met zijn enorme horens. Zelfs kleine dieren bereikten door de voedzame rijkdom van de steppen een ongewoon formaat. Er waren grote woestijnspringmuizen, reuzenhamsters en grondeekhoorns, die tot de grootste behoorden die waar ook te vinden waren.


De eindeloze graslanden leverden ook voedsel voor een overvloed van andere dieren, waarvan enkele opmerkelijke afmetingen bezaten. Paarden, ezels en onagers deelden ruimte en voedsel in het laagland; wilde schapen, gemzen en steenbokken huisden op hoger terrein. Saiga-antilopen galoppeerden over de vlakke gebieden. Galerijbossen, langs rivierdalen of in de buurt van poelen en meren, en hier en daar een stuk beboste steppe en toendra herbergden herten in alle soorten, van het geel gespikkelde, zachtmoedige damhert tot eland, edelhert of rendier, ook kariboe genoemd. Het wemelde er van hazen en konijnen, muizen en woelmuizen, marmotten, soesliks en lemmingen; padden, kikkers, slangen en hagedissen hadden elk hun plaats. Klank en kleur werden toegevoegd door vogels van elke vorm en grootte, van formidabele kraanvogels tot minuscule graspiepers. Zelfs insekten hadden een rol te vervullen.


De ontzagwekkende kudden grazende dieren, evenals de knabbelaars en zaadeters, werden uitgedund en binnen de perken gehouden door de vleesetende soorten. De carnivoren, die zich makkelijk aan de verschillende milieus aanpasten en konden leven waar hun prooidieren huisden, bereikten door de overvloed en kwaliteit van het ter beschikking staande voedsel eveneens een enorme omvang. Reusachtige holeleeuwen, die tweemaal zo groot werden als hun latere zuidelijke nazaten, bejaagden de jonge en oude exemplaren van de grootste graseters, hoewel een wolharige mammoet in de kracht van zijn leven weinig te vrezen had. De gebruikelijke voedselkeuze van de grote katten bestond uit de enorme bizon, oeros en hertesoorten, terwijl troepen uit hun krachten gegroeide hyena's, wolven en rode honden hun prooi onder het wild van meer gemiddelde grootte zochten. Ze deelden de rijke buit met lynxen, luipaarden en kleine, wilde katten.


Monsterachtig grote holeberen, die in wezen planteneters waren en slechts af en toe op jacht gingen, bereikten tweemaal het gewicht van de kleinere bruine of zwarte beren, die eveneens de voorkeur gaven aan een omnivore levenswijze, waarbij ze dikwijls gras aten, hoewel de witte beer aan de kusten van het ijsgebied zich in leven hield met vlees uit zee. Kwaadaardige veelvraten en steppebunzings eisten hun tol onder de kleinere dieren, waaronder de in enorme aantallen en vele variëteiten aanwezige knaagdieren, evenals de soepele sabeldieren: wezels, otters, fretten, marters, nertsen en hermelijnen die in de sneeuw een witte pels kregen. Ook bij enkele vossesoorten kleurde de vacht wit of kreeg de warm grijze tint, die als blauw wordt aangeduid. Daardoor vielen ze niet op in de winterse omgeving en konden ongemerkt op jacht gaan. Bosarenden, steenarenden, valken, haviken, kraaien en uilen graaiden in de vlucht niets vermoedende of onfortuinlijke kleine prooidieren van de grond, terwijl gieren en zwarte wouwen opruimden wat andere lieten liggen.


De grote verscheidenheid aan en de enorme afmetingen van de dieren die op de steppen uit de oertijd leefden met hun buitensporige en rijkelijk uitgewerkte verfraaiingen en aangroei- sels, waren alleen in stand te houden door een biotoop van uitzonderlijke kwaliteit. Toch was het een koud, dor, streng land dat was omgeven door berghoge ijsmassa's en troosteloze oceanen van bevroren water. Het leek ongerijmd dat een dergelijk onherbergzaam milieu de rijkdom van voedsel kon leveren, die noodzakelijk was voor de overdadige groei van de dieren. Het koude, droge klimaat bevorderde de grasgroei en remde de boomgroei.


Bomen, zoals eiken en sparren, groeien weelderig uit, maar ze hebben veel tijd en vocht nodig om tot volle wasdom te komen. Bosgebieden kunnen aan een grote diversiteit van plantenen kleinere dieren voedsel en een onderkomen verschaffen, maar bomen hebben hulpbronnen nodig om zich in stand te houden en bevorderen niet het ontstaan van vele soorten grote dieren. Enkele dieren kunnen noten of vruchten eten, andere aan de bladeren of zelfs de uiteinden van jonge twijgen van een boom knabbelen, maar schors en hout zijn grotendeels oneetbaar en groeien na vernietiging slechts langzaam weer aan. Het door de rijke bodemstoffen zeer voedzame en overvloedige gras kan veel meer dieren voeden. Bovendien vernieuwt het zich voortdurend.


Een bos of woud mag het voorbeeld bij uitstek van een rijk en produktief planteleven zijn, maar gras laat een uitzonderlijke en overvloedige fauna ontstaan en houdt haar in stand.


Ayla voelde zich niet op haar gemak, maar ze wist niet waarom. Het was niets specifieks, alleen een vreemd onrustig gevoel. Voordat ze de hoge heuvel afgingen, hadden ze staan kijken hoe onweerswolken boven de bergen in het westen zich samenpakten, bliksemschichten hadden ze gezien en het ver verwijderde gerommel van de donder gehoord. Boven hen was het uitspansel echter helder diepblauw en de zon stond nog hoog, al was zij haar zenit voorbij. Het was niet waarschijnlijk dat het bij hen zou gaan regenen, maar ze hield niet van het geluid van onweer. Het diepe, dreunende gerommel deed haar altijd aan aardbevingen denken.


Misschien komt het omdat mijn maandstonde over een dag of twee moet beginnen, dacht Ayla, in een poging het gevoel van zich af te zetten. Ik kan mijn leren bandjes maar beter bij de hand houden, met de moeflonwol die Nezzie me heeft meegegeven. Ze zei dat dat het beste absorberende materiaal was om onderweg te gebruiken en daar had ze gelijk in. Je wast het bloed er in koud water zo uit.


Ayla had nog nooit onagers gezien en, in gedachten verzonken, lette ze niet goed op toen ze de helling afkwamen. Ze dacht dat de dieren in de verte paarden waren. Maar toen ze dichterbij kwamen, begon ze verschillen te zien. Ze waren kleiner, hun oren langer en hun staart was geen soepele, zwiepende haardos van vele lange strengen, maar korter en dunner. Hij had dezelfde beharing als hun lichaam met aan het uiteinde een donker getinte pluim. Bij beide diersoorten stonden de manen rechtop, maar die van de onager waren van ongelijke lengte. De dieren van de kleine kudde bezaten een vacht die op hun rug en flanken licht roodachtig bruin was; de onderkant was, evenals hun poten en snuit, veel bleker, bijna wit. Over hun rugge- graat liep een donkere streep, net als over hun schouders en ze zag er nog ettelijke rondom hun poten.


De jonge vrouw vergeleek hun koloriet met de hoofdkleurvan de paarden. Ofschoon Whinney's grijsbruine vacht een nuance lichter was - met een warme, goudgele ondertoon - bezaten de meeste steppepaarden ongeveer dezelfde neutrale, grauwbruine kleur en leken in algemeen voorkomen op Whinney. Renners diepbruine kleur was voor zijn ras ongewoon. De stijve, dichte manen van de merrie waren donkergrijs en die kleur zette zich midden over haar rug voort tot haar lange, soepele staart. Ook haar onderbenen waren donker, bijna zwart, en daarboven was alleen een zeer vage aanduiding van strepen te zien. De uitzonderlijke kleur van de hengst was te donker om de zwarte wildstreep, die over zijn ruggegraat liep, goed te kunnen zien, maar zijn zwarte manen, staart en benen volgden het typische patroon.


Voor iemand met verstand van paarden week ook de bouw van de dieren iets af, maar het leken paarden. Ayla merkte op dat Whinney meer belangstelling aan de dag legde dan ze gewoonlijk deed bij het zien van andere dieren. De kudde was met grazen opgehouden en stond naar hen te kijken. Ook Wolf was geïnteresseerd en wachtte in sluiphouding om op de dieren af te gaan, maar Ayla wenkte hem bij haar te blijven. Ze wilde de paardachtigen gadeslaan. Een van de onagers stootte een geluid uit, waarbij de vrouw nog een verschil opmerkte. Het was geen hinniken en geen briesen, maar eerder een doordringend balken.


Renner schudde met zijn hoofd, hinnikte als antwoord en stak voorzichtig zijn hoofd naar voren om aan een grote hoop verse mest te snuffelen. Ayla, die naast Jondalar kwam staan, vond het er net zo uitzien en ruiken als paardemest. Whinney hinnikte zachtjes en rook ook aan de mest. Toen de lucht langer naar haar omhoog zweefde, meende Ayla een lichte geur van iets vreemds te ontdekken, misschien door een andere voedselvoorkeur.


'Zijn dat paarden?' vroeg ze.


'Niet helemaal. Ze lijken op paarden, zoals edelherten op rendieren lijken of elanden op reuzenherten. Deze dieren heten onagers,' legde Jondalar uit.


'Hoe komt het dat ik ze nog niet eerder heb gezien?'


'Dat weet ik niet, maar ze schijnen een voorkeur voor dit soort terrein te hebben,' zei hij, met een hoofdbeweging naar de stenige heuvels en spaarzame begroeiing van de droge, woes- tijnachtige hoogvlakten waardoor ze reden. Onagers waren geen kruising van paarden en ezels, al wekten ze die indruk, maar vormden een unieke en levensvatbare ondersoort, die enkele kenmerken van beide in zich verenigde en die buitengewoon taai was. Ze konden zich handhaven met nog ruwer voer dan paarden, zoals schors, bladeren en wortels.


Toen ze de kudde dichter waren genaderd, merkte Ayla een paar jonge dieren op en kon ze een glimlach niet onderdrukken. Ze herinnerden haar aan Whinney toen die zo jong was. Juist op dat moment kefte de wolf om haar aandacht te trekken.


'Goed dan, Wolf. Als je achter die... onagers aan wilt,' - ze sprak het onbekende woord langzaam uit om aan de klank te wennen - 'ga je gang maar.' Ze was blij met de vorderingen die ze bij zijn opvoeding maakte, maar hij vond het nooit prettig lang op één plek te blijven zitten. Hij zat nog te vol met jonge- hondjes enthousiasme en nieuwsgierigheid. Wolf kefte opnieuw en holde met grote sprongen op de kudde toe. Ze stoven verschrikt uiteen en stormden weg op lang aangehouden topsnelheid, zodat ze de jonge aspirant-jager weldra achter zich lieten. Hij voegde zich weer bij Ayla en Jondalar toen zij op een breed dal afreden.


Hoewel hun pad nog steeds werd doorsneden door valleien van rivieren die het fijne zand van de langzaam eroderende bergen meevoerden, liep het terrein geleidelijk omlaag naar het bassin van de delta van de Grote Moederrivier en de Beranzee. Nu ze steeds verder naar het zuiden kwamen, werd het zomer- ser. Warme winden, veroorzaakt door over zee passerende depressies, leverden hun deel aan de stijgende temperaturen en veroorzaakten storingen in dit seizoen.


De beide reizigers droegen geen bovenkleding meer, zelfs niet bij het opstaan. Ayla vond de vroege ochtend, als de lucht nog koel en fris was, de beste tijd van de dag. Maar de late namiddag was heet, heter dan gewoonlijk, dacht ze, en ze verlangde naar een lekker koel riviertje om in te kunnen zwemmen. Ze wierp een blik op de man die enkele passen voor haar reed. Op een lendedoek na was hij geheel naakt. Zijn lange blonde haar dat achter in zijn nek met een leren veter was samengebonden, had lichtere strepen door de zon en was op sommige plaatsen donkerder door transpiratievocht.


Af en toe zag ze even zijn gladgeschoren gezicht met zijn krachtige kaaklijn en geprononceerde kin. De aanblik van een volwassen man zonder baard vond ze nog steeds iets wonderlijks hebben. Hij had haar eens uitgelegd dat hij in de winter zijn baard liever liet groeien om zijn gezicht warm te houden, maar dat hij hem in de zomer altijd afsneed omdat dat koeler was. Hij gebruikte een speciaal, scherp vuurstenen lemmet, dat hij zelf klopte en verving als dat nodig was, en hij schoor zich daar elke morgen mee.


Ook Ayla had zich uitgekleed op een kort kledingstuk na, dat ongeveer gemodelleerd was als Jondalars lendendoek. Beide bestonden in grote trekken uit een stuk zacht leer dat tussende benen werd gedragen en met een koord om het middel op zijn plaats werd gehouden. De zijne droeg hij met het losse eind op de rug naar binnen omgeslagen en aan de voorzijde in een korte, losse flap over het koord hangend. De hare hield ze eveneens met een koord om haar middel op zijn plaats, maar haar stuk leer was langer en ze droeg het met beide losse uiteinden naar buiten omgeslagen en bij de zijkanten naar elkaar toe getrokken, zodat ze zowel aan voor- als achterzijde als een soort schort omlaag hingen. Het effect was dat van een korte rok die aan de zijkanten open was. Doordat ze op het zachte, poreuze leer zat, waren lange ritten op de rug van een zwetend paard comfortabeler, al hielp ook de hertehuid die over de rug van het dier lag.


Jondalar had op de hoge heuvel goed rondgekeken om te zien waar ze precies waren. Hij was blij met de vorderingen die ze hadden gemaakt en hij voelde zich veel geruster over de goede afloop van de Tocht. Het viel Ayla op dat hij meer ontspannen leek. Dat werd ook ten dele veroorzaakt, wist ze, door zijn grotere bedrevenheid in de omgang met de jonge hengst. Hij had het paard eerder al dikwijls bereden, maar deze reis verschafte hem onafgebroken contact, waardoor hij een goed inzicht kreeg in Renners karakter, voorkeuren en gewoonten, en het paard de kans kreeg die van hem te weten te komen. Ook zijn spieren hadden zich leren aanpassen aan de bewegingen van het dier en zijn zit was nu voor hem en voor de hengst gerieflijker.


Maar Ayla meende dat zijn soepeler, ontspannen manier van rijden op nog iets anders duidde dan een betere rijkunst. Zijn bewegingen waren minder krampachtig en ze had het gevoel dat zijn bezorgdheid iets was afgenomen. Hoewel ze zijn gezicht niet kon zien, vermoedde ze dat zijn bezorgde frons verdwenen was; misschien was hij wel in een stemming om te glimlachen. Ze vond het heerlijk wanneer hij glimlachte en schertste. Ze keek naar de manier waarop zijn spieren onder zijn gebruinde huid heen en weer rolden als hij zich bij Renners gang aansloot met een licht op en neer bewegen en ze voelde even een warme gloed die niet door de temperatuur werd veroorzaakt... en glimlachte. Ze genoot ervan naar hem te kijken.


In het westen konden ze nog steeds de bergen zien, die zich dieppaars in de verte verhieven; hun toppen werden bekroond met een glinsterend wit dat nu boven de eronder hangende donkere wolken was te zien. Ze kregen zelden de met ijs en sneeuw bedekte pieken te zien en Jondalar savoureerde dit zeldzame genoegen. Meestal werden ze verborgen door laaghangende, nevelige wolken, die zich aaneenregen tot zachte, dikke bontdekens die een stralend geheim omhulden en af en toe ver genoeg uiteen weken om een glimp van dat verleidelijke schoons te laten zien en het nog begeerlijker te maken.


Ook Jondalar had het warm en hij wenste dat ze dichter bij die met sneeuw bedekte bergtoppen waren, in ieder geval zo dichtbij als de woningen van de Sharamudiërs. Maar toen hij in het dal onder hen water zag glinsteren en een blik op de lucht had geworpen om te zien waar de zon stond, besloot hij, hoewel vroeger dan gewoonlijk, dat ze net zo goed hier halt konden houden en hun kamp konden opslaan. Ze vorderden goed en reisden sneller dan hij had ingeschat en hij wist niet hoe lang ze erover zouden doen om de volgende kampplaats met water in de buurt te bereiken.


De helling was rijk begroeid met verschillende grassoorten, voornamelijk pluimgrassen, festuca's en kruidplanten, vermengd met allerlei eenjarige, zich snel uitzaaiende grassen. De dichte onderlaag van löss waar zwarte vruchtbare leem overheen lag, die veel humus van rottende planten bevatte, was gunstig voor boomgroei, - afgezien van de enkele ondermaatse den die moeizaam in de ondergrond naar water tastte - ongewoon voor de steppen in deze streek. Een open, gemengd bos van berken en lariksen, coniferen die in de winter hun naalden lieten vallen, ging langs de heuvel mee naar beneden, waarbij nog lager els en wilg verschenen. Onder aan de helling, waar het land op enige afstand van de murmelende stroom al vlakker werd, zag Ayla tot haar verbazing hier en daar op enkele open plekken een dwergeik, beuk of linde. Ze had niet veel grootbla- dige bomen meer gezien sinds haar vertrek uit de grot van Bruns stam, op de goed van water voorziene zuidpunt van het in de Beranzee uitstekende schiereiland.


Het riviertje zocht meanderend over de vlakke bodem van de vallei haar weg om kreupelhoutbosjes heen, maar een lus liep vlak langs enkele hoge, schrale wilgen, die de laatste uitlopers van de dichter beboste helling aan de overkant vormden. Ze vonden het prettig een rivier over te steken voordat ze hun kamp opsloegen, zodat ze bij hun vertrek in de ochtend niet meteen nat werden, en ze besloten ergens bij die wilgen te overnachten. Ze reden stroomafwaarts op zoek naar een plek waar ze over konden steken, vonden een brede, stenige, doorwaadbare ondiepte en reden terug.


Onder het opzetten van de tent merkte Jondalar dat hij steeds naar Ayla keek. Hij was zich zeer bewust van haar warme, gebruinde lichaam en bedacht wat een geluksvogel hij toch was. Ze was niet alleen mooi - haar kracht, soepele gratie, zekere manier van bewegen, alles aan haar beviel hem - maar ook een goede reisgezel en ze droeg evenveel als hij aan hun gezamenlijk welzijn bij. Ofschoon hij zich verantwoordelijk voeldevoor haar veiligheid en haar voor alle kwaad wilde behoeden, was het een geruststellende wetenschap dat hij zich op haar kon verlaten. In bepaalde opzichten was reizen met Ayla hetzelfde als reizen met zijn broer. Ook voor Thonolan had hij beschermingsneigingen gehad. Het lag in zijn aard bezorgd te zijn.


Maar alleen in bepaalde opzichten. Toen de jonge vrouw haar armen optilde om het grondkleed uit te schudden, ontdekte hij dat de huid aan de onderzijde van haar ronde borsten lichter was en hij had even de neiging de tint met die van haar gebruinde arm te vergelijken. Hij wilde niet naar haar staren, maar bemerkte het toen ze haar bezigheid onderbrak en zich naar hem toewendde. Toen zijn blik de hare ontmoette, glimlachte Ayla traag.


Plotseling voelde hij een verlangen om meer te doen dan huidtinten vergelijken. Hij vond het een plezierige gedachte dat zij, als hij op dat moment Genot met haar zou willen delen, daartoe bereid zou zijn. Ook dat was geruststellend. Het was nu niet zo noodzakelijk meer om iedere gelegenheid aan te grijpen. De impuls was sterk, maar de noodzaak minder dringend en soms werd het fijner als je het even uitstelde. Zo kon hij er vast aan denken en bij voorbaat genieten. Jondalar glimlachte terug.


Toen ze hun kamp hadden opgeslagen, wilde Ayla de vallei verkennen. Het was ongewoon om een dergelijke, dicht beboste plek op de steppen aan te treffen en ze was nieuwsgierig. Ze had al jaren een dergelijke begroeiing niet meer gezien.


Ook Jondalar wilde op onderzoek uit. Na de ervaring met de beer op de kampplaats bij het bosje, wilde hij controleren of er geen sporen of andere blijken van aanwezigheid van dieren in de buurt waren te ontdekken. Ayla nam haar slinger en pluk- mand mee, Jondalar zijn speerwerper met twee speren en ze trokken het wilgenbosje in. Ze lieten de paarden achter om te grazen, maar Wolf stond te popelen om mee te gaan. Ook voor hem was het bos een ongewone omgeving vol fascinerende geuren.


Op enige afstand van het water maakten de wilgen plaats voor elzen, verderop stonden voornamelijk berken met larik- sen ertussen en ook enkele flinke dennebomen. Ayla plukte gretig een paar denneappels toen ze zag dat het grove dennen waren, om de grote, verrukkelijke dennezaden die ze bevatten. Maar de hier en daar aanwezige grootbladige bomen waren in haar ogen ongewoner. Op één plekje, nog op de vlakke valleibodem, maar dicht bij de voet van de helling die naar het open grasland erboven leidde, stond een bosje van alleen maar beuken.


Ayla bekeek ze zorgvuldig en vergeleek ze met wat ze zichherinnerde van soortgelijke bomen in de buurt van de grot waarin zij als kind had gewoond. De bast was glad en grijs en de bladeren waren ovaal en liepen in een punt toe, met een ondiepe kartelrand met scherpe punten en een zijdeachtig witte onderkant. De kleine, bruine beukenootjes, nog in hun prikke- rige huls, waren niet rijp, maar de massa nootjes en omhulsels op de grond, die van het vorig seizoen was blijven liggen, maakte duidelijk hoe rijk de oogst was. Ze herinnerde zich dat beukenootjes moeilijk waren open te maken. De bomen waren niet zo groot als die ze zich van vroeger voor de geest kon halen, maar ze waren van een respectabele maat. Toen zag ze de ongewone planten die onder de bomen groeiden en ze knielde om ze van dichterbij te bekijken.


'Ga je die meenemen?' vroeg Jondalar. 'Ze lijken me dood. Er zitten geen bladeren aan.'


'Ze zijn niet dood. Zo groeien ze. Voel maar eens hoe fris dit is,' zei Ayla, terwijl ze het bovenste stukje afbrak van de dertig centimeter lange, gladde, bladerloze stengel, met slanke zijtakken over zijn hele lengte. De plant was dofrood van kleur, inclusief de bloemknoppen, zonder ook maar ergens een spoor van groen.


'Ze groeien op de wortels van andere planten,' zei Ayla, 'Iza legde ze vroeger altijd op mijn ogen als ik huilde; alleen waren zij wit en glansden een beetje. Sommige mensen waren er bang voor, omdat de kleur leek op de huid van een dode. Ze noemden ze zelfs...' ze dacht even na, 'zoiets als dodemansplant of lijkenplant.'


Ze staarde voor zich uit terwijl alles weer bovenkwam. 'Iza dacht dat mijn ogen zwak waren, omdat ze traanden en dat maakte haar ongerust.' Ayla glimlachte bij de herinnering. 'Dan haalde ze een vers exemplaar van die lijkenplanten en kneep het sap uit de stengel in mijn ogen. Als ze pijn deden omdat ik te veel had gehuild, hielp dat altijd.' Ze bleef een tijdje zwijgen en schudde toen licht haar hoofd. 'Ik weet niet of deze goed voor de ogen zijn. Iza gebruikte ze voor kleine kneuzingen, sneetjes en bepaalde gezwellen.'


'Hoe heten ze?'


'Ik denk dat haar naam ervoor zou zijn... wat is jullie naam voor deze boom, Jondalar?'


'Dat weet ik niet precies. Ik geloof niet dat ze bij mij thuis in de buurt groeien, maar de Sharamudiërs noemen het een "beuk".'


'Dan zou ze het "beukedruppels" noemen, denk ik,' zei ze, stond op en wreef haar handen tegen elkaar om het zand eraf te vegen.


Plotseling verstarde Wolf; zijn neus wees het bos in. Jondalar zag dat hij zijn sluiphouding had aangenomen en pakte eenspeer, omdat hij zich herinnerde hoe Wolf de beer had geroken. Hij legde de speer op de groef in zijn speerwerper - een in vorm gesneden stuk hout ongeveer ter halve lengte van een speer, dat hij met zijn rechterhand horizontaal hield. Hij schoof de holte in de onderkant van de speer over de pin van de werper. Toen stak hij zijn beide vingers door de lussen aan de voorzijde van het werpwapen, dat net tot halverwege de speer reikte, om de schacht op zijn plaats op de speerwerper te houden. Het ging snel, in één vloeiende beweging en hij stond dadelijk met licht gebogen knieën klaar om de speer te werpen. Ayla had stenen gepakt en hield haar slinger gereed; ze wenste dat zij haar speerwerper had meegenomen.


Wolf sloop door de spaarzame onderbegroeiing en stoof toen op een boom af. Er volgden wilde capriolen in het tapijt van beukenootjes en doppen. Toen rende een klein dier recht omhoog langs de gladde stam. Wolf ging op zijn achterpoten staan alsof hij wilde proberen in de boom te klimmen en kefte het pluizig schepseltje na.


Ineens werd hun aandacht getrokken door tumult in de takken van de boom. Ze kregen de warm zwartbruine pels en de lange, soepele gedaante van een boommarter in het oog die de luid kwetterende eekhoorn, die meende juist aan een vijand te zijn ontsnapt, achtervolgde. Wolf was niet de enige die de eekhoorn zijn belangstelling waardig achtte, maar de grote marterachtige van bijna een halve meter lang, met een ruige staart die nog eens vijfentwintig centimeter aan zijn lengte toevoegde, maakte een veel betere kans in zijn opzet te slagen. Zoals het dier hoog in de boom tussen de takken rende, was het even snel en wendbaar als de beoogde buit.


'Ik geloof dat die eekhoorn uit de kookhuid in de kooltjes is gesprongen,' zei Jondalar, die naar het zich voor hun ogen afspelende drama bleef kijken.


'Misschien ontsnapt hij nog,' zei Ayla.


'Ik betwijfel het. Ik zou er nog geen gebroken lemmet onder verwedden.'


De eekhoorn kwetterde luid. Een opgewonden Vlaamse gaai vergrootte met zijn schorre kreten de opschudding en een wilgemees gaf met een doordringend getjilp blijk van zijn aanwezigheid. Wolf kon er niet meer tegen, hij moest meedoen. Hij gooide zijn kop achterover en uitte een lang aanhoudend gehuil. De kleine eekhoorn klom omhoog naar het eind van een lange tak; toen sprong het diertje tot verbazing van de twee toekijkende mensen hoog in de lucht. Het spreidde zijn pootjes en daarmee de brede vlieghuid, die aan zijn flanken vastzat en de voor- en achterpoten met elkaar verbond, en het zweefde weg.


Ayla hield haar adem in toen ze zag hoe de vliegende eekhoorn takken en bomen ontweek. De dichtbehaarde staart fungeerde als roer en door de positie van poten of staart te veranderen, waardoor de spanning op de vlieghuid werd gewijzigd, kon de eekhoorn bij het in een lange, vloeiende boog neerdalen uit de buurt van opdoemende voorwerpen blijven. Hij zweefde naar een op enige afstand staande boom, trok daar zowel zijn staart als zijn lichaam omhoog, landde laag op de stam en scharrelde vlug tegen de boom omhoog. Toen het bij enkele takken hoog in de boom kwam, draaide het pluizige diertje zich om en klom weer omlaag, met de kop naar beneden en de uitgestrekte, achterste klauwtjes in de schors geslagen om houvast te hebben. Het keek om zich heen en verdween in een holletje. De opzienbarende sprong en de lange glijvlucht hadden voorkomen dat het dier werd gegrepen, al zou dat verbluffende kunstje niet altijd het gewenste resultaat hebben.


Wolf stond nog steeds op zijn achterpoten tegen de boom omhoog te kijken naar de eekhoorn die hem zo makkelijk was ontglipt. Hij liet zich op zijn vier poten zakken, begon in het struikgewas te snuffelen en stoof plotseling weg, achter iets anders aan.


'Jondalar! Ik wist niet dat eekhoorns konden vliegen,' zei Ayla met een glimlach vol ontzag en verbazing.


'Ik had toch die weddenschap met je moeten aangaan - maar ik had ze nog nooit gezien, al had ik wel van ze gehoord. Ik heb die verhalen nooit geloofd. Mensen hadden het erover dat ze de eekhoorns 's avonds zagen vliegen en ik dacht dat het een vleermuis moest zijn die iemand voor een eekhoorn aanzag. Maar dat was beslist geen vleermuis.' Met een spottende glimlach voegde hij eraan toe: 'Nu zal ik een van die mensen zijn die niet helemaal geloofd worden als ze vertellen een vliegende eekhoorn te hebben gezien.'


'Ik ben blij dat het maar een eekhoorn was,' zei Ayla, en ze voelde ineens een lichte kilte. Ze keek omhoog en zag dat een wolk voor de zon was geschoven. Ze voelde een rilling over haar schouders langs haar rug omlaag gaan, hoewel het niet koud was. 'Ik wist niet waar Wolf deze keer op af wilde.'


Jondalar voelde zich een beetje belachelijk, omdat hij zo heftig had gereageerd op een ingebeelde bedreiging en hij ontspande enigszins zijn greep op zijn speer en speerwerper, maar hield ze toch in positie. 'Ik dacht dat het misschien een beer was,' zei hij. 'Vooral met deze dichte bossen.'


'Sommige bomen groeien altijd bij rivieren, maar ik heb zulke bomen niet meer gezien sinds ik bij de Stam wegging. Is dit geen vreemde plaats om ze aan te treffen?'


'Het is inderdaad ongewoon dat ze hier staan. Deze plekdoet me denken aan het land van de Sharamudiërs, maar dat ligt ten zuiden van hier, zelfs ten zuiden van die grote bergen daar in het westen en dicht bij de Donau, de Grote Moederrivier.'


Plotseling bleef Ayla als vastgenageld staan. Ze gaf Jondalar een kneepje en wees zonder iets te zeggen. Eerst zag hij niet wat haar aandacht had getrokken, toen ving hij even een beweging op van een vosrode pels en hij zag het drietakkig gewei van een ree. Door het tumult en de wolvelucht had het waakzame hertje zich doodstil gehouden. Het was roerloos, door het struikgewas aan het oog onttrokken, blijven staan om af te wachten of het iets van het roofdier had te vrezen. Nu de viervoetige jager was weggelopen, begon het zich behoedzaam te verwijderen. Jondalar had zijn speer en speerwerper nog steeds in zijn rechterhand. Hij bracht die langzaam omhoog, mikte en wierp de speer naar de hals van het dier. Het gevaar dat het had gevreesd, was van onverwachte zijde gekomen. De met grote kracht geworpen speer trof doel. Op hetzelfde moment dat zij werd geraakt, probeerde de ree nog weg te springen, deed enkele struikelende stappen en stortte neer.


De vlucht van de eekhoorn en het op zijn neus kijkende sabeldier waren dadelijk vergeten. Jondalar en Ayla waren in enkele stappen bij de ree. Terwijl Ayla de kop omdraaide, knielde hij naast het nog spartelende dier en sneed het met zijn scherpe lemmet de keel door om een snel einde aan zijn lijden te maken en het te laten leegbloeden. Toen stond hij op.


'Ree, breng wanneer je geest naar de Grote Aardmoeder terugkeert, Haar onze dank over dat Ze ons een van jouw soort heeft geschonken, zodat wij kunnen eten,' zei Jondalar zacht.


Ayla, die naast hem stond, knikte en maakte zich op om hem te helpen hun avondeten te villen en uit te benen.



 



7.


'Ik vind het zonde om de huid achter te laten. Van een reehuid krijg je zulk zacht leer,' zei Ayla terwijl zij het laatste stuk vlees in haar vleestas deed. 'En heb je het bont van die sabelmarter gezien?'


'Maar we hebben geen tijd om leer te maken en kunnen niet veel meer meenemen dan we al bij ons hebben,' zei Jondalar. Hij stond de driepoot van palen op te zetten waaraan ze de tas vol vlees zouden ophangen. 'Dat weet ik, maar ik blijf het zonde vinden de huid achter te laten.'


Zij hingen de vleestas op; toen wierp Ayla een blik op de vuurkuil en ze dacht aan het eten dat ze net had opgezet, hoewel daar niets van te zien was. Het stond gaar te worden in een grondoven, een gat in de grond met een bekleding van hete stenen waarin ze het reevlees had neergelegd, op smaak gebracht met kruiden, paddestoelen, adelaarsvarentoppen en katte- staartwortels, die ze had verzameld waarna ze het geheel had ingepakt in bladeren van het klein hoefblad. Daarna had ze er meer hete stenen bovenop gelegd en een laag zand. Het zou even duren voordat het gaar was, maar ze was blij dat ze vroeg halt hadden gehouden - en zo gelukkig waren geweest snel de hand op vers vlees te kunnen leggen - om het op deze wijze te bereiden. Het was een geliefde manier, omdat het eten er zeer smakelijk en mals door werd.


'Ik heb het warm en de lucht voelt zo zwaar en vochtig aan. Ik ga even afkoelen,' zei ze. 'Ik ga ook mijn haar wassen. Ik heb stroomafwaarts zeepwortel zien staan. Kom je ook zwemmen?'


'Ja, ik denk het wel. Misschien was ik mijn haar ook als je genoeg van die zeepwortel voor me kunt vinden,' zei Jondalar. Hij streek met lachrimpeltjes rond zijn ogen een sluike sliert vet, blond haar weg die over zijn voorhoofd was gevallen.


Naast elkaar liepen ze over de brede, zanderige oever van de rivier. Wolf sprong achter hen aan en dook telkens het kreupelhout in om nieuwe luchtjes te verkennen. Toen stoof hij voor hen uit en verdween om een bocht.


Jondalar zag het spoor van paardehoeven en wolvepoten dat ze eerder op de dag hadden gemaakt. 'Ik vraag me af wat iemand van een spoor als dit zou denken?' zei hij, grijnzend bij de gedachte.


'Wat zou jij ervan maken?' vroeg Ayla.


'Als Wolfs spoor duidelijk was, zou ik denken dat er een wolf achter twee paarden aan zat, maar op sommige plekken kun je duidelijk zien dat de hoefafdrukken op de wolvepren-


ten staan, dus kan hij ze niet hebben gevolgd. Hij liep met ze mee. Dat zou een spoorzoeker zeer in verwarring brengen,' zei hij.


'Ook al waren Wolfs prenten duidelijk, dan nog zou ik me afvragen waarom een wolf deze twee paarden volgde. Aan het spoor zie je duidelijk dat ze allebei sterk en gezond zijn, kijk maar eens naar die diepe afdruk en de stand van de hoeven. Je kunt zien dat ze iets zwaars dragen,' zei Ayla.


'Daardoor zou een spoorzoeker ook in de war raken.'


'O, daar staan ze,' zei Ayla, toen ze de vrij hoge, enigszins verspreid staande planten met lichtroze bloemen en speerpunt- vormige bladeren in het oog kreeg die ze al eerder had opgemerkt. Met haar graafstok stak ze vlug een aantal wortels los en trok ze uit de grond.


Op de terugweg keek ze uit naar een platte, harde steen of stuk hout en een ronde steen om de zeepwortel fijn te stampen en de saponien vrij te maken, die in water een licht reinigend schuim zou geven. In een bocht stroomopwaarts, niet ver van hun kampplaats, had de kleine rivier een dieper gedeelte uitgeslepen, waarin ze tot hun middel in het water stonden. Het was koel en verfrissend, en na zich te hebben gewassen, verkenden ze zwemmend en wadend de stenige rivierloop een stuk in stroomopwaartse richting tot ze werden tegengehouden door een kolkende waterval en snelle stroomversnellingen, waar de glooiende hellingen dichter bijeen kwamen en steiler werden.


Het deed Ayla denken aan het riviertje in haar vallei waar de door waternevels omgeven, bruisende waterval haar stroomopwaarts de weg versperde, hoewel de rest van de streek haar meer deed denken aan de berghellingen rondom de grot waarin ze was opgegroeid. Daar was ook een waterval, naar ze zich herinnerde een minder wilde, en daar waren ook met mos begroeide oevers, waar ze een kleine grot had gevonden die ze voor zichzelf had opgeëist en die haar meer dan eens een veilig onderkomen had geboden.


Ze lieten zich door de stroom terugdragen en bespatten elkaar onderwijl met veel gelach. Ayla genoot steeds weer van de klank van Jondalars lach. Ofschoon hij veel glimlachte, lachte hij niet dikwijls en neigde hij meer tot een ernstiger manier van doen, maar als hij lachte was het zo'n royale, hartelijke, uitbundige lach dat die haar steeds verraste.


Toen zij uit het water kwamen en zich hadden afgedroogd, was het nog warm. De donkere wolk die Ayla eerder had gezien, was boven hen verdwenen, maar de zon zakte naar een zwarte, dreigende massa, die zich traag langs de westelijke hemel voortbewoog en waarvan de logheid nog eens werd benadrukt door een dun, pluizig wolkendek dat er in de andere richting snel onderdoor joeg. Wanneer de vuurbol eenmaal achter de in het westen samengepakte, sombere wolken boven de bergketen verdween, zou het snel koeler worden.


Ayla keek rond waar de paarden waren en zag ze op een open weitje op de helling staan, op enige afstand van het kamp, maar nog binnen het bereik van een fluitje. Wolf was nergens te zien; die zou stroomafwaarts het terrein wel aan het verkennen zijn, nam ze aan.


Ze haalde de ivoren kam met de lange tanden te voorschijn en een van stijf mammoethaar gemaakte borstel, die Deegie haar had gegeven, trok hun slaaprol uit de tent en spreidde die uit om er op te kunnen zitten terwijl ze haar haar kamde. Jondalar ging naast haar zitten en begon zijn haar te kammen met een drietandige kam, moeizaam knopen ontwarrend.


'Laat mij dat voor je doen, Jondalar,' zei ze en ze ging op haar knieën achter hem zitten. Zij kamde zijn lange, sluike, gele haar los dat een nuance lichter was dan het hare en ze bewonderde de kleur. Toen ze jonger was, was haar haar bijna wit geweest, maar het was nu iets donkerder geworden en het leek met zijn asblonde tint op Whinney's vacht.


Jondalar sloot zijn ogen terwijl Ayla zich met zijn haar bezighield, maar hij was zich sterk bewust van haar warme aanwezigheid achter zich, waarbij haar naakte huid af en toe langs de zijne streek. Tegen de tijd dat zij klaar was had hij het niet alleen warm van de zon.


'Nu is het mijn beurt om jouw haar te kammen,' zei hij en hij kwam overeind om achter haar te gaan zitten. Even kwam het in haar op om tegenwerpingen te maken. Het was niet nodig. Hij hoefde haar haar niet te kammen, omdat ze het zijne had gedaan, maar toen hij het dikke haar in haar nek optilde en het als een liefkozing door zijn vingers liet glijden, gaf ze toe.


Haar haar had neiging tot krullen en raakte makkelijk in de war, maar hij ging voorzichtig te werk en maakte elke klit los zonder eraan te trekken. Daarna borstelde hij het tot het haar glad en bijna droog was. Ze sloot haar ogen met een vreemd, rillerig gevoel van verrukking. Iza had haar haar gekamd toen ze nog een meisje was en had er voorzichtig met een lang, glad, puntig stokje de klitten uitgetrokken, maar een man had dat nog nooit gedaan. Jondalars kammen gaf haar een intense gewaarwording van verzorgd en bemind worden.


Hij ontdekte dat hij genoot van het kammen en het borstelen van haar haar. De donkergouden kleur herinnerde hem aan rijp gras, met door de zon gebleekte plekjes die bijna wit waren. Het haar was prachtig en zo dik en zacht dat het ermee bezig zijn een sensueel genoegen was dat hem naar meer deed verlangen. Toen hij klaar was, legde hij de borstel neer, tilde denog enigszins vochtige lokken op, schoof ze opzij en boog zich om haar schouders en nek te kussen.


Ayla hield haar ogen gesloten en onderging de tintelingen door zijn warme adem en het voorzichtig bewegen van de zachte lippen over haar huid. Hij knabbelde in haar nek, streelde haar armen, pakte dan haar beide borsten en tilde die op, zodat hij hun aangename zwaarte en de stevige, opstaande tepels in zijn handpalmen voelde.


Toen hij zich naar voren boog om haar keel te kussen, hief Ayla haar hoofd op, keerde zich iets om en voelde toen zijn hete, stijve orgaan tegen haar rug. Ze draaide zich verder om, nam het in haar handen en voelde hoe zacht de huid was die het warme, harde lid bedekte. Zij legde een hand boven de andere en bewoog ze stevig op en neer; Jondalar werd overspoeld door sensaties, maar het gevoel werd onmetelijk versterkt toen haar warme, vochtige mond zich om hem sloot.


Met een heftige zucht sloot hij zijn ogen terwijl de gewaarwordingen door hem heen stroomden. Toen opende hij zijn ogen op een kiertje en hij moest wel reiken naar het zachte, schitterende haar dat zijn schoot vulde. Toen zij hem verder naar binnen zoog, dacht hij een ogenblik het niet meer te kunnen houden en datzelfde moment tot ontlading te zullen komen. Maar hij wilde wachten, wilde het intense genoegen beleven dat het hem gaf haar Genot te schenken. Hij vond het heerlijk om te doen, vond het een heerlijke gedachte dat hij het kon. Hij zou bijna bereid zijn om zijn eigen Genot op te geven om haar Genot te schenken... bijna.


Bijna zonder te weten hoe het was gebeurd, ontdekte Ayla dat ze op haar rug op hun slaapvacht lag, met Jondalar naast zich uitgestrekt. Hij kuste haar. Ze deed haar mond een ietsje open, net genoeg om zijn tong toegang te verschaffen, en ze legde haar armen om hem heen. Wat hield ze van het gevoel van zijn lippen stevig op de hare en zijn tong die voorzichtig haar mond verkende. Toen maakte hij zich los en hij keek op haar neer.


'Vrouw, heb je enig idee hoeveel ik van je houd?'


Ze wist dat het waar was. Ze kon het in zijn ogen zien, in zijn stralende, levendige, ongelooflijk blauwe ogen, die liefkoosden met hun blik en die zelfs op een afstandje rillingen door haar heen konden laten varen. 'Ik weet hoeveel ik van jou houd,' zei Ayla.


'Ik kan het nog steeds bijna niet geloven, dat jij hier bij mij bent en niet op de Zomerbij eenkomst als Ranecs gezellin.' Bij de gedachte hoe weinig het had gescheeld dat hij haar aan de innemende, donkerharige ivoorsnijder was kwijtgeraakt, drukte hij haar plotseling vanuit een felle behoefte stijf tegen zich aan.


Ook zij hield hem vast, dankbaar dat er eindelijk een einde aan hun lange winter van misverstanden was gekomen. Ze had oprecht van Ranec gehouden - hij was een goed mens en hij zou een goede metgezel zijn geweest - maar hij was Jondalar niet en haar liefde voor de lange man die haar nu omarmd hield, ging boven alles wat ze uit kon leggen.


Zijn heftige angst haar te verliezen nam af en werd, door het gevoel van haar warme lichaam tegen het zijne, vervangen door een al even sterke begeerte. Ineens was hij haar hals, schouders en borsten aan het kussen alsof hij niet genoeg van haar kon krijgen.


Hij hield op en haalde diep adem. Hij wilde het lang laten duren en al zijn vaardigheid aanwenden om haar het beste te geven wat hij geven kon - en hij was vaardig. Hij was onderricht door iemand die over kennis van zaken beschikte, en met meer liefde dan zij had mogen voelen. Hij had aardig willen zijn en hij was een meer dan gewillige leerling geweest. En zo'n goede, dat onder de mensen om hem heen een veel gemaakt grapje over hem had gecirculeerd. Men zei dat hij in twee handwerken uiterst bedreven was; hij was ook een voortreffelijk vuursteenklopper.


Jondalar zag op haar neer, keek hoe ze ademhaalde en genoot van de aanblik van haar weelderige, vrouwelijke vormen, vervuld van grote blijdschap alleen al omdat zij bestond. Zijn schaduw viel over haar heen en hield de hitte van de zon tegen. Ayla opende haar ogen en keek. De felle stralen van de zon achter hem schenen door zijn lichte haar en omgaven zijn beschaduwde gezicht met een gouden aura. Zij verlangde naar hem, was klaar voor hem, en toen hij glimlachte en zich bukte om haar navel te kussen, sloot ze weer haar ogen en leverde zich aan hem over, wetend wat hij wilde en welk een Genot hij haar kon laten ervaren.


Hij hield even haar borsten vast en liet dan langzaam zijn hand langs haar zij naar onderen glijden naar haar taille en de welving van haar heup, verder omlaag over haar dij. Haar huid tintelde onder zijn aanraking. Hij liet zijn hand teruggaan over de binnenzijde van haar dij, even verwijlend bij de speciale zachtheid, en de springerige, gouden krulletjes van haar venusheuvel. Hij streelde haar buik, bukte zich nog eens om haar navel te kussen, pakte weer haar borsten en kuste beide tepels. Zijn handen voelden aan als zacht vuur, warm en heerlijk, en lieten haar gloeien van opwinding. Hij liefkoosde haar opnieuw en haar huid onthield elk plekje dat hij had aangeraakt.


Hij kuste haar op de mond en kuste, langzaam en teder, haar ogen en wangen, kin en kaak en blies zachtjes in haar oor. Zijn tong vond het kuiltje onder aan haar keel en reisde verder omlaag tussen haar borsten. Hij nam ze beide in zijn handen en hield ze bijeen, genietend van hun zwaarte, de lichtzoute smaak en het gevoel van haar huid, waardoor zijn begeerte steeg. Zijn tong kietelde een tepel, dan de andere en ze voelde de pulserende sensatie diep onderin toen hij de tepel in zijn mond trok. Hij verkende die met zijn tong, duwend, trekkend, licht knabbelend en reikte dan naar de andere.


Ze drukte zich tegen hem op, opgaand in de gewaarwordingen in haar lichaam, en concentreerde zich op de zetel van genot die ze diep van binnen voelde. Met zijn warme tong vond hij opnieuw haar navel en, terwijl een zacht briesje koel over haar huid streek, beschreef daarmee cirkels op haar buik, toen verder omlaag naar het zachte, krullerige vachtje op haar venusheuvel en even heel vlug naar haar warme spleet en harde knobbeltje waar haar Genot zetelde. Ze hief haar heupen naar hem op en slaakte een kreet.


Hij nestelde zich tussen haar benen en opende met zijn handen haar spleet om haar warme, roosachtige bloem met blaadjes en plooien te bekijken. Hij bracht zijn hoofd omlaag om haar te proeven - hij kende haar smaak en vond die altijd heerlijk - en liet zich gaan in een verkenning vol verwondering. Zijn tong vond de vertrouwde plooitjes, reikte in haar diepe bron en dan hogerop naar het harde knobbeltje.


Terwijl hij zijn tong erover bewoog, sabbelend en knabbelend, slaakte ze kreet op kreet en haar adem ging sneller, terwijl steeds hogere golven van opwinding door haar heen sloegen. Al haar gevoel was naar binnen gericht, er bestond geen wind, geen zon, alleen de stijgende intensiteit van haar gewaarwordingen. Hij wist dat het ging komen en hoewel hij zich ook nauwelijks kon inhouden, nam hij wat tempo terug in de hoop het langer te laten duren, maar ze trok hem naar zich toe, niet in staat nog langer te wachten. Terwijl het naderde, steeds verder oplopend, groeiend, gespannen van afwachting, kon hij haar kreungeluidjes van genot horen.


Opeens was het er, werd ze gegrepen door heftige, sidderende golven. Ze slaakte een verstikte kreet. De stuiptrekkingen van de ontlading sloegen door haar heen en daarmee het onbeschrijflijke verlangen zijn mannelijkheid in haar te voelen. Ze kwam naar hem toe en probeerde hem naar zich toe te trekken.


Hij voelde haar plotselinge natte afscheiding, kwam, haar verlangen naar hem aanvoelend, overeind en omklemde zijn begerige speer om die haar diepe, hem gretig verwelkomende schacht binnen te leiden. Ze voelde hem binnendringen en kwam omhoog om hem tegemoet te komen toen hij toestootte. De omhelzing van haar warme plooien omsloot hem en hij drong diep naar binnen, zonder angst dat zijn grootte haar teveel zou zijn. Dat was een van die geweldige dingen van haar, dat ze bij hem paste.


Hij trok zich terug, het heerlijke genot van de beweging intens belevend en stootte, alle remmen loslatend opnieuw naar binnen, diep, terwijl zij zich stijf tegen hem aandrukte. Hij bereikte bijna zijn hoogtepunt, maar de intense gewaarwording zakte iets terug en hij trok zich weer terug en stootte opnieuw toe, en nog eens, en nog eens, de spanning bij elke stoot verder opbouwend. Meegaand met de sensaties die zijn bewegingen bij haar wekten, voelde zij hoezeer hij haar vulde, dan terugtrok en haar opnieuw vulde en was niet bij machte nog iets anders te voelen.


Ze hoorde zijn zware ademhaling en die van haar en hun kreten vermengden zich met elkaar. Toen riep hij haar naam, zij kwam hem tegemoet en met een grootse, allesoverstromende eruptie ervoeren ze een ontlading, die goed aansloot bij de gloeiende vlammen van de vurige zon toen deze het dal met zijn laatste heldere stralen doorschoot en dan wegzakte achter de donkere, kolkende wolken met hun rand van gepolijst goud.


Na nog enkele laatste stoten zakte hij op haar ineen, haar ronde welvingen onder zich voelend. Zij genoot altijd ontzaglijk van dat ogenblik met hem, de gewaarwording van zijn gewicht op haar lichaam. Hij leek nooit zwaar, het was niet meer dan een prettig gewicht en een nabijheid, die haar warm hielden terwijl zij rustten. Plotseling likte een warme tong haar gezicht en verkende een koude neus nieuwsgierig hun samenzijn. 'Ga weg, Wolf,' zei ze, het dier wegduwend. 'Vort, ga weg.'


'Weg, Wolf!' beval Jondalar eveneens op strenge toon en hij duwde de koude, natte neus opzij, maar de stemming was verbroken. Toen hij zijn gewicht van Ayla afhaalde en zich op zijn zij liet rollen, voelde hij zich een tikje geërgerd, maar hij kon niet echt boos worden: daarvoor voelde hij zich te heerlijk.


Jondalar ging op een elleboog liggen en keek naar het dier dat een paar passen achteruit was gegaan en nu, op zijn achterste, hijgend en met zijn tong uit zijn bek naar hen zat te kijken. Hij had kunnen zweren dat het dier tegen hem grinnikte en hij schonk de vrouw die hij liefhad een sardonisch glimlachje. 'Jij bent bezig geweest hem te leren gehoorzamen als je "blijf" zegt. Denk je dat je hem ook zult kunnen leren weg te gaan als je dat wilt?'


'Ik denk dat ik dat maar eens ga proberen.'


'Het geeft een hoop werk om een wolf bij je te hebben,' zei Jondalar.


'Och, ja, het geeft wat moeite, vooral omdat hij nog zo jong is. Met de paarden is dat ook zo, maar het is het waard. Ik vind het prettig ze om me heen te hebben. Het zijn net heel speciale vrienden.'


De paarden gaven ten minste nog iets terug, dacht de man. Whinney en Renner droegen hen en hun uitrusting; omdat zij er waren, zou hun Tocht misschien niet zo lang als anders duren. Afgezien dat hij af en toe een dier uit zijn dekking joeg, leek Wolf niet bijzonder veel bij te dragen. Maar Jondalar besloot zijn gedachte niet uit te spreken.


Nu de zon was verdwenen achter de boze, kolkende, zwarte wolken, die verkleurden tot een gemeen rood en paars alsof ze door hun wervelende beweging verwondingen en kneuzingen opliepen, werd het snel koeler in de beboste vallei. Ayla stond op en ging nog eens de rivier in. Jondalar liep achter haar aan het water in. Lang geleden, toen ze bezig was op te groeien, had Iza, de medicijnvrouw van de Stam, haar de reinigingsrituelen van de vrouw geleerd, ook al betwijfelde ze of haar vreemde en - zelfs zij gaf het toe - lelijke adoptiedochter sommige ooit zou hoeven uitvoeren. Maar het was haar plicht, vond ze, en ze vertelde het meisje onder andere hoe ze zich na het samenzijn met een man moest verzorgen. Ze legde de nadruk erop dat, als het maar enigszins mogelijk was, reiniging met water van bijzonder belang was voor de totemgeest van een vrouw. Wassen, hoe koud het water ook was, was een ritueel dat Ayla nooit vergat.


Ze droogden zich weer af, kleedden zich aan, legden de slaapvachten in de tent terug en ontstaken opnieuw het vuur. Ayla verwijderde de laag zand en de stenen van de grondoven en pakte met haar houten tang hun maaltijd eruit. Later trof ze, terwijl Jondalar zijn bagage herschikte, haar eigen voorbereidingen voor een vlot vertrek, waaronder hun gebruikelijke ochtendmaaltijd met voedsel van de vorige avond dat ze koud aten, maar met hete kruidenthee erbij. Vervolgens legde ze kookstenen te warmen om water te koken; ze maakte dikwijls een of andere thee en paste de ingrediënten aan de behoefte of noodzaak van het ogenblik aan.


De paarden kwamen teruggedwaald toen de laatste lichtstrepen van de verdwijnende zon de hemel kleurden. Gewoonlijk graasden ze ook tijdens een deel van de nacht, aangezien ze overdag zulke grote afstanden aflegden en ze grote hoeveelheden ruw gras van de steppen tot zich moesten nemen om op krachten te blijven. Maar het weidegras was bijzonder voedzaam en groen geweest en ze bleven 's nachts graag in de buurt van het vuur.


Terwijl Ayla zat te wachten tot de stenen heet waren, keek ze in de dralende schemering het dal rond, haar waarnemingen aanvullend met wat ze overdag te weten was gekomen: de steil aflopende zijden van de vallei, die abrupt ophielden bij de brede, vlakke valleibodem met er middendoor het kronkelende riviertje. Het was een weelderige vallei, die haar aan haar kindertijd bij de Stam herinnerde, maar ze vond het geen prettig oord. Iets maakte dat zij zich slecht op haar gemak voelde en met het invallen van de nacht werd dat gevoel sterker. Ze voelde zich enigszins opgeblazen en had een beetje rugpijn, maar ze schreef haar onrust aan de kleine ongemakken toe, die ze een enkele keer ervoer als haar maandstonde naderde. Ze wilde dat ze een wandeling kon gaan maken, beweging hielp gewoonlijk, maar het was al te donker.


Ze luisterde naar het klaaglijk zuchten van de wind door de wiegende wilgen, die zich in silhouet tegen zilverachtige wolken aftekenden. De helder glanzende volle maan met een duidelijke lichtkrans eromheen verborg zich nu eens achter de wolken en verlichtte dan weer stralend de fluwelige lucht. Ayla besloot dat wilgebastthee haar onbehagen misschien iets zou verlichten en ze stond vlug op om verse schors te halen. Toen ze daarmee bezig was, besloot ze meteen wat buigzame wilgetenen te verzamelen.


Tegen de tijd dat hun avondthee klaar was en Jondalar zich bij haar voegde, was de nachtlucht vochtig en koud, koud genoeg om bovenkleding aan te trekken. Ze zaten dicht bij het vuur, blij met de hete thee om van te nippen. Wolf had zich de hele avond dicht bij Ayla opgehouden en was haar bij elke stap gevolgd; nu rolde hij zich dicht bij haar voeten op terwijl zij bij de warme vlammen zat, alsof hij vond dat zij die dag genoeg verkenningswerk had gedaan. Ze pakte de dunne, lange wilgetwijgen en begon ze te vlechten.


'Wat maak je?' vroeg Jondalar.


'Een hoofdbedekking als beschutting tegen de zon. Het wordt midden op de dag erg heet,' legde Ayla uit. Ze zweeg een ogenblik en voegde eraan toe: 'Het leek me dat je die wel zou kunnen gebruiken.'


'Ben je dat voor mij aan het maken?' vroeg hij met een glimlach. 'Hoe wist je dat ik vandaag iets als beschutting tegen de zon wilde hebben?'


'Een vrouw van de Stam leert op de behoeften van haar metgezel vooruit te lopen.' Ze glimlachte. 'En jij bent mijn metgezel, waar of niet?'


Hij glimlachte ook. 'Zonder enige twijfel, mijn vrouw van de Stam. En we zullen dat aan alle Zelandoniërs bekendmaken bij de Verbintenisceremonie op de eerste Zomerbij eenkomst die we bijwonen. Maar hoe kun je nu op behoeften vooruitlopen? En waarom moeten vrouwen van de Stam dat leren?'


'Het is niet moeilijk. Je denkt gewoon aan iemand. Het was vandaag warm en ik heb eraan gedacht om een hoofddeksel... een zonnehoed... voor mezelf te maken, dus wist ik dat jij het ook warm moest vinden,' zei ze en pakte een nieuwe wilgeteenom die te verwerken in de wijde, kegelvormige hoed, die al vorm begon te krijgen. 'Mannen van de Stam vragen niet graag iets, en al helemaal niet iets voor hun eigen genoegen of gemak. Het wordt niet als mannelijk gedrag beschouwd om aan comfort te denken, dus moet een vrouw de behoeften van een man voorzien. Hij beschermt haar tegen gevaren en zij kan hem beschermen door te zorgen dat hij de juiste kledingstukken tot zijn beschikking heeft en goed eet. Ze wil niet dat hem iets overkomt. Wie zou haar en haar kinderen dan moeten beschermen?'


'Doe je dat? Bescherm je mij, zodat ik jou zal beschermen?' vroeg hij met een grijns. 'En je kinderen?' In het schijnsel van het vuur waren zijn blauwe ogen diep violet en sprankelden van vrolijkheid.


'Wel, niet precies,' zei ze, op haar handen neerkijkend. 'Ik denk dat het eigenlijk de manier is waarop een vrouw van de Stam haar metgezel vertelt hoeveel ze om hem geeft, of ze nu kinderen heeft of niet.' Ze hield haar blik op haar snel bewegende handen gericht, hoewel Jondalar het gevoel had dat ze niet hoefde te zien wat ze deden. Ze had de hoed in het donker kunnen maken. Ze pakte opnieuw een lange twijg en keek hem toen recht in de ogen. 'Maar ik wil nog wel een kind hebben voordat ik te oud word.'


'Dan heb je nog een heleboel tijd,' zei hij, en hij legde een vers stuk hout op het vuur. 'Je bent nog jong.'


'Nee, ik word al een oude vrouw. Ik ben al...' Ze sloot haar ogen om zich te concentreren en drukte haar vingers tegen haar been, waarbij ze de getalwoorden zei die hij haar had geleerd, om bij zichzelf na te gaan of ze het juiste woord had voor het aantal jaren dat ze had geleefd. '... Achttien jaar.'


'Zo oud!' lachte Jondalar. 'Ik heb al tweeëntwintig jaar achter de rug. Ik ben oud.'


'Als we een jaar over de reis doen, zal ik negentien zijn als we jouw woonplaats bereiken. Bij de Stam zou dat bijna te oud zijn om nog kinderen te baren.'


'Veel Zelandonische vrouwen krijgen op die leeftijd nog kinderen. Misschien niet hun eerste, maar hun tweede of derde. Je bent sterk en gezond. Ik denk niet dat je te oud bent om kinderen te krijgen, Ayla. Maar ik zal je dit vertellen. Je laat me werkelijk versteld staan dat je zoveel weet en er zijn momenten waarop je ogen heel oud lijken, alsof je in je achttien jaar vele levens hebt geleefd.'


Dat was een ongewone opmerking voor hem en ze onderbrak haar werk om hem aan te kijken. Het gevoel dat ze bij hem wakker riep, was bijna beangstigend. Ze was zo mooi bij het licht van de vlammen en hij had haar zo innig lief, dat hij nietwist wat hij zou doen als haar ooit iets overkwam. Overweldigd door emoties keek hij een andere kant op. Hij probeerde dat moment iets van zijn ernst te ontnemen door op een luchtiger onderwerp over te stappen.


'Ik zou me druk moeten maken over mijn leeftijd. Ik zou er wat onder willen verwedden dat ik de oudste man bij de Verbintenisceremonie ben,' zei hij en hij lachte. 'Drieëntwintig is oud voor een man die voor het eerst een verbintenis aangaat. De meeste mannen van mijn leeftijd hebben al vele kinderen bij hun haardstede.' Hij keek haar aan en ze zag opnieuw die blik van overstelpende liefde en angst in zijn ogen. 'Ayla, ik wil ook dat je een kind krijgt, maar niet als we nog op reis zijn. Niet voordat we veilig thuis zijn. Nu nog niet.'


'Nee, nu nog niet. Nee,' zei ze.


Ze werkte rustig door terwijl ze nadacht over de zoon die ze bij Uba had achtergelaten, en over Rydag, die in vele opzichten op haar zoon had geleken. Beiden was ze kwijtgeraakt; zelfs Kleintje, die op een vreemde manier als een zoon voor haar was geweest - hij was althans het eerste mannelijke dier dat ze had gevonden en had verzorgd - had haar verlaten. Ze zou hem nooit terugzien. Ze keek naar Wolf, plotseling ongerust dat ze hem ook zou verliezen. Ik vraag me af, dacht ze, waarom mijn totem me al mijn zoons afneemt? Ik heb kennelijk geen geluk met zoons.


'Jondalar, hebben de mensen van jouw volk speciale gewoonten wat de voorkeur voor jongens of meisjes betreft?' vroeg Ayla. 'Vrouwen van de Stam worden altijd verondersteld zoons te willen hebben.'


'Nee, eigenlijk niet. Ik denk dat mannen graag willen dat een vrouw voor zoons bij zijn vuurplaats zorgt, maar ik geloof dat vrouwen graag eerst een dochter krijgen.'


'Wat zou jij graag willen hebben? Ooit?'


Hij keerde zich naar haar toe en keek haar bij het schijnsel van het vuur onderzoekend aan. Er scheen haar iets dwars te zitten. 'Ayla, dat doet er voor mij niet toe. Wat jij maar wilt, of wat de Moeder je geeft.'


Nu was het haar beurt om hem onderzoekend aan te kijken. Ze wilde zeker weten dat hij dat meende.


'Dan denk ik dat ik me een dochter zou wensen. Ik wil geen kinderen meer verliezen.'


Jondalar wist niet precies wat ze bedoelde en hoe hij hierop moest reageren. 'Ik wil ook niet dat je meer kinderen verliest.'


Ze zaten zwijgend bijeen terwijl Ayla aan de zonnehoeden werkte. Plotseling vroeg hij: 'Ayla, als je nu eens gelijk hebt? Als kinderen nu eens niet door Doni geschonken worden? Als ze inderdaad door het delen van Genot beginnen? Jij zou danal het begin van een kind in je kunnen hebben zonder het zelfs maar te weten.'


'Nee, Jondalar, dat denk ik niet. Ik geloof dat mijn maandstonde gaat beginnen,' zei ze. 'En je weet dat er dan geen baby's zijn begonnen.'


Gewoonlijk vond ze het niet prettig om met een man over dergelijke persoonlijke dingen te praten, maar Jondalar was tijdens haar maandstonden altijd heel ontspannen met haar omgegaan, niet zoals de mannen van de Stam. Een vrouw van de Stam moest bijzondere voorzorgen nemen om een man niet rechtstreeks aan te kijken als ze haar vrouwenvloek doormaakte. En zelfs als ze dat had gewild, kon ze zich op hun reis niet echt afzonderen of Jondalar vermijden, en ze had het gevoel dat hij behoefte aan geruststelling had. Ze overwoog een ogenblik om hem van Iza's geheime medicijn te vertellen, die ze steeds had ingenomen om eventuele bevruchtende stoffen af te weren, maar ze kon het niet. Ayla kon evenmin als Iza een leugen vertellen, maar als haar geen rechtstreekse vraag werd gesteld, kon ze het probleem oplossen door erover te zwijgen. Als ze het niet zelf ter sprake bracht, was het niet waarschijnlijk dat een man eraan zou denken haar te vragen of ze iets deed om zwangerschap te voorkomen. De meeste mensen zouden het niet mogelijk achten dat een dergelijke krachtige toverij kon bestaan.


'Weet je dat zeker?' vroeg hij.


'Ja, ik weet het zeker,' zei ze. 'Ik ben niet zwanger. Er is geen kind in mij begonnen te groeien.' Toen ontspande hij zich.


Terwijl Ayla de laatste hand aan de zonnehoeden legde, voelde ze enkele regendruppels. Ze haastte zich de hoeden af te maken. Ze namen alles mee de tent in, behalve de aan de driepoot hangende vleestas; zelfs de vochtige Wolf die blij leek zich aan Ayla's voeten op te kunnen rollen. Ze liet het onderste deel van de tentflap voor hem open, voor het geval hij naar buiten moest, maar ze sloten de flap van het rookgat toen er meer regen begon te vallen. Ze kropen tegen elkaar aan en gingen slapen; later rolden zij ieder naar hun eigen kant, maar beiden hadden moeite om in slaap te komen.


Ayla voelde zich nog steeds onrustig en had pijn, maar ze probeerde niet veel te woelen en te draaien om Jondalar niet te storen. Ze luisterde naar het kletteren van de regen op de tent, maar dit had geen slaapverwekkend effect op haar, zoals anders. Na een hele tijd wakker liggen, wenste ze dat het morgen was, zodat ze tenminste op kon staan en vertrekken.


Jondalar begon zich - nadat zijn ongerustheid dat Ayla misschien door Doni was gezegend, was weggenomen - opnieuw afte vragen of er met hem iets niet in orde was. Hij lag klaarwakker te piekeren of zijn geest, of wat het ook was dat Doni hem afnam, sterk genoeg was, of de Moeder hem zijn jeugdige indiscreties had vergeven en hem toe zou staan een kind te verwekken.


Misschien lag het aan haar. Ayla zei dat ze graag een kind wilde. Maar nu ze al die tijd samen doorbrachten en zij nog steeds niet zwanger was, zou het kunnen zijn dat ze geen kinderen kon krijgen. Serenio had ook nooit meer kinderen gekregen... tenzij ze in verwachting was geweest toen hij wegging... Starend in de duisternis van de tent, luisterend naar de regen, vroeg hij zich af of een van de vrouwen die hij had gekend ooit een kind had gebaard en of dat kind dan met zijn blauwe ogen was geboren.


Ayla klom langs een steile rotswand omhoog, steeds verder en verder; het pad was als de steile weg naar haar grot in de vallei, maar veel langer en ze moest voortmaken. Ze keek omlaag naar het riviertje, dat kolkend om de bocht kwam, maar het was geen rivier. Het was een waterval, die in een wijd uitwaaierende nevel van vochtdeeltjes omlaag danste over puntige stenen met een zachte laag weelderig groen mos erover.


Ze keek op, en daar stond Creb! Hij wenkte haar en maakte tegelijk het teken dat ze zich moest haasten. Hij draaide zich om en begon ook te klimmen, zwaar leunend op zijn staf, en hij leidde haar over een steile, maar nog te beklimmen helling naast de waterval in de richting van een achter hazelaars verscholen kleine grot in de rotswand. Boven de grot, boven op een klif, hing half over de rand, een grote, afgeplatte steen op het punt van neerstorten.


Plotseling bevond ze zich diep in de grot en ze liep een lange, smalle gang door. Daar was licht! Een toorts met een haar wenkende vlam, en nog een en dan het misselijk makend dreunen van een aardbeving. Ergens huilde een wolf. Ze voelde een duizeligheid die haar hoofd liet tollen en draaien; Creb was binnen in haar hoofd! 'Ga naar buiten!' beval hij. 'Vlug! Nu meteen!'


Met een schok schoot ze overeind, smeet haar slaapvacht van zich af en stoof naar de tentopening.


'Ayla! Wat is er!' zei Jondalar en greep haar arm.


Plotseling was door de huid van de tent een felle flits te zien, die zich helder aftekende op de naden van de flap van het rookgat en de kier bij de ingang, die voor Wolf was opengelaten. Hij werd vrijwel onmiddellijk gevolgd door een luide, knetterende donderslag. Ayla gilde en buiten de tent huilde Wolf.


'Ayla, Ayla. Er is niets aan de hand,' zei de man met zijn armen om haar heen. 'Het is gewoon onweer.'


'We moeten naar buiten! Hij zei "Vlug. Nu meteen!'" zei ze, zich in haar kleren worstelend.


'Wie heeft dat gezegd? We kunnen niet naar buiten. Het is donker en het regent.'


'Creb. In mijn droom. Ik heb die droom weer gehad, die droom met Creb. Hij zei het. Kom nou, Jondalar! We moeten opschieten.'


'Ayla, kalmeer. Het was een droom en vermoedelijk komt het door het onweer. Luister nu eens. Het lijkt daarbuiten wel een waterval. Je wilt die regen toch niet in. Laten we tot de ochtend wachten.'


'Jondalar! Ik moet eruit. Creb zei me eruit te gaan en ik vind het een verschrikkelijke plek,' huilde ze. 'Toe, kom nou Jondalar. Vlug.' De tranen stroomden over haar gezicht, hoewel ze er niets van merkte en ze begon van alles in een bagagemand te proppen.


Hij besloot dat hij net zo goed mee kon gaan. Het was duidelijk dat ze niet tot de ochtend zou wachten en dat hij toch nooit meer in slaap zou kunnen vallen. Hij pakte zijn kleren terwijl Ayla de toegangsflap opende. De regen stroomde naar binnen alsof iemand een waterzak had omgekeerd. Ze liep naar buiten en floot luid en langdurig. Weer klonk het huilen van een wolf. Na even te hebben gewacht, floot Ayla opnieuw en ze begon de tentpalen uit de grond te rukken. Ze hoorde de hoefslag van de paarden en ze huilde van opluchting toen ze ze zag. Het zout van haar tranen ging verloren in de neerstortende zondvloed. Ze strekte haar armen uit naar Whinney, haar vriendin die haar kwam helpen, en ze omhelsde de doornatte merrie, met haar armen om de zware nek; ze voelde het angstige paard sidderen. Whinney zwiepte met haar staart en ze liep met hoge stapjes nerveus in een kringetje rond; tegelijkertijd draaide ze haar hoofd heen en weer en bewoog ze haar oren in alle richtingen, in een poging de bron van haar agitatie te lokaliseren en te identificeren. De angst van het paard hielp de vrouw haar eigen vrees te beheersen. Whinney had haar nodig. Ze sprak het dier met vriendelijke stem toe en ze streelde het om te kalmeren, en toen voelde ze Renner tegen zich aan, zo mogelijk nog angstiger dan zijn moeder.


Ze probeerde hem tot rust te brengen, maar hij ging weldra met trippelstapjes van haar weg. Ze liet de dieren achter en haastte zich naar de tent om het tuig en de bagagemanden te halen. Jondalar had de slaapvachten opgerold en in zijn mand gestopt voordat hij het geluid van de hoeven hoorde en hij had de tomen en Renners halster al klaargelegd.


'De paarden zijn erg bang, Jondalar,' zei Ayla toen ze de tent binnenliep. 'Ik geloof dat Renner op hol kan slaan. Whin-


ney brengt hem een beetje tot bedaren, maar zij is ook bang en hij maakt haar nerveuzer dan ze al is.'


Hij pakte de halster en ging naar buiten. De wind en neerstromende regen sloegen hem tegemoet, zodat hij bijna zijn evenwicht verloor. Het regende zo hard dat hij het gevoel had in een waterval te staan. Het was veel heviger dan hij had gedacht. Het zou niet lang meer hebben geduurd of de tent had onder water gestaan en de regen zou het gronddek en hun slaap vachten doorweekt hebben. Hij was blij dat Ayla erop gestaan had te vertrekken. Bij de zoveelste bliksemslag zag hij haar worstelen om Whinney de bagagemanden om te binden. De donkere hengst stond ernaast.


'Renner! Renner, kom hier. Kom maar, Renner,' riep hij. Een zware, dreunende donderslag daverde door de lucht, alsof de hemel zelf uiteen werd gereten. De jonge hengst steigerde, hinnikte en begon bokkend en springend in woeste kringen te hollen. Zijn ogen rolden wild heen en weer, zodat het wit te zien was, zijn neusgaten waren wijd opengesperd, zijn staart zwiepte heftig heen en weer en zijn oren draaiden alle kanten op bij zijn pogingen de oorzaak van zijn angst op te sporen. Maar die oorzaken waren onverklaarbaar en dat was het angstige.


De lange man stak zijn hand omhoog, legde zijn armen om de nek van het paard heen en trok diens hoofd omlaag, terwijl hij kalmerend tegen het dier praatte. Er bestond een sterke vertrouwensband tussen hen en de bekende handen en stem hadden een rustgevend effect. Jondalar slaagde erin het dier de hal ster om te doen en toen hij de riemen van het tuig oppakte, hoopte hij dat de volgende zenuwslopende bliksemstraal en donderslag even uit zouden blijven.


Ayla kwam de laatste spullen uit de tent halen. De wolf liep achter haar aan, hoewel hij het dier niet eerder had opgemerkt. Toen zij achteruit de kegelvormige leren tent uitkwam, kefte Wolf, rende een eindje in de richting van het wilgenbosje, kwam teruggerend en kefte weer tegen haar.


'We gaan weg, Wolf,' zei ze, en tegen Jondalar, 'de tent is leeg. Maak voort!' Ze rende op Whinney toe en smeet een armvol spullen in een bagagemand.


Ayla had haar radeloze onrust op de dieren overgebracht en Jondalar was bang dat Renner niet veel langer zou blijven staan. Hij maakte weinig werk van het ontmantelen van de tent. Hij rukte de steunpalen er door het rookgat uit waarbij de flap losscheurde, liet ze in een bagagemand vallen, pakte de zware, met water doordrenkte huiden en propte ze bij de stokken in de mand. Het schichtige paard rolde met zijn ogen en deinsde terug toen Jondalar zijn hand naar de manen uitstakom er zich bij het opstijgen aan vast te houden. Hoewel het allemaal onhandig ging, slaagde hij er toch in op de paarderug te komen, maar hij werd er bijna afgesmeten toen Renner steigerde. Hij sloeg zijn armen om de hals van de hengst en klemde zich vast. Ayla hoorde een lang aangehouden wolvegehuil en een vreemd, zwaar brullend geluid toen ze op Whinney's rug klom. Ze draaide zich om en zag dat Jondalar zich aan de steigerende hengst vastklemde. Zodra Renner zijn voorbenen weer op de grond had, leunde ze iets naar voren om Whinney het sein tot vertrek te geven. De merrie stormde in galop weg, alsof ze ergens door werd achtervolgd, alsof ze, evenals Ayla, popelde van die plaats weg te zijn. Wolf sprong voor hen uit, snellend door het struikgewas, en terwijl Renner en Jondalar vlak achter haar aankwamen, werd het dreigend dreunende geluid intenser.


Whinney stormde door het bos op de vlakke valleibodem, bomen ontwijkend en over obstakels springend. Met laaggehouden hoofd en haar armen om de hals van het paard liet Ayla de merrie haar weg zoeken. In de duisternis en de regen kon ze niets zien, maar ze had het gevoel dat ze op de helling, die naar de steppen boven de vallei leidde, afkoersten. Plotseling flitste opnieuw de bliksem door de lucht en vulde de vallei een ogenblik met een fel licht. Ze waren in het beukenbos en de helling was niet ver meer weg. Ze keek achterom naar Jondalar en hapte naar adem.


De bomen achter hem bewogen. Voor het licht verstierf, zag ze ettelijke hoge dennebomen hachelijk overhellen; toen werd het weer donker. Het viel haar op dat het gerommel luider werd, terwijl ze op het geluid van de neervallende bomen wachtte en ze besefte dat dat geluid in het alles overstemmende, daverende lawaai opging. Zelfs de donderslag leek op te lossen in het dreunende, brullende geluid.


Ze waren op de helling. Door de verandering in Whinney's tempo wist ze dat ze klommen, al zag ze nog niets. Ze kon zich slechts op het instinct van de merrie verlaten. Ze voelde het dier uitglijden en weer houvast vinden. Toen kwamen ze het bos uit en bevonden ze zich op een open plek. Ze kon nu door de regen heen zelfs de wervelende wolken zien. Ze moesten op de wei van de heuvelhelling zijn waar de paarden hadden staan grazen, dacht ze. Renner en Jondalar kwamen naast haar rijden. Ook Jondalar lag ver over de nek van zijn paard gebogen, hoewel het te donker was om iets meer te onderscheiden dan hun silhouet, een schaduw van zwart tegen zwart.


Whinney begon langzamer te lopen en Ayla kon haar moeizame ademhaling voelen. Het bos aan de andere zijde van de wei was minder dicht en Whinney rende niet langer als een dol-


Ie, telkens bomen ontwijkend. Ayla ging meer rechtop zitten, maar ze hield haar armen nog steeds om de nek van haar merrie. Renner was in zijn galop op topsnelheid voor hen gekomen, maar weldra vertraagde hij zijn tempo tot stap. Whinney haalde hem in. Het regende minder hard. De bomen maakten plaats voor struikgewas en vervolgens voor gras; de helling werd vlak en de steppen spreidden zich voor hen uit in de duisternis, die slechts enigszins werd verzacht door wolken, die in een sluier van regen door een verborgen maan werden beschenen.


Ze bleven staan en Ayla steeg af om Whinney wat rust te gunnen. Jondalar deed hetzelfde en samen probeerden ze in het duister onder hen te kijken. De bliksem flitste, maar het onweer was nu verder weg en de donder volgde veel later met een laag gerommel. Volkomen verdwaasd staarden ze over het zwarte gat dat het dal was, in de wetenschap dat daar een of andere grote vernietiging plaatsvond, hoewel zij er niets van konden zien. Ze beseften dat ze ternauwernood aan een verschrikkelijke ramp waren ontkomen, maar ze konden de omvang ervan nog niet overzien.


Ayla voelde vreemde prikkels op haar hoofdhuid en ze hoorde een zwak geknetter. Haar neus rimpelde bij de scherpe geur van ozon: het was een eigenaardige brandlucht, niet die van vuur, zoiets aards was het niet. Plotseling viel haar in dat het de lucht van de vuurstrepen aan de hemel moest zijn. Ze sperde vol ontzag en angst haar ogen open en greep in een ogenblik van paniek Jondalar beet. Een hoge den, die wortelde in de helling onder hen, maar die door een uitstekende rotspunt tegen snijdende winden werd beschermd en hoog boven de steppe uitstak, straalde een griezelig blauw licht uit.


Jondalar legde zijn arm om haar heen; hij wilde haar graag bescherming geven, maar ervoer dezelfde sensaties en angsten, en hij wist dat deze vuren uit de andere wereld waren, iets waarover hij geen macht had. Hij kon haar slechts dicht tegen zich aanhouden. Toen kronkelde met ontzagwekkend vertoon een grillig zigzaggende bliksemschicht knetterend voor de oplichtende wolken langs, vertakte zich tot een netwerk van vuurstralen, schoot in een verblindende flits omlaag en trof de hoge den, waarbij het dal en de steppe zo helder werden verlicht, alsof het midden op de dag was. Ayla schokte van schrik bij de felle knal, die zo luid was dat haar oren tuitten en ze kromp ineen toen de daverende donderslag door de hemel rolde. In dat ene helverlichte moment zagen ze de vernietiging waaraan ze op het nippertje waren ontsnapt.


Het groene dal was een ravage. De hele vlakke valleibodem was één kolkende, ziedende maalstroom. Tegenover hen op deandere rivierhelling was bij een grondverschuiving een wirwar van grote keien en omgevallen bomen halverwege in het woeste water geschoven, waarbij een gapende scheur in de roodachtige aarde was verschenen.


Deze allesvernietigende overstroming was veroorzaakt door een niet ongewone combinatie van omstandigheden. Het was begonnen in de bergen in het westen, met atmosferische depressies boven de binnenzee: warme, van vocht bezwangerde lucht was omhoog gewerveld en was gecondenseerd tot enorme stapelwolken met een witte, door de wind uiteen geblazen bovenkant die, langzaam tot stilstand gekomen, bewegingloos boven de rotsachtige heuvels waren blijven hangen. Een koude- front was deze warme lucht binnengedrongen en de hierbij ontstane turbulenties hadden een onweersbui van ongewone hevigheid laten ontstaan.


De regen was neergestroomd uit de met vocht doordrenkte hemel; deze ontlastte zich in kuilen en ondiepten die overstroomden en beekjes vormden, over stenen omlaag stortten en bijeenkwamen in riviertjes, die in hun fel gedreven haast overstroomden. Steeds snelheid winnend, tuimelde het wilde water - gevoed door de aanhoudende wolkbreuk - langs de steile heuvels omlaag, sproeide over obstakels omhoog en stortte zich met naburige waterstromen verder omlaag tot het een lawine van verwoestende, alles vernietigende kracht werd.


Toen de watervloed het groene dal bereikte, barstte hij boven de waterval uiteen en overspoelde met een gebrul als van een uitgehongerd dier de gehele vallei. Maar de weelderige, groen begroeide verdieping in de aardkorst bevatte een verrassing voor de voortkolkende waterstromen. In dat tijdperk schoof door gigantische tectonische bewegingen het land omhoog, waardoor het waterniveau in de kleine binnenzee in het zuiden steeg en er doorgangen naar een grotere zee, meer naar het zuiden, werden geopend. Gedurende de afgelopen decennia was door dat omhoog gekomen land de vallei afgesloten, zodat er een ondiep bassin was gevormd dat door de rivier met water was gevuld tot er achter de natuurlijke dam een klein meer was ontstaan. Maar enkele jaren tevoren was een geul doorgebroken en had het kleine waterreservoir laten leeglopen, voldoende vocht achterlatend om midden in de dorre steppen een beboste vallei te laten ontstaan.


Een tweede aardverschuiving meer stroomafwaarts had dat afvoerkanaal afgesloten, zodat de ziedende wateren van de rivier binnen de begrenzingen van de vallei werden opgesloten en er enorme wervelingen van het water ontstonden. Jondalar dacht dat het tafereel onder hen aan een of andere nachtmerrie moest zijn ontsproten. Hij kon nauwelijks geloven wat hij hadgezien. De hele vallei was een wilde, kolkende, razende massa modder en grote keien, die woest dooreen klotste en kreupelhout en bomen, die volledig ontworteld en aan splinters waren gebeukt, meevoerde.


Geen levend wezen had op die plek kunnen overleven en hij sidderde bij de gedachte aan wat er zou zijn gebeurd als Ayla niet wakker was geworden en absoluut had willen vertrekken. En hij betwijfelde of ze het zonder de paarden zouden hebben gehaald. Hij keek even achterom: ze stonden allebei met hun hoofd omlaag en de voeten wijd uiteen en ze zagen er even uitgeput uit als ze naar zijn idee moesten zijn. Wolf stond naast Ayla; toen hij zag dat Jondalar zijn kant uitkeek, stak hij zijn kop recht omhoog en huilde. Even herinnerde de man zich dat wolvegehuil dat zijn slaap had verstoord, net voordat Ayla wakker werd.


Opnieuw flitste het weerlicht en hij voelde hoe Ayla bij de donderslag heftig sidderde in zijn armen. Ze waren nog niet buiten gevaar. Ze waren nat en koud, alles was doorweekt en hij had geen idee waar hij tijdens een onweersbui midden op de open vlakte beschutting moest zoeken.



 



8.


De hoge den die door de bliksem was getroffen, stond in brand, maar de hete koolteer die het vuur voedde, moest de strijd aanbinden met de neerstromende regen en de sputterende vlammen verspreidden weinig licht. Dat volstond echter om de contouren van het landschap te beschijnen. Op de open vlakte was niet veel meer te vinden dat beschutting bood dan laag kreupelhout bij een overstromende afvoergeul, die het grootste deel van het jaar droog lag.


Ayla stond te staren in de duisternis van de vallei, als gebiologeerd door het tafereel dat ze daar hadden gezien. Terwijl ze daar stond, begon de regen weer harder te vallen en kletterde op hen neer, waarbij hun al drijfnatte kleding nog meer werd doorweekt. Tenslotte zegevierde de regen over het kwijnende brandje in de boom.


'Kom, Ayla,' zei Jondalar. 'We moeten beschutting zien te vinden voor deze regen. Je hebt het koud. We zijn beiden koud en nat.'


Ze bleef nog even staren en rilde. 'Daar beneden waren we daarstraks.' Ze keek naar hem op. 'Jondalar, we zouden dood zijn geweest als we daarin waren terechtgekomen.'


'Maar we zijn op tijd ontsnapt. Nu moeten we onderdak vinden. Als we niet ergens een plek vinden waar we warm kunnen worden, zullen we er nog niets aan hebben dat we uit de vallei zijn weggekomen.'


Hij pakte Renners leidsel en begon op het struikgewas toe te lopen. Ayla wenkte Whinney en liep met Wolf naast zich achter hem aan. Toen ze de greppel bereikten, merkten ze dat de lage struiken overgingen in een dichtere groep hogere planten, bijna lage bomen, verder weg van de vallei op de steppe, en daarheen richtten ze hun schreden.


Ze baanden zich een weg tot in het hart van het dichte groepje waterwilgen. Om de slanke, veelstammige voet van de zilver- groene wilgevegetatie was de grond nat en de regen sijpelde nog door het dak van smalle bladeren. Op een kleine open plek ruimden ze wat houtige stengeltjes weg en haalden toen de bagagemanden van de paarden af. Jondalar trok de zware bundel natte tent uit zijn mand en schudde die uit. Ayla greep de stokken en stak ze rond de binnenzijde van de onbegroeide plek in de grond. Samen spreidden ze de huiden van de tent, die nog steeds aan de gronddoek zaten vastgeknoopt, eroverheen. Het was een geïmproviseerde constructie, maar op dit ogenblik wilden ze slechts beschutting tegen de regen.


Ze brachten hun bagagemanden en andere zaken in het voorlopige onderkomen, rukten bladeren van de bomen om de natte grond mee te bedekken en spreidden hun vochtige slaapvach- ten uit. Toen trokken ze hun bovenkleren uit, hielpen elkaar het doorweekte leer uit te wringen en drapeerden de kledingstukken over de takken. Ten slotte kropen ze hevig rillend bij elkaar en trokken hun slaapvachten om zich heen. Wolf kwam binnen en schudde zich krachtig uit waarbij het water naar alle kanten spatte, maar alles was al zo nat dat het er nauwelijks meer toe deed. De steppepaarden met hun dichte, ruige vacht gaven verre de voorkeur aan koud, droog winterweer boven zomerse onweersbuien waardoor ze drijfnat werden, maar ze waren gewend aan het leven in de vrije natuur. Ze stonden dicht naast elkaar bij het groepje struikachtige bomen en lieten de regen op zich neervallen.


In het vochtige onderkomen, dat te nat was om zelfs maar aan het aanleggen van een vuur te denken, kropen Ayla en Jondalar in zware vachten gewikkeld dicht bijeen. Wolf rolde zich op hun slaapvachten op, dicht tegen hen aan en ten slotte bracht hun gecombineerde lichaamswarmte hen op temperatuur. De vrouw en de man dommelden een beetje, ofschoon ze geen van tweeën veel hadden geslapen. Tegen het krieken van de dag nam de regen af en werd hun slaap vaster.


Ayla lag een tijdje glimlachend te luisteren voor ze haar ogen opende. In de potpourri van vogelgezang die haar had laten ontwaken, kon ze de schrille, veeltonige roep van een graspieper onderscheiden. Toen hoorde ze een melodieus gekwinkeleer dat luider scheen te worden, maar toen ze de bron van het trillende lied probeerde te vinden, moest ze goed speuren voordat ze de saai bruine, onopvallende leeuwerik zag die net neerstreek. Ayla rolde op haar zij om toe te kijken.


De leeuwerik liep met vlugge, soepele pasjes over de grond, goed in evenwicht gehouden door de grote achterste klauwtjes, boog de bepluimde kop omlaag en kwam weer omhoog met een rups in zijn snavel. Met snelle, rukkerige stapjes rende de vogel naar een kuiltje in de grond bij de stam van een kleine wilg, waarin een gecamoufleerd groepje pas uitgebroede, pluizige kuikens plotseling tot leven kwam en elk opengesperd snaveltje smeekte het uitgelezen hapje toegestopt te krijgen. Weldra verscheen een tweede vogel met een gelijksoortige tekening, hoewel grauwer van tint en vrijwel onzichtbaar op de geelbruine aarde van de steppe, met een gevleugeld insekt. Terwijl ze het in hun geopende snaveltjes stopte, verhief de eerste vogel zich in de lucht en klom in cirkels omhoog tot hij bijna uit het zicht was. Maar aanwezig was hij wel. Hij was verdwenen in een spiraal van ongelooflijk heerlijk gezang.


Ayla floot zachtjes het muzikale wijsje na en imiteerde de klanken dermate accuraat dat de moedervogel ophield in de grond te pikken op zoek naar voedsel en het kopje in haar richting wendde. Ayla floot weer en ze wenste dat ze wat graan had aan te bieden, zoals toen ze in haar vallei woonde en voor het eerst vogelgeluiden begon na te bootsen. Toen ze daar vaardig in was geworden, kwamen ze als ze riep - of ze graan gaf of niet - en ze verschaften haar in haar eenzame dagen gezelschap. De moederleeuwerik liep naar haar toe op zoek naar de vogel die het territorium rondom haar nest had geschonden, maar toen ze geen andere leeuweriken aantrof, ging ze verder met het voeren van haar jongen.


Zich steeds herhalende gefloten deuntjes, zoet vloeiend en eindigend met een klokkend geluid, maakten Ayla's belangstelling nog groter. Korhoenders waren groot genoeg om een behoorlijke maaltijd te vormen en die koerende tortelduiven ook, dacht ze, om zich heen kijkend of ze de forse vogels kon ontdekken, die in voorkomen op de bruine korhoender leken. Tussen takken laag boven de grond zag ze een eenvoudig nest van twijgjes met drie witte eieren, voordat ze de dikke duif met de kleine kop en snavel en de korte poten ontwaarde. De zachte, dichte verentooi had een bleekbruine, bijna rozeachtige kleur en de sterk getekende rug en vleugels, die iets van het schild van een schildpad weghadden, vertoonden glinsterende, regen- boogkleurige plekjes.


Jondalar rolde op zijn zij en Ayla draaide zich om om naar de man te kijken, die naast haar lag te ademen in het trage ritme van de slaap. Toen werd ze zich bewust dat ze moest opstaan om te plassen. Ze was bang dat hij wakker zou worden als ze zich bewoog en ze vond het heel vervelend hem te storen, maar hoe meer ze probeerde er niet aan te denken, hoe dringender ze moest. Misschien lukte het als ze zich heel langzaam bewoog, dacht ze, en ze probeerde zich voorzichtig uit de warme, enigszins vochtige vachten waarin ze lagen gewikkeld te wurmen. Hij knorde, snoof en rolde op zijn andere zij toen ze zich bevrijdde, maar toen hij naar haar tastte en ontdekte dat ze er niet was, werd hij pas wakker.


'Ayla, oh daar ben je,' mompelde hij.


'Ga weer slapen, Jondalar, je hoeft nog niet op te staan,' zei ze, terwijl ze uit hun nest in het kreupelhout kroop. Het was een heldere, frisse morgen en de hemel was stralend helder blauw zonder ook maar ergens een wolkje. Wolf was weg, waarschijnlijk op jacht of het terrein aan het verkennen, dacht Ayla. Ook de paarden hadden zich iets verwijderd; ze zag ze bij de rand van de vallei staan grazen. Hoewel de zon nog laag aan de hemel stond, steeg uit de natte grond al nevel op en Aylavoelde de klamme vochtigheid toen ze hurkte om te plassen. Toen zag ze de rode vlekken op de binnenkant van haar benen. Haar maandstonde, dacht ze. Ze had die al verwacht; ze zou zichzelf en haar onderkleding moeten wassen, maar ze moest eerst de moeflonwol hebben.


De afvoergeul was maar half met water gevuld, maar het erdoor stromende beekje was helder. Ze boog voorover, spoelde haar handen af, dronk ettelijke handenvol van het koele, stromende vocht en haastte zich terug naar hun slaapplaats. Jondalar was al op en hij glimlachte toen ze hun hut in het wilgenbosje binnenkwam om een van haar bagagemanden te pakken. Ze bracht haar naar buiten en begon erin te rommelen. Jondalar nam zijn beide manden mee naar buiten en ging terug om de rest van zijn spullen te halen. Hij wilde zien welke schade de alles doorwekende regen had aangericht. Op dat moment kwam Wolf terug draven en hij liep rechtstreeks op Ayla af.


'Jij ziet er nogal tevreden met jezelf uit,' zei ze, haar hand in zijn nek door de vacht halend, die zo dicht en weelderig was dat het leek of hij manen had. Toen ze ophield, sprong hij tegen haar op en zette zijn modderige voorpoten op haar borstkas, bijna op schouderhoogte. Het ging onverhoeds, zodat ze bijna omviel.


'Wolf! Kijk eens naar al die modder,' zei ze, maar hij deed zijn snuit omhoog om haar keel en gezicht te likken waarna hij met een laag rommelend gegrom zijn bek opende en haar kaak tussen zijn tanden nam. Maar ondanks zijn indrukwekkende bewapening van de hondachtigen, was zijn beet even ingehouden en behoedzaam alsof hij een pasgeboren jong oppakte. Nergens ging een tand door de huid, bijna zelfs geen indruk. Opnieuw sloeg ze haar beide handen in zijn kraag, duwde zijn kop achterover en keek met evenveel affectie in zijn wolveogen als hij in de hare. Toen pakte zij met haar tanden zijn kaak beet en gaf hem op haar beurt zo'n grommende, zachte liefdesbeet.


'Nu af, Wolf. Kijk eens hoe vies je me hebt gemaakt! Nu moet ik dit ook wassen!' Ze veegde de losse, mouwloze leren tuniek af, die ze droeg over de korte beenkappen die als onderkleding waren gebruikt.


'Als ik niet beter wist, Ayla, zou ik bang zijn dat hij je bezeert, als hij zich zo gedraagt,' zei Jondalar. 'Hij is zo groot geworden en hij is een jager. Hij zou iemand kunnen doden.'


'Je hoeft je niet ongerust te maken als Wolf zo doet. Zo begroeten wolven elkaar en betonen hun liefde. Ik denk ook dat hij blij is, dat we op tijd wakker werden om de vallei uit te komen.'


'Heb je al naar beneden gekeken?'


'Nog niet... Wolf, ga daar weg met je snuit,' zei ze, toen hijtussen haar benen begon te snuffelen en ze duwde hem weg. 'Ik heb mijn maandstonde.' Ze keek opzij en kreeg een lichte blos. 'Ik kwam mijn wol halen, maar ik heb nog geen kans gehad ernaar te zoeken.' Terwijl Ayla haar verzorging regelde, haar kleren en zichzelf in het beekje waste, de leren riempjes ombond die de wol op haar plaats hielden en iets pakte om aan te trekken, liep Jondalar naar de rand van de vallei om te urineren en keek omlaag. Er viel geen kampplaats te ontdekken, noch een plek waar er een had kunnen zijn. Het door de vallei gevormde, natuurlijke bassin was ten dele met water gevuld en de stukken hout, bomen en andere rommel dansten en deinden op het nog stijgende, roerige water. Het riviertje dat het nieuw ontstane meer voedde, kon verderop zijn water nog niet kwijt, zodat het terugstroomde, maar niet meer met de kolkende, heen en weer gaande beweging van de afgelopen nacht.


Ayla kwam zachtjes naast Jondalar staan, die gespannen naar de vallei had staan kijken en nadacht. Hij keek op toen hij haar aanwezigheid voelde.


'Dit dal moet zich stroomafwaarts vernauwen en de rivier moet door iets zijn geblokkeerd,' zei hij, 'waarschijnlijk rotsblokken of een afgekalfd stuk oever. Het water blijft er in staan. Misschien was het daardoor zo groen daar beneden, het kan al eerder zijn gebeurd.'


'We zouden door die overstroming zijn meegesleurd als ze ons te pakken had gekregen,' zei Ayla. 'Mijn vallei kwam elk voorjaar onder water te staan en dat was al erg, maar dit...' Ze kon geen woorden vinden om uitdrukking aan haar gedachten te geven en ze maakte haar zin, zonder zich daarvan bewust te zijn, af met bewegingen van de door de Stam gebruikte gebarentaal, die voor haar de gevoelens van ontsteltenis en opluchting indringender en accurater overbrachten.


Jondalar begreep haar. Ook hij kon geen woorden vinden en deelde in haar gevoelens. Ze keken beiden zwijgend naar het woelige water onder hen; toen zag Ayla dat hij zijn voorhoofd samentrok in concentratie en ongerustheid. Ten slotte sprak hij.


'Als die afgekalfde grond, of wat dat ook is, te snel door de waterdruk bezwijkt, zal al dat stroomafwaarts spoelende water heel gevaarlijk zijn. Ik hoop dat er die kant op geen mensen zijn,' zei hij.


'Het zal niet gevaarlijker zijn dan afgelopen nacht,' zei Ayla. 'Of wel?'


'Afgelopen nacht regende het en de mensen zouden iets als een overstroming kunnen verwachten, maar als dit doorbreekt zonder waarschuwing vooraf door zo'n regenbui, zouden de mensen worden overvallen en dat zou vreselijke gevolgen kunnen hebben,' legde hij uit.


Ayla knikte en zei, 'maar als mensen deze rivier gebruiken, zou het hun dan niet opvallen dat er geen stroming meer is? En zouden ze dan niet proberen de reden te achterhalen?'


Hij keerde zich naar haar toe. 'Maar wij dan, Ayla? Wij waren op reis en hadden nooit kunnen weten dat het water in de rivier niet meer stroomde. We zouden ons ook wel eens stroomafwaarts van zoiets kunnen bevinden en op geen enkele manier zijn gewaarschuwd.'


Ayla draaide zich weer om om nog eens naar het water in de vallei te kijken en gaf niet dadelijk antwoord. 'Je hebt gelijk, Jondalar,' zei ze. 'We zouden nog eens door zo'n overstroming kunnen worden overvallen, de bliksem zou ons kunnen treffen in plaats van de boom of een aardbeving zou de grond kunnen openscheuren en iedereen opslokken behalve een meisje dat alleen op de wereld achterbleef. Ook zou iemand ziek kunnen worden, of zwak en mismaakt ter wereld kunnen komen. De Mamut heeft gezegd dat niemand kan weten wanneer de Moeder besluiten zal een van Haar kinderen bij Zich terug te roepen. Het heeft geen enkele zin je over dat soort dingen zorgen te maken. We kunnen er niets aan doen. Dat maakt Zij allemaal uit.'


Jondalar luisterde, nog steeds met een bezorgde frons;, toen ontspande hij zich en sloeg zijn armen om haar heen. 'Ik tob te veel. Dat zei Thonolan ook altijd. Ik begon alleen na te denken over wat er zou gebeuren als we stroomafwaarts van die vallei waren en ik dacht terug aan vannacht. En toen hoe het zou zijn om jou te verliezen, en...' Hij klemde haar vaster in zijn armen. 'Ayla, ik weet niet wat ik doen zou als ik jou ooit kwijtraakte,' zei hij, haar met plotselinge hartstocht tegen zich aanklemmend. 'Ik weet niet of ik nog verder zou willen leven.'


Ze voelde een lichte ongerustheid bij zijn heftige reactie. 'Ik hoop dat je verder zou leven, Jondalar, en iemand zou vinden om van te houden. Als jou ooit iets overkwam, zou een stuk van mijn geest verdwijnen, omdat ik van je hou, maar ik zou verder leven en een stukje van jouw geest zou altijd met mij voortleven.'


'Het zou niet meevallen om iemand anders te vinden van wie ik houden kon. Ik dacht niet dat ik jou ooit zou vinden. Ik weet niet of ik zelfs maar op zoek zou kunnen gaan,' zei Jondalar.


Ze begonnen samen terug te lopen. Ayla dacht een tijdje zwijgend na en zei toen: 'Ik vraag me af of dat gebeurt als je van iemand houdt en diegene houdt ook van jou. Ik vraag me af of je inderdaad stukjes geest uitwisselt. Misschien doet het daarom zo'n pijn iemand te verliezen van wie je heel veel houdt.' Ze wachtte even en sprak toen verder. 'Het is als bij de mannen van de Stam. Dat zijn jachtbroeders en ze wisselenstukjes geest met elkaar uit, vooral wanneer de een de ander het leven redt. Het is niet makkelijk door te leven wanneer een stukje van je geest ontbreekt en elke jager weet dat een stuk van hem naar de andere wereld zal overgaan als er een jager doodgaat, dus zal hij zijn broeder in het oog houden en beschermen, bijna alles doen om hem het leven te laten behouden.' Ze bleef staan en keek naar hem op. 'Denk je dat wij stukjes geest hebben uitgewisseld, Jondalar? We jagen toch samen?'


'En jij hebt mij eens het leven gered, maar je bent voor mij veel meer dan mijn jachtbroeder,' zei hij, glimlachend bij de gedachte. 'Ik hou van je. Ik begrijp nu waarom Thonolan niet verder wilde leven toen Jetamio stierf. Soms denk ik dat hij op zoek was naar een weg naar de volgende wereld, zodat hij hen weer kon gaan zoeken, Jetamio en het kindje dat nooit is geboren.'


'Maar als mij ooit iets overkwam, zou ik niet willen dat jij me naar welke geestenwereld ook volgde. Ik zou willen dat je hier bleef, in deze wereld, en iemand anders vond,' zei Ayla nadrukkelijk. Al dat gepraat van hem over volgende werelden stond haar helemaal niet aan. Ze had geen idee hoe een volgende wereld er zou uitzien. Diep in haar hart betwijfelde ze of er werkelijk een zou bestaan. Wat ze wist, was dat je - om in welke volgende wereld ook te komen - in deze wereld moest sterven en ze wilde niets over Jondalars sterven horen, of het nu voor of na het hare was.


Het nadenken over werelden van de geest bracht haar op toevallige gedachten. 'Misschien gebeurt dat ook als je oud wordt,' zei ze. 'Als je stukjes van je geest uitwisselt met mensen van wie je houdt, zijn er, als je velen hebt verloren, zoveel stukjes van jouw geest met hen naar de volgende wereld gegaan dat er niet genoeg over zijn om je in deze wereld in leven te houden. Het is alsof een gat in je steeds groter wordt, zodat je naar de andere wereld wilt waar de meeste stukjes van je geest en je meeste dierbaren zijn.'


'Hoe weet je toch zoveel?' vroeg Jondalar met een glimlach. Ze mocht dan weinig van de wereld der geesten weten, toch leek er iets in haar slim bedachte en spontane opmerkingen te steken; daaruit sprak ware, bedachtzame intelligentie, hoewel hij op geen enkele manier kon nagaan of er enige verdienste in haar ideeën school. Als Zelandoni erbij was geweest, had hij het haar kunnen vragen, bedacht hij. Toen besefte hij plotseling dat ze naar huis gingen en dat hij het haar over niet al te lange tijd inderdaad zou kunnen vragen.


'Ik ben stukjes geest kwijtgeraakt toen ik een meisje was en de mensen bij wie ik geboren was bij de aardbeving door de aarde werden verzwolgen. Daarna heeft Iza bij haar dood eenstukje meegenomen, en toen Creb, en Rydag ook. Ook al is hij niet dood, toch heeft Dure een stukje van mij, van mijn geest, dat ik nooit terug zal zien. Jouw broer heeft toch ook een stukje van je meegenomen, nietwaar?'


'Ja,' zei Jondalar, 'dat heeft hij. Ik zal hem altijd blijven missen en het doet nog altijd pijn. Soms denk ik dat het mijn schuld was en alles had ik willen doen om hem te kunnen redden.'


'Ik denk dat je niets had kunnen doen, Jondalar. De Moeder wilde hem bij Zich terug en Zij is degene die beslist, niet iemand die op zoek gaat naar een weg naar de volgende wereld.'


Toen ze terug waren bij het hoge wilgenbosje waar ze de nacht hadden doorgebracht, gingen ze hun bezittingen bekijken. Bijna alles was op zijn minst vochtig en vele dingen waren nog kletsnat. Ze maakten de gezwollen knopen los waarmee de gronddoek nog aan het bovenste, in model genaaide deel van de tent vastzat, pakten elk een uiteinde en probeerden door in tegengestelde richting te draaien de stukken leer uit te wringen. Maar bij te fors wringen, werd het naaiwerk te zwaar belast. Toen ze besloten de tent op te zetten om hem te laten drogen, ontdekten ze dat ze enkele tentstokken waren verloren.


Ze spreidden de gronddoek over de struiken uit en controleerden daarna hun bovenkleding, die ook nog behoorlijk nat was. Spullen die in de bagagemanden hadden gezeten, waren er beter vanaf gekomen. Vele dingen waren vochtig, maar zouden waarschijnlijk gauw drogen als ze ergens een warme, droge plek vonden waar ze uit konden hangen. Overdag zou dat op de open steppen uitstekend gaan, maar dan moesten ze verder reizen, en 's nachts kon de grond te klam en vochtig zijn. Het vooruitzicht in de natte tent te moeten slapen, sprak hun niet erg aan.


'Het lijkt me tijd voor hete thee,' zei Ayla, met een gevoel van ontmoediging. Het was al later dan gewoonlijk. Ze maakte een vuurtje en legde er kookstenen in, met haar gedachten bij het ontbijt. Ze besefte dat ze het overgebleven eten van de vorige avond niet bij zich hadden.


'O, Jondalar, we hebben vanochtend niets te eten,' klaagde ze, 'het ligt daar beneden nog in de vallei. Ik heb het graan in mijn goede kookmandje bij de hete kooltjes in de vuurkuil laten staan. De kookmand is ook weg. Ik heb er nog een, maar die was juist zo fijn. Mijn medicijnbuidel heb ik tenminste nog,' zei ze met duidelijke opluchting toen ze hem vond. 'En de otterhuid laat nog steeds geen water door, zo oud als zij is. Alles er in is nog droog. Ik kan in ieder geval thee voor ons maken met deze lekker smakende kruiden. Ik ga even water halen,' zei ze en ze keek om zich heen. 'Waar is mijn mandje om thee temaken? Ben ik dat ook verloren? Ik dacht dat ik het mee in de tent had genomen toen het begon te regenen. Het is zeker gevallen toen we zo haastig weggingen.'


'We hebben nog iets achtergelaten waarover je niet erg blij zult zijn,' zei Jondalar.


'Wat dan?' zei Ayla verschrikt.


'Je vleestas en de lange stokken.'


Ze sloot haar ogen en schudde verslagen het hoofd. 'O nee. Dat was zo'n goeie vleestas en hij zat vol met reevlees. En die stokken. Ze waren net de goede maat. Het zal niet meevallen andere te vinden. Ik kan beter gaan kijken of we nog meer zijn kwijtgeraakt, en of er niets met de noodrantsoenen is gebeurd.'


Ze greep naar de bagagemand, waarin ze de enkele persoonlijke bezittingen bewaarde die ze had meegenomen, evenals kleding en spullen die ze later zouden gebruiken. Hoewel alle manden nat en slap waren, was door de extra touwen en koorden onderin de inhoud redelijk droog en onbeschadigd gebleven. Het eten voor onderweg lag vrij bovenin. Het pakje met de noodrantsoenen daaronder zat nog stevig ingepakt en was zo goed als droog. Ze besloot dat dit misschien een goed moment was om al hun voorraden te controleren om er zeker van te zijn dat er niets was bedorven en om in te schatten hoe lang het eten dat ze bij zich hadden mee zou gaan.


Ze haalde de verschillende soorten gedroogd, duurzaam gemaakt voedsel dat ze had meegenomen uit de mand en stalde het op haar slaap vacht uit. Er waren fijngemaakte en tot koekjes gedroogde bessen - bramen, frambozen, bosbessen, vlierbessen, blauwbessen, aardbeien, puur en gemengd. Andere variëteiten waren ingekookt en vervolgens gedroogd tot een leerachtige substantie, soms met harde stukjes appel erin die wrang smaakten, maar veel pectine bevatten. Hele bessen en wilde appels waren evenals andere vruchten - zoals wilde peren en pruimen - in partjes gesneden of heel gelaten en bij het drogen in de zon een beetje gezoet. Alle konden zo worden gegeten, of in water geweekt en gekookt, en werden dikwijls gebruikt om soepen en vleessoorten smaak te geven. Er waren ook granen en zaden, waarvan sommige licht gekookt waren en daarna gedroogd; gepelde en geroosterde hazelnoten; en denneappels vol voedzame zaden die ze de dag tevoren in de vallei had verzameld.


Groenten werden ook gedroogd - stengels, knoppen en in het bijzonder zetmeelrijke wortels als kattestaart, distel, zoethoutvaren en diverse lelieknollen. Sommige werden in grondo- vens gaar gestoomd voordat ze werden gedroogd, andere na het opgraven geschild en dadelijk aan koorden geregen, die waren gemaakt van de vezelige bast van bepaalde planten of vande pezen van de ruggegraat of poten van dieren. Paddestoelen werden aaneengeregen en om er smaak aan te geven dikwijls boven rokerige vuren te drogen gehangen; bepaalde eetbare mossoorten werden gestoomd en tot zware, voedzame broden gedroogd. Hun voedselvoorraad werd gecompleteerd met een grote verscheidenheid aan gedroogde, gerookte vlees- en vissoorten, en in een speciaal pakketje voor noodgevallen zat een tot koekjes verwerkt mengsel van gemalen gedroogd vlees, schoon uitgesmolten vet en gedroogde fruitsoorten.


Het gedroogde voedsel was compact en bleef lang goed; een deel was meer dan een jaar oud en afkomstig van de reserve- voorraad van de afgelopen winter, maar bepaalde dingen hadden ze maar in een zeer beperkte hoeveelheid bij zich. Nezzie had de beetjes voor hen verzameld bij vrienden en verwanten, die ze naar de Zomerbij eenkomst hadden meegebracht. Ayla was zuinig met hun voedselvoorraad geweest; ze leefden voornamelijk van hetgeen het land hun bood. Het was er het seizoen voor. Als ze niet in leven konden blijven door het plukken van de overdaad van de Grote Aardmoeder wanneer Haar gaven rijk waren, konden ze nooit hopen te overleven wanneer ze in magerder tijden door de wilde natuur trokken.


Ayla pakte alles weer in. Ze was niet van plan voor hun ochtendmaal een beroep op hun reisvoedsel te doen; de steppen zouden enkele dikke vogels minder hebben als ze hadden gegeten. Een paar korhoenders viel ten slachtoffer aan haar slinger en werd aan een spit geroosterd; enkele duiveëieren, die nooit zouden uitkomen, werden gebutst en met schaal en al rechtstreeks in het vuur gelegd. De verheugende vondst van een door een marmot aangelegde voorraad winterpostelein en knollen droeg bij tot een voedzaam ontbijt. Het gat in de grond waar de knollen lagen, bevond zich onder hun slaapvachten en het was geheel gevuld met de zoete, zetmeelrijke wortelachtige knollen, die het diertje eerder in het jaar, toen ze op hun best waren, had verzameld. Ze werden gekookt met de voedzame dennezaden, die Ayla de vorige dag bijeen had gezocht en die ze uit de denneappels kreeg door deze in het vuur te houden en vervolgens met een steen te kraken. Verse, rijpe dauwbramen rondden de maaltijd af.


Na hun vertrek uit de overstroomde vallei bleven Ayla en Jondalar in zuidwaartse richting reizen, waarbij ze iets naar het westen afbogen en onmerkbaar dichter bij de bergketen kwamen. Hoewel het geen uitzonderlijk hoge keten was, waren de grotere bergtoppen met eeuwige sneeuw bedekt en dikwijls gehuld in nevels en wolken.


Ze bevonden zich in het zuidelijke deel van het koude continent waar het graslandschap op subtiele wijze van karakter was veranderd.


Niet alleen de overdaad van gras en kruiden verklaarde de grote verscheidenheid aan dieren die op de koude vlakten gedijde. De dieren hadden verschillen ontwikkeld in voedselvoor- keur, trekpatronen, territoriumverdeling en seizoengebonden variaties, die alle tot de rijkdom van levensvormen bijdroegen. Zoals in later tijden het geval zou zijn op de uitgestrekte equatoriale vlakten ver naar het zuiden - het enige gebied dat de enorme rijkdom van de steppen uit de ijstijd benaderde - deelden de in groten getale en verscheidenheid aanwezige dieren het voedselrijke land op allerlei ingewikkelde en in elkaar grijpende manieren, die voor ieders welzijn bevorderlijk waren. Sommige diersoorten specialiseerden zich in het eten van bepaalde planten, andere in het eten van specifieke delen van planten; sommige begraasden dezelfde planten in verschillende stadia van hun ontwikkeling, sommige voedden zich op plaatsen waar andere niet kwamen, of ze kwamen later, of volgden een ander patroon bij de trek. De verscheidenheid bleef in stand omdat de eet- en leefgewoonten van de ene soort pasten tussen of rond die van een andere soort in een complementaire positie.


Wolharige mammoeten hadden grote hoeveelheden vezelrijke vulling, ruwe grassoorten, stengels en zeggesoorten nodig, en omdat ze in diepe sneeuw, moerassen of veenachtig grasland snel wegzakten, bleven ze op de vaste grond van het winderige gebied in de buurt van de gletsjers. Ze trokken over grote afstanden langs de ijswand en ze gingen alleen in de lente en zomer in zuidwaartse richting.


Ook steppepaarden moesten veel eten, evenals mammoeten verteerden ze snel grove stengels en grassoorten, maar ze waren kieskeuriger en gaven de voorkeur aan middelhoge grasvariëteiten. Ze konden in de sneeuw naar voedsel graven, maar ze verbruikten hierbij meer energie dan ze wonnen. In diepe sneeuw kwamen ze moeizaam vooruit, ze konden zich er niet lang in leven houden en prefereerden de winderige vlakten waar de grond hard was.


Anders dan mammoeten en paarden konden bizons niet buiten grasstengels en -bladeren door hun hogere eitwitgehalte en ze kozen veelal de laag blijvende grassoorten. Ze bezochten de gebieden met middellang en lang gras alleen om de nieuwe jonge grasscheuten, gewoonlijk in het voorjaar. In de zomer werd echter een belangrijke, zij het onbedoelde samenwerking tot stand gebracht. Paarden gebruikten hun tanden als snoeischaar als ze de taaie stengels doorbeten. Wanneer de paarden verder waren getrokken en de stengels afgemaaid, werd het dicht wortelende gras gestimuleerd nieuwe blaadjes te laten groeien. Naverloop van enkele dagen werden de trekkende paarden dikwijls gevolgd door reusachtige bizons, die blij waren met de nieuwe scheuten.


In de winter trokken de bizons naar zuidelijke streken waar het weer veranderlijk was en waar meer sneeuw viel, waardoor de bladeren van het laag blijvende gras vochtig en frisser bleven dan op de droge vlakten in het noorden. Ze waren handig in het met hun neus en wangen opzij duwen van de sneeuw om hun dicht bij de grond groeiende lievelingsvoedsel te vinden, maar de sneeuwrijke steppen van het zuiden waren niet zonder gevaar.


Hoewel ze in de betrekkelijk droge koude, zelfs in het zuiden met zijn grotere sneeuwval, warm bleven, kon de zware, ruige vacht van bizons en andere warm geklede dieren die in de winter naar het zuiden trokken, gevaren inhouden of hen zelfs fataal worden, wanneer de weersomstandigheden koud en nat werden en vorst en dooi elkaar snel afwisselden. Als hun vacht bij dooiweer doornat werd, konden ze tijdens een volgende vriesperiode op noodlottige wijze kouvatten, vooral als het plotseling ging vriezen terwijl ze op de grond lagen te rusten. Dan konden ze wanneer hun lange haar vastvroor niet meer overeind komen. Ook uitzonderlijk diepe sneeuw of ijskorsten op sneeuw konden hen het leven kosten, evenals winterse sneeuwstormen, wakken in het dunne ijs op hoefijzervormige meertjes of overstromingen in rivierdalen.


Ook moeflons en saiga-antilopen floreerden bij het selectief consumeren van planten die aan een zeer droge omgeving waren aangepast, kleine kruidesoorten en bladrijk, zeer laag blijvend gras, maar anders dan bizons konden saiga-antilopen zich slecht handhaven op ongelijk terrein of in diepe sneeuw en ze konden niet goed springen. Het waren snelle lange-afstandlo- pers, die alleen op de vaste vlakke grond van de winderige steppen aan de hen belagende roofdieren konden ontkomen. Moeflons of wilde schapen daarentegen waren uiterst bedreven klimmers en gebruikten steil terrein om aan hun achtervolgers te ontkomen, maar zij konden niet in hoge sneeuwlagen naar voedsel graven. Zij gaven de voorkeur aan rotsachtiger, hoger gelegen gebieden.


De aan de moeflon verwante geitachtige soorten, gemzen en steenbokken, verdeelden hun habitat naar hoogte of verschillen in landschap, waarbij de wilde geit-antilope, de steenbok, het hoogst liggende terrein met de steilste rotsen in beslag nam, op iets lagere hoogte gevolgd door de kleinere, zeer lichtvoetige gems, en daar weer onder de moeflon. Ze werden alle aangetrokken door ruwe terreinen op de dorre steppen, hoe laag liggend ook, aangezien ze aan de kou waren aangepast zo lang die droog was.


Muskusossen waren eveneens op geiten lijkende dieren, zij het groter, en door hun zware, uit twee lagen bestaande vacht, zoals die van de mammoet en de wolharige rhinoceros, maakten ze een nog grotere en meer 'osachtige' indruk. Ze knabbelden onafgebroken aan de lage heesters en zeggesoorten en waren in het bijzonder voor de koudste streken uitgerust. Ze gaven de voorkeur aan de uiterst koude, winderige open vlakten dicht bij de gletsjer. Hoewel ze in de zomer hun ondervacht verloren, werden muskusossen gespannen als het weer te warm werd.


Reuzenherten en rendieren bleven in kudden bijeen op open terrein, maar de meeste andere hertesoorten voedden zich met boombladeren. De solitair levende boselanden waren zeldzaam. Zij waren zeer gesteld op het loof van bladverliezende bomen en op sappige moeras- en waterplanten in poelen en meren. Met hun brede hoeven en lange poten konden ze zich goed in moerassige, venige oeverlanden redden. In de winter overleefden ze door het minder goed verteerbare gras of door hoog hangende twijgen van wilgen die op het laagliggende terrein in rivierdalen groeiden. Hun lange poten met de brede, platte, naar buiten gerichte voeten droegen hen probleemloos door de tot bergjes opgewaaide sneeuw.


Rendieren waren echte winterdieren, die zich voedden met op kale grond en rotsen groeiende mossoorten. Zij konden hun lievelingsvoedsel van grote afstand ruiken, zelfs door sneeuw heen, en hun hoeven waren aangepast aan het graven in diepe sneeuw als dat nodig was. In de zomer aten ze zowel gras als bladerrijke heesters.


Eland en rendier gaven tijdens lente en zomer allebei de voorkeur aan bergweiden of met kruiden begroeide hooglanden, maar onder de hoogte waarop schapen zwierven. De eland vrat veelal meer gras dan struiken. Ezels en onagers prefereerden onveranderlijk het drogere, hoge heuvelland, terwijl bizons lager graasden, al gingen ze over het algemeen hogerop dan paarden die een bredere terreinkeuze dan mammoeten of rhinocerossen hadden.


Die vlakten uit de oertijd met hun veelsoortige en gevarieerde grasgebieden leverden voedsel aan een fantastische mengeling van enorme aantallen dieren. Geen enkel gebied op de latere aarde vormde meer dan een benadering van delen ervan. Het droge, koude milieu van hoge bergen was er niet mee te vergelijken, al waren er overeenkomsten. Bergbewoners als schapen, geiten en antilopen breidden hun terrein naar de lagere gronden uit, maar grote kudden steppedieren konden, toen het klimaat van de lage landen veranderde, niet voortbestaan in het steile, rotsachtige gebied van die hoge bergen.


De zompige, kwetsbare noordelijke laagveengebieden warenniet hetzelfde. Ze waren zo nat dat er niet veel gras kon groeien en hun voor weinig planten geschikte zure bodem liet planten giftige stoffen ontwikkelen om niet door de vele duizendtallen te worden afgegraasd, die een dergelijk tere, langzaam groeiende flora zouden vernietigen. Die soorten waren in aantal beperkt en boden weinig voedingsstoffen voor de verscheidenheid aan grote kuddedieren; er was onvoldoende voedsel. En alleen soorten met brede platte hoeven, zoals rendieren, konden er leven. Kolossale schepsels die een enorm gewicht torsten op zware logge poten, of snelle renners met smalle, sierlijke hoeven kwamen in het weke, natte gebied vast te zitten. Zij moesten vaste, droge, dichte grond hebben.


Later ontwikkelden de grasvlakten van warmere streken met een milder klimaat duidelijker zones met een beperkte vegetatie, die door temperatuur en klimaat werd bepaald. Zij boden in de zomer een te geringe verscheidenheid en 's winters lag er te veel sneeuw. Dieren die vaste grond onder hun voeten moesten hebben, zakten weg in de sneeuw, en voor vele soorten was sneeuw moeilijk opzij te schuiven om iets eetbaars te kunnen vinden. Herten konden in bossen leven waar de sneeuw hoger lag, maar alleen omdat ze bladeren en uiteinden van twijgen aten van bomen die boven de sneeuw uitgroeiden, en rendieren konden in de sneeuw graven om bij het mos te komen waarmee ze zich 's winters voedden. Bizons en oerossen hielden zich staande, maar bleven kleiner en bereikten niet meer het formaat dat ze konden halen. Andere dieren, zoals paarden, daalden in aantal naarmate hun geprefereerde habitat kleiner werd.


Het was de unieke combinatie van de vele aspecten van de steppen uit de ijstijd, die de magnifieke horden in het leven had geroepen, en elk aspect was van wezenlijk belang, waaronder bittere koude, snijdende wind en ijs. En toen de uitgestrekte gletsjers zich naar de poolstreek terugtrokken en van de lagere breedte verdwenen, krompen ook de enorme kudden en werden de gigantische dieren kleiner of verdwenen geheel uit een gebied dat was veranderd, een gebied dat hen niet langer in leven kon houden.


Onder het reizen bleven de zoekgeraakte vleestas en lange stokken Ayla's gedachten bezighouden. Ze waren meer dan nuttig, ze zou ze tijdens de lange reis die voor hen lag echt nodig kunnen hebben. Ze wilde ze vervangen, maar daarvoor zou ze meer tijd nodig hebben dan ze overhad als ze 's avonds ergens hun kamp opsloegen en ze wist dat Jondalar zo snel mogelijk verder wilde.


Jondalar was echter niet gelukkig met de natte tent, noch met de gedachte dat ze die als onderdak zouden moeten gebruiken. Bovendien was het niet goed voor natte huiden om zostrak te worden opgerold en ingepakt; ze konden gaan rotten. Ze moesten op de grond uitgespreid kunnen drogen en de huiden zouden tijdens het drogen waarschijnlijk bewerkt moeten worden om ze soepel te houden, ondanks dat ze waren gerookt toen het leer werd gemaakt. Dat zou hun meer dan een dag kosten, dat wist hij zeker.


In de middag naderden ze de diepe kloof van een andere grote rivier, die de vlakte van de bergen scheidde. Vanaf de plek waar ze stonden, op het plateau van de open steppen boven de weidse vallei met de brede, snel stromende waterloop, konden ze het terrein aan de overzijde ervan overzien. De uitlopers aan de andere kant van de rivier werden doorsneden door vele droge ravijnen en diepe geulen, door de watermassa's aangerichte misvormingen, evenals door veel meer kabbelende zijrivieren. Het was een grote rivier, die een flink deel van het aan de oostzijde van de bergen afkomende water verzamelde en naar de binnenzee afvoerde.


Toen ze aan de rand van het steppeplateau en langs de helling omlaag reden, werd Ayla herinnerd aan het terrein rond het Leeuwekamp, hoewel het sterker doorsneden landschap aan de overzijde van de rivier anders was. Maar aan deze kant zag ze hetzelfde soort diepe, door regen en smeltwater in löss uitgesleten geulen en hoog gras dat op het veld tot hooi droogde. In de riviervlakte onder hen stond hier en daar een enkele lariks en denneboom tussen bladerrijke struiken, en groepjes kattestaarten, hoge bamboesoorten en lisdodden markeerden de rivieroever.


Toen ze de rivier bereikten, hielden ze halt. Dit was een belangrijke waterloop, breed en diep, en gezwollen door de pas gevallen regens. Ze wisten absoluut niet hoe die over te steken. Dit zou enig overleg vereisen.


'Wat jammer dat we geen boot hebben,' zei Ayla, die aan de met huiden beklede ronde boten dacht die leden van het Leeuwekamp hadden gebruikt om de rivier over te steken naar hun woning.


'Inderdaad. Ik denk dat we zoiets als een boot nodig zullen hebben om hier overheen te komen zonder dat alles nat wordt. Ik weet niet hoe het komt, maar ik herinner me niet zo veel problemen met het oversteken van rivieren te hebben gehad toen Thonolan en ik reisden. We stapelden onze spullen gewoon op een paar boomstammen en zwommen naar de overkant,' zei Jondalar. 'Maar we hadden ook niet zoveel bij ons, slechts een draagstel voor ieder. Meer konden we niet meenemen. Met de paarden kunnen we meer meenemen, maar we hebben ook meer om ons zorgen over te maken.'


Toen ze stroomafwaarts reden en de situatie bekeken, merkte Ayla een bosje hoge, slanke berken op dat dicht bij het water groeide. De plek had zoiets bekends dat ze bijna verwachtte de lange, half onderaardse woning van het Leeuwekamp in de oeverhelling weggestopt te zien, achter in een rivierterras, met gras uit de zijkanten groeiend, een rond lopende bovenkant en een volmaakt symmetrische, overwelfde ingang, die haar zo had verbaasd toen ze hem voor de eerste keer zag. Maar toen ze echt zo'n boog zag, was dat een griezelige gewaarwording die tintelingen over haar ruggegraat joeg.


'Jondalar! Kijk!'


Hij keek langs de helling waarnaar ze wees. Daar zag hij niet één, maar ettelijke symmetrische, halfronde openingen, die elk toegang gaf tot een rond, koepelvormig bouwsel. Ze stegen beiden af en klommen, toen ze het pad omhoog vanaf de rivier hadden gevonden, naar het Kamp.


Ayla stond verbaasd over haar gretige verlangen de mensen die daar woonden te ontmoeten en ze besefte hoe lang het geleden was dat ze iemand anders dan elkaar hadden gezien of gesproken. De nederzetting was verlaten en tussen de beide gebogen mammoetstoottanden, die bij de punten aaneen waren gebonden en zo de overwelfde toegang tot een van de woningen vormden, stond in de grond gestoken een met snijwerk versierd ivoren beeldje van een vrouw met ampele borsten en heupen.


'Ze zijn zeker weg,' zei Jondalar. 'Ze hebben een donii achtergelaten om het Kamp te bewaken.'


'Ze zijn misschien op jacht, op een Zomerbijeenkomst of ergens op bezoek,' zei Ayla, oprecht teleurgesteld omdat er niemand was. 'Dat is jammer. Ik verheugde me er al op iemand te spreken.' Ze draaide zich om om weg te gaan.


'Wacht even, Ayla. Waar ga je heen?'


'Terug naar de rivier.' Ze keek verward.


'Maar dit is precies wat we moeten hebben,' zei hij. 'We kunnen hier onze intrek nemen.'


'Ze hebben een mutoi - een donii - achtergelaten om hun hutten te bewaken. Die worden door de geest van de Moeder beschermd. We kunnen hier niet blijven en Haar storen. Dat zal ons ongeluk brengen,' zei ze, heel goed wetend dat hij het ook wist.


'We mogen hier de nacht doorbrengen, als we daartoe zijn genoodzaakt. We mogen alleen niets pakken dat we niet nodig hebben. Dat is altijd de stilzwijgende afspraak. Ayla, we moeten onderdak hebben. Onze tent is kletsnat. We moeten dat ding gelegenheid geven te drogen. Terwijl we wachten tot zij droog is, kunnen we op jacht gaan. Als we het juiste beest te pakken krijgen, kunnen we de huid gebruiken om te proberen daarmee de rivier over te steken.'


Ayla's frons veranderde langzaam in een opgetogen glimlachtoen ze begreep wat hij van plan was en de implicaties overzag. Ze moesten inderdaad een paar dagen hebben om van hun ontsnapping aan een ramp bij te komen en om enkele dingen die ze waren kwijtgeraakt te vervangen. 'Misschien kunnen we genoeg huiden te pakken krijgen om ook een nieuwe vleestas te maken,' zei ze. 'Ongelooid leer heeft, als het eenmaal is schoongemaakt en van haren ontdaan, niet zo erg lang nodig om in de vorm te drogen, niet langer dan vlees nodig heeft om te drogen. Je hoeft het slechts op te rekken en dan hard te laten worden.' Ze keek even omlaag naar de rivier. 'En kijk eens naar die berken daar. Ik geloof dat ik van enkele ervan goede stokken zou kunnen maken. Jondalar, je hebt gelijk. We moeten hier een paar dagen blijven. De Moeder zal het begrijpen. En we zouden gedroogd vlees kunnen achterlaten voor de mensen die hier wonen, om hen te bedanken voor het gebruik van hun Kamp... als we geluk met de jacht hebben. In welke woning moeten we trekken?'


'Bij de Mammoetvuurplaats. Daar verblijven bezoekers gewoonlijk.'


'Denk je dat er een Mammoetvuurplaats is? Ik bedoel, denk je dat dit een Mamutiërskamp is?' vroeg Ayla.


'Ik weet het niet. Het is niet één grote woning onder de grond waar iedereen bijeen woont, zoals in het Leeuwekamp,' zei Jondalar, met een blik naar de zeven ronde onderkomens met een gladde buitenlaag van verharde aarde en rivierklei. In plaats van uit één enkele, grote, aan veel gezinnen onderdak biedende, langgerekte woning, zoals die waarin ze de winter hadden doorgebracht, bestond deze nederzetting uit ettelijke behuizinkjes die dicht bijeen stonden, maar de idee was dezelfde. Het was een leefgemeenschap van min of meer verwante gezinnen.


'Nee, het is net het Wolvekamp waar de Zomerbij eenkomst was,' zei Ayla en ze bleef voor de ingang van een van de kleine hutten staan, nog een beetje onwillig om het zware gordijn weg te schuiven en ongenood het huis van onbekenden te betreden, ondanks algemeen geëerbiedigde gebruiken die zich hadden ontwikkeld uit een voor iedereen bestaande noodzaak om in behoeftige tijden te kunnen overleven.


'Sommige jongere mensen op de Zomerbij eenkomst vonden de grote meergezinswoningen ouderwets,' zei Jondalar. 'Zij voelden meer voor de idee van een aparte woning voor slechts een of twee gezinnen.'


'Bedoel je dat ze alleen wilden wonen? Eén woning voor maar een of twee gezinnen? Als Winterkamp?' vroeg Ayla.


'Nee,' zei hij. 'Niemand wilde de hele winter in zijn eentje wonen. Je ziet nooit zo'n kleine woning alleen staan; altijd opzijn minst vijf of zes en soms meer. Dat bedoelden ze. De mensen met wie ik praatte, vonden het makkelijker om een kleinere hut voor een of twee nieuwe gezinnen te bouwen dan allemaal in een grote woning bijeen te hokken totdat ze er een bij moesten bouwen. Maar ze wilden dicht bij hun familie bouwen en bij hun Kamp blijven en ook delen in de activiteiten en het eten dat ze allen samen verzamelden en voor de winter opsloegen.'


Hij duwde de zware huid die van de samengebonden slagtanden boven de ingang naar beneden hing opzij en stapte er gebukt onderdoor. Ayla bleef staan om het gordijn op te houden, zodat ze binnen wat licht hadden.


'Wat denk je, Ayla? Ziet het er uit als een Mamutiërswo- ning?'


'Het zou kunnen. Het is moeilijk te zeggen. Weet je nog dat Sungaea-kamp waar we onderweg naar de Zomerbijeenkomst halt hebben gehouden? Dat was niet zo heel anders dan een Mamutiërskamp. Hun gebruiken waren misschien anders, maar ze leken toch in veel opzichten op de Mammoetjagers. Mamut zei dat zelfs de begrafenisceremonie vrijwel gelijk was. Hij dacht dat ze ooit aan Mamutiërs verwant waren geweest. Maar ik heb gezien dat ze niet dezelfde patronen bij hun versieringen gebruikten.' Ze zweeg een ogenblik om te zien of haar nog andere verschillen te binnen wilden schieten. 'En sommige kleren waren anders - zoals die prachtige schouderdeken van de wol van mammoeten en andere dieren, van dat meisje dat gestorven was. Maar verschillende Mamutiërskampen gebruiken verschillende patronen. Nezzie wist precies uit welk Kamp iemand kwam aan de kleine variaties in stijl en versieringen van hun tunieken, zelfs als ik nauwelijks verschil kon zien.'


Bij het door de ingang vallende licht was in grote trekken de dragende constructie van het bouwsel te zien. Die bestond niet uit hout, hoewel enkele palen van berkehout op strategische plaatsen stonden, maar was opgetrokken uit mammoetbeenderen. De grote zware botten van de enorme beesten waren op de in wezen boomloze steppen het bouwmateriaal dat het rijke- lijkst voorhanden en makkelijkst te vinden was.


De meeste mammoetbeenderen die als bouwmaterialen werden gebruikt, waren niet afkomstig van dieren die daarvoor waren bejaagd en gedood. Ze kwamen van dieren die door natuurlijke oorzaken waren gestorven en werden opgeraapt waar ze toevallig op de steppen waren neergevallen of, meestal, van opeenhopingen die als drijfhout door overstromende rivieren bij bepaalde bochten of barrières waren gedeponeerd. Permanente winterverblijven werden dikwijls op rivierterrassen in de buurt van zulke bottenstapels gebouwd, omdat mammoetbeenderen en slagtanden zwaar waren.


Gewoonlijk waren er verscheidene mensen nodig om een enkel bot op te tillen en niemand had behoefte er ver mee te moeten sjouwen. Het totale gewicht van mammoetbeenderen die voor de bouw van een kleine woning werden gebruikt, bedroeg twee- tot drieduizend pond. Het bouwen van dergelijke onderkomens werd niet door een enkele familie gedaan, maar was een gezamenlijke onderneming van de gehele gemeenschap onder leiding van iemand die over kennis en ervaring beschikte, en georganiseerd door iemand die anderen kon overhalen een handje te helpen.


De plek die zij als een Kamp aanduidden, was een permanente nederzetting en de mensen die daar woonden waren geen nomadisch levende jagers die het trekkende wild volgden, maar eigenlijk honkvaste jagers en verzamelaars. Het Kamp kon in de zomer een tijdje leegstaan als de bewoners aan het jagen waren of de voortbrengselen van het land verzamelden, die naar huis werden meegenomen en in dicht in de buurt aangelegde voorraadkuilen werden opgeslagen, of wanneer familie en vrienden in andere dorpen werden bezocht voor het uitwisselen van roddeltjes en goederen, maar het was een permanente woonplaats.


'Ik denk niet dat dit de Mammoetvuurplaats is, of hoe ze die vuurplaats hier ook noemen,' zei Jondalar en hij liet het gordijn achter zich neervallen. Het doek liet een wolk van stof neerdalen.


Ayla zette het vrouwenfiguurtje rechtop, waarvan de voeten met opzet niet meer dan een suggestie inhielden, waardoor de benen de vorm van een pin hadden, die men in de grond kon duwen om het beeldje voor de ingang de wacht te laten houden. Toen volgde ze Jondalar naar de tweede woning.


'Dit is waarschijnlijk de behuizing van de leider of de mamut, misschien allebei,' zei Jondalar.


Ayla merkte op dat de hut groter was en dat het vrouwenfiguurtje ervoor fraaier was uitgesneden, en ze knikte beamend. 'Een mamut, denk ik, als het Mamutiërs of soortgelijke mensen zijn. Bij het Leeuwekamp hadden zowel de leidster als de leider een vuurplaats die kleiner was dan die van Mamut, maar de zijne werd gebruikt om bezoekers te ontvangen en ze kwamen er allen altijd bijeen.'


Ze hielden samen bij de ingang het gordijn op, wachtend tot hun ogen zich aanpasten aan de schemering binnen, waarin twee kleine lichtjes bleven gloeien. Wolf gromde, en Ayla's neus bemerkte een lucht die haar nerveus maakte.


'Niet naar binnen gaan, Jondalar! Wolf! Hier blijven!' beval ze, ten overvloede het teken met haar hand makend.


'Wat is er, Ayla?' vroeg Jondalar.


'Ruik je niets? Er is daarbinnen een dier. Een die een sterke lucht kan afgeven, een das, denk ik, en als we hem laten schrikken, zal hij een verschrikkelijke stank veroorzaken die lang blijft hangen. Dan kunnen we deze woning niet gebruiken en zullen de mensen die hier wonen de grootste moeite hebben de lucht kwijt te raken. Als jij het gordijn naar achteren trekt, Jondalar, komt hij misschien zelf naar buiten. Ze graven gangen in de grond en zijn niet erg op licht gesteld, ook al jagen ze weieens overdag.'


Wolf begon diep in zijn keel te grommen en het was duidelijk dat hij popelde om naar binnen en achter dat fascinerende wezen aan te gaan. Maar evenals de meeste marterachtigen kon de das een belager met de ontzaglijk sterk riekende en bijtende inhoud van zijn anaalklieren bespuiten. Het laatste wat Ayla wilde, was een wolf om zich heen die een krachtige muskuslucht verspreidde, maar ze wist niet hoe lang ze Wolf nog zou kunnen houden. Als de das niet snel naar buiten kwam, zou ze een drastischer manier moeten gebruiken om het dier uit de woning te krijgen.


De das kon niet goed zien met zijn kleine onopvallende ogen, maar deze bleven met geen moment verslappende aandacht op de verlichte deuropening gericht. Toen duidelijk bleek dat het dier niet van plan was te vertrekken, pakte Ayla de slinger die ze om haar hoofd gewikkeld droeg en wat stenen uit de om haar middel hangende buidel. Ze legde er een in de bolle uitstulping in de slinger, mikte op de twee gloeiende lichtjes en smeet de steen weg met een snelle en deskundige draai van haar pols om de worp vaart te geven. Ze hoorde een dof plofje en de beide lichtjes gingen uit.


'Ik geloof dat je hem hebt, Ayla,' zei Jondalar, maar ze wachtten even om zeker te weten dat zich niets verroerde voordat ze de hut ingingen.


Binnen keken ze verbijsterd om zich heen. Het vrij grote dier, één meter lang van neus tot staart, lag met een bloedende wond aan zijn kop op de grond uitgestrekt, maar het had al duidelijk enige tijd in de woning doorgebracht en alles wat het kon vinden op uiterst destructieve manier onderzocht. Het was een puinhoop! De dicht aangestampte lemen vloer was opengekrabd en hier en daar waren kuilen gegraven, sommige met de uitwerpselen van het dier. De gevlochten matten die over de vloer hadden gelegen, waren aan flarden gescheurd, evenals verschillende gevlochten bakjes en schalen. Huiden en vachten op de verhoogde bedplatforms waren kapot gekauwd en getrokken, en de vulling van het beddegoed, bestaande uit veren, wol of gras, was over alles heen gestrooid. Zelfs een deel van de dikke, stevig aangeklopte aarden muur was uitgegraven; de das had zijn eigen ingang gemaakt.


'Moet je toch eens zien! Ik zou niet graag bij mijn thuiskomst zoiets aantreffen,' zei Ayla.


'Dat gevaar loop je altijd wanneer je je woning leeg achterlaat. De Moeder beschermt die niet tegen Haar andere schepselen. Haar kinderen moeten de Diergeest rechtstreeks aanroepen en hun zaakjes met de dieren van deze wereld regelen,' zei Jondalar. 'Misschien kunnen we de hut een beetje voor hun opruimen, al kunnen we niet alle schade herstellen.'


'Ik ga die das villen en voor hen achterlaten, zodat ze weten hoe dit is aangericht. Ze moeten de huid trouwens goed kunnen gebruiken,' zei Ayla en ze pakte het dier bij zijn staart om het naar buiten te brengen.


In het helderder licht buiten zag ze de grijze rug met de stijve voelharen, de wat donkerder onderkant en de kenmerkende zwart-witte strepen over de kop; het was inderdaad een das. Ze haalde met een scherp vuursteenmes de keel open en liet het dier liggen om leeg te bloeden. Toen ging ze terug naar de woning en bleef, voor ze naar binnen, ging even staan om de andere koepelvormige behuizingen daar te bekijken. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het eruit zou zien als er mensen waren en voelde even diepe spijt dat ze weg waren. Het kon heel eenzaam zijn zonder andere mensen. Plotseling voelde ze grote dankbaarheid dat ze Jondalar had en een ogenblik werd ze bijna overweldigd door de liefde die ze voor hem koesterde.


Ze greep naar de amulet aan de veter om haar hals, voelde de troostrijke bobbels van de voorwerpjes in het versierde leren zakje en dacht aan haar totem. Ze dacht niet zo vaak meer aan haar beschermgeest, de Holeleeuw, als ze had gedaan. Het was een geest van de Stam, hoewel Mamut had gezegd dat haar totem altijd bij haar zou zijn. Jondalar had het altijd over de Grote Aardmoeder als hij over de wereld der geesten sprak en zij dacht nu ook meer aan de Moeder sinds ze bij Mamut in de leer was geweest. Maar ze had altijd het gevoel dat haar Holeleeuw haar Jondalar had gebracht en ze voelde een impuls om met haar totemgeest te communiceren.


In de oeroude, heilige taal van woordenloze handgebaren, die werd gebruikt als men zich tot de geestenwereld richtte en bij de communicatie met andere stammen, waarvan de weinige gesproken woorden en gewonere handtekens voor het dagelijks gebruik anders waren, sprak Ayla met gesloten ogen en zich sterk concentrerend tot haar totem.


'Grote Geest van de Holeleeuw,' gebaarde ze, 'deze vrouw is dankbaar waardig te zijn bevonden; dankbaar door de machtige Holeleeuw te zijn uitverkoren. De Mog-ur heeft deze vrouw altijd gezegd dat een machtige geest moeilijk om mee te leven was, maar altijd de moeite waard. De Mog-ur heeft gelijk gehad. Hoewel de toetsingen en beproevingen soms zwaar zijn geweest, waren de geschenken daarmee in overeenstemming. Deze vrouw is het meest dankbaar voor de geschenken die zij van binnen heeft ontvangen, de geschenken van het leren en het begrijpen. Deze vrouw is ook dankbaar voor de man die haar grote totemgeest naar haar heeft geleid en die deze vrouw met zich meeneemt naar zijn thuis. De man kent de Stamgeesten niet en begrijpt niet ten volle dat ook hij door de Geest van de Grote Holeleeuw is uitverkoren, maar deze vrouw is dankbaar dat ook hij waardig is bevonden.'


Ze wilde haar ogen al openen toen haar nog iets inviel. 'Grote Geest van de Holeleeuw,' vervolgde ze in gedachten en in geluidloze taal, 'de Mog-ur heeft deze vrouw gezegd dat totemgeesten altijd een thuis willen hebben, een plek waarheen zij kunnen terugkeren, welkom zijn en willen blijven. Aan deze reis zal een einde komen, maar het volk van de man kent de geesten van Stamtotems niet. De nieuwe woonplaats van deze vrouw zal niet dezelfde als haar oude zijn, maar de man eert de diergeest van beide en het volk van hem moet de Geest van de Holeleeuw kennen en vereren. Deze vrouw wil zeggen dat de Grote Geest van de Holeleeuw altijd welkom zal zijn en een plek zal hebben, overal waar deze vrouw welkom is.'


Toen Ayla haar ogen opsloeg, zag ze Jondalar naar haar staan kijken. 'Je leek... bezig. Ik wilde je niet storen.'


'Ik... dacht aan mijn totem, mijn Holeleeuw,' zei ze, 'en aan jouw thuis. Ik hoop dat hij zich er... prettig zal voelen.'


'De diergeesten voelen zich alle prettig bij Doni in de buurt. De Grote Aardmoeder heeft ze alle geschapen en gebaard. Dat wordt in de legenden verteld,' zei hij.


'Legenden? Verhalen over vroeger?'


'Je zou het waarschijnlijk verhalen kunnen noemen, maar ze worden op een bepaalde manier verteld.'


'De Stam had ook legenden. Ik vond het altijd heerlijk als Dorv ze vertelde. Mog-ur heeft mijn zoon naar een van mijn lievelingsverhalen, "De Legende van Dure", genoemd,' zei Ayla.


Jondalar voelde verbazing en een tikje ongeloof dat mensen van de Stam, de platkoppen, legenden en verhalen konden hebben. Hij had nog steeds moeite bepaalde ingebakken ideeën waarmee hij was opgegroeid achter zich te laten, maar het was hem duidelijk gemaakt dat de mensen van de Stam veel meer kanten hadden dan hij mogelijk had geacht. Dus waarom zouden ze geen legenden en verhalen kunnen hebben?


'Ken jij legenden over de Aardmoeder?' vroeg Ayla.


'Nou, ik geloof dat ik van één nog een stukje weet. Ze worden op een speciale manier verteld, zodat je ze makkelijker onthoudt, alleen bepaalde zelandonia kennen ze allemaal.' Hij zweeg even om het zich voor de geest te halen en begon toen in een eentonig, zangerig ritme:


'Haar geboortewater stroomde, vulde rivier en zee,


Overstroomde al het land en bomen groeiden mee.


Uit elke drup die viel, kwam nieuw gras en bladTot spruitend groen het aanschijn der aarde veranderd had.'


Ayla glimlachte. 'Dat is prachtig, Jondalar! Het vertelt het verhaal met veel gevoel en het klinkt ook leuk, ongeveer als het ritme van de liedjes van de Mamutiërs. Dat zou je heel makkelijk kunnen onthouden.'


'Het wordt ook vaak gezongen. Andere mensen maken er soms andere wijsjes voor, maar de woorden blijven grotendeels dezelfde. Sommige mensen kunnen het hele verhaal zingen, met alle legenden.'


'Ken je er nog meer?'


'Nog een klein stukje. Ik heb het in zijn geheel gehoord en ken het verhaal in grote lijnen, maar de verzen zijn heel lang, het is veel om te onthouden. Het eerste deel gaat over Doni die eenzaam is en de zon baart, Bali, "Der Moeder grote vreugd, een blije kleine ondeugd", en hoe Ze hem dan verliest en weer eenzaam wordt. Haar minnaar is de maan, Luni, maar hem heeft Ze ook geschapen. Dat verhaal heeft meer weg van een vrouwenlegende; het gaat over maandstond en vrouw worden. Er zijn nog legenden over hoe Ze alle diergeesten baart, en de geest van de vrouw en de man, en alle Aardkinderen.'


Op dat moment blafte Wolf, z'n hondjeskef om de aandacht te trekken die naar zijn bevindingen aan zijn doel beantwoordde, zodat hij deze ook na zijn hondjestijd was blijven hanteren. Ze keken beiden in zijn richting en zagen toen de reden van zijn opwinding. Onder hen dwaalde op de spaarzaam met bomen begroeide, grasrijke uiterwaarden van de rivier een kleine kudde oerossen. De wilde runderen waren van enorme afmetingen en bezaten zware horens en een ruige vacht, die bij de meeste dieren zo'n diepe, effen rode kleur had dat zij bijna zwart was. Er bevonden zich onder de kudde twee dieren met grote witte vlekken, voornamelijk rond het gezicht en de voorhand, lichte genetische afwijkingen die af en toe aan de dag traden, vooral bij oerossen. Bijna gelijktijdig keken Ayla en Jondalar elkaar aan, gaven elkaar een veelbetekenend knikje en riepen toen hun paarden. Ze haalden snel de bagagemanden eraf, zetten ze in de hut, pakten toen hun speerwerpers en speren, stegen op en koersten naar de rivier. Toen ze de grazende kudde naderden, bleef Jondalar staan om de situatie te bekijken en om vastte stellen hoe ze het het beste konden aanpakken. Ayla volgde zijn voorbeeld en stopte ook. Ze kende vleesetende dieren, vooral de kleinere, hoewel ook grote dieren als de lynx en de ontzaglijk sterke holehyena tot haar prooidieren hadden behoord en er eens een leeuw bij haar had gewoond en nu een wolf, maar ze was niet zo vertrouwd met de grazende en loofe- tende dieren die normaliter werden bejaagd om als voedsel te dienen. Zij had haar eigen manieren om ze te bejagen gevonden toen ze alleen woonde, maar Jondalar deed dat zijn hele leven al en hij had veel meer ervaring.


Misschien omdat ze in een stemming was geweest om zich met haar totem en de wereld der geesten te verstaan, was Ayla toen ze de kudde gadesloeg in een vreemde gemoedstoestand. Het leek te toevallig dat, toen ze hadden besloten dat de Moeder geen bezwaar zou hebben als ze een paar dagen bleven om hun verliezen aan te vullen en op jacht te gaan naar een dier met een stevige huid dat hun een flinke hoeveelheid vlees zou leveren, plotseling een kudde oerossen opdook. Ayla vroeg zich af of het een teken was, van de Moeder of misschien van haar totem, dat ze daarheen waren geleid.


De kudde oerossen was echter niet zo ongewoon. Het hele jaar, in het bijzonder gedurende de warmere seizoenen, trokken verschillende dieren, in kudden of alleen, door de galerijwouden en weelderige grasgebieden van grote rivierdalen. Op elke willekeurige plek langs een grote rivier zag men gewoonlijk op zijn minst elke paar dagen een of ander dier voortsjokken en in bepaalde seizoenen trokken dagelijks hele stoeten voorbij. Deze keer was het een kudde wilde runderen, precies waar ze behoefte aan hadden, hoewel andere dieren ook goed zouden zijn geweest.


'Ayla, zie je die grote koe daar?' vroeg Jondalar. 'Die met dat wit over haar gezicht en linkerschouder?'


'Ja,' zei ze.


'Ik geloof dat we die maar eens moeten proberen,' zei Jondalar. 'Ze is volgroeid, maar naar de lengte van haar horens te oordelen, lijkt ze niet te oud en ze loopt alleen.'


Ayla voelde een rilling van herkenning. Ze was overtuigd dat het een teken was, want Jondalar had het ongewone dier gekozen! Het dier met de witte vlekken. Altijd wanneer ze voor een moeilijke keus in haar leven had gestaan, en na veel overdenken tenslotte haar besluit had beredeneerd of gerationaliseerd, had haar totem bevestigd dat het de juiste beslissing was door haar een teken te geven in de vorm van een of ander ongewoon voorwerp. Toen ze nog een meisje was, had Creb haar de betekenis van dergelijke tekens uitgelegd en tegen haar gezegd ze te bewaren, omdat ze geluk brachten. De meeste voorwerpjes dieze in de versierde buidel aan haar hals droeg, waren tekenen van haar totem. Het plotseling verschijnen van de kudde oerossen nadat zij hadden besloten daar enige tijd te blijven en Jon- dalars besluit om de afwijkende oeroskoe tot hun doelwit te maken, leek wonderlijk overeen te komen met tekenen van een totem.


Het was geen loodzwaar, persoonlijk besluit geweest om hun intrek in dit Kamp te nemen, maar het was wel een belangrijke beslissing die serieus moest worden overdacht. Dit was het vaste winterverblijf van een groep mensen, die de macht van de Moeder te hulp hadden geroepen om het tijdens hun afwezigheid te bewaken. Al was het een voorbijtrekkende vreemdeling op grond van het feit dat hij moest kunnen overleven toegestaan er in geval van nood gebruik van te maken, moesten daar wel legitieme redenen voor zijn. Men haalde zich niet lichtvaardig de mogelijke gramschap van de Moeder op de hals.


De aarde was rijkelijk met levende wezens bevolkt. Tijdens hun reizen hadden ze een grote verscheidenheid aan dieren in oneindige aantallen gezien, maar weinig mensen. In een wereld die zo weinig menselijk leven kende, school troost in de gedachte dat een onzichtbaar geestenrijk zich van hun bestaan bewust was, zich betrokken voelde bij wat ze deden en misschien hun schreden leidde. Zelfs een strenge of vijandige geest die voldoende belangstelling had om bepaalde verzoenende gebaren te verlangen, was beter dan het harteloos worden genegeerd door een harde, onverschillige wereld, waarin hun leven volledig in hun eigen handen lag, met niemand tot wie zij zich in tijden van nood konden wenden, niet eens in gedachten.


Ayla was tot de slotsom gekomen dat als ze succes met de jacht hadden, het zou betekenen dat ze het Kamp mochten betrekken, maar dat ze door zouden moeten rijden als de jacht mislukte. Ze hadden het teken gekregen in de vorm van het ongewone dier en ze zouden een deel daarvan moeten behouden om hen geluk te brengen. Kon dat niet omdat de jacht was mislukt, dan zou dat ongeluk betekenen, een teken zijn van de Moeder, die niet wilde dat ze op deze plaats bleven. Zij zouden dan onmiddellijk moeten vertrekken. De jonge vrouw vroeg zich af wat de uitslag zou zijn.



 



9.


Jondalar bekeek de opstelling van de kudde oerossen langs de rivier. De runderen stonden verspreid tussen de voet van de helling en de rand van het water, op verschillende weitjes met voedzaam groen gras en hier en daar kreupelhout en bomen. De gevlekte koe stond alleen op een veldje, dat aan een zijde werd begrensd door een dichte groep berken en laaggroeiende elzen die haar van de andere leden van de kudde scheidde. Het kreupelhout zette zich onder aan de heuvelhelling voort en ging aan de andere zijde van het veldje over in pollen zeggegras en scherpbladige rietsoorten, waar de drassige grond afliep naar een moerassige inham die vol hoge bamboeplanten en katte- staarten stond.


Hij keerde zich naar Ayla en wees naar het moeras. 'Als jij doorrijdt langs de rivier, voorbij die bamboe en kattestaarten, en ik door die opening in het elzenbosje naar haar toega, krijgen we haar tussen ons en kunnen we haar klem rijden.'


Ayla bekeek de situatie en knikte instemmend. Toen stapte ze af. 'Ik wil mijn speerhouder vastbinden voor we beginnen,' zei ze, en ze bevestigde de lange, buisvormige houder van onge- looid leer aan de riemen van haar rij deken van zachte hertehuid. In de stijve leren houder staken ettelijke goedgemaakte, elegante speren met slanke ronde punten van been, die tot naaldscherpte waren geslepen en gepolijst en onderaan gespleten om ze aan de lange houten schachten te kunnen bevestigen. Elke speer was aan het uiteinde getooid met twee rechte veren en een inkerving overdwars.


Terwijl Ayla haar speerhouder vastbond, pakte Jondalar een speer uit zijn speerhouder, die op zijn rug aan een over één schouder lopende riem was bevestigd. Hij had zijn speerhouder altijd zo gedragen als hij te voet op jacht ging en hij was eraan gewend. Maar bij het lopend reizen met een draagstel op zijn rug, had hij zijn speren in een speciale houder opzij van zijn draagstel meegedragen. Hij legde de speer in zijn speerwerper om die klaar te hebben.


Jondalar had de speerwerper uitgevonden in de zomer die hij bij Ayla in haar vallei had doorgebracht. Het was een unieke en opzienbarende vernieuwing, een geïnspireerde, absoluut geniale schepping, die was voortgekomen uit zijn natuurlijke technische aanleg en een intuïtief gevoel voor natuurkundige principes die pas over honderden eeuwen zouden worden omschreven en vastgelegd. Het idee was zeer ingenieus, maar de speerwerper op zich was een bedrieglijk eenvoudig apparaatje.


Hij was uit een enkel stuk hout gevormd, ongeveer vijftigcentimeter lang en vijf centimeter breed, en liep aan de voorzijde toe. Hij werd horizontaal gehouden en bezat een groef in de lengte over het midden waarin de speer rustte. Een simpele achter aan de werper uitgesneden pin paste in de gleuf in het stompe uiteinde van de speer en fungeerde als hulpmiddel om hem niet te laten verschuiven en op koers te houden als hij werd geworpen, wat bijdroeg tot de trefzekerheid van het jachtwapen. Voor aan Jondalars speerwerper waren aan weerskanten twee lussen van zachte hertehuid bevestigd.


Om de speer te gebruiken, werd hij met het stompe eind tegen de pen in de speerwerper gelegd. Duim en wijsvinger werden door de leren lussen aan de voorzijde van de speerwerper gestoken, die tot bijna halverwege de veel langere speer kwam, op een goed evenwichtspunt, en hielden de speer min of meer op zijn plaats. Maar bij het werpen trad een belangrijker functie in werking. Als men de voorkant van de werper stevig vasthield, kwam het achtereind omhoog waardoor de werpende arm als het ware werd verlengd. Dit verhoogde de hefboomwerking en de vaart van de worp, waardoor de kracht en de lengte ervan weer werden vergroot.


Het met een speerwerper werpen van een speer ging ongeveer als een worp met de hand; het verschil school in de resultaten. Met de speerwerper kon de schacht met de lange punt meer dan tweemaal zo ver worden voortgestuwd dan een met de hand geworpen speer, met vele malen meer kracht.


Bij Jondalars uitvinding werd van een mechanisch handigheidje gebruik gemaakt om die spierkracht over te brengen en te verveelvoudigen, maar dit was niet het eerste werktuig waarbij die principes werden aangewend. De mensen van zijn volk hadden een traditie van creatieve uitvindingen achter zich en hadden soortgelijke ideeën op andere wijzen ten nutte gemaakt. Bijvoorbeeld een scherp stuk vuursteen dat men in de hand hield, was een doeltreffend snijwerktuig, maar als men er een handvat aan maakte, verschafte dat de gebruiker de mogelijkheid veel meer kracht te zetten en nauwkeuriger te werken. Het ogenschijnlijk simpele idee om handvatten aan dingen te bevestigen - aan messen, bijlen, dissels en andere snij-, hak- en boorwerktuigen, een langere steel aan scheppen en harken en zelfs een soort los handvat om een speer mee te werpen - vergrootte de effectiviteit van die werktuigen vele malen. Het was niet zomaar een simpel ideetje, maar een belangrijke uitvinding die het werk vergemakkelijkte en de overlevingskansen sterk vergrootte.


Hoewel de mensen voor hen allengs verschillende gebruiksvoorwerpen en werktuigen hadden ontwikkeld en verbeterd, waren de mensen van Jondalars en Ayla's soort de eersten diezo uitzonderlijk fantasierijk en vernieuwend bezig waren. Hun hersenen waren makkelijk tot het werken met abstracties in staat. Ze konden op nieuwe ideeën komen en bedenken hoe ze die moesten uitwerken. Uitgaand van eenvoudige voorwerpen waarbij intuïtief begrepen, geavanceerde principes werden toegepast, kwamen ze tot bepaalde conclusies die ze in andere omstandigheden gingen toepassen. Ze deden meer dan bruikbare werktuigen uitvinden, ze vonden het wetenschappelijk denken uit. En uit dezelfde bron van creativiteit en door datzelfde vermogen tot abstraheren te gebruiken, waren zij de eersten, die de wereld om hen heen waarnamen in symbolische vorm, de eersten die het wezen ervan konden vangen en reproduceren; bij hen begon de kunst.


Toen Ayla klaar was met het vastbinden van haar speerhouder steeg ze weer op. Toen ze zag dat Jondalar een speer gereedhield, legde ook zij er een in haar speerwerper en reed, deze losjes maar behoedzaam vasthoudend, in de door Jondalar aangegeven richting. De wilde runderen bewogen zich langzaam grazend voort langs de rivier en de koe die ze hadden uitgekozen, bevond zich nu op een andere plek, niet meer zo afgezonderd van de andere. Een stierkalf en een koe waren dicht in de buurt. Ayla volgde de rivier, Whinney leidend met knieën, dijen en de beweging van haar lichaam. Bij het naderen van hun beoogde prooi zag ze de lange man door de opening in het kreupelhout aan de overkant van het groene weitje komen aanrijden. De drie oerossen bevonden zich tussen hen in.


Jondalar hief de arm waarmee hij de speer vasthield, in de hoop dat Ayla zou begrijpen dat hij dit bedoelde als teken dat ze moest wachten. Misschien hadden ze de strategie uitvoeriger moeten doornemen voordat ze uiteengingen, maar het was moeilijk de tactiek van een jacht precies uit te stippelen. Zoveel hing af van de situatie die ze aantroffen en hetgeen het prooidier deed. De beide dieren die nu dicht bij de gevlekte koe graasden, vormden een bijkomende complicatie, maar ze hoefden zich niet te haasten. Hun aanwezigheid scheen de dieren niet te verontrusten en hij wilde een plan uitwerken voordat ze op het beest toestormden.


Plotseling richtten de koeien hun koppen op en hun tevreden onverschilligheid veranderde in gespannen verontrusting. Jondalar bekeek de dieren en voelde ergernis opkomen die aan echte woede grensde. Wolf was gekomen en liep met zijn tong uit zijn bek naar de runderen toe, er tegelijkertijd dreigend en schalks uitziend. Ayla had hem nog niet opgemerkt en Jondalar moest een impuls haar toe te schreeuwen dat ze het dier moest laten weggaan onderdrukken, maar de koeien zouden van geschreeuw slechts schrikken en er op een holletje vandoorgaan. Dus zwaaide hij met zijn arm om haar blik te vangen en wees met zijn speer naar de wolf.


Ayla zag Wolf, maar ze begreep niet helemaal wat Jondalar met zijn gebaren wilde en probeerde dat in de gebarentaal van de Stam naar hem terug te seinen en om uitleg te vragen. Hoewel hij enige basiskennis van de taal van de Stam bezat, interpreteerde Jondalar op dat moment de gebaren niet als taal en herkende haar handbewegingen niet. Hij concentreerde zich op de vraag hoe hij een uit de hand lopende situatie moest redden. De koeien waren gaan loeien en het kalf dat hun angst aanvoelde, zette een keel op. Ze leken alle drie op het punt te staan weg te stormen. Wat begonnen was als een bijna perfecte situatie waarin ze moeiteloos konden toeslaan, was snel bezig in verspilling van moeite en tijd te ontaarden.


Voordat de zaak nog meer verergerde, liet Jondalar Renner in beweging komen, juist toen de effen gekleurde koe besloot er voor de man en het paard vandoor te gaan in de richting van bomen en kreupelhout. Het blatende kalf volgde haar. Ayla wachtte lang genoeg om zich ervan te vergewissen op welk dier Jondalar zijn zinnen had gezet en galoppeerde toen op de gevlekte koe af. Ze kwamen ieder van een kant naar de oeros, die nog in de wei stond en hen nerveus loeiend in het oog hield tot zij plotseling wegrende in de richting van het moeras. Ze stoven er achteraan, maar toen ze het dier bijna klem hadden, dook de koe ineens weg, maakte rechtsomkeert en stormde tussen de beide paarden door naar de bomen aan de andere kant van de wei.


Ayla verplaatste haar gewicht en Whinney veranderde meteen van richting. De merrie was aan snelle koers- en tempover- anderingen gewend. Ayla had eerder te paard gejaagd, zij het op kleinere dieren die ze met haar slinger neerhaalde. Jondalar had meer problemen. Een bevel via een leidsel was minder snel door te geven dan een verplaatsing van lichaamsgewicht en de man en zijn jonge hengst hadden veel minder ervaring in het samen jagen, maar na een aanvankelijke aarzeling galoppeerden ook zij achter de wit gevlekte oeros aan.


De koe ging op volle snelheid naar het groepje bomen en het dichte kreupelhout vóór haar. Als ze die dekking haalde, zou ze daar moeilijk te volgen zijn en bestond er een gerede kans dat ze zou ontkomen. Ayla op Whinney en achter haar Jondalar op Renner liepen op de oeros in, maar alle grazende dieren verlieten zich op hun snelheid om aan roofdieren te ontsnappen. En wilde runderen konden als het moest bijna zo snelvoetig als paarden zijn.


Jondalar dreef Renner aan en het paard reageerde met een explosie van snelheid. Zijn speer in balans brengend om eenpoging te kunnen doen de vluchtende koe te treffen, kwam Jondalar naast Ayla rijden en stormde dan voor haar uit, maar op een subtiel teken van de vrouw hield de merrie hem bij. Ayla hield haar speer eveneens gereed en zelfs in galop reed ze met een soepele, moeiteloze gratie die het resultaat was van veel oefening en de wijze waarop ze het paard in het begin onbedoeld had geleerd. Ze had het gevoel dat veel signalen aan het paard meer een verlengstuk van haar gedachten waren, dan een bewust leiden van het dier. Ze hoefde slechts te denken hoe en waarheen ze het dier wilde laten lopen en Whinney gaf gehoor aan haar wensen. Ze voelden elkaar zo volledig aan dat ze nauwelijks besefte dat de subtiele bewegingen van haar lichaam die de gedachten begeleidden haar wensen aan het sensitieve en intelligente dier doorgaven.


Toen Ayla haar speer richtte, rende Wolf plotseling naast de vluchtende koe mee. De oeros werd door de haar meer vertrouwde rover van haar stuk gebracht en veranderde haar pas vertragend van richting. Wolf sprong tegen de kolossale oeros op en de gevlekte koe draaide zich om om de viervoetige jager met haar grote scherpe horens af te weren. De wolf viel terug, sprong opnieuw en beet zich, in een poging een kwetsbare plek waar dan ook te vinden, met zijn scherpe tanden en sterke kaken in de zachte, onbeschermde neus vast. De enorme koe loeide luid, richtte haar kop op, zodat ze Wolf van de grond tilde, en schudde heftig haar kop heen en weer om zich van de oorzaak van haar pijn te ontdoen. De half versufte, jonge hondachtige bleef vasthouden, als een slappe zak van bont bungelend aan haar neus.


Jondalar had onmiddellijk de verandering van snelheid waargenomen en stond gereed om er zijn voordeel mee te doen. Hij stormde in galop op de dieren toe en smeet van dichtbij zijn speer met grote kracht naar de koe. De scherpe benen punt doorboorde de zwoegende flank en drong via de ribben diep in vitale inwendige organen. Ayla volgde vlak achter hem en haar speer trof een ogenblik later doel en gleed aan de andere kant schuin achter de ribbenkast diep naar binnen. Wolf bleef aan de neus van de koe hangen tot zij op de grond viel. Doordat het gewicht van de grote wolf haar omtrok, viel ze zwaar op haar zij, zodat Jondalars speer brak.


'Maar hij heeft ons wel degelijk geholpen,' zei Ayla. 'Hij heeft de koe tegengehouden voordat ze bij de bomen was.' De man en de vrouw probeerden moeizaam de enorme oeros om te rollen om bij de onderzijde van het dier te kunnen, daarbij over de plas dik bloed stappend die was ontstaan onder de diepe snede waarmee Jondalar de strot van het dier had geopend.


'Als hij haar in het begin niet had opgejaagd, zou die koe pas op de loop zijn gegaan wanneer we bijna bij haar waren. Dan hadden we haar makkelijk te pakken gekregen,' zei Jondalar. Hij raapte de schacht van zijn afgebroken speer op, maar gooide die weer op de grond met de gedachte dat hij de speer misschien had kunnen redden als Wolf de koe er niet op had laten belanden. Het was veel werk een goede speer te maken.


'Dat kun je nooit weten. Die koe ontweek ons heel handig en hard lopen deed ze ook.'


'Die koeien trokken zich niets van ons aan, totdat Wolf kwam. Ik probeerde je nog duidelijk te maken dat je hem moest roepen, maar ik wilde niet schreeuwen, want dan waren ze weggelopen.'


'Ik wist niet wat je wilde. Waarom zei je het niet in Stamge- baren? Ik vroeg het je almaar, maar je lette niet op,' zei Ayla.


Stamgebaren? dacht Jondalar. Het was niet bij hem opgekomen dat ze de taal van de Stam gebruikte. Dat was inderdaad een goede manier om elkaar seinen door te geven geweest. Toen schudde hij zijn hoofd. 'Ik betwijfel of het enig nut zou hebben gehad. Hij zou waarschijnlijk toch niet zijn blijven staan, ook al had je geprobeerd hem te roepen.'


'Misschien niet, maar ik denk dat Wolf zal kunnen leren ons te helpen. Hij helpt me al klein wild op te jagen. Kleintje heeft ook geleerd met me op jacht te gaan. Hij was een goede jacht- kameraad. Als een holeleeuw kan leren met mensen mee te jagen, zal Wolf dat ook kunnen,' zei Ayla, met het gevoel hem te moeten verdedigen. Tenslotte hadden ze die oeros neergelegd en Wolf had daarbij geholpen.


Jondalar vond Ayla's inschatting van de vaardigheden die een wolf kon aanleren niet realistisch, maar het had geen zin met haar in discussie te gaan. Ze behandelde het dier al als een kind en ze zou het slechts heftiger gaan verdedigen.


'Wel, we moeten deze koe maar eens gaan leeghalen voordat ze gaat opzetten. We zullen haar hier moeten villen en in stukken snijden, zodat we die naar het Kamp kunnen vervoeren,' zei Jondalar, waarbij hem een nieuw probleem inviel. 'Maar hoe moet dat met die wolf?'


'Wat is er met Wolf?' vroeg Ayla.


'Als we die oeros in stukken snijden en een deel naar het Kamp sjouwen, zal hij aan het vlees kunnen vreten dat hier achterblijft,' zei de man met stijgende ergernis, 'en als we teruggaan om de rest te halen, kan hij aan het vlees zitten dat we naar het Kamp hebben gebracht. Een van ons moet hier blijven om het vlees in de gaten te houden en de ander moet daar blijven. Maar hoe kunnen we dan nog meer stukken in het Kamp krijgen? We zullen hier een tent om het vlees te drogen moetenopzetten in plaats van een hut in het Kamp te kunnen gebruiken, alleen door Wolf!'


Hij was zeer geprikkeld door de problemen die de wolf in zijn ogen gaf en dacht niet helder.


Hij maakte Ayla boos. Misschien zou Wolf zich op het vlees storten als zij er niet was, maar hij zou het niet aanraken zolang zij bij hem was. Ze zou er gewoon voor zorgen dat Wolf bij haar bleef. Zoveel last gaf hij ook weer niet. Waarom vitte Jondalar zo op hem? Ze wilde iets terugzeggen, bedacht zich en floot Whinney. Met een soepele sprong steeg ze op en wendde zich naar Jondalar. 'Maak je geen zorgen. Ik krijg die koe wel naar het Kamp,' zei ze onder het wegrijden en riep Wolf.


Ze reed met grote snelheid terug naar de woning van aarde, sprong van haar paard, haastte zich naar binnen en kwam naar buiten met een stenen bijl met korte steel, die Jondalar voor haar had gemaakt. Toen steeg ze weer op en dreef Whinney naar het berkenbosje. Jondalar zag haar naar boven rijden, weer naar beneden komen en het bos in gaan en vroeg zich af wat ze van plan was. Hij was begonnen de buik van de oeros open te snijden om ingewanden en maag te verwijderen, maar onder dat werk was hij ten prooi aan gemengde gevoelens. Hij meende dat zijn bezorgdheid voor de jonge wolf absoluut gerechtvaardigd was, maar het speet hem die tegenover Ayla te hebben uitgesproken. Hij wist hoe ze tegenover het dier stond. Zijn klachten zouden niets uitrichten en hij moest toegeven dat ze met de opvoeding van de wolf veel meer had bereikt dan hij voor mogelijk had gehouden.


Toen hij haar hout hoorde hakken, drong het tot hem door wat ze van plan was en zette ook hij koers naar het bos. Hij zag Ayla nijdig inhakken op een hoge, rechte berk midden in het bosje dicht bij elkaar staande bomen, zo tegelijk haar woede afreagerend. Wolf is niet zo erg als Jondalar zegt, dacht ze. Misschien heeft hij die oeros bijna op de vlucht gejaagd, maar hij heeft ook geholpen. Ze hield even op om te rusten en fronste haar voorhoofd. Als ze geen prooi hadden kunnen neerhalen, zou dat dan hebben betekend dat ze niet welkom waren? Dat de geest van de Moeder niet wilde dat ze hun intrek in het Kamp namen? Als Wolf hun jacht had laten mislukken, zou ze er nu niet over staan te denken hoe ze die koe moesten vervoeren, dan zouden ze nu bezig zijn te vertrekken. Maar als het de bedoeling was dat ze bleven, had hij hun jacht niet kunnen laten mislukken, waar of niet? Ze begon opnieuw te hakken. Het werd te ingewikkeld. Ze hadden de gevlekte koe gedood, ook al had Wolf zich ermee bemoeid - en geholpen - dus mochten ze de woning gebruiken. Misschien waren ze toch naar deze plek geleid, dacht ze.


Plotseling verscheen Jondalar. Hij probeerde haar de bijl uit handen te nemen. 'Waarom zoek jij geen andere boom en laat je me deze afmaken,' zei hij.


Hoewel niet meer zo boos, verzette Ayla zich tegen zijn bemoeienis. 'Ik heb je gezegd dat ik die koe naar het Kamp zou krijgen. Dat kan ik heus wel zonder jouw hulp.'


'Ik weet dat je dat kunt, op dezelfde manier waarop je mij naar je grot in de vallei hebt gekregen. Maar met z'n tweeën heb je die nieuwe palen veel vlugger klaar,' zei hij, en hij voegde eraan toe: 'Ja, ik moet toegeven dat je gelijk had. Wolf heeft ons inderdaad geholpen.'


Ze onderbrak haar beweging halverwege de bijlslag en keek naar hem. Op zijn voorhoofd zag ze zijn oprechte bezorgdheid, maar uit zijn expressieve blauwe ogen spraken gemengde gevoelens. Hoewel ze zijn verontrusting over Wolf niet begreep, straalde de intense liefde die hij voor haar voelde uit zijn ogen. Ze werd naar die ogen getrokken door het pure mannelijke magnetisme van zijn nabijheid, de fascinatie die hij niet volledig besefte te bezitten en waarvan hij de kracht niet kende, en ze voelde haar weerstand verdwijnen.


'Maar jij hebt ook gelijk,' zei ze enigszins berouwvol. 'Hij heeft ze op hol laten slaan voordat we klaar waren en hij had de hele jacht kunnen laten mislukken.'


Jondalars frons verdween in een opgeluchte glimlach. 'Dan hebben we allebei gelijk,' zei hij en het volgende ogenblik lagen ze in eikaars armen en vond zijn mond de hare. Ze hielden elkaar innig omklemd, opgelucht dat hun twist voorbij was en verlangend de afstand die tussen hen was ontstaan door fysieke intimiteit op te heffen.


Toen ze voldoende uiting aan hun intense opluchting hadden gegeven, maar nog met de armen om elkaar heen stonden, zei Ayla: 'Ik denk echt dat Wolf zal kunnen leren ons bij de jacht te helpen. We moeten hem het alleen bijbrengen.'


'Ik weet het niet. Misschien wel. Aangezien we hem de hele reis bij ons zullen hebben, vind ik dat je hem alles moet leren wat hij wil leren. Je kunt hem misschien in ieder geval leren zich er niet mee te bemoeien als we op jacht zijn,' zei hij.


'Jij moet ook helpen, zodat hij naar ons beiden luistert.'


'Ik betwijfel of hij zal letten op wat ik zeg,' zei hij. Hij voegde eraan toe, toen hij zag dat ze hem weer wilde tegenspreken: 'Ik wil het proberen als jij dat wilt.' Hij nam haar de stenen bijl uit handen en besloot het over een ander idee te hebben dat ze geopperd had. 'Je zei iets over het gebruik van Stamgebaren als we niet naar elkaar willen roepen. Dat zou handig kunnen zijn.' Toen Ayla naar een andere boom van de juiste vorm en lengte op zoek ging, glimlachte ze.


Jondalar bekeek de boom waarmee ze bezig was geweest om te zien hoeveel hak werk die nog zou vereisen. Het viel niet mee om een harde boom met een stenen bijl om te hakken. Het snel splinterende vuursteen van het snijvlak was niet te dun geslepen, zodat het niet te makkelijk door de kracht van de slag zou breken, en veroorzaakte geen diepe snee, maar liet slechts spaanders weg springen. De boom zag er meer uit alsof hij was doorgeknaagd dan doorgehakt. Ayla luisterde naar het ritmische geluid van steen op hout terwijl ze nauwkeurig de bomen van het bosje bekeek. Toen ze een geschikte vond, maakte ze een kerfje in de schors en ging op zoek naar een derde.


Toen de bomen die ze nodig hadden waren geveld, sleepten ze die naar de open plek en haalden met messen en de bijl de takken eraf. Daarna legden ze die naast elkaar op de grond. Ayla bekeek hun lengte en tekende die af, waarna ze de boomstammen met een bijl op gelijke lengte brachten. Terwijl Jondalar de inwendige organen van de oeros verwijderde, liep zij naar het Kamp om touwen te halen en een hulpmiddel dat ze had gemaakt van aaneen geknoopte en gevlochten leren riemen en veters. Ze bracht bij haar terugkeer ook een van de uiteengetrokken vloermatten mee, riep Whinney bij zich en hing haar het speciale tuig om.


Ze pakte twee lange palen - de derde had ze alleen nodig voor de driepoot waarmee ze voedsel buiten bereik van ronddolende aaseters hield - en bevestigde het dunnere eind aan het tuig dat ze het paard had omgedaan, waarbij ze ze boven de schoften liet kruisen. De zwaardere onderkanten sleepten over de grond, één aan elke kant van de merrie. Met koorden bevestigde ze de biezen mat op de dicht boven de grond verder uiteenlopende palen van het sleeptoestel en maakte er nog extra koorden aan om de oeros vast te binden en op haar plaats te houden.


Met een blik op de omvang van de enorme koe begon Ayla zich af te vragen of die zelfs voor de sterke steppepaarden niet te veel zou zijn. De man en de vrouw moesten beiden zwoegen om de oeros op het sleeptoestel te krijgen. De mat had minimale draagkracht, maar door het dier op de palen vast te binden, voorkwamen ze dat het over de grond sleepte. Na hun inspanningen was Ayla nog bezorgder dat de last voor Whinney te zwaar zou zijn en ze kwam bijna op haar idee terug. Jondalar had inmiddels de maag, ingewanden en andere organen verwijderd, misschien moesten ze het dier toch ter plekke villen en in beter te hanteren stukken snijden. Ze voelde niet meer zo'n grote behoefte hem te laten zien dat ze de koe alleen naar het Kamp kon krijgen, maar aangezien het dier al op het sleeptoe-


stel was geladen, besloot ze Whinney het maar te laten proberen.


Was Ayla verbaasd toen het paard de zware last over het ruwe terrein begon te slepen, Jondalar was nog veel verbaasder. De oeros was groter en zwaarder dan Whinney en het was een hele inspanning, maar doordat twee punten over de grond sleepten en het grootste deel van het gewicht dat de palen droegen op de grond rustte, was de last te hanteren. De helling was moeilijker, maar het stoere steppepaard volbracht ook die opdracht. Op de oneffen bodem van ieder willekeurig natuurlijk oppervlak was het sleeptoestel verreweg het meest efficiënte voertuig voor het transporteren van lasten.


Het ding was Ayla's uitvinding, geboren uit nood, gelegenheid en een intuïtieve gedachtensprong. Toen ze alleen woonde zonder iemand om haar te helpen, zag ze zich dikwijls geconfronteerd met de noodzaak iets te verplaatsen dat te zwaar was om zelf te kunnen dragen of slepen - zoals een geheel, volgroeid dier - en moest ze dat gewoonlijk in kleinere stukken opdelen en daarna een manier bedenken om dat wat ze niet meteen kon meenemen tegen aaseters te beschermen. Haar werd een unieke gelegenheid geboden door de merrie die ze had grootgebracht: ze kreeg de kans de kracht van een paard te gebruiken om haar te helpen. Maar haar speciale voordeel lag in het bezit van een brein dat de mogelijkheden kon zien en de middelen bedenken.


Toen ze bij de aardhut kwamen, maakten Ayla en Jondalar de oeros los en leidden na woorden en omhelzingen van dank en lof het paard weer naar beneden om de ingewanden van de koe op te halen. Ook deze waren nuttig. Toen ze bij de open plek kwamen, pakte Jondalar zijn gebroken speer. Het voorste deel van de schacht was afgebroken: de punt zat nog in het karkas vast, maar het lange, rechte deel was heel. Misschien kon hij het ergens voor gebruiken, dacht hij, en nam het mee.


Terug in het Kamp haalden ze Whinney's tuig van haar af. Wolf liep om de inwendige organen te snuffelen; ingewanden waren een lievelingskostje van hem. Ayla aarzelde even. Als ze ze nodig had gehad, kon ze ze voor verschillende doeleinden gebruiken, van het opslaan van vet tot het waterdicht maken van iets, maar ze konden niet veel meer meenemen dan ze al bij zich hadden.


Waarom leek het, dacht ze, dat ze, omdat ze paarden hadden en meer konden meenemen, ook meer nodig hadden? Ze herinnerde zich dat, toen ze bij de Stam vertrok en te voet reisde, ze alles wat ze nodig had in een bagagemand op haar rug meedroeg. Het was waar dat een tent veel gerieflijker was dan het lage afdakje van huiden dat ze toen had gebruikt, dat ze extrastellen kleding bij zich hadden, winterkleren die ze nu niet droegen, en meer eten en gebruiksvoorwerpen en... ze zou nooit alles in een bagagemand kunnen meedragen, besefte ze. Ze gooide Wolf de nuttige, maar nu onnodige, ingewanden toe en zij en Jondalar zetten zich aan het uitbenen van de koe. Na ettelijke, strategisch geplaatste sneden, begonnen ze samen aan de huid te trekken, wat efficiënter was dan het villen met een mes. Ze gebruikten alleen een scherp stuk gereedschap om enkele toompjes door te snijden op plekken waar de huid aan de spierlaag vastzat. Met een beetje inspanning kwam het vlies tussen huid en spierlaag keurig los en uiteindelijk hielden ze alleen de twee gaten van de speerpunten over in een anderszins volmaakte huid. Ze rolden die op om te voorkomen dat zij te snel droogde en ze legden de kop opzij. De kop en de hersenen waren vet en mals en ze namen zich voor die heerlijkheden 's avonds te consumeren. De schedel met de grote horens zouden ze in het Kamp achterlaten. Hij kon voor iemand een speciale betekenis hebben en zo niet, dan zaten er nog vele bruikbare delen aan.


Daarop nam Ayla de maag en de blaas mee naar het stroompje dat het Kamp van water voorzag om ze te wassen, en Jondalar ging naar de rivier om kreupelhout en dunne boompjes te zoeken, die zich zouden laten buigen tot een rond, komvormig geraamte voor het bootje. Ook zochten ze naar afgevallen takken en drijfhout. Ze zouden enkele vuren moeten aanleggen om dieren en insekten van hun vlees weg te houden, en ook 's nachts binnen een vuur brandend moeten houden.


Ze werkten tot het bijna donker was; eerst verdeelden ze de koe in grote stukken, sneden toen het vlees tot tongvormige reepjes en hingen die te drogen over van rijshout gemaakte rekken, maar nog waren ze niet klaar. Ze zetten de rekken voor de nacht in de woning. Hun tent was nog vochtig, maar ze vouwden haar op en namen haar ook mee naar binnen. De volgende dag zouden ze die weer opzetten als ze het vlees eveneens naar buiten brachten om wind en zon het droogproces te laten voltooien.


De volgende ochtend begon Jondalar, nadat ze het laatste vlees hadden kleingesneden, aan de bouw van de boot. Met zowel stoom als in het vuur verhitte stenen boog hij het hout voor het skelet in vorm. Ayla was hevig geïnteresseerd en wilde weten waar hij die werkwijze had geleerd.


'Van mijn broer Thonolan. Hij was speermaker,' legde Jondalar uit. Hij hield het uiteinde van een boompje dat hij had gebogen neer terwijl zij het met een pees uit de achterpoot van de oeros aan een rondlopend deel vastsnoerde.


'Maar wat heeft het maken van speren te doen met het maken van boten?'


'Thonolan kon een speerschacht maken die zuiver recht was. Maar om te leren hoe je de kromming uit hout moet halen, moet je eerst leren hoe je hout moet buigen en dat kon hij even goed. Hij was er veel beter in dan ik. Hij had er echt gevoel voor. Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat zijn handwerk niet alleen het maken van speren was, maar ook het vormen van hout. Hij kon de beste sneeuwschoenen maken, dat wil zeggen dat je een rechte tak of kleine boom moet nemen en die helemaal rondbuigen. Misschien voelde hij zich daarom bij de Sha- ramudiërs zo thuis. Dat waren experts in het werken met hout. Zij gebruikten heet water en stoom om hun boomkano's in de gewenste vorm te buigen.'


'Wat is een boomkano?' vroeg Ayla.


'Dat is een uit een hele boom gesneden boot. De voorkant is tot een smal toelopende punt gevormd en de achterkant ook, en hij glijdt zo makkelijk en soepel door het water dat het net lijkt of je daar met een scherp mes doorheen snijdt. Het zijn prachtige boten. Deze, waar we nu mee bezig zijn, is daarbij vergeleken log, maar hier zijn geen grote bomen. Je zult die boomstamkano's of prauwen te zien krijgen als we bij de Sha- ramudiërs komen.'


'Hoe lang duurt het nog voordat we daar zijn?'


'Het is nog een hele afstand. Achter die bergen,' zei hij, met zijn blik naar het westen in de richting van de zich vaag tegen de heiige zomerlucht aftekenende hoge pieken.


'Oh,' zei ze met een gevoel van teleurstelling. 'Ik hoopte dat het niet zo ver zou zijn. Het zou leuk zijn mensen te zien. Ik wou dat er in dit Kamp iemand was geweest. Misschien komen ze nog terug voordat wij weg zijn.' Jondalar bemerkte een zeker melancholiek verlangen in haar stem.


'Voel je je eenzaam?' vroeg hij. 'Je hebt zo lang alleen in de vallei gewoond dat ik dacht dat je eraan gewend zou zijn.'


'Misschien is dat juist de reden. Ik ben lang genoeg alleen geweest. Een tijdje vind ik het niet erg, soms wel prettig, maar we hebben al lang geen mensen meer gezien... Het leek me leuk met iemand te praten,' zei ze en keek hem aan. 'Ik ben zo blij dat jij bij me bent. Zonder jou zou het erg eenzaam zijn.'


'Ik ben ook blij, Ayla. Blij dat ik deze reis niet alleen heb hoeven maken, blijer dan ik kan zeggen dat jij meegekomen bent. Ik verheug me er ook weer op mensen te zien. Wanneer we bij de Grote Moederrivier komen, moeten we ze tegenkomen. We hebben over open land gereisd. Mensen wonen meestal in de buurt van vers water, rivieren of meren, niet midden op het droge land.'


Ayla knikte en hield het uiteinde vast van de volgende slanke boom die boven hete stenen en stoom was verhit, terwijl Jon-


dalar hem zorgvuldig tot een cirkel boog. Daarop hielp ze hem die aan de andere vast te sjorren. Aan de grootte van het bouwsel kon ze zien dat ze de hele oeroshuid voor de bespanning nodig zouden hebben. Er zouden niet meer dan een paar flardjes overblijven, niet genoeg om een nieuwe vleestas van ongelooid leer te maken om de tas te vervangen die ze bij de overstroming was kwijtgeraakt. Ze hadden de boot nodig om de rivier over te komen. Ze zou iets anders moeten bedenken wat ze kon gebruiken. Misschien kan het ook in een mand, dacht ze, een dicht gevlochten, lange en tamelijk platte mand die is afgedekt. Er waren kattestaarten, rietplanten en wilgen in de buurt, meer dan genoeg materiaal voor het maken van manden, maar zou het met een mand gaan?


Het probleem van het vervoeren van vers vlees was dat er bloed uit bleef sijpelen en hoe dicht je een mand ook vlocht, uiteindelijk zou het er toch door lekken. Daarom voldeed dik, hard, ongelooid leer zo goed. Het absorbeerde het bloed langzaam, lekte niet en kon, na een tijd gebruikt te zijn, worden gewassen en opnieuw gedroogd. Ze moest iets hebben dat aan dezelfde voorwaarden voldeed. Ze moest erover nadenken.


Het probleem hoe ze haar vleestas moest vervangen, bleef haar bezighouden en toen het skelet voor de boot klaar was en ze het lieten liggen om de pees hard en stijf te laten indrogen, ging Ayla naar de rivier om materialen voor het maken van een mandje te halen. Jondalar ging met haar mee tot aan het berkenbosje. Aangezien hij alles klaar had liggen voor het bewerken van hout, had hij besloten nieuwe speren te maken om de speren die hij was kwijtgeraakt of die waren gebroken te vervangen.


Wymez had hem voor zijn vertrek nog goede vuursteen gegeven, al ruw in vorm gehakt, zodat er makkelijk nieuwe speerpunten van konden worden gemaakt. De speer met benen punten had hij gemaakt voordat ze van de Zomerbijeenkomst weggingen om te laten zien hoe men dat deed. Ze waren kenmerkend voor de soort die zijn volk gebruikte, maar hij had ook de van een vuursteenpunt voorziene speren van de Mamutiërs leren maken. Omdat hij een bedreven vuursteenklopper was, ging dat hem vlugger af dan het in vorm snijden en polijsten van benen punten.


's Middags begon Ayla een speciale mand te maken om vlees in te bewaren. Toen ze in de vallei woonde, had ze vele, lange winteravonden haar eenzaamheid verlicht door het maken van onder andere manden en matten en ze was zeer snel en handig in het vlechten geworden. Ze kon een mand bijna in het donker maken en haar nieuwe vleesdraagmand was af voordat ze naar bed ging. Het was een uitstekend stukje werk, ze had zorgvuldig nagedacht over vorm, grootte en materialen en hoe strak zij gevlochten moest zijn, maar ze was niet helemaal tevreden.


Ze ging in de zich verdiepende schemering naar buiten om haar absorberende kussentje wol te verwisselen en dat wat ze had gedragen in het beekje uit te spoelen. Ze hing het dicht bij het vuur te drogen, maar buiten Jondalars blikveld. Daarna ging ze zonder hem rechtstreeks aan te kijken naast hem op hun slaapvachten liggen. Vrouwen van de Stam leerden tijdens hun maandstonde mannen zoveel mogelijk te mijden en nimmer rechtstreeks aan te kijken. Het maakte mannen van de Stam heel nerveus om een vrouw in haar periode om zich heen te hebben. Het had haar verbaasd dat Jondalar er geen enkele moeite mee had, maar zij had dat nog wel en zij deed alle moeite discreet te zijn als ze zich verzorgde.


Jondalar had haar altijd tijdens haar maandstonde ontzien, omdat hij haar innerlijke onrust aanvoelde, maar toen zij in bed lag, boog hij zich over haar heen om haar te kussen. Hoewel ze haar ogen dichthield, reageerde ze vol warmte. Hij ging weer op zijn rug liggen en naast elkaar lagen ze te kijken naar het spel van het vlammenlicht op muren en plafond van hun gerieflijk onderkomen en praatten wat, terwijl ze er op lette hem niet aan te kijken.


'Ik zou die huid willen aansmeren als zij om het skelet zit. Als ik de hoeven, de restjes huid en botten lang in water laat koken, wordt het een heel dikke, kleverige soort bouillon, die bij drogen hard wordt. Hebben we iets dat ik voor dat koken kan gebruiken?'


'We kunnen vast wel iets bedenken. Moet het lang koken?'


'Ja. Het moet inkoken om dik te worden.'


'Dan kan je het het beste pal boven het vuur koken, zoals soep... Misschien een stuk huid. We zullen moeten opletten en er water bij blijven doen, maar zolang ze nat blijft, zal ze niet gaan branden... Wacht eens, wat vind je van de maag van die oeros? Ik heb er water in laten staan, om haar niet te laten uitdrogen en om water bij de hand te hebben voor koken en wassen, maar ze zou een goede nieuwe kookzak zijn,' zei Ayla.


'Dat lijkt me niet,' zei Jondalar. 'We moeten er niet steeds water bij blijven doen. Het moet dik worden.'


'Dan is een waterdichte mand met hete stenen erin het beste. Ik kan er morgenochtend een maken,' zei Ayla. Maar hierna wilden haar levendige gedachten haar niet in slaap laten vallen, al lag ze rustig en ontspannen. Ze bleef denken dat er een betere manier was om het mengsel van Jondalar te laten inkoken. Het schoot haar alleen niet te binnen. Ze sliep al bijna, toen ze het wist. 'Jondalar! Nu weet ik het weer.'


Ook hij dommelde, maar schoot met een ruk wakker. 'Hé! Wat is er?'


'Niks. Ik herinner me net hoe Nezzie vet smolt en dat lijkt me de beste manier om dat dikke spul van jou te maken. Je graaft een ondiepe kuil in de grond, in de vorm van een kom, en bekleedt die met een stuk huid - er moet een stuk van de oeros over zijn dat groot genoeg is. Dan breek je wat botten en strooit die over de bodem en dan zet je het water met de hoeven en wat je nog meer wilt erin. Je kunt het laten koken zolang je stenen blijft verhitten en de stukjes bot zullen voorkomen dat de hete stenen het leer raken, waardoor het niet doorbrandt.'


'Goed, Ayla. Dat doen we,' zei Jondalar, nog half in slaap. Hij rolde zich op zijn zij en lag weldra te snurken.


Nog iets anders hield Ayla's gedachten bezig en wakker. Ze was van plan geweest om als ze vertrokken de oerosmaag voor de mensen van het Kamp achter te laten om als waterzak te gebruiken, maar zij moest nat gehouden worden. Wanneer ze uitdroogde, werd ze stijf en zou ze niet meer haar oorspronkelijke soepele, bijna waterdichte toestand terugkrijgen. Zelfs als ze de maag met water vulde, zou dat er uiteindelijk door sijpelen en verdampen, en ze wist niet wanneer het volk van het Kamp zou terugkomen.


Plotseling had ze het. Bijna had ze weer een kreet geslaakt, maar ze onderdrukte die op tijd. Jondalar sliep al en ze wilde hem niet wekken. Ze zou de maag laten drogen en als voering voor haar nieuwe vleestas gebruiken, waarbij ze die precies kon laten passen door haar als zij nog nat was de goede vorm te geven. Ayla viel in de duistere woning in slaap met een blij gevoel dat het haar was gelukt een manier te bedenken om het zeer noodzakelijke, kwijtgeraakte gebruiksvoorwerp te vervangen.


De volgende dagen, waarin het vlees droogde, waren ze beiden druk bezig. Ze voltooiden de ronde boot en smeerden de bekleding in met de lijm, die Jondalar had gemaakt door hoeven, beenderen en stukjes huid in te koken. Terwijl die droogde, maakte Ayla manden voor het vlees dat ze als geschenk voor de mensen van het Kamp achterliet, kookmanden ter vervanging van die ze verloren had en plukmanden waarvan ze er eveneens enkele wilde achterlaten. Ze verzamelde dagelijks eetbare planten en medicinale kruiden en droogde het een en ander om mee te nemen.


Jondalar ging op een dag met haar mee om naar iets te zoeken waarvan hij peddels voor de boot kon maken. Kort nadat ze op weg waren gegaan, vonden ze tot zijn genoegen de schedel van een reuzenhert dat was omgekomen voordat de grote, handvormige geweibladen waren afgebroken, zodat hij twee even grote had. Dat was al vroeg in de ochtend, maar hij bleefde rest van de morgen buiten bij Ayla. Hij begon bepaalde voedselplanten te identificeren en daardoor te begrijpen hoeveel Ayla eigenlijk wist. Haar kennis van planten en hun toepassingen was ongelooflijk. Toen ze bij het Kamp terugkwamen, verwijderde Jondalar de kartels van de brede geweibladen en bevestigde deze aan stevige, vrij korte stokken, zodat het uitstekend te gebruiken peddels werden.


De volgende dag besloot hij het gereedschap voor het vormen van hout, dat hij had neergezet om het hout voor het skelet van de boot te buigen, voor het recht maken van schachten voor nieuwe speren te gebruiken. Het vormgeven en glad schuren nam het grootste deel van de twee volgende dagen in beslag, zelfs met de speciale gereedschappen die hij in een met veters dichtgebonden, opgerolde leren lap bij zich droeg. Iedere keer dat hij bij het werken de kant van de hut passeerde waar hij hem had neergegooid, zag Jondalar de kapotte speerschacht die hij uit de vallei had meegenomen en voelde hij een steek van ergernis. Wat jammer dat hij op geen enkele manier die rechte schacht kon redden zonder er een afgeknotte en niet in balans zijnde speer van te maken. Elke speer die hij nu met zoveel inspanning maakte, kon niet zo makkelijk afbreken.


Toen hij zich ervan had overtuigd dat de speren in de lucht een rechte baan zouden beschrijven, gebruikte hij een ander stuk gereedschap, een smal vuursteenblad met een beitelachtig uiteinde, dat in een van een geweitak gemaakt handvat stak om een diepe gleuf in de dikkere, stompe einden van de schacht uit te steken. Daarna klopte Jondalar uit de al voorbereide vuursteenknollen die hij bij zich had nieuwe speerpunten en bevestigde die aan de schachten met de dikke lijm, die hij als buiten- laag voor de boot had gemaakt, en verse pees. De taaie, vezelige pees kromp bij het drogen, zodat de verbinding sterk en solide werd. Hij maakte zijn werk af door aan elke speer lange veren te bevestigen, die hij bij de rivier had gevonden en die afkomstig waren van de talrijke adelaars met hun witte staartveren, valken en zwarte wouwen, die in deze streek leefden en zich met de in overvloed aanwezige marmotten en kleine knaagdieren voedden.


Zij hadden een doelwit neergezet in de vorm van een dik, met gras gevuld bedkussen dat de das had opengescheurd en onbruikbaar had gemaakt. Bekleed met restjes huid van de oeros absorbeerde het de kracht van een worp zonder de speren te beschadigen. Zowel Jondalar als Ayla oefende elke dag. Ayla deed dat om haar trefzekerheid te behouden, maar Jondalar experimenteerde met schachten van verschillende lengten en punten van diverse grootten om te zien welke, samen met de speerwerper, het best voldeden.


Toen zijn nieuwe speren klaar waren en gedroogd, namen hij en Ayla ze mee naar hun oefenterrein om ze met de speerwerper uit te proberen en ieder een aantal uit te kiezen. Hoewel ze beiden zeer handig met het jachtwapen waren, gooiden ze bij hun oefenworpen er onvermijdelijk wel eens naast en miste de speer het gecapitonneerde doel, waarna deze gewoonlijk zonder schade aan te richten of op te lopen op de grond neerkwam. Maar toen Jondalar een juist voltooide speer met zijn machtige armzwaai wegwierp, die niet alleen het doel miste maar een groot mammoetbeen trof dat als zitje in de open lucht werd gebruikt, vertrok zijn gezicht pijnlijk. Hij hoorde een krakend geluid toen de speer dubbelknakte en stuiterde. De houten schacht was versplinterd op een zwakke plek, ongeveer vijfentwintig centimeter achter de punt.


Toen hij ging kijken, zag hij dat de brosse vuursteenpunt eveneens langs één rand was afgebroken en er een groot stuk vanaf was gesprongen, zodat een scheve punt overbleef waarvan niets meer te redden viel. Hij was woedend op zichzelf omdat hij een speer die hem zoveel tijd en inspanning had gekost, teloor had laten gaan voordat hij voor iets wat de moeite waard was had kunnen worden gebruikt. In plotselinge woede brak hij de geknakte speer over zijn knie in tweeën en wierp haar op de grond.


Toen hij opkeek, zag hij Ayla naar hem kijken en hij draaide zich met een rode kleur van gêne over zijn emotionele reactie om, bukte zich om de beide stukken op te rapen en wenste dat hij zich er onopvallend van kon ontdoen. Toen hij weer opkeek, maakte Ayla zich op voor het werpen van de volgende speer alsof ze niets had gezien. Hij liep naar hun behuizing en gooide de gebroken speer bij de schacht die tijdens de jacht in tweeën was gegaan en staarde naar de stukken met het gevoel zich te hebben aangesteld. Het was belachelijk zich zo kwaad te maken over het breken van een speer.


Maar het is een hoop werk er een te maken, dacht hij, neerkijkend op de lange schacht waar het uiteinde van was afgebroken en het deel van de speer met de kapotte vuursteen er nog aan die er net voor lag. Jammer dat van die twee stukken niet een hele was te maken.


Starend naar de stukken vroeg hij zich af of dat toch niet zou kunnen, raapte beide stukken weer op en bekeek de kapotte uiteinden nauwgezet. Hij paste ze tegen elkaar en even bleven de versplinterde uiteinden vastzitten; toen vielen ze uiteen. Bij het bekijken van de lange schacht zag hij de inkerving die hij in het stompe uiteinde had gesneden voor de pin van de speerwerper, en hij bekeek het afgebroken uiteinde nog eens.


Als ik in dit eind eens een dieper gat uitsneed, dacht hij, en het uiteinde van het stuk met de kapotte vuursteen in een toelopende punt sneed en ze dan ineen schoof, zou dat dan blijven zitten? Opgewonden liep Jondalar de grote hut in, pakte zijn opgerolde lap leer met gereedschappen en kwam ermee naar buiten. Hij ging op de grond zitten en rolde de lap open, zodat de verscheidenheid aan zorgvuldig gemaakte vuurstenen gereedschappen was te zien en koos het gereedschap uit dat hij als beitel gebruikte. Hij legde het naast zich neer, bekeek de gebroken schacht en pakte het vuursteenmes uit de schede aan zijn gordel; toen begon hij de splinters weg te snijden en het uiteinde glad af te werken.


Ayla had het oefenen met haar speerwerper beëindigd en stopte die samen met haar speren in de houder, die ze nu zodanig aan riemen had bevestigd dat ze hem aan een riem over haar schouder op haar rug kon dragen, net zoals Jondalar. Ze liep met enkele planten die ze had uitgegraven in haar hand naar hun onderdak terug, toen hij haar met een grote glimlach tegemoetkwam.


'Kijk eens, Ayla!' zei hij, de speer omhooghoudend. Het stuk met de afgebroken punt stak in het boveneind van de lange speerschacht. 'Ik heb de speer gemaakt. Ik ga kijken of hij het zo ook doet!'


Ze volgde hem naar het oefendoelwit en keek hoe hij de speer op de werper legde, zijn arm naar achteren boog, mikte en vervolgens de speer met grote kracht wegsmeet. De lange werpspies trof het doelwit en stuiterde. Toen Jondalar ging kijken, zag hij dat de aan het kleine, toelopende stuk schacht vastzittende gebroken punt stevig in het doel zat verankerd. Bij de klap was de lange schacht losgeraakt en weggesprongen, maar toen hij die bekeek, bleek die onbeschadigd. De tweedelige speer had naar verwachting gefunctioneerd.


'Ayla! Besef je wat dit betekent?' Jondalar schreeuwde bijna van opwinding.


'Niet precies,' zei ze.


'Kijk, de punt heeft doel getroffen en is van de schacht losgeschoten zonder te breken. Dat betekent dat ik de volgende keer slechts een nieuwe punt hoef te maken en die aan zo'n kort stuk bevestigen. Ik hoef geen nieuwe, lange schacht te maken. Ik kan twee van deze soort speerpunten maken, meer zelfs, en ik heb maar een paar lange schachten nodig. We kunnen veel meer korte schachten met een punt eraan meenemen, dan allemaal lange speren aan één stuk en als we er een kwijtraken, zal die niet zo moeilijk te vervangen zijn. Hier, probeer jij het eens,' zei hij, de afgebroken punt uit het doel wrikkend.


Ayla bekeek hem. 'Ik ben niet zo goed in het maken van lange, rechte speerschachten en mijn speerpunten zijn niet zo mooi als de jouwe,' zei ze. 'Maar ik geloof dat zelfs ik een vandeze zou kunnen maken.' Ze was al even opgewonden als Jondalar.


Op de dag voordat ze van plan waren te vertrekken, controleerden ze hun reparaties van de door de das aangerichte schade, legden de huid van het dier zo neer dat duidelijk zou zijn dat dit de oorzaak van de vernielingen was geweest en zetten hun geschenken neer. De mand met gedroogd vlees hingen ze aan een van mammoetbot gemaakte dakspant, zodat die moeilijk was te vinden voor ieder ander op buit belust dier. Ayla zette keurig uitgestald manden klaar en hing ook ettelijke bosjes geneeskrachtige kruiden en voedselplanten op, vooral die soorten die door de Mamutiërs algemeen werden gebruikt. Jondalar liet voor de eigenaar van hun onderdak een extra goed gemaakte speer achter.


Ze hingen ook de ten dele gedroogde schedel van de oeroskoe, met de enorme horens er nog aan, aan een paal buiten de woning, zodat aaseters er niet bij konden. De horens en andere delen van de schedel waren voor van alles te gebruiken en zo konden ze meteen aangeven welk vlees er in de mand zat.


De jonge wolf en de paarden schenen aan te voelen dat er verandering op til was. Wolf sprong vol opwinding en energie om hen heen en de paarden waren rusteloos; Renner deed zijn naam eer aan door voortdurend even in korte galop weg te stuiven. Whinney bleef dichter bij het Kamp, uitkijkend naar Ayla en hinnikend als ze haar zag.


Voordat ze naar bed gingen, pakten ze alles in behalve hun slaaprollen en de benodigdheden voor het ontbijt; ook de droge tent, die nu moeilijker was te vouwen en in de bagagemand te proppen. De huiden waren gerookt voordat de vellen leer tot een tent waren verwerkt, zodat ze zelfs na door en door nat te zijn geworden redelijk soepel waren, maar het draagbare afdakje was nog steeds stijf. Het zou bij gebruik weer handelbaarder worden.


Hun laatste nacht in het comfortabele onderkomen lag Ayla te kijken naar de flakkerende weerschijn van het stervende vuur, die over de wanden van de ruime hut speelde, en ze voelde haar emoties in een soortgelijk spel van licht en schaduw door zich heen flakkeren. Ze zag er verlangend naar uit weer op weg te zijn, maar het speet haar de plek te verlaten, die voor haar gevoel in de korte tijd dat ze er waren geweest een thuis was geworden - afgezien van het feit dat er geen mensen waren. De afgelopen dagen had ze zich erop betrapt dat ze veel naar de bovenkant van de helling keek, in de hoop de mensen die in het Kamp woonden te zien terugkeren voordat zij en Jondalar moesten vertrekken.


Hoewel ze nog steeds graag wilde dat ze onverwacht zouden arriveren, had ze de hoop opgegeven en verheugde ze zich eropde Grote Moederrivier te bereiken en langs haar loop misschien iemand te ontmoeten. Ze hield van Jondalar, maar ze vond het heel stil zonder andere mensen, vrouwen, kinderen en ouderen. Ze verlangde ernaar met anderen van haar soort te kunnen lachen, praten en weer van alles te kunnen delen. Maar ze wilde niet verder dan de volgende dag of het volgende Kamp met mensen denken. Ze wilde niet aan Jondalars volk denken of hoe lang ze nog moesten reizen om zijn woonplaats te bereiken, ze wilde er niet aan denken hoe ze die grote, snelstromende rivier gingen oversteken met slechts een kleine ronde boot.


Ook Jondalar lag wakker, zich zorgen makend over hun Tocht en popelend die voort te kunnen zetten, hoewel hij vond dat hun korte oponthoud zeer de moeite waard was geweest. Hun tent was droog, hun vleesvoorraad aangevuld en noodzakelijke onderdelen van hun uitrusting die teloor waren gegaan of beschadigd vervangen. Hij was opgewonden over zijn ontwikkeling van de tweedelige speer en blij dat ze de kano hadden, maar desondanks was hij niet gerust op de oversteek die ze moesten maken. Het was een grote waterloop, breed en snel stromend. Ze waren mogelijk niet ver van zee en het was niet waarschijnlijk dat de rivier smaller zou worden. Er kon van alles gebeuren. Hij zou blij zijn als ze aan de overkant waren.



 



10.


Ayla werd die nacht dikwijls wakker, haar ogen waren open toen het eerste ochtendgloren door het rookgat naar binnen sloop en zijn aarzelende lichtgevende vingers in de duistere hoeken en spleten liet glijden om het donker te verjagen en de verscholen vormen uit de omhullende schaduwen te halen. Tegen de tijd dat de alles verduisterende nacht in een schemerig half-licht was overgegaan, was ze klaarwakker en kon ze niet meer in slaap komen.


Voorzichtig van Jondalars warmte wegsluipend glipte ze naar buiten. De kilte van de nacht sloot zich om haar naakte huid en kleedde haar met kippevel, vanwege zijn klamme vleugje herinnering aan de kolossale ijslagen in het noorden. Ze keek uit over de nevelige riviervallei en zag de vage omtrekken van het nog niet door licht beschenen land aan de overkant in silhouet tegen de opgloeiende hemel. Ze wilde dat ze daar al waren.


Een grove warme vacht streek langs haar been. Afwezig klopte ze de wolf die naast haar verschenen was op zijn kop en krabde in zijn nekhaar. Hij snoof de ochtendlucht op en stoof de helling af toen hij iets interessants ontdekte. Ze zocht naar de paarden en onderscheidde de donkergele vacht van de merrie, die zich op een van de grazige weitjes bij het water tegoed stond te doen. Het donkerbruine paard was niet te zien, maar het zou vast in de buurt zijn.


Rillend liep ze door het vochtige gras in de richting van het beekje en ze voelde dat de zon in het oosten was opgekomen. Ze keek hoe de hemel in het westen van diepgrijs in pastelblauw overliep met hier en daar roze wolkjes, die de schittering van de nog achter de top van de helling verborgen ochtendzon weerkaatsten.


Ayla kwam in de verleiding naar de top te lopen om de opkomende zon te zien, maar ze werd weerhouden door een glinstering van oogverblindende felheid uit de andere richting. Hoewel de met diepe geulen doortrokken helling aan de overzijde van de rivier nog in sombergrijze duisternis was gehuld, tekenden de bergen in het westen, overgoten met het heldere zonlicht van deze nieuwe dag, zich af in helder reliëf, zo perfect tot in details getekend dat het leek alsof ze ze kon aanraken als ze haar hand uitstak. De lage keten in het zuiden werd bekroond met een glinsterende tiara waaraan punten van ijs fonkelden. Ze sloeg de trage verandering in de kleurpatronen vol verwondering en ontzag gade, geboeid door de andere kant van de zonsopgang.


Toen ze het stroompje met helder water bereikte dat over de helling omlaag holde en huppelde, was de kilte van de ochtend afgenomen. Ze zette de waterzak die ze uit de hut had meegenomen neer en was bij controle van haar wol blij te zien dat haar maandstonde voorbij leek. Ze maakte de riempjes los, deed haar amulet af en stapte in een ondiep poeltje om zich te wassen. Toen ze klaar was, vulde ze de waterzak bij het pletsende watervalletje dat zich in het iets diepere gedeelte van de poel stortte, stapte het water uit en veegde met haar ene hand en daarna de andere het water van zich af. Ze deed haar amulet weer om, pakte de gewassen wol en de riempjes en haastte zich terug.


Toen ze de half onderaardse woning inging, legde Jondalar net een knoopje in de veter om hun opgerolde slaapvachten. Hij keek op en glimlachte. Toen hij zag dat ze haar leren riempjes niet om had, kreeg zijn glimlach iets uitgesproken suggestiefs.


'Misschien had ik deze ochtend de slaapvachten niet zo vlug moeten oprollen,' zei hij.


Ze bloosde bij het besef dat hij begreep dat haar maandstonde voorbij was. Toen keek ze hem recht in zijn ogen, waarin een plagend lachje, liefde en ontluikende begeerte elkaar verdrongen, en ze glimlachte ook. 'Je kunt ze altijd weer uitrollen.'


'Daar gaan mijn mooie plannen om vroeg te vertrekken,' zei hij aan het uiteinde van het riempje trekkend, zodat de knoop van de slaaprol losschoot. Hij rolde de slaapvacht uit en stond op toen ze naar hem toekwam.


Na hun ochtendmaal hadden ze maar weinig tijd nodig om de laatste dingen in te pakken. Al hun bezittingen en de boot bijeen garend, evenals hun dierlijke reisgezellen, liepen ze over de helling omlaag naar de rivier. Maar bepalen hoe ze het beste over konden steken, was iets anders. Ze staarden naar de bruisende, brede stroom water, zo breed dat details van de oever aan de overzijde moeilijk waren te zien. Doordat de snelle stroming ingehouden rimpelingen en stroomversnellingen over en om zich liet glijden waarbij schuimende golfjes ontstonden, was het geluid van de diepe rivier bijna onthullender dan haar uiterlijk. Haar kracht sprak uit haar gedempte, gorgelende gebrul.


Toen hij bezig was het ronde vaartuig te maken, had Jondalar over de rivier nagedacht en de wijze waarop hij met de boot moest oversteken. Hij had nog nooit een ronde kano gemaakt en was slechts enkele malen in zo'n bootje vervoerd. Hij was vrij handig geworden in het omgaan met de slanke, uit eenboomstam vervaardigde grote kanosoort, toen hij bij de Shara- mudiërs woonde, maar toen hij probeerde de ronde boten van de Mamutiërs voort te drijven, vond hij die erg onhandig. Ze dobberden opgewekt over het water en sloegen niet gauw om, maar ze waren lastig te besturen.


De beide volkeren hadden niet alleen andere materialen voor de constructie van de vaartuigen, maar gebruikten de boten ook voor andere doeleinden. De Mamutiërs waren in de eerste plaats jagers van de open steppen; vissen deden ze bij gelegenheid. Ze gebruikten hun boten voornamelijk om zichzelf en hun bezittingen over waterlopen te krijgen, of dit nu zijriviertjes waren of ri vieren die zich majestueus door het landschap van het continent voortslingerden vanaf de gletsjers in het noorden tot de binnenzee in het zuiden.


De Ramudiërs, het volksdeel van de Sharamudiërs dat aan de rivier woonde, visten in de Grote Moederrivier - ofschoon ze het aanduidden als jagen wanneer ze achter de negen tot tien meter lange steuren aangingen - terwijl de Shamudische helft op gemzen jaagde in de hoge kliffen en bergen, die op de rivier uitkeken en die dicht bij de plek waar zij woonden in een diep ravijn uitliepen. De Ramudiërs woonden in de warme seizoenen aan de rivier, datgene wat ze hun bood ten volle benuttend, waaronder de grote wintereiken die haar oevers omzoomden en die zij gebruikten voor het maken van hun schitterend uitgevoerde en wendbare boten.


'Nou, ik denk dat we alles gewoon er in moeten laden,' zei Jondalar, en hij pakte een van zijn bagagemanden op. Hij zette die weer neer en pakte de andere. 'Het is waarschijnlijk een goed idee de zwaarste dingen onderin te leggen, en hierin zitten mijn vuurstenen en gereedschappen.'


Ayla knikte. Ook zij had erover nagedacht hoe ze allen de rivier over moesten komen zonder hun bezittingen te beschadigen en ze had geprobeerd mogelijke problemen te voorzien door zich haar enkele uitstapjes in de ronde boten van het Leeuwekamp te herinneren. 'We moeten aan elke kant een plaatsje voor ons open laten, zodat de boot in balans blijft. Ik zal bij mij ook ruimte voor Wolf maken.'


Jondalar vroeg zich af hoe de wolf zich in de fragiele, drijvende kom zou gedragen, maar onthield zich van elke opmerking in die richting. Ayla zag zijn frons, maar hij hield zich in. 'We moeten ook ieder een peddel hebben,' zei hij, haar er een overhandigend.


'Ik hoop dat we er met al deze spullen in kunnen,' zei ze, terwijl ze de tent in de boot legde en bedacht dat ze die kon gebruiken om op te zitten.


Hoewel de ruimte beperkt was, slaagden ze erin alles in demet oeroshuid bespannen boot te krijgen, behalve de stokken. 'Die moeten we misschien achterlaten. Er is geen ruimte voor,' zei Jondalar, weer fronsend. Ze hadden deze net nieuw gemaakt om de verloren gegane te vervangen.


Ayla glimlachte en hield een stuk koord op dat ze uit haar mand had gehouden.


'Nee hoor. Ze drijven mee. Ik bind ze hiermee aan de boot, zodat ze niet wegdrijven,' zei ze.


Jondalar was er niet zo zeker van dat dit een goed idee was en formuleerde nog nadenkend al een tegenwerping, maar een vraag van Ayla leidde hem af.


'Wat doen we met de paarden?' zei ze.


'Hoezo de paarden? Die kunnen toch naar de overkant zwemmen?'


'Jawel, maar je weet hoe nerveus ze kunnen worden, vooral bij iets dat ze niet eerder hebben gedaan. Stel dat ze van iets in het water bang worden en besluiten terug te gaan? Alleen proberen ze heus niet weer de rivier over te steken. Ze zullen niet eens weten dat we aan de overkant zijn. Dan moeten we teruggaan en ze naar de andere kant leiden, dus waarom nemen we ze niet meteen mee?' legde Ayla uit.


Ze had gelijk, de paarden zouden waarschijnlijk zeer gespannen raken en konden dan even goed teruggaan als doorzwemmen, dacht Jondalar. 'Maar hoe moeten we ze naar de overkant leiden als we in de boot zitten?' zei hij. Het begon ingewikkeld te worden. Proberen een boot te besturen kon al moeilijk genoeg zijn zonder paniekerige paarden in de hand te moeten houden. Hij werd steeds ongeruster over het oversteken van deze rivier.


'We doen ze hun halster om met leidseltouwen eraan vast en binden die aan de boot,' zei Ayla.


'Ik weet niet... Dat is misschien niet de beste manier. Misschien moeten we er nog over nadenken,' zei hij.


'Wat valt er nog na te denken?' zei ze, terwijl ze de drie stokken met koord omwond. Toen mat ze een stuk touw af en bevestigde dat aan de boot. 'Jij was degene die op weg wilde,' voegde ze eraan toe, terwijl ze Whinney haar halster omdeed, een leidseltouw eraan bond en dat aan de boot vastmaakte, aan de andere kant van de stokken. Met het losse eind in haar hand stond ze naast de boot en keerde zich naar Jondalar. 'Ik ben klaar om te gaan.'


Hij aarzelde en knikte toen kordaat. 'Best,' zei hij, haalde Renners halster uit zijn bagagemand en riep het paard bij zich. De jonge hengst hief zijn hoofd en hinnikte bij de eerste poging van de man de halster over zijn hoofd te laten glijden, maar nadat Jondalar tegen hem had gepraat en hem over zijn gezicht en hals had geaaid, kalmeerde Renner en liet zich de halster omdoen. Jondalar knoopte het touw aan de boot en keek naar Ayla. 'Laten we gaan,' zei hij.


Ayla gaf Wolf een teken om in de boot te springen. Daarna duwden ze, beiden een leidseltouw vasthoudend om de dieren in bedwang te kunnen houden, de boot in het water en ze klauterden erin.


Vanaf het begin zat het tegen. De snelle stroom greep het vaartuigje en sleurde het mee. De paarden waren nog niet helemaal bereid de brede stroom in te gaan. Ze steigerden toen de boot er vandoor probeerde te gaan en gaven er zo'n heftige ruk aan dat hij bijna omsloeg en Wolf struikelend zich staande moest zien te houden en de situatie met een nerveus oog bekeek. Maar de belading was zo zwaar dat de boot zich snel weer oprichtte, hoewel hij heel diep in het water lag. De palen lagen aan de voorkant op het water, voortgedreven door de sterke stroming.


De trekkracht van de rivier, die probeerde de boot mee te sleuren, en de gespannen woorden van bemoediging van Ayla en Jondalar, brachten de tegenstribbelende paarden er tenslotte toe het water in te gaan. Eerst zette Whinney een aarzelende hoef in het water en vond vaste grond, daarna Renner en door het voortdurende trekken aan hun leidseltouwen sprongen ze er tenslotte in. De rivierbedding liep steil omlaag en al snel zwommen ze. Ayla en Jondalar hadden geen andere keus dan zich door de stroom mee te laten voeren, totdat de gehele, onwaarschijnlijke combinatie - drie lange palen, gevolgd door een ronde, zwaar beladen boot met een vrouw, een man en een uiterst nerveuze wolf erin en twee paarden erachter - in balans kwam. Toen lieten ze de leidseltouwen los, pakten ieder een peddel en poogden hun vaarrichting zo te veranderen dat ze zich dwars op de stroom voortbewogen.


Ayla, die aan de kant zat die op de overkant uitkeek, was absoluut niet met het gebruik van een peddel bekend. Ze moest tal van pogingen doen, waarbij Jondalar haar advies gaf en tegelijkertijd probeerde van de rivieroever weg te roeien, voordat ze de slag te pakken kreeg en het haar lukte het ding in samenwerking met hem te hanteren om de boot in de goede richting te sturen. Zelfs toen kwamen ze langzaam vooruit, met voor hen de lange stokken en achter hen de paarden, die met hun ogen rolden van angst toen ze tegen wil en dank door de stroming werden meegesleept.


Ze begonnen enige vorderingen met het oversteken van de rivier te maken, hoewel ze veel sneller stroomafwaarts gingen. Verderop maakte de grote, snel stromende waterloop die over het geleidelijk aflopende land voort bruiste naar de zee, een scherpe bocht naar het oosten. Een om een uitstekende landtong bij de dichtstbijzijnde oever spoelende tegenstroom greep de palen die vóór de boot door het water joegen.


De lange berkestammen die, afgezien van de touwen waarmee ze aan de boot waren verbonden door niets in hun bewegingen werden belemmerd, draaiden een halve slag rond en sloegen dicht bij Jondalar met een harde klap tegen de met oeroshuid beklede boot, zodat hij vreesde dat er een gat in was geslagen. Iedereen aan boord werd dooreen gehusseld en de kleine ronde kuipboot kreeg een duw waardoor hij rondtolde en aan de leidseltouwen van de paarden rukte. De paarden hinnikten in paniek, kregen grote slokken water binnen en probeerden wanhopig weg te zwemmen, maar de nimmer aflatende stroom, die trachtte de boot mee te sleuren waaraan zij waren vastgebonden, trok ze hen onverbiddelijk mee.


Hun inspanningen bleven niet zonder gevolg. Het bootje werd met een ruk naar de andere kant gedraaid, waardoor de stokken opnieuw met een klap tegen de boot sloegen. De woelige stroom en het wilde, onbeheerste heen en weer draaien van het overbelaste vaartuigje, lieten het op en neer deinen, stuiteren en water maken, zodat het nog zwaarder werd. Het dreigde te zinken.


De angstige wolf zat ineen gedoken met zijn staart tussen zijn poten naast Ayla op de opgevouwen tent, terwijl zij als een wilde pogingen deed de boot in evenwicht en op koers te krijgen met een peddel, waarvan ze niet wist hoe ermee om te gaan, terwijl Jondalar aanwijzingen schreeuwde die ze niet wist toe te passen. Het hinniken van de doodsbange paarden vestigde haar aandacht op hun angst en plotseling besefte ze dat ze de dieren los moesten snijden. Ze liet haar peddel op de bodem van de boot vallen en pakte haar mes uit de schede aan de riem om haar middel. Daar ze wist dat Renner de meest nerveuze van de twee was, ging ze het eerst met zijn touw aan het werk, en het scherpe vuurstenen lemmet gleed er met weinig moeite door.


Zijn loskoppeling van de boot veroorzaakte nog meer gewiebel en gedraai, wat net te veel voor Wolf was. Hij sprong uit de boot het water in. Ayla zag hem met wild spartelende poten zwemmen, sneed snel Whinney's leidseltouw los en sprong hem achterna.


'Ayla!' gilde Jondalar, maar hij werd weer naar de andere kant gesleurd toen de plotseling losgeschoten en lichter geworden boot begon te draaien en tegen de palen te beuken. Toen hij weer opkeek, deed Ayla pogingen te watertrappen, onder het roepen van aanmoedigingen tegen de wolf die naar haar toe kwam zwemmen. Whinney en Renner koersten vóór haar op de overkant af en hij werd door de stroom nog sneller stroomafwaarts meegevoerd, weg van Ayla.


Ze keek achterom en ving een laatste glimp op van Jondalar en de boot die de bocht in de rivier rondden. Een ogenblik stond haar hart stil van angst dat ze hem nooit meer terug zou zien. Het flitste door haar hoofd dat ze niet uit de boot had moeten springen, maar daarover kon ze zich op dat moment even geen zorgen maken. De wolf kwam, worstelend tegen de stroming naar haar toe. Ze zwom een paar slagen in zijn richting, maar toen ze bij hem was probeerde hij zijn voorpoten op haar schouders te leggen en haar gezicht te likken, waardoor hij haar in zijn blijdschap onder water duwde. Ze kwam proestend boven, drukte hem met een arm tegen zich aan en keek waar de paarden waren.


De merrie was bezig naar de oever te zwemmen en verwijderde zich steeds verder van haar. Ze haalde diep adem en floot luid en lang. Het paard stak haar oren op en draaide haar hoofd naar het geluid. Ayla floot opnieuw en het dier veranderde van richting en probeerde naar haar toe te zwemmen, terwijl zij met lange slagen naar Whinney toe ging. Ayla was een goede zwemster. Niettemin kostte het haar moeite het natte, ruigharige dier schuin met de stroming meezwemmend te bereiken. Toen dat lukte, huilde ze bijna van opluchting. Kort daarop voegde de wolf zich bij hen, maar hij zwom door.


Ayla nam een ogenblik rust, zich aan Whinney's hals vasthoudend, en merkte toen pas hoe koud het water was. Ze zag het aan de halster bevestigde leidseltouw dat Whinney nog om had door het water slepen en bedacht hoe gevaarlijk het voor het paard kon zijn als het touw in drijvende rommel verward raakte. De vrouw deed enkele pogingen de knoop los te maken, maar die zat strak doordat het touw was opgezwollen en haar vingers waren stijf van de kou. Ze ademde diep in en begon weer te zwemmen, omdat ze het paard niet extra wilde belasten en omdat ze hoopte door de beweging weer warm te worden.


Toen ze eindelijk bij de andere oever was, strompelde Ayla het water uit, uitgeput en rillend, en viel op de grond. De wolf en het paard waren er weinig beter aan toe. Ze schudden zich allebei uit zodat het water overal heen spatte en daarna liet Wolf zich zwaar ademend neervallen. Whinney's ruige vacht was zelfs in de zomer dik, hoewel zij in de winter veel zwaarder zou zijn als de dichte ondervacht was aangegroeid. Ze stond op de oever met haar voeten wijd uiteen, een trillend lichaam, neerhangend hoofd en slappe oren.


De zomerzon stond hoog aan de hemel en het was warm geworden; toen ze wat gerust had, was Ayla's gebibber opgehouden. Ze stond op en keek of ze Renner zag, ervan overtuigd dat, nu zij de overkant hadden gehaald, de hengst dat zeker had gedaan. Ze floot eerst het fluitje voor Whinney, aangezienRenner gewoonlijk ook kwam wanneer ze zijn moeder floot. Vervolgens het fluitje waarmee ze Jondalar riep en plotseling voelde ze een steek van ongerustheid om de man. Had hij de rivier in dat lorrige bootje over kunnen komen? En zo ja, waar was hij dan? Ze floot weer, in de hoop dat de man haar zou horen en reageren, maar ze was al verheugd toen de donkerbruine hengst aan kwam galopperen, nog steeds met zijn halster om waaraan een kort stuk leidseltouw bungelde.


'Renner!' riep ze. 'Je hebt het gehaald. Ik wist het wel.'


Whinney begroette hem met een zacht welkomst-gehinnik en Wolf met enthousiaste hondjeskefjes, die uitgroeiden tot een sonoor gehuil. Renner antwoordde met luid gehinnik, waarin - Ayla wist het zeker - een toon van opluchting doorklonk bij het terugzien van de vertrouwde vrienden. Toen hij bij hen was, raakte Renner even met zijn neus die van Wolf aan en ging toen bij zijn moeder staan, zijn hoofd over haar hals, troost zoekend na de angstige oversteek.


Ayla liep naar hem toe en omhelsde hem; ze beklopte en streelde hem alvorens zijn halster af te doen. Hij was er zo aan gewend dat deze hem niet scheen te hinderen en geen last bezorgde bij het grazen, maar Ayla meende dat het bungelende touw problemen kon veroorzaken en ze wist dat zij het niet prettig zou vinden zoiets voortdurend om te hebben. Daarop deed ze Whinney haar halster af en stopte ze allebei in de riem om haar middel. Ze dacht erover haar natte kleren uit te doen, maar ze voelde de noodzaak om voort te maken. Ze droogden zo ook wel.


'Nu, Renner hebben we gevonden. Het wordt tijd Jondalar te gaan zoeken,' zei ze hardop. De wolf keek haar verwachtingsvol aan en ze richtte haar opmerkingen tot hem. 'Wolf, kom mee, we gaan Jondalar zoeken!' Ze klom op Whinney's rug en ging stroomafwaarts op weg.


Na veel getol, gedraai en gebons dobberde het ronde met huid bespannen bootje met Jondalars hulp kalmpjes voort op de stroom. Nu met de drie palen erachter slepend. Met behulp van de ene peddel en met veel inspanning begon hij het vaartuigje voort te bewegen naar de overkant van de grote rivier. Hij ontdekte dat de drie erachter bungelende palen een stabiliserend effect op de drijvende kom hadden, doordat ze die tegenhielden als hij wilde draaien en hem zo makkelijker te hanteren maakten.


Terwijl hij probeerde in de richting van het voorbijglijdende land te komen, schold hij zichzelf de huid vol omdat hij niet achter Ayla de rivier ingesprongen was. Maar het was zo vlug gegaan. Voor hij het wist, was ze uit de boot en werd hij op desnelle stroom meegevoerd. Het had geen zin gehad de rivier in te springen terwijl hij haar niet meer zag. Hij had niet tegen de stroom in naar haar terug kunnen zwemmen en dan waren ze de boot met alles erin kwijt geweest.


Hij probeerde zichzelf te troosten met de gedachte dat zij een sterke en goede zwemster was, maar zijn bezorgdheid liet hem zijn pogingen de rivier over te komen nog eens verdubbelen. Toen hij ten slotte de overkant bereikte, ver stroomafwaarts van het punt waar ze de oversteek waren begonnen, en de bodem voelde schuren over de stenige oever die aan de binnen- bocht naar de rivier afliep, slaakte hij een hortende zucht. Hij klom uit de boot en sleepte het zwaar beladen ding de oever op. Toen liet hij zich, aan zijn uitputting toegevend, op de grond zakken. Al na enkele ogenblikken stond hij weer op en ging langs de rivier teruglopen, op zoek naar Ayla.


Hij bleef dicht bij het water en toen hij bij een zij stroompje kwam dat zijn bijdrage aan de rivier kwam leveren, waadde hij daar gewoon doorheen. Toen hij enige tijd later een rivier van meer dan respectabele breedte tegenkwam, aarzelde hij. Dit was geen rivier om door te waden en als hij probeerde haar zo dicht bij de grote waterloop zwemmend over te steken, zou hij daarheen worden meegesleept. Hij zou langs de smallere rivier moeten doorlopen tot hij een geschiktere plek vond om de oversteek te wagen.


Ayla bereikte op Whinney die rivier niet veel later en ook zij volgde haar een stukje stroomopwaarts. Bij het kiezen van een plek waar ze te paard de rivier kon oversteken, speelden andere overwegingen een rol. Ze ging lang niet zo ver stroomopwaarts als Jondalar voordat ze haar paard het water in dreef. Renner en Wolf volgden en weldra waren ze, na slechts halverwege een stukje te hebben moeten zwemmen, aan de overkant. Ayla ging op weg in de richting van de grote rivier, maar toen ze opkeek, zag ze Wolf de andere kant op gaan.


'Kom, Wolf. Deze kant op!' riep ze. Ze floot ongeduldig en gaf Whinney het teken door te lopen. De wolf aarzelde, liep even in haar richting, liep nog een keer terug, en ging tenslotte met haar mee. Toen ze de grote rivier bereikte, sloeg ze de stroomafwaartse richting in en zette de merrie tot galop aan.


Ayla's hart begon sneller te kloppen toen ze meende een rond, komvormig object op een rotsig strandje te ontwaren. 'Jondalar! Jondalar!' schreeuwde ze en ze stormde er op volle snelheid op af. Ze sprong al van Whinney af voordat haar rijdier stilstond en stoof op de boot af. Ze keek erin en toen om zich heen, over de oever. Alles scheen er te zijn, zelfs de drie lange stokken; alles, behalve Jondalar.


'Hier is de boot, maar ik zie Jondalar niet,' zei ze hardop. Ze hoorde Wolf een kefje geven als om haar te antwoorden. 'Waarom kan ik Jondalar niet vinden? Waar is hij? Is de boot zelf hierheen gedreven? Heeft hij de overkant niet gehaald?'


Toen viel haar de oplossing in. Misschien is hij mij aan het zoeken, dacht ze. Maar als ik de rivier afkwam en hij stroomopwaarts ging, hoe hebben we elkaar dan mis kunnen lopen...


'De rivier!' schreeuwde ze bijna. Wolf kefte opnieuw. Plotseling dacht ze aan zijn aarzeling, nadat ze de grote zijrivier waren overgestoken. 'Wolf!' riep ze.


De grote viervoeter rende op haar toe, sprong tegen haar op en legde zijn beide voorpoten op haar schouders. Ze greep de dichte vacht in zijn nek met beide handen beet, keek naar zijn lange snuit en intelligente ogen en herinnerde zich de jonge, zwakke knaap die haar zo sterk aan haar eigen zoon had doen" denken. Rydag had Wolf eens uitgestuurd om haar te zoeken en hij had een hele afstand afgelegd om haar te vinden. Ze wist dat hij Jondalar kon vinden, als ze hem maar kon laten begrijpen wat ze wilde.


'Wolf, zoek Jondalar!' zei ze. Hij liet zich op zijn vier poten zakken, begon om de boot te snuffelen en liep terug in de richting waar ze vandaan waren gekomen, stroomopwaarts.


Jondalar had tot zijn middel in het water gestaan, zorgvuldig zijn weg naar de overkant van de brede rivier zoekend, toen hij meende zwak vogelgefluit te horen dat op de een of andere manier bekend klonk - en ongeduldig. Hij bleef staan, sloot zijn ogen in een poging het te plaatsen, schudde toen zijn hoofd, niet zeker wetend of hij het echt had gehoord, en liep verder. Toen hij de andere oever bereikte en in de richting van de grote rivier begon te lopen, kon hij de gedachte eraan niet uit zijn hoofd zetten. Tenslotte verdrong zijn bezorgdheid over de vraag hoe hij Ayla moest vinden het geluid uit zijn gedachten, hoewel het hem dwars bleef zitten.


Hij had al een flinke tijd in zijn natte kleren gelopen in de wetenschap dat Ayla ook nat was, toen hem inviel dat hij misschien de tent had moeten meenemen of iets dat als onderdak had kunnen dienen. Het werd al laat en van alles had haar kunnen overkomen. Misschien was ze gewond. Die gedachte deed hem het water, de oever en de begroeiing in de buurt zorgvuldiger met zijn blik afzoeken.


Plotseling hoorde hij het gefluit opnieuw, deze keer veel luider en dichterbij, gevolgd door een luid gekef, daarna een langgerekt wolvegehuil en tenslotte het geluid van hoefslagen. Hij draaide zich om en lachte blij toen hij de wolf op zich zag toekomen, Renner vlak erachter en, het fijnst van alles, Ayla op Whinney.


Wolf sprong tegen de man op, legde zijn zware voorpoten tegen Jondalars borstkas en hief zijn kop op om zijn kaken te likken. De lange man greep zijn nekvel, zoals hij Ayla had zien doen, en gaf de grote viervoeter een stevige knuffel. Hij duwde de wolf weg toen Ayla op het paard naderbij stormde, op de grond sprong en op hem af rende.


'Jondalar! Jondalar!' zei ze toen hij haar in zijn armen sloot.


'Ayla! O, mijn Ayla,' zei hij en hij drukte haar tegen zijn borst.


De wolf sprong op en likte hen beiden in het gezicht en geen van tweeën duwden ze hem weg.


De grote rivier die de man en de vrouw samen met de paarden en de wolf waren overgestoken, loosde haar water in het enigszins brakke, bijna geheel door land omsloten water - door de Mamutiërs Beranzee genoemd - net ten noorden van de enorme delta van de Grote Moederrivier. Naarmate de reizigers dichter bij de uit vele mondingen bestaande uitloop van de grote stroom kwamen, die zich over een afstand van ruim drieduizend kilometer over de hele breedte van het continent had voortgeslingerd, begon de daling in het terrein verder af te vlakken.


De schitterende grasgebieden van deze vlakke streek in het zuiden verrasten Ayla en Jondalar. Overal in het landschap liepen rijkelijk planten uit, wat ongewoon was zo laat in het seizoen. Het zware onweer met de enorme slagregens, uitzonderlijk in deze tijd van het jaar en een zeer groot gebied beslaand, was verantwoordelijk voor het jonge groen dat nu buiten het normale seizoen uitbotte. Het bracht weer een lenteachtige ontluiking van nieuw leven op de steppen, niet alleen van gras, maar ook van kleurrijke bloemen: paarse en gele dwergirissen, dieprode pioenen met hun vele bloemblaadjes, gespikkelde roze lelies en wikke in allerlei kleuren, van geel en oranje tot rood en purper.


Een luid gefluit en gekwetter vestigde Ayla's aandacht op de luidruchtige, zwart-met-roze vogels, die grote kringen in de lucht beschreven, omlaag doken, uiteen weken en weer samenkwamen en die een sfeer van onophoudelijke, nerveuze activiteit opriepen. De grote concentratie lawaaiige, in groepsverband levende, rozig gekleurde spreeuwen zo vlak in de buurt deed de jonge vrouw onprettig aan. Hoewel ze in kolonies broedden, zich in zwermen voedden en zich in grote troepen installeerden voor de nacht, kon ze zich niet herinneren er ooit zoveel samen te hebben gezien. Het viel haar op dat ook torenvalken en andere vogels zich verzamelden. Het lawaai werdsteeds luider, met een schril zoemende ondertoon van verwachting. Toen zag ze een grote donkere wolk, terwijl de hemel vreemd genoeg op die ene wolk na helder was. Zij scheen dichterbij te komen, voortgestuwd door de wind. Plotseling werd de grote horde spreeuwen nog drukker en nerveuzer.


'Jondalar,' riep ze naar de man die voor haar uit was gaan rijden. 'Kijk eens naar die rare wolk.'


De man keek en bleef toen staan, terwijl Ayla naast hem kwam. Terwijl ze keken, werd de wolk zichtbaar groter of kwam misschien dichterbij.


'Dat lijkt me geen regenwolk,' zei Jondalar.


'Mij ook niet, maar wat zou het wel kunnen zijn?' zei Ayla. Ze voelde een onverklaarbaar verlangen ergens beschutting te zoeken. 'Denk je dat we de tent moeten opzetten en afwachten wat er gebeurt?'


'Ik rij liever door. Misschien kunnen we die wolk ontlopen als we voortmaken,' zei Jondalar.


Ze spoorden de paarden tot grotere snelheid aan en draafden over de groene velden, maar zowel de vogels als de vreemde wolk haalden hen in. Het schrille geluid nam in intensiteit toe en overstemde zelfs de schetterende spreeuwen. Ineens voelde Ayla iets op haar arm.


'Wat was dat?' zei ze, maar voordat ze de woorden had uitgesproken werd ze opnieuw geraakt, en nog eens. Iets kwam op Whinney neer en sprong weg, maar werd gevolgd door meer. Toen ze naar Jondalar keek, die vlak voor haar reed, zag ze nog meer van die vliegende, springende dingen. Eén kwam pal voor haar neer en in de seconde voordat het weer wegsprong, sloot ze haar hand erover.


Voorzichtig pakte ze het op om het nader te bekijken. Het was een insekt, ongeveer ter lengte van haar middenvinger, met een stevig lijf en lange achterpoten. Het zag eruit als een grote sprinkhaan, maar niet met de grauwgroene kleur die makkelijk in de achtergrond zou opgaan, zoals die van sprinkhanen die ze door droog gras had zien springen. Dit insekt was opvallend getekend met felle strepen in zwart, geel en oranje.


Het verschil kwam door de regen. Tijdens het normaliter droge seizoen waren dit gewone sprinkhanen, schuwe, solitair levende schepseltjes die andere van hun soort slechts om zich heen duldden om te paren, maar na de zware regenbuien voltrok zich een opmerkelijke verandering. Na de nieuwe aanwas van mals jong gras maakten de vrouwtjes nuttig gebruik van de overvloed aan voedsel door veel meer eitjes te leggen, waaruit veel meer larven in leven bleven. Bij het stijgen van de sprinkhaanpopulatie traden verrassende veranderingen op. De jonge sprinkhanen ontwikkelden opzienbarende nieuwe kleuren enbegonnen zich bij elkaar aan te sluiten. Het waren geen gewone sprinkhanen meer; ze waren veranderd in een roofzuchtige zwerm.


Gauw sloten grote zwermen felkleurige roofsprinkhanen zich bij andere aan en toen ze de plaatselijke voedselvoorraden hadden uitgeput, trokken ze massaal de lucht in. Een zwerm van vijf miljard dieren was niet ongewoon en kon makkelijk honderd vierkante kilometer beslaan en in één nacht tachtigduizend ton vegetatie verslinden.


Toen de voorhoede van de sprinkhanenwolk neer begon te dalen om zich aan het nieuwe groene gras te goed te doen, werden Ayla en Jondalar geheel ingesloten door de overal om hen heen zwermende insekten, die op hen en hun paarden neervielen en weer weg stuiterden. Het kostte weinig moeite Whinney en Renner tot galop aan te zetten; het zou vrijwel onmogelijk zijn geweest ze tegen te houden. Terwijl ze op topsnelheid voortraasden en de sprinkhanen als een zware hagelbui op hen kletterden, probeerde Ayla Wolf ergens te ontdekken, maar de lucht was gevuld met vliegende, stuiterende, springende en wegschietende insekten. Ze floot zo luid ze kon, in de hoop dat hij het boven het oorverdovende getjirp uit zou horen.


Ze botste bijna tegen een rozig getinte spreeuw op, toen deze omlaag dook en vlak voor haar gezicht een sprinkhaan uit de lucht plukte. Toen besefte ze waarom de vogels zich in zulke grote aantallen hadden verzameld. Ze werden aangetrokken door de gigantische voedselvoorraad, waarvan de opvallende kleuren makkelijk te zien waren. Maar de felle kleurcontrasten waarop de vogels afkwamen, stelden de sprinkhanen eveneens in staat elkaar te lokaliseren wanneer ze naar nieuwe voedselge- bieden moesten doorvliegen. Zelfs de enorme troepen vogels konden de zwermen sprinkhanen weinig in omvang laten afnemen zo lang de begroeiing overvloedig bleef om de nieuwe generaties van voedsel te voorzien. Pas als de regens ophielden en de grasgebieden tot hun normale, droge staat terugkeerden en slechts kleine aantallen voedsel zouden bieden, konden de vraatzuchtige dieren weer goed gecamoufleerde, onschuldige sprinkhanen worden.


De wolf vond hen kort nadat ze de zwerm achter zich hadden gelaten. Tegen de tijd dat de gulzige insekten zich voor de nacht op de grond hadden geïnstalleerd, hadden Ayla en Jondalar ver weg hun kamp opgeslagen.


Toen ze de volgende dag op pad gingen, hielden ze opnieuw een nèordelijke, enigszins oostelijke koers aan in de richting van een hoge heuvel. Het was hun bedoeling enig uitzicht over het vl; ikke landschap te krijgen en daardoor min of meer eenidee van de afstand naar de Grote Moederrivier. Net over de top van de heuvel zagen ze de rand van het gebied dat door de wolk sprinkhanen was bezocht, de zwermende massa die sterke winden hadden meegevoerd naar de zee, en ze waren ontzet over de aangerichte verwoesting.


Het prachtige, voorjaarsachtige landschap vol kleurige bloemen en jong gras was verdwenen, volkomen kaal gevreten. Zo ver als ze konden zien, was het land van alle begroeiing ontdaan. Geen blad, geen grashalm, geen zweempje groen kleedde de naakte aarde. Elk stukje was door de uitgehongerde horde verslonden. De enige tekenen van leven werden gevormd door enkele spreeuwen die naar de laatste, achterop geraakte sprinkhanen speurden. De aarde was geschonden, open gelegd, onzedelijk naakt achtergelaten. Toch zou ze zich herstellen van deze onwaardigheid, haar aangedaan door door haarzelf geschapen wezentjes bij het volgen van hun natuurlijke levenscyclus, en ze zou zich vanuit verborgen wortels en door de wind aangevoerd zaad opnieuw in het groen hullen.


Toen de man en de vrouw naar de andere kant keken, werden ze onthaald op een volstrekt ander panorama dat hun polsslag versnelde. In het oosten glinsterde een uitgestrekt water in de zon: de Beranzee.


Toen ze ernaar keek, besefte Ayla dat het dezelfde zee was die ze in haar kindertijd had gekend. Op de zuidpunt van een schiereiland dat vanuit het noorden in die grote plas stak, lag de grot waarin ze als kind met Bruns stam had gewoond. Het leven bij de mensen van de Stam was dikwijls moeilijk geweest. Toch had ze, vele gelukkige herinneringen aan haar jeugd, hoewel gedachten aan de zoon die zij gedwongen achter had moeten laten, haar onvermijdelijk bedroefd stemden. Ze wist dat ze nooit dichter dan nu zou komen bij de zoon die ze nimmer zou terugzien.


Voor hem was het het beste bij de Stam te blijven. Met Uba als zijn moeder en de oude Brun om hem te oefenen in het jagen met speer, bola en slinger en hem de gewoonten van de Stam te leren, zou Dure worden bemind en geaccepteerd, en niet beschimpt en belachelijk gemaakt zoals Rydag. Onwillekeurig kwamen allerlei vragen bij haar boven. Woonde zijn stam nog op het schiereiland of waren ze dichter naar andere stammen getrokken, die op het vasteland of in de hoge bergen in het oosten woonden?


'Ayla! Kijk daar beneden. Dat is de delta, en je kunt de Do- nau zien of althans een klein gedeelte. Zie je aan de andere kant van het grote eiland dat bruine, modderige water? Ik denk dat dat de noordelijke hoofdarm is. Daar is ze, de monding van de Grote Moederrivier!' zei Jondalar opgewonden.


Ook hij werd overstelpt door herinneringen die met droefheid waren doortrokken. De laatste keer dat hij de rivier had gezien, was hij met Thonolan geweest, zijn broer die nu naar de wereld der geesten was overgegaan. Plotseling herinnerde hij zich de steen met de opaalachtige weerschijn, die hij had meegenomen van de plaats waar Ayla zijn broer had begraven. Ze had gezegd dat die het wezen van Thonolans geest bevatte en hij was van plan geweest de steen aan zijn moeder en Zelandoni te geven wanneer hij weer thuis was. Hij zat in zijn bagage- mand. Misschien moest hij hem er uithalen en bij zich dragen, dacht hij.


'O, Jondalar! Daar, bij de rivier, is dat rook? Wonen er mensen bij die rivier?' zei Ayla, opgewonden bij het vooruitzicht.


'Zou kunnen,' zei Jondalar.


'Laten we voortmaken.' Ze begon de heuvel af te rijden met Jondalar naast zich. 'Wie zouden het kunnen zijn?' vroeg ze. 'Mensen die je kent?'


'Misschien. De Sharamudiërs komen voor handelsdoeleinden met hun boten wel eens helemaal tot hier. Zo heeft Marke- no Thulie leren kennen. Zij behoorde tot een Mamutiërskamp dat zout en schelpen kwam halen.' Hij bleef staan en wierp een blik om zich heen, waarbij hij de delta en het eiland dat aan de overkant van de smalle waterloop lag, beter bekeek; daarop zocht hij met zijn blik het land stroomafwaarts af. 'Ik geloof zelfs dat we niet ver van de plek zijn waar Brecie... afgelopen zomer het Wilgenkamp liet opzetten. Was dat nog maar vorige zomer? Zij nam ons daar mee naar toe, nadat haar Kamp Thonolan en mij uit het drijfzand had gered...'


Jondalar sloot zijn ogen, maar Ayla zag zijn smart. 'Dat waren de laatste mensen die mijn broer heeft gezien... behalve mij dan. Wij zijn nog een tijdje samen verder gegaan. Ik bleef hopen dat hij over zijn verlies heen zou komen, maar hij wilde niet zonder Jetamio leven. Hij wilde dat de Moeder hem tot Zich zou nemen,' zei Jondalar. Met neergeslagen blik voegde hij eraan toe: 'En toen kwamen we Kleintje tegen.'


Jondalar keek naar Ayla en ze zag zijn gelaatsuitdrukking veranderen. De smart was er nog en ze herkende de speciale blik die in zijn ogen verscheen als zijn liefde voor haar hem bijna te veel werd; ook haar bijna te veel werd. Maar er was nog iets, iets dat haar angst aanjoeg.


'Ik heb toen nooit kunnen begrijpen waarom Thonolan wilde sterven.' Hij wendde zich af, spoorde Renner tot grotere snelheid aan en riep achterom: 'Kom dan. Je zei toch dat je voort wilde maken.'


Ayla gaf Whinney het teken voor een snelle draf; ze wildevoorzichtig aan doen en bleef achter bij de man op de hengst, die in galop op de rivier aanstormde. Het was een opwindende rit die de door die plaats bij hen beiden opgeroepen vreemde, treurige stemming verjoeg. De wolf rende opgewonden in het hoge tempo mee en toen ze tenslotte bij de oever kwamen en stopten, stak Wolf zijn kop op en hief een melodieuze wolve- zang met lange uithalen aan. Ayla en Jondalar keken elkaar aan en glimlachten, beiden met de gedachte dat dit een passende aankondiging was van hun aankomst bij de rivier, die hen het grootste deel van de rest van hun Tocht zou vergezellen.


'Zijn we er? Zijn we bij de Grote Moederrivier?' vroeg Ayla met stralende ogen.


'Ja. We zijn er,' zei Jondalar en hij keek naar het westen, in stroomopwaartse richting. Hij wilde geen domper zetten op Ayla's opwinding dat ze de rivier hadden bereikt, maar hij wist hoever ze nog hadden te gaan.


Ze zouden haar terug moeten volgen, helemaal over de volle breedte van het continent tot aan de plateaugletsjer, die het hoogland bij de bovenloop van de enorme rivier bedekte, en nog verder, bijna tot de Grote Wateren aan de rand van de aarde, diep naar het westen. Op haar kronkelende, ruim 2500 kilometer lange reis zwol de Donau - de rivier van Doni, de Grote Aardmoeder van de Zelandoniërs - tot grote breedte door de wateren van meer dan driehonderd zijrivieren, het afvoerwater van twee door gletsjers bedekte bergketens, en ze kreeg een grote last aan slib mee te voeren.


Zich bij het meanderen over de vlakkere delen van haar loop dikwijls in vele zijtakken opsplitsend, voerde de indrukwekkende stroom de overvloedige opeenhoping van slik vrij zwevend in haar ontzaglijke watermassa's mee. Voordat ze het eind van haar loop bereikte, bezonk het fijne, gruizige zand en vormde een immens waaiervormig gebied van aangeslibde grond, een door de modder onbegaanbare wildernis van lage eilanden en zandbanken omringd door ondiepe meertjes en slingerende stroompjes, alsof de Grote Moeder der Rivieren door haar lange reis zo uitgeput was dat ze haar zware last aan slib net voor haar eindbestemming liet vallen om dan traag voort te strompelen naar de zee.


De brede delta die ze hadden bereikt, twee maal zo lang als breed, begon al vele kilometers vóór de zee. De rivier, die te vol was om voldoende te hebben aan één enkele bedding op de effen vlakte tussen het oeroude massief van omhooggekomen bodemplaten in het oosten en de lieflijk glooiende heuvels die vanuit de bergen in het westen allengs lager werden, deelde zich in vier hoofdvertakkingen, die elk een andere richting insloegen. De uiteen kronkelende zijarmen werden door nieuwe zijtakken met elkaar verbonden, zodat een labyrint van meanderende stromen ontstond dat bij verder uitgroeien talrijke meren en lagunes vormde. Uitgestrekte rietvelden omgaven stukken vaste grond die uiteenliepen van kale, zanderige landtongen tot grote eilanden, compleet met wouden en steppen, bevolkt door oerossen en herten en de roofdieren die op hen jaagden.


'Waar kwam die rook vandaan?' vroeg Ayla. 'Er moet ergens een Kamp in de buurt zijn.'


'Ik denk dat het van dat grote eiland komt dat we verder stroomafwaarts zagen liggen aan de overkant van het water,' zei Jondalar, en hij wees in de richting die hij bedoelde.


Toen Ayla keek, zag ze slechts een muur van hoge bamboestengels met paarse pluimen die zich bogen in de lichte wind, meer dan vier meter boven de van water verzadigde grond waarin ze groeiden. Toen bemerkte ze de fraaie, zilvergrijze bladeren van de waterwilg die erachter waren te zien. Het duurde even voordat iets tot haar doordrong dat haar voor raadsels stelde. De water wilg was gewoonlijk een struik die zo dicht bij het water groeide dat de wortels tijdens het natte seizoen dikwijls onder water kwamen te staan. Hij leek op bepaalde wilgesoorten, maar waterwilgen werden nooit zo hoog als bomen. Vergiste ze zich? Konden dat wilgen zijn? Ze vergiste zich zelden in dergelijke dingen.


Ze gingen in stroomafwaartse richting verder en toen ze tegenover het eiland waren, gingen ze het water in. Ayla keek achterom om zich te overtuigen dat de over de grond slepende stokken van het sleeptoestel met daarop de kano vastgesnoerd niet bleven steken; ze controleerde of de elkaar aan de voorkant kruisende uiteinden vrijelijk meedraaiden toen de palen achter de merrie omhoog gingen. Oorspronkelijk waren ze, toen ze hun spullen inpakten en zich opmaakten om de grote rivier achter zich te laten, niet van plan geweest de boot mee te nemen. Het ding had aan zijn doel beantwoord door hen en hun bagage naar de overkant te brengen, maar na al het werk dat het maken had gekost, vonden ze het vervelend de kleine, ronde boot achter te laten, ook al was de oversteek niet zo gelopen als ze hadden voorzien.


Ayla was op het idee gekomen de kano op de palen vast te binden, ook al betekende dat dat Whinney voortdurend in haar tuig zou moeten lopen om het ding voort te slepen, maar Jondalar besefte dat het oversteken van rivieren zo vergemakkelijkt zou worden. Ze konden hun spullen in de boot laden, zodat die niet nat werden, en in plaats van te proberen de paarden naar de andere kant te leiden met een aan de boot vastgebonden touw, konden ze Whinney in haar eigen tempo naar de overkant laten zwemmen en tegelijk een gemakkelijk te vervoeren, drijvende last laten voorttrekken. Toen ze dit bij de volgende over te steken rivier uitprobeerden, vonden ze het niet nodig haar het gareel af te doen.


De stroming had de neiging aan de boot en de palen te trekken, wat Ayla verontrustte, vooral nadat Whinney en Renner zo in paniek waren geraakt, toen ze in die andere rivier in een situatie waren meegesleept waarover ze geen controle hadden. Ze besloot de leren riemen van het tuig zo te veranderen dat ze die ogenblikkelijk los kon snijden als haar merrie erdoor in gevaar leek te komen, maar het paard compenseerde het trekken van de stroming en maakte weinig problemen over haar last. Ayla had er tijd voor genomen om het paard met dit nieuwe idee vertrouwd te laten worden en Whinney was aan het sleep- toestel gewend en vertrouwde de vrouw.


De grote open kom was een vervoermiddel dat ertoe noodde het met van alles te vullen. Ze begonnen het te gebruiken voor hout, droge mest en andere brandstoffen, die ze onderweg opraapten voor het avondvuur, en soms lieten ze hun bagagemanden in de boot als ze water waren overgestoken. Er waren verscheidene stromen van diverse breedten geweest die hun weg naar de binnenzee hadden gevonden en Jondalar wist dat nog vele zijrivieren hun pad zouden kruisen bij het voortzetten van hun Tocht langs de Grote Moederrivier.


Toen ze in het heldere water van de buitenste waterweg van de delta gingen, deinsde de hengst terug en hinnikte nerveus. Renner had sinds zijn angstaanjagende avontuur weinig met rivieren op, maar Jondalar had veel geduld betracht bij het leiden van het gevoelige, jonge dier door de kleinere waterlopen waarop ze daarna waren gestuit, en het paard begon zijn angst kwijt te raken. Dat verheugde de man, aangezien er nog vele rivieren moesten worden overgestoken voordat ze zijn woonplaats bereikten.


Het water stroomde traag, maar was zo helder dat ze vissen tussen de waterplanten konden zien zwemmen. Na zich een weg door het hoge bamboe en rietsoorten te hebben gebaand, bereikten ze het lange, smalle eiland. Wolf was de eerste die de strook betrad. Hij schudde zich krachtig uit en rende toen de oplopende oever van ingeklonken nat zand vermengd met klei op, die naar een bomenrand van mooie, zilvergroene, tot boomformaat uitgegroeide waterwilgen leidde.


'Ik wist het,' zei Ayla.


'Wat wist je?' zei Jondalar met een glimlach vanwege haar voldane gezicht.


'Deze bomen zijn als die struiken waaronder we die nacht dat het zo hard regende hebben geslapen. Ik dacht dat het waterwilgen waren, maar ik had ze nooit zo groot als bomen gezien. Waterwilgen zijn gewoonlijk struiken, maar dit kunnen echte wilgen zijn.'


Ze stegen af en leidden de paarden het koele, frisse bos in. Terwijl ze zwijgend voortliepen, zagen ze hoe schaduwen van het lover, dat deinde op de lichte bries, de weelderige, grasachtige, door de zon beschenen bodembedekking bespikkelden, en in het lichte, open bos zagen ze in de verte oerossen grazen. Ze bevonden zich benedenwinds en toen de wilde runderen hun lucht opvingen, maakten de dieren zich snel uit de voeten. Die zijn al door mensen bejaagd, dacht Jondalar bij zichzelf.


Ook de paarden sneden met hun voortanden volop groen voer af onder het lopen door het lieflijk beboste land, wat Ayla ertoe bracht halt te houden en Whinney's gareel los te knopen.


'Waarom hou je hier halt?' vroeg Jondalar.


'De paarden willen grazen. Ik dacht dat we even stil konden houden.'


Jondalar keek bezorgd. 'Ik vind dat we nog iets verder moeten gaan. Ik weet zeker dat er mensen op dit eiland zijn en ik wil graag weten wie, voordat we halt houden.'


Ayla glimlachte. 'Dat is ook zo! Je zei dat hier de rook vandaan kwam. Het is hier zo mooi dat ik het bijna vergeten was.'


Het terrein was langzaam nog wat opgelopen en verder landinwaarts begonnen elzen, populieren en schietwilgen in de waterwilgenbosjes te verschijnen, waardoor enige variatie in het licht grijsgroene bladerdek werd aangebracht. Later voegden enkele sparren en een oeroude dennesoort, die al even lang als de bergen in die streek bestond, een achtergrond van dieper groen aan het mozaïek toe, waarbij lariksen voor een lichtere toets zorgden. Het geheel werd benadrukt door de groenig- goudgele pollen rijpend steppegras, die wuifden in de wind. Klimop kroop langs boomstammen omhoog, terwijl in het dichter begroeide deel van het bos lianen van het bladerdak neerhingen en op zonovergoten plekjes lage eikestruiken met hun zachte bladeren en grotere hazelaars hun tinten aan het stralende landschap bijdroegen.	«


Het eiland liep op tot niet meer dan zeveneneenhalve meter boven het waterpeil en vlakte toen af tot een lang, open veld als een steppe in miniatuur, met zwenkgrassen en pluimgrassen die goud verkleurden in de zon. Ze staken de geringe breedte van het eiland over en keken naar beneden langs een veel steilere helling van zandduinen, die op hun plaats werden gehouden door zeegras, zeedistels en zeekool. De zanderige helling leidde naar een diep uitgesleten inham, bijna een lagune, waarvan de omtrek werd aangegeven door hoge rietsoorten met paarse pluimen, vermengd met kattestaarten, lisdodden en vele variëteiten kleine waterplanten. De inham was zo dicht met waterlelies begroeid dat er nauwelijks water was te zien, en op de bladeren stonden ontelbare reigers.


Achter het eiland stroomde een brede, modderbruine waterloop, de meest noordelijke arm van de rivier. Dicht bij de punt van het eiland zagen ze dat een stroom helder water zich bij de grote waterloop voegde. Tot hun verbazing stroomden beide, de ene helder, de andere bruin van het slib, naast elkaar voort, in twee duidelijk te onderscheiden kleurbanen. Uiteindelijk werd het water bruin toen de hoofdrivier de heldere stroom met haar modder bevuilde.


'Moet je dat zien, Jondalar,' zei Ayla, naar de scherpe scheidslijn tussen de parallel lopende stromingen wijzend.


'Zo weet je dat je op de Grote Moederrivier zit. Die arm zal je rechtstreeks naar zee voeren,' zei hij. 'Maar kijk daar eens.'


Achter een groepje bomen, iets terzijde van de inham, reikte een dun rooksliertje naar de hemel. Ayla glimlachte vol verwachting, maar Jondalar had bedenkingen terwijl ze op de rook afgingen. Als dat rook van een vuurplaats was, waarom hadden ze dan niemand kunnen ontdekken? De mensen moesten hen hebben gezien. Waarom waren ze hen niet tegemoet gekomen om hen te begroeten? Jondalar pakte het touw waarmee hij Renner leidde wat korter vast en klopte hem geruststellend op de hals.


Toen ze de omtrekken van een kegelvormige tent zagen, wist Ayla dat ze bij een Kamp waren gekomen en ze was benieuwd wie deze mensen zouden zijn. Het zouden Mamutiërs kunnen zijn, dacht ze, en ze gaf Whinney een teken dicht achter haar te blijven. Toen zag ze Wolf in zijn verdedigende houding staan en ze floot het seintje waarmee ze hem had geleerd te gehoorzamen. Hij voegde zich gehoorzaam naast haar toen ze het kleine kampement binnenliepen.
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Whinney volgde Ayla op de voet toen de vrouw het Kamp binnenging, op de vuurplaats af, waaruit nog steeds een aarzelende rookpluim opsteeg. Er stonden vijf onderkomens in een halve kring opgesteld en de vuurkuil, die oppervlakkig in de grond was uitgegraven, lag pal voor de middelste. Het vuur brandde fel. Het kamp was duidelijk zeer kort geleden als zodanig gebruikt, maar niemand maakte zich als bewoner bekend door naar buiten te komen om hen te begroeten. Ayla keek om zich heen en wierp een blik in de open behuizingen, maar ze zag niemand. Bevreemd bekeek ze de tenten en het Kamp beter om te zien of ze iets te weten kon komen over die mensen en waarom ze afwezig waren.


Elk bouwsel was in grote trekken gelijk aan de kegelvormige tent die de Mamutiërs voor hun Zomerkampen gebruikten, maar er bestonden duidelijk waarneembare verschillen. De Mammoetjagers vergrootten hun woonruimte dikwijls door halfronde, van huiden gemaakte zijtenten aan de hoofdruimte vast te koppelen, waarbij ze dikwijls een extra paal toevoegden om de aanbouwsels te ondersteunen, maar de tenten van dit Kamp hadden aangebouwde ruimten die van bamboe, riet en moerasgrassen waren gemaakt. Sommige bestonden slechts uit een schuin dak dat op slanke palen rustte, andere waren volledig dichte, ronde, van riet en gevlochten matten gemaakte toevoegingen aan de hoofdruimte.


Voor de toegangsflap van de dichtstbijzijnde tent zag Ayla een hoopje bruine kattestaartwortels op een mat van gevlochten rietstengels liggen. Naast de mat stonden twee manden. De ene was van dicht vlechtwerk met enigszins modderig water en de andere was half gevuld met glanzend witte, net geschilde wortels. Ayla liep er heen en pakte een wortel uit de mand. Hij was nog nat en moest er een ogenblik tevoren in zijn gelegd.


Toen ze de wortel teruglegde, zag ze een vreemd voorwerp op de grond liggen. Het was gemaakt van kattestaartbladeren die in de vorm van een mens waren gevlochten, met twee armen uit de zijkanten, twee benen en een stukje zacht leer dat erom was gewikkeld als tuniek. Op het gezicht waren met houtskool twee korte streepjes getekend om de ogen aan te geven en een derde lijn vormde een glimlachende mond. Bosjes pluimgras waren als haar aan het hoofd bevestigd.


De mensen bij wie Ayla was opgegroeid, maakten geen afbeeldingen, alleen eenvoudige totemtekens, zoals de strepen op haar been. Ze had als meisje diepe krabben van een holeleeuw opgelopen, waaraan ze op haar linkerbeen een litteken in devorm van vier rechte lijnen had overgehouden. Een soortgelijk teken werd bij de Stam gebruikt om een holeleeuwtotem aan te duiden. Daarom had Creb zo zeker geweten dat de Holeleeuw haar totem was, ondanks het feit dat de Holeleeuw als een mannelijke totem werd beschouwd. De Geest van de Holeleeuw had haar uitverkoren, zelf getekend en zou haar derhalve beschermen.


Andere Stamtotems werden op dergelijke wijze aangegeven, met eenvoudige tekenen die dikwijls waren ontleend aan de bewegingen of handsignalen van hun gebarentaal. De eerste, levensechte afbeelding die ze ooit had gezien, was de ruwe schets van een dier die Jondalar op een stuk leer had getekend dat hij als doelwit gebruikte. Het voorwerp op de grond stelde haar voor raadsels. Toen, in een flits van herkenning, wist ze opeens wat het was. Zij had als kind nooit een pop gehad, maar ze herinnerde zich dat Mamutische kinderen met zulke voorwerpen hadden gespeeld en besefte dat het een stuk kinderspeelgoed was.


Het was Ayla plotseling duidelijk dat daar slechts enkele ogenblikken geleden een vrouw had gezeten met haar kind. Ze was nu weg en moest in grote haast zijn vertrokken, aangezien ze haar eten had laten staan en het speelgoedje van haar kind niet had meegenomen. Waarom zou ze zich zo haastig uit de voeten hebben gemaakt?


Ayla draaide zich om en zag Jondalar, met Renners leidsel- touw nog in zijn hand, op een knie zitten tussen op de grond verspreid liggende vuursteensplinters terwijl hij een stuk steen onderzocht. Hij keek op.


'Iemand heeft een heel goede punt bedorven met een slecht uitgevoerde laatste slag. Het had een tikje moeten zijn, maar het kwam naast de beoogde plek neer en te hard... alsof de klopper plotseling werd gestoord. En hier ligt de klopsteen. Hij heeft hem gewoon laten vallen.' De butsen op de harde, ovale steen gaven blijk van de lange staat van dienst en de ervaren vuursteenklopper kon zich moeilijk voorstellen dat iemand een geliefkoosd werktuig zonder meer zou laten vallen en achterlaten.


Ayla zag vissen aan een rek te drogen hangen en vlak daarbij hele exemplaren op de grond. Een was opengesneden, maar op de grond achtergelaten. Er waren meer blijken van onderbroken bezigheden, maar van mensen was niets te zien.


'Jondalar, niet lang geleden zijn hier mensen geweest die in grote haast zijn vertrokken. Zelfs het vuur brandt nog. Waar is iedereen?'


'Ik weet het niet, je hebt gelijk. Ze zijn heel haastig vertrokken. Ze hebben alles laten vallen en zijn... weggerend, alsof ze... bang waren.'


'Maar waarom?' zei Ayla, om zich heen kijkend. 'Ik zie niets om bang voor te zijn.'


Jondalar schudde zijn hoofd en zag Wolf in het verlaten Kamp snuffelen, zijn neus bij de ingang van de tenten naar binnen steken en de grond afzoeken op de plekken waar dingen waren achtergelaten. Zijn aandacht werd getrokken door de hooikleurige merrie, die dicht bij hen stond te grazen met het staketsel van stokken en de kano erop nog achter zich aan, vreemd onverschillig voor zowel de mensen als de wolf. De man draaide zich om en wierp een blik op de jonge, donkerbruine hengst die hem zo gewillig was gevolgd. Het dier was omhangen met bagagemanden en een rij deken en stond geduldig naast hen te wachten, slechts in bedwang gehouden door een enkel met koord en leer aan zijn hoofd bevestigd touw.


'Ik denk dat dat het probleem is, Ayla. Wij zien het niet,' zei hij. Wolf brak plotseling zijn nieuwsgierige verkenning van het terrein af, staarde gespannen naar de bosjes en wilde die inlopen.


'Wolf!' riep hij. Het dier bleef staan en keek kwispelstaartend naar de man om. 'Ayla, je kunt hem beter terugroepen, want anders gaat hij de mensen van dit Kamp opzoeken en jaagt ze nog meer de stuipen op het lijf.'


Ze floot en het dier rende naar haar toe. Ze haalde liefkozend haar handen door zijn kraag en keek Jondalar fronsend aan. 'Wou je zeggen dat wij hun angst hebben ingeboezemd? Dat ze er vandoor zijn gegaan omdat ze bang voor ons waren?'


'Weet je nog, het Pluimgraskamp? Wat ze deden toen ze ons zagen? Denk je eens in welke indruk we op de mensen moeten maken als ze ons voor het eerst zien, Ayla. We zijn op reis met twee paarden en een wolf. Dieren reizen niet met mensen mee, ze mijden hen gewoonlijk. Zelfs de Mamutiërs bij de Zomerbijeenkomst hadden tijd nodig om aan ons te wennen en toen kwamen wij nog met het Leeuwekamp mee. Wanneer je erover nadenkt, was het heel dapper van Talut om ons met onze paarden uit te nodigen mee naar zijn Kamp te komen, toen we hem voor het eerst ontmoetten,' zei Jondalar.


'Wat moeten we doen?'


'Ik denk dat we moeten weggaan. De mensen van dit Kamp zitten waarschijnlijk in het bos verscholen naar ons te kijken met het idee dat we uit zoiets als de geestenwereld moeten komen. Dat zou ik tenminste denken als ik ons zonder enige waarschuwing op me zag toekomen.'


'O, Jondalar,' jammerde Ayla, overspoeld door teleurstelling en eenzaamheid terwijl ze daar midden in het ontruimde Kamp stond. 'Ik verheugde me er zo op mensen te ontmoeten.' Ze keek nogmaals het Kamp rond en knikte berustend. 'Je hebt gelijk. Alsde mensen zijn weggelopen omdat ze ons niet wilden ontvangen, moeten we weggaan. Ik wou dat ik die vrouw met dat kind had kunnen spreken, dat het speeltje heeft laten liggen.' Ze begon op Whinney toe te lopen, die net buiten het Kamp stond. 'Ik wil niet dat de mensen bang voor ons zijn,' zei ze, zich naar de man omkerend. 'Zullen we op deze Tocht met iemand kunnen praten?'


'Met onbekenden weet ik het niet, maar bij de Sharamudiërs kunnen we zeker aangaan. Ze zullen in het begin op hun hoede zijn, maar ze kennen mij. En je weet hoe mensen zijn. Als ze over hun eerste angst heen zijn, raken ze erg in de dieren geïnteresseerd.'


'Het spijt me dat we deze mensen hebben laten schrikken. Misschien kunnen we een geschenk voor hen achterlaten, al hebben we niet hun gastvrijheid genoten,' zei Ayla. Ze zocht in haar bagagemanden. 'Iets te eten zou geschikt zijn, wat vlees denk ik.'


'Ja, dat is een goed idee. Ik heb nog extra speerpunten. Ik denk dat ik er een achterlaat om degene te vervangen die de gereedschapmaker heeft bedorven. Er is niets zo teleurstellend als het mislukken van een goed stuk gereedschap terwijl je het bijna afhebt,' zei Jondalar.


Terwijl hij in zijn bagagemand naar zijn in leer gewikkelde gereedschappen verzameling zocht, herinnerde Jondalar zich dat, toen hij samen met zijn broer op reis was, zij onderweg veel mensen hadden ontmoet en door hen gewoonlijk waren welkom geheten en dikwijls geholpen. Zelfs was bij twee gelegenheden hun leven door onbekenden gered. Maar als de mensen bang voor hen waren door hun dierlijke metgezellen, wat er zou dan gebeuren als Ayla of hij hulp nodig had?


Ze verlieten het Kamp, klommen weer over de zandduinen omhoog naar het vlakke terrein op het lange, smalle eiland en hielden halt toen ze bij een grasrijk deel kwamen. Ze keken omlaag naar de dunne rookpluim uit het Kamp en de bruine, slibrijke rivier, die met haar duidelijk waar te nemen stroming op de wijde, blauwe uitgestrektheid van de Beranzee afging. Met woordenloze eensgezindheid stegen ze op en keerden zich naar het oosten om een betere - en laatste - blik op de grote binnenzee te kunnen werpen.


Toen ze de oostelijke punt van het eiland bereikten, waren ze, hoewel nog steeds bij de begrenzingen van de rivier, zo dicht bij de woelige wateren van de zee dat ze de golven met hun zilte schuimkoppen tegen zandbanken konden zien slaan. Ayla keek over het water en meende het silhouet van een schiereiland te kunnen zien. De grot van Bruns stam, de plek waar ze was opgegroeid, had op de zuidpunt gelegen. Daar had ze haarzoon gebaard en daar had ze hem moeten achterlaten toen ze uit de Stam werd gestoten.


Hoe groot zou hij nu zijn? dacht ze. Vast langer dan andere jongens van zijn leeftijd. Is hij sterk? Gezond? Is hij gelukkig? Herinnert hij zich mij nog? Als ik hem nog maar één keertje zou mogen zien, dacht ze en ze besefte dat als ze hem ooit wilde gaan zoeken, dit haar laatste kans was. Jondalar was van plan vanaf hier westwaarts te gaan. Ze zou nimmer meer zo dicht bij haar stam of Dure zijn. Waarom konden ze niet in plaats van naar het westen naar het oosten gaan? Slechts een kleine omweg maken voordat ze verder gingen. Als ze dicht aan de noordkust van de zee bleven, konden ze het schiereiland waarschijnlijk binnen enkele dagen bereiken. Jondalar had gezegd bereid te zijn met haar mee te gaan als ze zou willen proberen Dure te vinden.


'Ayla, kijk! Ik wist niet dat er zeehonden in de Beranzee waren. Ik heb ze niet meer gezien sinds ik als knaap een trektocht met Willomar maakte,' zei Jondalar, met een stem vol opwinding en verlangen. 'Hij heeft Thonolan en mij toen meegenomen om de Grote Wateren te zien en de mensen die bij de rand van de aarde wonen hebben ons op een boot naar het noorden gebracht. Heb jij ze wel eens gezien?'


Ayla keek naar de zee, nu dichterbij, naar waar hij wees. Vele donkere, gladde, gestroomlijnde creaturen met een lichtgrijze onderbuik bewogen zich onhandig hobbelend voort op een zandbank, die zich achter enkele bijna geheel onder water liggende rotsen had gevormd. Terwijl ze stonden te kijken, doken de meeste het water in, achter een school vissen aan. Ze zagen de koppen weer opduiken toen de laatste, kleiner en jonger, zich de zee liet inglijden. Weg waren ze, even snel verdwenen als ze waren gekomen.


'Alleen van een afstandje,' zei Ayla, 'tijdens het koude seizoen. Ze zwommen graag in de buurt van het drijvende ijs voor de kust. Bruns stam jaagde niet op ze. Niemand kon bij ze komen, hoewel Brun eens heeft verteld dat hij er een keer enkele op de rotsen bij een grot boven de zee had gezien. Sommige mensen dachten dat zij winterwatergeesten waren en helemaal geen dieren, maar ik heb kleintjes op het ijs gezien en ik heb nooit geloofd dat watergeesten baby's krijgen. Ik heb nooit geweten waar ze in de zomer heen gaan. Dat moet hier zijn geweest.'


'Wanneer we thuis zijn, zal ik je meenemen naar de Grote Wateren, Ayla. Je zult het niet geloven. Deze zee is groot, veel groter dan welk meer dat ik ooit heb gezien en zout ook, is me verteld, maar ze is niets vergeleken bij de Grote Wateren. Die zijn als de lucht. Niemand heeft ooit de andere kant bereikt.'


Ayla hoorde het gretige enthousiasme in Jondalars stem en voelde zijn verlangen weer thuis te zijn. Ze wist dat hij zonder aarzeling mee zou gaan om naar Bruns stam en haar zoon te zoeken, als ze hem zei dat ze dat wilde. Omdat hij van haar hield. Zij hield ook van hem en wist dat hij emotioneel moeite zou hebben met de vertraging van hun reis. Ze keek uit over het grote watervlak en sloot haar ogen in een poging haar tranen tegen te houden.


Ze zou trouwens niet weten waar ze de stam moest zoeken, dacht ze. Het was Bruns stam niet meer, het was nu Brouds stam waar ze niet welkom zou zijn. Broud had haar met de dood vervloekt; voor hen was ze dood, een geest. Als zij en Jondalar het Kamp op dit eiland door de dieren en hun ogenschijnlijk bovennatuurlijke vermogen die hun wil op te leggen al angst hadden aangejaagd, hoe veel meer zouden ze de Stam dan niet de stuipen op het lijf jagen? Met onder hen Uba en Dure? In hun ogen zou zij uit de geestenwereld zijn teruggekeerd en de haar vergezellende dieren zouden daar het bewijs van vormen. Zij geloofden dat een geest die uit het land der doden terugkwam hun kwaad zou komen doen.


Wanneer ze koers naar het westen zetten, was de zaak definitief beklonken. Dan zou Dure vanaf dat ogenblik voor de rest van haar leven niet meer dan een herinnering zijn. Ze zou geen enkele hoop meer hebben hem ooit terug te zien. Dat was de keuze die ze moest maken. Ze dacht die lang geleden al te hebben gemaakt; ze wist niet dat het verdriet nog zo zou schrijnen. Met afgewend hoofd, zodat Jondalar niet de tranen die haar ogen vulden zou zien terwijl ze over het diepblauwe watervlak staarde, zond Ayla voor de laatste keer haar zoon een stilzwijgende afscheidsgroet. Opnieuw doortrok haar een hevige smart en ze wist dat ze die pijn in haar hart voor altijd mee zou dragen.


Ze keerden de zee hun rug toe en gingen te voet verder door het tot hun middel reikende steppegras van het grote eiland, om de paarden rust en tijd voor het grazen te geven. De zon stond hoog aan de hemel en scheen helder en warm. Zinderende golven warme lucht stegen van de stoffige grond op en voerden het warme aroma van aarde en groeiende planten met zich mee. Over de boomloze vlakte op de smalle strook land bewogen ze zich voort in de schaduw van hun hoeden van gras, maar de lucht was vochtig door verdamping uit de hen omringende riviergeulen, zodat het zweet over hun stoffige huid liep. Ze waren dankbaar voor de af en toe koele adem van de zee; een onstandvastig briesje, bezwangerd met de rijke geuren van de diepe wateren.


Ayla bleef staan, wikkelde haar leren slinger van haar hoofd en stopte hem in de gordel om haar middel, omdat ze niet wilde dat hij te vochtig werd. Ze verving hem door een opgerolde reep zacht leer, zo een als Jondalar, die ze om haar hoofd bond en achterop vastknoopte om het vocht op te nemen dat van haar voorhoofd droop.


Toen ze doorliep, zag ze een dofgroene sprinkhaan opspringen, weer neervallen en zich in zijn vermomming van camou- flagekleuren terugtrekken. Ze zag er nog een. Enkele tsjirpten hier en daar, zodat ze aan de zwerm sprinkhanen werd herinnerd. Hier vormden ze echter een van de insektesoorten, zoals de vlinders, die hun heldere kleuren op lieten lichten in een onzekere dans boven de pluimen van de zwenkgrassen, en de groenige, op een stekende honingbij lijkende slijkvlieg, die boven een boterbloem zweefde.


Hoewel het veldlandschap veel kleinschaliger was, bezat het de vertrouwde sfeer van de droge steppen. Toen ze bij het andere eind van het eiland kwamen en over het water uitkeken, waren ze verbluft bij het zien van de uitgestrekte, vreemde, natte wereld van de enorme delta. Naar het noorden, aan hun rechterhand, lag het vasteland; achter een rand struikgewas aan de rivieroever, een grasland met een doffe groenig-goudgele tint. Maar in het zuiden en westen, zich uitstrekkend tot de horizon en van een afstand gezien ogenschijnlijk even vast en substantieel als het land, bevond zich de moerassige uitloop van de grote rivier. Die was een gigantisch bed van weelderige, groene rietsoorten, die op het onvaste ritme van de wind meedeinden in een even constante beweging als de zee en slechts hier en daar werden afgewisseld door bomen, die hun schaduwen over het wuivende groen wierpen en over de slingerende bedding van open stroompjes.


Terwijl ze door het open bosland de helling afgingen, werd Ayla zich bewust van de vogels, in meer variëteiten dan ze ooit op een plek bijeen had gezien; enkele waren haar onbekend. Kraaien, koekoeken, spreeuwen en tortelduiven riepen met duidelijk onderscheiden stem naar hun soortgenoten. Een door een valk achtervolgde zwaluw zwenkte in duikvlucht het riet in. Hoog vliegende zwarte wouwen en over de grond scherende moeraskiekendieven zochten naar stervende of dode vissen. Kleine tuinfluiters en vliegenvangers fladderden van boomgroepje naar hoge boom, terwijl minuscule strandlopers, roodstaarten en klauwieren van tak naar tak wipten. Meeuwen zweefden op warme luchtstromingen voort, bijna zonder een veer te bewegen, en deftige pelikanen, majesteitelijk in de vlucht, zeilden met brede, machtige vleugelslag boven hun hoofden door de lucht.


Ayla en Jondalar kwamen, toen ze weer het water bereikten, op een ander punt in de rivier uit, dicht bij een groepje moeras- wilgestruiken waarin een gemengde kolonie moerasvogels nestelde: kwakken, kleine zilverreigers, purperreigers, aalscholvers en op deze plek voornamelijk glanzende ibissen. In dezelfde boom bevond zich de met gras beklede slaapplaats van de ene soort, slechts een tak van het nest van een geheel andere verwijderd; en ettelijke nes ten bevatten eieren of jongen. De vogels schenen even onverschillig voor de mensen met hun dieren als voor elkaar, maar het levendige oord dat bruiste van onafgebroken bedrijvigheid had voor de nieuwsgierige wolf een onmogelijk te negeren aantrekkingskracht.


Hij liep langzaam naderbij in de bedoeling iets te besluipen, maar werd van zijn stuk gebracht door de overvloed van mogelijkheden. Uiteindelijk stoof hij naar een bepaald boompje. Met luid gekrijs en vleugelgeklap verhieven de dichtstbijzijnde vogels zich in de lucht, onmiddellijk gevolgd door andere die de waarschuwing ter harte namen. De lucht vulde zich met moerasvogels, de overheersende vogelsoort in de delta, totdat meer dan tienduizend exemplaren van verschillende soorten uit de gemengde kolonie in een opzienbarende vlucht door de lucht cirkelden en zwenkten.


Wolf rende met zijn staart tussen zijn achterpoten naar het bos terug, jankend en keffend van angst over de opschudding die hij had verwekt. Aan het tumult werd bijgedragen door de nerveuze, geschrokken paarden die met een krijsend gehinnik op de achterbenen gingen en vervolgens het water in galoppeerden.


Het sleeptoestel had een remmend effect op de merrie, die toch al bedaarder van nature was. Ze kalmeerde betrekkelijk snel, maar Jondalar had veel meer moeite met de jonge hengst. Hij rende achter het paard het water in, begon waar het dieper werd te zwemmen en was weldra niet meer te zien. Ayla slaagde erin Whinney de waterloop over te krijgen en weer op het vaste land. Nadat ze het paard had gerustgesteld en getroost, maakte ze de sleeppalen los en haalde het gareel van de merrie af om haar gelegenheid te geven onbelemmerd rond te lopen en zich op haar manier te ontspannen. Daarop floot ze Wolf. Ze moest verschillende malen fluiten voordat hij kwam. Hij verscheen uit een andere richting, veel verder stroomafwaarts, ver uit de buurt van de nestelende vogels.


Ayla deed haar natte kleren uit en trok droge uit haar bagagemand aan en begon hout te verzamelen om een vuurtje te maken, terwijl ze op Jondalar wachtte. Ook hij zou zich moeten verkleden; gelukkig bevonden zijn bagagemanden zich in de boot, waardoor ze droog waren gebleven. Het duurde enigetijd voordat hij de weg terugvond en uit het westen naar Ayla's vuurtje kwam rijden. Renner was ver stroomopwaarts gevlucht voordat Jondalar hem had kunnen inhalen.


De man was nog boos op Wolf, wat niet alleen Ayla maar ook het dier duidelijk was. De wolf wachtte totdat Jondalar, na zich te hebben verkleed, tenslotte met een beker hete thee ging zitten en toen kwam hij dichterbij, kruipend op zijn buik en kwispelend als een jong hondje dat wilde spelen, zachtjes en smekend jankend. Toen hij dicht bij Jondalar was, probeerde Wolf hem in zijn gezicht te likken. De man duwde hem weg, maar toen hij het in zijn smeekbeden volhardende dier tenslotte dichter bij zich duldde, scheen Wolf zo blij dat Jondalar zich liet vermurwen.


'Het lijkt alsof hij me probeert te zeggen dat het hem spijt, maar dat is moeilijk te geloven. Hoe kan dat? Het is maar een dier. Ayla, zou Wolf kunnen weten dat hij zich heeft misdragen en er spijt van hebben?' vroeg Jondalar.


Ayla was niet verbaasd. Zij had zulk gedrag vaker gezien, toen ze zichzelf leerde jagen, bij het gadeslaan van vleeseters die zij als prooi had gekozen. Wolfs manier van doen tegenover de man leek sterk op de wijze waarop een jonge wolf zich dikwijls tegenover het leidende mannetje van een roedel gedroeg.


'Ik weet niet wat hij kent of denkt,' zei Ayla. 'Ik kan slechts afgaan op wat hij doet. Maar is dat met mensen ook niet zo? Je kunt nooit zeker weten wat iemand werkelijk weet of denkt. Je moet afgaan op wat ze doen, waar of niet?'


Jondalar knikte, nog niet wetend wat hij moest geloven. Ayla twijfelde er niet aan dat Wolf spijt had van zijn gedrag, maar ze dacht niet dat het veel verschil zou maken. Wolf gedroeg zich net zo tegenover haar, toen ze hem probeerde te leren uit de buurt van het leren schoeisel van de mensen van het Leeuwekamp te blijven. Het kostte haar een hele tijd om de wolf ervan af te laten blijven en ze dacht niet dat hij al zover zou zijn dat hij de jacht op vogels er aan gaf.


De zon gleed over de kartelige, hoge pieken van het zuidelijke eind van de lange bergketen in het westen en verleende de met ijs bedekte rotsvlakken een sprankelende glinstering. Bij haar mars naar het noorden nam de bergketen na de spitse toppen in het zuiden in hoogte af en de scherpe punten effenden zich tot een deken van glanzend wit bedekte rondingen. Naar het noordwesten verdwenen die achter een gordijn van wolken.


Ayla reed een uitnodigende opening in de beboste rand van de rivierdelta in en hield halt. Jondalar kwam achter haar aan. Het grazige weitje was groter dan gebruikelijk, lag lieflijk omsloten door een flinke strook licht bebost terrein en gaf rechtstreeks toegang tot een stille lagune.


Hoewel de hoofdarmen van de grote rivier veel modderig slib meevoerden, was het water van het ingewikkelde netwerk van geulen en bij stroompjes, dat zich door de riet- en bamboebegroeiing van de enorme delta vlocht, schoon en drinkbaar. De waterlopen verwijdden zich af en toe tot grote meren of vredige lagunes, omringd door een veelheid aan rietsoorten, biezen, zeggesoorten en andere waterplanten en dikwijls overdekt met waterlelies. De stevige bladeren boden de kleine reigers en vele kikkers een rust- en zitplaats.


'Dit lijkt een goede plek,' zei Jondalar, zijn been over Renners rug zwaaiend en licht op zijn voeten neerkomend. Hij haalde de bagagemanden, de rij deken en de halster van de jonge hengst af en liet hem los. Het paard ging direct op het water af en een ogenblik later voegde Whinney zich bij hem.


De merrie liep als eerste de rivier in en begon te drinken. Na korte tijd ging ze met haar voorbeen op het water slaan, zodat het hoog opspatte en haar borst, evenals de jonge hengst die bij haar stond te drinken, kletsnat maakte. Ze boog haar hoofd en snuffelde met naar voren gestoken oren aan het water. Toen haalde ze haar benen bijeen, liet zich op haar voorbenen zakken, daarna verder, en rolde op haar zij en ten slotte op haar rug. Haar hoofd omhoog houdend en met haar benen in de lucht spartelend, kronkelde ze van verrukking en schuurde haar lichaam tegen de bodem van de lagune; toen gooide ze zich op haar andere zij. Renner, die had staan kijken hoe zijn moeder in het koele water lag te draaien, hield het niet langer en liet zich net zo neer om lekker in de ondiepten bij de oever te rollen.


'Je zou denken dat ze voor vandaag toch genoeg van water hadden,' zei Ayla, die naast Jondalar kwam staan.


Hij draaide zich, glimlachend om het schouwspel, naar haar toe. 'Ze vinden het heerlijk om in het water te rollen om het nog maar niet over modder of zand te hebben. Ik wist niet dat paarden zich zo graag ergens in rolden.'


'Je weet hoe fijn ze het vinden te worden gekrauwd. Ik denk dat het hun manier is zich te krabben,' merkte de vrouw op. 'Soms krabben ze elkaar en laten ze elkaar weten waar ze gekrabd willen worden.'


'Hoe kunnen ze elkaar dat laten weten, Ayla? Soms denk ik haast dat jij je verbeeldt dat paarden mensen zijn.'


'Nee, paarden zijn geen mensen. Ze zijn zichzelf, maar je moet maar kijken als ze hoofd aan staart staan. Dan zal het ene met zijn tanden het andere krabben, en dan wachten tot het andere hem op dezelfde plek krabt. Misschien ga ik Whinney straks lekker kammen met de droge kaardebol. Het moet warm en kriebelig zijn onder de leren riemen die ze de hele dag omheeft. Soms denk ik dat we de boot moeten achterlaten... maar hij is wel van pas gekomen.'


'Ik voel me ook warm en kriebelig, ik ga ook maar zwemmen, zonder kleren,' zei Jondalar.


'Dat doe ik zo ook, maar ik wil eerst uitpakken. De kleren die nat zijn geworden, zijn nog vochtig. Ik wil ze over die struiken hangen om te drogen.' Ze trok een vochtige bundel uit een van haar manden en begon de kleding over de takken van een elze- struik te draperen. 'Ik vind het niet erg dat de kleren nat zijn geworden,' zei Ayla, een lendendoek schikkend. 'Ik heb zeepwor- tel gevonden en de mijne gewassen terwijl ik op je wachtte.'


Jondalar schudde een kledingstuk uit om haar bij het ophangen te helpen en zag dat het zijn tuniek was. Hij hield deze voor haar gezicht op. 'Ik dacht dat je zei dat je jóuw kleren had gewassen terwijl je op me wachtte,' zei hij.


'Ik heb de jouwe gewassen nadat je je had verkleed. Van te veel zweet gaat het leer rotten en er kwamen lelijke vlekken op,' legde ze uit.


Hij herinnerde zich niet zoveel drukte over zweet of vlekken te hebben gemaakt toen hij met zijn broer reisde, maar hij vond het fijn dat Ayla dat wel deed.


Tegen de tijd dat ze klaar waren om de rivier in te gaan, kwam Whinney eruit. Ze ging met haar benen uiteen op de oever staan en begon met haar hoofd te schudden. De krachtig schuddende beweging zette zich over haar hele lichaam tot aan haar staart voort. Jondalar hield zijn armen op om het spattende water af te weren. Ayla rende lachend het water in en schepte met snelle bewegingen handen vol om naar de man te gooien terwijl deze de rivier in waadde. Zodra hij tot zijn knieën in het water stond, betaalde hij haar met gelijke munt terug. Renner, die zijn bad had voltooid en dicht bij hen stond, ontving zijn aandeel van het waterballet, deinsde terug en koerste toen op de oever af. Hij vond water lekker, maar op zijn eigen voorwaarden.


Toen ze genoeg kregen van spelen en zwemmen, begon Ayla de mogelijkheden voor hun avondmaaltijd om haar heen te bekijken. Uit het water groeiden speervormige bladeren met witte uit drie blaadjes bestaande bloemen, die in het hart paars werden en ze wist dat de zetmeelrijke knol van de plant voedzaam en lekker was. Ze groef er met haar tenen enkele uit de modderige bodem los; de stengels waren teer en braken makkelijk af. Toen Ayla naar de oever terug waadde, verzamelde ze ook waterweegbree om te koken en scherp smakende waterkers om rauw te eten. Haar aandacht werd getrokken door een regelmatig patroon van brede blaadjes, die uit een op het oppervlak drijvend hart groeiden.


'Jondalar, pas op dat je niet op die waterkastanjes trapt,' zei ze, wijzend naar de prikkerige hulzen waarmee de zanderige oever lag bezaaid.


Hij raapte er een op om die nauwkeuriger te bekijken. De vier stekels waren zo geplaatst dat er altijd een in de grond greep en de andere omhoog stonden. Hij schudde zijn hoofd en gooide het ding op de grond. Ayla bukte zich om het weer op te rapen, tegelijk met andere.


'Ze zijn niet fijn om in te trappen,' zei ze, in antwoord op zijn vragende blik, 'maar ze zijn wel lekker om te eten.'


Op de oever zag ze in de schaduw naast het water een bekende hoge plant met blauwgroene bladeren en ze keek om zich heen of ze nog een plant met vrij grote, soepele bladeren zag om er haar handen mee te beschermen als ze deze plukte. Hoewel ze er voorzichtig mee zou moeten omgaan als ze vers waren, zouden de prikkerige brandnetelbladeren heerlijk zijn als ze gekookt waren. Een waterzuringplant, die helemaal aan de rand van het water groeide en bijna even hoog was als de man, had aan de voet negentig centimeter lange bladeren die uitstekend aan haar doel zouden beantwoorden, besloot ze, en die konden ook worden gekookt. In de buurt stond nog klein hoefblad en vele soorten varens, die smakelijke wortels bezaten. De delta bood een overvloed van voedsel in allerlei variëteiten.


Voor de kust zag Ayla een eilandje, begroeid met hoge, gras- sige rietsoorten en met langs de rand kattestaarten. Het zag er naar uit dat kattestaarten voor hen altijd een hoofdschotel zouden vormen. Die stonden overal en in overvloedige hoeveelheden en vele delen ervan waren eetbaar. Alles was heerlijk: zowel de oude wortels, die werden fijngestampt om de vezels te scheiden van het zetmeel dat tot deeg of bindmiddel voor de soep werd verwerkt, als de nieuwe wortels, die men rauw of gekookt at, evenals het onderste deel van de bloemstengels, om het dicht opeen gepakte stuifmeel, dat eveneens tot een soort brood kon worden verwerkt, nog maar niet te noemen. De bloemen die op een kluitje aan de top van de hoge stengel stonden als een stukje pluizige kattestaart, waren als ze net waren uitgekomen ook heel smakelijk.


De rest van de plant was in andere opzichten nuttig: de bladeren om tot manden en matten te vlechten en het pluis van de bloemen, nadat ze zaad hadden gemaakt, om er absorberende compressen en uitstekende tondel van te maken. Hoewel Ayla ze met haar pyriet om vuur te maken niet nodig had, wist ze dat men de droge, houtige stelen van het vorig jaar in de handpalmen heen en weer kon draaien om vuur te maken of als brandstof kon gebruiken.


'Jondalar, laten we de boot nemen en naar dat eiland oversteken om kattestaarten te halen,' zei Ayla. 'Er staat daar ook een massa andere lekkere dingen in het water, zoals zaadpeulen van die waterlelies en de wortels ervan. De wortelstengels van die bamboes zijn ook niet slecht. Ze staan onder water, maar we zijn toch al nat van het zwemmen en kunnen er net zo goed wat van meenemen. We kunnen alles in de boot leggen om het mee terug te nemen.'


'Je bent hier nog nooit geweest. Hoe weet je dat je die planten kunt eten?' vroeg Jondalar, terwijl ze de boot van het sleeptoestel afhaalden.


Ayla glimlachte. 'Er waren niet ver van onze grot op het schiereiland ook zulke moerassige plekken bij de zee. Niet zo groot, maar het werd ook warm in de zomer, zoals hier, en Iza kende de planten en wist waar ze te vinden waren. Nezzie heeft me er het een en ander over verteld.'


'Ik geloof dat je elke plant kent die er bestaat.'


'Ik ken er vele, maar niet elke plant, zeker niet hier in de buurt. Ik wou dat er iemand was die ik ernaar kon vragen. De vrouw op dat grote eiland, die wegliep terwijl ze wortels aan het schoonmaken was, zou het waarschijnlijk allemaal weten. Ik vind het erg jammer dat we geen bezoekje bij hen konden afleggen,' zei Ayla.


Haar teleurstelling was duidelijk te zien en Jondalar wist hoe ze naar mensen om haar heen verlangde. Ook hij miste de aanwezigheid van anderen en wilde dat ze contact hadden kunnen maken.


Ze brachten de boot naar de waterrand en klauterden erin. De stroming was traag, maar in het jolige ronde vaartuig merkbaarder en ze moesten snel de peddels pakken om niet stroomafwaarts te worden gedragen. Op enige afstand van de oever en van de vertroebeling die ze door hun bad hadden veroorzaakt, was het water zo helder dat ze scholen vis over en om planten onder de waterspiegel konden zien schieten. Sommige hadden een behoorlijk formaat en Ayla bedacht dat ze er later een paar kon vangen.


Ze kwamen tot stilstand bij zo'n dichte concentratie waterlelies dat ze nauwelijks het wateroppervlak van de lagune konden zien. Toen Ayla zich in het water liet glijden, viel het Jondalar niet mee alleen de ronde boot op zijn plaats te houden. Hij had de neiging te gaan tollen als Jondalar de riem in het water stak, maar toen Ayla's voeten de bodem vonden terwijl ze zich aan de zijkant vasthield, kwam de kleine, drijvende kom tot rust. Met haar tenen voelend langs de stelen van de planten zocht ze de wortels en trok deze uit de zachte bodem; vervolgens graaide ze ze bijeen toen ze in een wolk van slib aan de oppervlakte kwamen drijven.


Toen Ayla zich in de boot hees, begon hij weer te draaien, maar door beiden met de peddels in de weer te gaan, kregen ze hem onder controle en stevenden op het dicht met riet en bamboe overdekte eiland af. Bij het naderen merkte Ayla op dat het de kleinere kattestaartsoort was die zo weelderig aan de rand groeide, samen met roodbruine wilgestruiken, waarvan sommige bijna het formaat van bomen hadden.


Ze peddelden de weelderige begroeiing in op zoek naar een zandbank of zanderig stuk oever en moesten zich met kracht een weg door de vegetatie banen. Toen ze de rietstengels opzij duwden, konden ze nergens vaste grond vinden, zelfs geen onder water liggende zandbank, en telkens als ze verder gingen, sloot de doorgang die ze hadden gemaakt achter hen weer snel. Ayla had een gevoel van naderend onheil en Jondalar had de griezelige gewaarwording door een of andere onzichtbare aanwezigheid te worden ingesloten, zo geheel omringd als ze waren door de wildernis van hoog riet en bamboestengels. Boven zich zagen ze pelikanen vliegen, maar ze hadden de indruk dat hun rechte vlucht een duizelig makende bocht beschreef. Toen ze tussen de hoge, grasachtige stengels achterom keken naar de plek waar ze vandaan waren gekomen, leek de overkant langzaam voorbij te draaien.


'Ayla, we bewegen! We draaien!' zei Jondalar, plotseling beseffend dat niet het land aan de andere kant maar zij zelf draaiden, doordat de kronkelende stroom het bootje én het eiland langzaam om hun as deed wentelen.


'Laten we maken dat we wegkomen,' zei ze, en ze pakte haar peddel.


De eilanden in de delta waren op hun best niet stabiel te noemen, aangezien ze altijd aan de grillen van de Grote Moederrivier waren onderworpen. Zelfs die waarop een rietbegroeiing welig tierde, konden van onderaf worden weggespoeld of de begroeiing, die op een laag eiland ontstond, kon zo dicht worden dat een verwarde massa vegetatie over het water groeide.


Wat ook hun oorsprong mocht zijn, de wortels van die drijvende rietplanten vlochten zich dooreen en lieten een platform van rottend materiaal ontstaan - organismen uit het water en vegetatie - die groeistoffen voor meer rietplanten leverden. Mettertijd werden het drijvende eilanden, waarop een grote variëteit aan andere planten groeide. Lisdodden, smalbladige kleinere kattestaartsoorten, biezen, varens, zelfs bruinrode wilgestruiken, die uiteindelijk bomen werden, groeiden langs de randen, maar uitzonderlijk lang rietgras dat tot vier meter hoog werd, was de hoofdbegroeiing. Sommige moerassen ontwikkelden zich tot grote, drijvende stukken landschap, verraderlijk misleidend door de illusie van stevigheid en vaste grond, die ze met hun warrige begroeiing boden.


Met de kleine peddels en met veel moeite werkten ze het ronde bootje het drijvende eiland uit. Maar tegen de tijd dat ze de buitenrand van het dwalende moeras bereikten, ontdekten ze dat ze zich niet tegenover het land bevonden. Ze keken uit over het open water van een meer en aan de overkant zagen ze een zo spectaculair tafereel dat ze hun adem inhielden. Scherp afgetekend tegen een achtergrond van donkergroen ontwaarden ze een dichte concentratie witte pelikanen: honderdduizenden opeengepakte, staande, zittende, op bossige nesten van drijvende rietstengels liggende pelikanen. Erboven vlogen op verschillende hoogten nog meer leden van de enorme kolonie, alsof de nestgronden overbevolkt waren en ze op hun indrukwekkende vleugels bleven rondzweven in afwachting van een vrij plekje.


De grote vogels, voornamelijk wit met een licht vleugje roze erover, met donkergrijze slagpennen afgezette vleugels, lange snavel en slaphangende keelzak, waren bezig met de verzorging van nesten vol pluizige pelikaankuikens. De lawaaiige jonge vogels sisten en knorden, de volwassen dieren antwoordden met diepe, schorre kreten; het waren er zoveel dat het oorverdovend was.


Ten dele door het riet verborgen, keken Ayla en Jondalar gefascineerd naar de enorme broedkolonie. Bij het horen van een diepe, grommende kreet keken ze op en zagen een laag vliegende pelikaan boven hun hoofd zeilen op vleugels die een spanwijdte van drie meter haalden. Het dier kwam bij een plek midden boven het meer, trok zijn vleugels in en viel als een steen omlaag, zodat hij pletsend een onbeholpen, weinig sierlijke landing op het water maakte. Niet ver er vandaan rende een pelikaan met wijd uitgespreide vleugels op het open wateroppervlak in een poging zichzelf de lucht in te tillen. Ayla begon te begrijpen waarom de dieren ervoor kozen op het meer te nestelen. Ze hadden veel ruimte nodig om zich omhoog te krijgen, hoewel - wanneer ze eenmaal op de wieken waren - hun vlucht een wonderlijke gratie bezat.


Jondalar tikte op haar arm en wees naar een ondiepte bij het eiland waar ettelijke van de grote vogels op een rijtje langzaam naast elkaar doorzwommen. Ayla keek een tijdje en schonk de man een brede glimlach. Elke paar seconden stak de hele rij pelikanen op hetzelfde moment de kop in het water en bracht die dan als op bevel weer tegelijk omhoog, zodat het water van hun zware, lange snavels droop. Enkele exemplaren hadden een paar vissen die ze opdreven te pakken gekregen. De volgende keer zouden andere misschien iets vangen, maar ze bleven allein het gelid doorzwemmen en duiken, in volmaakte synchronisatie.


Afzonderlijke paartjes van een andere pelikanesoort met iets andere tekening en eerder uitgekomen en dus meer ontwikkelde jongen, nestelden aan de buitenrand van de grote kolonie. In en rond die compacte samenscholing nestelden en broedden ook andere soorten watervogels: aalscholvers, futen en allerlei eenderassen, zoals de tafeleenden met hun wit omrande ogen en rode kuiven en wilde eenden. Het moeras wemelde van de vogelsoorten, die alle de talloze vissen bejaagden en aten.


De hele, uitgestrekte delta was één overdadige, nadrukkelijke uitstalling van weelderige natuur, een onbeschaamd tentoongespreide rijkdom van levensvormen. Alleen door Haar eigen natuurlijke wetten geregeerd en onderworpen aan Haar wil - en aan het grote vacuüm waaruit Zij was voortgekomen - had de grote Moeder Aarde vreugde in het scheppen en in stand houden van leven in al zijn uitbundige verscheidenheid. Wanneer Zij werd geplunderd door een roofzuchtige overheerser, verkracht en van Haar reserves beroofd, ziek gemaakt door een ongecontroleerde verontreiniging en bevuild door overdaad en bederf, kon Haar vruchtbaar creërend en voedend vermogen teniet worden gedaan.


Toch zou, al was Ze door overheersing van destructieve krachten steriel gemaakt en al was Haar grote produktieve vruchtbaarheid uitgeput, het laatste ironische woord aan Haar zijn. Zelfs onvruchtbaar en van al Haar rijkdommen beroofd, bezat de berooide Moeder nog de macht om te vernietigen wat Zij tot stand had gebracht. Onderwerping kan niet worden opgelegd; uit Haar rijkdommen kan niet worden geput zonder Haar toestemming te vragen, Haar om Haar medewerking te verzoeken en Haar behoeften te respecteren. Haar wil tot leven kan niet worden onderdrukt, zonder daarvoor de hoogste boete te betalen. Zonder Haar zou het aanmatigend leven dat Zij heeft geschapen niet in stand kunnen blijven.


Hoewel Ayla veel langer naar de pelikanen had kunnen kijken, begon ze tenslotte kattestaarten omhoog te trekken en in de boot te leggen, want daarvoor waren ze gekomen. Daarna peddelden ze om de massa drijvende rietplanten heen terug. Toen ze land in zicht kregen, bleken ze veel dichter bij hun kamp te zijn. Dadelijk bij hun verschijning werden ze begroet door een lang aangehouden, klaaglijk gehuil. Na zijn jachtuit- stapje had Wolf hun geurspoor gevolgd en zonder moeite hun kamp gevonden, maar toen hij hen niet aantrof, was het jonge dier zeer nerveus geworden.


De vrouw floot naar hem om zijn angst te laten bedaren. Hij rende naar de waterrand, hief zijn kop en huilde opnieuw.


Toen hij ophield, snuffelde hij aan hun sporen, rende heen en weer op de oever, sprong ten slotte het water in en begon naar hen toe te zwemmen. Toen hij dicht bij hen was, keerde hij van de boot af en zette koers naar de massa drijvende rietplanten in de veronderstelling dat het een eiland was.


Wolf probeerde de niet bestaande oever te bereiken, zoals Ayla en Jondalar hadden gedaan, en bleef zonder vaste grond te vinden moeizaam tussen de riethalmen plonzen. Tenslotte zwom hij naar de boot terug. De man en de vrouw grepen het dier bij zijn door het water verzwaarde vacht en hesen hem met moeite in de met huid bespannen kom. Wolf was zo opgewonden en opgelucht dat hij op Ayla sprong en haar in het gezicht likte, wat hij daarna bij Jondalar deed. Toen hij eindelijk kalmeerde, schudde hij zich uitgebreid in de boot uit en huilde opnieuw.


Tot hun verrassing hoorden ze wolvegehuil als antwoord, enkele kefjes en nogmaals langgerekt gejank. Van alle kanten om hen heen kwam wolvegehuil en het klonk heel dichtbij. Ayla en Jondalar staarden elkaar koud van schrik aan, terwijl ze naakt in de kleine boot luisterden naar het gehuil van een heel roedel, dat niet van een oever aan de overzijde van het water kwam, maar van het drijvende eiland zonder vaste bodem!


'Hoe kunnen daar wolven zijn?' zei Jondalar. 'Dat is geen eiland, er is geen land, niet eens een verschuivende zandbank.' Misschien waren het in werkelijkheid helemaal geen wolven, bedacht Jondalar met een siddering. Misschien was het... iets anders...


Toen Ayla scherp tussen de rietstengels in de richting van de laatste wolveroep keek, zag ze een glimp van een wolvevacht en twee ogen die naar haar keken. Een beweging boven haar trok haar aandacht. Ze keek op en zag, half achter gebladerte verborgen, een wolf vanuit de gaffelvormige vertakking van een boom op hen neerkijken, zijn tong uit zijn bek.


Wolven klommen niet in bomen! Althans geen enkele wolf die zij ooit had gezien en ze had er vele gadegeslagen. Ze raakte Jondalar even aan en wees. Hij zag het dier en hapte naar adem. Het leek een wolf, maar hoe kwam die boven in de boom?


'Jondalar,' fluisterde ze, 'laten we weggaan. Ik hou niet van een eiland dat geen eiland is met wolven die in bomen kunnen klimmen en rondlopen waar geen land is.'


De man voelde zich even gespannen. Ze peddelden snel over de brede vaargeul terug. Toen ze vlak bij de oever waren, sprong Wolf uit de boot. Ze klommen eruit, sleepten vlug het vaartuigje op het droge en gingen hun speren en speerwerpers halen. Beide paarden stonden in de richting van het drijvendeeiland te kijken, hun oren naar voren, terwijl spanning uit hun houding sprak. Normaliter waren wolven schuw en vielen hen niet lastig, mede omdat de mengeling van de lucht van paarden, mensen en een andere wolf een ongewone combinatie voor ze vormden, maar van deze wolven wisten ze het niet. Waren het gewone, echte wolven of... iets onnatuurlijks?


Had hun ogenschijnlijk bovennatuurlijke gezag over dieren de bewoners van het grote eiland niet uit angst op de vlucht laten slaan, dan hadden ze van de mensen die met het moeras- land vertrouwd waren, kunnen vernemen dat de vreemde wolven evenmin van onnatuurlijke oorsprong waren als zijzelf. Het waterrijke gebied van de delta huisvestte vele dieren, waaronder rietwolven. Deze leefden voornamelijk in het bosgebied op de eilanden, maar hadden zich gedurende duizenden jaren zo goed aan hun waterrijke omgeving aangepast dat ze zich met groot gemak over de drijvende rietbedden konden verplaatsen. Ze hadden zelfs geleerd in bomen te klimmen wat in een voortdurend veranderend en onder water staand landschap een enorm voordeel was in geval hen door overstromingen de pas werd afgesneden.


Dat wolven konden gedijen in een milieu van bijna uitsluitend water was een blijk van hun grote aanpassingsvermogen. Hetzelfde aanpassingsvermogen dat hen in staat stelde goed met mensen samen te leren leven, waardoor ze na verloop van tijd, hoewel nog over het vermogen beschikkend zich met wilde verwanten voort te planten, zo tam werden dat ze bijna een andere diersoort leken en nauwelijks nog wolven.


Over het water waren op het drijvende eiland nu verscheidene wolven te zien; twee zaten in een boom. Wolf keek vol verwachting van Ayla naar Jondalar, alsof hij op instructies van de leiders van zijn roedel wachtte. Een van de rietwolven hief opnieuw gehuil aan, daarop viel de rest in, wat Ayla een rilling over haar rug bezorgde. Het gehuil leek anders dan de wolve- zang die ze gewend was te horen, maar ze kon niet zeggen in welk opzicht. Het was mogelijk dat de weerkaatsing over het water de klank veranderde, toch werd haar gevoel van onbehagen over de geheimzinnige wolven erdoor verhoogd.


Er kwam een plotseling eind aan de onbesliste ontmoeting toen de wolven verdwenen, even geluidloos als ze waren gekomen. Het ene ogenblik stonden de man en de vrouw met hun speerwerpers en Wolf tegenover een troep vreemde wolven aan de overkant van een open water, het volgende ogenblik waren de dieren weg. Ayla en Jondalar stonden - met hun wapens nog in hun hand - ingespannen naar onschuldige rietplanten en kattestaarten te staren en voelden zich enigszins voor schut staan en uit hun evenwicht gebracht.


Een koel windje, dat rillingen over hun naakte huid joeg, maakte hun duidelijk dat de zon achter de bergen in het westen was gezakt en dat de nacht naderde. Ze legden hun wapens neer, kleedden zich haastig aan, legden snel hun vuur weer aan en voltooiden het inrichten van hun kampplaats, maar hun stemming was gedrukt. Ayla ging vaak kijken of met de paarden alles in orde was en ze was blij dat de dieren hadden verkozen op het groene veld te blijven grazen waar zij hun kamp hadden opgeslagen.


Toen de duisternis de gouden gloed van hun vuur omsloot, waren beide mensen wonderlijk stil en luisterden naar de nachtgeluiden van de rivierdelta die de lucht vulden. Krijsende nachtreigers werden bij de avondschemering actief, daarna tsjirpende krekels. Een uil liet enkele malen een droefgeestig gekras horen. Ayla hoorde in het nabije bos gesnuffel en dacht dat het een everzwijn was. Ze schrok op bij de kakelende lach van een holehyena die van een afstand tot haar doordrong en ze hoorde dichterbij de gefrustreerde schreeuw van een grote kat die haar prooi was ontgaan. Ze vroeg zich af of het een lynx was of misschien een sneeuwluipaard en ze bleef op wolvegehuil wachten, dat niet kwam.


Toen de fluweelachtige duisternis elke schaduw en vorm deed vervagen, voegde zich een begeleiding bij de andere geluiden die alle stille tussenpozen vulde. Vanuit elke waterloop, rivieroever en met leliebladeren bedekte lagune bracht een koor kikvorsen hun ongeziene gehoor een serenade. De diepe basstemmen van moeras- en eetbare kikkers bepaalden de klankkleur van het amfibieënkoor, terwijl vuurbuikpadden hun klokachtige geluid toevoegden. In contrapunt klonken de fluitachtige trillers van de bonte pad op, vermengd met het vriendelijke, zangerige wijsje van knoflookpadden, alles op de cadans van het scherpe karrèk-karrèk-karrèk van de boomkikker.


Tegen de tijd dat Ayla en Jondalar in hun slaaprollen kropen, was het onophoudelijke kikkergezang in de achtergrond van vertrouwde geluiden opgenomen, maar het verwachte wolvegehuil bezorgde Ayla, toen ze het ten slotte in de verte hoorde, nog steeds rillingen. Wolf kwam overeind en beantwoordde hun roep.


'Ik vraag me af of hij een roedel mist,' zei Jondalar, zijn arm om Ayla leggend. Ze kroop tegen hem aan, blij met zijn warmte en nabijheid.


'Ik weet het niet, soms maak ik me zorgen. Kleintje is bij me weggegaan om zijn gezellin te zoeken, maar mannetjesleeuwen verlaten altijd hun eigen territorium om een gezellin uit een andere troep te zoeken.'


'Denk je dat Renner ooit bij ons weg zal willen?' vroeg de man.


'Whinney is een tijdje weg geweest en heeft toen in een kudde geleefd. Ik weet niet in hoeverre de merries haar mochten, maar ze kwam terug toen haar hengst was gestorven. Niet alle hengsten hebben een kudde merries. Elke kudde kiest één hengst en die moet de andere uit de buurt houden. Jonge hengsten en oudere leven gewoonlijk in een kudde bijeen, maar worden alle tot merries aangetrokken wanneer het hun seizoen is om Genot te delen. Dat zal Renner ook overkomen, maar dan moet hij met de uitverkoren hengst vechten,' legde Ayla uit.


'Misschien kan ik hem in die tijd aan een leidseltouw houden,' zei Jondalar.


'Ik denk niet dat je je voorlopig zorgen hoeft te maken. Paarden delen Genot normaal in de lente, kort nadat ze hebben geveulend. Ik maak me ongeruster over de mensen die we op onze Tocht kunnen tegenkomen. Ze begrijpen niet dat Whinney en Renner bijzondere dieren zijn. Iemand kan proberen hen kwaad te doen. Ze lijken niet erg bereid om ons te accepteren.'


Terwijl Ayla in Jondalars armen lag, vroeg ze zich af wat zijn volk van haar zou denken. Hij merkte dat ze stil en nadenkend was. Hij kuste haar, maar ze leek niet zo enthousiast te reageren als gewoonlijk. Misschien was ze moe, dacht hij. Het was een lange dag geweest. Hij was ook moe en viel in slaap bij het geluid van het kikkerkoor. Hij werd wakker door het heen en weer rollen en de kreten van de vrouw in zijn armen.


'Ayla! Ayla! Word wakker!'


'Jondalar! Oh, Jondalar,' riep Ayla, zich aan hem vastklemmend.


'Ik had weer een droom... over de Stam. Creb probeerde me iets belangrijks te vertellen, maar we waren diep in een grot en het was donker. Ik kon niet zien wat hij zei.'


'Je hebt waarschijnlijk aan de mensen van de Stam gedacht. Je hebt over hen gepraat toen we op dat grote eiland naar de zee stonden te kijken. Ik vond al dat je van streek leek. Dacht je eraan ze nu achter te moeten laten?' vroeg hij.


Ze sloot haar ogen en knikte, onzeker of ze de woorden er zonder tranen uit zou kunnen krijgen en ze aarzelde om haar ongerustheid over de mensen van zijn volk uit te spreken, of ze niet alleen haar, maar ook de paarden en Wolf zouden accepteren. Ze had haar Stam en haar zoon verloren en wilde niet ook haar dierenfamilie verliezen als ze erin slaagden zijn thuis veilig en behouden te bereiken. Ze wenste slechts te weten wat Creb haar in haar droom had proberen te vertellen.


Jondalar hield haar in zijn armen en troostte haar met zijn warmte en liefde; hij begreep haar verdriet, maar wist niet wat te zeggen. Zijn nabijheid was voor haar genoeg.



 



12.


De noordelijke arm van de Grote Moederrivier, met haar meanderend netwerk van watergeulen, was de kronkelende, slingerende bovenbegrenzing van de uitgestrekte delta. Struikgewas en bomen bleven dicht in de buurt van de buitenste oever van de rivier, maar na de smalle omzoming, weg van de onmiddellijke bron van vocht, week de boomvegetatie snel voor steppegrassen. Vrijwel recht naar het westen rijdend door het droge grasland, dicht langs de beboste strook maar de slingerende bochten van de rivier vermijdend, bleven Ayla en Jondalar de linkeroever stroomopwaarts volgen.


Ze waagden zich dikwijls in de moerassige broeklanden en sloegen gewoonlijk dicht bij de rivier hun kamp op. Vaak stonden ze versteld van de diversiteit die ze aantroffen. De enorme riviermonding had uit de verte vanaf het grote eiland zo eenvormig geleken, maar dichtbij onthulde ze een breed scala van landschappen en begroeiing, variërend van kaal zand tot dicht woud.


Op een dag reden ze langs velden vol kattestaarten met bruine bloemhoofdjes, die waren samengeperst tot de vorm van worstjes, met een top van sprieten overdekt met heel veel geel stuifmeel. Daarna zagen ze enorme bedden hoge bamboestengels, meer dan twee maal zo lang als Jondalar, samen met de kortere, sierlijker variëteit; de slanke planten groeiden dichter bij het water en stonden dichter samengepakt.


De eilanden die door de afzetting van zwevend slib waren gevormd - gewoonlijk lange, smalle landtongen van zand en klei - werden bestookt door de waters van de ziedende rivier en de tegenstromingen van de zee. Het resultaat was een bont mozaïek van rietvelden, broeklanden, steppen en wouden in vele verschillende stadia van ontwikkeling, alles onderworpen aan snelle veranderingen en vol verrassingen. Steeds veranderende diversiteit bleef tot zelfs na de afgrenzing in stand. De reizigers stuitten onverwacht op hoefijzervormige meren, die volledig van de delta waren afgesloten, tussen zandbanken die als afzettingseilanden in de rivier waren begonnen.


De meeste eilanden kregen in eerste aanleg verband door kustplanten en reusachtig helmgras dat bijna anderhalve meter hoog werd èn door de paarden graag werd gegeten - ook vele andere grasetende dieren kwamen op het hoge zoutgehalte af. Het landschap kon zo snel veranderen dat ze soms binnen de begrenzingen van de ontzagwekkende riviermonding eilanden vonden, waarop de kustplanten nog op duinen in het binnenge- bied voortbestonden naast tot volledige wasdom gekomen bossen, compleet met sliertende lianen.


Terwijl de vrouw en de man langs de grote rivier voortreisden, moesten ze dikwijls zijriviertjes oversteken, maar ze merkten de beekjes nauwelijks op wanneer de paarden erdoor pletsten. I)e kleine rivieren waren niet moeilijk de baas te worden. Met het natte laagland van geulen die van loop waren veranderd, lag het iets anders. Jondalar ging er gewoonlijk omheen. Hij was zich zeer bewust van de gevaren van zompige vennen en de zachte slijkbodem, die zich op dergelijke plekken dikwijls vormde, door de nare ervaring met zijn broer toen ze daar eerder langskwamen. Hij kende echter de gevaren niet die zich soms achter weelderig lover verborgen.


Het was een lange, hete dag geweest. Jondalar en Ayla hadden zich, op zoek naar een plek om hun kamp voor de nacht op te slaan, naar de rivier begeven en daar zagen ze iets dat een goede mogelijkheid leek. Ze gingen langs een helling omlaag naar een koele, uitnodigende open plek, waar hoge waterwilgen een bijzonder groen weitje overschaduwden. Plotseling sprong aan de andere kant van het veld een grote bruine haas in hun gezichtsveld. Ayla spoorde Whinney aan en greep tegelijk naar de slinger bij haar middel, maar toen ze het groen op wilde stuiven, aarzelde het paard doordat de vaste grond onder haar hoeven sponzig werd.


De vrouw bemerkte de tempoverandering vrijwel onmiddellijk en gelukkig was haar eerste instinctieve reactie zich op die van de merrie te verlaten, al waren haar gedachten bij het bemachtigen van hun avondmaal. Ze stopte met een ruk, net toen Jondalar en Renner aan kwamen galopperen. Ook de hengst bemerkte de zachtere grond, maar hij had meer vaart en liep nog enkele stappen door.


De man werd bijna van Renners rug geworpen toen diens voorbenen wegzonken in een brij van dikke, slikachtige modder, maar hij kon het nog juist voorkomen en sprong naast het paard op de grond. Met schel gehinnik en een pijnlijke, draaiende beweging lukte het de jonge hengst, die met zijn achterbenen nog op vaste grond stond, een been uit het zuigende moeras te trekken. Achteruit stappend en meer steun vindend, trok Renner net zo lang tot zijn andere voet plotseling met een slurpend geluid uit het drijfzand losschoot.


Het jonge paard was hevig geschrokken en de man bleef even staan om een kalmerende hand op zijn gewelfde hals te leggen. Daarna draaide hij een tak van een struik in de buurt en gebruikte die om in de grond voor hem te steken. Toen de tak door het moeras werd verzwolgen, pakte hij de lange paal, die niet voor het sleeptoestel werd gebruikt en verkende daarmee de bodem. Hoewel deze was overdekt met riet- en zeggesoor- ten, bleek het veldje een diepe put te zijn van van water verzadigde klei en slik. Het behendig achteruit springen van de paarden had een mogelijke ramp afgewend, maar vanaf toen benaderden ze de Grote Moederrivier met meer voorzichtigheid. Haar grillige diversiteit kon onwelkome verrassingen inhouden.


Vogels bleven de overheersende faunapopulatie van de delta vormen, vooral een aantal reiger-, kleine zilverreigersoorten en eenderassen, met grote aantallen pelikanen, zwanen, ganzen, kraanvogels, enkele zwarte ooievaars en kleurrijke, glanzende ibissen die in de bomen nestelden. Het broedseizoen varieerde per soort, maar ze moesten zich alle in de warmere jaargetijden voortplanten. De reizigers verzamelden eieren van verschillende vogels voor een vlug bereide en makkelijke maaltijd - zelfs Wolf ontdekte hoe hij de schaal moest kraken - en ontwikkelden een voorkeur voor enkele enigszins visachtig smakende variëteiten.


Na enige tijd raakten ze aan de vogels van de delta gewend. Er waren minder verrassingen toen ze wisten wat ze konden verwachten, maar op een avond stuitten ze, toen ze dicht langs zilveren waterwilgen aan de rivier voortreden, op een adembenemend tafereel. De bomen weken uiteen, zodat ze zicht kregen op een grote lagune, bijna een meer, hoewel ze aanvankelijk dachten dat het vaster terrein was, aangezien het volledig door grote waterlelieplanten werd bedekt. Hun aandacht was gevangen door honderden exemplaren van de kleinere ralreiger die, met hun lange tot een S gebogen nek en grote snavel neerwaarts gericht om vissen mee te grijpen, op bijna ieder stevig lelieblad stonden dat elke geurig bloeiende witte bloem omringde.


Als betoverd bleven ze kijken en besloten na een tijdje door te rijden, bang dat Wolf zou komen en de vogels zou opjagen. Ze waren iets verder bezig hun kamp op te slaan, toen ze honderden reigers met hun lange nekken zagen opstijgen. Jondalar en Ayla staakten hun bezigheden en keken geboeid hoe de vogels met hun grote vleugels in donkere silhouetten tegen de roze wolken aan de oostelijke hemel veranderden. Op dat moment kwam Wolf aandraven en Ayla veronderstelde dat hij de vogels had opgejaagd. Hoewel hij geen echte pogingen deed er een te vangen, had hij veel plezier bij het achternazitten van de troepen moerasvogels en ze vroeg zich af of hij dit deed omdat hij het leuk vond hen op de wieken te zien gaan. Zij was bij de aanblik van ontzag vervuld geweest.


Ayla voelde zich de volgende ochtend bij het ontwaken warm en plakkerig. De hitte was al bezig aan kracht te winnen en ze had geen zin om op te staan. Ze wilde dat ze het een dag kalmaan konden doen. Het was niet zozeer dat ze moe was, ze had een beetje genoeg van het reizen. Zelfs de paarden hadden behoefte aan rust, dacht ze. Jondalar had er steeds op aangedrongen het tempo erin te houden en ze kon de drang voelen die hem voortdreef, maar als één dag het verschil zou uitmaken voor het al dan niet oversteken van de gletsjer waarover hij het steeds had, dan waren ze al te laat. Ze zouden op meer dan één dag met de juiste weersomstandigheden moeten kunnen rekenen om van een veilige reis verzekerd te zijn. Toen hij echter opstond en begon te pakken, deed zij dat ook.


Bij het vorderen van de ochtend werden de hitte en luchtvochtigheid zelfs op de open vlakte drukkend en toen Jondalar voorstelde even halt te houden om te zwemmen, ging Ayla onmiddellijk akkoord. Ze liepen naar de rivier en waren verheugd een beschaduwde open plek te zien die toegang gaf tot het water. Een alleen in de lente water bevattend beekbeddinkje, dat nu enigszins drassig was en vol met rottende bladeren lag, liet voor slechts een kleine plek gras ruimte over en schiep een koel, uitnodigend en door pijnbomen en wilgen omgeven hoekje. Verderop voerde het naar een met modderig, stilstaand water gevulde greppel, maar iets daarachter, bij een bocht in de rivier, lag een smal, stenig strandje aan kalm water, met licht- plekjes van de door overhangende wilgen schijnende zon.


'Dit is het!' zei Ayla met een brede glimlach.


Toen ze het sleeptoestel los ging maken, vroeg Jondalar. 'Lijkt je dat nodig? We blijven hier niet lang.'


'De paarden moeten ook rusten en willen misschien lekker rollen of zwemmen,' zei ze, de bagagemanden en rijdeken van Whinney's rug nemend. 'En ik wil wachten tot Wolf ons inhaalt. Ik heb hem de hele ochtend niet gezien. Hij zal de lucht van iets heerlijks hebben opgevangen waarvoor hij zijn poten uit zijn lijf moet lopen.'


'Goed dan,' zei Jondalar, en hij begon de riemen van Renners bagagemanden los te maken. Hij zette ze pal naast die van Ayla in de kano en gaf de hengst een kameraadschappelijke klap op het achterste om hem te laten weten dat hij zijn moeder achterna mocht.


De jonge vrouw ontdeed zich snel van enkele kledingstukken en waadde de poel in, terwijl Jondalar even urineerde. Hij keek naar haar en kon zijn blik niet meer afwenden. Ze stond tot haar knieën in het glinsterende water, in een door een opening tussen de bomen vallende bundel zonnestralen, zodat ze werd omspoeld door een stralend licht dat haar haar in een gouden aureool veranderde dat glansde op de naakte gebruinde huid van haar soepele lichaam.


Naar haar kijkend, werd Jondalar opnieuw getroffen doorhaar schoonheid. Een ogenblik werd hij overweldigd door sterke gevoelens van liefde, die hem een prop in zijn keel bezorgden. Ze boog zich voorover om met beide handen water op te scheppen en zich daarmee te besprenkelen, zodat de volle rondingen van haar achterzijde werden geaccentueerd en de lichtere huid aan de binnenzijden van haar dijen te zien was, en hij voelde een warme golf van verlangen door zich trekken. Hij keek neer op het lid dat hij in zijn hand hield en glimlachte, met zijn gedachten bij meer dan alleen zwemmen.


Ze keek hem aan toen hij het water kwam inlopen, zag zijn glimlach, de bekende, dwingende blik in zijn felle blauwe ogen en merkte dat zijn mannelijkheid van vorm veranderde. Ergens diep van binnen roerde zich iets als reactie, ze ademde rustig in en voelde de spanning, waarvan ze niet had geweten dat die er was, wegvloeien. Als zij er iets aan kon doen, gingen ze die dag niet verder. Ze hadden beiden behoefte aan tempoverandering, aan aangenaam opwindende afleiding.


Hij had haar blik langs zijn lichaam zien glijden en registreerde op een bepaald, onbewust niveau haar positieve reactie en een lichte verandering in haar houding. Zonder dat ze die werkelijk wijzigde, werd ze op een of andere manier uitnodigender. Zijn reactie was overduidelijk. Hij had die niet verborgen kunnen houden, al had hij dat gewild.


'Het water is heerlijk,' zei ze. 'Een goed idee van je om te gaan zwemmen. Het werd zo vreselijk warm.'


'Ja, ik voel me ook verhit,' zei hij, met een licht ironische grijns naar haar toe lopend. 'Ik weet niet hoe je het doet, maar bij jou in de buurt kan ik me niet beheersen.'


'Waarom wil je dat? Ik beheers me ook niet bij jou. Je hoeft me slechts op die manier aan te kijken en ik ben voor je klaar.' Ze glimlachte, de brede prachtige glimlach waar hij zo dol op was.


'O, vrouw,' fluisterde hij, en hij nam haar in zijn armen. Ze reikte naar hem terwijl hij zich voorover boog om haar zachte lippen de zijne te laten ontmoeten in een vaste, niet gehaaste kus. Hij liet zijn handen over haar rug glijden en voelde de door de zon verwarmde huid. Ze genoot van zijn aanraking en reageerde op zijn liefkozing met een onmiddellijk en verrassend vreugdevol verlangen.


Hij boog lager, naar haar gladde ronde heuvels, en trok haar naar zich toe. Ze voelde zijn warme, harde lid in zijn volle lengte tegen haar buik, maar zijn beweging had haar uit haar evenwicht gebracht. Ze probeerde zich te herstellen, maar een steen gleed onder haar voet weg. Ze greep zich aan hem vast om te blijven staan en bracht hem daardoor uit zijn evenwicht, zodat hij uitgleed. Ze vielen met een luide plons in het water, maar stonden lachend weer op.


'Je hebt je toch geen pijn gedaan?' vroeg Jondalar.


'Nee,' zei ze, 'het water is koud en ik probeerde er langzaam aan te wennen. Nu ik toch nat ben, ga ik maar zwemmen. Is dat niet waarvoor we hier zijn gekomen?'


'Ja, maar dat betekent niet dat we geen andere dingen kunnen doen,' zei hij. Hij zag het water tot boven haar middel komen waarop haar volle borsten als het ware dreven, wat hem deed denken aan de gewelfde voorstevens van twee bootjes met een hardel roze punt erop. Hij boog zich voorover, kietelde een tepel met zijn tong en voelde haar lichaamswarmte in het koele water.


Ze reageerde met een lichte huivering en boog haar hoofd achterover om de sensatie ten volle te ondergaan. Hij pakte haar andere borst, sloot zijn hand erom, liet die dan langs haar zij glijden en trok haar dichter naar zich toe. Ze was zo gevoelig voor z;ijn aanrakingen dat de druk van zijn handpalm die over haar harde tepel gleed al nieuwe tintelingen van genot door haar heen deed trekken. Hij zoog even aan de andere tepel, liet weer los en kuste haar, met zijn lippen langs haar borst omhoog gaand naar haar keel en nek. Hij blies zachtjes in haar oor en vond haar lippen. Ze opende iets haar mond en voelde de aanraking van zijn tong en dan zijn kus.


'Kom,' zei hij, toen ze zich van elkaar losmaakten en opstonden, en hij stak een hand uit om haar overeind te helpen. 'Laten we gaan zwemmen.'


Hij leidde haar dieper de poel in, tot het water tot boven haar middel reikte en trok haar dicht tegen zich aan om haar opnieuw te kussen. Ze voelde zijn hand tussen haar benen, het koele water toen hij haar plooien scheidde en een heftige sensatie, toen hij haar knobbeltje vond en erover wreef.


Ze liet het gevoel haar doorstromen. Toen dacht ze plotseling: dit gaat te snel, ik ben bijna zover. Ze haalde diep adem, glipte uit zijn greep en begon hem lachend nat te spatten. 'Ik vind dat we maar eens wat moeten zwemmen,' zei ze en ze sloeg haar armen uit om een paar slagen te doen. Het stukje waar ze konden zwemmen was klein en werd aan de overkant afgesloten door een onder water liggend, met een dichte rietkraag bedekt eiland. Daar stond ze op uit het water en keek hem aan. Hij glimlachte en ze voelde zijn ontzaglijke magnetische aantrekkingskracht, verlangen en liefde en ze begeerde hem. Hij iwom naar haar toe, terwijl zij terug naar het strandje begon te zwemmen. Toen ze elkaar tegenkwamen, keerde hij om en zwom haar achterna.


Waar het water ondiep werd, ging hij staan en zei: 'Mooi, we hebben gezwommen,' pakte haar hand en voerde haar het water uit en het strandje op. Hij kuste haar opnieuw en voelde hoeze hem dichter tegen zich aantrok en in zijn armen scheen weg te smelten toen haar borsten, buik en dijen zich tegen zijn lichaam persten.


'Nu wordt het tijd voor andere dingen,' zei hij.


Haar adem stokte in haar keel en hij zag haar pupillen zich verwijden. Haar stem beefde een beetje toen ze probeerde te spreken. 'Wat voor andere dingen?' vroeg ze, in een poging tot een plagende glimlach.


Hij liet zich op het gronddoek zakken en stak zijn hand naar haar uit. 'Kom hier, dan laat ik het je zien.'


Ze ging naast hem zitten. Hij duwde haar met zijn mond op de hare achterover, schoof zonder andere inleiding zijn lichaam over het hare en toen omlaag, duwde haar benen uiteen en liet zijn warme tong over haar koele, natte plooien glijden. Haar ogen sperden zich even open en ze huiverde bij de plotselinge, kloppende gloed die haar diep van binnen doortrok. Ze voelde zoete trekkingen terwijl hij aan haar Genotsplekje zoog.


Hij wilde haar proeven, indrinken en hij wist dat ze er klaar voor was. Zijn eigen opwinding groeide door haar reacties en zijn lendenen schrijnden van verlangen, terwijl zijn grote, enigszins gebogen mannelijkheid tot zijn grootste omvang zwol. Hij wreef zijn neus tegen haar aan, knabbelde, sabbelde, bewerkte haar met zijn tong, ging dan naar binnen om haar te proeven en genoot van haar smaak. Hoe groot zijn verlangen ook was, hij wilde dat hij eeuwig kon doorgaan. Hij vond het heerlijk haar Genot te schenken. Ze voelde heftige opwinding in zich groeien, kreunde en slaakte een kreet, toen ze die verder voelde stijgen en bijna een toppunt bereiken.


Als hij had gewild, had hij zijn spanning tot ontlading kunnen laten komen zonder bij haar binnen te gaan, maar hij vond het gevoel wanneer hij in haar was ook heerlijk. Hij wilde dat er een manier was om het allemaal tegelijk te doen.


Ze reikte naar hem en boog zich omhoog om hem tegemoet te komen, toen de wilde storm in haar nog verder toenam en bijna zonder waarschuwing plotseling tot explosie kwam. Hij voelde haar vocht en warmte, schoof omhoog en vond haar heerlijke ingang die hij met een krachtige indringende stoot volledig vulde. Zijn gretige mannelijkheid was zo klaar, dat hij niet wist hoe veel langer hij nog had kunnen wachten.


Ze riep zijn naam, reikte naar hem, begeerde hem, welfde haar lichaam om zijn stoten te ontvangen. Hij drong opnieuw binnen en voelde hoe ze hem volledig omsloot. Hij trok zich sidderend en kreunend terug, het intense trekken in zijn lendenen voelend waarmee zijn sensitief orgaan diep in zijn lichaam gewaarwordingen opriep. Plotseling was hij er, kon niet langer wachten, en toen hij weer toestootte, voelde hij de explosievan het Genot hem overspoelen. Haar kreet vermengde zich met de zijne toen haar heftige verrukking een hoogtepunt vond.


Hij stootte nog enkele keren en zakte dan op haar ineen. Beiden rustten uit van de zinsverrukkende opwinding en stormachtige ontlading. Na een poosje tilde hij zijn hoofd op en reikte zij met het hare om hem te kussen, waarbij ze haar geur en smaak aan hem gewaarwerd, wat haar altijd herinnerde aan de ongelooflijke sensaties die hij bij haar kon oproepen.


'Je kent me zo goed. Ik dacht dit heel lang te kunnen laten duren, maar ik was zo klaar voor je.'


'Dat betekent niet dat het niet lang kan duren, weet je,' zei hij en hij zag een trage glimlach opbloeien.


Jondalar liet zich op zijn zij rollen en ging overeind zitten. 'Dit stenige strandje is niet erg gerieflijk,' zei hij. 'Waarom heb je niets gezegd?'


'Het is me niet opgevallen, maar nu je het zegt, er prikt een steen in mijn heup en eentje in mijn schouder. Ik vind dat we een zachter plekje moeten zien te vinden... waar jij kunt liggen,' zei ze met een listig grijnsje en een glinstering in haar ogen. 'Maar eerst wil ik écht zwemmen. Misschien is er hier een diepere stroom.'


Ze waadden weer de rivier in, zwommen het korte stukje van de poel over en liepen toen stroomopwaarts door, zich een weg door het ondiepe, modderige rietbed banend. Aan de andere kant was het water koeler, de grond viel onder hun voeten weg en ze waren in een open stroom die zich door de rietkragen slingerde.


Ayla spreidde haar armen uit en zwom Jondalar voorbij, maar hij vergrootte zijn inspanningen en haalde haar in. Beiden waren goede zwemmers en al snel waren ze in een wedstrijdje verwikkeld en schoten door het zich door hoge rietplanten kronkelende en wendende open water. Ze waren zo aan elkaar gewaagd dat het kleinste voordeel de een of de ander op kop kon laten komen. Ayla lag voor, toen ze bij een splitsing kwamen waar de beide nieuwe waterloopjes zich zo scherp bogen dat, toen Jondalar opkeek, Ayla nergens was te zien.


'Ayla! Ayla! Waar ben je!' Er kwam geen antwoord. Hij riep opnieuw en begon een van de geulen in te zwemmen. Die kwam in een bocht bij zichzelf terug en hij zag slechts rietplanten, waarheen hij ook keek, nergens iets anders dan muren hoge rietstengels. In plotselinge paniek riep hij haar opnieuw: 'Ayla! Bij de koude onderwereld van de Moeder, waar ben je?'


Opeens hoorde hij een fluitje, het fluitje waarmee Ayla Wolf riep. Een golf van opluchting spoelde door hem heen, maar het klonk veel verder weg dan het volgens hem had moeten klinken. Hij floot terug, hoorde haar antwoorden en zwom door de geul terug. Hij bereikte de plek waar het water zich had gesplitst en zwom de andere aftakking in.


Ook die liep in een kronkel terug en kwam in een andere waterbaan uit. Hij voelde zich door een sterke stroming meegetrokken worden en plotseling ging hij stroomafwaarts. Voor zich zag hij Ayla hard tegen het trekken van de stroom in zwemmen en hij ging naar haar toe. Ze bleef doorzwemmen toen hij bij haar was, bang dat als ze ophield de stroming haar weer mee zou slepen, de verkeerde geul in. Hij keerde om en zwom stroomopwaarts naast haar. Toen ze bij de gaffel kwamen, stopten ze even om al watertrappend uit te rusten.


'Ayla! Wat had je je in het hoofd gehaald? Waarom heb je er niet op gelet naar welke kant ik zwom?' ging Jondalar op luide toon tekeer.


Ze glimlachte naar hem, omdat ze wist dat zijn boosheid het afreageren van door angst en ongerustheid veroorzaakte spanning was. 'Ik probeerde je alleen voor te blijven. Ik wist niet dat die geul zo vlug terug zou lopen of dat de stroming zo sterk zou zijn. Ik werd stroomafwaarts meegesleept voordat ik het wist. Waarom staat er zo'n sterke stroming?'


Nu hij zijn spanning lucht had gegeven, smolt Jondalars woede snel; hij was zo opgelucht dat ze veilig was. 'Ik weet het niet precies,' zei hij. 'Het is vreemd. Misschien zijn we dicht bij de hoofdrivier of daalt het land onder water erg sterk.'


'Nou, laten we teruggaan. Dit water is koud en ik ben aan dat zonnige strandje toe,' zei Ayla.


Ze zwommen meer op hun gemak terug en lieten zich door de stroom helpen. Hoewel die niet zo sterk was als het zuigen in de andere geul, droeg die hen toch voort. Ayla keerde zich op haar rug en keek naar de voorbijglijdende groene riethalmen en het helder blauwe uitspansel boven haar. De zon stond in het oosten, maar hoog aan de hemel.


'Weet je nog waar we in dit stroompje zijn gestapt, Ayla?' vroeg Jondalar. 'Het ziet er allemaal zo ontzaglijk eender uit.'


'Er stonden drie hoge dennen naast elkaar op de rivieroever en de middelste was het grootst. Ze stonden achter een paar overhangende wilgen,' zei ze, en ze draaide zich weer op haar buik om door te zwemmen.


'Er staan hier zoveel dennen aan het water. Misschien moeten we het land op gaan. Wellicht zijn we er al voorbij,' zei hij.


'Dat geloof ik niet. De denneboom aan de stroomafwaartse kant van de geul was raar kromgebogen. Ik heb hem niet gezien. Wacht eens... daar verderop... daar is hij, zie je wel?' zei ze, op de rietkraag toezwemmend.


'Je hebt gelijk,' zei Jondalar. 'Hier zijn we er ingekomen. De riethalmen zijn geknakt.'


Ze liepen door de rietstengels terug naar het poeltje, waarvan het water warm aanvoelde. Ze gingen het stenige stukje grond op met het bevoel thuis te komen.


'Ik denk dat ik een vuurtje aanleg en thee maak,' zei Ayla, en ze streek met haar handen over haar armen om het water af te vegen. Ze nam haar haar in beide handen, kneep het water eruit en liep naar hun bagagemanden, onderwijl een paar dode takken oppakkend.


'Wil je je kleren hebben?' vroeg Jondalar, nog wat hout neergooiend.


'Ik droog liever eerst een beetje op,' zei ze. Ze zag de paarden dichtbij op de steppe grazen, maar geen teken van Wolf. Ze voelde even lichte ongerustheid, maar het was niet de eerste keer dat hij er een halve dag in zijn eentje vandoor was. 'Waarom leg je net gronddoek niet op dat zonnige plekje gras. Jij mag even luieren als ik thee maak.'


Ayla kreeg een flink vuur aan de gang, terwijl Jondalar water ging halen. Toen zocht ze de gedroogde kruiden uit haar voorraadje, zorgvuldig overwegend welke ze zou nemen. Ze meende dat luzernethee goed zou zijn, aangezien die in algemene zin stimulerend en verfrissend werkte, met wat bernagie- bloemen en blaadjes, en wat anjelieren voor een zoete en enigszins gekruide smaak. Voor Jondalar koos ze ook wat dieprode, mannelijke elzekatjes die ze onderweg had verzameld. Ze herinnerde zich bij het plukken gemengde gevoelens te hebben gehad, omdat ze dacht aan haar Belofte zich met Ranec te laten verbinden, ondertussen echter wensend dat het met Jondalar was. Ze voelde een warme gloed van geluk toen ze de katjes in zijn beker deed.


Toen de drank klaar was droeg ze de beide bekers naar het plekje gras waar Jondalar van zijn rust genoot. Het gronddoek dat hij had neergelegd, lag al ten dele in de schaduw, maar dat vond ze eigenlijk wel prettig. De hitte van de dag had de kou van het water al verdreven. Ze overhandigde hem de beker en ging naast hem zitten. Ze rustten samen en nipten van de verfrissende drank zonder veel te zeggen en keken naar de paarden, die hoofd aan staart naast elkaar stonden en met hun staart de vliegen van eikaars gezicht zwiepten.


Toen hij zsijn thee op had, liet Jondalar zich achterover zakken en legde zijn handen onder zijn hoofd. Ayla was blij hem wat meer ontspannen te zien en niet meer zo gehaast om dadelijk weer overeind te komen en te vertrekken. Ze zette haar beker neer en strekte zich op haar zij naast hem uit, met haar hoofd in de holte onder zijn schouder en haar arm over zijnborst. Ze sloot haar ogen, ademde zijn mannelijke geur in en voelde hoe hij zijn arm om haar heen legde en zijn hand over haar heup liet glijden in een onbewuste, zachte liefkozing. Ze keerde haar hoofd en kuste zijn warme huid en ademde uit tegen zijn hals. Hij voelde een lichte huivering en sloot zijn ogen. Ze kuste hem opnieuw, kwam iets overeind en drukte een reeks knabbelende kusjes op zijn schouder en nek. Haar kussen kietelden, bijna erger dan hij kon verdragen, maar ze doortrokken hem met zulke heerlijke tintelingen van opwinding dat hij niet wilde bewegen en zich dwong stil te blijven liggen.


Ze kuste zijn hals, keel en kaak en voelde zijn baardstoppels op haar lippen. Ze kwam nog iets overeind tot ze bij zijn mond kon en ging met haar zachte, knabbelende kussen van zijn ene mondhoek naar de andere. Ze tilde haar hoofd op en keek op hem neer. Zijn ogen waren dicht, maar zijn gezicht liet een verwachtingsvolle uitdrukking zien. Tenslotte deed hij zijn ogen open en zag haar over hem heen leunend met een glimlach vol pure vreugde naar hem kijken; haar nog vochtige haar hing over één schouder. Hij wilde zijn armen naar haar uitstrekken, haar tegen zich aanklemmen, maar hij glimlachte slechts.


Ze boog zich voorover en verkende zijn mond met haar tong, zo licht dat hij het nauwelijks kon voelen, maar de zachte adem veroorzaakte ongelooflijke rillingen bij hem. Dan, toen hij dacht het niet langer te kunnen verdragen, kuste ze hem dwingend. Hij voelde haar tong om toegang vragen en opende zijn mond om haar binnen te laten. Langzaam verkende ze de binnenzijde van zijn lippen, ging met haar tong onder de zijne en over zijn gehemelte, toetsend, aanrakend, kietelend, kuste dan zijn lippen, hem nauwelijks aanrakend, met haar lichte, knabbelende kussen tot hij er niet meer tegen kon. Hij ging omhoog, greep haar hoofd beet en bracht het omlaag om haar een ferme, stevige, bevredigende kus te geven.


Toen hij zijn hoofd weer neerlegde en haar losliet, grinnikte ze ondeugend. Ze had hem tot een reactie gedwongen en dat wisten ze beiden. Toen hij naar haar keek en zag hoe voldaan ze was, deed hem dat ook genoegen. Ze voelde zich creatief, speels en hij vroeg zich af wat voor heerlijks ze nog meer voor hem in petto had. Bij de gedachte sloeg de opwinding door hem heen. Dit kon interessant worden. Hij glimlachte en wachtte af, met zijn verbazingwekkende, diepblauwe ogen naar haar kijkend.


Ze boog zich naar hem toe en kuste weer zijn mond, hals, schouders en borstkas, en dan zijn tepels. Daarop zette ze zich in een plotseling veranderde houding op haar knieën en boog in de andere richting over hem heen, ging omlaag en nam zijn vergrote orgaan in haar hand. Toen ze zoveel als ze bevatten konin haar warme mond nam, voelde hij haar vochtige warmte het gevoelige uiteinde van zijn mannelijkheid omsluiten en dan weer omhooggaan. Ze trok langzaam haar mond terug, zodat een zuigende werking ontstond en hij voelde van binnen een trekken dat naar een zekere diepe, inwendige plek leek te gaan en zich door zijn hele lichaam uitbreidde. Hij sloot zijn ogen en onderging het stijgende genot, terwijl zij haar handen en warme, zuigende mond op en neer over zijn lange speer bewoog.


Ze duwde haar verkennende tong tegen de punt en bewoog die in snelle kringetjes eromheen. Hij begon met nog meer heftigheid naar haar te verlangen. Ze ging omlaag om de zachte buidel onder zijn lid in haar hand te nemen en betastte - hij had haar gezegd op die plek voorzichtig met haar handen te zijn - zachtjes de twee mysterieuze, zachte, ronde kiezels. Ze vroeg zich af wat het waren, waarvoor ze dienden en voelde dat ze in een of ander opzicht belangrijk waren. Toen haar warme handen zich om zijn gevoelige balzak sloten, kreeg hij een andere gewaarwording, aangenaam, maar getint door een lichte bevangenheid daar die plek zo gevoelig was, wat hem op een andere manier scheen te prikkelen.


Toen maakte ze zich los en keek naar hem. Zijn intense genoegen in haar en in wat ze deed, was op zijn gezicht en in zijn ogen te zien toen hij aanmoedigend tegen haar glimlachte. Ze genoot van het proces hem Genot te laten beleven. Het stimuleerde haar op een andere, intense, opwindende manier en ze begreep een beetje waarom hij het zo heerlijk vond haar Genot te laten ervaren. Ze kuste hem, een lange, dralende kus, maakte zich los en legde haar been over hem, zodat ze schrijlings op hem zat met haar gezicht naar zijn voeten.


Zittend op zijn borstkas boog ze zich voorover en omsloot zijn harde, kloppende lid met haar beide handen, de ene boven de andere. Ofschoon zijn orgaan hard was, opgezwollen, voelde de huid zacht aan en toen ze het in haar mond nam, was het glad en warm. Ze kuste het over de hele lengte met haar zachte, knabbelende kussen. Toen ze aan de onderzijde kwam, ging ze meer omlaag naar zijn balzak en nam die voorzichtig in haar mond, met haar tong de stevige, ronde vormen erin aftastend.


Hij sidderde toen schokken van onverwacht Genot door hem heen gingen. Het was bijna te veel. Niet alleen de stormachtige sensaties die hij ervoer, maar ook haar aanblik. Ze had zich opgericht om bij zijn scrotum te kunnen en doordat ze haar benen uiteen had, kon hij haar vochtige, dieproze bloemblaadjes en plooien zien, zelfs haar verrukkelijke opening. Ze liet zijn balzak los en schoof naar achteren om zijn opwindende, kloppende mannelijkheid in haar mond te nemen om er weer aan te zuigen, toen ze zich plotseling een stukje achteruit getrokken voelde worden. Met een onverwachte schok van opwinding voelde ze zijn tong tegen haar plooien en haar Genotsplekje. Hij verkende haar gretig, volledig, met zijn handen en mond, zuigend en bewerkend, alle vreugden van haar Genot belevend en tegelijkertijd de opwinding, die ze in hem teweegbracht terwijl ze onder het zuigen haar mond op en neer liet gaan.


Ze was vlug zover en kon de explosie niet meer tegenhouden; hij probeerde de zijne uit te stellen, spande zich in om nog even niet toe te geven. Hij had zich makkelijk kunnen laten gaan, maar wilde meer en toen ze even ophield, omdat haar stormachtige gewaarwordingen haar te veel werden, haar hoofd achterover wierp en een kreet slaakte, was hij blij. Hij voelde haar nat worden en klemde zijn tanden op elkaar in een verbeten poging zich in te houden. Zonder hun Genot van daarstraks was hij daartoe zeker niet in staat geweest, wist hij, maar hij hield zich in net voordat hij tot een hoogtepunt zou komen.


'Ayla, draai je om! Ik wil je helemaal,' zei hij.


Ze knikte, begrijpend wat hij bedoelde. Omdat ze hem ook helemaal wilde, schoof ze van hem af en ging andersom op hem zitten. Ze zette zich op haar knieën, leidde voorzichtig zijn gezwollen lid binnen en liet zich op hem neerzakken. Hij kreunde en riep telkens haar naam toen hij voelde dat haar diepe, warme bron hem ontving. Ze ervoer druk op vele verschillende, gevoelige plekjes, toen ze zich op en neer ging bewegen, waarbij zij de richting bepaalde van het stoten van die harde stevigte in haar.


Op het niveau dat hij had bereikt, was zijn opwinding niet zo dwingend meer. Hij kon nog wat tijd nemen. Ze boog zich voorover in een iets andere houding. Hij trok haar dichter naar zich toe zodat hij bij haar verlokkende borsten kon, bracht er een bij zijn mond en zoog hard, pakte de andere en zoog tenslotte, ze met twee handen bijeenhoudend, aan beide tegelijk. Altijd als hij aan haar borsten zoog, voelde ze de sidderende gewaarwordingen diep onder in haar lichaam.


Ze kon haar eigen opwinding weer voelen stijgen, terwijl ze zich op hem op en neer en heen en weer bewoog. De zijne steeg boven zijn niveau uit en hij voelde die felle honger door zijn lichaam slaan. Toen ze ging zitten, greep hij haar beide heupen en hielp haar bewegingen richting geven door haar omhoog te duwen en weer omlaag te trekken. Een zuigende golf toen ze omhoogging en toen, plotseling, was hij er. Ze liet zich weer op hem neer en hij slaakte een kreet bij de sidderende trilling, die in een hemelhoge eruptie diep uit zijn lendenen omhoogkwam, terwijl zij kreunde en huiverde door de woeste explosie in haar.


Jondalar duwde haar nog enkele malen op en neer, trok haar toen op zich neer en kuste haar tepels. Ayla rilde nog een keeren zakte slap op hem neer. Ze bleven zwaar hijgend liggen, proberend weer op adem te komen.


Ayla ademde net weer rustig toen ze iets nats op haar wang voelde. Een ogenblik dacht ze dat het Jondalar was, maar het was niet alleen nat maar ook koud en de lucht was anders, hoewel niet onbekend. Ze opende haar ogen en keek tegen de grijnzende tanden van de wolf aan. Hij besnuffelde haar opnieuw en dan tussen hen.


'Wolf! Ga daar weg!' zei ze, zijn koude neus met wolveadem wegduwend en ze liet zich naast de man op haar zij rollen. Ze stak haar hand op, greep Wolf in zijn kraag en haalde haar vingers door zijn vacht. 'Ik ben blij je te zien. Waar ben je de hele dag geweest? Ik werd al een beetje ongerust.' Ze ging zitten, pakte zijn kop in haar beide handen en legde haar voorhoofd op het zijne; dan keerde ze zich naar de man. 'Ik vraag me af hoe lang hij al terug is.'


'Wel, ik ben blij dat je hem hebt geleerd ons niet lastig te vallen. Als hij óns had gestoord, weet ik niet wat ik hem had aangedaan,' zei Jondalar.


Hij stond op en hielp haar overeind. Hij sloot haar in zijn armen en keek op haar neer. 'Ayla, dat was... wat kan ik zeggen? Ik heb er op geen stukken na woorden voor om het je te kunnen zeggen.'


Ze zag in zijn ogen zo'n blik vol liefde en aanbidding, dat ze met haar ogen moest knipperen om de tranen binnen te houden. 'Ik ben van ons tweeën de geluksvogel, Jondalar. Ik wou dat ik er woorden voor had, maar ik ken niet eens een Stamte- ken om je duidelijk te maken wat ik voel. Ik weet niet of die bestaan.'


'Je hebt het me zojuist duidelijk gemaakt, Ayla, met veel meer dan woorden. Je laat het me elke dag merken, op zovele manieren.' Plotseling trok hij haar naar zich toe en hield haar dicht tegen zich aan, met een gevoel alsof zijn keel werd dichtgeknepen. 'Mijn vrouw, mijn Ayla. Als ik jou ooit verloor...'


Ayla voelde een lichte siddering van angst bij zijn woorden, maar ze hield hem slechts steviger vast.


'Jondalar, hoe weet je toch wat ik in mijn hart graag wil?' vroeg Ayla. Ze zaten in de gouden gloed van het vuur teugjes van hun thee te drinken en te kijken hoe vonken van het harsige dennehout sprongen en soms met een heleboel tegelijk in de nachtlucht omhoog sproeiden.


Jondalar voelde zich uitgeruster, meer tevreden en op zijn gemak dan hij zich een hele tijd had gevoeld, 's Middags hadden ze gevist - Ayla liet hem zien hoe ze met haar hand een vis uit het water sloeg - en toen hadden ze zeepwortels gevonden, een bad genomen en hun haar gewassen. Hij had net een fantastische maaltijd genoten van een deel van de vis en de enigszins visachtig smakende eieren van moerasvogels, verschillende groenten, kleverige kattestaartkoek die op hete stenen was toebereid, en zoete bessen.


Hij glimlachte naar haar. 'Ik let slechts op wat je me vertelt,' zei hij.


'Maar, Jondalar, de eerste keer wilde ik het lang laten duren, maar jij wist beter dan ik wat ik eigenlijk wilde. En daarna wist je dat ik jou Genot wilde geven en dat stond je toe, tot ik weer klaar voor je was. En je wist wanneer ik klaar voor je was. Ik heb het je niet gezegd.'


'Jawel. Alleen niet met woorden. Je hebt me geleerd te spreken zoals de Stam, met gebaren en bewegingen, niet met woorden. Ik probeer ook je andere tekens te begrijpen.'


'Maar ik heb jou die soort tekens niet geleerd. Ik ken er eigenlijk geen. En je wist hoe me Genot te geven, voordat je ooit in de taal van de Stam had leren spreken.' Ze fronste in een poging het te begrijpen, wat een glimlach op zijn gezicht bracht.


'Dat is zo. Maar er bestaat een taal zonder woorden onder mensen die spreken, in veel sterkere mate dan ze misschien beseffen.'


'Ja, dat heb ik opgemerkt,' zei Ayla, bedenkend hoe ze van alles over mensen die ze ontmoetten te weten kon komen door alleen te letten op de signalen die ze onbewust gaven.


'En soms leer je hoe je... bepaalde dingen moet doen, omdat je dat wilt, dus let je goed op,' zei hij.


Ze had hem in zijn ogen zitten kijken en daarin de liefde gezien die hij voor haar voelde en het genoegen dat hij in haar vragen scheen te scheppen. Nu bemerkte ze de niet gerichte blik, die erin verscheen terwijl hij sprak. Hij staarde in de ruimte alsof hij heel ver weg iets zag en ze wist dat hij aan iemand dacht.


'Vooral als degene van wie je graag wilt leren bereid is je onderricht te geven,' zei ze. 'Zolena heeft je goed onderricht.'


Hij kleurde, staarde haar met geschokte verbazing aan en keek van zijn stuk gebracht een andere kant op.


'Ik heb ook veel van jou geleerd,' voegde ze eraan toe, wetend dat haar opmerking hem onaangenaam had getroffen.


Hij leek haar niet recht te kunnen aankijken. Toen hij dat uiteindelijk deed, was zijn voorhoofd samengetrokken in een frons. 'Ayla, hoe wist je waaraan ik dacht?' vroeg hij. 'Ik bedoel, ik weet dat je bijzondere Gaven hebt. Daarom heeft de Mamut je toen je was geadopteerd bij de Mammoetvuurplaats genomen, maar soms lijk je mijn gedachten te weten. Heb je die uit mijn hoofd gehaald?'


Ze voelde zijn ongerustheid en iets zorgwekkenders - bijna angst voor haar. Ze was bij enkele Mamutiërs op de Zomerbij-


eenkomst op een soortgelijke angst gestuit, toen zij meenden dat ze over griezelige vermogens beschikte, hetgeen voor het grootste deel op onbegrip had berust. Zoals het idee dat ze bijzonder gezag over dieren had, terwijl ze die alleen had gevonden toen ze nog heel jong waren en die als haar eigen jongen had grootgebracht.


Maar sinds de Stambijeenkomst was er iets veranderd. Ze was niet van plan geweest het speciale wortelmengsel dat ze voor de mog-urs had gemaakt te drinken, ze had geen keuze gehad, en ze was ook niet van plan geweest om die grot in te gaan en daar de mog-urs te vinden. Het was gewoon gebeurd. Toen ze hen in een kring in dat hol diep in de grot zag zitten en in de zwarte leegte viel die in haar was, had ze gedacht voorgoed de weg te zijn kwijtgeraakt en die nooit meer terug te vinden. Toen had Creb haar op de een of andere wijze bereikt en tot haar gesproken. Sindsdien waren er ogenblikken geweest waarin ze dingen scheen te weten zonder daar een verklaring voor te hebben. Zoals toen Mamut haar had meegenomen toen hij op Zoektocht ging en ze voelde dat ze moest opstaan en hem moest volgen over de steppen. Toen ze naar Jondalar keek en zag hoe vreemd hij haar aanzag, rees angst in haar op, angst dat ze hem zou kunnen verliezen.


Ze keek hem bij het licht van het vuur aan en weer omlaag. Er mochten geen onwaarheden... geen leugens tussen hen zijn. Niet dat ze opzettelijk iets kon zeggen dat niet waar was, maar zelfs het algemeen begrepen 'je onthouden van spreken', dat de Stam toestond om de privacy te beschermen, mocht niet tussen hen komen. Op gevaar af hem te verliezen als ze hem de waarheid vertelde, moest ze dat doen en proberen te achterhalen wat hem dwarszat. Toen keek ze hem recht in zijn ogen en probeerde de eerste woorden te vinden.


'Ik wist je gedachten niet, Jondalar, maar ik kon ze raden. Hadden we het net niet over onuitgesproken signalen, die mensen die met woorden praten uitzenden? Dat doe jij ook, weet je, en ik... ik let er op en ik weet dikwijls wat ze betekenen. Misschien omdat ik zoveel van je hou en je door en door ken, let ik voortdurend op je.' Ze keek een ogenblik opzij en vervolgde: 'Daarin worden de vrouwen van de Stam opgeleid.'


Ze keek hem aan. Op zijn gezicht viel iets te bespeuren van opluchting, evenals nieuwsgierigheid toen ze verder sprak. 'Dat heb ik niet alleen bij jou. Ik ben niet bij... mijn soort mensen opgevoed en ik ben eraan gewend dingen te lezen in de seinen die mensen geven. Het heeft me geholpen van alles over mensen die ik ontmoet aan de weet te komen, al was het aanvankelijk erg verwarrend, omdat mensen die met woorden pratendikwijls het ene zeggen terwijl hun onuitgesproken signalen iets anders betekenen. Toen ik dat tenslotte inzag, ging ik meer begrijpen dan de woorden die mensen zeiden. Daarom wilde Cro- zie niet meer met me wedden toen we het Botjesspel speelden. Ik wist precies in welke hand ze het gemerkte botje had door de manier waarop ze haar handen hield.'


'Ja, daar was ik verbaasd over. Ze werd als heel goed in dat spel beschouwd.'


'Dat was ze ook.'


'Maar hoe wist je... Hoe kon je weten dat ik aan Zolena dacht? Ze is nu Zelandoni. Zo denk ik gewoonlijk ook aan haar. Niet aan de naam die ze droeg toen ze jong was.'


'Ik keek naar je en je ogen zeiden dat je van me hield en gelukkig met me was, wat me een heerlijk gevoel gaf. Maar toen je praatte over het leren van bepaalde dingen, zag je me even niet. Het was net alsof je heel in de verte keek. Je had me al eens over Zolena verteld, over de vrouw die je... je gave... de dingen heeft geleerd die je een vrouw kunt laten voelen. Daarover hadden we het net gehad, dus wist ik dat zij degene moest zijn aan wie je dacht.'


'Ayla, dat is heel opmerkelijk!' zei hij met een grote, opgeluchte grijns. 'Help me onthouden, dat ik nooit probeer iets voor je geheim te houden. Misschien kun je geen gedachten uit iemands hoofd halen, maar het komt bijna op hetzelfde neer.'


'Maar er is iets anders dat je moet weten,' zei ze.


Jondalars frons kwam terug. 'Wat dan?'


'Soms denk ik inderdaad dat ik... een of andere Gave heb. Er is iets met me gebeurd toen ik op de Stambijeenkomst was. Die keer dat ik er met Bruns stam heen ging toen Dure nog een baby was. Ik deed iets wat ik niet werd verondersteld te doen. Het was niet mijn bedoeling, maar ik dronk van de drank die ik voor de mog-urs had gemaakt en vond ze daarna toevallig in de grot. Ik was niet naar hen op zoek. Ik weet niet eens hoe ik in die grot ben terechtgekomen. Ze waren...' Ze kreeg een koude rilling en kon haar zin niet afmaken. 'Er gebeurde iets met me. Ik raakte de weg kwijt in het donker. Niet in de grot, maar in het donker in mij. Ik dacht dat ik dood zou gaan, maar Creb kwam mij te hulp. Hij stopte zijn gedachten in mijn hoofd...'


'Hij deed wat?'


'Ik weet niet hoe ik het anders moet uitleggen. Hij stopte zijn gedachten in mijn hoofd en sindsdien... soms is het of hij iets in mij heeft veranderd. Soms denk ik een of andere... Gave te hebben. Er gebeuren dingen die ik niet begrijp en niet kan verklaren. Ik denk dat Mamut het wist.'


Jondalar zweeg een tijdje. 'Dan had hij gelijk je bij de Mammoetvuurplaats te adopteren, het was niet alleen door je vaardigheden als genezeres.'


Ze knikte. 'Misschien. Ik denk het wel,' zei ze.


'Maar daarnet wist je mijn gedachten niet?'


'Nee. Zo werkt de Gave niet precies. Het is meer zoals ik toen met Mamut meeging op zijn Zoektocht. Of als een reis naar diepe en verre plaatsen.'


'Geestenwerelden?'


'Ik weet het niet.'


Jondalar staarde over haar hoofd in de lucht en overwoog de implicaties. Toen schudde hij zijn hoofd en keek haar met een grimmige glimlach aan. 'Ik denk dat het een grap van de Moeder moet zijn,' zei hij. 'De eerste vrouw van wie ik hield, werd geroepen om Haar te Dienen en ik dacht toen niet ooit weer iemand lief te zullen hebben. En nu ik een vrouw heb gevonden van wie ik kan houden, blijkt die te zijn bestemd om Haar te Dienen. Zal ik jou ook verliezen?'


'Waarom zou je mij verliezen? Ik weet niet of ik ben bestemd om Haar te Dienen. Ik wil niemand Dienen. Ik wil slechts bij jou zijn, je vuurplaats delen en je baby's krijgen,' wierp Ayla heftig tegen.


'Mijn baby's krijgen?' zei Jondalar, verbaasd over haar woordkeuze. 'Hoe kun je mijn baby's krijgen? Ik krijg geen baby's. Mannen krijgen geen kinderen. De Grote Moeder geeft alleen vrouwen kinderen. Ze kan de geest van een man gebruiken om ze te scheppen, maar ze zijn niet van hem. Alleen om te verzorgen als zijn gezellin ze krijgt. Dan zijn het de kinderen van zijn vuurplaats.'


Ayla had er al eerder over gepraat hoe mannen het nieuwe leven in een vrouw lieten groeien, maar hij had toen niet ten volle beseft dat zij waarlijk een dochter van de Mammoetvuurplaats was, geestenwerelden kon bezoeken en misschien was voorbestemd om Doni te Dienen. Misschien wist ze werkelijk iets.


'Je mag mijn baby's de kinderen van jouw vuurplaats noemen, Jondalar. Ik wil ook dat mijn baby's de kinderen van jouw vuurplaats zijn. Ik wil gewoon bij je zijn, altijd.'


'Dat wil ik ook, Ayla. Ik wilde jou en je kinderen al hebben voordat ik je had ontmoet. Ik wist alleen niet dat ik je zou vinden. Ik hoop alleen dat de Moeder geen kind in je laat beginnen voordat we terug zijn.'


'Ik weet net, Jondalar,' zei Ayla. 'Ik zou ook liever wachten.'


Ayla nam hun bekers mee, spoelde ze uit en voltooide haar voorbereidingen voor een vroeg vertrek, terwijl Jondalar alles inpakte behalve hun slaapvachten. Ze kropen bij elkaar, aangenaam vermoeid. De Zelandoniër keek naar de vrouw die naasthem rustig in en uit lag te ademen, maar de slaap ontvlood hem.


Mijn kinderen, lag hij te denken. Ayla zei dat haar baby's mijn kinderen zouden zijn. Hebben we een nieuw leven laten beginnen toen we vandaag Genot deelden? Als daardoor nieuw leven is begonnen, dan zou dat iets heel bijzonders moeten zijn, want dat Genot was... beter dan alles... ooit...


Waarom was het beter? Het is niet zo dat ik die dingen nooit eerder heb gedaan, maar met Ayla is het anders. Ik krijg nooit genoeg van haar... ze laat me steeds meer naar haar verlangen... als ik alleen al aan haar denk, verlang ik weer naar haar... en ze denkt dat ik weet hoe haar Genot te moeten geven...


Maar als ze zwanger wordt? Het is nog niet gebeurd... misschien kan ze het niet. Sommige vrouwen kunnen geen kinderen krijgen. Ze heeft echter een zoon gekregen. Zou het aan mij liggen?


Ik heb lang met Serenio samengewoond. Ze is in de tijd dat ik er was niet zwanger geworden en ze had al een kind gekregen. Ik was misschien bij de Sharamudiërs gebleven als ze een kind had gekregen... denk ik. Juist voor ik wegging, zei ze dat ze dacht misschien zwanger te zijn. Waarom ben ik toen niet bij haar gebleven? Ze zei geen verbintenis met me te willen, ook al hield ze van me, omdat ik niet op dezelfde manier van haar hield. Ze zei dat ik meer van mijn broer hield dan van welke vrouw ook. Maar ik gaf om haar, misschien niet zoals ik van Ayla hou, maar als ik werkelijk had gewild, denk ik dat ze een verbintenis met me was aangegaan. En toen wist ik dat ook. Heb ik het als excuus gebruikt om weg te gaan? Waarom ben ik weggegaan? Omdat Thonolan wegging en ik me zorgen om hem maakte? Is dat de enige reden geweest?


Als Serenio zwanger was toen ik vertrok en nog een kind heeft gekregen, zou dat dan zijn begonnen uit het wezen van mijn mannelijkheid? Zou het... mijn kind zijn? Dat zou Ayla zeggen. Nee, dat kan niet. Mannen krijgen geen kinderen, tenzij de Grote Moeder de geest van een man gebruikt er een te maken. Een kind van mijn geest dan?


Ik zal weten of ze een baby heeft gekregen als we er zijn. Hoe zou Ayla daar tegenover staan, als Serenio een kind heeft dat op de een of andere manier een deel van mij zou kunnen zijn? Ik vraag me af wat Serenio zal denken als ze Ayla ziet. En wat zal Ayla van haar vinden?



 



13.


Ayla was de volgende ochtend vol verlangen om weer actief te worden en op pad te gaan, hoewel het niet minder drukkend was dan de vorige dag. Terwijl ze met vuursteen vonken uit haar brok pyriet sloeg, wenste ze niet al die moeite te hoeven doen om een vuur te maken. Het eten dat zij de vorige avond opzij had gezet en wat water zou genoeg zijn geweest voor hun ochtendmaal en denkend aan het Genot, dat zij en Jondalar hadden gedeeld, wilde ze dat ze Iza's tovermedicijn kon vergeten. Als ze haar speciale thee niet dronk, kon ze erachter komen of ze een baby hadden laten beginnen. Maar Jondalar raakte zo van streek bij het idee dat zij op deze Tocht zwanger zou worden, dat ze de thee moest drinken.


De jonge vrouw wist niet hoe de medicijn werkte. Ze wist alleen dat als ze elke morgen tot haar maandstonde enkele slokken van een bitter, sterk aftreksel van het warkruid nam en iedere dag dat ze vloeide een kommetje kooknat van antilope- kruidwortel, ze niet zwanger werd.


En als ze goed nadacht, wilde ze nu niet zwanger worden. Niet dat ze dacht dat het moeilijk zou zijn onderweg voor een baby te zorgen, maar ze wilde niet alleen zijn als ze moest bevallen. Ze wist niet of ze Durcs geboorte zou hebben overleefd als Iza er niet was geweest.


Ayla sloeg een muskiet plat op haar arm en controleerde haar kruidenvoorraad, terwijl het water stond heet te worden. Ze had genoeg ingrediënten voor haar ochtendthee om er een tijdje mee te kunnen doen; ook wel zo goed, aangezien ze geen van die planten in de buurt van het moeras had zien groeien. Ze hielden van grotere hoogten en een droger milieu. De buidels en pakjes in haar versleten, van otterhuid gemaakte medicijn- zak nakijkend, besloot ze voldoende hoeveelheden van de meeste medicinale kruiden te hebben die ze voor noodgevallen bij zich moest hebben, hoewel ze het een en ander van de oogst van vorig jaar graag door versere planten had vervangen. Gelukkig had ze tot dusver weinig aanleiding gehad om haar geneeskrachtige kruiden te gebruiken.


Kort nadat ze weer in westelijke richting waren vertrokken, kwamen ze bij een vrij brede, snel vlietende stroom. Terwijl Jondalar de bagagemanden, die tamelijk laag opzij van Renners flanken hingen, losmaakte en in de op het sleeptoestel bevestigde kano laadde, nam hij de tijd de rivieren goed te bekijken. De kleine rivier voegde zich in een scherpe hoek stroomopwaarts bij de Grote Moeder.


'Ayla, zie je hoe deze zijrivier op de Moeder aansluit? Zijkomt recht in haar uit en stroomt in haar mee zonder zelfs uit te waaieren. Ik denk dat dit de oorzaak is van de snelle stroming waarin we gisteren terechtkwamen.'


'Ik denk dat je gelijk hebt,' zei ze, toen ze zag wat hij bedoelde. Ze glimlachte naar de man. 'Jij weet altijd graag de reden van dingen, hè?'


'Och, water gaat niet plotseling zo maar snel stromen. Ik dacht dat er een verklaring voor moest zijn.'


'En die heb je gevonden,' zei ze.


Toen ze na het oversteken van de rivier doorreden, dacht Ayla dat Jondalar in een bijzonder goede stemming leek en dat stemde haar gelukkig. Wolf bleef bij hen in plaats van weg te lopen en ook dat vond ze prettig. Zelfs de paarden leken levendiger. De rust had hun goed gedaan. Zij voelde zich eveneens alert en uitgerust en was zich, misschien omdat ze net haar me- dicijnenvoorraad had nagekeken, extra bewust van de bijzonderheden van het planten- en dierenleven in de grote riviermonding en op het grasland eromheen waardoor ze reisden. Hoewel ze subtiel waren, merkte ze veranderingen op.


Nog steeds waren vogels de overheersende vorm van dierlijk leven, waarbij leden van de reigerfamilie het grootst in aantal waren, maar de overvloed van andere vogels was slechts vergelijkenderwijs kleiner. Grote troepen pelikanen en prachtige knobbelzwanen vlogen boven hun hoofden voorbij, evenals vele soorten roofvogels, zoals zwarte wouwen, visarenden, wespendieven en havikachtige boomvalken. Ze zag grotere aantallen kleine vogels hippen, vliegen, zingen en hun stralende kleuren tentoonspreiden: nachtegalen, tuinfluiters, zwartkopjes, grasmussen, vliegenvangers met hun rode borst, wielewalen en nog meer variëteiten.


Kleine roerdompen waren in de delta algemeen, maar de schuwe, goed gecamoufleerde moerasvogels waren vaker te horen dan te zien. Ze zongen de hele dag hun karakteristieke, tamelijk onnozele, schorre deuntje en nog ijveriger bij het vallen van de avond. Wanneer iemand echter in de buurt kwam, staken ze hun lange snavels recht omhoog en gingen zo volledig op tussen het riet waarin ze nestelden dat ze geheel leken te verdwijnen. Ze zag er vele op jacht naar vis over de wateren scheren. Roerdompen waren in de vlucht goed te herkennen. Hun dekveren - de veertjes aan de voorzijde van de vleugels en net boven de aanzet van de staart die de schachteinden van de grotere slagpennen bedekten - waren heel licht en vormden een sterk contrast met hun donkere vleugels en rug.


Maar de moeraslanden boden ook onderdak aan een verrassend aantal dieren die allerlei verschillende milieus verlangden: reeën en wilde zwijnen in de bossen, en hazen, reuzenhamstersen reuzenherten in de bosranden, bijvoorbeeld. Onder het doorrijden ontdekten ze vele dieren die ze enige tijd niet meer hadden gezien en wezen elkaar die aan: saiga-antilopen die voortsjokkende oerossen voorbijsnelden; een kleine getijgerde boskat die vanuit een boom een vogel besloop, gadegeslagen door een gevlekte luipaard, een vossenfamilie met jongen; twee dikke dassen; enkele ongewone bunzings met een witte, gele en bruin gemarmerde vacht. Ze zagen otters in het water en nertsen, evenals hun lievelingsprooi: muskusratten.


Dan waren er insekten. De grote, gele waterjuffers die met hoge snelheid voorbij zoemden en tere libellen, die met hun glanzend blauw en groen de saaie bloempluimen van weegbree opsierden, waren de fraaie uitzonderingen op de irritante zwermen die plotseling hun opwachting maakten. Het scheen in één dag te gebeuren, hoewel de overvloedige hoeveelheid vocht en warmte in de traag lopende zijwaterloopjes en stinkende poelen al die tijd voor een perfect milieu voor de piepkleine eitjes hadden gezorgd. In de ochtend waren de eerste wolken kleine muggen boven het water verschenen, waarvan op het droge grasland ernaast nog niets viel te merken, en ze werden dadelijk vergeten.


Tegen de avond was het onmogelijk ze te vergeten. De muggen boorden zich in de van zweet doordrenkte vacht van de paarden, zoemden rond hun ogen en kropen in hun monden en neusgaten. De wolf verging het weinig beter. De arme dieren waren buiten zichzelf van ellende door de miljoenen muggen. De ergerlijke insekten werkten zich zelfs in het haar van de mensen en zowel Ayla als Jondalar moest zich onder het rijden, al spuwend en in de ogen wrijvend, van de beestjes proberen te ontdoen. De muggenzwermen waren dichter bij de delta nog talrijker en ze vroegen zich af waar ze hun kamp voor de nacht moesten opslaan.


Jondalar ontdekte aan hun rechterhand een grasrijke heuvel en hij meende op hoger terrein meer uitzicht te hebben. Ze reden naar de top en keken neer op het sprankelende water van een hoefijzervormig meer. Het miste de weelderige begroeiing van de delta - evenals de stilstaande poelen waar de plotseling verschenen insekten tot wasdom waren gekomen - maar het werd omzoomd door enkele bomen en struiken als begrenzing van een breed, uitnodigend strand.


Wolf ging hollend omlaag en de paarden volgden zonder enige aansporing. De vrouw en de man konden ze net lang genoeg tegenhouden om ze van de bagagemanden te ontdoen en Whinney's sleep los te maken. Ze renden alle pletsend het heldere water in met een snelheid, die slechts door de weerstand van het water werd vertraagd. Zelfs de nerveuze wolf, die niet graag rivieren overstak, peddelde zonder enige blijk van aarzeling in het meer.


'Denk je dat hij water eindelijk lekker gaat vinden?' vroeg Ayla.


'Ik hoop het. We moeten nog vele rivieren over.'


De paarden staken hun hoofden in het water om te drinken, briesten, bliezen het vocht uit hun neus en mond en gingen naar het ondiepe deel terug. Ze lieten zich op de modderige oever zakken om heen en weer te rollen en zich te schurken en Ayla moest hardop lachen bij het zien van de grimassen die ze trokken en de manier waarop ze rolden met hun ogen, die glansden van pure verrukking. Toen ze overeind kwamen, zaten ze onder de modder, maar toen die opdroogde, vielen zweet, dode huiddeeltjes, insekteëieren en andere jeukverwekkende zaken met het zand van hen af.


Ze kampeerden aan de rand van het meer en gingen de volgende dag weer vroeg op weg. Tegen de avond wensten ze nogmaals zo'n aangename kampplaats te kunnen vinden. Na het uitkomen van de muggen volgde een golf muskieten, die rode, jeukende bultjes veroorzaakten, wat Ayla en Jondalar dwong om beschermende en dikkere kleding aan te trekken, hoewel dat niet prettig was nu ze een absoluut minimum aan kleding gewend waren. Geen van tweeën wist precies wanneer de vliegen waren verschenen. Er waren altijd paardevliegen in de buurt geweest, maar nu stegen de kleinere, stekende vliegen plotseling in aantal. Ze kropen vroeg onder hun slaapvacht, al was het een warme avond, om aan de vliegende horden te ontkomen. De volgende morgen braken ze laat hun kamp op, omdat Ayla kruiden had gezocht die waren te gebruiken als verzachtend middel voor hun steken en voor het maken van een insektenverdrijvend middel. Op een vochtige, beschaduwde plek bij het water vond ze planten met losse pluimen en vreemd gevormde, bruine bloemen en ze nam de planten in hun geheel mee om er een aftreksel van te maken vanwege hun huidgene- zende en jeukverzachtende eigenschappen. Toen ze de grote bladeren van de weegbree zag, plukte ze die eveneens om die ook in de oplossing te laten weken; ze waren uitstekend voor het genezen van alles, van insektebeten tot steenpuisten en zelfs ernstige zweren en wonden. Verderop op de steppen, waar het droger was, haalde ze alsembloemen, als algemene remedie tegen vergiften en toxische reacties.


Ze was verheugd heldergele goudsbloemen te vinden, voor hun antiseptische, genezingbevorderende eigenschappen, die het branden van steken verzachtten en waarvan een sterk aftreksel - als men zich ruimschoots daarmee besprenkelde - zo doeltreffend insekten weghield. En ze vond wilde majoraan,


die niet alleen een goede insektenverdrijver was als men daarvan een aftreksel maakte en zich ermee insmeerde, maar die ook wanneer men die als thee dronk het lichaamszweet een scherpe geur verleende, die muggen, vlooien en de meeste vliegen tegenstond. Ze probeerde zelfs de paarden en Wolf ervan te laten drinken, hoewel ze niet precies wist in hoeverre haar dat lukte.


Jondalar keek toe bij haar voorbereidingen, stelde vragen en luisterde vol belangstelling naar haar uitleg. Toen zijn irriterende steken minder prikten en jeukten en hij zich beter ging voelen, viel hem in hoezeer hij het trof iemand bij zich te hebben die iets tegen insekten wist te doen. Als hij alleen was geweest, had hij ze moeten verdragen.


Halverwege de ochtend waren ze op weg en de veranderingen die Ayla al had opgemerkt, werden opzienbarend ingrijpender. Ze zagen steeds minder moeras en steeds meer water, met minder eilanden erin. De noordelijke arm van de delta raakte langzaam zijn netwerk van meanderende zijstroompjes kwijt; ze werden alle één. Toen kwamen, haast zonder waarschuwing, de noordelijke en een van de middelste armen van de grote rivierdelta bijeen en de bedding werd twee maal zo breed, zodat er een enorm oppervlak van voortstromend water ontstond. Iets verder nam de rivier opnieuw in omvang toe toen de zuidelijke arm, die zich bij de andere belangrijkste middelzijtak had aangesloten, zich bij de rest voegde en alle vier de armen in een diepe bedding bijeen werden gebracht.


De indrukwekkende waterloop had bij haar voortstromen over de breedte van een heel continent honderden zijrivieren en het smeltwater van twee door een mantel van ijs bedekte bergketens in zich opgenomen, maar verder naar het zuiden hadden de granieten overblijfsels van oeroude bergen haar de doorgang naar zee belet. Tenslotte waren deze, niet langer in staat aan de onverbiddelijke druk van de opdringende rivier weerstand te blijven bieden, uiteindelijk doorbroken, maar het weerbarstige gesteente liet zich met tegenzin vermurwen. Door de smalle doorgang in haar bewegingen beperkt, haalde de Grote Moeder voor een korte afstand haar uitwaaierende oevers samen alvorens een scherpe bocht te maken en door de uitgestrekte delta in de verwachtingsvolle zee te stromen.


Dit was voor het eerst dat Ayla de enorme rivier in volle omvang zag en hoewel hij daar eerder langs was geweest, had Jondalar die toen vanuit een ander perspectief gezien. Ze stonden verbluft, door de aanblik op hun plek vastgenageld. Het ontzagwekkend grote watervlak leek meer op een stromende zee dan een rivier; het glinsterende, kolkende oppervlak verraadde slechts een fractie van de enorme, in haar diepte verscholen kracht.


Ayla zag een afgebroken tak op hen toekomen, nauwelijks meer dan een door de diepe, snelle stroom meegevoerde stok, maar iets eraan trok haar aandacht. Het duurde langer dan ze verwachtte tot de tak bij hen was en toen hapte ze naar adem van verbazing. Het was helemaal geen tak, maar een complete boom! Terwijl die kalmpjes voorbijdreef, staarde Ayla vol verbazing naar een van de grootste bomen die ze ooit had gezien.


'Dit is de Grote Moederrivier,' zei Jondalar.


Hij was al een keer langs de hele lengte van de rivier gereisd en hij wist welke afstand ze had afgelegd, door welk terrein ze was gestroomd en welke Tocht ze nog voor zich hadden. Hoewel Ayla niet volledig alle implicaties overzag, begreep ze dat de enorme, diepe, machtige Moederrivier op deze plek, aan het eind van haar lange Tocht, voor het laatst als rivier, haar grootste omvang had bereikt; hier was ze waarlijk Groot.


Ze gingen stroomopwaarts verder langs de overvolle waterloop en lieten de riviermonding met haar kwalijke dampen achter zich en daarmee ook vele insekten die hen plaagden; ze ontdekten dat ze ook de open steppen verlieten. Het wijde grasland en de vlakke moerassen maakten plaats voor golvende heuvels bedekt met uitgestrekte bossen, afgewisseld door groene weitjes.


In de schaduw van het open bos was het koeler. Dat was zo'n welkome verandering dat ze, komend bij een groot, met bomen omzoomd meer en een prachtige groene wei erbij, in de verleiding kwamen halt te houden en hun kamp op te slaan, hoewel het slechts halverwege de middag was. Ze reden langs een beekje naar een zandstrandje, maar toen ze er dichtbij waren, begon Wolf laag en diep in zijn keel te grommen en nam met opgezette nekharen een verdedigende houding aan. Ayla en Jondalar zochten met hun blik de omgeving af in een poging te ontdekken wat het dier zo verontrustte.


'Ik zie geen onraad,' zei Ayla, 'maar er is iets dat Wolf niet aanstaat.'


Jondalar keek nog eens naar het uitnodigende meer. 'Het is trouwens te vroeg om ons kamp al op te slaan. Laten we maar doorrijden,' zei hij. Hij keerde Renner en begon naar de rivier terug te rijden. Wolf bleef even achter en haalde hen toen weer in.


Onder het voortrijden door de aangename, beboste omgeving was Jondalar eigenlijk blij dat ze hadden besloten niet al bij het meer halt te houden. De rest van de middag passeerden ze verscheidene meren van verschillende grootte; de streek wemelde ervan. Hij bedacht dat hij dit toch van de vorige keer dat hij langs de rivier was gekomen had moeten weten, tot hij zich herinnerde dat hij en Thonolan de stroom in een boot van deRamudiërs waren afgekomen en slechts af en toe bij de oever waren gestopt.


Bovendien had hij het gevoel dat op zo'n ideale plek toch mensen zouden moeten wonen en hij probeerde zich te herinneren of iemand van de Ramudiërs ooit over andere riviermensen meer stroomafwaarts had gepraat. Maar hij sprak geen van zijn gedachten tegen Ayla uit. Als ze geen blijk van hun aanwezigheid gaven, wilden ze niet worden gezien. Toch vroeg hij zich onwillekeurig af waardoor Wolf zo'n defensieve reactie had vertoond. Had het de lucht van menselijke angst kunnen zijn? Van vijandigheid?


Toen de zon haar afdaling achter de hoog voor hen oprijzende bergen begon, hielden ze halt bij een kleiner meer dat als verzamelbassin diende voor verschillende, van hoger liggende grond afdalende riviertjes. Een afvoerstroompje voerde rechtstreeks naar de rivier en grote forellen en rivierzalmen waren stroomopwaarts de rivier opgezwommen.


Sinds ze de rivier hadden bereikt en vis als regelmatige aanvulling op het menu was gezet, had Ayla af en toe doorgewerkt aan het knopen van een net, ongeveer hetzelfde als wat Bruns stam had gebruikt om grote vissen uit zee te halen. Ze had eerst het koord ervoor moeten maken en daarvoor diverse plantesoorten met draderige, vezelige delen uitgeprobeerd; met hennep en vlas bleek het bijzonder goed te gaan, hoewel hennep ruwer was.


Het deel dat ze al klaar had, leek haar groot genoeg om in het meer te testen. Terwijl Jondalar het ene uiteinde vasthield en zij het andere lieten ze het op enige afstand van de oever in het water zakken en liepen daarna, het net tussen zich in slepend, naar de oever terug. Toen ze twee grote forellen op het land brachten, raakte Jondalar nog geïnteresseerder en hij vroeg zich af of er geen manier bestond om een handvat aan het net te maken, zodat één persoon vissen kon vangen zonder het water in te gaan. Die gedachte bleef hem bezighouden.


In de ochtend togen ze op weg naar de bergkammen die zich voor hen door een zeldzaam, weelderig en gevarieerd bosgebied aaneenregen. De bomen, een breed assortiment loofbomen en coniferen, waren evenals de planten op de steppen verdeeld in een mozaïek van sterk onderscheiden bossen, dat werd onderbroken door weiden, meren en, in bepaalde laag liggende delen, veenmoerassen of broeklanden. Sommige bomen groeiden in onvermengde opstanden of samen met andere bomen of begroeiing, afhankelijk van kleine variaties in klimaat, hoogte, het beschikbaar zijn van water of bodemsoort, die lemig of zanderig kon zijn, uit zand vermengd met klei kon bestaan of uit tal van andere combinaties.


Groen blijvende bomen gaven de voorkeur aan noordhellingen en een zanderige bodem, en schoten waar ze voldoende vocht kregen hoog op. Op een lager liggende helling groeide een dicht woud van enorme sparren, die zich wel vijftig meter hoog verhieven en overgingen in dennebomen die dezelfde hoogte schenen te bereiken, maar met hun ruim veertig meter op het terrein daarboven stonden. Hoger staande, diepgroene sparren maakten plaats voor dicht opeen groeiende groepen dikke, met een witte bast getooide berken. Zelfs wilgen bereikten een hoogte van meer dan vijfentwintig meter.


Waar de heuvels op het zuiden lagen en de aarde vochtig en vruchtbaar was, bereikten ook de grootbladige hardhoutsoorten verbluffende hoogten. Groepen reusachtige eiken met volmaakt rechte stammen en zonder breed uitlopende takken, afgezien van een kroon groene bladeren bovenin, haalden bijna de vijftig meter. Ontzaglijk grote lindebomen en essen bereikten vrijwel dezelfde hoogte en schitterende esdoorns bleven niet ver daaronder.


In de verte voor hen konden de reizigers de zilveren bladeren van witte populieren zien tussen een opstand eiken en toen ze die plek bereikten, ontdekten ze dat het eikenbos krioelde van broedende ringmussen, die in elk denkbaar hoekje nestelden. Ayla vond zelfs mussennesten met eieren en jongen, ingebouwd in nesten van eksters en buizerds, eveneens met eieren en jonge vogels. Er waren ook vele roodborstjes in het bos, maar hun jongen waren al uitgevlogen.


Op de schuin aflopende heuvelhellingen waar meer zonlicht door de openingen in het bladerdak tot de bodem kon doordringen, bestond een weelderige onderbegroeiing. En van hoge takken van de omringende bomen hingen dikwijls bloeiende clematis en andere lianesoorten neer. De ruiter en de amazone kwamen bij een opstand iepen en zilverbladige wilgen met tegen hun stammen opklimmende bosrank en van hun takken neerhangende slierten van kruipende planten. Daar vonden ze nesten van vele bastaardarenden en zwarte ooievaars. Bij een stroompje kwamen ze langs trillende espen met een onderbegroeiing van dauwbessen en dichte waterwilgstruiken. Een gemengde, met de heuvel oplopende opstand majestueuze iepen, elegante berken en geurige linden wierp zijn schaduw over een bodembegroeiing van lekkernijen waarvoor ze halt hielden: frambozen, brandnetels, hazelaars met nog niet geheel rijpe noten - zoals Ayla ze lekker vond - en enkele grove dennen die voedzame, in een harde schil verpakte zaden in hun kegels verborgen hielden.


Verderop werden beuken verdrongen door een opstand haagbeuken, maar kwamen er later weer voor in de plaats - eneen reusachtige, omgevallen haagbeuk, dicht overdekt met een geel-oranje begroeiing van cantharellen, zette Ayla goed aan het plukken. De man kwam haar helpen de verrukkelijke, eetbare paddestoelen die ze had gevonden, te verzamelen, maar het was Jondalar die de boom met het bijennest ontdekte. Met een geïmproviseerde ladder, gemaakt van een omgevallen den- nestam waaraan nog de restanten van stevige takken zaten, klom hij met een rokende toorts in zijn hand omhoog en trotseerde enkele steken om een stuk of wat honingraten te bemachtigen. Ze verslonden ter plekke het grootste deel van die zeldzame tractatie, tegelijk enkele bijen mee naar binnen werkend, en ze lachten als kinderen om de kleverige puinhoop die ze van zichzelf maakten.


Deze zuidelijke streken vormden al lang het natuurlijke reservaat van bomen, planten en dieren uit gematigde streken, die door het droge, koude klimaat op de rest van het continent hierheen waren verdrongen. Sommige pijnboomsoorten waren zo oud dat ze de bergen hadden zien ontstaan. In kleine, voor hun voortbestaan gunstige gebieden, waren de resterende soorten onder optimale omstandigheden in stand gebleven. Toen het klimaat opnieuw veranderde, konden die zich snel in deze toegankelijk geworden gebieden verspreiden.


De vrouw en de man met beide paarden en de wolf zetten hun westwaartse reis langs de brede rivier voort, recht op de bergen af. Die begonnen zich scherper in detail af te tekenen, maar de besneeuwde kammen waren een altijd aanwezig onderdeel van het panorama en zij naderden deze zo geleidelijk dat het hun nauwelijks opviel dat ze dichterbij kwamen. Een enkele keer maakten ze een uitstapje naar de heuvels in het beboste land aan de noordzijde, dat ruig en steil kon zijn, maar over het algemeen bleven ze dicht bij de effen vlakte langs de diepe bedding van de rivier. Het was ander terrein, maar daarop stonden vele planten en bomen, die ook in de bergen groeiden.


De reizigers beseften op een punt te zijn gekomen waar de rivier sterk van karakter veranderde, toen ze bij een uit het hoogland omlaag bruisende, grote zijrivier kwamen. Ze staken die met de kano over, maar stuitten kort daarna op een tweede snel stromende rivier, toen ze net waren afgebogen naar het zuiden waar de Grote Moederrivier vandaan kwam na zich om het lagere uiteinde van de bergketen te hebben geslingerd. De rivier had, aangezien ze niet in staat was over de hooglanden in het noorden te klimmen, een scherpe bocht gemaakt en zich door de bergruggen gewrongen om de zee te bereiken.


Opnieuw bewees de kano zijn nut bij het oversteken van de tweede zijrivier, hoewel ze vanaf het punt van samenkomststroomopwaarts langs de rivier moesten gaan totdat ze een minder woelige plek vonden om over te kunnen steken. Juist voor de bocht stroomden nog tal van andere kleinere waterlopen de Moeder in. Daarna maakten de reizigers bij het meegaan met de linkeroever een lichte zwenking naar het westen en weer terug. Hoewel ze de rivier nog aan hun linkerhand hadden, keken ze niet langer op bergen uit. De bergketen lag nu aan hun rechterhand en ze keken pal zuid op droge, open steppen uit. Ver voor hen tekenden zich aan de horizon vage paarse vormen af.


Ayla bleef bij hun tocht stroomopwaarts op de rivier letten. Ze wist dat het water van alle zijrivieren stroomafwaarts werd afgevoerd en dat de grote rivier minder vol was dan ze was geweest. De wijde watervlakte zag er niet anders uit, maar ze voelde dat de massa van de Grote Moeder was verkleind. Het was een gevoel dat dieper ging dan het simpele weten en ze bleef pogingen doen te ontdekken of de immense rivier op een of andere merkbare wijze was veranderd.


Niet lang daarna wisselde het uiterlijk van de enorme rivier inderdaad. Diep begraven onder de löss, de vruchtbare aarde die was begonnen als door de enorme gletsjers fijngemalen en door de wind verstrooide steenstof, en de klei-, zand- en grind- soorten die duizenden jaren door stromend water waren aangevoerd, lag het oeroude massief. De weerbarstige onderlaag van archaische bergen had een onbeweeglijk schild gevormd dat zo onwrikbaar vastlag dat de niet te vervormen granietlaag, die door de onverbiddelijke bewegingen van de aardkorst er tegenaan werd geperst, was omgeklapt, omhoog gekomen en de bergen had gevormd, waarvan de met ijs bedekte toppen nu glinsterden in de zon.


Het verborgen massief zette zich onder de rivier voort, maar de boven de aardkorst uitstekende kam, door de tijd afgesleten maar hoog genoeg om de rivier de doorgang naar zee af te snijden, had de Grote Moeder gedwongen naar het noorden af te buigen, op zoek naar een uitgang. Tenslotte had het weerbarstige gesteente node een smalle doorgang vrijgegeven, maar voordat ze zich binnen de nauwe begrenzingen daarvan samenperste, had de enorme rivier parallel aan de zee over de effen vlakte gestroomd, loom uitwaaierend in twee onderling door meanderende geulen verbonden armen.


Ayla en Jondalar lieten de restanten van het oude woud achter zich en reden zuidwaarts een gebied binnen waar het landschap vlak was, met lage, glooiende, met tot hooi verdroogd gras overdekte heuvels naast een enorm riviermoeras. De natuur leek op die van de open steppen langs de delta, maar het was een hete, drogere streek met stukken waar zandduinen lagen, die grotendeels door taaie, droogtebestendige grassoorten in vorm werden gehouden, en met minder bomen, zelfs waar water in de buurt was. Kreupelhout, hoofdzakelijk bestaand uit alsem-, salie- en geurige dragonstruiken, overheerste in de opstandjes lage bomen en struiken, die een mager bestaantje aan de droge bodem probeerden te ontworstelen. Daarbij verdrongen ze soms de klein gebleven, scheefgegroeide dennen en wilgen, die dicht bij de oever van stroompjes en beekjes bleven.


Het broekland, het dikwijls overstroomde gebied tussen de armen van de rivier, bleef alleen in uitgestrektheid achter bij de grote delta, maar was even rijk aan rietsoorten, moerasjes, waterplanten en dierlijke levensvormen. Lage eilanden met bomen en groene weitjes werden omsloten door modderige, gele hoofdwaterlopen of aftakkingen, waarvan het water helder was en waarin vissen zwommen, dikwijls ongewoon groot van afmeting.


Ze reden door een open veld, vrij dicht bij het water, toen Jondalar Renner tot staan bracht. Ayla verscheen naast hem. Hij glimlachte bij de verbaasde uitdrukking op haar gezicht, maar legde haar voor ze iets kon zeggen met een vinger tegen zijn lippen het zwijgen op, en wees naar een heldere poel. Daarin waren op de beweging van onmerkbare stromingen heen en weer wiegende waterplanten te zien. Eerst zag ze niets ongewoons; toen verscheen moeiteloos tevoorschijn glijdend uit de groen gekleurde diepten een enorme, prachtige goudkarper. Een andere dag zagen ze in de lagune verscheidene steuren; de reuzenvissen waren ruim negen meter lang. Jondalar werd erdoor herinnerd aan een pijnlijk incident waarbij een van die ontzaglijk grote vissen betrokken was geweest. Hij overwoog het Ayla te vertellen, maar bedacht zich.


Rietkragen, meren en lagunen langs de meanderende loop van de rivier noodden vogels tot nestelen en grote troepen pelikanen gleden op opgaande stromingen warme lucht voorbij, nauwelijks hun brede vleugels bewegend. Padden en eetbare kikkers zongen hun avondzang in koor en voorzagen soms in een maaltijd. Kleine, over modderige oevers wegschietende hagedissen werden door de voorbijtrekkende reizigers genegeerd en ze vermeden slangen.


Er leken in deze wateren meer bloedzuigers te zijn, waardoor ze zorgvuldiger te werk gingen bij het uitkiezen van een plek om te zwemmen, hoewel Ayla werd geïntrigeerd door die vreemde wezentjes die zich aan hen vastzogen en hun bloed aftapten zonder dat ze het merkten. Maar de kleinste beestjes waren het hinderlijkst. Met het zompige moeras in de buurt kwamen ook insekten hen plagen, meer dan voorheen leek het, enze dwongen hen en de dieren soms de rivier in te gaan om even van ze te zijn verlost.


De bergen in het westen verdwenen verder naar de achtergrond toen ze het zuidelijke uiteinde van de bergketen bereikten, zodat de vlakten tussen de grote rivier die ze volgden en de rij spitse bergtoppen die links van hen in zuidwaartse richting met hen meereisden nog groter en uitgestrekter werden. De met sneeuw bedekte keten eindigde in een scherpe bocht, waar een andere zijtak ervan, die in oost-west richting liep en de zuidelijke begrenzing vormde, de tak naast hen ontmoette. Dicht bij de verste zuidoosthoek staken twee hoge pieken ver boven de rest uit.


Toen ze langs de rivier in zuidwaartse richting reisden en de grote bergketen verder achter zich lieten, konden ze de situatie beter bekijken. Nu ze van behoorlijke afstand achterom konden kijken, begonnen ze de lange rij in westwaartse richting lopende, verheven bergspitsen in volle omvang te zien. Op de hoogste pieken glinsterde ijs, terwijl sneeuw hun steile wanden omhulde en de naastgelegen kammen van een wit dek voorzag - iets wat hen constant herinnerde aan het feit dat de korte periode van zomerwarmte op de zuidelijke vlakte slechts een klein intermezzo vormde in een door ijs geregeerd gebied.


Toen ze de bergen achter zich hadden gelaten, leek het uitzicht naar het westen volstrekt leeg; nergens door onderbroken, droge, dorre steppen vormden zover ze konden zien één enorme, oninteressante vlakte. Zonder de afwisseling van de beboste heuvels die tot tempoverandering noodde of van de ruige hoogten om hun uitzicht te onderbreken, ging de ene dag zonder veel verandering in de andere over, terwijl ze de linkeroever van de moerassige waterloop naar het zuiden volgden. Op een bepaalde plek versmalde de rivier zich een tijdje en konden ze aan de overkant steppen en een weelderige bomengroei zien, hoewel er nog eilanden en rietkragen in de grote stroom voorkwamen.


Maar voor de dag voorbij was, waaierde de Grote Moeder weer uit. Haar loop volgend, bleven de reizigers zuidwaarts gaan, met slechts een lichte afwijking naar het westen. De paarsachtige heuvels in de verte werden bij het naderen hoger en begonnen hun karakter kenbaar te maken. In tegenstelling tot de scherpe pieken in het noorden, waren de bergen in het zuiden, hoewel hier en daar hoog genoeg om tot ver in de zomer een dek van sneeuw en ijs te behouden, meer afgerond, wat hen meer het aanzien van een hoogland verleende.


De bergen in het zuiden hadden ook invloed op de loop van de rivier. Toen de reizigers dichter naderden, zagen ze dat de grote rivier veranderde volgens het patroon dat ze eerder hadden gezien. Meanderende, verbindende geulen kwamen bijeen, werden recht, sloten zich bij andere aan en ten slotte bij de grote armen. Rietkragen en eilanden verdwenen en de vele zij beddingen vormden één diepe, brede bedding toen de enorme waterloop in een wijde bocht op hen toe kwam geslingerd.


Jondalar en Ayla volgden de binnenbocht tot ze opnieuw naar het westen keken, naar de zon die bezig was aan een dieprode hemel onder te gaan. Voor zover Jondalar kon zien, waren er geen wolken en hij vroeg zich af wat de oorzaak voor de intense, egale kleur was die werd weerkaatst door de scherpe spitsen in het noorden en het ruige hoogland aan de overzijde van de rivier, en die het rimpelende water de tint van bloed verleende.


Ze trokken verder stroomopwaarts langs de linkeroever, op zoek naar een goede plaats om hun kamp op te slaan. Ayla merkte dat ze weer de rivier bestudeerde, geïntrigeerd als ze was door de indrukwekkende stroom. Vele zijrivieren van verschillende omvang, sommige vrij groot, waren van beide zijden de brede waterloop binnengestroomd, elk bijdragend aan haar gigantische omvang stroomafwaarts. Ayla begreep dat de Grote Moeder nu minder groot was, vanwege de watermassa van elke rivier die ze waren gepasseerd, maar ze was zo enorm dat enige vermindering van haar ontzagwekkende waterhoeveel- heid nog steeds moeilijk was waar te nemen. Maar toch, ergens diep in haar, voelde de jonge vrouw het.


Ayla ontwaakte voor het ochtendkrieken. Ze genoot van de ochtenden als het nog koel was. Ze maakte haar bitter smakende, bevruchting tegengaande medicijn, zette een beker thee van dragon en salie voor de slapende man klaar en maakte er nog een voor zichzelf. Ze dronk het vocht terwijl ze keek naar de ochtendzon, die de bergen in het noorden wekte. Het begon met de eerste, roze aanduiding van de naderende ochtend die de twee met ijs bedekte spitsen liet oplichten en zich langzaam uitbreidde, als weerkaatsing van een rozige gloed in het oosten. Dan werd plotseling, voordat de rand van de gloeiende vuurbol zijn eerste stralen boven de horizon liet verschijnen, zijn nadering al aangekondigd door de in vuur en vlam staande bergtoppen. Toen de man en de vrouw weer op weg gingen, verwachtten ze de grote rivier te zien uitwaaieren; ze waren dan ook verbaasd dat ze binnen een enkele brede bedding bleef. Er vormden zich in de brede waterloop enkele met struikgewas overdekte eilanden, maar ze splitste zich niet in afzonderlijke stromen op. Ze waren zo gewend haar in een brede, ongedisciplineerde baan over de vlakke graslanden te zien kronkelen, dat het vreemd leek de enorme stroom over een zekere afstand beteugeld te zien. Maar de Grote Moeder zocht onveranderlijk de laagste bedding bij haar slingerende loop over het continent, om en tussen hoge bergen. Bij het oostwaarts stromen door de meest zuidelijke vlakte van haar lange route lag de laagste grond aan de voet van de geërodeerde bergen, die haar rechteroever afgrensden en definieerden.


Op haar linkeroever lag tussen de rivier en de scherp geplooide, glinsterende toppen van graniet en lei in het noorden, een plateau, een hoogvlakte die voornamelijk bestond uit kalksteen met een deklaag van löss. Het was een ruw en ruig gebied dat blootstond aan grimmige, extreme weersomstandigheden. Wrede, verwoestende winden uit het zuiden droogden in de zomer het land uit; in de winter joegen hogedrukgebieden boven de noordelijke gletsjer ijzige rukwinden over de open ruimte; boven zee ontstane, zware stormen kwamen veelvuldig uit het oosten opzetten. De af en toe vallende, alles doorwekende regens en de snel alles uitdrogende winden lieten, samen met de extreme temperaturen, het onder de poreuze lössbodem liggende kalksteen splijten, waardoor diepe, steile scheuren in het oppervlak van vlakke, open plateaus ontstonden.


Op het droge, winderige land konden taaie grassoorten zich staande houden, maar bomen ontbraken vrijwel geheel. De enige houtachtige begroeiing bestond uit bepaalde soorten heesters, die zowel droge hitte als snijdende kou konden weerstaan. Een enkele tamariskenstruik met dunne takken waaraan gevederde bladeren zaten en aren met minuscule, roze bloemen of een wegedoorn met zwarte ronde bessen en scherpe doorns bespikkelde het landschap. Zelfs waren hier en daar enkele kleine zwartebessestruiken te zien. Overheersend waren talloze artemisiasoorten, waaronder een alsemvariëteit die Ayla niet kende.


De zwarte stengels leken kaal en dood, maar toen ze ze plukte om als brandstof voor een vuur te gebruiken, ontdekte ze dat ze niet droog en bros waren, maar groen en volop in leven. Na een korte, maar flinke regenbui ontvouwden zich aan de stengels losse, getande bladeren met een zilveren glans aan de onderkant, en aan snel uitbottende aren verschenen talrijke gele bloemen, lijkend op dicht opeen gepakte madeliefjeshartjes. Afgezien van de donkerder stelen leek de plant op de meer bekende, lichter gekleurde soort, die dikwijls naast zwenkgrassen en pluimgras groeide tot wind en zon de vlakten droogden. Dan leek ze opnieuw levenloos.


Met hun grote variëteit grassoorten en kreupelhout verschaften de vlakten in het zuiden voedsel aan grote aantallen dieren. Vrijwel alle soorten hadden ze ook op de steppen meer naar het noorden gezien, maar de verhoudingen lagen anders en sommige, meer op koudere streken gestelde variëteiten, zoals de muskusossen, waagden zich nooit zo ver naar het zuiden. Anderzijds had Ayla nog nooit zovele saiga-antilopen op één plek bijeen gezien. Ze waren een wijdverspreide diersoort, die men bijna overal op de open vlakten zag; maar gewoonlijk waren ze niet erg groot in aantal.


Ayla bleef staan en sloeg een kudde van de vreemde, onbeholpen uitziende dieren gade. Jondalar was een inham in de rivier gaan onderzoeken, waar enkele slanke boomstammen in de oever waren gestoken, die daar niet leken te horen. Aan deze kant van de rivier waren geen bomen en ze leken opzettelijk daar geplaatst. Toen hij zich weer bij haar voegde, leek ze in de verte te staren.


'Ik kan het niet met zekerheid zeggen,' zei hij. 'Die boomstammen kunnen door Riviermensen zijn aangebracht; je zou er een boot aan kunnen vastleggen. Maar het kan ook drijfhout van de bovenloop zijn.'


Ayla knikte en wees naar de droge steppen. 'Kijk eens naar al die saiga's.'


Jondalar zag ze eerst niet, omdat ze dezelfde kleur als de aarde bezaten. Toen zag hij de omtrekken van hun rechte horens met de rand windingen erin, met de iets naar voren gebogen uiteinden.


'Ze doen me denken aan Iza. De geest van de Saiga was haar teken,' zei de vrouw met een glimlach.


De plomp uitziende saiga-antilopen deden Ayla altijd glimlachen door hun lange, overhangende neuzen en hun wonderlijke gang, die naar ze opmerkte geen afbreuk aan hun snelheid deed. Wolf ging graag achter hen aan, maar ze waren zo snel dat hij zelden dicht bij hen in de buurt kwam, althans niet lang.


Deze saiga's schenen een voorkeur voor de alsem met de zwarte stengel te hebben. Ze sloten zich aaneen tot kudden die veel groter waren dan gebruikelijk. Een kudde was gewoonlijk klein en bestond uit tien tot vijftien dieren, normaliter vrouwtjes met dikwijls een of twee jongen; sommige moeders waren niet veel ouder dan een jaar. Maar in deze streek telden de kudden meer dan vijftig dieren. Ayla vroeg zich af hoe het met de mannetjes zat. De enige keer dat ze die in enigszins grote aantallen bijeen zag, was tijdens de bronst, als ieder mannetje probeerde zo veel mogelijk vrouwtjes Genot te geven, zo vaak hij kon. Naderhand waren er overal karkassen van saiga-bokken te vinden. Het was alsof de mannetjes zich volledig uitputten in die tijd van Genot en de rest van het jaar de magere kost die ze gewoonlijk aten aan de geiten en jongen lieten.


Er waren ook enkele steenbokken en moeflons op de vlakte,


die er dikwijls de voorkeur aan gaven dicht in de buurt te blijven van de steile rotswanden vol spleten, die de wilde geiten en schapen met gemak konden beklimmen. Enorme kudden oerossen zwierven overal over het land; de meeste hadden een effen, zwarte vacht met een dieprode gloed erover, maar een verrassend groot aantal dieren vertoonde witte vlekken, waarvan sommige vrij groot. Ze zagen wit gespikkelde damherten, edelherten en bizons en vele onagers. Whinney en Renner merkten de meeste viervoetige graseters op, maar vooral de onagers trokken hun aandacht. Ze hielden de kudden op paarden lijkende ezels in het oog en snuffelden lang aan hun mest, die zeer op de hunne leek.


De gebruikelijke, aanvullende populatie kleine graslandbewoners was er ook: soesliks, marmotten, woestijnspringmuizen, hamsters, hazen en een stekelvarkensoort met een kuif, die nieuw voor de vrouw was. Hun aantallen werden binnen de perken gehouden door de dieren die ook de overige bejaagden. Ze zagen kleine boskatten, grote lynxen en enorme holeleeuwen en ze hoorden het kakelend gelach van hyena's.


De volgende dagen veranderde de grote rivier dikwijls van loop en van richting. Terwijl het landschap langs de linkeroever in grote trekken hetzelfde bleef - grazige, lage, glooiende heuvels en effen vlakten met piekige, met diepe voren doortrokken rotswanden en daarachter gekartelde bergen - merkten ze op dat de oever aan de andere zijde ruiger en gevarieerder werd. Zijrivieren sneden diepe dalen uit en bomen klommen tegen de geërodeerde bergen op en bedekten een helling een enkele keer geheel tot de rand van het water. De doorsneden uitlopers en het ruwe terrein die de zuidelijke oever vormden, waren mede oorzaak van de wijde bochten in de rivier, die in alle richtingen gingen, zelfs terugliepen, maar de algemene stroomrichting was naar het oosten, naar de zee.


In de machtige windingen en kronkels waaierde de grote watermassa die op hen kwam toestromen in afzonderlijke geulen uit, maar ze ontwikkelde zich niet opnieuw tot een moerasgebied zoals de delta. Het bleef een enorme rivier of op vlak terrein een meanderende reeks grote parallel lopende stromen, waarlangs dichter bij het water weelderig struikgewas en groener gras groeide.


Ofschoon het soms irritant had geleken, miste Ayla het koor van moeraskikkers, al vormde het fluitachtige vibreren van bonte padden nog een vast refrein in de willekeurig bijeengeraapte avondpotpourri. Hagedissen en op de steppen wonende adders namen hun plaats in en samen met hen de opvallend mooie jufferkraanvogels, die op de reptielen gedijden, evenals op insekten en slakken. Ayla keek met veel genoegen een tijdje naar een paartjelangpotige, blauwachtig grijze vogels met een zwarte kop en daarop een wit bosje veren achter elk oog, die hun jongen voerden.


De muskieten miste ze echter niet. Zonder hun moerassige kraamkamer waren die lastige, stekende insekten grotendeels verdwenen. Dat gold niet voor de muggen. Vooral de dichtbe- haarde leden van het gezelschap werden door hele wolken geplaagd.


'Ayla! Kijk!' zei Jondalar, wijzend naar een eenvoudige constructie van boomstammen en planken bij de rivieroever. 'Dit is een steiger voor boten. Door Riviermensen gemaakt.'


Hoewel ze niet wist wat een steiger was, was het duidelijk geen toevallige schikking van materialen. Het was met opzet voor een of ander menselijk gebruik in elkaar gezet. De vrouw voelde een golf van opwinding. 'Betekent dat dat hier mensen in de buurt zijn?'


'Waarschijnlijk niet op dit moment - er ligt geen boot bij de steiger - maar niet ver hier vandaan. Dit moet een plek zijn die dikwijls wordt gebruikt. Ze zouden geen moeite doen een aanlegplaats te maken als ze die niet vaak gebruikten en ook niet als hij niet in de buurt lag.'


Jondalar bekeek de steiger nog even, richtte zijn blik stroomopwaarts en naar de overkant van de rivier. 'Ik weet het niet zeker, maar ik zou zeggen dat degene die dit heeft gebouwd aan de overkant woont en hier aanlegt als hij oversteekt. Misschien komen de mensen hier om op jacht te gaan of om wortels te zoeken of zoiets.'


Ze liepen verder stroomopwaarts en bleven beiden naar de overkant van de brede stroom kijken. Tot nu toe hadden ze slechts in algemene zin zo nu en dan aandacht aan het terrein van de overkant geschonken en het viel Ayla in, dat er mensen konden zijn geweest zonder dat ze die hadden gezien. Ze waren nog niet ver, toen Jondalar een beweging op het water opving, iets verderop. Hij bleef staan om zijn waarneming te verifiëren.


'Ayla, kijk daar eens,' zei hij, toen ze naast hem halt hield. 'Dat zou een boot van de Ramudiërs kunnen zijn.'


Ze keek en zag iets, maar wist niet precies wat. Ze dreven de paarden verder voort. Toen ze dichterbij kwamen, zag Ayla een boot die anders was dan degenen die ze tot dusver had gezien. Ze kende alleen boten die op de manier van de Mamutiërs waren gemaakt, met huid bespannen skeletten in de vorm van een kom, zoals die op het sleeptoestel. De boot die ze op de rivier zag, was van hout gemaakt en liep van voren spits toe. Er zaten verscheidene mensen in op een rij achter elkaar. Toen ze ter hoogte van de boot kwamen, zag Ayla meer mensen aan de overkant staan.


'Hola!' riep Jondalar, en hij zwaaide groetend met zijn arm. Hij schreeuwde nog andere woorden in een taal die zij niet kende, hoewel zij een vage gelijkenis met het Mamutisch scheen te bezitten.


De mensen in de boot reageerden niet en Jondalar vroeg zich af of ze hem niet hadden gehoord, hoewel hij meende dat ze hem wel hadden gezien. Hij riep opnieuw en wist deze keer zeker dat ze hem hadden gehoord, maar ze zwaaiden niet terug. In plaats daarvan begonnen ze zo snel ze konden naar de andere kant te peddelen.


Ayla merkte dat een van de mensen aan de overkant hen ook had gezien. Hij rende naar de anderen toe en wees naar hen over de rivier, waarop hij en anderen in grote haast wegliepen. Twee mensen bleven tot de boot de oever bereikte; toen gingen ook zij weg.


'Het komt weer door de paarden, hè?' zei ze.


Jondalar meende een traan te zien glinsteren. 'Het was toch niet zo'n goed idee hier over te steken. De Sharamudiërs van de Grot die ik ken, wonen aan deze kant.'


'Dat zal allemaal wel,' zei ze en ze gaf Whinney een teken om door te lopen. 'Maar ze hadden in hun boot kunnen oversteken. Ze hadden op zijn mmst je groet kunnen beantwoorden.'


'Ayla, bedenk toch wat een vreemde indruk we moeten maken: mensen die op paarden zitten. We moeten op iets met vier benen en twee hoofden uit een zekere geestenwereld lijken,' zei hij. 'Je kunt het mensen niet kwalijk nemen dat ze bang zijn voor iets dat ze niet kennen.'


Voor hen, aan de overkant van het water, konden ze een uitgestrekte vallei zien, die bij de bergen begon en afliep tot bijna ter hoogte van de machtige rivier naast hen. Middendoor bruiste een stroom van behoorlijk formaat, die met woest geweld de Grote Moeder instroomde, waardoor in beide richtingen kolken ontstonden en de Moeder nog breder werd. Het spel van tegengestelde stromingen werd versterkt, doordat juist achter de zijrivier de zuidelijke bergketen die de rechteroever van de rivier afgrensde weer een bocht terug maakte.


In de vallei zagen ze dicht bij de samenloop van de beide rivieren, op een helling, verschillende van hout gemaakte woningen, duidelijk een nederzetting. Ertussen stonden de mensen die daar woonden naar de aan de overzijde passerende reizigers te gapen.


'Jondalar,' zei Ayla. 'Laten we afstijgen.'


'Waarom?'


'Zodat die mensen op z'n minst zien dat we er als gewone mensen uitzien en dat de paarden gewone paarden zijn en geen tweehoofdige wezens met vier benen,' zei ze. Ayla kwam van Whinney af en begon voor de merrie te lopen.


Jondalar knikte, gooide zijn been over Renners rug en sprong van hem af. Hij pakte het leidseltouw en volgde Ayla. De vrouw liep net door, toen de wolf naar haar toe rende en haar op zijn gebruikelijke manier begroette. Hij sprong tegen haar op, legde zijn voorpoten op haar schouders, likte haar en knabbelde zachtjes met zijn tanden aan haar kaak. Toen hij weer op vier poten stond, maakte iets, misschien een over de brede rivier zwevende geur, hem attent op de mensen die stonden te kijken. Hij liep naar de rivieroever en begon met opgestoken kop een reeks kefjes uit te stoten, die overgingen in een hartverscheurend wolvegehuil.


'Waarom doet hij dat?' zei Jondalar.


'Ik weet het niet. Hij heeft ook heel lang geen andere mensen gezien. Misschien is hij blij ze te zien en wil ze begroeten,' zei Ayla.


'Dat zou ik ook graag willen, maar we kunnen niet zo makkelijk naar hun kant oversteken en zij willen niet hier komen.'


Al sinds ze de grote bocht van de rivier achter zich hadden gelaten, die de richting van hun reis in die van de ondergaande zon had omgebogen, waren de reizigers bij hun westwaartse trektocht iets naar het zuiden afgeweken; Maar na de vallei waar de bergen in een bocht terug liepen begonnen ze pal naar het westen te koersen. Ze waren nu zover in het zuiden als ze tijdens hun Tocht zouden komen en ze reisden in het heetste seizoen van het jaar.


Tijdens de hoogtijdagen van de zomer, als een witgloeiende zon de schaduwloze vlakten geselde, kon, al bedekte een ijslaag zo dik als bergen een kwart deel van de aarde, in de zuidelijke gedeelten van het continent de hitte drukkend zijn. Een krachtige, hete, nimmer afnemende wind die op hun zenuwen ging werken, maakte alles nog erger. De man en de vrouw, die naast elkaar voortreden of door de verschroeide steppen liepen om de paarden rust te gunnen, ontwikkelden een vast dagpatroon waardoor het reizen zo niet makkelijk dan toch mogelijk werd.


Ze ontwaakten wanneer het eerste ochtendgloren glinsterend werd weerkaatst door de hoogste pieken in het noorden en ze waren na een licht ontbijt van hete thee en koud voedsel al onderweg, voordat het volledig licht was. Wanneer de zon hoger aan de hemel steeg, brandde zij met zo'n felheid op de open steppen dat trillende golven warme lucht van de aarde opstegen. Uitdrogend zweet glom op de diep gebruinde huid van de mensen en doorweekte de vacht van Wolf en de paarden. De wolf liet hijgend van de hitte zijn tong uit zijn bek hangen. Hij had geen behoefte er alleen vandoor te gaan om de omgeving te verkennen of te jagen, en bleef naast Whinney en Renner lopen, die met laaghangende hoofden voortsjokten. Hun passagiers zaten lusteloos ineen op hun rug en lieten de paarden in hun eigen tempo doorlopen; in de verstikkende hitte van het midden van de dag spraken ze weinig.


Wanneer ze het niet langer konden uithouden, zochten ze een vlakke oever, bij voorkeur in de buurt van een heldere poel of een langzaam stromende zijvertakking van de Grote Moeder. Zelfs Wolf kon geen weerstand aan de tragere stroompjes bieden, maar hij aarzelde nog steeds als het een snelstromende rivier was. Wanneer de mensen afsloegen naar de rivier, afstegen en de manden begonnen los te maken, stoof hij vooruit en sprong als eerste in het water. Als het een zijrivier was, stortten ze zich gewoonlijk zonder meer in het koele, verfrissende water en staken over alvorens de bagagemanden of het gareel voor de sleep af te doen.


Als ze zich na hun zwempartij weer iets op krachten voelden, keken Ayla en Jondalar uit of er iets te eten was te vinden, wanneer ze niet voldoende overhadden van hun vorige maaltijd of onderweg niets waren tegengekomen. Er was altijd een overvloed aan voedsel, zelfs op de hete, stoffige steppen en vooral in het koele, natte gedeelte - als men maar wist waar en hoe het gevonden kon worden.


Het lukte vrijwel altijd vis te vangen als ze daar zin in hadden, met Ayla's of Jondalars methode of een combinatie van allebei. Als de situatie het vereiste, gebruikten ze Ayla's lange net. Met het net tussen hen in liepen ze het water in. Jondalar had een handvat voor een deel van haar geknoopte net bedacht en een soort schepnetje gemaakt. Hij was er nog niet helemaal gelukkig mee, maar onder bepaalde omstandigheden was het handig. Hij viste ook met een lijn en een soort haak - een stukje bot dat hij aan beide zijden in een scherp toelopende punt had geslepen en in het midden aan een sterk koord had vastgebonden. Stukjes vis, vlees of worm werden er als aas aangeregen. Wanneer het geheel was ingeslikt, kwam de haak door een vlugge ruk gewoonlijk dwars in de keel van de vis vast te zitten, doordat die aan iedere kant een punt in zijn vlees boorde.


Soms ving Jondalar vrij grote vissen met dit aas en toen hij er ooit een kwijtraakte, maakte hij een vishaak om andere aan wal te halen. Hij begon met een gevorkte boomtak die hij net onder de V afsneed. De langste arm van de vork gebruikte hij als steel; de kortere werd tot een achterwaarts wijzende scherpe punt geslepen en gebruikt om de vis aan vast te haken en op de wal te trekken. Er stonden bij de rivier enkele kleine bomen en kreupelhout en de eerste haak die hij maakte werkte, maar hij leek geen gevorkte tak te kunnen vinden die stevig genoeg was om erg lang mee te gaan. Het gewicht en het gespartel van eengrote vis lieten de haak dikwijls breken en hij bleef naar sterker hout uitkijken.


De eerste keer dat hij de geweitak zag liggen, liep hij hem voorbij, maar hij registreerde het bestaan van het ding dat waarschijnlijk door een driejarig edelhert was afgeworpen, zonder werkelijke aandacht voor de vorm. Het gewei bleef in zijn gedachten totdat hij zich plotseling de achterwaarts wijzende, bruine gaffeltak herinnerde en hij ging terug om het te halen. Geweien waren sterk, hard en heel moeilijk te breken en dit was precies de goede maat en vorm. Met een beetje bijslijpen kon hij er een voortreffelijke vishaak van maken.


Ayla viste bij gelegenheid nog met de hand, op de manier die ze van Iza had geleerd. Jondalar stond nog steeds verbluft als hij haar dit zag doen. Het was een heel eenvoudige techniek, bleef hij zich voorhouden, maar hij was niet in staat geweest die onder de knie te krijgen. Ze vereiste slechts oefening, vaardigheid en geduld - eindeloos geduld. Ayla keek uit naar wortels, drijfhout of gesteente dat in het water lag en dan naar vissen, die daar graag rustten. Ze lagen altijd met hun kop in stroomopwaartse richting in het water, tegen de stroming in, en ze bewogen hun zwemspieren en vinnen net genoeg om op één plaats te blijven, zodat ze niet door de stroming zouden worden meegesleept.


Als ze een forel of kleine zalm zag, ging ze stroomafwaarts het water in en liep langzaam stroomopwaarts, terwijl ze haar hand in de rivier liet bungelen. Ze bewoog zich nog voorzichtiger wanneer ze dichter bij de vis kwam en ze deed haar best de modder niet te laten opwarrelen of de waterstroom te verstoren, waardoor de rustende zwemmer zou kunnen wegschieten. Dan schoof ze van achter af haar hand onder de vis. Wanneer ze bij de kieuwen kwam, greep ze hem snel bij de kieuwopeningen en zwaaide hem de rivier uit en de oever op. Jondalar schoot dan toe om hem te grijpen, voordat hij weer de rivier in kon spartelen.


Ayla ontdekte ook zoetwatermosselen, die sterk leken op die in de zee bij Bruns stam. Ze keek uit naar planten, zoals mel- ganzevoet, gewone ganzevoet en klein hoefblad, met veel natuurlijke zouten, om hun enigszins geslonken voorraden aan te vullen, evenals wortels, bladeren en zaden, die begonnen te rijpen. Patrijzen kwamen algemeen op het open grasland en in het struikgewas bij het open water voor, waar familiegroepjes zich tot grote troepen aaneen sloten. De dikke vogels vormden een smakelijke maaltijd en waren niet moeilijk te vangen.


Tijdens de ergste hitte van de dag rustten ze, terwijl het voedsel voor hun hoofdmaaltijd stond gaar te worden. Aangezien er bij de rivier slechts in de groei achtergebleven bomen stonden,


zetten ze hun tent als een soort schuin afdak op om enige schaduw in de verzengende hitte op het open terrein te hebben. Laat in de middag, wanneer het koeler begon te worden, vervolgden ze hun weg. Bij het tegemoet rijden van de ondergaande zon gebruikten ze hun kegelvormige, gevlochten hoeden om hun ogen te beschutten. Ze begonnen naar een geschikte plek voor de nacht uit te kijken wanneer de gloeiende schijf achter de horizon wegdook en zetten in de avondschemering hun eenvoudige kamp op. Soms, wanneer bij volle maan de steppen helder door haar koele gloed werden verlicht, bleven ze tot in de nacht doorrijden.


Hun avondmaaltijd was licht en bestond vaak uit van hun middagmaal overgebleven voedsel met soms verse groenten erbij, graansoorten of vlees als ze daar onderweg op waren gestuit. Iets dat snel en koud was te nuttigen, werd voor de volgende ochtend klaargemaakt. Gewoonlijk gaven ze Wolf ook eten. Hoewel hij zich 's nachts foerageerde, had hij een voorkeur voor gekookt vlees ontwikkeld en hij lustte zelfs graag granen en groenten. Ze zetten zelden de tent op, ofschoon de warme slaapvachten welkom waren, 's Nachts werd het gauw koeler en de ochtend bracht dikwijls lichte nevel.


Af en toe optredende zomerse onweersbuien en alles doorwekende regens zorgden voor een onverwachte en gewoonlijk welkome afkoeling, hoewel de atmosfeer erna soms drukkender was en Ayla het gerommel van de donder haatte. Dit deed haar te veel aan het geluid van aardbevingen denken. De bliksemschichten die door het uitspansel knetterden en de nachtelijke hemel in lichterlaaie zetten, vervulden hen steeds van diep ontzag, maar de dichtbij inslaande bliksem verontrustte Jondalar. Hij vond het verschrikkelijk om dan buiten op het open veld te zijn en hij had de neiging zich in zijn slaapvacht te rollen en de tent over zich heen te trekken. Maar hij verzette zich tegen die neiging en zou haar nooit willen bekennen.


Met het verglijden van de tijd merkten ze, afgezien van de hitte, het meest van insekten. Vlinders, bijen, wespen, zelfs vliegen en enkele muskieten gaven niet veel last. Dat deden de allerkleinste insekten, de in wolken zwermende muggen. Hadden de mensen er hinder van, de dieren waren er doodongelukkig onder. De hardnekkige beestjes waren overal: ze kropen in ogen, neuzen, monden en de bezwete huid onder de ruige vacht.


Steppepaarden trokken tijdens de zomer normaliter naar het noorden. Hun dichte vacht en compact gebouwde lichaam waren aangepast aan de kou, en terwijl er wel wolven op de vlakten in het zuiden waren - geen roofdier was meer verbreid - was Wolf van noordelijke afstamming. De wolven die in dezuidelijke streken leefden, hadden zich mettertijd in verschillende opzichten aangepast aan de extreme weersomstandigheden in het zuiden, met zijn hete, droge zomers, en winters die bijna even koud waren als die in het dichter bij de gletsjers gelegen land en die een veel zwaardere sneeuwval kenden. Ze verloren bijvoorbeeld een veel groter deel van hun vacht als het warmer weer werd en hun uit hun bek hangende tong zorgde voor een efficiëntere koeling.


Ayla deed alles wat ze kon voor de zwaar beproefde dieren, maar zelfs onderdompelen in de rivier en diverse middeltjes hielpen ze niet volledig van de minuscule muggen af. Open zweren vol snel uitkomende muggeëitjes werden ondanks de behandelingen van de medicijnvrouw steeds groter. De paarden en Wolf verloren handenvol haar, zodat kale plekken achterbleven, en hun dichte, weelderige vacht werd draderig en dof.


Terwijl ze een kalmerend aftreksel op een kleverige open zweer bij een van Whinney's oren aanbracht, zuchtte Ayla: 'Ik heb zo genoeg van dit hete weer en die verschrikkelijke muggen! Wordt het nooit meer koeler?'


'Je zult nog naar deze hitte verlangen voordat we deze reis achter de rug hebben, Ayla.'


Langzaam kwamen, terwijl ze langs de grote rivier stroomopwaarts bleven trekken, de ruige hooglanden en spitse pieken in het noorden in een schuine hoek naderbij en de geërodeerde bergketen in het zuiden werd hoger. Bij alle kronkelingen en wendingen die ze bij hun reis in algemeen westelijke richting hadden gemaakt, waren ze iets naar het noorden afgeweken. Daarop bogen ze af naar het zuiden, alvorens een scherpe bocht te beschrijven die eerst in noordwestelijke richting voerde, vervolgens terugboog naar het noorden en ten slotte een zekere afstand naar het oosten liep alvorens weer om te buigen en opnieuw naar het noordwesten te gaan.


Hoewel hij niet precies kon zeggen waarom - er waren geen bepaalde oriëntatiepunten die hij met stelligheid kon identificeren - voelde Jondalar een zekere bekendheid met het landschap. Wanneer ze de rivier volgden, zou die hen naar het noordwesten voeren, maar hij wist zeker dat ze weer een grote bocht terug zou beschrijven. Hij besloot, voor het eerst sinds ze de grote delta hadden bereikt, de veiligheid van de Grote Moederrivier te verlaten en langs een zijrivier naar het noorden te rijden, naar de voorlopers van de hoge, spitse bergen, die nu veel dichter bij de rivier lagen. De route die ze langs de zijrivier volgden, boog geleidelijk af naar het noordwesten.


Voor hen liepen de bergen naar elkaar toe; een bergrug die aansloot op de lange boog van de noordelijke keten met de metijs bedekte toppen kwam steeds dichter bij de geërodeerde hooglanden in het zuiden, die puntiger, hoger en met meer ijs bedekt waren, totdat ze slechts door een smalle kloof van elkaar werden gescheiden. De bergrug had ooit een diepe binnenzee afgesloten, die geheel door het hoog oprijzende massief omringd was geweest. Maar in een lange reeks millennia was het afvoerkanaal, waardoor de jaarlijkse watertoevloed werd geloosd, de kalk-, zand- en leisteen van de bergen gaan uitslijten. Het waterniveau van het door bergen omsloten bassin daalde langzaam in overeenstemming met de hoogte van de doorgang die uit de rots werd geslepen, totdat uiteindelijk de zee was leeggelopen en alleen de vlakke bodem achterbleef die een zee van gras zou worden.


De nauwe kloof sloot de Grote Moederrivier in met ruige, steil opstijgende wanden van kristallijn graniet. Vulkanische rotsen, die ooit in de zachtere, makkelijk eroderende steen van de bergen omhoog waren gekomen, verhieven zich aan beide zijden. Het ravijn vormde een lange doorgang door de bergen naar de vlakten in het zuiden en uiteindelijk naar de Beranzee.
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Behalve de afwezigheid van de omvangrijke rivier bleef het terrein aanvankelijk onveranderd toen ze de paarden afwendden en de kleine stroom gingen volgen - droog, open grasland met ondermaats struikgewas dicht bij het water - maar Ayla ervoer een gevoel van verlies. Het wijde watervlak van de Grote Moederrivier was zo lang een dagelijkse metgezel geweest die hun de weg wees, dat het een onzekere gewaarwording was haar troostende aanwezigheid niet langer te zien. Naarmate ze verder vorderden in de richting van de heuvels aan de voet van het gebergte en hoger kwamen, werd het struikgewas voller, hoger en bladrijker, en het groeide verder de vlakte op.


De afwezigheid van de grote rivier had eveneens invloed op Jondalar. Bij het reizen langs haar vruchtbare wateren in de natuurlijke warmte van de zomer, was de ene dag met geruststellende eenvormigheid overgegaan in de volgende. De voorspelbaarheid van haar grote overvloed had hem tot gezapige gemakzucht verleid en de scherpte ontnomen aan zijn nerveuze bezorgdheid Ayla veilig thuis te kunnen krijgen. Toen ze de vrijgevige Moeder der rivieren hun rug hadden toegewend, keerden zijn zorgen terug en de veranderende natuur zette hem aan het denken over het gebied dat voor hen lag. Hij begon over hun voorzieningen te piekeren en vroeg zich af of ze voldoende voedsel bij zich hadden. Hij was er niet zeker van dat in de kleinere waterloop makkelijk vis zou zijn te vangen en hij was nog minder zeker over hun bevoorrading in de beboste bergen.


Jondalar was niet erg vertrouwd met de leefwijze van in het bos wonend wild. Dieren van de open vlakten verzamelden zich meestal in kudden en waren op afstand waar te nemen, maar leden van de in wouden levende fauna waren meer solitair ingesteld en konden zich achter bomen en struikgewas verschuilen. Toen hij bij de Sharamudiërs woonde, was hij steeds op jacht gegaan met iemand die de streek kende.


De Shamudische helft van het volk ging graag jagen op de hoge bergspitsen naar gemzen en kende de leefwijzen van beer, everzwijn, bosbizon en andere schuwe prooidieren van het beboste gebied. Jondalar herinnerde zich dat Thonolan een voorkeur had ontwikkeld voor het jagen in de bergen met de Sha- mudiërs. De Ramudische helft echter kende de rivieren en bejaagde de dieren erin, vooral de reuzensteur. Jondalar had meer belangstelling voor de boten gehad en voor alle bijzonderheden van het leven op en aan de rivier. Hoewel hij bij gelegenheid met de gemzejagers was meegegaan, de bergen in, had hij het niet erg op hoogten.


Toen hij een kleine kudde rode edelherten in het oog kreeg, besloot Jondalar dat dit een goede gelegenheid zou zijn een voorraad vlees te bemachtigen die hen door de volgende dagen zou helpen tot ze bij de Sharamudiërs kwamen. Misschien waren ze in staat ook iets voor hen mee te nemen. Ayla voelde er alles voor toen hij het voorstelde. Ze ging graag op jacht en dat hadden ze de laatste tijd niet veel gedaan; ze had alleen enkele patrijzen en wat klein wild neergelegd, waarvoor ze gewoonlijk haar slinger gebruikte. De Grote Moederrivier was zo royaal geweest dat het niet vaak nodig was geweest om te gaan jagen.


Ze vonden een plek voor hun kamp, dicht bij de kleine rivier, lieten hun bagagemanden en het sleeptoestel achter en gingen met hun speerwerpers en speren in de richting van de kudde. Wolf was opgewonden; ze onderbraken de sleur en de speren en speerwerpers maakten hem hun voornemens duidelijk. Whinney en Renner leken ook speelser, al was het maar omdat ze geen bagagemanden droegen of palen sleepten.


Het groepje edelherten bestond uit vrijgezellen en de geweien van de oudere dieren waren met een dikke laag fluweel bedekt. Tegen de herfst zou, precies op tijd voor de bronst als de uitwaaierende horens hun volle wasdom voor dat jaar hadden bereikt, de zachte deklaag van huid en voedende bloedvaten opdrogen en afvallen - geholpen door de herten, die hun gewei tegen bomen of rotsen schoonwreven.


De vrouw en de man hielden halt om de situatie in ogenschouw te nemen. Wolf, vol opgewonden voorpret, jankte en wilde er steeds voortijdig vandoor. Ayla moest hem bevelen stil te blijven zitten, zodat hij niet achter de kudde zou aangaan en de dieren verspreiden. Jondalar was blij dat hij kalmeerde en bedacht vol bewondering hoe goed Ayla hem had afgericht; toen wijdde hij zich weer aan het bestuderen van de herten. Doordat hij op het paard zat, kon de man de hele omgeving overzien en hij genoot nog een ander voordeel dat hij te voet niet zou hebben gehad. Vele dieren met hun trotse gewei waren met grazen opgehouden, zich van de aanwezigheid van de nieuwelingen bewust, maar paarden waren niet bedreigend. Het waren ook graseters, die gewoonlijk werden geduld of genegeerd, zolang ze geen tekenen van angst gaven. Zelfs met de mensen en de wolf erbij waren de herten nog niet voldoende verontrust om op de vlucht te slaan.


Bij het observeren van de kudde, om te bepalen welk dier ze zouden proberen te verschalken, werd Jondalar in verleiding gebracht door een schitterende bok met een indrukwekkend gewei, die hem recht scheen aan te kijken alsof hij de man taxeerde. Misschien zou hij met een groep jagers, die voedsel voor een hele Grot moest hebben en hun bekwaamheid als jager wilde tentoonspreiden, hebben overwogen achter het majestueuze dier aan te gaan. De man was ervan overtuigd dat, als de herfst kwam en hun seizoen voor Genot aanbrak, vele hinden zich graag zouden aansluiten bij de kudde die hem tot leider koos. Jondalar kon zich er niet toe brengen zo'n trots en schitterend dier te doden voor een beetje vlees. Hij koos een ander uit.


'Ayla, zie je dat dier bij die hoge struik? Aan de buitenrand van de kudde?' De vrouw knikte. 'Hij lijkt daar op een goede plek te staan om van de andere weg te springen. Laten we met hem maar een poging wagen.'


Ze bespraken hun strategie en gingen uiteen. Wolf hield de vrouw te paard nauwlettend in het oog en sprong op haar teken voorwaarts naar het hert dat ze had aangewezen. Ayla kwam vlak achter hem aan. Jondalar kwam met een bocht van de andere kant, zijn speer en werper klaar voor de worp.


Het hert voelde gevaar, evenals de rest van de kudde. De dieren schoten in alle richtingen uiteen. De bok die ze hadden uitgekozen, sprong ook weg voor de aanvallende wolf en de aanstormende vrouw, recht op de man op de hengst af. Hij kwam zo vlakbij dat Renner terugdeinsde.


Jondalar had zijn speer gereed, maar de snelle, onverwachte beweging van de hengst bracht hem uit zijn evenwicht, waardoor hij werd afgeleid. De bok veranderde van richting in een poging weg te komen van het paard met de man die zijn weg versperden, om hierop een enorme wolf te vinden. Dodelijk angstig sprong het dier opzij, weg van het grauwende roofdier, en stoof tussen Ayla en Jondalar door.


Bij de volgende sprong van het hert ging Ayla verzitten en mikte. Whinney, die haar teken begreep, stormde achter het dier aan. Jondalar hervond zijn evenwicht en smeet zijn speer naar de vluchtende bok, net toen Ayla de hare liet wegzoeven.


Het trotse gewei schokte achterover, en nog eens. De speren drongen met grote kracht naar binnen, bijna op hetzelfde moment. De grote bok probeerde weer weg te springen, maar het was te laat. De speren hadden doel getroffen. Het edelhert wankelde en stortte in zijn volgende stap neer.


De vlakten waren leeg. De kudde was verdwenen, maar de jagers merkten dit niet toen ze naast de bok van hun paarden sprongen. Jondalar trok zijn mes met het benen handvat uit de schede, greep de fluwelige geweitakken, trok de kop achterover en haalde de keel van het grote dier open. Ze bleven zwijgend kijken hoe het bloed een plas om de kop van de bok vormde. De droge aarde zoog het op.


'Wanneer je naar de Grote Aardmoeder terugkeert, breng Haar dan onze dank over,' zei Jondalar tegen het dode edelhert.


Ayla knikte instemmend. Ze was aan zijn ritueel gewend. Jondalar zei elke keer nadat ze een dier hadden gedood, zelfs een klein dier, iets dergelijks, maar zij had het gevoel dat hij dit nooit werktuiglijk zei. In zijn woorden klonken gevoel en eerbied door. Zijn dankbetuiging was oprecht.


De lage, golvende vlakten maakten plaats voor steile heuvels en tussen het struikgewas verschenen berkebomen. Daarna volgden bossen van haagbeuken en gewone beuken, met hier en daar eiken ertussen. Op lagere hoogte leek de omgeving op de beboste heuvels, waarlangs ze bij de delta van de Grote Moederrivier waren gereisd. Toen ze hoger kwamen, begonnen ze tussen enorme, hun loof verliezende bomen dennen, sparren en enkele lariksen te zien.


Ze kwamen bij een open plek, een onbegroeid, afgerond heuveltje dat iets hoger lag dan het omringende bos. Jondalar hield halt om zich te oriënteren, maar Ayla vanwege het uitzicht. Ze waren hoger dan ze had beseft. Naar het westen zag ze, neerkijkend over boomtoppen, in de verte de Grote Moederrivier, met al haar waterlopen weer verenigd tot één, die zich door een diepe kloof met loodrecht oprijzende rotswanden slingerde. Ze begreep nu waarom Jondalar was afgeslagen om een weg om het gebergte te zoeken.


'Ik ben op een boot door die doorgang gevaren,' zei hij. 'Hij wordt de Poort genoemd.'


'De Poort? Als een poort die je voor een kraal maakt? Om de opening af te sluiten zodat er geen dieren uit kunnen?' vroeg Ayla.


'Ik weet het niet. Ik heb het nooit gevraagd, maar misschien komt daar de naam inderdaad vandaan. Hoewel het meer weg heeft van de wand die je aan beide zijden van het pad naar de poort bouwt. Hij zet zich een flink eind voort. Ik wou dat ik er met jou door kon varen.' Hij glimlachte. 'Misschien doe ik dat nog eens.'


Ze koersten noordwaarts, naar de berg; eerst enige tijd de heuvel af, toen werd het terrein weer vlak. Voor hen verhief zich als een reusachtige muur een lange rij enorme bomen, het begin van een diep, dicht woud met hardhout en groen blijvende soorten. Op het moment dat ze zich in de schaduw van het hoge bladerdak begaven, waren ze in een andere wereld. Het duurde enige seconden voordat hun ogen zich na de felle zonneschijn hadden aangepast aan de schemerige, stille schaduwen van het oude woud, maar ze werden direct de koele, vochtige sfeer gewaar en roken de zware, vochtige, volle geuren van groei en bederf.


Dicht mos bedekte de bodem met een naadloze deken vangroen. Het klom over keien, spreidde zich uit over ronde stammen van reeds lang omgevallen, oeroude bomen en omcirkelde op onpartijdige wijze zowel rottende, nog overeind staande stronken als levende bomen. De voor hen rennende grote wolf sprong op een met mos begroeide boomstam. Hij zakte door het oude, rotte hout dat langzaam bezig was weer in de aarde op te gaan, zodat door het daglicht overvallen wriemelende, witte engerlingen tevoorschijn kwamen. De man en de vrouw stegen weldra af om makkelijker hun weg te kunnen zoeken over een bosbodem, die met de restanten van leven en opkomende nazaten was bezaaid.


Uit mossige, rottende stammen sproten zaailingen en jonge bomen wedijverden om een plekje in de zon, daar waar een door de bliksem getroffen boom in zijn val vele andere had meegesleurd. In de heldere stralen zonlicht, die door een opening in het bladerdak tot de bodem van het woud doordrongen, zoemden vliegen om de knikkende, met roze bloemen bezette pluimen van wintergroen. De stilte was griezelig, de geringste geluiden werden vergroot tot een veelvoud. Zonder enige reden spraken ze fluisterend.


Overal woekerden schimmels. Waar ze ook keken zagen ze paddestoelen in alle mogelijke variëteiten. Bladloze kruiden als 'beukedruppels', lila schrubwortels en diverse kleine orchideeën met kleurige bloemen, dikwijls zonder groene bladeren, stonden overal, groeiden op wortels van andere planten of hun half vergane overblijfselen. Toen Ayla tal van kleine, bleke, wasachtige, bladloze stengels met knikkende kopjes zag, bleef ze staan om er enkele te plukken.


'Dit is lekker kalmerend voor Wolfs ogen en die van de paarden,' legde ze uit en Jondalar zag een warme, droevige glimlach over haar gezicht spelen. 'Deze plant gebruikte Iza om mijn ogen mee te behandelen als ik had gehuild.'


Nu ze toch bezig was, plukte ze meteen paddestoelen waarvan ze zeker wist dat ze eetbaar waren. Ayla nam nooit risico's en was met paddestoelen heel voorzichtig. Vele soorten waren verrukkelijk, verscheidene niet erg smakelijk maar ook niet gevaarlijk, sommige waren goed als medicijn te gebruiken, van enkele kon iemand ziek worden maar niet ernstig, van een paar kon je geestenwerelden gaan zien en enkele waren dodelijk. Sommige waren makkelijk met andere te verwarren.


Het was lastig het sleeptoestel met zijn ver uit elkaar staande palen door het bos te krijgen. Het ding bleef telkens achter dicht bijeen groeiende bomen steken. Toen Ayla de eerste keer de eenvoudige maar efficiënte manier had ontwikkeld om Whinney's kracht te gebruiken voor het vervoeren van voorwerpen die voor haar te zwaar waren om te dragen, had ze eenwijze verzonnen om het paard het steile, smalle pad naar de grot te laten beklimmen, namelijk door de palen dichter naar elkaar te trekken. Nu de kano er echter op was vastgemaakt, konden ze de lange palen niet anders leggen en het was moeilijk manoeuvreren met die stokken achter Whinney aan. Het sleep- toestel voldeed op ruw terrein bijzonder goed en bleef niet in gaten, greppels of modder steken, maar het moest wel een open landschap zijn.


De rest van de middag bleven ze tobben. Jondalar maakte tenslotte de kano geheel los en sleepte hem zelf mee. Ze overwogen serieus het ding achter te laten. Het was buitengewoon nuttig geweest bij het oversteken van de vele rivieren en kleinere zijrivieren die zich steeds bij de Grote Moeder hadden gevoegd, maar ze wisten niet of het de moeite waard was de boot door de dichte bomenvegetatie te loodsen. Ook al lagen nog vele rivieren voor hen, ze zouden die zeker zonder boot kunnen oversteken; hij leverde alleen maar vertraging op.


Toen de duisternis hen overviel, waren ze nog in het woud. Ze zetten hun kamp voor de nacht op, maar voelden zich niet op hun gemak, kwetsbaarder dan midden op de wijde steppen. Op open terrein konden ze in het donker zelfs nog iets zien: wolken of sterren, silhouetten of bewegende gestalten. In het dichte woud met zware stammen van hoge bomen waarachter ook grote dieren zich konden verschuilen, was de duisternis ondoordringbaar. De galmende stilte die griezelig had geleken toen ze deze beboste wereld binnengingen, was 's nachts diep in het woud angstaanjagend, maar ze probeerden hun angst niet te laten merken.


Ook de paarden waren gespannen en kwamen dicht bij het vertrouwde, troostende vuur staan. Wolf bleef eveneens in het kamp. Ayla was daar blij om en gaf hem een portie van hun maaltijd, maar ze zou hem toch in de buurt hebben gehouden. Zelfs Jondalar was blij door het geruststellende gevoel een grote, hun goedgezinde wolf bij zich te hebben. Hij kon dingen ruiken en voelen, die een mens ontgingen.


In de wouden was de nacht kouder door een klamme, kleverige soort vochtigheid, die de lucht zo zwaar doortrok dat zij bijna als regen aanvoelde. Ze kropen vroeg onder hun slaap- vachten en bleven - hoewel ze moe waren - tot diep in de nacht praten, omdat ze zich niet geheel veilig voelden om zich aan de slaap toe te vertrouwen.


'Ik weet niet of we nog met die kano moeten blijven modderen,' merkte Jondalar op. 'De paarden kunnen de kleine stromen oversteken zonder dat er veel nat wordt. Bij diepere rivieren kunnen we de bagagemanden op hun rug zetten in plaats van aan weerskanten te laten hangen.'


'Ik heb mijn spullen ooit eens op een boomstam vastgebonden. Toen ik bij de Stam was weggegaan en op zoek was naar mensen van mijn soort, kwam ik bij een brede rivier. Ik ben die overgezwommen en duwde onderwijl de boomstam voort,' zei Ayla.


'Dat moet niet makkelijk zijn geweest en misschien was het ook gevaarlijk, omdat je je armen niet vrij had.'


'Het ging ook moeilijk, maar ik moest naar de overkant en ik kon geen andere manier bedenken,' zei Ayla.


Ze zweeg een tijdje nadenkend. De man naast haar vroeg zich af of ze in slaap was gevallen. Toen sprak ze uit in welke richting haar gedachten waren gegaan.


'Jondalar, we hebben vast al veel verder gereisd dan ik had gedaan voordat ik mijn valleitje vond. We hebben toch een heel eind afgelegd, hè?'


'Ja, we hebben een heel eind afgelegd,' antwoordde hij op enigszins terughoudende toon. Hij ging op een elleboog op zijn zij liggen, zodat hij haar kon zien. 'Maar we zijn nog ver af van waar ik woon. Heb je al genoeg van het reizen, Ayla?'


'Een beetje. Ik zou een tijdje rust willen nemen. Daarna wil ik wel weer reizen. Zolang ik met jou samen ben, kan het me niet schelen hoe ver we moeten. Ik wist alleen niet dat deze wereld zo groot was. Komt er nooit een eind aan?'


'Ten westen van waar ik woon, houdt het land op bij de Grote Wateren. Niemand weet wat daarachter is. Ik ken iemand die zegt nog verder te zijn gereisd en grotere wateren in het oosten te hebben gezien, maar vele mensen trekken zijn woorden in twijfel. De meeste mensen reizen wat, maar weinigen reizen heel ver, zodat zij de verhalen over lange Tochten heel moeilijk kunnen geloven, tenzij ze iets zien wat hen overtuigt. Er zijn er altijd wel een paar die lange reizen maken.' Hij grinnikte spottend. 'Al heb ik nooit verwacht zo iemand te worden. Wymez heeft een reis rond de Zuidelijke Zee gemaakt en ontdekt dat verder naar het zuiden nog meer land was.'


'Hij heeft toen ook Ranecs moeder gevonden en haar mee teruggenomen. Aan Wymez' woord valt moeilijk te twijfelen. Heb je ooit iemand anders met zo'n bruine huid als die van Ra- nec gezien? Wymez moet ver hebben gereisd om zo'n vrouw te vinden,' zei Ayla.


Jondalar keek naar het gezicht dat zacht bij het schijnsel van het vuur opglansde en voelde een grote liefde voor de vrouw, evenals grote bezorgdheid. Dat gepraat over lange Tochten zette hem aan het denken over de enorme afstand die ze nog moesten afleggen.


'In het noorden houdt het land op bij ijs,' vervolgde ze. 'Niemand kan voorbij de gletsjer.'


'Tenzij ze een boot gebruiken,' zei Jondalar. 'Mij is verteld dat je dan slechts een land van ijs en sneeuw aantreft, waar witte geestenberen wonen en waar vissen voorkomen die groter zijn dan mammoeten. Sommige mensen in het westen beweren dat er sjamanen bestaan met genoeg macht om hen naar het land te roepen. En als ze op de kust zijn, kunnen ze niet meer terug, maar...'


Plotseling klonk tussen de bomen geraas. De man en de vrouw schokten van schrik en bleven doodstil liggen zonder enig geluid te geven. Bijna zonder ademhalen. Uit Wolfs keel steeg een laag, rommelend gegrom op, maar Ayla had haar arm om hem heen en was niet van plan hem los te laten. Er klonk weer rumoer en toen was het stil. Na een tijdje hield Wolf op met grommen. Jondalar wist niet of hij die nacht aan slapen zou toekomen. Tenslotte stond hij op om een stuk hout op het vuur te leggen, dankbaar dat hij overdag een flink aantal afgebroken takken had gevonden, die hij met zijn kleine stenen bijl met de ivoren steel in stukken had gehakt.


'De gletsjer waar we over moeten, ligt niet in het noorden, hè?' vroeg Ayla toen hij weer onder zijn slaapvacht kroop, met haar gedachten nog bij hun Tocht.


'Och, hij ligt ten noorden van hier, maar niet zo ver als die muur van ijs helemaal in het noorden. Ten westen van deze bergketen ligt er nog een, en het ijs waar we over moeten, ligt daar ten noorden van.'


'Is zo'n ijsvlakte moeilijk over te steken?'


'Het is erg koud en er kunnen verschrikkelijke sneeuwstormen woeden. In de lente en de zomer dooit het iets en wordt het ijs zacht. Er komen grote scheuren in. Als je in zo'n diepe scheur valt, kan niemand je er meer uithalen. In de winter vullen de meeste scheuren zich met sneeuw en ijs, hoewel ze toch nog gevaarlijk kunnen zijn.'


Ineens rilde Ayla. 'Je zei dat er een weg omheen is. Waarom moeten we dan over het ijs?'


'Dat is de enige mogelijkheid om niet in het gebied van de pla... van de Stam te komen.'


'Je wou het gebied van de platkoppen zeggen.'


'Dat is de aanduiding die ik heb leren gebruiken, Ayla,' probeerde Jondalar haar uit te leggen. 'Zo noemt iedereen ze. Je zult echt aan het woord moeten wennen. Het is het woord dat de meeste mensen voor ze gebruiken.'


Ze negeerde zijn opmerking en vervolgde: 'Waarom moeten we ze vermijden?'


'Er zijn problemen geweest.' Hij fronste. 'Ik weet niet eens of die platkoppen uit het noorden dezelfde mensen zijn als jouw Stam.' Hij stopte, maar ging toch verder. 'Maar zij zijnde moeilijkheden niet begonnen. Toen Thonolan en ik hierheen kwamen, hoorden we berichten over een stel jonge mannen dat hen... lastig viel. Zij waren Losaduniërs, mensen die dicht bij die hooglandgletsjer wonen.'


'Waarom willen de Losaduniërs met de Stam problemen maken?' Ayla begreep er niets van.


'Het zijn niet alle Losaduniërs. Die willen geen narigheid. Het is alleen dat groepje jonge kerels. Ze vinden het zeker leuk, of zo is het tenminste begonnen.'


Ayla bedacht dat het idee dat sommige mensen van leuk hadden haar helemaal niet zo leuk voorkwam, maar ze kon vooral hun Tocht en hoeveel verder ze nog moesten maar niet uit haar gedachten zetten. Uit de manier waarop Jondalar praatte, begreep ze dat ze niet eens in de buurt waren van waar hij vandaan kwam. Ze besloot dat het waarschijnlijk het beste zou zijn niet te ver vooruit te denken en probeerde dit onderwerp uit haar hoofd te zetten.


Ze staarde in de nacht en wenste dat ze door het hoge gewelf van bladeren de lucht kon zien. 'Jondalar, ik geloof dat ik sterren zie. Zie jij ze ook?'


'Waar?' zei hij, naar boven kijkend.


'Daar. Je moet recht omhoogkijken en dan iets achterover. Zie je wel?'


'Ja... ja, ik geloof van wel. Het lijkt op geen stukken na op het pad van melk van de Moeder, maar ik zie ook enkele sterren,' zei Jondalar.


'Wat is het pad van melk van de Moeder?'


'Dat is weer een stukje uit het verhaal over de Moeder en Haar kind,' legde hij uit.


'Vertel eens?'


'Ik weet niet of ik het nog weet. Laat eens kijken. Het gaat ongeveer zo...' Hij ging het ritme neuriën en begon halverwege een vers.


Haar bloed stolde en droogde tot rood-okeren aard', Maar het stralend kind maakte 't al de moeite waard.


De Moeders grote vreugd. Een blijde, kleine ondeugd.


Vuurspuwende bergen verrezen op de aardkorst, Ze zoogde Haar zoon aan Haar berghoge borst. Hij zoog zo hard, de vonken sproeiden zo hoog, Dat de hete melk een pad lei langs de hemelboog.


Dat is het,' besloot hij. 'Zelandoni zou blij zijn dat ik het nog weet.'


'Dat is prachtig, Jondalar. Ik vind het heerlijk klinken, het gevoel dat je erbij krijgt.' Ze sloot haar ogen en herhaalde de verzen enkele malen hardop.


Jondalar luisterde en opnieuw viel hem op hoe snel ze zich iets kon inprenten. Ze zei het precies na, na het maar een keer te hebben gehoord. Hij wilde dat zijn geheugen zo goed was en dat hij even snel als zij een nieuwe taal kon aanleren.


'Het is toch niet echt waar, hè?' vroeg Ayla.


'Wat is niet waar?'


'Dat de sterren de melk van de Moeder zijn.'


'Ik geloof niet dat ze echt van melk zijn,' zei Jondalar. 'Maar wel dat er waarheid in het verhaal steekt, in het hele verhaal.'


'Hoe gaat het verhaal dan?'


'Het vertelt over het begin van alles, hoe wij zijn ontstaan. Dat we door de Grote Aardmoeder uit Haar grote lichaam zijn gemaakt; dat Ze op dezelfde plaats als de zon en de maan woont en voor deze ook de Grote Aardmoeder is, net als voor ons; en dat de sterren van hun wereld deel uitmaken.'


Ayla knikte. 'Daar kan wat waars in zitten.' Wat hij zei, beviel haar en ze dacht dat ze het misschien leuk zou vinden deze Zelandoni ooit te leren kennen en haar te vragen het hele verhaal te vertellen. 'Creb heeft me verteld dat de sterren vuur- plaatsen waren van mensen die in de geestenwereld wonen. Van alle mensen die daar zijn teruggekeerd en allen die nog niet zijn geboren. En dat de geesten van de totems er wonen.'


'Daar zou ook waarheid in kunnen schuilen,' zei Jondalar. Platkoppen moesten echt bijna mensen zijn, dacht hij. Geen dier zou zoiets bedenken.


'Hij heeft me gewezen waar mijn totem, de Grote Holeleeuw, woonde,' zei Ayla, en ze rolde zich, een gaap onderdrukkend, op haar zij.


Ayla probeerde de weg die voor haar lag te zien, maar enorme, met mos overdekte boomstammen ontnamen haar het uitzicht. Ze bleef klimmen, niet wetend waarheen of waarom, en wenste slechts halt te kunnen houden en rust te nemen. Ze was zo moe, kon ze maar ergens gaan zitten. Die boomstam voor haar zag er uitnodigend uit; als ze die kon bereiken, maar hij leek steeds een stap verder te liggen. Ze zat er bovenop, maar hij zakte in tot een massa rot hout en wriemelende larven. Ze viel erdoor, klauwend in de aarde, en poogde omhoog te klimmen.


Toen was het dichte woud verdwenen en klauterde ze door licht bebost terrein langs een steile bergwand over een bekendpad omhoog. Boven lag een bergweitje waar een kleine familie herten graasde. Hazelstruiken groeiden op het gesteente van een bergwand. Ze was bang; achter de struiken was een veilige plek, maar ze kon de weg erin niet vinden. De opening werd door hazelaars versperd en die groeiden, groeiden almaar door tot ze zo groot waren als enorme bomen met mossige stammen. Ze probeerde te zien wat er voor haar lag, maar ze zag slechts de bomen, terwijl het al donker werd. Ze was bang, maar zag toen in de verte iemand door de diepe schaduw bewegen.


Het was Creb. Hij stond voor de opening van een kleine grot, haar de doorgang versperrend, en hij zei met handgebaren dat ze daar niet kon blijven. Dit was haar plek niet. Ze moest weg, een andere plek zoeken, de plek waar ze thuishoorde. Hij probeerde haar de weg uit te leggen, maar het was donker en ze kon niet goed zien wat hij zei, alleen dat ze verder moest gaan. Daarop strekte hij zijn goede arm uit en wees.


Toen ze voor zich keek, waren de bomen verdwenen. Ze begon weer te klimmen, naar de opening van een andere grot. Hoewel ze wist die nooit eerder te hebben gezien, was het een wonderlijk bekende grot, met een vreemd geplaatste, grote steen erboven, die zich in silhouet tegen de lucht aftekende. Toen ze achterom keek, zag ze Creb weglopen. Ze riep hem op smekende toon.


'Creb! Creb! Help me! Ga niet weg!'


'Ayla! Word wakker! Je droomt!' zei Jondalar, haar zachtjes heen en weer schuddend.


Ze opende haar ogen, maar het vuur was uitgegaan en het was donker. Ze klemde zich aan de man vast.


'O, Jondalar, het was Creb. Hij versperde me de weg. Hij wou me niet binnenlaten - ik mocht van hem niet blijven. Hij probeerde iets te vertellen, maar het was zo donker dat ik niet kon zien wat hij zei. Hij wees naar een grot en die leek bekend, maar hij wilde niet bij me blijven.'


Jondalar voelde haar in zijn armen beven toen hij haar dicht tegen zich aanhield en haar troostte met zijn aanwezigheid. Plotseling ging ze rechtop zitten. 'Die grot! Die grot waar hij voor stond, was mijn grot! Daar ben ik heen gegaan na de geboorte van Dure, toen ik bang was dat ik hem niet zou mogen houden.'


'Dromen zijn moeilijk te begrijpen. Soms kan een Zelandoni vertellen wat ze betekenen. Misschien heb je er nog moeite mee dat je je zoon hebt achtergelaten,' zei de man.


'Misschien,' zei ze. Ze vond het inderdaad nog heel erg dat ze Dure had achtergelaten, maar als haar droom dat betekende, waarom had ze die dan nu? Waarom niet na die keer datze op het eiland over de Beranzee had staan uitkijken of ze het schiereiland kon zien en huilend voor het laatst afscheid had genomen? Iets aan deze droom gaf haar het gevoel dat er meer achter zat. Tenslotte kalmeerde ze en beiden dommelden een tijdje weg. Toen ze weer wakker werd, was het dag, hoewel ze nog de sombere schaduwen van het woud om zich hadden.


Ayla en Jondalar gingen die ochtend te voet op pad in noord- waartse richting, met de samengebonden en midden op de kano bevestigde palen van het sleeptoestel tussen hen in. Als ze ieder een uiteinde droegen, konden ze de stokken en de boot veel makkelijker over en rond obstakels vervoeren dan wanneer ze probeerden deze door het paard te laten trekken. Zo kregen ook de paarden rust, die alleen de bagagemanden hoefden te dragen en zich slechts om hun eigen voeten hoefden te bekommeren. Na een tijdje kreeg Renner zonder de leidende hand van de man op zijn rug neiging weg te dwalen om hier en daar aan de groene bladeren van jonge boompjes te knabbelen, omdat ze niet veel weiden waren tegengekomen. Hij maakte een uitstapje opzij toen hij het gras op een kleine open plek rook, waar door hevige windvlagen verscheidene bomen waren omgewaaid, zodat het zonlicht er kon doordringen.


Jondalar, die er genoeg van kreeg steeds achter hem aan te moeten, probeerde een tijdje zowel Renners leidseltouw als zijn uiteinde van de palen vast te houden, maar het viel niet mee om erop te letten waar Ayla de palen ging optillen én waar hij zijn voeten neerzette. Bovendien moest hij ervoor zorgen dat hij het jonge paard niet in een gat liet stappen, of erger. Hij wilde dat Renner hem zonder teugel of leidsel zou volgen, zoals Whinney steeds met Ayla meeliep. Ayla kwam met een suggestie toen Jondalar per ongeluk zijn uiteinde van de palen naar voren duwde en Ayla een vrij harde por gaf.


'Waarom bind je Renners leidsel niet aan Whinney vast?' zei ze. 'Je weet dat ze met mij meeloopt en zelf oplet waar ze haar voeten neerzet en Renner niet laat afdwalen; en hij is gewend haar te volgen. Dan hoef je je geen zorgen te maken dat hij wegloopt of in de problemen komt en hoef je slechts op jouw uiteinde van de palen te letten.'


Hij bleef even met gefronst voorhoofd staan en grijnsde ineens breed. 'Waarom heb ik dat zelf niet bedacht?' zei hij.


Hoewel ze langzaam steeds hoger waren gekomen, veranderde het bos tamelijk abrupt van karakter toen het terrein merkbaar steiler begon te klimmen. De begroeiing werd dunner en het duurde niet lang of ze lieten de grote, bladverliezende hardhoutbomen achter zich. Dennen en sparren vormden nu devoornaamste begroeiing en de nog overblijvende hardhoutbomen, zelfs die van dezelfde soort als in het bos beneden, werden niet hoog.


Ze bereikten de top van een heuvelkam en keken, toen ze die over waren, uit op een wijde hoogvlakte, die nog iets omlaag liep en dan over vrij grote af stand bijna vlak was. Een woud van voornamelijk coniferen - donkergroene dennen, sparren en andere soorten pijnbomen, van kleuraccenten voorzien door verspreid staande lariksen met naalden die al een goudkleur kregen - beheerste het aanzien van het plateau. Het werd verlevendigd door stralend groen-gouden bergweitjes en was rijk bestrooid met blauwe en witte bergmeertjes, die de heldere hemel en de wolken in de verte weerkaatsten. Een snel stromende rivier, gevoed door een langs de bergwand aan het andere eind neertuimelende, wilde waterval, doorsneed het terrein. Waar ze stonden, hadden ze een adembenemend uitzicht op een achter het tafelland oprijzende en de hemel vullende, van een witte muts voorziene en ten dele door de wolken versluierde, hoge bergtop.


Hij leek zo dichtbij dat Ayla het gevoel had hem aan te kunnen raken als ze haar arm uitstak. De zon in haar rug liet de kleuren en omtrekken van het berggesteente oplichten: licht bruingele rotspunten die uit bleekgrijze wanden staken; bijna witte rotsvlakken die contrasteerden met het donkergrijs van wonderlijk regelmatige zuilen, die uit de vurige kern van de aarde waren omhooggekomen en waren afgekoeld tot de hoekige basisvorm van hun primaire kristalstructuur. Daarboven glinsterde het prachtige blauwgroene ijs van een echte gletsjer, geglaceerd met de op grotere hoogten nog dralende sneeuw. En terwijl ze stonden te kijken, schiepen de zon en de regenwolken als bij toverslag boven de berg een stralende regenboog, in een grote halve cirkel van kleur.


De man en de vrouw staarden er verwonderd naar en dronken de schoonheid en verheven rust in. Ayla vroeg zich af of de regenboog was bedoeld om hun iets mee te delen, al was het slechts dat ze welkom waren. Ze merkte dat de lucht die ze inademde heerlijk koel en fris was en ze vulde haar longen diep, opgelucht van de verstikkende hitte van de vlakten weg te zijn. Ze realiseerde zich ineens dat de vervelende zwermen muskieten waren verdwenen. Als het aan haar lag, hadden ze geen stap verder dan deze hoogvlakte hoeven gaan. Ze had daar een thuis kunnen inrichten.


Met een glimlach keerde zij zich naar de man. Jondalar werd een ogenblik overweldigd door de intensiteit van haar emoties, haar verrukking over de schoonheid van die plek en haar verlangen te blijven, maar hij ervoer het als verrukking over haarschoonheid en verlangen naar haar. Op dat moment ging zijn begeerte ook naar haar uit, wat te zien was in de blik van liefde en smachtend verlangen in zijn warme, blauwe ogen.


Ze voelde de kracht van zijn uitstraling, die de hare weerspiegelde, maar dan via hem omgezet en vergroot.


Zittend op hun paarden keken ze elkaar in de ogen, in de ban van iets dat ze niet konden verklaren, maar waarvan ze wel de kracht ervoeren: hun gelijk opgaande, maar unieke gevoelens; het krachtige charisma van beiden en de kracht van hun wederzijdse liefde. Zonder erbij na te denken, strekten ze hun armen naar elkaar uit - wat de paarden verkeerd interpreteerden. Whinney ging heuvelafwaarts lopen en Renner volgde. De onverwachte beweging liet de man en de vrouw weer beseffen waar ze waren. Met een gevoel van onuitsprekelijke warmte en tederheid en een tikje schaamte, omdat ze niet wisten wat er precies was gebeurd, glimlachten ze naar elkaar met een blik die een belofte inhield, reden verder de heuvel af en gingen in noordwestelijke richting om het plateau te volgen.


De ochtend waarop ze volgens Jondalar misschien de nederzetting van de Sharamudiërs zouden bereiken, bracht een pittige vrieslucht mee, die de verandering der seizoenen aankondigde, en Ayla bemerkte dat met vreugde. Terwijl ze door de beboste heuvels reden, kon ze bijna geloven daar eerder te zijn geweest, als ze niet beter had geweten. Om de een of andere reden verwachtte ze ergens een oriëntatiepunt te zullen vinden. Alles leek zo bekend: de bomen, de planten, de hellingen, de hele ligging van het land. Hoe meer ze zag, hoe meer ze zich thuis ging voelen.


Toen ze hazelnoten ontdekte, nog in hun groene, prikkerige omhulsels hangend aan de boom en bijna rijp, zoals ze ze lekker vond, moest ze halt houden om er wat van te plukken. Toen ze er enkele met haar tanden kraakte, drong het plotseling tot haar door. De reden waarom ze het gevoel had de omgeving te kennen, thuis te zijn, was dat de streek leek op het berggebied op de punt van het schiereiland, rond de grot van Bruns stam. Ze was opgegroeid in een streek die erg hierop leek.


Ook Jondalar leek het gebied bekender voor te komen, en met goede reden; hij vond een duidelijk aangegeven looppaadje dat hij herkende en liep een pad af dat naar de buitenrand van een klif voerde; hij wist dat ze in de buurt waren. Hij voelde zijn opwinding stijgen. Toen Ayla een heuvel doornige struiken ontdekte met in het midden hoog opgroeiende, prikkerige uitlopers en takken die neerhingen onder het gewicht van rijpe, sappige bramen, voelde hij een vleugje ergernis dat ze hun aankomst wilde uitstellen om er wat van te plukken.


'Jondalar! Stop even. Kijk toch. Bramen!' zei Ayla, van Whinney glijdend en op de bramenstruiken toeschietend.


'Maar we zijn er bijna.'


'We kunnen toch wat voor ze meenemen?' Ze had haar mond vol. 'Ik heb zulke bramen niet meer gegeten sinds ik bij de Stam wegging. Proef eens, Jondalar! Heb je ooit zoiets zoets en lekkers gegeten?' Haar handen zagen paars van het plukken, evenals haar mond waar ze massa's bramen tegelijk in propte.


Toen hij naar haar keek, moest Jondalar plotseling lachen. 'Je moest jezelf eens zien,' zei hij. 'Je lijkt wel een kleine meid, een en al opwinding en bramenvlekken.' Hij schudde zijn hoofd en grinnikte. Ze gaf geen antwoord. Ze had haar mond te vol.


Hij plukte er wat, besloot dat ze heel zoet en lekker waren, en plukte er nog meer. Na enkele handenvol hield hij op. 'Ik dacht dat je zei wat voor ze mee te nemen. We hebben niets om ze in te doen.'


Ayla onderbrak een ogenblik haar plukken en glimlachte. 'Jawel, dat hebben we wel,' zei ze, haar gevlochten, kegelvormige hoed vol zweetvlekken afnemend en om zich heen kijkend naar bladeren om die erin te leggen. 'Gebruik je hoed.'


Ze hadden hun hoeden voor bijna drie kwart gevuld, toen ze Wolf een waarschuwend gegrom hoorden uitstoten. Ze keken op en zagen een lange knaap, bijna een man, die over het voetpad was genaderd en die met angstig opengesperde ogen naar hen en de wolf zo vlak bij hen stond te staren. Jondalar keek nog eens.


'Darvo, ben jij dat? Ik ben het, Jondalar. Jondalar van de Zelandoniërs,' zei hij, met grote stappen op de jongen toe benend.


Jondalar sprak een taal die Ayla niet kende, hoewel ze enkele woorden en klanken opving, die aan het Mamutisch deden denken. Ze zag de angst op het gezicht van de jongeman veranderen in bevreemding en dan in herkenning.


'Jondalar? Jondalar! Wat doe jij hier? Ik dacht dat je was weggegaan om nooit meer terug te komen,' zei Darvo.


Ze schoten op elkaar toe en sloegen hun armen om elkaar heen; toen stapte de man iets achteruit en keek de jongen met zijn handen op zijn schouders aan. 'Laat me je eens bekijken! Niet te geloven zoals je bent gegroeid!'


Ayla staarde naar de jongeman, de aanblik van een ander mens indrinkend na zo lang niemand anders dan Jondalar te hebben gezien. Jondalar omhelsde hem opnieuw. Ayla kon de oprechte genegenheid tussen hen beiden zien, maar na de eerste stormachtige begroeting leek Darvo een tikje gegeneerd. Jondalar begreep zijn plotselinge terughoudendheid. Darvo wastenslotte bijna een man. Formele omhelzingen bij het begroeten waren één ding, maar uitbundige vertoningen van tomeloze affectie, zelfs tegenover iemand die lange tijd als de man van je vuurplaats voor je was geweest, waren iets anders. Darvo keek naar Ayla. Hij zag de wolf die ze naast zich in bedwang hield, en weer sperden zijn ogen zich open. Toen hij de paarden zag, die rustig terzijde stonden, behangen met manden en palen, gingen zijn ogen nog wijder open.


'Ik denk dat ik je beter even aan mijn... vrienden kan voorstellen,' zei Jondalar.


'Darvo van de Sharamudiërs, dit is Ayla van de Mamutiërs,' zei Jondalar.


Ayla herkende de cadans van de formele voorstellingsformule en ook voldoende van de woorden. Ze wenkte Wolf te blijven en liep met uitgestrekte handen en omhoog gekeerde handpalmen op de jongen toe.


'Ik ben Darvalo van de Sharamudiërs,' zei de jongeman haar handen pakkend. Hij zei het in het Mamutisch. 'Ik heet je welkom, Ayla van de Mamutiërs.'


'Tholie heeft je goed onderricht! Je spreekt Mamutisch of het je moedertaal is, Darvo. Of moet ik nu Darvalo zeggen?' vroeg Jondalar.


'Ik heet nu Darvalo. Darvo is een kindernaampje,' zei de knaap en hij bloosde plotseling. 'Maar je mag Darvo zeggen, als je dat wilt. Ik bedoel, dat is de naam die je kent.'


'ïk vind Darvalo een uitstekende naam,' zei Jondalar. 'Ik ben blij dat je de lessen bij Tholie hebt volgehouden.'


'Het leek Dolando een goed idee. Hij zei dat ik die taal moet kennen als we de volgende lente met de Mamutiërs handel gaan drijven.'


'Zou je het leuk vinden met Wolf kennis te maken, Darvalo?' zei Ayla. De jongeman trok in verschrikte verwarring zijn wenkbrauwen samen. Hij had nooit van zijn leven verwacht ooit tegenover een wolf te staan en hij had er nooit behoefte aan gehad. Maar Jondalar is niet bang voor hem, dacht Darvalo, en de vrouw ook niet... Een beetje vreemde vrouw eigenlijk... en ze praat ook een beetje vreemd, niet verkeerd, maar niet helemaal als Tholie.


'Als je hier je hand houdt en hem eraan laat ruiken, geef je Wolf de kans je te leren kennen,' zei Ayla.


Darvalo wist niet of hij zijn hand zo dicht bij de tanden van de wolf wilde houden, maar hij leek er op geen enkele manier onderuit te kunnen. Hij stak voorzichtig zijn hand uit. Wolf snoof eraan en gaf er onverwachts een lik over. Zijn tong was warm en nat, maar pijn deed het niet. Het was eigenlijk een fijn gevoel. De jongeman keek naar het dier en naar de vrouw. Ze stond metéén arm achteloos en makkelijk om de hals van de wolf en klopte hem met haar andere op zijn kop. Welk gevoel gaf het om een levende wolf op zijn kop te kloppen, vroeg hij zich af.


'Wil je zijn vacht eens voelen?' vroeg Ayla.


Darvalo keek verrast, en stak zijn hand uit om de wolf aan te raken, maar die bewoog zich naar hem toe om aan hem te snuffelen en hij deinsde achteruit.


'Hier,' zei Ayla en ze pakte zijn hand en legde die stevig op Wolfs kop. 'Hij vindt het lekker om te worden gekrauwd, zo,' en ze liet het hem zien.


Wolf voelde plotseling een vlo of werd door het voorzichtige gekrabbel aan vlooien herinnerd. Hij ging op zijn achterste zitten en krabde zich met zijn achterpoot met rukkerige, snelle bewegingen achter zijn oor. Darvalo glimlachte. Hij had nooit een wolf zich in zo'n grappige houding en zo snel en heftig zien krabben.


'Ik zei toch dat hij graag wordt gekrabbeld. De paarden trouwens ook,' zei Ayla en ze wenkte Whinney.


Darvalo wierp een blik op Jondalar, maar die stond te glimlachen alsof er niets vreemds was aan een vrouw die wolven en paarden krauwde.


'Darvalo van de Sharamudiërs, dit is whinny.' Ayla sprak Whinney's naam uit als een zacht gehinnik, op de manier waarop ze het paard voor het eerst haar naam had gegeven, en ze klonk precies als een paard. 'Dat is haar echte naam, maar soms noemen we haar gewoon Whinney. Dat kan Jondalar makkelijker uitspreken.'


'Kun je dan tegen paarden praten?' vroeg Darvalo, geheel verbluft.


'Iedereen kan tegen een paard praten, maar een paard luistert niet naar iedereen. Je moet een paard eerst leren kennen. Daarom luistert Renner naar Jondalar. Hij heeft Jondalar leren kennen toen hij nog heel klein was.'


Darvalo draaide op zijn hielen om naar Jondalar te kijken en deed twee stappen achteruit. 'Jij zit op dat paard!'


'Ja, ik zit op dit paard. Dat kan, omdat hij me kent, Darvo. Ik bedoel Darvalo. Ik mag zelfs op zijn rug blijven zitten als hij rent en dan gaan we soms heel snel.'


De jongeman zag eruit alsof hij elk ogenblik kon wegrennen en Jondalar gooide een been over Renners achterhand en gleed van zijn rug. 'Met deze dieren kun jij ons helpen, Darvo, als je wilt.'


De jongen leek versteend van angst en klaar om er vandoor te gaan. 'We hebben heel lang gereisd en ik verheug me erg om Dolando, Roshario en iedereen te bezoeken, maar de meeste mensen worden wat nerveus als ze de dieren voor het eerst zien.


Ze zijn niet aan ze gewend. Zou je met ons mee willen lopen, Darvalo? Ik denk dat als iedereen ziet dat jij niet bang bent om naast de dieren te staan, zij het misschien ook niet griezelig vinden.'


De jongeman ontspande enigszins. Dat leek niet moeilijk. Tenslotte stond hij nu ook al naast ze en zou niet iedereen verbaasd zijn wanneer hij met Jondalar en de dieren aan kwam wandelen? Vooral Dolando en Roshario...


'Oh, dat vergeet ik bijna,' zei Darvalo. 'Ik heb Roshario gezegd dat ik bramen voor haar zou halen, omdat zij ze niet meer kan plukken.'


'We hebben bramen bij ons,' zei Ayla op hetzelfde moment dat Jondalar zei: 'Waarom kan zij ze niet plukken?'


Darvalo keek van Ayla naar Jondalar. 'Ze is van de klip gevallen, op de steiger, en heeft haar arm gebroken. Ik denk dat het nooit meer goed komt. Hij is niet gezet.'


'Waarom niet?' vroegen ze beiden.


'Er was niemand die hem kon zetten.'


'Waar is Shamud dan? Of je moeder?' vroeg Jondalar.


'Shamud is afgelopen winter gestorven.'


'Het spijt me dat te horen,' reageerde de man.


'Mijn moeder is weg. Niet lang nadat jij was vertrokken, kwam er een Mamutiër bij Tholie op bezoek. Een verwant van haar, een neef. Ik geloof dat mijn moeder hem aanstond en hij vroeg haar zijn gezellin te worden. Tot ieders verrassing is ze met hem vertrokken om bij de Mamutiërs te gaan wonen. Hij heeft ook mij gevraagd, maar Dolando en Roshario vroegen me bij hen te blijven wonen. En dat heb ik gedaan. Ik ben een Sharamudiër en geen Mamutiër,' legde Darvo uit. Toen keek hij naar Ayla en bloosde. 'Niet dat het verkeerd is om een Mamutiër te zijn,' voegde hij er haastig aan toe.


'Nee, natuurlijk niet,' zei Jondalar met een bezorgde frons op zijn gezicht. 'Ik begrijp dat je dat zo voelt, Darvalo. Ik ben nog steeds Jondalar van de Zelandoniërs. Hoe lang geleden is Roshario gevallen?'


'Ongeveer in de zomermaan,' zei de jongen.


Ayla wierp Jondalar een vragende blik toe.


'Ongeveer tijdens deze zelfde fase van de vorige maan,' legde hij uit. 'Lijkt het je te laat?'


'Dat weet ik pas als ik haar zie,' zei Ayla.


'Ayla is genezeres, Darvalo. Een heel goede genezeres. Zij zou kunnen helpen,' zei Jondalar.


'Ik vroeg me al af of ze een shamud was. Met die dieren en zo.' Darvalo zweeg een ogenblik, keek naar de paarden en naar Wolf en knikte. 'Ze moet een hele goede genezeres zijn.' Hij maakte zich groot om ouder te lijken dan dertien jaar. 'Ik loopmet jullie mee, zodat niemand bang voor de dieren zal zijn.'


'Wil je deze bramen voor me dragen? Zodat ik dicht bij Wolf en Whinney kan blijven? Zij zijn soms bang voor mensen.'



 



15.


Darvalo liep voor hen de heuvel af over het slingerende pad door het dicht beboste landschap. Onderaan was een ander pad en ze gingen rechtsaf een meer geleidelijk verlopende helling af. Tijdens de dooiperiode in de lente en in regenachtiger seizoenen diende dit nieuwe voetpad als afvoer voor overtollig water. Hoewel de af en toe als beekbedding fungerende holle weg nu - aan het eind van een hete zomer - droog lag, was ze stenig, waardoor het lopen werd bemoeilijkt.


Paarden waren dieren van de open vlakte, maar Whinney en Renner waren in het bergachtige terrein niet onzeker in hun gang. Ze hadden jong geleerd over het steile, smalle pad naar haar grot in de vallei te gaan. Ayla was echter ongerust dat de paarden zich zouden bezeren door de hobbelige ondergrond en ze was blij dat ze een ander pad insloegen, dat ergens vanaf de heuvel kwam en verder liep. Dit nieuwe weggetje werd kennelijk veel gebruikt en het was op de meeste plaatsen zo breed dat er twee mensen naast elkaar konden lopen, maar dat gold niet voor twee paarden.


Nadat ze de steile helling dwars waren overgestoken en rechtsaf waren gegaan, kwamen ze bij een loodrecht oprijzende rotswand. Toen ze een helling van gruisgesteente bereikten, kwam ook die Ayla bekend voor. Ze had dergelijke ophopingen van scherp, puntig puingesteente onder aan steile rotswanden zien liggen in de bergen waar ze was opgegroeid. Ze bemerkte zelfs de grote witte, hoornvormige bloemen van een forse plant met gekartelde bladeren. De leden van de Mammoetvuurplaats noemden de onwelriekende plant kriekappel vanwege de doornige, groene vruchtjes, en dat riep herinneringen aan haar kindertijd op. Toen had de plant doornappel geheten. Creb en Iza hadden haar gebruikt, ieder voor verschillende doeleinden.


Jondalar kende de plek, omdat hij er fijn grind uit de berg stenen had gezocht om paden en vuurplaatsen mee aan te geven. In het besef er bijna te zijn ging er een golf van vreugdevolle verwachting door hem heen. Na de stenige, glibberige helling was het pad geëffend met een laag rotssplinters en boog om de voet van de hoog oprijzende rotswand. Voor hen konden ze door de bomen en het kreupelhout de hemel zien, en Jondalar wist dat ze de rand van de klif naderden.


'Ayla, ik geloof dat we hier de palen en de bagagemanden van de paarden moeten afhalen,' zei de man. 'Het pad langs de rand van deze rotswand is niet zo breed. We kunnen ze later ophalen.'


Nadat alles was afgeladen, liep Ayla achter de jongeman een stukje langs de wand, in de richting van de open hemel. Jondalar, die wat achterbleef om te kijken, glimlachte toen ze bij de rand van de klif kwam en omlaag keek - en toen snel achteruit stapte. Ze greep zich met een lichte duizeling aan de rotswand vast en liep voetje voor voetje vooruit om omlaag te kijken. Haar mond viel open van opperste verbazing.


Diep onder haar, aan de loodrecht oprijzende klif, liep dezelfde Grote Moederrivier die ze hadden gevolgd, maar Ayla had haar nooit vanuit dit perspectief gezien. Ze had alle vertakkingen van de rivier vaker in één bedding samen gezien, maar altijd vanaf het niveau van een oever die niet veel hoger lag dan het water. De aandrang er vanaf deze hoogte op neer te blijven kijken, was overweldigend.


De dikwijls breed uitwaaierende en meanderende rivier werd door wanden van rotsgesteente gedwongen, die zich loodrecht vanuit het water verhieven, uit wortels die tot diep in de aarde reikten. Terwijl de diepe onderstroom een wedloop aanging met delen van haar die tegen gesteente stuitten, gleed de Grote Moederrivier in al haar gebundelde kracht zwijgend en machtig voorbij, deinend op soepel rollende en wiegende, in hun haast zich over elkaar stortende golven. Hoewel nog vele zijrivieren hun bijdrage zouden leveren voordat de schitterende rivier haar volledige omvang zou bereiken, had ze op deze afstand van de delta al zo'n enorm volume dat enig verschil nauwelijks te zien was, vooral als men op haar enorme massa vlietend water neerkeek.


Hier en daar werd het wateroppervlak midden in de stroom onderbroken door een hoge rotspiek, die de wateren scheidde in krinkelingen van schuim. Terwijl ze stond te kijken, ging een boomstam die zijn weg versperd zag met veel botsen en stoten om zo'n rotspiek heen. Wat ze nauwelijks opmerkte, was een recht onder haar en dicht tegen de klif opgetrokken constructie van hout. Toen ze tenslotte opkeek, zocht Ayla met haar ogen de bergen aan de andere zijde af. Ze bezaten nog afgeronde vormen, maar ze waren hoger en steiler dan stroomafwaarts en evenaarden bijna de hoogte van de spitsere pieken aan haar kant. Nu slechts door de breedte van de rivier gescheiden, waren beide bergketens ooit aaneengesloten geweest, totdat het scherpe lemmet van tijd en getij er een pad tussen sneed.


Darvalo stond geduldig te wachten terwijl Ayla haar eerste aanblik van de opzienbarende toegang tot de woonplaats van zijn volk verwerkte. Hij had daar zijn hele leven gewoond en vond er niets bijzonders aan, maar hij had al eerder gezien hoe vreemden erop reageerden. Het gaf hem een gevoel van trots als mensen zo onder de indruk waren; het deed hem nauwkeuriger kijken en het opnieuw zien, nu door hun ogen. Toen de vrouw zich ten slotte naar hem toekeerde, glimlachte hij en leidde haar om de rand van de bergwand, over een pad dat een met veel moeite verder uitgehakte, oorspronkelijk smalle rotsrichel was. Het bood voldoende ruimte aan twee dicht naast elkaar lopende mensen, zodat het breed genoeg was om vrij makkelijk hout te kunnen dragen of buitgemaakte dieren en andere benodigdheden. Ook voor de paarden was het breed genoeg.


Toen Jondalar op de rand van de klif toeliep, voelde hij de bekende krampen in zijn onderbuik bij het diep omlaag in de leegte kijken. Een gevoel dat hij al die tijd dat hij daar had gewoond nooit helemaal was kwijtgeraakt. Het was niet zo erg dat hij het niet kon beheersen en hij had zeker waardering voor het spectaculaire uitzicht, evenals voor het werk dat het had gekost om zelfs een klein stuk massieve rotswand uit te hakken met geen ander gereedschap dan keien en zware stenen bijlen, maar dat veranderde niets aan de gewaarwording die hij onveranderlijk ervoer. Niettemin was dit beter dan de andere, algemeen gebruikte toegangsweg.


Met Wolf dicht bij zich en Whinney vlak erachter volgde Ayla de jongen om de rotswand. Aan de andere zijde lag een vlak, min of meer U-vormig terreintje van enig formaat. Ooit, in lang vergleden tijden waarin het enorme, door bergen omsloten bassin in het westen nog een zee was die langzaam begon leeg te lopen via de uitloop die dwars door de bergrug werd uitgesleten, had het water veel hoger gestaan en was hier een beschutte baai gevormd. Nu was het een afgeschermde inham in de bergwand, hoog boven de rivier.


Aan de voorzijde werd de bodem door groen gras bedekt dat bijna tot de rand van de loodrecht omlaag lopende klif groeide. Ongeveer halverwege naar achteren tierden welig struiken, die zich dicht tegen de steile zijwanden verdrongen en die langs de steile helling achterin omhoog groeiden. Jondalar wist dat het mogelijk was langs de achterwand omhoog te klimmen, hoewel weinig mensen dat deden. Het was een onhandige omweg, die zelden werd gebruikt. Aan de kant dicht bij hen, in de rondlopende hoek achterin, was een ver uitstekende overkraging van zandsteen, groot genoeg om beschutting te bieden aan uit hout opgetrokken woningen, waardoor een gerieflijk, beschermd woongebied ontstond.


Daar tegenover, aan de met mos begroeide zijde van het terrein, bevond zich het meest gekoesterde onderdeel. Een hoog in de rotswand ontspringende bron van zuiver water sijpelde langs stenen omlaag, viel neer over richels in de wand en liep via een kleinere, zandstenen overkraging in een lange, smalle waterval in een vijver eronder. Het water vervolgde zijn weglangs de er tegenover liggende rotswand naar de rand van de klif en viel omlaag naar de rivier.


Verscheidene mensen hadden hun bezigheden onderbroken toen de stoet met de wolf en de paarden om de bocht van de rotswand verscheen. Toen Jondalar daar kwam, zag hij op elk gezicht gespannen verbijstering.


'Darvo! Wat breng je nu mee?' riep een stem.


'Hola!' zei Jondalar, de mensen in hun eigen taal begroetend. Toen zag hij Dolando. Hij gaf Ayla Renners leidseltouw en liep met een arm om Darvalo's schouder naar de leider van de Grot.


'Dolando! Ik ben het, Jondalar!' zei hij toen hij hem dicht was genaderd.


'Jondalar? Ben jij het werkelijk?' vroeg Dolando, de man herkennend, maar nog aarzelend. 'Waar kom je vandaan?'


'Uit het oosten. Ik heb de winter bij de Mamutiërs doorgebracht.'


'Wie is dat?' vroeg Dolando.


Jondalar wist dat de man wel zeer uit zijn evenwicht moest zijn gebracht toen hij de normale beleefdheidsvormen zó negeerde. 'Haar naam is Ayla, Ayla van de Mamutiërs. De dieren reizen met ons mee. Ze luisteren naar haar of naar mij en ze zullen niemand kwaad doen,' zei Jondalar.


'De wolf ook niet?' vroeg Dolando.


'Ik heb de kop van de wolf aangeraakt en zijn vacht gevoeld,' zei Darvalo. 'Hij heeft niet eens geprobeerd me iets te doen.'


Dolando keek de knaap aan. 'Heb jij hem aangeraakt?'


'Ja. Zij zegt dat je ze moet leren kennen.'


'Hij heeft gelijk, Dolando. Ik zou hier nooit met iemand of iets komen dat jullie kwaad zou kunnen doen. Ga mee en maak kennis met Ayla en de dieren. Je zult het zien.'


Jondalar nam de man mee naar het midden van het veld. Verschillende anderen volgden. De paarden waren aan het grazen, maar hielden bij het naderen van de groep op. Whinney kwam dichter bij de vrouw staan, naast Renner. Ayla hield nog steeds zijn leidsel vast en had haar andere hand op Wolfs kop. De enorme wolf uit het noorden stond waakzaam naast Ayla, zonder echt te dreigen.


'Hoe zorgt ze ervoor dat de paarden niet bang zijn voor de wolf?' vroeg Dolando.


'Ze weten dat ze van hem niets hebben te vrezen. Ze kennen hem al vanaf dat hij een kleine welp was,' legde Jondalar uit.


'Waarom lopen ze niet voor ons weg?' vroeg de leider toen ze dichter bij de dieren kwamen.


'Ze hebben altijd mensen om zich heen gehad. Ik was erbijtoen de hengst werd geboren,' antwoordde Jondalar. 'Ik was ernstig gewond en Ayla heeft mijn leven gered.'


Dolando bleef plotseling staan en keek de man doordringend aan. 'Is zij een shamud?' vroeg hij.


'Ze is lid van de Mammoetvuurplaats.'


Toen verhief een kleine, tamelijk gezette jonge vrouw haar stem. 'Als ze een Mamut is, waar is dan haar tatoeage?'


'We zijn vertrokken voordat ze haar opleiding had voltooid, Tholie,' zei Jondalar en hij glimlachte. De jonge Mamutische was geen zier veranderd. Ze was nog even direct en op de man af als altijd.


Dolando sloot even zijn ogen en schudde zijn hoofd. 'Wat vreselijk jammer,' zei hij en in zijn ogen lag wanhoop. 'Rosha- rio is gevallen en heeft zich lelijk bezeerd.'


'Ja, dat heeft Darvo me verteld. Hij zei dat Shamud is gestorven.'


'Ja, afgelopen winter. Ik wilde een ter zake kundige geneze- res zoeken... We hebben een boodschapper naar een andere Grot gestuurd, maar hun shamud was op reis gegaan. Er is nog een loper naar een andere Grot stroomopwaarts, maar die ligt verder en ik ben bang dat het nu te laat is om nog iets te kunnen doen.'


'Als genezeres is Ayla volledig opgeleid. Ayla is genezeres, Dolando. Een hele goede. Ze heeft haar opleiding gekregen van...' Jondalar herinnerde zich plotseling een van Dolando's weinige blinde vlekken, '... de vrouw die haar heeft grootgebracht. Het is een lang verhaal, maar je kunt me geloven. Ze is ter zake kundig.'


Ze waren bij Ayla en de dieren aangekomen. Ze luisterde oplettend en keek naar Jondalar terwijl hij praatte. Er was enige overeenkomst tussen zijn taal en het Mamutisch, maar zij voelde de betekenis van zijn woorden meer aan door wat zij zag. Ze begreep dat hij pogingen deed de andere man van iets te overtuigen. Jondalar wendde zich naar haar.


'Ayla van de Mamutiërs, dit is Dolando, leider van de Sha- mudiërs, de op het land levende helft van de Sharamudiërs,' zei Jondalar in het Mamutisch. Toen stapte hij over op Dolando's taal: 'Dolando van de Sharamudiërs, dit is Ayla, Dochter van de Mammoetvuurplaats van de Mamutiërs.'


Dolando aarzelde een ogenblik en keek weifelend naar de paarden en daarna naar de wolf. Het was een mooi dier, zoals hij daar waakzaam en rustig naast de lange vrouw stond. De man was geïntrigeerd. Hij was nog nooit zo dicht bij een wolf geweest, hoogstens af en toe bij een wolvehuid. Ze jaagden niet vaak op wolven en hij had ze slechts in de verte of wegrennend op zoek naar dekking gezien. Wolf keek naar hem op een manierdie Dolando het idee gaf op zijn beurt te worden getaxeerd en richtte zijn blik dan weer op de anderen. Het dier leek geen bedreiging, dacht Dolando, en misschien was een vrouw met zo'n gezag over dieren een kundige shamud, ongeacht haar opleiding. Hij stak de vrouw beide handen met de palmen naar boven toe.


'In de naam van de Grote Moeder Mudo, wees welkom, Ayla van de Mamutiërs.'


'In de naam van Mut, de Grote Aardmoeder, dank je, Dolando van de Sharamudiërs,' zei Ayla, zijn beide handen nemend.


De vrouw heeft een vreemd accent, dacht Dolando. Ze spreekt Mamutisch, maar het heeft iets vreemds. Het klinkt niet als het Mamutisch van Tholie. Misschien komt ze uit een andere streek. Dolando kende genoeg Mamutisch om het te kunnen verstaan. Hij was verscheidene malen in zijn leven naar het eind van de grote rivier gereisd om handel met de Mamutiërs te drijven en hij had geholpen Tholie, de Mamutische, te ontvoeren. Dat was wel het minste dat hij voor de leider van de Ramudiërs had kunnen doen, de zoon van zijn vuurplaats te helpen een verbintenis aan te gaan met de vrouw die hij absoluut wilde hebben. Tholie had gezorgd dat vele mensen haar taal leerden, wat bij latere handelsmissies zijn nut had gehad.


Nu Dolando Ayla had welkom geheten, kon iedereen Jondalar begroeten en kennismaken met de vrouw die hij had meegebracht. Tholie stapte naar voren en Jondalar glimlachte naar haar. Via de verbintenis van zijn broer waren ze op een of andere ingewikkelde manier verwanten geworden en hij was op haar gesteld.


'Tholie,' zei hij en hij nam met een brede glimlach haar beide handen in de zijne. 'Ik kan niet zeggen hoe heerlijk ik het vind je weer te zien.'


'Het is ook heerlijk jou te zien en je hebt heel goed Mamutisch leren spreken, Jondalar. Ik moet bekennen dat er ogenblikken zijn geweest waarop ik eraan twijfelde of het je ooit zou lukken.'


Ze liet zijn handen los om naar hem te reiken en hem in plaats van een handdruk een welkomstomhelzing te geven. Hij bukte zich voorover en tilde impulsief, omdat hij zo blij was daar te zijn, het vrouwtje op om haar goed te omhelzen. Enigszins van haar stuk gebracht, bloosde ze en het viel haar in dat de grote, knappe, soms sombere man was veranderd. Ze kon zich niet herinneren dat hij in het verleden zo spontaan zijn genegenheid betuigde. Toen hij haar neerzette, bekeek ze hem goed, ook de vrouw die met hem was meegekomen, overtuigd dat zij er iets mee had te maken.


'Ayla van het Leeuwekamp van de Mamutiërs, dit is Tholie van de Sharamudiërs, vroeger van de Mamutiërs.'


'In de naam van Mut, Mudo of hoe je Haar ook noemt, wees welkom, Ayla van de Mamutiërs.'


'In de naam van de Almoeder, ik dank je, Tholie van de Sharamudiërs, en ik ben heel blij je te ontmoeten. Ik heb zo veel over je gehoord. Heb je geen verwanten in het Leeuwekamp? Ik dacht dat Talut zei dat je familie was toen Jondalar je naam noemde,' zei Ayla. Ze voelde dat de opmerkzame vrouw haar aandachtig bestudeerde. Als Tholie het al niet wist, zou ze heel gauw ontdekken dat Ayla niet bij de Mamutiërs was geboren.


'Ja, we zijn familie. In de verte. Ik kom uit een Kamp in het zuiden. Het Leeuwekamp ligt meer in het noorden,' zei Tholie. 'Ik ken ze wel. Iedereen kent Talut. Het is moeilijk hem niet te kennen en zijn zuster Tulie is een zeer gerespecteerde vrouw,' zei Tholie.


Die vrouw heeft geen Mamutisch accent, dacht Tholie, en Ayla is geen Mamutische naam. Ik weet niet eens of het een accent is, het is gewoon een rare manier van bepaalde woorden uitspreken. Maar ze spreekt het goed. Talut is altijd vlot geweest met mensen opnemen. Hij heeft zelfs die klagerige, oude vrouw opgenomen en haar dochter met die metgezel van veel mindere status. Ik zou meer over deze Ayla en die dieren willen weten, dacht ze, en ze keek Jondalar aan. 'Is Thonolan bij de Mamutiërs?' vroeg Tholie.


Het verdriet in zijn ogen vertelde haar het antwoord al voordat hij de woorden had uitgesproken. 'Thonolan is dood.'


'Het spijt me dat te horen. Markeno zal dat ook erg vinden. Ik kan echter niet zeggen dat ik het niet verwachtte. Zijn wil om te leven is met Jetamio gestorven. Sommige mensen kunnen zich van een tragedie herstellen, sommige niet,' zei Tholie.


De manier waarop de vrouw zich uitdrukte, beviel Ayla. Met gevoel, open en rechtstreeks. Ze was in hart en nieren nog een Mamutische.


De overigen van de Grot, voor zover aanwezig, begroetten Ayla ook. Ze voelde een zekere terughoudende ontvangst, maar de mensen waren nieuwsgierig. Hun begroeting van Jondalar was veel minder gereserveerd. Hij was familie en ze beschouwden hem als een van hen en hij werd warm welkom geheten.


Darvalo had nog de hoed-mand met bramen in zijn handen en wachtte tot alle begroetingen achter de rug waren. Toen gaf hij hem aan Dolando. 'Hier zijn bramen voor Roshario,' zei hij.


De onbekende mand viel Dolando op; die was niet gemaakt zoals zij manden maakten.


'Ik heb ze van Ayla gekregen,' vervolgde Darvalo. 'Ze waren aan het bramen plukken toen ik ze tegenkwam. Deze hadden ze al geplukt.'


Terwijl hij naar de jongeman keek, dacht Jondalar plotseling aan Darvalo's moeder. Hij had niet verwacht dat Serenio daar niet meer zou zijn en dat was een teleurstelling. Op een bepaalde manier had hij oprecht van haar gehouden en hij besefte dat hij zich erop had verheugd haar terug te zien. Was ze in verwachting geweest toen ze vertrok? Van een kind van zijn geest? Misschien kon hij het Roshario vragen. Zij zou het weten.


'Laten we ze haar meteen gaan brengen,' zei Dolando, met een zwijgend knikje als dank naar Ayla. 'Ze zal ze heerlijk vinden. Als je wilt binnenkomen, Jondalar, ik denk dat ze wakker is en ik weet dat ze je graag wil zien. Neem Ayla mee. Ze zal haar ook willen ontmoeten. Ze heeft het heel moeilijk. Je weet hoe ze is. Altijd bezig, altijd de eerste om bezoekers te begroeten.'


Jondalar vertaalde voor Ayla wat er was gezegd en ze knikte bereidwillig. Ze lieten de paarden op het veld achter om te grazen en Wolf gaf ze het teken dat hij bij haar moest blijven. Ze kon zien dat de vleeseter de mensen nog nerveus maakte. Tamme paarden waren vreemd, maar werden niet als gevaarlijk gezien. Wolf was een jager, in staat kwaad aan te richten.


'Jondalar, het lijkt me het beste als Wolf bij me blijft. Wil je Dolando vragen of ik hem mee naar binnen mag nemen? Zeg hem, dat hij gewend is in huis te zijn,' zei Ayla in het Mamutisch.


Jondalar herhaalde haar verzoek, hoewel Dolando haar had verstaan en door zijn subtiele reacties had Ayla dat al vermoed. Ze zou het in gedachten houden.


Ze liepen naar de achterzijde van het terrein, onder de zandstenen overkraging door, langs een centraal gelegen vuurplaats die duidelijk een gemeenschappelijke plaats van samenkomst was, naar een houten bouwsel dat op een schuin aflopende tent leek. Ayla lette op de constructie toen zij naderden. Achteraan stond een nokbalk in de grond verankerd die vooraan door een paal werd ondersteund. Schuin toelopende eiken planken, die waren gemaakt door een grote boomstam in de lengte te splijten, stonden er tegenaan; achteraan waren ze kort, naar voren steeds langer. Toen ze dichterbij kwamen, zag ze dat de planken door boorgaten aan elkaar waren bevestigd met gevlochten, slanke wilgetenen.


Dolando duwde een geel gordijn van zacht leer opzij en hield het op terwijl iedereen naar binnen ging. Hij bond de voorhang samen om meer licht in de hut te krijgen. Binnen waren tussen sommige planken smalle reepjes daglicht te zien, maar op bepaalde plaatsen waren de wanden met tot leer verwerkte huidenafgedekt om tocht tegen te houden, hoewel er in deze baaiachtige, uit de berg geslepen inham niet veel wind kwam. Voor in de hut was een kleine vuurplaats, waarboven een gat in het dak was aangebracht door daar een kortere plank te nemen, maar er was geen voorziening in geval van regen. De overhangende rotswand beschermde het gebouwtje tegen regen en sneeuw. Achterin langs een wand stond een bed bestaande uit een brede houten plank, die aan één kant tegen de wand was vastgemaakt en aan de andere kant door poten werd ondersteund, waarop een leren dek met vulsel en vachten lagen. In het vage licht kon Ayla de gestalte van een liggende vrouw onderscheiden.


Darvalo knielde naast het bed met de bramen in zijn uitgestrekte handen. 'Hier zijn de bramen die ik je heb beloofd, Roshario. Ik heb ze niet geplukt. Ze zijn van Ayla.'


De vrouw opende haar ogen. Ze had niet geslapen, slechts geprobeerd te rusten, maar ze wist niet dat er bezoekers waren aangekomen. Ze verstond de naam die Darvalo noemde niet precies.


'Wie heeft ze geplukt?' vroeg ze met zwakke stem.


Dolando, die over het bed stond gebogen, legde zijn hand op haar voorhoofd. 'Roshario, kijk eens wie er is! Jondalar is terug,' zei hij.


'Jondalar?' zei ze, en ze richtte haar blik op de man die naast Darvalo bij haar bed knielde. Bijna verried zijn gezicht de schrik bij het zien van de pijn die op het hare stond geëtst. 'Ben jij dat echt? Soms droom ik en denk ik dat ik mijn zoon zie, of Jetamio, en dan ontdek ik dat het niet waar is. Ben jij Jondalar of ben je een droom?'


'Het is geen droom, Rosh,' zei Dolando. Jondalar meende tranen in zijn ogen te zien. 'Hij is het echt. Hij heeft iemand meegebracht. Een Mamutische. Ze heet Ayla.' Hij wenkte haar dichterbij te komen.


Ayla gaf Wolf het teken te blijven en liep naar de vrouw toe. Dat zij veel pijn had, was onmiddellijk te zien. Haar ogen stonden glazig en eronder lagen donkere kringen, zodat ze diep leken weggezonken; op haar wangen brandden koortsblosjes. Zelfs op afstand kon Ayla zien dat haar arm onder het lichte dek tussen schouder en elleboog in een groteske hoek lag gekromd.


'Ayla van de Mamutiërs, dit is Roshario van de Sharamudiërs,' zei Jondalar. Darvalo schoof opzij en Ayla nam zijn plaats naast het bed in.


'In de naam van de Moeder, je bent welkom, Ayla van de Mamutiërs,' zei Roshario en ze probeerde overeind te komen, maar gaf deze poging dadelijk op en ging weer liggen. 'Het spijt me dat ik je niet kan begroeten zoals het hoort.'


'In naam van de Moeder, ik dank je,' zei Ayla. 'Je hoeft niet overeind te komen.'


Jondalar vertaalde dit, maar Tholie had tot op zekere hoogte iedereen bij haar taalonderwijs betrokken en een goede basis voor het verstaan van het Mamutisch gelegd. Roshario had Ayla's woorden in grote trekken begrepen en knikte.


'Jondalar, ze heeft verschrikkelijke pijn. Ik ben bang dat het heel erg met die arm is. Ik wil hem bekijken,' zei Ayla, die op het Zelandonisch overstapte opdat de vrouw niet zou weten hoe ernstig ze dacht dat het letsel was, maar de dringende klank in haar stem werd er niet door verbloemd.


'Roshario, Ayla is genezeres, een dochter van de Mammoetvuurplaats. Ze zou je arm willen bekijken,' zei Jondalar, en hij keek naar Dolando om zich ervan te vergewissen dat hij het er mee eens was. De man was bereid alles te proberen wat zou kunnen helpen, zolang Roshario ermee instemde.


'Een genezeres?' zei de vrouw. 'Een shamud?'


'Ja, zoals een shamud. Mag ze even kijken?'


'Ik ben bang dat het te laat is om me nog te kunnen helpen, maar ze kan kijken.'


Ayla ontblootte de arm. Er was kennelijk een poging gedaan hem te zetten en de wond was schoongemaakt en aan het genezen, maar de arm was opgezet en onder de huid stak in een vreemde hoek een stuk bot uit. Ayla voelde aan de arm en probeerde zo voorzichtig mogelijk te werk te gaan. De vrouw vertrok slechts haar gezicht toen Ayla de arm optilde om aan de onderzijde te voelen, maar ze klaagde niet. Ayla wist dat het onderzoek pijnlijk was, maar ze moest aan het bot onder de huid kunnen voelen. Ayla keek in Roshario's ogen, rook haar adem, controleerde het kloppen van de ader in haar hals en pols en liet zich weer op haar hurken zakken.


'Hij is aan het genezen, maar de breuk is niet goed gezet. Ze kan opknappen, maar ik denk niet dat ze ooit haar arm of hand weer zal kunnen gebruiken zoals het er nu voorstaat en ze zal altijd pijn hebben,' zei Ayla in de taal die allen tot op zekere hoogte verstonden. Ze wachtte tot Jondalar het had vertaald.


'Kun jij er iets aan doen?' vroeg Jondalar.


'Ik denk het wel. Het kan te laat zijn, maar ik wil proberen de arm opnieuw te breken op de plek waar hij bezig is verkeerd vast te groeien, en hem daarna op de goede manier te zetten. Het probleem is dat een bot op de plaats waar het opnieuw is vastgegroeid dikwijls sterker is dan elders. Het zou verkeerd kunnen breken. Dan heeft ze twee breuken en meer pijn, voor niets.'


Nadat Jondalar haar woorden had vertaald, viel er een stilte. Tenslotte sprak Roshario.


'Als het verkeerd breekt, kan het niet erger worden dan hetal is, hè?' Het was meer een verklaring dan een vraag. 'Ik bedoel, zo zal ik mijn arm ook niet kunnen gebruiken, dus dat wordt door een tweede breuk niet erger.'


Jondalar vertaalde haar woorden, maar Ayla begon al de klanken en het ritme van het Sharamudisch op te pakken en aan het Mamutisch te relateren. De toon waarop de vrouw sprak en de uitdrukking op haar gezicht brachten nog meer over. Ayla begreep de essentie van wat Roshario zei.


'Maar je moet nog veel meer pijn lijden en je krijgt er misschien niets voor terug,' zei Ayla, die raadde waarvoor Roshario zou kiezen, maar ze wilde dat ze de implicaties goed begreep.


'Ik heb nu niets,' zei de vrouw zonder op de vertaling te wachten. 'Als je het bot goed kunt zetten, kan ik dan mijn arm weer gebruiken?'


Ayla wachtte tot Jondalar haar woorden had overgebracht in de taal die ze kende om er zeker te van zijn dat ze deze correct had geïnterpreteerd. 'Misschien niet volledig, maar ik denk toch tot op zekere hoogte, maar dat kan niemand met zekerheid zeggen.'


Roshario aarzelde niet. 'Als er een kans bestaat dat ik mijn arm weer zal kunnen gebruiken, wil ik dat je het doet. Pijn kan me niets schelen. Pijn is niets. Een Sharamudische moet goede armen hebben om over het pad naar de rivier omlaag te kunnen gaan. Wat is een Sharamudische waard als ze niet eens naar de steiger van de Ramudiërs kan afdalen?'


Ayla luisterde naar de vertaling van haar woorden. Toen zei ze, de vrouw recht in de ogen kijkend: 'Jondalar, zeg haar dat ik zal proberen haar te helpen, maar zeg haar ook dat het er niet om gaat of iemand twee goede handen heeft. Ik heb een man met één arm en één oog gekend, die een nuttig en heel waardevol leven heeft geleid en door zijn hele volk werd bemind en hooglijk gerespecteerd. Ik denk niet dat Roshario bij hem achter zou blijven. Dat weet ik nu al. Het is geen vrouw die het makkelijk opgeeft. Hoe het ook uitpakt, deze vrouw zal zich nuttig blijven maken. Daartoe zal ze een manier vinden en ze zal altijd bemind en gerespecteerd blijven.'


Roshario staarde Ayla aan, terwijl ze naar Jondalars vertaling van haar woorden luisterde. Toen kneep ze haar lippen enigszins samen en knikte. Ze haalde diep adem en sloot haar ogen.


Ayla stond op en bedacht wat ze moest doen. 'Jondalar, wil je mijn bagagemand halen, de rechtse. En zeg Dolando dat ik smalle, lange stukken hout nodig heb om spalken van te maken. En brandhout, en een flinke kookpot, maar eentje waarvan hij het niet erg vindt om hem kwijt te raken. Het is geengoed idee er weer eten in te koken. Ik gebruik hem om een sterk middel tegen pijn te maken.'


Haar gedachten tuimelden voort. Ik moet iets hebben om haar in slaap te brengen voordat we haar arm opnieuw breken, dacht ze. Iza zou doornappel gebruiken. Dat is sterk en werkt het beste tegen de pijn en daardoor zou ze in slaap vallen. Ik heb gedroogde, maar verse zou het beste zijn... wacht eens... heb ik hier niet ergens een plant gezien? Ze sloot haar ogen om het zich te herinneren. Ja! Dat klopt!


'Jondalar, terwijl jij mijn mand haalt, ga ik wat van die doornappel halen die ik onderweg heb zien staan,' zei ze, en ze was in enkele grote passen bij de ingang. 'Wolf, kom mee.'


Ze was het veld al half over toen Jondalar haar inhaalde.


Dolando keek Jondalar, de vrouw en de wolf bij de ingang van de hut na. Hoewel hij niets had gezegd, was hij zich sterk van de aanwezigheid van het dier bewust geweest. Het viel hem op dat de wolf vlak bij de vrouw bleef en zijn stap bij de hare aanpaste. Hij had het kleine handgebaar gezien dat Ayla maakte toen ze op Roshario's bed toeliep en hij had de wolf op zijn buik zien gaan liggen, met opgerichte kop en waakzame oren elke beweging van de vrouw volgend. Toen ze wegging, was hij bij haar bevel meteen opgestaan, vol verlangen weer met haar mee te gaan.


Hij bleef kijken tot Ayla en de wolf, die ze zo zeker van haar zaak onder appèl hield, bij het eind van de rotswand de bocht om gingen. Toen keek hij naar de vrouw op het bed. Voor het eerst sinds dat gruwelijke moment waarop Roshario uitgleed en viel, durfde Dolando een glimpje hoop te voelen.


Toen Ayla terugkwam met een bagagemand en de daturaplan- ten die ze in de poel had gewassen, vond ze een vierkante, houten kookkist - die ze besloot later nauwkeuriger te bekijken - een tweede vol water, een flink heet vuur in de vuurplaats waarin verscheidene gladde, ronde stenen lagen heet te worden, en delen van houten planken. Ze knikte goedkeurend naar Dolando. Ze zocht in de inhoud van de bagagemand tot ze enkele kommen vond en haar oude medicijnbuidel.


Met een kommetje mat ze een hoeveelheid water in de kookkist af, voegde doornappelplanten en wortel toe en gooide een paar druppels water op de kookstenen. Ze liet ze in het vuur liggen om nog heter te worden, haalde haar medicijnbuidel leeg en zocht enkele pakjes uit. Toen ze de rest terugstopte, kwam Jondalar binnen.


'Het is goed met de paarden, Ayla, ze smullen van het gras op het veld, maar ik heb iedereen gevraagd voorlopig bij ze uit de buurt te blijven.' Hij richtte zich tot Dolando. 'Ze kunnenschichtig worden met vreemden in de buurt en ik wil niet dat iemand per ongeluk iets overkomt. We kunnen ze later aan iedereen laten wennen.' De leider knikte. Hij dacht niet dat er op dit moment veel viel te zeggen over wat dan ook. 'Wolf lijkt het buiten niet erg naar zijn zin te hebben, Ayla, en sommige mensen krijgen het van hem op hun zenuwen. Ik vind eigenlijk dat je hem hier moet laten komen.'


'Ik wil hem ook liever hier bij me hebben, maar ik dacht dat Dolando en Roshario misschien liever hadden dat hij buiten wachtte.'


'Laat ik eerst met Roshario praten. Dan wil ze het dier wel binnenlaten,' zei Dolando, zonder op een vertaling te wachten, in een mengeling van Sharamudisch en Mamutisch, dat Ayla zonder problemen begreep. Jondalar wierp hem een verraste blik toe, maar Ayla zette het gesprek gewoon voort.


'Ik moet de maat bij haar nemen, voor de spalken,' zei ze, de stukken plank ophoudend, 'en ik wil dat je deze plankjes afschraapt tot er geen splinters meer aan zitten, Dolando.' Ze pakte een los, tamelijk korrelig brok steen op dat bij de vuurplaats lag. 'En schuur ze dan met deze zandsteen tot ze heel glad zijn. Heb je ook zachte huiden die ik mag versnijden?'


Dolando glimlachte, zij het een tikje grimmig. 'Daar staan we om bekend, Ayla. We gebruiken altijd gemzehuiden en niemand maakt zachter leer dan de Shamudiërs.'


Jondalar keek toe hoe ze zich vol begrip met elkaar onderhielden, al was de taal die ze gebruikten grammaticaal niet bepaald volmaakt en hij schudde verbluft zijn hoofd. Ayla moest hebben geweten dat Dolando Mamutisch kon verstaan, en zij sprak al wat Sharamudisch - wanneer had ze de woorden voor 'plank' en 'zandsteen' geleerd?


'Ik zal er enkele halen als ik met Roshario heb gepraat,' zei Dolando.


Ze liepen naar de vrouw op het bed. Dolando en Jondalar legden uit dat Ayla een wolf als reisgezel had - over de paarden begonnen ze nog maar niet - en dat ze hem graag in de hut wilde laten komen.


'Ze heeft het dier volkomen in de hand,' zei Dolando. 'Hij gehoorzaamt aan haar bevelen en doet niemand kwaad.'


Jondalar wierp hem opnieuw een verraste blik toe. Op een bepaalde manier was er tussen Dolando en Ayla meer doorgekomen dan hij kon nagaan. Roshario stemde dadelijk toe. Hoewel ze nieuwsgierig was naar het dier, leek het helemaal niet verbazingwekkend dat deze vrouw een wolf onder haar gezag had staan. Het gaf haar nog meer vertrouwen in Ayla's kunde. Jondalar had kennelijk een machtige shamud meegebracht, die wist dat ze hulp nodig had, zoals hun oude shamudvele jaren geleden had geweten dat Jondalars broer, die door een neushoorn was opengereten, hulp nodig had. Ze begreep niet hoe Degenen Die de Moeder Dienden die dingen wisten. Ze wisten ze en dat was haar genoeg.


Ayla ging naar de ingang, riep Wolf binnen en bracht hem naar Roshario om kennis te maken. 'Zijn naam is Wolf,' zei ze.


Toen ze het mooie, wilde dier in zijn ogen keek, scheen hij op de een of andere manier haar lijden en kwetsbaarheid aan te voelen. Hij legde een voorpoot op de rand van haar bed. Toen stak hij, met zijn oren plat omlaag en zonder zich in enig opzicht dreigend te gedragen, voorzichtig zijn kop naar voren en likte haar in het gezicht, waarbij hij zachtjes jankte, bijna alsof hij haar pijn voelde. Ayla werd plotseling aan Rydag herinnerd, aan de nauwe band die zich tussen het ziekelijke kind en de opgroeiende wolvewelp had ontwikkeld. Had hij door die ervaring begrip voor menselijke nood en menselijk lijden leren hebben?


Ze stonden allen verbaasd over het zachtmoedige optreden van de wolf, maar Roshario was er volledig door overweldigd. Ze had het gevoel dat er iets wonderbaarlijks was gebeurd dat alleen maar goeds kon voorspellen. Ze strekte haar goede arm uit om hem aan te raken. 'Dank je, Wolf,' zei ze.


Ayla legde de stukken hout tegen Roshario's arm en gaf ze daarna aan Dolando, met een gebaar aangevend hoe lang ze moesten zijn. Toen Dolando naar buiten ging, bracht ze Wolf naar een hoek van het houten optrekje, controleerde weer de kookstenen en besloot dat ze klaar waren. Ze probeerde met twee stukken hout een steen uit het vuur te halen, maar Jondalar kwam met een van gebogen hout gemaakt werktuig, dat speciaal daarvoor was ontworpen en dat genoeg veerkracht bezat om de hete kookstenen stevig beet te pakken, en hij liet haar zien hoe ze het moest gebruiken. Ze legde verscheidene stenen in de kookkist om de datura aan de kook te brengen en bekeek de ongewone bak deze keer nauwkeuriger.


Ze had zoiets nog nooit gezien. De vierkante kist was van één plank gemaakt, die in drie hoeken om een ingekerfde, niet helemaal door het hout gaande groef was gebogen en bij de vierde met pinnen aan haar eigen uiteinde was bevestigd. De vierkante bodem was bij het buigen van de plank onderin in een over de hele lengte aangebrachte groef gelaten. Aan de buitenzijde waren in houtsnijwerk patronen aangebracht en de bovenkant werd afgesloten met een van een handvat voorzien deksel.


Deze mensen hadden zo veel ongewone dingen van hout, dat het Ayla interessant leek te zien hoe ze werden gemaakt. Toen kwam Dolando terug met enkele geelgekleurde huiden en gaf die haar. 'Heb je hier genoeg aan?' vroeg hij.


'Deze zijn te mooi,' zei ze. 'We moeten zachte, absorberende huiden hebben, maar het hoeven niet jullie beste te zijn.'


Jondalar en Dolando glimlachten beiden. 'Dit zijn niet onze beste,' zei Dolando. 'We zouden deze nooit in de handel brengen. Er zitten te veel ongerechtigheden in. Ze zijn voor dagelijks gebruik.'


Ayla wist iets van het bewerken van huiden en van het maken van leer, deze waren soepel en glad en hadden een verrukkelijke zachtheid en fijnheid. Ze was zeer onder de indruk en wilde meer weten, maar het was nu niet het ogenblik. Met het mes dat Jondalar voor haar had gemaakt - een dun, scherp vuurstenen lemmet bevestigd in een ivoren, van mammoettand gemaakt handvat - sneed ze de gemzehuid in brede repen.


Toen opende ze een van haar pakjes en schudde in een kommetje grof poeder van fijngestampte, gedroogde narduswor- tels; de bladeren van de nardusplant leken op die van het vingerhoedskruid, maar de bloemen waren geel en leken op paardebloemen. Ze voegde heet water uit de kookkist toe. Aangezien ze bezig was een kompres te maken om de botbreuk te laten genezen, zou een snufje datura geen kwaad kunnen. De verdovende eigenschappen zouden een handje kunnen helpen. Ze deed er ook verpoederd duizendblad bij vanwege de uitwendig pijnstillende en genezing bevorderende werking. Ze viste de stenen uit de kookkist en deed er nog enkele hete in om het brouwsel aan het sudderen te houden; af en toe rook ze eraan of het sterk genoeg was.


Toen ze vond dat het klaar was, schepte ze wat in een kommetje, liet het vocht afkoelen en bracht het naar Roshario. Dolando zat naast haar. Toen vroeg ze Jondalar precies te vertalen wat ze zei, zodat er geen misverstanden zouden ontstaan.


'Deze medicijn zal zowel de pijn stillen als je in slaap brengen,' zei Ayla, 'een heel sterk en gevaarlijk middel. Sommige mensen kunnen zo'n sterke dosis niet verdragen. Het zal je spieren ontspannen, zodat ik de botten in je arm kan voelen. Het kan zijn dat je je urine verliest of jezelf bevuilt, omdat die spieren zich ook zullen ontspannen. Enkele mensen houden op met ademhalen. Als dat gebeurt, sterf je, Roshario.'


Ayla wachtte tot Jondalar haar boodschap had herhaald, en nog wat langer om er zeker van te zijn dat die geheel was begrepen. Dolando was duidelijk ontsteld.


'Moet je die medicijn gebruiken? Kun je haar arm niet zonder dat spul breken?' vroeg hij.


'Nee. Dat zou te pijnlijk zijn en haar spieren zijn te gespannen. Ze bieden weerstand, waardoor het veel moeilijker is het bot op de goede plek te breken. Ik heb niets anders dat zo goed pijnstillend werkt. Zonder dit kan ik het bot niet opnieuw breken en zetten, maar jullie moeten goed het gevaar beseffen. Ze blijft waarschijnlijk in leven, ook al doe ik niets, Dolando.'


'Maar nergens zal ik meer voor deugen en ik zal altijd pijn hebben,' zei Roshario. 'Dat is geen leven.'


'Je zult pijn hebben, maar dat wil niet zeggen dat je nergens meer voor zal deugen. Er zijn middelen om de pijn te verlichten, hoewel die je ook iets zullen doen. Je kunt dan misschien niet meer zo helder denken,' legde Ayla uit.


'Dus dan ben ik nutteloos of gek,' zei Roshario. 'Als ik sterf, is het dan pijnloos?'


'Je zult in slaap vallen en niet meer wakker worden, maar niemand weet wat er in je dromen kan gebeuren. In je dromen voel je misschien grote angst of pijn. Het is zelfs mogelijk dat jouw pijn je naar de volgende wereld volgt.'


'Geloof jij dat pijn iemand naar de volgende wereld kan volgen?' vroeg Roshario.


Ayla schudde haar hoofd. 'Nee, dat denk ik niet, maar ik weet het niet zeker.'


'Denk je dat ik zal sterven als ik dit drink?'


'Ik zou het je niet geven als ik dacht dat je sterven zou. Maar je kunt ongewone dromen krijgen. Sommigen gebruiken dit, op een andere manier klaargemaakt, om naar andere werelden te reizen, geestenwerelden.'


Hoewel Jondalar de gedachtenwisseling steeds had vertaald, werd het al tussen hen bestaande begrip door zijn woorden slechts verdiept. Ayla en Roshario hadden het gevoel rechtstreeks met elkaar te spreken.


'Misschien moet je het risico niet nemen, Roshario,' zei Dolando. 'Ik wil je niet verliezen.'


Ze keek de man met liefdevolle tederheid aan. 'De Moeder zal een van ons beiden als eerste bij Zich roepen. Of jij verliest mij of ik verlies jou. We kunnen dat op geen enkele manier voorkomen. Maar als Ze bereid is mij nog enige tijd bij je te laten blijven, mijn Dolando, wil ik die niet slechts met pijn en nutteloos doorbrengen. Dan ga ik liever heel rustig nu. En je hebt Ayla gehoord, het is niet waarschijnlijk dat ik aan de medicijn doodga. Al richt dit alles niks uit en schiet ik er niets mee op, dan weet ik tenminste dat ik het heb geprobeerd, wat me de moed zal geven verder te gaan.'


Dolando, die met haar goede hand in de zijne naast haar op het bed zat, keek de vrouw aan met wie hij zo'n groot deel van zijn leven had gedeeld. Hij zag de vastbesloten blik in haar ogen. Ten slotte knikte hij. Toen keek hij naar Ayla.


'Jij bent eerlijk geweest en nu moet ik eerlijk zijn. Ik zal het je niet kwalijk nemen als het niet lukt haar te helpen, maar als ze sterft moet je hier snel vandaan. Ik ben er niet zeker van datik je daarvan dan niet de schuld zal geven en ik weet niet wat ik dan misschien doe. Denk daarover na voordat je begint.'


Jondalar, die dit vertaalde, wist hoeveel verliezen Dolando had geleden: Roshario's zoon, de zoon van zijn vuurplaats en het kind van zijn hart, die net na het bereiken van de volle bloei van zijn mannelijkheid was omgekomen; en Jetamio, het meisje dat als een dochter voor Roshario was geweest en ook Dolan- do's hart had gewonnen. Na de dood van haar eigen moeder was ze bij Roshario opgegroeid en had de door de dood van het eerste kind achtergelaten leegte gevuld. Haar inspanningen om weer te leren lopen, de verlamming te overwinnen die zovelen had weggerukt, vormden haar karakter en ze had door haar beminnelijkheid iedereen voor zich ingenomen, onder wie Thonolan. Het leek zo onrechtvaardig dat ze tijdens de smarten van het kraambed moest worden weggenomen. Hij begreep het dat Dolando, als Roshario stierf, Ayla verantwoordelijk stelde, maar hij zou hem eerder doden dan hem Ayla kwaad te laten doen. Hij vroeg zich af of Ayla niet te veel op haar schouders nam.


'Ayla, misschien moet je er nog eens over nadenken,' zei hij in het Zelandonisch.


'Roshario heeft pijn, Jondalar. Ik moet proberen haar te helpen als zij dat wil. Als zij bereid is het risico te nemen, kan ik niet achterblijven. Er is altijd een risico, maar ik ben medicijnvrouw; dat ben ik nu eenmaal. Ik kan mijzelf evenmin veranderen als Iza dat kon.'


Ze keek naar de vrouw op het bed. 'Ik ben zo ver, als jij dat ook bent, Roshario.'



 



16.


Ayla boog zich met de kom afkoelend vocht over de vrouw op het bed. Ze stak haar pink in de vloeistof om de temperatuur te controleren, zette de kom neer en ging gracieus op de grond zitten, waar ze een ogenblik in kleermakerszit zwijgend nadacht.


Haar gedachten werden teruggevoerd naar haar leven bij de Stam en in het bijzonder naar de opleiding die ze had ontvangen van de over veel kennis beschikkende medicijnvrouw die haar had grootgebracht. Iza had de meeste gewone ziekten en kleine kwetsuren met praktische spoed aangepakt, maar als ze een ernstig ongerief moest behandelen - een bijzonder lelijke jacht wond of een levensgevaarlijke ziekte - vroeg ze Creb in zijn hoedanigheid van mog-ur om hogere machten om bijstand te verzoeken. Iza was medicijnvrouw, maar in de Stam was Creb de tovenaar, de heilige, die toegang tot de wereld der geesten had.


Onder de Mamutiërs, en naar Jondalars uitlatingen te oordelen ook bij zijn volk, hoefden de functies van medicijnvrouw en mog-ur niet altijd gescheiden te zijn. Zij die zich met genezing bezighielden, hadden dikwijls contact met de geestenwereld, hoewel niet allen van Degenen Die de Moeder Dienden even deskundig waren in elke voor hen openstaande hoedanigheid. De Mamut van het Leeuwekamp was veel meer zo iemand als Creb. Zijn belangstelling ging uit naar dingen van de geesten en het verstand. Hoewel hij bepaalde remedies en behandelwijzen kende, waren zijn vermogens als genezer betrekkelijk onontwikkeld en dikwijls behandelde Taluts gezellin Nezzie de kleinere kwetsuren in het Kamp. Bij de Zomerbijeenkomst had Ayla vele kundige genezers onder de mamuts ontmoet en met hen kennis uitgewisseld.


Ayla's opleiding was praktisch geweest. Zoals Iza was zij een medicijnvrouw, een genezeres. Ze beschouwde zich ondeskundig op het gebied van de geestenwereld en ze wenste dat ze nu iemand als Creb had om een beroep op te doen. Ze wilde, vanuit het gevoel die nodig te hebben, bijstand vragen van elke macht die groter was dan zij en die bereid zou zijn haar te helpen. Mamut was begonnen haar onderricht te geven over zaken in het geestelijk rijk van de Grote Moeder, maar ze was toch het meest vertrouwd met de geestenwereld waarmee ze was opgegroeid, vooral met haar eigen totem, de geest van de Grote Holeleeuw.


Hoewel het een geest van de Stam was, wist ze dat die veel macht bezat en Mamut had gezegd dat de geesten van alle dieren, zelfs alle geesten, deel uitmaakten van de Grote Aardmoeder. Hij had de haar beschermende Holeleeuwtotem in de ceremonie betrokken toen ze werd geadopteerd en ze wist hoe ze haar totem om hulp moest vragen. Al behoorde zij niet tot de Stam, dacht Ayla, misschien zou de geest van haar Holeleeuw Roshario helpen.


Ayla sloot haar ogen en begon de krachtige, soepele bewegingen van de oudste, heilige, klankloze taal van de Stam te maken, de taal die alle stammen kenden en gebruikten om zich tot de geestenwereld te richten.


'Grote Holeleeuw, deze vrouw, die door de machtige totemgeest is uitverkoren, is daar dankbaar voor. Deze vrouw is dankbaar voor de Gaven die haar zijn geschonken en het meest dankbaar voor de innerlijke Gaven, de lessen die zij heeft geleerd en de kennis die zij heeft verworven.


'Grote Machtige Beschermer, die bekend staat mannen uit te verkiezen die Hem waard zijn en krachtige bescherming behoeven, maar die deze vrouw heeft uitverkoren en gemerkt met het totemteken toen zij nog een meisje was, deze vrouw is dankbaar. Deze vrouw weet niet waarom de geest van de Grote Holeleeuw van de Stam een vrouwelijk kind heeft uitgekozen, ook nog een van de Anderen, maar deze vrouw is dankbaar dat zij waardig is bevonden en dankbaar voor de bescherming van de Grote Totem.


'Grote Totemgeest, deze vrouw, die eerder om leiding heeft gevraagd, wil nu ook om bijstand vragen. De Grote Holeleeuw heeft deze vrouw zo geleid dat zij de bezigheden van een medicijnvrouw heeft geleerd. Deze vrouw kent manieren om te genezen. Deze vrouw kent remedies tegen ziekten en letsel, aftreksels, spoel watertjes, kompressen en andere medicijnen die men van planten maakt, deze vrouw kent behandelwijzen en genezingsmethoden. Deze vrouw is dankbaar voor die kennis en dankbaar voor de nog onbekende kennis der medicijnen, die de Totemgeest misschien naar deze vrouw zal voeren. Maar deze vrouw is niet met de geestenwereld vertrouwd.


'Grote Geest van de Holeleeuw, die bij de sterren der geestenwereld woont, de vrouw die hier op het bed ligt, behoort niet tot de Stam; de vrouw is een van de Anderen, evenals de vrouw die Gij hebt uitverkoren, en voor deze vrouw wordt Uw hulp verzocht. De vrouw lijdt veel pijn, maar de pijn binnenin is veel erger. De vrouw zou de pijn wel willen lijden, maar de vrouw vreest dat zij zonder beide armen nutteloos is. De vrouw zou een goede vrouw willen zijn, een nuttige vrouw. Deze medicijnvrouw zou de vrouw willen helpen, maar de hulp kan gevaarlijk zijn. Deze vrouw wil de hulp inroepen van de Grote Holeleeuw en alle geesten die de Grote Totem zou willen uitverkiezen om deze vrouw leiding te geven en de vrouw die hier ligt te helpen.'


Roshario, Dolando en Jondalar waren even stil als Ayla, ter-wijl zij haar ongewone handelingen uitvoerde. Van hen wist al-leen Jondalar wat ze deed en hij bemerkte even geïnteresseerdnaar de anderen te kijken als naar Ayla. Zijn kennis van de taalvan de Stam was rudimentair - ze was veel ingewikkelder danhij zich had voorgesteld - maar hij begreep dat zij hulp uit degeestenwereld vroeg.


Jondalar zag eenvoudig niet de fijnere nuances van een com-municatiemethode, die op een volkomen andere basis was ont-wikkeld dan welke verbale taal ook. Ze was in ieder geval on-mogelijk volledig te vertalen. Elke omzetting in woorden leekop zijn minst simplistisch, maar hij vond Ayla's sierlijke bewe-gingen heel mooi. Hij herinnerde zich dat er een tijd was ge-weest waarin haar gedrag hem in verlegenheid had kunnenbrengen en glimlachte om zijn dwaasheid. Toch was hijnieuwsgierig hoe Roshario en Dolando Ayla's optreden zoudeninterpreteren.


Dolando was perplex en ook een tikje verontrust, aangezienwat ze deed hem volkomen vreemd was. Zijn bezorgdheid goldRoshario, en alles wat vreemd leek, ook al diende het misschieneen goed doel, deed enigszins bedreigend aan. Toen Ayla klaarwas, keek Dolando Jondalar aan met een vragende uitdrukkingop zijn gezicht, maar de jongere man glimlachte slechts.


De kwetsuur had Roshario zwaar aangepakt, waardoor zezwak en koortsig was, niet voldoende om te ijlen, maar wel uit-geput en gedesoriënteerd, meer vatbaar voor suggestie. Zewerd sterk door de onbekende vrouw geboeid en was vreemdontroerd. Ze had niet het minste idee wat Ayla's bewegingenbetekenden, maar ze kon de vloeiende gratie waarderen. Hetwas alsof de vrouw met haar handen danste, zelfs met meerdan haar handen. Haar gebaren bezaten een subtiele schoon-heid. Haar armen, schouders en romp leken een integraal on-derdeel van haar dansende handen te vormen en gehoor te ge-ven aan een zeker innerlijk ritme, dat een duidelijk omschrevendoel bezat. Ze begreep dit net zo min als ze begreep hoe Aylahad geweten dat ze haar hulp nodig had. Toch was Roshario erzeker van dat het belangrijk was wat ze deed en dat het iets methaar roeping te maken had. Ze was een shamud, dat volstond.Zij bezat kennis die het begrip van gewone mensen te bovenging en alles wat geheimzinnig leek verhoogde slechts haar ge-loofwaardigheid.


Ayla pakte de kom en knielde bij het bed. Opnieuw contro-leerde ze met haar pink de temperatuur van het vocht en zeglimlachte tegen Roshario.


'Moge de Grote Almoeder over je waken, Roshario,' zeiAyla, vervolgens hield zij het kommetje bij de mond van devrouw, en ondersteunde haar hoofd en schouders zodanig dat ze ontspannen kon drinken. Het was een bitter, tamelijk onfris ruikend brouwsel en Roshario vertrok haar gezicht, maar Ayla moedigde haar aan door te drinken tot ze de hele kom leeg had. Ayla liet haar voorzichtig achterover zakken en glimlachte om de gewonde vrouw gerust te stellen, maar tegelijk lette ze op of ze iets van de uitwerking kon zien.


'Laat het me weten als je je slaperig gaat voelen,' zei Ayla, hoewel dat slechts zou dienen als bevestiging van haar waarnemingen, zoals veranderingen in de grootte van Roshario's pupillen en het zich verdiepen van haar ademhaling.


De medicijnvrouw had niet kunnen zeggen dat ze een middel had toegediend dat het parasympatisch zenuwstelsel afremde en de zenuwuiteinden verlamde, maar ze kon de verschillende effecten waarnemen en ze had genoeg ervaring om te weten of die waren zoals ze moesten zijn. Toen Ayla zag dat Roshario's oogleden slaperig omlaag zakten, bevoelde ze haar borstkas en maag om de ontspanning van de gladde spieren van haar spijsverteringsstelsel te controleren - hoewel ze het zo niet zou hebben beschreven - en hield nauwgezet haar ademhaling in het oog om de reacties van haar longen en bronchiën te volgen. Toen ze er zeker van was dat de vrouw ontspannen lag te slapen en zo te zien niet in gevaar verkeerde, stond Ayla op.


'Dolando, het is nu het beste dat je weggaat. Jondalar helpt me wel,' zei ze op ferme, maar zachte toon en haar zelfverzekerde en competente optreden gaf haar gezag.


De leider wilde tegensputteren, maar hij herinnerde zich dat de shamud ook nooit naaste familie of dierbaren in de buurt wilde hebben en weigerde enige hulp te bieden voordat de betrokkenen waren weggegaan. Misschien waren ze zo allemaal, dacht Dolando, en hij verliet na een lange blik op de slapende vrouw de hut.


Jondalar had Ayla eerder in dergelijke situaties het roer in handen zien nemen. Ze scheen in haar aandacht voor een zieke of pijn lijdende medemens zichzelf volkomen te vergeten en gaf anderen zonder na te denken instructies om te doen wat er moest worden gedaan. Het kwam niet bij haar op zich af te vragen of ze het recht had iemand te helpen die haar hulp nodig had, en daarom vroeg niemand zich dat af.


'Ook al slaapt ze, het valt niet mee iemand het bot te zien breken van degene van wie je houdt,' zei Ayla tegen de lange man die haar liefhad.


Jondalar knikte en vroeg zich af of de shamud hem daarom niet had laten blijven, toen Thonolan door de neushoorn was gespietst. Het was een angstaanjagende wond geweest, een gapende, rafelige scheur, die Jondalar braakneigingen bezorgdetoen hij hem voor het eerst zag. En al dacht hij erbij te willen blijven dan nog zou het hem moeilijk zijn gevallen toe te kijken, terwijl de shamud deed wat hij moest doen. Hij wist niet geheel zeker of hij wilde blijven om Ayla te helpen, maar er was niemand anders. Hij haalde diep adem. Als zij het aankon, kon hij op zijn minst proberen de helpende hand te bieden.


'Wat moet ik doen?' vroeg hij.


Ayla bekeek Roshario's arm en probeerde uit in hoeverre die recht wilde buigen en hoe Roshario op dit gemanipuleer reageerde. Ze mompelde en rolde haar hoofd heen en weer, maar dat leken reacties op een of andere droom of innerlijke impuls. Ze leken niet rechtstreeks met pijn in verband te staan. Ayla porde dieper en groef met haar vingers in de slappe spierlaag om te proberen de positie van het bot precies vast te stellen. Toen ze ten slotte genoeg meende te weten, vroeg ze Jondalar te komen en ving tegelijkertijd een glimp van Wolf op, die gespannen vanaf zijn plekje in de hoek toekeek.


'Als eerste wil ik dat je haar arm bij de elleboog ondersteunt, terwijl ik probeer die te breken op de plek waar hij bezig is verkeerd vast te groeien,' zei ze. 'Als ik hem heb gebroken, moet ik er hard aan trekken om hem recht te krijgen en om hem op de goede manier te laten aansluiten. Nu haar spieren zo slap zijn kunnen de botten van een gewricht uiteengetrokken worden; ik zou de elleboog of schouder kunnen ontwrichten, dus je moet haar stevig vasthouden en misschien naar de andere kant trekken.'


'Ik begrijp het,' zei hij, en hij meende het ook te begrijpen.


'Zorg dat je stevig staat, strek haar arm en steun haar elleboog tot ongeveer zover en laat me weten als je zover bent,' instrueerde Ayla.


Hij pakte Roshario's arm en zette zich schrap. 'Ja, ik ben zo ver,' zei hij.


Met beide handen, een aan elke kant van de breuk waar een onnatuurlijke knik in de arm zat, pakte Ayla Roshario's bovenarm en probeerde haar greep op ettelijke plaatsen uit, tastend naar de uitstekende uiteinden van het slecht vergroeide bot onder de huid en de spieren. Als het te stevig was vastgegroeid, zou ze het nooit met haar blote handen kunnen breken en het op een andere, veel minder goed te controleren wijze moeten proberen of ze zou de arm helemaal niet meer op de juiste wijze kunnen breken. Staand boven het bed om de beste hefboomwerking te krijgen, haalde ze diep adem en drukte met haar beide sterke armen kort en krachtig op de kromming in het bot.


Ayla voelde het knappen. Jondalar hoorde een misselijk makend gekraak. Roshario kwam even krampachtig in haar slaapomhoog en toen weer tot rust. Ayla voelde door de spierlaag het net gebroken bot. Het littekenweefsel had de breuk nog niet te vast laten groeien, wellicht omdat het bot in deze onnatuurlijke positie minder makkelijk genas. Het was een mooie rechte breuk. Ze slaakte een zucht van verlichting. Dit deel was achter de rug. Met de rug van haar hand veegde ze het zweet van haar voorhoofd.


Jondalar keek in stomme verbazing naar haar. Al was de breuk slechts gedeeltelijk geheeld, ze moest zeer sterke handen hebben om zo'n bot te kunnen breken. Hij had steeds van haar pure fysieke kracht genoten, toen hij die in haar vallei ontdekte. Hij besefte dat zij in haar eenzame bestaan haar lichaamskracht dubbel en dwars nodig had en hij had gemeend dat haar spieren zich sterker hadden ontwikkeld doordat ze alles alleen moest doen, maar hij had niet geweten hoe sterk ze eigenlijk was.


Ayla's kracht kwam niet alleen voort uit de inspanningen die ze zich had moeten getroosten om te overleven toen ze alleen in de vallei woonde; die had zich steeds ontwikkeld vanaf het moment dat ze door Iza werd geadopteerd. De gewone taken die ze werd geacht te verrichten, waren een oefenprogramma geworden. Om alleen maar het voor een vrouw van de Stam minimale competentieniveau te halen, had ze zich volgens de maatstaven van de Anderen tot een uitzonderlijk sterke vrouw ontwikkeld.


'Dat ging goed, Jondalar. Nu wil ik dat je je weer schrap zet en haar arm hier bij de schouder vasthoudt,' zei Ayla, hem de plek wijzend. 'Je moet niet loslaten, maar je moet het me meteen zeggen als je het gevoel hebt dat je vingers wegglijden.' Ayla besefte dat het bot in die verkeerde positie niet had willen genezen, maar dat de spieren en pezen zich veel beter hadden kunnen herstellen dan het bot. 'Als ik deze arm rechtbuig, zal een deel van de spieren scheuren, net als bij de eerste breuk, en zullen de pezen worden uitgerekt. Spieren en pezen zijn moeilijk te forceren en ze zal er pijn van hebben, maar het moet gebeuren. Zeg me maar als het kan.'


'Hoe weet je dit allemaal, Ayla?'


'Iza heeft me onderricht.'


'Ik weet dat ze je heeft onderricht, maar hoe weet je dit allemaal? Over het weer breken van een bot dat al is begonnen te genezen?'


'Brun heeft eens zijn jagers meegenomen om ver weg op jacht te gaan. Ze bleven lang weg, ik weet niet meer hoe lang. Een van de jagers brak zijn arm kort nadat ze op weg waren gegaan, maar hij wilde niet terug naar de Grot. Hij bond de arm tegen zijn zij en jaagde met één arm. Toen hij terugkwam, moest Iza het in orde maken,' legde Ayla vlug uit.


'Maar hoe kreeg hij dat voor elkaar? Doorlopen met een gebroken arm?' vroeg Jondalar met een ongelovige blik. 'Heeft hij geen vreselijke pijn gehad?'


'Natuurlijk had hij veel pijn, maar daarover werd niet veel drukte gemaakt. De mannen van de Stam zouden liever doodgaan dan toegeven dat ze pijn hebben. Zo zijn ze, zo worden ze opgevoed,' zei Ayla. 'Ben je zover?'


Hij wilde nog meer vragen, maar het was niet het ogenblik ervoor. 'Ja, ik sta klaar.'


Ayla pakte Roshario's arm net boven de elleboog stevig vast, terwijl Jondalar haar onder de schouder vasthield. Met langzaam maar gestaag uitgeoefende kracht begon Ayla het bot naar achteren te trekken, niet alleen achteruit zodat het recht op het andere stuk zou aansluiten, maar ook eromheen, om zo te vermijden dat het ene stuk bot tegen het andere stootte en het misschien beschadigde en om te verhinderen dat de banden scheurden. Op een bepaald moment moest de arm tot iets verder dan zijn oorspronkelijke lengte worden uitgerekt om het bot weer in een normale positie te krijgen.


Jondalar wist niet hoe ze de krachtige, beheerste spanning stand kon laten houden; hij hield het zelf maar nauwelijks vol. Ayla deed zich door de inspanning geweld aan en het zweet liep tappelings over haar gezicht, maar ze mocht niet loslaten. Om het bot in de juiste positie te krijgen, moest het met een gestage, soepele beweging worden rechtgezet. Maar toen ze het punt van even té ver uitrekken, voorbij het afgebroken uiteinde van het bot, was gepasseerd, schoof de arm bijna vanzelf in de juiste positie terug. Ze voelde het bot op zijn plaats klikken, liet de arm voorzichtig op het bed zakken en icon ten slotte loslaten.


Toen Jondalar opkeek, beefde ze en ademde zwaar met gesloten ogen. De beheersing houden over haar bewegingen onder de spanning was het moeilijkste geweest en nu vocht ze om de controle over haar spieren terug te krijgen.


'Ik geloof dat het je is gelukt, Ayla,' zei hij.


Ze haalde nog enkele keren diep adem, keek toen naar hem en glimlachte, een brede, blijde, zegevierende glimlach. 'Ja, ik geloof het ook,' zei ze. 'Nu moet ik de spalk aanbrengen.' Ze tastte voorzichtig langs de nu rechte en normaal uitziende arm. 'Als het op de juiste manier geneest, als ik haar arm niet heb beschadigd toen er geen gevoel in zat, denk ik dat ze hem weer kan gaan gebruiken, maar ze zal erge kneuzingen hebben en de arm zal ook opzetten.'


Ayla doopte de reepjes gemzehuid in het hete water, legde er nardus en duizendblad op, bond dit losjes om de arm en droeg Jondalar op Dolando te vragen of hij de spalken klaar had.


Toen Jondalar de hut uitstapte, werd hij door een zee van gezichten begroet. Niet alleen Dolando, maar allen van de Grot, zowel Shamudiërs als Ramudiërs, hadden een wake gehouden op de plaats van bijeenkomst om de grote vuurplaats. 'Ayla moet de spalken hebben, Dolando,' zei hij.


'Is het gelukt?' vroeg de leider der Shamudiërs en gaf hem de platte stukken hout.


Jondalar vond dat hij het aan Ayla moest overlaten uitsluitsel te geven, maar hij glimlachte even. Dolando sloot zijn ogen, ademde lang en diep in en sidderde van opluchting.


Ayla legde de spalken op hun plaats en bond een aantal repen gemzeleer eromheen. De arm zou gaan opzetten en het kompres zou weer moeten worden vervangen. De spalken moesten de botten op hun plaats houden, zodat Roshario's bewegingen de verse breuk niet uit het verband zouden laten schieten. Later, als de zwelling afnam en ze rond wilde lopen, zou met heet water bevochtigde berkebast de vorm van de arm aannemen en tot een stijf omhulsel opdrogen.


Ze controleerde opnieuw de ademhaling van de vrouw en het kloppen in haar hals en pols, luisterde aan haar borstkas, schoof haar oogleden omhoog en liep toen naar de ingang van de hut.


'Dolando, je mag nu binnenkomen,' zei ze tegen de man die even buiten de opening stond te wachten.


'Is het goed met haar?'


'Kom zelf maar kijken.'


De man ging naar binnen, knielde naast de slapende vrouw en staarde naar haar gezicht. Hij bleef vele ademtochten lang naar haar kijken, zich overtuigend dat ze inderdaad ademde; toen keek hij eindelijk naar haar arm. Onder de spalken en het verband leek de vorm recht en normaal.


'Dat ziet er goed uit! Zal ze haar arm weer kunnen gebruiken?'


'Ik heb gedaan wat ik kon. Met de hulp van de geesten en de Grote Aardmoeder zou ze hem weer moeten kunnen gebruiken. Misschien niet meer zo volledig als eerst, maar ze moet hem kunnen gebruiken. Nu moet ze slapen.'


'Ik blijf bij haar,' zei Dolando in een poging haar met zijn gezag te overbluffen, maar hij wist dat hij zou weggaan als ze er op stond.


'Ik dacht al dat je dat zou willen,' zei ze. 'Nu het achter de rug is, is er iets dat ik erg prettig zou vinden.'


'Vraag maar. Ik geef je alles wat je wilt hebben,' zei hij zonder aarzeling, zich afvragend wat ze van hem zou verlangen.


'Ik zou me graag willen wassen. Kun je de poel gebruiken om in te zwemmen en je te wassen?'


Dit had hij niet verwacht en een ogenblik was hij onthutst.


Toen zag hij voor het eerst dat haar gezicht vol bramesapvlek- ken zat en haar armen onder de krassen van doornige braamstruiken, dat haar kleren versleten en vuil waren en dat haar haar in de war zat. Met een blik vol geërgerde spijt en een wrange glimlach zei hij: 'Roshario zou me mijn slechte gastheerschap nooit vergeven. Niemand heeft je zelfs een slok water aangeboden. Je moet doodmoe zijn na jullie lange reizen. Laat me Tholie halen. Wat je ook wilt hebben, als we het bezitten, is het van jou.'


Ayla wreef de saponienrijke bloemen in haar natte handen tot ze schuim kreeg en deed dit in haar haar. Het schuim van de sikkelbloem was niet zo overvloedig als van zeepwortel, maar de lichtblauwe bloemblaadjes lieten een aangename, zachte geur achter. Het terrein in de buurt en de planten hadden zo bekend geleken dat Ayla zeker had geweten een plant te vinden waarmee ze haar haar kon wassen, maar ze was verrast zowel zeepwortel als sikkelbloem te vinden, toen ze de bagagemanden en het sleeptoestel met de kano gingen halen. Ze waren even bij de paarden gaan kijken en Ayla bedacht dat ze straks de tijd zou nemen om Whinney te kammen, niet alleen om haar vacht te verzorgen, maar ook om het dier gerust te stellen.


'Zijn er nog bloemen voor schuim over?' vroeg Jondalar.


'Daar, op die steen bij Wolf,' zei Ayla. 'Maar dat zijn de laatste. We kunnen er de volgende keer meer plukken en het zou fijn zijn als we wat extra zouden kunnen drogen en meenemen.'


Ze dook onder water om haar haar uit te spoelen.


'Hier zijn gemzehuiden om je mee af te drogen,' zei Tholie, die naar de poel kwam lopen met verscheidene gele, zachte huiden in haar armen.


Ayla had haar niet zien aankomen. De Mamutische had geprobeerd zo ver mogelijk bij de wolf uit de buurt te blijven; ze was helemaal omgelopen en kwam nu vanaf het open eind van het terrein op hen toe. Een meisje van drie of vier dat achter haar had aangelopen, klemde zich aan haar moeders been vast en staarde de vreemdelingen met grote ogen en een duim in haar mond aan.


'Ik heb binnen wat eten voor jullie achtergelaten,' zei Tholie, de huiden neerleggend. Jondalar en Ayla hadden een bed gekregen in de woning die zij en Markeno gebruikten als ze aanwezig waren. Het was dezelfde behuizing die Thonolan en Jetamio met hen hadden gedeeld en Jondalar maakte nare ogenblikken door toen ze binnentraden, terugdenkend aan de tragedie waardoor zijn broer was weggegaan en uiteindelijk was gestorven.


'Maar bederf je eetlust niet,' voegde Tholie eraan toe. 'We hebben vanavond een grote feestmaaltijd ter ere van Jondalars terugkeer.' Ze zei niet dat het eveneens ter ere van Ayla was, voor haar hulp aan Roshario. De vrouw sliep nog en niemand wilde het noodlot tarten door die woorden uit te spreken, voordat men zeker wist dat ze weer wakker zou worden en herstellen.


'Dank je, Tholie, voor alles,' zei Jondalar. Toen glimlachte hij naar het meisje. Ze boog haar hoofd en verstopte zich nog verder achter haar moeder, maar ze bleef toch naar Jondalar staren. 'Het ziet ernaar uit dat ook het laatste restje van die rode brandplek op Shamio's gezicht is weggetrokken. Ik zie er geen spoortje meer van.'


Tholie pakte het meisje op, zodat Jondalar haar beter kon zien. 'Als je heel goed kijkt, kun je zien waar de brandwond is geweest, maar het valt nauwelijks op. Ik ben er heel dankbaar voor, de Moeder is vriendelijk voor haar geweest.'


'Het is een heel mooi kind,' zei Ayla met een glimlach naar beiden en met een oprecht verlangen in haar blik naar het meisje kijkend. 'Je bent een gelukkige vrouw. Eens wil ik ook een dochter zoals zij.' Ayla kwam de poel uit. Het water was verfrissend, maar bijna te koel om er lang in te blijven. 'Zei je dat ze Shamio heet?'


'Ja, en ik beschouw mezelf ook gelukkig dat ik haar heb,' zei de jonge moeder, het kind neerzettend. Tholie kon niet onverschillig blijven onder het compliment aan haar telg en ze glimlachte warm naar de lange, mooie vrouw, die niet was wie ze beweerde te zijn. Tholie had besloten haar met terughoudendheid en omzichtigheid te behandelen, totdat ze meer over haar kwam te weten.


Ayla pakte een huid en begon zich af te drogen. 'Wat zacht en zo lekker om je mee te drogen,' zei ze. Ze trok de huid strak om zich heen en stopte een uiteinde bij haar middel in. Ze pakte een tweede huid om haar haar mee te drogen en wond die toen om haar hoofd. Ze had gezien dat Shamio naar de wolf stond te kijken, weliswaar zich stevig vasthoudend aan haar moeder, maar duidelijk nieuwsgierig. Wolf had ook belangstelling voor haar; hij kronkelde van verlangen om naar haar toe te gaan, maar bleef waar hem was gezegd te blijven. Ayla wenkte het dier, liet zich op één knie zakken en legde haar arm om hem heen.


'Wil Shamio met Wolf kennismaken?' vroeg ze het meisje. Toen ze knikte, keek Ayla naar haar moeder om toestemming te vragen. Tholie keek nerveus naar het enorme dier met de scherpe tanden. 'Hij doet haar heus geen kwaad, Tholie. Wolf is dol op kinderen. Hij is met de kinderen van het Leeuwekamp opgegroeid.'


Shamio had haar moeder al losgelaten en een voorzichtig stapje in hun richting gezet, hevig geboeid door dat vreemde wezen dat haar even gefascineerd had zitten aankijken. Het kind sloeg hem met een ernstige blik en zonder te glimlachen gade, terwijl de wolf jankte en piepte van verlangen om te gaan spelen. Tenslotte zette ze weer een stap vooruit en strekte haar beide armpjes naar hem uit. Tholie hapte naar adem, maar dit geluid werd overstemd door Shamio's gegiechel toen Wolf haar in het gezicht likte. Ze duwde zijn gretige snuit weg, greep een hand vol haren, verloor haar evenwicht en viel over hem heen. De wolf wachtte geduldig tot het meisje was opgestaan en likte haar weer in het gezicht, waardoor opnieuw verrukte, giechelende lachjes waren te horen.


'Kom maar, Woffie,' zei het kind, het dier in de vacht van zijn nek grijpend en trekkend om hem met haar mee te laten komen; nu al beschouwde ze hem als haar persoonlijke, levende speeltje.


Wolf keek Ayla aan en kefte. Ze had hem nog geen sein gegeven te gaan.


'Je mag met Shamio mee, Wolf,' zei ze en ze maakte het gebaar waarop hij wachtte. Bijna geloofde ze dankbaarheid in de blik in zijn ogen te zien en de blijdschap waarmee hij het meisje volgde, was overduidelijk. Tholie glimlachte.


Jondalar had onder het afdrogen de wisselwerking met belangstelling aangezien. Hij raapte hun kleren op en wandelde met de beide vrouwen mee naar de zandstenen overkraging. Tholie hield een oogje op Shamio en Wolf, voor alle zekerheid, maar ze werd door het tamme dier geïntrigeerd. Ze was niet de enige. Vele mensen keken naar het meisje en de wolf. Toen een jongetje dat iets ouder was dan Shamio naar hen toeliep, werd ook hij begroet met een natte uitnodiging mee te komen spelen. Op dat moment kwamen er twee andere kinderen, kibbelend over een houten voorwerpje, een van de woningen uit. Het kleinste kind gooide het ding weg om te verhinderen dat de ander dit kreeg, hetgeen Wolf opvatte als het sein dat ze een van zijn lievelingsspelletjes wilden spelen. Hij rende achter de met houtsnijwerk versierde stok aan, bracht hem terug, legde hem op de grond en bleef hijgend - met zijn tong uit zijn bek - en kwispelend staan voor het volgende spelletje. De jongen pakte de stok en gooide hem weer weg.


'Ik geloof dat je gelijk hebt, hij speelt met ze. Hij moet van kinderen houden,' zei Tholie. 'Maar waarom vindt hij het leuk om te spelen? Het is een wolf!'


'Wolven en mensen lijken in bepaalde opzichten op elkaar,' zei Ayla. 'Wolven spelen graag. Vanaf hun welpentijd spelen de jongen met elkaar en de half volwassen en volwassen dierenvinden het heerlijk dit met de kleintjes te doen. Wolf had geen broertjes of zusjes toen ik hem vond; hij was de enig overgeblevene en had nauwelijks zijn ogen open. Hij is niet in een wol- veroedel opgegroeid, maar met kinderen en hij heeft altijd met ze gespeeld.'


'Kijk eens. Hij is zo verdraagzaam, zelfs zacht met de kinderen. Ik weet zeker dat het pijn doet als Shamio aan zijn vacht trekt. Waarom duldt hij dat?' vroeg Tholie, die nog steeds haar best deed het te begrijpen.


'Het is voor een volwassen wolf heel natuurlijk zachtmoedig met kleintjes van een roedel om te gaan en het was niet zo moeilijk hem te leren voorzichtig te zijn, Tholie. Vooral met kleine kinderen en baby's is hij heel lief en hij verdraagt bijna alles van ze. Dat heb ik hem niet geleerd, zo is hij. Als ze te ruw met hem doen, loopt hij weg, maar hij komt later terug. Van oudere kinderen neemt hij niet zo veel en hij schijnt ook het verschil te weten tussen een kind dat hem per ongeluk bezeert en een kind dat hem opzettelijk pijn doet. Hij heeft nooit iemand kwaad gedaan, maar hij zal een ouder kind, dat aan zijn staart trekt of aan zijn haar rukt, een kneepje geven - even het vel tussen zijn tanden nemen - om het eraan te herinneren dat bepaalde dingen pijn doen.'


'Het idee dat iemand, in het bijzonder een kind, er zelfs maar aan denkt een wolf aan zijn staart te trekken, is moeilijk te bevatten... tot vandaag althans,' zei Tholie. 'En ik had nooit gedacht nog mee te maken Shamio met een wolf te zien spelen. Je hebt... sommige mensen aan het denken gezet, Ayla... Ayla van de Mamutiërs.' Tholie wilde eigenlijk meer zeggen, vragen stellen, maar ze wilde de vrouw niet echt van liegen beschuldigen, niet na wat ze voor Roshario had gedaan of scheen te hebben gedaan. Niemand wist nog hoe dat zou aflopen.


Ayla voelde Tholies terughoudendheid en betreurde die. Zij liet een onuitgesproken spanning tussen hen ontstaan, terwijl Ayla de kleine, mollige Mamutische wel mocht. Ze liepen zwijgend door en keken naar de met Shamio en andere kinderen spelende wolf. Ayla bedacht opnieuw hoe graag ze een dochter als die van Tholie zou hebben... De volgende keer een dochter, geen zoon. Het was zo'n snoezig meisje en haar naam paste heel goed bij haar.


'Shamio is een prachtige naam, Tholie, en ongewoon. Hij klinkt als een Sharamudische naam, maar ook als een Mamutische,' zei Ayla.


Tholie moest weer glimlachen. 'Je hebt gelijk. Niet iedereen weet het, maar dat was ook niet de bedoeling. Als ze een Mamutische was, zou ze Shamie heten, hoewel dat geen naam is die je in welk Kamp ook gauw zal vinden. Hij komt uit het Sha-


ramudisch en hoort bij beide talen. Ik ben nu een Sharamudische, maar ik ben geboren bij de Edelhertvuurplaats, die altijd een hoge status heeft gehad. Mijn moeder wilde van Markeno's familie absoluut een goede bruidsprijs hebben, hoewel hij geen Mamutiër was. Shamio kan even trots zijn op haar Mamutische achtergrond als op haar Sharamudische erfgoed. Daarom wilde ik die allebei in haar naam laten uitkomen.'


Tholie bleef staan toen haar iets inviel. Ze keerde zich naar de bezoekster. 'Ayla is ook een ongewone naam. Bij welke Vuurplaats ben jij geboren?' zei ze. Nu ben ik benieuwd je die naam te horen verklaren, dacht ze.


'Ik ben geen Mamutische van geboorte, Tholie. Ik ben door de Mammoetvuurplaats geadopteerd,' zei Ayla, blij dat de vrouw met deze vraag op de proppen was gekomen, die haar duidelijk had dwarsgezeten.


Tholie was er zeker van de vrouw op een leugen te hebben betrapt. 'Er worden geen mensen door de Mammoetvuurplaats geadopteerd,' verklaarde ze stellig. 'Dat is de Vuurplaats van de mamuts. Mensen kiezen voor een opleiding in geestelijke zaken en kunnen bij de Mammoetvuurplaats worden toegelaten, maar ze worden niet geadopteerd.'


'Dat gebeurt gewoonlijk, Tholie, maar Ayla is echt geadopteerd,' kwam Jondalar tussenbeide. 'Ik was er ook. Talut wilde haar bij zijn Leeuwevuurplaats adopteren, maar Mamut verbaasde iedereen door haar als dochter van zijn haardstede bij de Mammoetvuurplaats te adopteren. Hij zag iets in haar - daarom gaf hij haar een opleiding. Hij zei dat ze voor de Mammoetvuurplaats was geboren, of ze een Mamutische was of niet.'


'Bij de Mammoetvuurplaats geadopteerd? Van buiten het Kamp?' zei Tholie verbaasd, maar ze twijfelde niet aan Jondalars woorden. Tenslotte kende ze hem, hij was een verwant van haar. Maar zijn woorden wekten nog sterker haar belangstelling. Nu ze zich niet langer verplicht voelde waakzaam en voorzichtig te zijn, kwam haar natuurlijke, onomwonden nieuwsgierigheid naar boven. 'Bij wie ben je dan geboren, Ayla?'


'Dat weet ik niet, Tholie. De mensen bij wie ik hoor, zijn bij een aardbeving omgekomen toen ik nog klein was, niet veel ouder dan Shamio. Ik ben grootgebracht bij de Stam,' zei Ayla.


Tholie had nog nooit van een volk gehoord dat de Stam heette. Zeker een van de stammen in het oosten, dacht ze. Dat zou veel verklaren. Geen wonder dat ze zo'n vreemd accent heeft, al spreekt ze de taal goed voor iemand van buiten. Die oude Mamut van het Leeuwekamp was een wijze en slimme oude man, peinsde ze. Hij was altijd oud geweest, leek het. Toen ze nog een meisje was, kon niemand zich herinneren dat hij ooitjong was geweest en niemand twijfelde aan de juistheid van zijn inzichten.


Met het natuurlijke instinct van een moeder keek Tholie achterom of alles goed was met haar kind. Toen ze Wolf zag, bedacht ze weer hoe vreemd het was dat een dier er de voorkeur aan gaf zich bij mensen aan te sluiten. Toen keek ze naar de andere kant, naar de paarden die rustig en tevreden op het veldje stonden te grazen, zo dicht bij hun woongebied. Ayla's gezag over dieren was niet alleen verbazingwekkend, maar ook interessant, omdat ze zo aan haar leken toegewijd. De wolf scheen haar te adoreren.


En Jondalar. Die was duidelijk in de ban van de mooie, blonde vrouw en Tholie dacht niet dat het alleen maar door haar schoonheid kwam. Serenio was ook mooi geweest en talloze aantrekkelijke vrouwen hadden hun best gedaan hem voor een serieuze verbintenis te interesseren. Hij had nader tot zijn broer gestaan en Tholie wist nog dat ze zich had afgevraagd of ooit een vrouw tot zijn hart zou kunnen doordringen, maar deze vrouw was het gelukt. Zelfs zonder haar kennelijk aanwezige vaardigheden als genezeres scheen ze iets bijzonders te hebben. De oude Mamut moest het goed hebben gezien. Ze was waarschijnlijk voorbestemd om tot de Mammoetvuurplaats te behoren.


In de woning kamde Ayla haar haar uit, bond het in haar nek met een stukje zacht leren veter bijeen en deed de schone tuniek en de korte broek aan, die ze apart had gehouden voor als ze mensen tegenkwamen, zodat ze niet in haar vieze reiskleding op bezoek zou hoeven gaan. Toen ging ze bij Roshario kijken. Ze glimlachte naar Darvalo die lusteloos buiten de woning zat, knikte bij binnenkomst naar Dolando en liep naar de op het bed liggende vrouw. Ze onderwierp haar aan een kort onderzoek om zich ervan te vergewissen dat alles in orde was.


'Is het goed dat ze nog steeds slaapt?' vroeg Dolando met een frons.


'Ze maakt het best en zal nog een poosje in slaap blijven.' Ayla keek naar haar medicijnbuidel en besloot dat dit een goed moment was om verse ingrediënten te verzamelen voor een opwekkende thee om Roshario te helpen uit de verdoving te komen als ze wakker begon te worden. 'Ik heb onderweg een lindeboom gezien. Daarvan wil ik bloemen hebben om een thee voor haar te maken en als ik ze kan vinden ook andere kruiden. Als Roshario wakker wordt voordat ik terug ben, kun je haar een beetje water geven. Je moet erop voorbereid zijn dat ze verward is en duizelig. De spalken zullen haar arm rechthouden, maar laat haar er niet te veel mee bewegen.'


'Denk je het allemaal te kunnen vinden?' vroeg Dolando.


'Misschien moet je Darvo meenemen.'


Ayla was er zeker van alles zonder moeite te kunnen vinden, maar ze besloot de jongen toch mee te nemen. In alle drukte en bezorgdheid om Roshario was hij wat over het hoofd gezien, hij had zich ook zorgen over de vrouw gemaakt.


'Ja, dank je, dat doe ik,' zei ze.


Darvalo had het gesprek gehoord en stond al klaar om met haar mee te gaan, zo te zien blij zich nuttig te kunnen maken.


'Ik denk dat ik weet waar die lindeboom is,' zei hij. 'In deze tijd van het jaar vliegen er altijd een boel bijen omheen.'


'Dat is het beste moment om de bloemen te verzamelen,' zei Ayla, 'als ze naar honing ruiken. Weet je waar ik een mand kan vinden om ze in te vervoeren?'


'Roshario bewaart haar manden hier,' zei Darvalo en hij nam Ayla mee naar een opslagruimte achter het woninkje. Ze zochten twee manden uit.


Toen ze onder de zandstenen overkraging uit stapten, zag Ayla Wolf naar haar kijken en riep hem. Ze was er nog niet gerust op dat ze de wolf alleen bij deze mensen kon achterlaten, hoewel de kinderen protesteerden toen hij bij hen wegliep. Later, als iedereen zich meer vertrouwd met de dieren voelde, zouden de zaken anders kunnen liggen.


Jondalar was met twee mannen bij de paarden op het veld. Ayla liep naar hen toe om hem te zeggen waar ze heen ging. Wolf rende voor haar uit en ze draaiden zich om toen hij en Whinney hun neuzen tegen elkaar wreven, terwijl de merrie ter begroeting zachtjes hinnikte. Toen nam de wolf een speelse houding aan en kefte als een jonge hond tegen de jonge hengst. Renner hief zijn hoofd in een hoog gehinnik en schraapte met zijn hoef over de grond als antwoord. De merrie kwam op Ayla toe en legde haar hoofd op haar schouder. De vrouw sloeg haar armen om Whinney's hals en ze bleven in een vertrouwde houding vol troost en geruststelling tegen elkaar geleund staan. Renner kwam enkele stappen naar voren en wreef zijn neus langs Ayla en Whinney, omdat hij ook contact wilde. De vrouw sloeg haar arm om zijn nek en beklopte en streelde hem, beseffend dat ze blij waren met eikaars vertrouwde aanwezigheid op deze plek waar zo veel onbekenden waren.


'Ik hoor je eigenlijk voor te stellen, Ayla,' zei Jondalar.


Ze keerde zich naar de beide mannen. De ene was bijna even lang als Jondalar, maar magerder, de andere was kleiner en ouder, maar niettemin was de gelijkenis tussen hen opvallend. De kleinere stapte het eerst naar voren, met uitgestrekte handen.


'Ayla van de Mamutiërs, dit is Carlono, de Ramudische leider van de Sharamudiërs.'


'In de naam van Mudo, de Moeder van Allen in het water en op het land, je bent welkom, Ayla van de Mamutiërs,' zei Car- lono, haar beide handen vattend. Hij sprak nog beter Mamutisch dan Dolando, het resultaat van vele handelsreizen naar de monding van de Grote Moederrivier en Tholies onderricht.


'In de naam van Mut, ik dank je voor je welkomstwoorden, Carlono van de Sharamudiërs,' antwoordde ze.


'Je moet gauw eens naar onze steiger beneden komen,' zei Carlono en hij dacht: wat een vreemd accent heeft ze. Ik geloof niet dat ik ooit zo'n accent heb gehoord en ik heb er toch vele gehoord. 'Jondalar vertelde mij dat hij je een tocht in een echte boot heeft beloofd, niet in een van die uit hun krachten gegroeide drinkkommetjes van de Mamutiërs.'


'Heel graag,' zei Ayla met een van haar stralende glimlachjes.


Carlono's gedachten dwaalden af van de eigenaardigheden van haar spraak naar haar uiterlijk. Deze vrouw die Jondalar heeft meegebracht is beslist een schoonheid. Ze past goed bij hem, besloot hij.


'Jondalar heeft me over jullie boten verteld en over de steu- renjacht,' vervolgde Ayla.


Beide mannen lachten alsof ze een grapje had gemaakt en keken naar Jondalar, die glimlachte, zij het dat hij enigszins bloosde.


'Heeft hij je verteld hoe hij een halve steur heeft gevangen?' vroeg de lange jongeman.


'Ayla van de Mamutiërs,' onderbrak Jondalar hem, 'dit is Markeno van de Ramudiërs, de zoon van Carlono's vuurplaats en Tholies metgezel.'


'Welkom, Ayla van de Mamutiërs,' zei Markeno op informele toon, wetend dat ze vele malen volgens het juiste ritueel was begroet. 'Heb je Tholie al ontmoet? Zij zal het leuk vinden dat je er bent. Soms mist ze haar Mamutische verwanten.' Zijn beheersing van de taal van zijn gezellin was vrijwel volmaakt.


'Ja, ik heb haar ontmoet en Shamio ook. Een heel mooi meisje is dat.'


Markeno straalde. 'Dat vind ik ook, al hoor je dat niet van de dochter van je eigen vuurplaats te zeggen.' Toen wendde hij zich tot de jongeman. 'Hoe gaat het met Roshario, Darvo?'


'Ayla heeft haar arm in orde gemaakt,' zei hij. 'Ze is een genezeres.'


'Jondalar heeft ons verteld dat ze de breuk opnieuw en nu goed heeft gezet,' zei Carlono op neutrale toon. Hij wilde eerst afwachten hoe haar arm genas.


Ayla bemerkte de terughoudende reactie van de Ramudische leider, maar ze vond die gezien de omstandigheden begrijpelijk. Hoe graag ze Jondalar ook mochten, zij was tenslotte een vreemdelinge.


'Darvalo en ik gaan kruiden verzamelen die ik onderweg naar hier heb zien staan, Jondalar,' zei ze. 'Roshario slaapt nog, maar ik wil een drank klaarmaken voor als ze wakker wordt. Dolando is bij haar. Ik vind ook dat Renners ogen er niet goed uitzien. Ik zal later meer van die witte planten zoeken om hem te helpen, maar daar wil ik nu niet de tijd voor nemen. Je zou kunnen proberen ze met koel water uit te spoelen.' Ze glimlachte naar iedereen, wenkte Wolf, knikte naar Darvalo en ging op weg naar de rand van het omsloten woonterrein.


Het uitzicht vanaf het pad langs de rotswand was niet minder spectaculair dan de eerste keer. Ze moest diep inademen toen ze omlaag keek, maar ze kon geen weerstand aan de verleiding bieden. Ze liet Darvo voorgaan en was blij dat hij haar een kortere route wees die hij kende. De wolf verkende het terrein langs het pad en ging druk achter allerlei boeiende geurtjes aan, waarna hij telkens naar hen terugliep. De eerste keren dat Wolf plotseling weer opdook, liet hij de jongen schrikken, maar gaandeweg raakte Darvalo gewend aan zijn komen en gaan.


De grote, oude lindeboom maakte zijn aanwezigheid lang voordat ze er waren kenbaar door een zoete geur, die aan honing deed denken, en door het zachte gezoem van bijen. De boom kwam na een bocht in het zicht en daarmee de bron van het rijke aroma: kleine, groen met gele bloemen die uit langgerekte, op vleugeltjes lijkende schutblaadjes neerdaalden. De bijen waren zo bedrijvig nectar aan het verzamelen dat ze zich niets aantrokken van de mensen die hen kwamen storen, ook al moest de vrouw er enkele uit de bloemen schudden die ze hadden afgesneden. De insekten vlogen terug naar de boom en zochten andere bloemen op.


'Waarom zijn deze juist goed voor Rosh?' vroeg Darvalo. 'Iedereen maakt toch lindethee?'


'Ja, die is lekker, hè? Maar hij is ook goed. Als je van streek bent, zenuwachtig of kwaad, kan lindethee heel kalmerend werken; en als je moe bent, werkt hij opwekkend en geeft energie. Je hoofdpijn kan ervan overgaan en hij werkt kalmerend als je last van je maag hebt. Roshario zal van al deze dingen last hebben door het drankje dat haar in slaap heeft gebracht.'


'Ik wist niet dat lindethee dat allemaal deed,' zei de jongeman, de bekende, breed uitwaaierende boom met de gladde, donkerbruine bast opnieuw bekijkend. Dat iets wat op het eerste gezicht heel gewoon leek zulke speciale eigenschappen had, maakte diepe indruk op hem.


'Er is nog een boom die ik graag zou vinden, Darvalo, maar ik weet niet hoe hij in het Mamutisch heet,' zei Ayla. 'Het iseen kleine boom en hij groeit soms in het kreupelhout. Er zitten doorns aan en de bladeren hebben een beetje de vorm van een hand met vingers. Eerder in de zomer zitten er trosjes witte bloemen aan en rond deze tijd rode bessen.'


'Je bedoelt toch geen rozestruik?'


'Nee, maar dat komt in de buurt. De boom die ik moet hebben wordt gewoonlijk groter dan een rozestruik, maar de bloemen zijn kleiner en de bladeren anders.'


Darvalo dacht met een frons op zijn gezicht na en glimlachte plotseling. 'Ik geloof dat ik weet welke je bedoelt; niet ver van hier staan er een paar. In de lente plukken we, als we er langskomen, altijd de bladknoppen en eten die op.'


'Ja, dat lijkt me de boom die ik bedoel. Kun je me daar heen brengen?'


Wolf was nergens te zien en Ayla floot. Hij verscheen bijna onmiddellijk en keek haar met een gretige, verwachtingsvolle blik aan. Ze wenkte hem haar te volgen. Ze liepen enige tijd door tot ze bij een opstandje meidoornboompjes kwamen.


'Dat is precies wat ik moet hebben, Darvalo!' zei Ayla. 'Ik wist niet of mijn beschrijving duidelijk genoeg was.'


'En waar is dit goed voor?' vroeg hij, terwijl ze bessen en bladeren stonden te plukken.


'Dit is voor het hart; het werkt herstellend, versterkend en stimulerend, het laat het hart flink kloppen - maar het heeft een milde werking voor een gezond hart. Dus niet voor iemand met een zwak hart die een krachtig middel nodig heeft,' zei Ayla, zoekend naar de juiste woorden om de jongeman uit te leggen wat zij op grond van haar waarnemingen en ervaring wist. Ze was door Iza onderricht in een taal en op een wijze die moeilijk waren over te brengen. 'Je kunt deze ook goed met andere medicijnen mengen. Het verhoogt hun werking.'


Darvalo vond het leuk dingen met Ayla te zoeken. Ze wist allerlei zaken die niemand wist en ze vond het niet erg die te vertellen. Op de terugweg bleef ze bij een droge, zonnige aarden wal staan en sneed enkele aangenaam ruikende, paarse hysop- bloemen af. 'Waar is dat voor?' vroeg hij.


'Het verruimt de ademhalingswegen en bevordert de ademhaling. En dit,' zei ze, onderwijl zachte, donzige muizeoorvormige blaadjes plukkend van het dichtbij staande havikskruid, 'bevordert alle functies. Het is sterker en het smaakt niet erg lekker, dus ik gebruik maar een beetje. Dit zal haar hoofd helder maken en haar het gevoel geven er weer helemaal bij te zijn.'


Verderop bleef Ayla weer staan om een grote bos bekoorlijke anjelieren te plukken. Darvalo verwachtte nog meer medische kennis te horen te krijgen toen hij vroeg waarvoor die waren.


'Die neem ik alleen mee omdat ze lekker ruiken en een zoete, kruidige smaak geven. Ik ga er een paar voor de thee gebruiken en de rest in water bij haar bed zetten om haar een prettig gevoel te geven. Vrouwen houden van mooie, lekker ruikende dingen, Darvalo, vooral als ze ziek zijn.'


Hij besloot ook van mooie, lekker ruikende dingen te houden, zoals Ayla. Hij vond het leuk dat ze hem Darvalo bleef noemen en geen Darvo, zoals de anderen. Hij vond het niet vervelend als Dolando of Jondalar hem zo noemde, maar het was fijn haar zijn volwassen naam te horen gebruiken. Haar stem klonk prettig, ook al zei ze bepaalde woorden op een wat rare manier. Daardoor ging je beter op haar letten als ze praatte en bedacht je na een tijdje dat ze een leuke stem had.


Er was een tijd geweest dat hij meer dan iets anders had gewenst dat Jondalar een verbintenis met zijn moeder zou aangaan en bij de Sharamudiërs zou blijven. De metgezel van zijn moeder was gestorven toen hij nog klein was en tot de komst van de lange Zelandoniër had er nooit een man bij hen gewoond. Jondalar had hem behandeld als de zoon van zijn vuurplaats - was zelfs begonnen hem het bewerken van vuursteen te leren - en Darvalo had zich zeer gekwetst gevoeld toen de man wegging.


Hij had gehoopt, maar eigenlijk nooit verwacht, dat Jondalar zou terugkomen. Toen zijn moeder met die Mamutiër, Gu- lec, vertrok, had hij zeker geweten dat de Zelandoniër, als hij terugkwam, geen reden zou hebben om te blijven. Maar nu hij met een andere vrouw was teruggekomen, gaf het niet meer dat zijn moeder er niet was. Iedereen mocht Jondalar en vooral na Roshario's ongeluk had iedereen het erover gehad hoe hard ze een genezer nodig hadden. Hij was ervan overtuigd dat Ayla een goede genezeres was. Waarom zouden ze niet beiden kunnen blijven? dacht hij.


'Ze is een keer wakker geworden,' zei Dolando toen Ayla de hut betrad. 'Dat geloof ik tenminste. Ze kan ook in haar slaap hebben gewoeld. Ze kalmeerde en ligt nu weer te slapen.'


De man was opgelucht haar te zien, hoewel hij dit duidelijk niet wilde laten merken. Anders dan Talut, die volstrekt open en voorkomend was geweest en wiens leiderschap had berust op zijn sterke karakter, zijn bereidheid tot luisteren, zijn accepteren van verschillen tussen mensen en zijn uitwerken van compromissen - met een stem die luid genoeg was om de aandacht van een lawaaierige groep in een verhitte discussie te trekken - deed Dolando haar meer aan Brun denken. Hij was gereserveerder en, hoewel een goed luisteraar die een situatie zorgvuldig taxeerde, gaf hij niet graag zijn gevoelens prijs. Ayla was gewend de subtiele, door zo iemand uitgezonden signalen te vertalen.


Wolf kwam samen met haar binnen en liep voordat ze hem een seintje gaf naar zijn hoek. Ze zette haar mand met kruiden en bloemen neer om Roshario's toestand te controleren en sprak even met de bezorgde man aan het bed. 'Ze zal zo wel wakker worden, maar ik denk nog tijd te hebben om een speciale thee voor haar te maken die ze dan kan drinken.'


De geur van de bloemen was Dolando opgevallen zodra Ayla binnenkwam en de dampende drank die ze ervan trok, bezat een warm, zoet aroma toen ze zowel voor hem als voor de vrouw een beker bracht.


'Waarvoor is dit?' vroeg hij.


'Ik heb het gemaakt om Roshario te helpen wakker te worden, maar jij knapt er misschien ook van op.'


Hij nam een teugje in de verwachting een licht bloemenaf- treksel te proeven en was verrast toen een zacht zoete, volle smaak met een heel eigen karakter zijn mond vulde. 'Dit is lekker!' zei hij. 'Wat zit erin?'


'Vraag maar aan Darvalo. Ik denk dat hij het je met genoegen zal vertellen.'


De man knikte en begreep wat ze met haar suggestie wilde bereiken. 'Ik moet hem inderdaad meer aandacht geven. Ik heb me zo veel zorgen om Roshario gemaakt dat ik nergens anders aan heb gedacht en hij is vast ook heel ongerust geweest.'


Ayla glimlachte. Ze begon de eigenschappen te onderkennen die hem tot de leider van deze groep hadden gemaakt. Zijn vlugge geest beviel haar en haar sympathie voor hem groeide snel. Roshario maakte een geluidje en meteen waren ze met alle aandacht bij haar.


'Dolando?' zei ze met zwakke stem.


'Hier ben ik,' zei hij, en de tederheid in zijn stem gaf Ayla een brok in haar keel. 'Hoe voel je je?'


'Een beetje duizelig en ik heb zo raar gedroomd,' zei ze.


'Ik heb hier iets te drinken voor je.' De vrouw vertrok haar gezicht, zich het vorige drankje herinnerend. 'Dit zul je lekker vinden, denk ik. Hier, ruik maar eens,' zei Ayla, die de beker omlaag bracht zodat het heerlijke aroma haar neus bereikte. De frons trok weg en de medicijnvrouw tilde Roshario's hoofd op en bracht de beker aan haar lippen.


'Lekker,' zei Roshario na een paar slokjes en dronk nog wat. Toen ze de beker leeg had, ging ze weer achterover liggen en sloot haar ogen, maar deed ze kort daarna weer open. 'Mijn arm! Hoe is het met mijn arm?'


'Hoe voelt hij?' zei Ayla.


'Hij is pijnlijk, maar niet zo erg als eerst, en anders,' zei ze. 'Laat me eens kijken.' Ze strekte haar hals om naar de arm te kunnen kijken en probeerde overeind te komen.


'Ik zal je helpen,' zei Ayla en ze gaf haar een steuntje in haar rug.


'Hij is recht! Mijn arm ziet er goed uit. Het is je gelukt,' zei de vrouw en haar ogen stonden vol tranen toen ze ging liggen. 'Nu hoef ik geen nutteloze, oude vrouw te worden.'


'Je zult het gebruik misschien niet geheel terugkrijgen,' waarschuwde Ayla, 'maar hij is nu goed gezet en krijgt de kans op de juiste manier te genezen.'


'Dolando, vind je het niet ongelooflijk? Alles komt nu in orde,' snikte Roshario, met tranen van vreugde en opluchting.



 



17.


'Voorzichtig,' zei Ayla, terwijl ze hielp Roshario naar Jondalar en Markeno te schuiven, die ieder aan een kant van haar voorovergebogen bij het bed stonden. 'De draagdoek zal je arm ondersteunen en op zijn plaats houden, maar je moet hem dicht tegen je aan houden.'


'Weet je zeker dat ze al zo vlug mag opstaan?' vroeg Dolando met een frons aan Ayla.


'Ik weet het zeker,' zei Roshario. 'Ik lig al veel te lang op dit bed. Ik wil Jondalars welkomstfeestmaal niet missen.'


'Als ze zich niet te veel vermoeit, is het alleen maar goed voor haar om op te staan en een poosje bij de anderen te verblijven,' zei Ayla. Toen keerde ze zich naar Roshario. 'Maar niet te lang. Rust is het beste geneesmiddel.'


'Ik wil iedereen voor de verandering weer vrolijk zien. Iedere keer dat ik iemand op bezoek kreeg, keek die zo verdrietig omdat ze allemaal met me te doen hadden. Ik wil hun laten weten dat alles goed met me komt,' zei de vrouw, en ze schoof van het bed in de wachtende armen van de twee jongemannen.


'Kalm aan. Pas op voor de draagdoek,' zei Ayla. Roshario legde haar goede arm om Jondalars nek. 'Mooi, til haar nu maar tegelijk op.'


De beide mannen kwamen overeind met de vrouw tussen hen in en liepen verder, zodat ze zich onder het hellende dak konden oprichten. Ze waren bijna even lang en konden haar met gemak dragen. Hoewel Jondalar opvallender was gespierd, was Markeno heel sterk. Zijn kracht werd door zijn slankere bouw verdoezeld, maar het roeien van grote boten en het sjouwen met enorme steuren, die de Ramudiërs regelmatig bejaagden, hadden zijn vlakke, pezige spieren meer dan genoeg te doen gegeven.


'Hoe voel je je?' vroeg Ayla.


'In de zevende hemel,' zei Roshario, beide mannen beurtelings een glimlach schenkend. 'Je hebt van hieraf een heel ander uitzicht.'


'Ben je zover?'


'Hoe zie ik er uit?'


'Tholie heeft je haar keurig gekamd en gekapt. Je ziet er heel goed uit,' zei Ayla.


'Die wasbeurt van jullie heeft me ook erg opgeknapt. Ik had eerst geen zin mijn haar te kammen of me te wassen. Dat moet betekenen dat het beter gaat,' zei Roshario.


'Dat komt voor een deel door de pijnstiller die ik je heb gegeven. Die raakt straks uitgewerkt. Denk erom dat je me zegt alsje veel pijn begint te krijgen. Niet proberen flink te zijn. En laat me ook weten als je moe wordt,' zei Ayla.


'Dat zal ik doen. Wat mij betreft kunnen we gaan.'


'Kijk eens wie er aankomt?'


'Roshario!'


'Dan moet het beter met haar gaan.' Verscheidene stemmen slaakten verbaasde uitroepen toen de vrouw uit de hut werd gedragen.


'Zet haar hier maar neer,' zei Tholie. 'Ik heb al een plaatsje voor haar gemaakt.'


Op een bepaald tijdstip in het verleden was een groot stuk zandsteen van de overkraging afgebroken en dicht bij de vuurplaats, waar men altijd in een groep bijeenkwam, neergekomen. Tholie had er een rustbank tegen gezet en er allemaal vachten op gelegd. De mannen droegen Roshario er heen en lieten haar voorzichtig zakken. 'Zit je goed?' vroeg Markeno nadat ze haar op de gerieflijke zitplaats hadden geïnstalleerd.


'Ja, ja, het gaat best,' zei Roshario. Ze was zo veel zorgzame aandacht niet gewend.


De wolf was hen uit de hut gevolgd en zocht, zodra ze zat, een plekje naast haar waar hij ging liggen. Roshario was daar verbaasd over, maar toen zag ze hoe hij naar haar keek en merkte op hoe hij iedereen die op haar toekwam waakzaam in het oog hield en ze had het vreemde, maar uitgesproken gevoel dat hij meende haar te beschermen.


'Ayla, waarom blijft die wolf bij Roshario in de buurt? Ik vind dat je hem bij haar weg moet halen,' zei Dolando, terwijl hij zich afvroeg wat het dier kon willen van een vrouw die zo zwak en kwetsbaar was. Hij wist dat roedels wolven dikwijls de oude, zieke en zwakke leden van een kudde probeerden te grijpen.


'Nee, niet doen,' zei Roshario, haar goede hand naar de wolf uitstekend en hem een klopje op zijn kop gevend. 'Ik denk niet dat hij me kwaad wil doen, Dolando, maar dat hij de wacht bij mij houdt.'


'Dat geloof ik ook, Roshario,' zei Ayla. 'Bij het Leeuwekamp was een jongetje dat heel zwak en ziekelijk was, maar Wolf had met hem een heel speciale band en gedroeg zich heel beschermend tegenover hem. Ik denk dat hij aanvoelt dat jij ook zwak bent en je wil beschermen.'


'Was dat Rydag niet?' zei Tholie. 'Het kind dat Nezzie had geadopteerd en dat...' - ze brak af, zich plotseling Dolando's heftige en onredelijke gevoelens op dit punt herinnerend - '...van buiten het Kamp was?'


Ayla had haar aarzeling opgemerkt en wist dat ze niet zei wat ze had willen zeggen. Ze vroeg zich af waarom.


'Is hij nog bij hen?' vroeg Tholie, om onverklaarbare redenen opgewonden.


'Nee,' zei Ayla. 'Hij is vroeg in het seizoen gestorven, op de Zomerbijeenkomst.' Ze trok zich Rydags dood nog erg aan en dat was te zien.


Tholies nieuwsgierigheid streed met haar gevoel voor discretie. Ze wilde meer dingen vragen, maar dit was niet het ogenblik om vragen over dat kind te stellen. 'Heeft er niemand honger? Waarom gaan we niet eten?' vroeg ze.


Toen iedereen verzadigd was, ook Roshario die niet veel at, maar meer dan ze in tijden bij een maaltijd had genuttigd, verzamelden de mensen zich met bekers thee of gegiste paardebloemwijn rond het vuur. Het was het ogenblik om verhalen te vertellen, verslag te doen van avonturen en in het bijzonder meer over de bezoekers en hun ongewone reisgenoten te vernemen.


Beide elkaar aanvullende helften van het Sharamudische volk waren aanwezig, afgezien van enkelen die toevallig weg waren: de Shamudiërs die het hele jaar op het land woonden, op dat hooggelegen, omsloten woonterrein, en hun aan de rivier verblijvende verwanten, de Ramudiërs. Gedurende de andere seizoenen woonden de Riviermensen op een onder aan de klif aangemeerde, drijvende steiger, maar in de winter verhuisden ze naar het hogerliggende terras en trokken in bij de ceremonieel met hen verbonden neven en nichten. De dubbele paartjes werden als even nauw met elkaar verbonden beschouwd als levensgezellen, en de kinderen van beide families werden als volle broers en zusters behandeld.


Het was de meest ongebruikelijke ordening van nauw met elkaar verwante groepen die Jondalar kende, maar voor hen voldeed die goed door hun familiebanden en door een unieke, wederzijds profijtelijke relatie van prestatie en tegenprestatie. Tussen de beide helften bestonden vele praktische en rituele banden, waarbij vooral de Shamudiërs zorgden voor produk- ten van het land en een veilig onderkomen tijdens ruw weer en de Ramudiërs voorzagen in wat de rivier opbracht en zorgden voor deskundig transport over water.


De Sharamudiërs zagen Jondalar als een verwant, maar dat was hij slechts via zijn broer. Toen Thonolan op een Shamudi- sche verliefd werd, had hij hun manier van leven geaccepteerd en ervoor gekozen een van hen te worden. Jondalar had even lang bij de Sharamudiërs gewoond en ook het gevoel gekregen dat ze familie van hem waren. Hij had hun zeden leren kennen en aanvaard, maar hij had nooit een of ander verbindingsritueel doorgemaakt. In zijn hart kon hij zijn Zelandonische identiteit niet opgeven, niet de beslissing nemen zich blijvend onderhen te vestigen. Hoewel zijn broer een Sharamudiër was geworden, bleef Jondalar een Zelandoniër. Het avondgesprek begon, heel begrijpelijk, met vragen over zijn broer.


'Wat is er gebeurd nadat je met Thonolan was vertrokken?' vroeg Markeno.


Hoe pijnlijk het ook was om erover te praten, Jondalar wist dat Markeno het recht had antwoord op zijn vraag te krijgen. Markeno en Tholie waren een kruisverbintenis met Thonolan en Jetamio aangegaan; Markeno was even nauw met Thonolan verwant als hijzelf, en hij was een uit dezelfde moeder geboren broer. Hij vertelde kort hoe ze de rivier waren afgezakt in de boot die Carlono hun had gegeven. Over de keren dat ze op het nippertje de dans waren ontsprongen en over hun ontmoeting met Brecie, de Mamutische leidster van het Wilgenkamp.


'Dat is een verwante van mij!' zei Tholie. 'Een volle nicht.'


'Dat ben ik te weten gekomen toen we bij het Leeuwekamp woonden, maar al voordat ze wist dat wij verwanten waren, was ze heel vriendelijk voor ons,' zei Jondalar. 'Dat bracht Thonolan op het idee om naar het noorden te gaan en andere Mamutiërskampen te bezoeken. Hij zei dat hij met ze mee op mammoetjacht wilde gaan. Ik probeerde dit uit zijn hoofd te praten, hem over te halen met mij naar huis terug te gaan. We hadden het eind van de Grote Moederrivier bereikt en zo ver had hij gezegd te willen reizen.' De lange man sloot zijn ogen, schudde zijn hoofd als wilde hij de feiten ontkennen en boog het vol smart. De mensen wachtten, delend in zijn verdriet.


'Het ging niet om de Mamutiërs,' vervolgde hij na een poosje. 'Dat was een excuus. Hij kon niet over het verlies van Jetamio heen komen. Het enige dat hij wilde, was haar naar de volgende wereld volgen. Hij zei me dat hij ging reizen tot de Moeder hem bij Zich haalde. Hij was bereid, zei hij, maar hij was meer dan dat. Hij wilde zo graag dat hij risico's nam. Daarom is hij gestorven. En ik heb ook niet goed opgelet. Het was dom van me hem te volgen toen hij achter die leeuwin aanging die er met zijn buit vandoor was gegaan. Als Ayla er niet was geweest, was ik samen met hem omgekomen.'


Jondalars laatste opmerkingen prikkelden ieders nieuwsgierigheid, maar niemand wilde vragen stellen waardoor hij nog meer met zijn verdriet geconfronteerd zou worden. Ten slotte verbrak Tholie het zwijgen. 'Hoe heb je Ayla leren kennen? Waren jullie in de buurt van het Leeuwekamp?'


Jondalar keek naar Tholie en toen naar Ayla. Hij had tot nu toe Sharamudisch gesproken en wist niet hoeveel ze had verstaan. Hij wilde dat ze meer van de taal wist en zelf haar verhaal kon vertellen. Het zou niet makkelijk zijn uit te leggen, of liever gezegd niet makkelijk geloofwaardig te maken. Hoe langer het geleden was, hoe onwerkelijker alles ging lijken, zelfs in zijn ogen, maar als Ayla het vertelde, leek het makkelijker te accepteren.


'Nee, we kenden het Leeuwekamp nog niet. Ayla woonde alleen in een valleitje op vele dagen reizen van het Leeuwekamp,' zei hij.


'Alleen?' vroeg Roshario.


'Nou, niet helemaal alleen. Ze deelde haar kleine grot met enkele dieren, als gezelschap.'


'Bedoel je dat ze nog een wolf had, zoals deze?' vroeg de vrouw, die haar hand uitstak om het dier te strelen.


'Nee. Ze had Wolf nog niet. Die kreeg ze, toen we bij het Leeuwekamp woonden. Ze had Whinney.'


'Wat is een Whinney?'


'Whinney is een paard.'


'Een paard? Bedoel je dat ze een paard had?'


'Ja. Die,' zei Jondalar en hij wees naar de paarden die op het veldje stonden, in silhouet afgetekend tegen de met rode strepen doortrokken avondhemel.


Roshario's ogen sperden zich wijd open van verbazing, wat een glimlach op de gezichten van de anderen bracht. Zij hadden hun eerste schok van ongelovige verbazing al achter zich, maar Roshario had de paarden nog niet gezien. 'Ayla woonde daar met die twee paarden?'


'Precies. Ik was er toen de hengst werd geboren. Daarvoor had ze alleen Whinney... en de holeleeuw,' besloot Jondalar bijna binnensmonds.


'En de wat?' Roshario ging over op haar niet geheel volmaakte Mamutisch. 'Ayla, vertel jij het. Jondalar is wat in de war, denk ik, en misschien wil Tholie het vertalen.'


Ayla had stukjes en brokjes van het gesprek opgevangen en keek met een om opheldering vragende blik naar Jondalar. Hij keek bepaald opgelucht.


'Ik ben bang dat ik niet helemaal duidelijk ben geweest, Ayla. Roshario wil het van jou horen. Vertel jij hun hoe je met Whinney en Kleintje in de vallei woonde en hoe je mij hebt gevonden,' zei hij.


'Waarom woonde je alleen in een vallei?' voegde Tholie eraan toe.


'Dat is een lang verhaal,' zei Ayla, diep inademend. De mensen gingen met een tevreden glimlach achteruit zitten. Dit was precies wat ze wilden horen, een lang, interessant, nieuw verhaal. Ze nam een slokje van haar thee en overwoog hoe ze zou beginnen. 'Ik heb Tholie al verteld dat ik niet weet wie de mensen van mijn volk zijn geweest. Ze kwamen bij een aardbeving om toen ik nog een klein meisje was en ik ben gevonden engrootgebracht door de Stam. Iza, de vrouw die me vond, was medicijnvrouw, genezeres, en zij begon me al in de geneeskunst te onderwijzen toen ik nog heel jong was.'


Zo, dat verklaarde waarom de jonge vrouw zo'n kundige genezeres kon zijn, dacht Dolando, terwijl Tholie vertaalde. Ayla nam de draad van haar verhaal weer op.


'Ik woonde bij Iza en haar broer Creb; haar metgezel was omgekomen bij dezelfde aardbeving die mijn familie het leven had gekost. Creb was net zo iemand als de man van de vuurplaats; hij hielp haar mij groot te brengen. Iza is een paar jaar geleden gestorven, maar daarvoor had ze al tegen me gezegd dat ik moest weggaan en mijn eigen volk moest zoeken. Dat deed ik niet, ik kon niet weggaan...' Ayla aarzelde, probeerde te besluiten hoe veel ze zou vertellen. '...Toen nog niet, maar na... Crebs dood... moest ik weg.'


Ayla wachtte even en nam een slokje van haar thee, terwijl Tholie haar woorden overbracht, waarbij ze wat moeite met de vreemde namen had. Onder het vertellen waren de hevige emoties van toen teruggekomen en Ayla moest haar kalmte herwinnen voordat ze door kon gaan.


'Ik probeerde mijn eigen volk te vinden, zoals Iza had gezegd,' vervolgde ze, 'maar ik wist niet waar ik moest zoeken. Ik trok rond van vroeg in de lente tot diep in de zomer zonder iemand te vinden. Ik begon me af te vragen of dat ooit zou gebeuren en ik kreeg een beetje genoeg van het reizen. Toen stuitte ik op een kleine, groene vallei midden in de droge steppen, waardoor een stroompje liep en waar zelfs een mooie kleine grot was. Daar was alles wat ik nodig had... behalve mensen. Ik wist niet of ik ooit iemand zou vinden, maar ik wist wel dat de winter er aankwam en dat ik die nooit zou overleven als ik geen voorbereidingen trof. Ik besloot tot de volgende lente in de vallei te blijven.'


De mensen werden zo door haar verhaal meegesleept dat ze commentaar leverden, bevestigend knikten, zeiden dat ze gelijk had en dat dat het enige was dat ze had kunnen doen. Ayla legde uit hoe ze een paard in een valkuil had gevangen, had ontdekt dat het een zogende merrie was en later een troep hyena's achter het veulentje aan had zien gaan. 'Ik kon er niets aan doen,' zei ze. 'Het was nog zo'n kleintje en zo hulpeloos. Ik joeg de hyena's weg en nam het mee naar mijn grot. Ik ben blij dat ik dat gedaan heb. Ze gaf me gezelschap in mijn eenzaamheid en maakte die draaglijker. Ze werd een vriendin.'


In ieder geval konden de vrouwen begrijpen dat ze zich tot een hulpeloos kleintje aangetrokken had gevoeld, al was het een paardje. De manier waarop Ayla het uitlegde, liet het volkomen logisch lijken, al had niemand ooit van het adopterenvan een dier gehoord. Maar niet alleen de vrouwen waren geboeid. Jondalar keek naar de reacties van de mensen. De mannen waren evenzeer in de ban van haar verhaal en hij besefte dat Ayla een goede vertelster was geworden. Zelfs hij luisterde aandachtig, hoewel hij het verhaal al kende. Hij observeerde haar scherp om te kunnen ontdekken waardoor haar verhaal zo boeiend was en merkte dat ze behalve woorden subtiele, maar suggestieve gebaren gebruikte.


Het was geen bewuste inspanning en het beoogde geen bepaald doel. Ayla had bij haar opgroeien gecommuniceerd op de bij de Stam gebruikelijke wijze en voor haar was het heel natuurlijk iets met zowel gebaren als woorden te beschrijven, maar toen ze vogelkreten en het hinniken en briesen van paarden in haar verhaal verwerkte, was dat een verrassing voor haar gehoor. Toen ze zonder mensen in haar vallei woonde en slechts de geluiden van de in haar buurt levende dieren hoorde, begon ze die na te bootsen en leerde die griezelig natuurgetrouw te reproduceren. Na de eerste schok voegden haar verbluffend realistische dierengeluiden een fascinerende dimensie aan haar verhaal toe.


Toen zich dat verder ontvouwde en vooral toen ze vertelde hoe ze het paard was gaan berijden en africhten, kon zelfs Tholie nauwelijks wachten tot ze Ayla's woorden had vertaald om de rest te kunnen horen. De jonge Mamutische sprak beide talen heel goed, maar ze kon op geen stukken na het hinniken van een paard imiteren of de met verbijsterende trefzekerheid nagebootste vogelgeluiden, wat ook niet nodig was. De mensen begonnen enigszins te begrijpen wat Ayla zei, ten dele doordat de beide talen op elkaar leken, maar ook door haar expressieve verteltrant. Ze begrepen de geluiden zo ook, maar wachtten Tholies vertaling af om in te vullen wat ze hadden gemist.


Ayla liep evenzeer op Tholies woorden vooruit, maar om een heel andere reden. Jondalar had met ontzag haar vermogen snel nieuwe talen aan te leren opgemerkt, toen hij was begonnen haar de zijne te leren spreken en hij had zich afgevraagd hoe ze dat deed. Hij wist niet dat haar bedrevenheid in het omgaan met taal voortsproot uit unieke omstandigheden. Om zich te kunnen handhaven onder mensen die hun kennis uit de herinneringen van hun voorvaderen putten, die vanaf hun geboorte als een soort verder ontwikkelde, bewuste vorm van instinct in hun enorme hersenen lagen opgeslagen, was het meisje van de Anderen gedwongen geweest haar eigen vermogen tot herinneren te ontwikkelen. Ze had zichzelf geleerd iets snel te onthouden, zodat ze door haar Stam niet dom zou worden gevonden.


Voor haar adoptie was ze een normaal, spraakzaam meisje geweest en hoewel ze het grootste deel van haar klankentaaikwijtraakte toen ze op de manier van de Stam ging praten, lagen de patronen al vast. De dwingende behoefte weer in woorden te leren spreken, zodat ze met Jondalar kon communiceren, had haar natuurlijke aanleg een extra impuls gegeven. Toen het leerproces dat ze onbewust had gehanteerd eenmaal op gang was gekomen, werd dit verder ontwikkeld toen ze bij het Leeuwekamp ging wonen en weer een nieuwe taal moest leren. Woorden kon ze al in haar geheugen opslaan als ze deze één keer had gehoord, maar voor zinsopbouw en grammatica had ze meer tijd nodig. De taal van de Sharamudiërs kwam het Mamutisch als structuur heel nabij en vele woorden klonken ongeveer hetzelfde. Ayla luisterde zorgvuldig naar Tholies vertaling van haar woorden, omdat ze door het vertellen van haar verhaal tegelijkertijd hun taal leerde.


Hoe fascinerend haar verhaal over het geadopteerde paardje ook was, zelfs Tholie moest even stoppen en haar vragen te herhalen wat ze gezegd had, toen Ayla vertelde hoe zij de gewonde holeleeuwwelp had gevonden. Het was mogelijk dat iemand door eenzaamheid ertoe kwam het leven met een grase- tend paard te delen, maar een reusachtige vleeseter? Een volwassen holeleeuw kon als hij op vier poten stond bijna even hoog als de kleine steppepaarden worden en hij was zwaarder gebouwd. Tholie wilde weten hoe ze er ook maar over had kunnen denken een leeuwewelp bij zich in de grot te nemen.


'Hij was niet zo groot, niet eens als een kleine wolf, nog maar een baby... en hij was gewond.'


Hoewel Ayla een kleiner dier had willen aanduiden, keken de mensen naar de wolf naast Roshario. Wolf was van noordelijke afstamming en zelfs voor dat grote wolveras flink uit de kluiten gewassen. Hij was de grootste wolf die de mensen ooit hadden gezien. Het idee een leeuw van dat formaat in huis te halen, sprak velen niet aan.


'De naam die ze hem gaf, betekende "kleintje" en zo is ze hem blijven noemen, zelfs toen hij helemaal was volgroeid. Hij was het grootste Kleintje dat ik ooit heb gezien,' voegde Jondalar eraan toe, wat hier en daar gegrinnik liet opklinken.


Jondalar glimlachte ook, maar vertelde toen iets dat een ontnuchterend effect had. 'Ik vond het later grappig, maar de eerste keer dat ik hem zag, was er niets grappigs aan. Kleintje was de leeuw die Thonolan doodde en mij bijna.' Dolando keek weer met een nerveuze blik naar de wolf naast zijn gezellin. 'Wat kun je anders verwachten als je een leeuwehol binnengaat? Hoewel we zijn gezellin hadden zien weggaan en niet wisten dat Kleintje daar nog was, was het een domme streek. Later bleek dat ik het nog getroffen heb dat het juist die leeuw was.'


'Wat bedoel je met "nog getroffen"?' vroeg Markeno.


'Ik was lelijk toegetakeld en buiten bewustzijn, maar Ayla kon hem tegenhouden voordat hij me afmaakte,' zei Jondalar.


Iedereen keek weer naar de vrouw. 'Hoe kan zij een holeleeuw tegenhouden?' vroeg Tholie.


'Op dezelfde manier waarop ze Wolf en Whinney haar gezag oplegt,' zei Jondalar. 'Ze beval hem op te houden en dat deed hij.'


Overal werden hoofden geschud van ongeloof. 'Hoe weet je dat ze dat heeft gedaan? Je zei toch dat je buiten bewustzijn was,' riep iemand.


Jondalar keek wie dat was en zag de jonge Rivierman die hij had gekend, zij het niet goed. 'Omdat ik haar datzelfde later zag doen, Rondo. Kleintje kwam haar een keer opzoeken toen ik nog aan het herstellen was. Hij wist dat ik een vreemde was en hij herinnerde zich misschien dat Thonolan en ik zijn hol waren binnengegaan. Hoe dan ook, hij wilde mij niet in de buurt van Ayla's grot hebben en hij ging onmiddellijk tot de aanval over. Zij stapte tussen ons in en beval hem op te houden. Dat deed hij. Het was bijna vermakelijk zoals hij halverwege een sprong afwendde, maar ik was te bang om er op te letten.'


'Waar is die holeleeuw nu?' vroeg Dolando met een blik naar de wolf, zich afvragend of de leeuw ook was meegekomen. Hij had geen behoefte aan een bezoekje van een leeuw, hoe goed ze hem misschien ook onder controle had.


'Hij is zijn eigen leven gaan leiden,' zei Ayla. 'Hij is tot zijn volwassenheid bij me gebleven. En toen is hij weggegaan om een gezellin te zoeken, waarschijnlijk heeft hij er nu verschillende. Whinney is ook een tijdje weg geweest, en toen ze terugkwam was ze zwanger.'


'En de wolf? Denk je dat hij op een dag ook zal weggaan?' vroeg Tholie.


Ayla's adem stokte in haar keel. Het was een vraag waarin ze had geweigerd zich te verdiepen. Die was meer dan eens bij haar opgekomen, maar ze had hem altijd weggedrukt. Nu werd hij openlijk uitgesproken en moest hij worden beantwoord.


'Wolf was zo jong toen ik hem vond, dat ik denk dat hij is opgegroeid in het geloof dat de mensen van het Leeuwekamp zijn roedel waren,' zei ze. 'Vele wolven blijven bij hun roedel, maar sommige verlaten dit en worden eenlingen tot ze een andere eenling vinden die hun metgezel of gezellin wordt. Dan beginnen ze een nieuwe roedel. Wolf is heel jong, bijna nog een welp. Hij ziet er ouder uit omdat hij zo groot is. Ik weet niet wat hij doet, Tholie, soms maak ik me er zorgen over. Ik wil niet dat hij weggaat.'


Tholie knikte. 'Vertrekken is altijd moeilijk, zowel voor degene die weggaat als voor de mensen die achterblijven,' zei ze en ze dacht aan haar moeilijke besluit haar volk te verlaten en bij Markeno te gaan wonen. 'Ik weet nog hoe ik me voelde. Zei je niet dat je bent weggegaan bij de mensen die je hadden grootgebracht? Hoe noemde je ze ook weer? De Stam? Ik heb nooit van dat volk gehoord. Waar wonen ze?'


Ayla keek even naar Jondalar. Hij zat geheel stil, een en al gespannenheid, en met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. Hij was ergens heel zenuwachtig over en plotseling vroeg ze zich af of hij zich nog steeds schaamde voor haar achtergrond en voor de mensen bij wie ze was opgegroeid. Ze had gedacht dat hij over die gevoelens was heen gegroeid. Zij schaamde zich niet voor de Stam. Ondanks Broud en de door hem veroorzaakte ellende, hadden mensen van de Stam haar verzorgd en liefgehad, ook al was ze anders, en zij had hen liefgehad. Met een tikje boosheid en uit trots even haar stekels opzettend, besloot ze de mensen van wie ze had gehouden niet te verloochenen.


'Ze wonen op het schiereiland in de Beranzee,' antwoordde Ayla.


'Het schiereiland? Ik wist niet dat daar mensen woonden. Dat is platkoppengebied...' Tholie stopte. Dat kon toch niet waar zijn, of wel?


Tholie was niet de enige die de implicaties overzag. Ook Roshario had naar lucht moeten happen en hield steels Dolando in het oog om te zien of hij al enig verband had gelegd, zonder de indruk te wekken dat ze iets ongewoons had opgemerkt. De vreemde namen die ze had genoemd, die zo moeilijk waren uit te spreken, konden dat namen zijn die ze voor andere dieren had bedacht? Maar ze zei dat de vrouw die haar had grootgebracht haar in de geneeskunst had onderwezen. Had een gewone vrouw bij hen kunnen wonen? Welke vrouw zou er bij hen willen wonen, vooral als ze bekend was met de geneeskunst? Zou een shamud bij platkoppen willen wonen?


Ayla merkte dat sommige mensen vreemd reageerden, maar toen ze een blik op Dolando wierp die naar haar staarde, kreeg ze een rilling van angst. Hij scheen niet meer dezelfde man te zijn, de beheerste leider die met zoveel tederheid voor zijn gezellin had gezorgd. Hij keek niet naar haar met de opgeluchte dankbaarheid die haar kunde als genezeres bij hem had opgeroepen of zelfs maar met de voorzichtige acceptatie van hun eerste ontmoeting. Ze bespeurde een diep weggestopte pijn en zag hem afstand nemen. Een dreigende woede verscheen in zijn ogen en het leek of hij niet helder meer kon zien, behalve door een rood waas van felle toorn.


'Platkoppen!' ontplofte hij. 'Jij hebt bij die smerige, moordzuchtige beesten gewoond! Ik zou ze met genoegen stuk voorstuk afmaken. En jij hebt bij hen gewoond. Hoe kan welke fatsoenlijke vrouw ook bij hen wonen?'


Hij kwam met gebalde vuisten op haar af. Zowel Jondalar als Markeno sprong op om hem tegen te houden. Wolf stond voor Roshario en gromde met ontblote tanden laag en diep vanuit zijn keel. Shamio begon te huilen en Tholie pakte haar op en hield haar beschermend tegen zich aan. Onder de meeste omstandigheden zou ze in Dolando's buurt nooit angst omwille van haar dochtertje voelen, maar met platkoppen was hij niet rationeel en hij leek nu in de greep van een onbeheerste razernij.


'Jondalar! Hoe durf je zo'n vrouw mee naar hier te nemen!' zei Dolando en hij probeerde zich aan de greep van de lange blonde man te ontworstelen.


'Dolando! Wat zeg je nu?' zei Roshario en ze probeerde op te staan. 'Ze heeft me geholpen! Wat maakt het uit waar ze is opgegroeid? Ze heeft me geholpen!'


De mensen die zich voor Jondalars welkomstfeestje hadden verzameld, waren volkomen verbijsterd, zaten er met open mond ontsteld bij en hadden geen idee wat ze moesten doen. Carlono kwam overeind om Markeno en Jondalar te helpen zijn medeleider te kalmeren.


Ook Ayla was verbijsterd. Dolando's giftige reactie was zo onverwacht, dat ze er niets van begreep. Ze zag Roshario pogingen doen om op te staan en de wolf opzij te schuiven, die verdedigend voor haar stond, even verward als iedereen door de plotselinge opschudding, maar vastbesloten de vrouw die hij als zijn beschermelinge zag te verdedigen. Ze mag niet opstaan, dacht Ayla, en haastte zich naar de vrouw.


'Weg bij mijn gezellin, jij. Ik wil niet dat je haar met je vuiligheid bezoedelt,' schreeuwde Dolando, vechtend om zich te bevrijden van de mannen die probeerden hem tegen te houden.


Ayla bleef staan. Ze wilde Roshario helpen, maar niet nog meer narigheid met Dolando veroorzaken. Wat heeft hij toch? vroeg ze zich af. Ze zag dat Wolf klaarstond om aan te vallen en wenkte hem. Het laatste waar ze behoefte aan had, was dat de wolf iemand kwaad zou doen. Wolf werd kennelijk door innerlijke tweestrijd verscheurd. Hij wilde of ter plekke standhouden of zich in de vechtpartij storten, maar hij wilde zich niet uit de situatie terugtrekken. Alles was heel verwarrend. Ayla's tweede sein was met haar fluitje en dat beklonk de zaak. Hij rende naar haar toe en stelde zich verdedigend voor haar op.


Hoewel hij Sharamudisch had gesproken, wist Ayla dat Dolando iets over platkoppen had geschreeuwd en boze woorden tegen haar had geuit, maar de betekenis was haar niet helemaalduidelijk. Terwijl ze met de wolf wachtte, kreeg ze plotseling een helder inzicht in zijn getier en ze begon kwaad te worden. De mensen van de Stam waren geen smerige moordenaars. Waarom werd hij bij de gedachte aan hen zo razend?


Roshario was opgestaan en probeerde naar de worstelende mannen te lopen. Tholie gaf Shamio aan iemand in de buurt en schoot toe om haar te helpen.


'Dolando! Dolando, hou op!' zei Roshario. Haar stem leek hem te bereiken. Zijn wilde verzet nam af, maar de drie mannen bleven hem vasthouden.


Dolando keek Jondalar woedend aan. 'Waarom heb je haar hier gebracht?'


'Dolando, wat mankeert je? Kijk eens naar mij,' zei Roshario. 'Wat zou er zijn gebeurd als hij haar niet had meegenomen? Ayla heeft Doraldo toch niet gedood.'


Hij keek Roshario aan en scheen de zwakke, uitgeputte vrouw met haar arm in een draagdoek voor het eerst te zien. Er ging een korte schok door hem heen en de irrationele razernij droop van hem af als water. 'Roshario, je mag niet staan,' zei hij en hij wilde zijn arm naar haar uitstrekken, maar ontdekte dat hij nog werd vastgehouden. 'Je kunt me loslaten,' zei hij met een stem vol woede tegen Jondalar.


De Zelandoniër ontspande zijn greep. Markeno en Carlono wachtten tot ze zeker wisten dat hij zich niet meer zou verzetten, maar bleven voor alle zekerheid in de buurt.


'Dolando, je hebt geen reden kwaad te zijn op Jondalar,' zei Roshario. 'Hij heeft Ayla hierheen gebracht omdat ik haar nodig had. Iedereen is van streek, Dolando. Kom bij me zitten en laat hun zien dat je weer in orde bent.'


Ze zag een koppige blik in Dolando's ogen, maar hij liep met haar naar de bank terug en ging naast haar zitten. Een vrouw bracht hun beiden thee en liep toen naar de plaats waar Ayla, Jondalar, Markeno en Carlono stonden, met Wolf. 'Willen jullie thee of wijn?' vroeg ze.


'Je hebt zeker niet toevallig die heerlijke bosbessenwijn, Ca- rolio?' vroeg Jondalar. Ayla bemerkte haar gelijkenis met zowel Carlono als Markeno.


'De nieuwe wijn is nog niet klaar, maar misschien is er over van vorig jaar. Jij ook?' vroeg ze aan Ayla.


'Ja, als Jondalar wil, zal ik het proberen. Ik geloof niet wij elkaar al hebben ontmoet,' voegde ze eraan toe.


'Nee,' zei de vrouw, terwijl Jondalar tussenbeide wilde komen om hen aan elkaar voor te stellen. 'We hoeven niet zo formeel te doen. Wij weten allemaal wie je bent, Ayla. Ik ben Ca- rolio, de zuster van hem.' Ze maakte een gebaar naar Carlono.


'Ik zie de... gelijkenis,' zei Ayla, naar het woord zoekend, enineens besefte Jondalar dat ze Sharamudisch sprak. Hij keek haar uiterst verbaasd aan. Hoe had ze dat zo snel geleerd?


'Ik hoop dat jullie Dolando's uitbarsting door de vingers willen zien,' zei Carolio. 'De zoon van zijn vuurplaats, Roshario's zoon, is door platkoppen vermoord en hij haat ze allemaal. Do- raldo was nog een jongen, een paar jaar ouder dan Darvo en vol levenslust; hij moest nog aan zijn leven beginnen. Dit was heel erg voor Dolando. Hij is er nooit helemaal overheen gekomen.'


Ayla knikte, maar met een frons in haar voorhoofd. Het was bij de Stam niet gebruikelijk Anderen te doden. Wat had de jongeman gedaan? vroeg ze zich af. Ze zag dat Roshario haar wenkte. Hoewel Dolando's woedende blik haar niet echt welkom heette, haastte ze zich naar de vrouw.


'Ben je moe?' vroeg ze. 'Wil je naar bed? Heb je pijn?'


'Een beetje. Niet erg. Ik ga zo naar bed, maar nu nog niet. Ik wil je vertellen hoe dit me spijt. Ik heb een zoon gehad...'


'Heeft Carolio me verteld. Ze zei dat hij was vermoord.'


'Platkoppen...' mompelde Dolando binnensmonds.


'We hebben misschien voorbarige conclusies getrokken,' zei Roshario. 'Je zei dat je bij... mensen op het schiereiland hebt gewoond?' Plotseling heerste er een volstrekte stilte.


'Ja,' zei Ayla. Toen keek ze naar Dolando en haalde diep adem. 'De Stam. De mensen die jullie platkoppen noemen, noemen zichzelf de Stam.'


'Hoe dan? Ze praten toch niet?' riep een jonge vrouw. Jondalar zag dat het de vrouw naast Chalono was, ook een jongeman die hij kende. Ze kwam hem bekend voor, maar haar naam wilde hem nu niet te binnen schieten. Ayla liep op haar onuitgesproken commentaar vooruit. 'Zij zijn geen dieren. Zij zijn mensen en ze praten, maar zonder veel woorden, al gebruiken ze er enkele. Hun taal is met tekens en gebaren.'


'Deed jij dat?' vroeg Roshario. 'Voordat je me in slaap bracht? Ik dacht dat je danste met je handen.'


Ayla glimlachte. 'Ik praatte met de geestenwereld en vroeg mijn totemgeest je te helpen.'


'Geestenwereld? Praten met je handen? Wat een onzin!' spoog Dolando.


'Dolando,' zei Roshario, zijn hand pakkend.


'Het is waar, Dolando,' zei Jondalar. 'Ik heb het ook een beetje geleerd. Het hele Leeuwekamp trouwens. Ayla heeft ons lesgegeven, zodat we met Rydag konden communiceren. Iedereen was verbaasd toen ze ontdekten dat hij op die manier wél kon praten, al kon hij woorden niet goed uitspreken. Daardoor gingen ze beseffen dat hij geen dier was.'


'Je bedoelt de jongen die Nezzie in haar gezin heeft opgenomen,' zei Tholie.


'Jongen? Heb je het over die gruwel van gemengde geesten, die een zekere gekke Mamutische in huis zou hebben genomen?'


Ayla stak haar kin vooruit. Ze begon boos te worden. 'Rydag was een kind,' zei ze. 'Hij kan uit gemengde geesten zijn voortgekomen, maar hoe kun je een kind kwalijk nemen dat het is wie het is? Hij heeft niet gekozen zo te worden geboren. Zeggen jullie niet dat de Moeder de geesten kiest? Dan was hij evenzeer een kind van de Moeder als iedereen. Welk recht heb je hem een gruwel te noemen?'


Ayla keek Dolando furieus aan en iedereen staarde hen beiden aan, verrast door Ayla's verdediging van de jongen en benieuwd naar Dolando's reactie. Hij keek even verbaasd als de anderen.


'En Nezzie is niet gek. Ze is een warme, vriendelijke, liefdevolle vrouw, die een weeskind onder haar hoede heeft genomen en het kon haar niet schelen wat ze ervan dachten,' ging Ayla door. 'Ze was als Iza, de vrouw die mij bij zich nam toen ik niemand had, al was ik anders, al was ik een van de Anderen.'


'De zoon van mijn vuurplaats is door platkoppen vermoord!' zei Dolando.


'Dat kan zijn, maar het is heel ongebruikelijk. De Stam vermijdt liever de Anderen - zo zien ze mensen als wij.' Ayla zweeg even en keek toen de man, die nog steeds zo smartelijk was aangedaan, in de ogen. 'Het is hard een kind te verliezen, Dolando, laat ik je over iemand vertellen die ook een kind heeft verloren. Een vrouw die ik ontmoette toen er eens vele stammen bijeenkwamen - net een Zomerbijeenkomst, maar zij treffen elkaar niet zo dikwijls. Zij was met enkele vrouwen voedsel aan het zoeken, toen ze plotseling door verscheidene mannen werden overvallen, mannen van de Anderen. Een van hen greep haar beet en dwong haar om wat jullie Genot noemen met hem te delen.'


Enkele mensen hapten naar adem van ontzetting. Ayla had het over een onderwerp dat zelden openlijk werd besproken, hoewel allen, op de jongsten na, er wel eens over hadden gehoord. Sommige moeders hadden het gevoel hun kinderen te moeten wegbrengen, maar niemand wilde eigenlijk gaan.


'Vrouwen van de Stam doen wat mannen van hen verlangen, ze hoeven er niet toe te worden gedwongen. Maar deze man kon niet wachten, niet eens tot zij haar baby had neergelegd. Hij greep haar zo ruw beet dat haar kleintje op de grond viel, wat hij niet eens merkte. Later, toen hij haar toestond op te staan, ontdekte ze dat haar baby in zijn val met zijn hoofdje op een steen was terechtgekomen. Haar kindje was dood.'


Enkele toehoorders hadden tranen in de ogen. Jondalar verhief zijn stem. 'Ik weet dat die dingen kunnen gebeuren. Ik heb gehoord over jongemannen, die ver ten westen van hier wonen en die het leuk vonden zich met platkoppen te vermaken, onder wie zich velen aaneensloten om een vrouw te dwingen.'


'Hier in de buurt gebeurt dat ook,' gaf Chalono toe.


De vrouwen keken hem verrast aan toen hij dat zei, maar de meeste mannen vermeden hem aan te kijken, behalve Rondo, die naar hem keek alsof hij een worm was.


'Het is altijd hét onderwerp waarover jongens het hebben,' zei Chalono in een poging zich te verdedigen. 'Maar nu niet meer, vooral niet na wat met Doral...' Hij brak plotseling zijn zin af, wierp een blik om zich heen en keek naar de grond, wensend dat hij zijn mond had gehouden.


De onbehaaglijke stilte die op zijn woorden volgde, werd doorbroken toen Tholie zei: 'Roshario, je ziet er erg moe uit. Vind je niet dat het tijd is weer in bed te kruipen?'


'Ja, ik geloof dat ik dat liever doe,' zei ze.


Jondalar en Markeno schoten te hulp en de anderen vatten dit als teken op om op te staan en te vertrekken. Niemand voelde er die avond nog voor bij het nagloeien van het vuur te blijven praten of spelletjes te doen. De twee jongemannen droegen de vrouw haar hut binnen, terwijl een aangeslagen Dolando achter hen aan schuifelde.


'Dank je, Tholie, het lijkt me beter als ik vannacht in Roshario's buurt slaap,' zei Ayla. 'Ik hoop dat Dolando geen bezwaar heeft. Ze heeft veel doorgemaakt en krijgt een moeilijke nacht. De volgende dagen zullen trouwens ook niet makkelijk zijn. De arm begint al op te zetten en ze zal toch pijn voelen. Ik weet niet of ze vanavond had moeten opstaan, maar ze hield zo aan dat ik niet geloof dat ik haar had kunnen tegenhouden. Ze bleef zeggen dat ze zich uitstekend voelde, maar dat komt doordat de drank die haar in slaap bracht ook hevige pijn tegenhoudt, en die was nog niet geheel uitgewerkt. Ik heb haar daarnaast nog iets anders gegeven, maar dat zal vannacht allemaal uitgewerkt raken en dan wil ik bij haar zijn.'


Ayla was de ruime hut binnengekomen, nadat ze Whinney enige tijd in het stervende licht van de zonsondergang had staan roskammen en kammen. Het had steeds een ontspannend en troostend effect op haar om bij de merrie te zijn en haar te verzorgen als zij van streek was. Jondalar had zich even bij haar gevoegd, maar had aangevoeld dat ze een poosje alleen wilde zijn. Na de hengst te hebben beklopt en gekrauwd en troostrijke woordjes te hebben gezegd, had hij hen alleen gelaten.


'Misschien kan Darvo bij je blijven,' stelde Jondalar Marke-


no voor. 'Dan slaapt hij waarschijnlijk beter. Hij vindt het akelig haar pijn te zien lijden.'


'Natuurlijk,' zei Markeno. 'Ik ga hem halen. Kon ik Dolando maar overhalen enige tijd bij ons te logeren, maar ik weet dat hij dat toch niet doet, vooral na vanavond niet. Niemand heeft hem ooit het hele verhaal over Doraldo's dood verteld.'


'Misschien is het maar beter dat het ten slotte is uitgekomen. Wellicht kan hij het nu eindelijk achter zich laten,' zei Tholie. 'Dolando koestert al heel lang een hevige haat tegenover platkoppen. Het leek weinig kwaad te kunnen, niemand heeft veel met hen op - het spijt me, Ayla, maar zo is het nu eenmaal.'


Ayla knikte. 'Ik weet het,' zei ze.


'We hebben zelden contact met ze. In vele opzichten is hij een goed leider,' ging Tholie voort, 'behalve bij dingen die met platkoppen te maken hebben en anderen laten zich makkelijk tegen hen opstoken. Zo'n enorme haat moet zijn sporen achterlaten. Ik denk dat het het ergste is voor degene die haat.'


'Ik geloof dat het tijd wordt om te zorgen dat we rust krijgen,' zei Markeno. 'Jij moet doodmoe zijn, Ayla.'


Jondalar, Markeno en Ayla, met Wolf op haar hielen, liepen de paar passen naar de volgende woning. Markeno krabbelde aan de toegangsflap en wachtte. In plaats van te roepen, kwam Dolando naar de ingang, duwde de flap opzij en keek hen in de schaduw van de toegangsopening aan.


'Dolando, ik denk dat Roshario een moeilijke nacht krijgt. Ik zou graag bij haar blijven,' zei Ayla.


De man keek naar de grond en toen naar binnen, naar de vrouw op het bed. 'Kom binnen,' zei hij.


'Ik blijf bij Ayla,' zei Jondalar. Hij was vastbesloten haar niet alleen te laten met de man die haar had bedreigd en tegen haar had staan tieren, al leek hij nu gekalmeerd.


Dolando knikte en ging opzij.


'Ik kom Darvo vragen of hij niet vannacht bij ons wil slapen,' zei Markeno.


'Ik vind dat hij dat maar moet doen,' zei Dolando. 'Darvo, pak je slaapspullen en ga voor vanavond met Markeno mee.'


De jongen stond op, raapte zijn kussens en dek bijeen en liep naar de opening. Ayla bedacht dat hij opgelucht, maar niet blij keek.


Wolf nestelde zich in zijn hoek zodra ze binnen waren. Ayla liep naar achteren, waar het al donker was, om naar Roshario te kijken.


'Heb je een lamp of toorts, Dolando? Ik zou wat meer licht willen hebben,' zei ze.


'En misschien extra beddegoed,' voegde Jondalar eraan toe, 'of zal ik dat aan Tholie vragen?'


Dolando was liever alleen gebleven, maar als Roshario wakker zou worden en pijn zou hebben, wist hij dat de jonge vrouw haar veel beter kon helpen dan hij. Van een plank pakte hij een ondiep, zandstenen schaaltje, dat in vorm was gebracht door het met een steen uit te hollen en rond te tikken.


'Het beddegoed ligt hier,' zei hij tegen Jondalar, 'en in de kist bij de deur vind je vet voor de lamp, maar ik zal een vuurtje moeten maken om de lamp aan te steken. Die is uitgegaan.'


'Ik maak wel een vuurtje,' zei Ayla, 'als je zegt waar je aanmaakhoutjes en tondel hebt.'


Hij gaf haar de spullen om vuur mee te maken samen met een ronde stok, die aan een kant zwart zag van de houtskool, en een tamelijk vlak stuk hout, waarin ettelijke gaatjes waren gebrand door het aanmaken van andere vuurtjes, maar die gebruikte ze niet. In plaats daarvan haalde ze uit de aan haar gordel hangende buidel twee stenen. Dolando keek nieuwsgierig toe hoe ze een bergje van de droge, lichte houtkrullen maakte en, zich dicht erover buigend, de ene steen tegen de andere sloeg. Tot zijn verrassing sprong er een grote, heldere vonk van de steen, die op de tondel neerkwam, zodat een dun rooksliertje opsteeg. Ze boog, blies zachtjes en de tondel vatte vlam.


'Hoe heb je dat gedaan?' vroeg hij verbaasd en een beetje angstig. Iets verbluffends en onbekends wekte altijd angst. Kwam er geen eind aan de shamud-toverij van deze vrouw? vroeg hij zich af.


'Het komt door de vuurmaaksteen,' zei Ayla, terwijl ze om het aan de gang te houden enkele twijgjes aanmaakhout op het vuur legde en daarna wat grotere stukken hout.


'Ayla heeft ze ontdekt toen ze in haar valleitje woonde,' zei Jondalar. 'Daar lagen ze overal op de stenige oever van het riviertje, ik heb er nog wat extra meegenomen. Ik zal je morgen laten zien hoe ze werken en je er eentje geven zodat je weet hoe ze er uitzien. Misschien liggen ze hier ook. Zoals je ziet, kun je hiermee veel sneller vuur maken.'


'Waar zei je dat het vet was?' vroeg Ayla.


'In de kist bij de ingang. Ik pak het wel. De lonten liggen er ook,' zei Dolando. Hij legde een klont zachte, witte talg - vet dat in kokend water was gesmolten en dat na te zijn afgekoeld was afgeschept - in het schaaltje, stak bij de rand een ineenge- draaide sliert korstmos er in, pakte een brandend takje en stak de lont aan. Deze sputterde een beetje en er begon zich onder in het schaaltje een plasje olie te vormen dat door het korstmos werd opgenomen, zodat de vlam rustiger ging branden en een gelijkmatig, helder schijnsel het houten optrekje verlichtte.


Ayla legde kookstenen in het vuur en controleerde het waterniveau in de houten kist. Ze wilde er mee naar buiten gaan, maar Dolando nam de kist uit haar handen en ging water halen. Terwijl hij weg was, legden Ayla en Jondalar het beddegoed op het slaapplateau. Daarop zocht Ayla gedroogde kruiden uit haar voorraad medicijnenpakjes om een kalmerende thee te maken. Ze deed in enkele van haar schaaltjes andere ingrediënten, om die voor Roshario klaar te hebben als ze wakker werd. Niet lang nadat Dolando met het water was teruggekomen, had ze voor ieder een beker thee.


Gedrieën nipten ze van het warme vocht zonder iets te zeggen, wat voor Dolando een hele opluchting was. Hij was bang dat zij een beleefde conversatie verwachtten, waarvoor hij niet in de stemming was. Voor Ayla was het geen kwestie van stemming. Ze wist gewoon niet wat ze zou moeten zeggen. Ze was voor Roshario gekomen en had veel liever niet in de hut willen zijn. Het was geen plezierig vooruitzicht de nacht te moeten doorbrengen in de behuizing van een man die woedend tegen haar tekeer was gegaan en ze was Jondalar dankbaar dat hij had verkozen bij haar te blijven. Ook Jondalar zat niet om conversatie verlegen en had gewacht tot iemand iets zou zeggen. Toen niemand dat deed, had hij het gevoel dat zwijgen misschien de beste oplossing was.


Bijna alsof ze het juiste ogenblik had afgewacht, begon Roshario, net toen ze hun laatste thee opdronken, te kreunen en te woelen. Ayla pakte de lamp en ging naar haar toe. Ze zette de lamp op een houten bankje dat ook als tafeltje bij het bed diende, maar ze moest eerst een vochtige, dichtgevlochten beker met kruidig geurende anjelieren opzij schuiven. De arm van de vrouw was opgezet en voelde warm aan, zelfs door de windsels die nu strakker zaten. De vrouw werd wakker van het licht en van Ayla's aanraking. Haar van pijn glanzende ogen keken naar de medicijnvrouw en ze probeerde te glimlachen.


'Ik ben blij dat je wakker bent,' zei Ayla. 'Ik moet de draag- doek afdoen en de windsels en spalken losmaken, maar je lag te woelen in je slaap en je moet je arm stilhouden. Ik zal een vers kompres maken dat de zwelling moet verminderen, en ook iets tegen de pijn. Gaat het nog?'


'Ja, doe maar wat je doen moet. Dolando kan bij me komen zitten praten,' zei Roshario, langs Ayla's schouder naar een van de achter haar staande mannen kijkend. 'Jondalar, vind je niet dat je Ayla moet helpen?'


Hij knikte. Het was duidelijk dat zij met Dolando onder vier ogen wilde praten en hij liet hen graag alleen. Hij bracht hout voor het vuur binnen, nog wat water en enkele door de rivier gepolijste, grote stenen om voor het verwarmen van het vocht te gebruiken. Een van de kookstenen was gesprongen toen hijvanuit het hete vuur in het verse, koude water, dat Dolando voor de thee had binnengebracht, was gelegd. Terwijl hij toekeek hoe Ayla haar medicijnen klaarmaakte, hoorde hij vanuit het achterste deel van de grote hut zacht gemurmel van stemmen. Hij was blij niet te kunnen horen wat ze zeiden. Toen Ayla klaar was met het verzorgen en het installeren van Roshario, waren allen vermoeid en aan slaap toe.


Ayla werd de volgende ochtend wakker van het heerlijke geluid van lachende en spelende kinderen en van Wolfs natte neus. Toen ze haar ogen opendeed en hem aankeek, keek Wolf naar de ingang waar de geluiden opklonken. Toen keek hij weer naar haar en jankte zachtjes.


'Je wilt naar buiten en met die kinderen spelen, hè?' zei ze. Hij jankte opnieuw.


Ze sloeg haar dek weg, ging overeind zitten en zag Jondalar naast zich nog in een gezonde slaap, met zijn armen en benen wijd uitgespreid. Ze rekte zich uit, wreef in haar ogen en wierp een blik op Roshario. De vrouw sliep nog; ze had vele slapeloze nachten in te halen. Dolando sliep in een bontdek gewikkeld op de grond voor haar bed. Ook hij had vele nachten wakend doorgebracht.


Toen Ayla opstond, stoof Wolf naar de ingang en wachtte daar op haar, zijn hele lichaam kronkelend van de voorpret. Ze duwde de flap terug en stapte snel naar buiten, maar gaf Wolf bevel te blijven. Ze wilde niet dat hij iemand liet schrikken door zich plompverloren in een of ander spelletje te storten. Ze keek over het veldje en zag verscheidene kinderen van diverse leeftijden in de door de waterval gevormde poel, samen met de vrouwen, een ochtendbad nemen. Ze liep naar hen toe met Wolf dicht naast zich. Shamio kraaide van verrukking toen ze hem zag.


'Kom maar, Woffie. Jij moet ook lekker baden,' zei het meisje. Wolf jankte verlangend en keek naar Ayla.


'Zou iemand het vervelend vinden als Wolf in de poel komt, Tholie? Shamio schijnt met hem te willen spelen.'


'Ik ga er net uit,' zei de jonge vrouw, 'maar zij kan erin blijven om met hem te spelen als de anderen er niets op tegen hebben.'


Toen niemand bezwaar maakte, gaf Ayla hem een teken. 'Toe maar, Wolf,' zei ze. De wolf sprong in het water en struinde met veel gespetter op Shamio af.


Een vrouw die tegelijk met Tholie uit het water kwam, glimlachte en zei: 'Ik zou willen dat mijn kinderen net zo gehoorzaam waren als de wolf. Hoe krijg je hem zo ver dat hij doet wat je wilt?'


'Daar is tijd voor nodig. Je moet het heel vaak met hemdoornemen en hem een heleboel keren opnieuw laten doen wat je wilt dat hij doet. Het kan in het begin moeilijk zijn hem dat duidelijk te maken, maar als hij eenmaal iets heeft geleerd, vergeet hij het niet meer. Hij is eigenlijk heel slim,' zei Ayla. 'Ik heb elke dag dat we op reis waren iets met hem geoefend.'


'Klinkt net alsof je een kind iets leert,' zei Tholie, 'maar waarom een wolf? Ik heb nooit geweten dat je ze wat dan ook kon bijbrengen. Waarom doe je het?'


'Ik weet dat mensen bang voor hem zijn en ik wil niet dat hij iemand aan het schrikken maakt,' zei Ayla. Terwijl ze toekeek hoe Tholie uit de vijver stapte en zich begon af te drogen, drong het plotseling tot Ayla door dat ze zwanger was. Ze was nog niet ver en toen ze was aangekleed, werd dit verdoezeld door haar molligheid, maar ze was het beslist.


'Ik wil me ook even wassen, maar ik moet eerst mijn water kwijt.'


'Als je dat pad volgt, vind je een geul. Het is nogal omhoog, over de achterwand, zodat als het regent het aan de andere kant wegloopt, maar het is dichterbij dan wanneer je omloopt,' zei Tholie.


Ayla wilde Wolf roepen, maar aarzelde. Zoals gewoonlijk had hij in de struiken zijn poot opgetild. Ze had hem geleerd zijn behoefte buiten woningen te doen, maar niet om een speciale plek te gebruiken. Ze keek naar de kinderen die met hem speelden en wist dat hij liever bij hen wilde blijven, maar ze was er niet zeker van of ze hem moest achterlaten. Ze was ervan overtuigd dat alles uitstekend zou verlopen, maar ze wist niet wat de moeders ervan zouden vinden.


'Ik denk dat je hem wel een tijdje kunt achterlaten, Ayla,' zei Tholie. 'Ik heb hem met de kinderen bezig gezien en je had gelijk. Ze zullen teleurgesteld zijn als je hem zo vlug roept.'


Ayla glimlachte. 'Dank je. Ik ben zo terug.'


Ze liep het pad op dat diagonaal over de steilste helling naar de ene rotswand voerde en toen naar de andere. Toen ze bij de achterwand kwam, klom ze erover met een trapje dat van korte stukken boomstam was gemaakt. Deze werden op hun plaats gehouden door paaltjes die in de grond waren geslagen, zodat ze niet zouden wegrollen. Aan de achterkant was de ruimte opgevuld met steentjes en zand.


Ze vond een tweede grote heuvel van braamstruiken met lange, doornige uitlopers die zwaar waren van de trosjes zoet rijp fruit. Ze propte zich vol met bramen en vroeg zich af wat er met die van de vorige dag was gebeurd. Ze herinnerde zich bij het welkomstfeestmaal ervan te hebben gegeten. Ze besloot een keertje terug te komen om nog wat voor Roshario te halen. Ineens besefte ze dat ze terug moest. Misschien werd de vrouw wakker en dan zou ze aandacht nodig hebben. Het bos had zo vertrouwd aangedaan dat Ayla even was vergeten waar ze was. Zwervend over de heuvelhellingen had ze zich weer een meisje gevoeld dat het excuus om geneeskrachtige planten voor Iza te moeten zoeken gebruikte om op verkenning te gaan.


Misschien omdat het een tweede natuur van haar was of omdat ze op de terugweg altijd ijveriger naar planten had uitgekeken om iets van haar ontdekkingstochten te kunnen meebrengen, lette Ayla nauwkeurig op de begroeiing. Ze schreeuwde bijna van opwinding en opluchting toen ze kleine, gele ranken met minuscule blaadjes en bloemen om andere planten zag gewikkeld, die dood en uitgedroogd waren, gewurgd door de op gouden draden lijkende ranken.


Dat is het! Dat is guldendraad. Iza's toverplant. Dat heb ik nodig voor mijn ochtendthee, zodat ik geen baby zal laten groeien. En er staan massa's. Ik begon zo door mijn voorraad heen te raken, dat ik niet zeker was of ik genoeg voor de hele Tocht zou hebben. Ik vraag me af of hier ook antilopesaliewor- tel is te vinden. Die zou er moeten zijn. Ik moet nog een keer komen kijken.


Ze vond een plant met grote bladeren onder aan de stengel en vlocht die met twijgjes aaneen als geïmproviseerd verzamel- mandje. Toen plukte ze zoveel plantjes als ze kon vinden, zonder het terrein geheel leeg te plukken. Iza had haar lang geleden geleerd altijd iets te laten staan, zodat er het volgend jaar nieuwe planten konden groeien.


Teruglopend maakte ze een kleine omweg door een dichter begroeid, schaduwrijker stukje bos om de wasachtige, witte plant te zoeken die de irritatie in de paardeogen kon verzachten, hoewel ze wat beter leken. Ze zocht zorgvuldig de grond bij de bomen af. Met zo veel bekende dingen op het terrein had het voor haar geen verrassing moeten zijn, maar toen ze de groene bladeren van een bepaalde plant ontdekte, snakte ze naar adem en voelde een koude rilling.



 



18.


Ayla knielde op de vochtige grond en staarde, diep de zware bosgeur inademend en door herinneringen overspoeld, naar de planten. Zelfs bij de Stam was het geheim van de wortel weinig bekend. Die kennis had aan Iza's geslacht toebehoord en alleen zij die van dezelfde voorvaderen afstamden - of degenen aan wie ze het had geleerd - kenden de ingewikkelde verwerking die voor het beoogde eindresultaat noodzakelijk was. Ayla herinnerde zich hoe Iza de ongewone methode had uitgelegd om de plant te drogen waardoor de eigenschappen zich in de wortel zouden concentreren. Ze wist dat die bij in het donker bewaren nog sterker werden.


Hoewel Iza haar zorgvuldig en herhaaldelijk had verteld hoe ze de drank van de droge wortels moest maken, kon ze Ayla niet de bereiding laten oefenen voordat ze naar de Stambijeen- komst ging. De drank kon niet zonder het vereiste ritueel worden genuttigd en was, had Iza nog eens benadrukt, te heilig om weg te gooien. Daarom had Ayla de droesem, die ze onder in Iza's oeroude kom had gevonden nadat zij de drank voor de mog-urs had klaargemaakt, opgedronken - al was dat vrouwen niet toegestaan - alleen om deze niet te hoeven weggooien. Ze dacht toen al niet logisch meer. Er gebeurde zo veel, haar geest werd door andere dranken verduisterd en de worteldrank was zo sterk dat zelfs het beetje dat ze bij het maken ervan had ingeslikt een krachtig effect op haar had.


Ze had in smalle gangen door de diepe, sterk vertakte grotten gedwaald en tegen de tijd dat ze Creb en de andere mog-urs zag, kon ze niet meer terug, al had ze dat geprobeerd. Toen was het gebeurd. Op de een of andere manier had Creb geweten dat ze daar was en hij had haar met hen meegenomen, terug in de herinneringen. Als hij dat niet had gedaan, was ze voorgoed de weg in die zwarte leegte kwijtgeraakt, maar die nacht gebeurde er iets waardoor hij veranderde. Na die nacht was hij De Mog- ur niet meer; hij schiep er geen vreugde meer in, tot die laatste keer.


Ze had iets van de wortels bij zich toen ze bij de Stam wegging. Ze zaten in haar medicijnbuidel, in het heilige, roodgekleurde zakje, en Mamut was heel nieuwsgierig geweest toen ze hem erover vertelde. Maar hij beschikte niet over de macht van De Mog-ur, of had de plant op de Anderen misschien een ander effect? Zij en Mamut werden beiden de zwarte leegte ingezogen en keerden er bijna niet meer uit terug.


Terwijl ze op de grond zat en naar die ogenschijnlijk onschuldige plant staarde waarvan zo iets krachtigs kon wordengemaakt, riep ze die ervaring in haar herinnering op. Plotseling rilde ze, door een ander soort kilte bevangen, en ze voelde een duistere schaduw over zich vallen, alsof een wolk boven haar voorbijgleed. Het was niet meer zomaar een herinnering, ze herleefde die vreemde Tocht met Mamut. Het groene bos om haar heen vervaagde en verdween naar de achtergrond, toen ze werd meegezogen in haar herinnering aan de verduisterde, half onderaardse woning. Achter in haar keel proefde ze het donkere, koele leem en de woekerende schimmels van oeroude primitieve wouden. Ze voelde zich met grote snelheid naar de vreemde werelden tuimelen, waar ze met Mamut doorheen was gereisd en ze onderging de verschrikking van de zwarte leegte.


Toen hoorde ze plotseling van ver Jondalars stem, vol folterende angst en innige liefde, die haar riep en haar terughaalde en Mamut ook, puur door de kracht van zijn liefde en zijn verlangen naar haar. In een ogenblik was ze terug, koud tot op het bot, in de warmte van de nazomerzon.


'Jondalar heeft ons teruggehaald!' zei ze hardop. Op dat moment had ze het niet beseft. Hij was degene die ze zag toen ze haar ogen opsloeg, maar daarna was hij verdwenen en in zijn plaats was Ranec verschenen met een hete drank om haar te warmen. Mamut had tegen haar gezegd dat iemand hen had geholpen terug te komen. Ze had niet beseft dat dit Jondalar was geweest, maar nu wist ze het ineens, bijna alsof het de bedoeling was die boodschap door te krijgen.


De oude man had gezegd dat hij de wortel nooit meer zou kunnen gebruiken en had haar ertegen gewaarschuwd, maar hij had ook gezegd dat, als ze hem ooit nog eens zou gebruiken, ze ervoor moest zorgen dat er iemand bij haar was die haar kon terugroepen. Hij had haar verteld dat de wortel meer was dan alleen dodelijk: hij kon haar geest stelen. Dan zou ze voor altijd in de zwarte leegte verdwaald kunnen blijven en nooit naar de Grote Aardmoeder kunnen terugkeren. Toen had dat er niets toe gedaan. Ze had geen wortels meer gehad. Ze had de laatste met Mamut gebruikt. Nu stond daar echter die plant, vlak voor haar.


Dat zij daar stond, wilde niet zeggen dat ze haar ook moest meenemen, dacht ze. Als ze de plant liet staan, zou ze zich nooit ongerust hoeven maken dat ze de wortel nog eens zou gebruiken en haar geest zou kwijtraken. Haar was trouwens gezegd de drank niet te drinken. Die was voor mog-urs bestemd, die zich met de geestenwereld bezighielden, en niet voor medicijnvrouwen, die alleen werden geacht de drank voor de mog- urs te bereiden. Maar zij had hem al gedronken, twee maal zelfs. En bovendien had Broud haar vervloekt; voor de Stam was ze dood. Wie kon haar nu nog tegenhouden?


Ayla stelde zich niet eens de vraag waarom ze de afgebroken tak pakte en die als graafstok gebruikte om voorzichtig verscheidene planten uit de grond te halen zonder de wortels te beschadigen. Zij was een van de weinigen op aarde die de eigenschappen van de wortel kende en die wist hoe de drank moest worden klaargemaakt. Ze kon de planten niet laten staan. Ze had geen bijzonder voornemen ze te gebruiken, wat op zich niet ongewoon was. Ze had vele plantenpreparaten die misschien nooit werden gebruikt, maar met deze plant was dat anders. De andere konden voor geneeskundige doeleinden worden aangewend. Zelfs guldendraad, Iza's tovermedicijn om bevruchtende stoffen te verjagen, was bij uitwendig gebruik een goed middel tegen steken en beten, maar voor zover zij wist bezat deze plant geen andere toepassingsmogelijkheid. De wortel was pure geestenmagie. 'O, daar ben je! We gingen ons al ongerust maken,' riep Tholie toen ze Ayla het pad zag afkomen. 'Jondalar zei dat hij Wolf achter je aan zou sturen als je niet vlug terugkwam.'


'Ayla, waarom ben je zo lang weggebleven?' vroeg Jondalar voor ze Tholie antwoord kon geven. 'Tholie zei dat je meteen terug zou komen.' Hij sprak zonder na te denken Zelando- nisch, wat haar duidelijk maakte hoe ongerust hij was geweest.


'Het pad liep door en ik besloot het iets verder te volgen. En toen vond ik planten die ik wilde hebben,' zei Ayla en ze toonde het materiaal dat ze had verzameld. 'Deze streek lijkt zo sterk op het gebied waar ik ben opgegroeid. Ik heb sommige planten niet meer gezien sinds ik er weg ben.'


'Wat is er zo belangrijk aan deze planten, dat je ze nü moet verzamelen? Waar is die voor?' zei Jondalar, naar de guldendraad wijzend.


Ayla kende hem goed genoeg om te weten dat zijn boze toon het gevolg was van zijn ongerustheid, maar zijn vraag overviel haar. 'Dat is... dat is tegen beten... en steken,' zei ze geagiteerd en beschaamd. Ze had het gevoel te liegen. Haar antwoord was volstrekt juist, maar niet volledig.


Ayla was grootgebracht als vrouw van de Stam en vrouwen van de Stam mochten niet weigeren een rechtstreekse vraag te beantwoorden, vooral niet als die door een man werd gesteld. Iza had Ayla heel sterk op het hart gedrukt nooit iemand, en zeker geen man, te vertellen welke macht de dunne, gouden draadjes bezaten. Iza zou het niet hebben opgebracht om Jondalars vraag niet volledig te beantwoorden, maar ze zou nooit deze vraag hebben hóéven beantwoorden. Geen man van de Stam zou er ooit over denken een medicijnvrouw over haar planten of geneeswijzen te vragen. Iza had bedoeld dat Ayla nooit vrijwillig met die informatie op de proppen moest komen.


Dat je naliet iets te vermelden, werd wel geaccepteerd, maar Ayla wist dat dit uit hoffelijkheid was en om de mensen enige persoonlijke vrijheid te laten. Zij was veel verder gegaan, zij had opzettelijk informatie achtergehouden. Ze kon de medicijn toedienen als ze dat nodig vond, maar Iza had gezegd dat het gevaarlijk kon zijn als mensen, vooral mannen, beseften dat zij wist hoe de sterkste geest kon worden verslagen en zwangerschap kon worden voorkomen. Het was een esoterische kennis, uitsluitend aan medicijnvrouwen voorbehouden.


Plotseling viel Ayla iets in. Als Iza's tovermedicijn kon verhinderen dat de Moeder een vrouw zegende, moest die dan niet sterker zijn dan Zij? Hoe zou dat kunnen? Maar als Zij alle planten had geschapen, moest Zij die plant opzettelijk hebben gemaakt! Ze moest haar hebben bedoeld als hulp voor vrouwen wanneer die door zwangerschap in gevaar of in de problemen zouden komen. Waarom wisten dan niet meer vrouwen van de plant af? Misschien was zij helemaal niet de enige. Wellicht kenden deze Shamudische vrouwen die toepassing ook, omdat zij zo dichtbij groeide. Ze zou het kunnen vragen, maar zouden ze het haar vertellen? En als ze niets wisten, hoe kon zij er dan naar vragen zonder hen op de hoogte te brengen? Als de Moeder de plant voor vrouwen had bedoeld, zou ze er dan niet goed aan doen hen erover te vertellen? De vragen dwarrelden door Ayla's hoofd, maar ze had geen antwoorden.


'Waarom moest je nü planten tegen beten en steken halen?' vroeg Jondalar, nog steeds met bezorgdheid in zijn ogen.


'Ik wilde je niet ongerust maken,' zei Ayla en ze glimlachte, 'het komt alleen omdat ik zo sterk het gevoel heb thuis te zijn dat ik wilde rondkijken.'


Plotseling moest ook hij glimlachen. 'En je hebt ook bramen voor je ontbijt gevonden, hè? Waar of niet? Nu weet ik waarom je zo lang bent weggebleven. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die zo dol op bramen is.' Hij had haar onbehagen opgemerkt, en had veel plezier toen hij meende te hebben ontdekt waarom ze zo weinig bereid leek over haar uitstapje uit te weiden.


'Ja, ik heb inderdaad bramen gegeten. Misschien kunnen we straks teruggaan en voor iedereen wat plukken. Ze zijn zo lekker rijp. Er zijn ook nog andere dingen die ik wil zoeken.'


'Ik heb het gevoel dat we met jou in de buurt zo veel bramen krijgen als we maar willen, Ayla,' zei Jondalar en hij kuste haar paars gevlekte mond.


Hij was opgelucht dat haar niets was overkomen en zelfvoldaan haar te hebben betrapt op het stiekem toegeven aan haar zwak voor zoete vruchtjes. Ze glimlachte slechts en liet hem denken wat hij wilde. Ze hield inderdaad erg van bramen, maarhij was haar echte zwak en plotseling voelde ze voor hem zo'n overstelpende liefde dat ze slechts met hem alleen wenste te zijn. Ze wilde hem omhelzen, aanraken, Genot geven en zich door hem Genot laten schenken op zijn onovertroffen wijze. Haar gevoelens spraken uit haar ogen en zijn krachtige, uitzonderlijk blauwe ogen beantwoordden die eens zo sterk. Ze voelde diep van binnen een tinteling en keerde zich af om tot rust te komen.


'Hoe is het met Roshario?' zei ze. 'Is ze wakker?'


'Ja, en ze zegt honger te hebben. Carolio is van de steiger naar boven gekomen en bezig iets voor ons te maken, maar we vonden dat we op jou moesten wachten voor ze iets gaat eten.'


'Ik ga even bij haar kijken en daarna vind ik een zwempartij- tje wel lekker,' zei Ayla.


Toen ze naar de hut ging, trok Dolando juist de toegangsflap opzij om naar buiten te stappen en Wolf stoof uit het optrekje tevoorschijn. Hij sprong tegen haar op, legde zijn voorpoten op haar schouders en likte haar kaak.


'Wolf, af! Ik heb mijn handen vol,' zei ze.


'Hij lijkt blij je te zien,' zei Dolando. Hij aarzelde en voegde eraan toe: 'Ik ook, Ayla. Roshario heeft je nodig.'


Het was een soort erkenning, hij gaf toe niet te willen dat ze bij zijn gezellin wegbleef, ondanks zijn getier van de vorige avond. Ze had dat geweten toen hij haar in zijn hut liet, maar hij had het niet gezegd.


'Heb je iets nodig? Kan ik iets voor je halen?' vroeg de man, die had gezien dat ze haar handen vol had.


'Ik wil deze planten drogen en daarvoor moet ik een rek hebben,' zei ze. 'Ik kan er een maken, maar dan heb ik hout nodig en riempjes of pees voor de verbindingen.'


'Ik heb misschien iets beters. Shamud droogde ook planten voor zijn doeleinden en ik weet waar zijn rekken staan. Zou je er daar een van kunnen gebruiken?'


'Dat lijkt me precies wat ik nodig heb, Dolando,' zei ze. Hij knikte en beende weg terwijl zij naar binnenging. Ze glimlachte toen ze Roshario rechtop in bed zag zitten. Ze legde de planten neer en ging bij haar kijken.


'Ik wist niet dat Wolf weer naar binnen was gegaan,' zei Ayla. 'Ik hoop dat je geen last van hem hebt gehad.'


'Nee. Hij is de wacht bij me komen houden. Toen hij binnenkwam - hij weet hoe hij tussen de flap door kan - kwam hij recht op me af. Toen ik hem had beklopt, ging hij in die hoek liggen en keek alleen maar deze kant op. Het is nu zijn plek, weet je,' zei Roshario.


'Heb je goed geslapen?' vroeg Ayla, terwijl ze het beddegoed rechttrok en kussens en bontvachten om haar heen schikte, zodat ze gemakkelijker zou zitten.


'Beter dan ik na mijn val ooit heb gedaan. Vooral nadat Dolando en ik lang hadden gepraat,' zei ze. Ze keek de lange blonde vrouw aan, de vreemdelinge die Jondalar had meegebracht, die hun leven een nieuwe impuls had gegeven en in zo korte tijd zo veel veranderingen had teweeggebracht. 'Hij meende niet wat hij over je zei, Ayla, maar hij was uit zijn evenwicht. Hij draagt Doraldo's dood al jaren met zich mee en heeft die nooit geheel achter zich kunnen laten. Hij heeft tot gisteravond niet de hele toedracht geweten. Hij probeert jaren van haat en geweld tegen de mensen die naar zijn overtuiging kwaadaardige beesten waren te rijmen met alles wat nu aan het licht is gekomen.'


'Maar jij dan, Roshario? Hij was toch jouw zoon?'


'Ik haatte hen ook, maar toen stierf de moeder van Jetamio en namen we haar bij onze vuurplaats. Ze heeft niet geheel Doraldo's plaats ingenomen, maar ze was ziek en ze had veel verzorging nodig, zodat ik geen tijd had lang bij zijn dood stil te blijven staan. Toen ik steeds sterker het gevoel kreeg dat ze als een eigen dochter voor me was, kon ik de herinnering aan mijn zoon laten rusten. Dolando ging ook van Jetamio houden, maar jongens zijn voor mannen speciaal, vooral jongens die bij hun vuurplaats zijn geboren. Hij kon niet over het verlies van Doraldo heen komen, net toen hij een man was geworden en zijn hele leven voor zich had.' Tranen glinsterden in Roshario's ogen. 'Jetamio is nu ook dood. Ik durfde Darvo bijna niet in huis te nemen uit angst dat hij ook jong zou sterven.'


'Het valt nooit mee een zoon te verliezen,' zei Ayla, 'of een dochter.'


Roshario dacht een smartelijke uitdrukking op het gezicht van de jonge vrouw te zien toen deze opstond en naar het vuur ging om met haar voorbereidingen te beginnen. Toen ze terugkwam, bracht ze haar medicijnen mee in die interessante houten kommen. De vrouw had nooit iets gezien dat erop leek. Hun meeste gereedschappen, gebruiksvoorwerpen, schalen of bakken waren versierd met snijwerk of beschilderingen, of allebei, vooral die van de shamud. Ayla's kommen waren heel mooi gemaakt, glad en mooi van vorm, maar ze hadden geen enkele versiering dan het nervenpatroon van het hout.


'Heb je veel pijn?' vroeg Ayla terwijl ze Roshario hielp te gaan liggen.


'Wel iets, maar zeker niet zo veel als eerst,' zei de vrouw, terwijl de jonge genezeres de windsels verwijderde.


'Ik geloof dat de zwelling is afgenomen,' zei Ayla, naar de arm kijkend. 'Dat is een goed teken. Ik zal de spalken erom doen en een draagdoek voor als je een tijdje op wilt. Vanavond doe ik er een nieuw kompres op. Als de zwelling helemaal isverdwenen, doe ik er berkebast om, die je om moet houden tot het bot is genezen; op zijn minst een hele maan en nog een halve,' legde Ayla uit, terwijl ze handig de vochtige gemzehuid verwijderde en een grote blauwe plek bekeek, die door haar verrichtingen van de vorige dag was veroorzaakt.


'Berkebast?' vroeg Roshario.


'Wanneer je die in heet water weekt, wordt hij zacht en kun je hem makkelijk in een vorm brengen en ergens omheen laten passen. Bij het drogen wordt hij hard en stijf. Je arm zal niet kunnen bewegen, zodat de breuk recht vastgroeit, al loop je gewoon rond.'


'Wil je daarmee zeggen dat ik mag opstaan en iets gaan doen, in plaats van maar een beetje blijven liggen?' vroeg Roshario verrukt.


'Je kunt maar één arm gebruiken, maar er is geen enkele reden waarom je niet op je benen kunt staan. Door de pijn ben je op bed gebleven.'


Roshario knikte. 'Dat is waar.'


'Er is nog iets dat ik je wil laten proberen voordat ik de windsels weer omdoe. Ik wil dat je je vingers probeert te bewegen, als je kunt; het kan pijn doen.'


Ayla trachtte haar bezorgdheid niet te laten blijken. Als eventueel inwendige schade was aangericht, waardoor Roshario haar vingers niet zou kunnen bewegen, zou dat erop kunnen wijzen dat ze die arm maar in beperkte mate zou kunnen gebruiken. Ze keken beiden gespannen naar de hand en glimlachten van opluchting toen ze haar middenvinger naar boven bewoog en toen de andere.


'Mooi!' zei Ayla. 'Kun je je vingers ook krommen?'


'Dat voel ik!' zei Roshario toen ze haar vingers kromde en weer strekte.


'Doet het te veel pijn om een vuist te maken?' Ayla keek hoe ze langzaam haar hand dichtkneep.


'Het doet pijn, maar het gaat.'


'Dat is prachtig. Hoe ver kun je je hand bewegen? Kun je hem bij je pols buigen?'


Roshario's gezicht vertrok van pijn bij de inspanning en ze ademde tussen haar tanden door, maar ze bewoog haar hand omhoog.


'Zo is het genoeg,' zei Ayla.


Ze keken beiden om toen Jondalar door Wolf met een blaf die klonk als een hees kuchje werd aangekondigd en glimlachten toen hij binnenliep.


'Ik kom kijken of ik iets kan doen. Zal ik Roshario naar buiten helpen?' vroeg Jondalar. Hij wierp een blik op Roshario's ontblote arm en keek vlug een andere kant op. Dat opgezette,


verkleurde ding leek hem er niet goed uitzien.


'Ik heb nu niets nodig, maar over een paar dagen zal ik enkele brede repen, verse berkebast moeten hebben. Als je toevallig een flinke berkeboom ziet, wil je hem dan in gedachten houden en hem mij aanwijzen? Die is om haar arm recht te houden en te zorgen dat hij niet beweegt terwijl het bot geneest,' antwoordde Ayla terwijl ze de spalken aanbracht.


'Je hebt me helemaal niet verteld waarvoor dat gewapper met mijn vingers was, Ayla,' zei Roshario. 'Betekende dat iets?'


Ayla glimlachte. 'Het betekent dat er, als we een beetje geluk hebben, alle kans bestaat dat je je arm weer helemaal, of zo goed als, zult kunnen gebruiken.'


'Dat is zeker goed nieuws,' zei Dolando. Hij had haar opmerking opgevangen terwijl hij de hut binnenstapte met in zijn handen een uiteinde van een droogrek. Het andere uiteinde werd door Darvalo ondersteund. 'Is dit goed?'


'O ja, fijn dat je hem binnenbrengt. Sommige planten moeten in het donker drogen.'


'Carolio zegt dat ons ochtendmaal klaar is,' zei de jongeman. 'Ze wil weten of jullie buiten komen eten, omdat het zo'n mooie dag is.'


'Nou, ik wel,' zei Roshario, en tegen Ayla, 'als jij denkt dat het kan.'


'Laat me even een draagdoek om je arm doen, dan mag je lopend naar buiten als Dolando je een beetje steunt,' zei Ayla. De glimlach op het gezicht van de Shamudische leider was voor zijn doen ongewoon breed. 'En als niemand bezwaar heeft, wil ik voor het eten nog even zwemmen.'


'Weet je zeker dat dit een boot is?' vroeg Markeno, terwijl hij Jondalar hielp het ronde geval met de huid erover tegen de rotswand te zetten, naast de lange stokken. 'Hoe stuur je deze kom?'


'Hij is niet zo makkelijk als jullie boten onder controle te houden, maar hij wordt hoofdzakelijk gebruikt om over te steken en de peddels functioneren genoeg om de boot naar de overkant te duwen. Met de paarden maakten we hem gewoon aan de sleep vast en lieten hem trekken,' zei Jondalar.


Ze wierpen beiden een blik naar de overkant van het veld waar Ayla Whinney stond te roskammen met Renner naast hen. Jondalar had de vacht van de hengst al geborsteld en hij had gezien dat de kale plekjes, waar tijdens hun reis over de hete vlakte haar was uitgevallen, dicht begonnen te groeien. Ayla had de ogen van de paarden behandeld. Nu ze zich op koeler, hoogliggend terrein bevonden, ver van de hinderlijke muggen, was er duidelijk verbetering te zien.


'De paarden zijn nog het verbazingwekkendst,' zei Markeno. 'Ik zou me niet hebben kunnen voorstellen dat ze vrijwillig bij mensen in de buurt willen blijven, maar zij lijken het prettig te vinden. Hoewel de wolf me in het begin nog het meest verbaasde.'


'Je bent nu meer aan Wolf gewend. Ayla heeft hem dicht bij zich gehouden, omdat ze dacht dat mensen hem angstwekkender dan de paarden zouden vinden.'


Ze zagen Tholie op Ayla toelopen en Shamio en Wolf spelend om haar heen rennen.


'Shamio is dol op hem,' zei Markeno. 'Moet je toch zien. Ik zou bang moeten zijn, dat dier kan haar uiteenrijten, maar hij is helemaal niet bedreigend. Hij speelt met haar.'


'De paarden kunnen ook speels zijn, maar je kunt je niet indenken hoe het is om op de rug van de hengst te rijden. Je mag het proberen als je wilt, hoewel hij hier niet veel ruimte heeft om eens lekker te rennen.'


'Dat hoeft niet, Jondalar. Ik houd het maar bij boten,' zei Markeno. Toen er aan de rand van de klif een man verscheen, voegde hij eraan toe: 'Daar hebben we Carlono. Ik denk dat Ayla een boottochtje gaat maken.'


Ze verzamelden zich bij de paarden, liepen toen naar de klif- rand en bleven staan op de plek waar het smalle stroompje zich omlaag stortte in de Grote Moederrivier.


'Vind je dat ze die klim naar beneden moet maken? Het is een heel eind en het kan griezelig zijn,' zei Jondalar. 'Zelfs ik word er een tikje nerveus van. Ik heb het al een hele tijd niet gedaan.'


'Je hebt gezegd dat je haar in een echte boot wilde laten varen, Jondalar,' zei Markeno. 'En ze vindt het misschien leuk onze steiger te zien.'


'Zo moeilijk is het ook weer niet,' zei Tholie. 'Er zijn steuntjes voor je voeten en touwen waaraan je je kunt vasthouden. Ik kan haar laten zien hoe het moet.'


'Ze hoeft niet omlaag te klimmen,' zei Carlono. 'We kunnen haar in de voorraadmand naar beneden laten zakken, zoals we jou de eerste keer omhoog hebben gehaald, Jondalar.'


'Dat is misschien het beste,' zei Jondalar.


'Ga met mij naar beneden, dan trekken we deze omhoog.'


Ayla had de discussie aangehoord, terwijl ze keek naar de rivier beneden en het weinig vertrouwenwekkend uitziende pad dat ze gebruikten om omlaag te gaan - het pad waarop Roshario was gevallen, hoewel ze het van haver tot gort kende. Ze zag de stevige touwen met knopen, die aan in smalle spleten in het rotsgesteente gedreven houten pennen waren vastgemaakt en die omlaag liepen vanaf de bovenrand waar zij stonden. Hetstroompje spoelde, neer kletterend van rots op richel, ook over een deel van het steile pad. Ze zag Carlono met geoefend gemak over de rand stappen en met een hand een touw vastgrijpen, terwijl zijn voet de eerste smalle richel in het gesteente vond. Ze zag Jondalar wat wit wegtrekken, diep inademen en de man volgen, al was het langzamer en voorzichtiger. Intussen raapte Markeno met Shamio, die wilde helpen, een grote rol dik touw op. Die liep uit in een lus, die als integraal onderdeel aan het eind erin was gevlochten en over een zware paal werd geschoven, die ongeveer halverwege de rotswanden langs de rand van het halfronde terrein stond. De rest van de lange kabel werd over de klif omlaag geworpen. Ayla vroeg zich af welke vezel ze voor het maken van hun touwen gebruikten. Dit was het zwaarste touwwerk dat ze ooit had gezien.


Kort daarna kwam Carlono weer boven met het andere eind van de kabel in zijn hand. Hij liep naar een tweede paal, die niet ver van de eerste stond, en begon het touw op te hijsen en netjes in een spiraal naast zich te leggen. Weldra verscheen tussen de palen een groot, ondiep, mandachtig voorwerp boven de rand van de klif. Ayla ging het, een en al nieuwsgierigheid, van dichterbij bekijken.


Evenals de touwen was de mand ook uitzonderlijk zwaar uitgevoerd. De platgevlochten bodem, die met houten planken was versterkt en hard was, had de vorm van een lang ovaal met een rechtopstaande rand als lage omheining eromheen. Zij was groot genoeg om een mens liggend in te vervoeren of een steur van gemiddelde grootte, waarbij de kop en de staart over de voor- en achterkant konden hangen. De grootste steur, een van twee soorten die alleen in de rivier en haar grootste zijrivieren voorkwamen, bereikte een lengte van negen meter en woog meer dan drieduizend pond en moest in moten worden gesneden om omhoog gehesen te kunnen worden.


De voorraadmand was opgehangen aan twee touwen, die door vier van vezels gemaakte ringen, twee aan elke lange kant, waren gehaald. Elk touw liep door een ring omlaag en door een diagonaal ertegenover aangebrachte ring weer omhoog, waarbij de touwen onder de mand kruisten. De vier einden waren ineengevlochten en tot een grote, zware lus boven de mand verwerkt; het touw dat over de rand omlaag was gegooid, was door die lus gehaald.


'Klim er maar in, Ayla. We zullen je heel rustig laten zakken,' zei Markeno terwijl hij een paar nauwsluitende, dunne leren handschoenen zonder vingers aantrok. Hij wikkelde het lange eind van het touw een maal om de tweede paal als voorbereiding op het neerlaten van de mand.


Toen Ayla aarzelde, zei Tholie: 'Als je liever naar benedenklimt, zal ik je laten zien hoe het moet. Ik vind het ook niet prettig om in de mand omlaag te gaan.'


Ayla keek weer naar de steile klim omlaag. Geen van beide manieren leek erg aantrekkelijk. 'Deze keer probeer ik de mand,' zei ze.


Waar het pad naar beneden voerde, liep de rotswand onder de klif steil omlaag, maar was nog wel te beklimmen. Bij het midden, waar de palen stonden, stak de klif boven de rotswand naar voren. Ayla klom in de mand, ging op de bodem zitten en hield zich met verkrampte handen met witte knokkels aan de rand vast.


'Ben je klaar?' vroeg Carlono. Ayla keerde haar hoofd om zonder de rand los te laten en knikte. 'Laat maar zakken, Markeno.'


De jongeman maakte zijn greep losser terwijl Carlono de voorraadmand over de rand hielp. Terwijl Markeno het touw door zijn in leer gehulde handen liet glijden en de afdaling regelde door de extra draai van het touw om de paal, ging de lus boven de mand langs het zware touw voort en Ayla werd, in het luchtledige boven de steiger hangend, langzaam neergelaten.


Hun methode voor het op en neer transporteren van voorraden en mensen tussen de brede richel boven en de steiger beneden was simpel, maar doeltreffend. Ze berustte op spierkracht, maar de mand was, hoewel stevig, betrekkelijk licht, zodat één mens zonder hulp vrij grote lasten kon ophijsen of neerlaten. Met meer mensen konden behoorlijk zware zaken worden getransporteerd.


Op het moment dat ze over de rand van de klif schoof, sloot Ayla haar ogen, klemde zich aan de mand vast en hoorde haar hart in haar oren bonzen. Toen ze zich langzaam omlaag voelde zakken, deed ze haar ogen op een kiertje en keek met open mond van verbazing om zich heen. Een dergelijk panorama vanuit zo'n perspectief had ze nog nooit gezien en zou ze waarschijnlijk ook nooit meer zien.


Zoals Ayla boven de grote, vlietende rivier naast de steile wand van de kloof hing, had ze het gevoel vrij in de lucht te zweven. De rotswand aan de overzijde van de rivier was iets meer dan anderhalve kilometer van haar vandaan, maar leek dichtbij, hoewel de wanden van de Poort op bepaalde plaatsen veel dichter bijeenkwamen. Het was een vrij rechtlopend deel van de rivier en toen ze die in oostelijke en dan in westelijke richting bekeek, kon ze de kracht van de grote stroom voelen. Toen ze de steiger bijna had bereikt, keek ze omhoog en zag een witte wolk over de rand van de rotswand komen, en ze ontdekte twee figuren - van wie een heel klein - en de wolf die op haar neerkeken. Ze wuifde en kwam met een zachte bons neer,


terwijl ze nog omhoogkeek. Toen ze Jondalars lachende gezicht zag, zei ze: 'Dat was opwindend!'


'Ja, 't is een spectaculair uitzicht, hè?' zei hij en hij hielp haar uit de mand.


Ze werd door een hele groep mensen opgewacht, maar de omgeving interesseerde haar meer dan de mensen. Toen ze uit de mand op houten planken stapte, voelde ze die deinen en ze besefte dat ze op water dreven. Het was een steiger van flinke omvang, groot genoeg voor verscheidene onderkomens van een gelijksoortige constructie als die onder de zandstenen overkra- ging, plus een aantal open delen. Dichtbij brandde een vuurtje, aangelegd op een plaat zandsteen en omwald met keien.


Aan de drijvende constructie lagen interessant uitziende boten gemeerd, die ze al had gezien en door de mensen benedenstrooms werden gebruikt - smal en voor en achter toelopend in een spitse punt. Ze liepen in grootte uiteen van kleine, waarin net één mens kon, tot lange boten met verscheidene zitplaatsen.


Toen ze zich omdraaide om rond te kijken, zag ze twee heel grote boten, die haar schrik aanjoegen. De boegsprieten liepen op en eindigden in vreemde vogelkoppen. De schepen waren met allerlei geometrische patronen beschilderd, die samen de indruk van een verenkleed wekten. Vlak boven de waterlijn waren extra ogen geschilderd. Het grootste vaartuig bezat boven het middendeel een baldakijn. Toen ze Jondalar aankeek om lucht aan haar verbazing te geven, waren zijn ogen dicht en een smartelijke rimpel doorploegde zijn voorhoofd en ze wist dat de grote boot iets met zijn broer te maken moest hebben.


Ze hadden geen van tweeën veel tijd om daar te blijven staan en zich aan overpeinzingen over te geven. Ze werden meegevoerd door de groep, die popelde de bezoekster zowel hun ongewone vaartuigen als hun bedrevenheid in het omgaan ermee te laten zien. Ayla zag mensen een ladderachtige verbinding tussen steiger en boot opklauteren. Toen zij naar de onderzijde werd meegetroond, begreep ze dat ze werd geacht dit ook te doen. De meeste mensen liepen gewoon de loopplank op, makkelijk hun evenwicht houdend al bewogen boot en steiger soms in tegengestelde richting, maar Ayla was dankbaar voor de hand die Carlono uitstak.


Ze ging tussen Markeno en Jondalar zitten, onder het baldakijn dat van de ene zijkant naar de andere liep, op een bank, waarop nog meer mensen een plaatsje hadden kunnen vinden. Anderen gingen op banken voor en achter hen zitten en verschillenden namen peddels met zeer lange stelen ter hand. Voor ze het wist, hadden ze de trossen losgegooid die hen aan de steiger hielden vastgemeerd en waren ze midden op de rivier.


Carlono's zuster Carolio begon voor in de boot met krachtige, hoge stem te zingen, in een ritmische cadans die boven de kabbelende melodie van de Grote Moederrivier uitklonk. Ayla keek geboeid hoe de roeiers tegen de sterke stroming in trokken, geïntrigeerd door de manier waarop ze als één man hun peddels bewogen op het ritme van het lied en ze stond verbaasd hoe snel en soepel ze stroomopwaarts werden voortbewogen. Bij een bocht in de rivier kwamen de zijden van de rotsige kloof naar elkaar. Tussen de hoog uit de diepten van de immense rivier oprijzende wanden werd het geluid van het water luider en doordringender. Ayla voelde de lucht koeler en vochtiger worden, en haar neusgaten verwijdden zich bij de natte, frisse geur van de rivier en het leven en sterven daarin, zo heel anders dan de scherpe, droge geuren van de vlakte.


Toen de kloof weer wijder werd, verschenen aan beide zijden bomen die tot de rand van het water groeiden.


'Dat begint er bekend uit te zien,' zei Jondalar. 'Is dat niet de plek waar jullie boten maken? Daar voor ons? Gaan we daar aanleggen?'


'Nu niet. We varen door en keren dan bij de Halve Vis.'


'De Halve Vis?' zei Ayla. 'Wat is dat?'


Een man voor haar draaide zich om en grinnikte. Ayla herinnerde zich dat het Carolio's metgezel was. 'Dat moet je hem vragen,' zei hij met een blik naar de man naast haar. Ayla zag een rode gloed over Jondalars gezicht gaan van gêne. 'Daar is hij een halve Ramudiër geworden. Heeft hij je er nooit over verteld?' Verscheidene mensen lachten.


'Waarom vertel jij het niet, Barono?' vroeg Jondalar. 'Het is vast niet voor het eerst dat je dat doet.'


'Dat ziet Jondalar goed,' zei Markeno. 'Het is een van Barono's lievelingsverhalen. Carolio zegt het niet meer te kunnen horen, maar iedereen weet dat Barono nooit genoeg krijgt van een goed verhaal, hoe vaak hij het ook heeft verteld.'


'Nou, je moet toegeven dat het grappig was, Jondalar,' zei Barono. 'Maar jij behoort het te vertellen.'


Jondalar glimlachte. 'Ik vond het niet zo grappig, maar jullie vast wel.' Ayla keek hem vragend glimlachend aan. 'Ik leerde net met kleine boten omgaan,' begon hij. 'Ik had een harpoen - een speer om vis mee te spietsen - bij me en ging stroomopwaarts op weg toen ik zag dat de steuren aan het trekken waren. Ik dacht dat dit mijn kans was mijn eerste steur te pakken te krijgen, zonder erbij stil te staan hoe ik zo'n grote vis alleen aan land moest krijgen of wat er met zo'n bootje zou gebeuren.'


'Die vis heeft hem het tochtje van zijn leven bezorgd!' zei Barono, die het niet kon laten een duit in het zakje te doen.


'Ik wist niet eens of ik er een zou kunnen spietsen, ik was nietgewend aan een speer met een koord,' vervolgde Jondalar. 'Ik had eraan moeten denken wat er zou gebeuren als me dat lukte.'


'Ik begrijp het niet,' zei Ayla.


'Als je bij de jacht op het land iets aan je speer rijgt, zoals een hert, kun je het dier, als je het slechts verwondt en de speer er weer uitvalt, altijd opsporen,' legde Carlono uit. 'In het water kun je geen vis volgen. Aan een harpoen zitten haken die achteruit wijzen en een sterk koord, zodat als je een vis spietst de punt met het koord in het beest blijft zitten, waardoor je hem niet in het water kwijtraakt. Het andere eind van het koord kun je aan de boot vastmaken.'


'De steur die hij spietste trok hem met boot en al stroomopwaarts,' kwam Barono ertussen. 'We stonden daar op de oever en zagen hem langskomen, zich vasthoudend aan het touw dat aan de boot was vastgebonden. Ik heb van mijn leven nog niemand zo hard zien gaan. Het was het grappigste dat ik ooit heb gezien. Jondalar dacht de vis aan de haak te hebben geslagen, maar de vis had hém aan de haak geslagen!'


Op Ayla's gezicht lag een glimlach, evenals bij de anderen.


'Toen de vis tenslotte zo veel bloed had verloren dat hij het aflegde, was ik een heel eind stroomopwaarts,' ging Jondalar door. 'De boot stond bijna helemaal vol water en ik moest zwemmend naar de oever. In de verwarring ging de boot stroomafwaarts, maar de vis bleef in een poeltje bij het land steken. Ik heb hem toen op de oever getrokken. Tegen die tijd had ik het behoorlijk koud, maar ik was mijn mes kwijtgeraakt en kon geen droog hout of wat dan ook vinden om een vuurtje te maken. Toen verscheen plotseling een platkop... een Stam... eh... jongen.'


Ayla's ogen sperden zich van verrassing open. Het verhaal had een heel nieuwe wending gekregen.


'Hij nam me mee naar zijn vuur. Er was een oudere vrouw bij zijn kampplaats en ik rilde zo dat ze me een wolvehuid gaf. Toen ik warmer was geworden, gingen we naar de rivier terug. De pla... de jongeman wilde de helft van de vis, die ik hem graag gunde. Hij sneed de steur in de lengte doormidden en nam zijn helft mee. Iedereen die me had zien voorbijkomen, kwam me zoeken, en dat was het moment dat zij me vonden. Zij kunnen dan lachen, ik was dolblij hen te zien.'


'Het is nog steeds moeilijk te geloven dat één platkop in zijn eentje de helft van die vis droeg. Ik herinner me dat wij drie of vier man nodig hadden om de halve vis die hij achterliet te vervoeren,' zei Markeno. 'Het was een grote steur.'


'Mannen van de Stam zijn sterk,' zei Ayla, 'maar ik wist niet dat er Stammensen in deze buurt woonden. Ik dacht dat ze allemaal op het schiereiland zaten.'


'Er waren er vroeger veel aan de andere kant van de rivier,' zei Barono.


'Wat is er met ze gebeurd?' vroeg Ayla.


De mensen in de boot schenen plotseling in verlegenheid gebracht; ze keken omlaag en opzij. Ten slotte zei Markeno: 'Na Doraldo's dood trommelde Dolando een heel stel mensen op en... ging achter hen aan. Na enige tijd waren de meesten... weg... Ze zullen ergens anders zijn heen gegaan.'


'Laat het me nog eens zien,' zei Roshario, die het met haar handen wilde proberen. Ayla had die ochtend de berkebast rond haar arm aangebracht. Alhoewel nog niet geheel droog, was het sterke, lichte materiaal hard genoeg om de arm stevig in de juiste positie te houden; Roshario was blij met de grotere bewegingsvrijheid, maar Ayla wilde niet hebben dat ze al probeerde haar hand te gebruiken.


Ze zaten samen met Tholie in de zon op zachte gemzehuiden. Ayla had haar naaigerei bij zich en liet hun de draadtrekker zien, die ze met hulp uit het Leeuwekamp had ontwikkeld.


'Eerst moet je met een els in beide stukken leer gaten prikken, die je aan elkaar wilt naaien,' zei Ayla.


'Zoals wij altijd doen,' zei Tholie.


'Dan gebruik je dit om de draad door de gaten te trekken. De draad gaat door dit piepkleine gat aan het achtereind en dan trekt hij, als je de punt door de gaatjes in het leer steekt de draad door beide stukken die je aan elkaar wilt hebben.' Terwijl Ayla de ivoren naald demonstreerde, bedacht ze iets. Als hij scherp genoeg is, zou de draadtrekker dan ook het gat kunnen maken? Maar leer kan erg taai zijn.


'Laat mij het eens zien,' zei Tholie. 'Hoe krijg je de draad door het gaatje?'


'Op deze manier, zie je wel?' zei Ayla; ze deed het voor en gaf haar de draadtrekker terug. Tholie probeerde een paar steken te maken.


'Dat gaat makkelijk!' zei ze. 'Je zou het bijna met één hand kunnen doen.'


Roshario, die aandachtig zat te kijken, dacht dat Tholie misschien gelijk had. Al kon ze haar gebroken arm niet gebruiken, als ze met haar hand de stukjes bijeen kon houden, zou ze met zo'n draadtrekker misschien met haar goede hand kunnen naaien. 'Ik heb zoiets nog nooit gezien. Hoe kwam je in vredesnaam op dat idee?' vroeg Roshario.


'Ik weet het niet,' zei Ayla. 'Ik kreeg het toen ik iets wilde naaien dat niet wilde lukken, maar veel mensen hebben geholpen. Ik geloof dat het moeilijkste was een vuurstenen boortje te vervaardigen dat klein genoeg was om dat gaatje aan het achtereind te maken. Daarmee hebben Jondalar en Wymez zich beziggehouden.'


'Wymez is de vuursteenklopper van het Leeuwekamp,' legde Tholie aan Roshario uit. 'Naar ik begrijp, is hij heel goed.'


'Ik weet in ieder geval dat Jondalar het is,' zei Roshario. 'Hij heeft vele verbeteringen aan onze werktuigen voor het maken van boten aangebracht en iedereen liep over hem te roepen. Kleinigheidjes, maar die maakten een enorm verschil. Voor hij wegging, heeft hij Darvo nog lesgegeven. Jondalar is goed in het onderrichten van jongens. Misschien zou hij hem nog meer kunnen leren.'


'Jondalar zei dat hij veel van Wymez had geleerd,' zei Ayla.


'Dat kan, maar jullie lijken beiden goed in het bedenken van betere manieren,' zei Tholie. 'Jouw draadtrekker zal het naaien enorm vergemakkelijken. Ook al weet je hoe het moet, het is toch altijd lastig een draad met een els door een gat te duwen. En over die speerwerper van Jondalar is iedereen opgewonden. Toen jullie lieten zien hoe goed jullie ermee kunnen omgaan, dachten de mensen dat iedereen dat kon, maar ik denk dat het niet zo makkelijk is als jullie het lieten lijken. Ik denk dat jullie er veel mee hebben geoefend.'


Jondalar en Ayla hadden de speerwerper gedemonstreerd. Er was veel handigheid en geduld nodig om dicht bij een gems te komen en die te kunnen neerleggen. Toen de Shamudische jagers zagen hoe ver je een speer met de werper kon wegslingeren, brandden ze van verlangen die op de schuwe bergantilopen uit te proberen. Verscheidene Ramudische jagers op steuren waren zo enthousiast, dat ze besloten het ding aan te passen voor gebruik met een harpoen om te zien hoe dat zou werken. Tijdens de discussie kwam Jondalar met zijn idee van een uit twee delen bestaande speer, met een lange schacht voorzien van twee of drie veren en een korter, los te koppelen voorste deel met een scherpe punt aan het eind. Men zag de mogelijkheden onmiddellijk en beide groepen probeerden de eerstvolgende dagen verscheidene benaderingen uit.


Plotseling klonk tumult aan het andere eind van het terrein. De drie vrouwen keken op en zagen een aantal mensen de voor- raadmand ophijsen. Enkele knapen kwamen op hen toegerend.


'Ze hebben er een! Ze hebben er een met de harpoenwerper te pakken gekregen!' schreeuwde Darvalo toen hij de vrouwen naderde. 'En het is een vrouwtje!'


'Laten we gaan kijken!' zei Tholie.


'Gaan jullie maar vast. Ik kom als ik mijn draadtrekker heb opgeborgen.'


'Ik wacht op je, Ayla,' zei Roshario.


Toen ze zich bij de anderen voegden, was het eerste deel vande steur uitgeladen en de mand was weer neergelaten. Het was een enorme vis, te groot om in een keer naar boven te hijsen, maar het beste deel was het eerst naar boven gegaan: bijna tweehonderd pond piepkleine, zwarte steureitjes. Het leek een gunstig voorteken dat het grote vrouwtje de opbrengst was van de eerste steurejacht met het nieuwe, uit Jondalars speerwerper ontwikkelde wapen.


Rekken voor het drogen van vis werden aan de rand van het veld gezet en de meeste mensen daar begonnen de grote vis in reepjes te snijden. De grote hoeveelheid kaviaar werd naar het woonterrein gebracht. Roshario droeg de verantwoordelijkheid voor de verdeling. Ze vroeg Ayla en Tholie haar te helpen en ze gaf allen iets om te proeven.


'Ik heb dit al jaren niet meer gegeten!' zei Ayla, nog een hapje nemend. 'Het is het lekkerst als het zo uit de vis komt en er is zo veel!'


'Dat is maar goed ook, anders zouden we er niet veel van te eten krijgen,' zei Tholie.


'Waarom niet?' vroeg Ayla.


'Omdat steurekuit een van de dingen is waarmee we de gem- zehuid zo zacht maken,' zei Tholie. 'Daaraan gaat het grootste deel op.'


'Ik wil wel eens zien hoe jullie die huid zo zacht krijgen,' zei Ayla. 'Ik heb altijd graag met leer en met vachten gewerkt. Toen ik in het Leeuwekamp woonde, heb ik geleerd hoe je huiden moet kleuren. Ik heb een rode gemaakt en Crozie heeft me laten zien hoe je wit leer maakt. Ik vind jullie geel ook mooi.'


'Ik ben verbaasd dat Crozie je dat heeft willen laten zien,' zei Tholie. Ze wierp Roshario een veelbetekenende blik toe. 'Ik dacht dat het maken van wit leer een geheim van de Kraanvogelvuurplaats was.'


'Ze heeft niet gezegd dat het een geheim was. Ze zei dat ze het van haar moeder had geleerd en dat haar dochter niet veel belangstelling voor het bewerken van leer had. Ze leek het leuk te vinden haar kennis aan iemand over te kunnen dragen.'


'Ach, aangezien jullie beiden tot het Leeuwekamp behoorden, waren jullie zo goed als familie van elkaar,' zei Tholie, hoewel ze zeer verbaasd was. 'Ik denk niet dat ze dit aan een buitenstaander had laten zien, net zomin als wij dat doen. De Sharamudische leerbewerkingsmethode is een geheim. Onze huiden worden algemeen bewonderd en hebben een hoge handelswaarde. Als iedereen wist hoe ze die moesten maken, zouden ze niet zo waardevol zijn. Daarom vertellen we dit niet aan anderen,' zei Tholie.


Ayla knikte, maar haar teleurstelling was duidelijk te zien. 'Ze zijn heel mooi en dat geel is zo fleurig en ziet er zo leuk uit.'


'Het geel komt van moerasmirt, maar die gebruiken we niet voor de kleur. Dat gebeurt vanzelf. Door moerasmirt blijven de huiden zacht, ook als ze nat worden,' onthulde Roshario voorzichtig. Ze zweeg even en voegde er toen aan toe: 'Als je hier bleef, Ayla, konden we je geel gemzeleer leren maken.'


'Als ik hier bleef? Hoe lang dan?'


'Zo lang je wilt, zo lang je leeft, Ayla,' zei Roshario, haar met een ernstige blik aankijkend. 'Jondalar is een verwant van ons; we beschouwen hem als een van ons. Hij zal niet veel moeite hebben een Sharamudiër te worden. Hij heeft zelfs een boot helpen maken. Je zei dat jullie nog geen verbintenis waren aangegaan. Ik weet zeker dat we een stel kunnen vinden dat met jullie een kruisverbintenis wil sluiten en dat zouden jullie hier allemaal tegelijk kunnen doen. Ik weet dat jullie hier welkom zijn. Sinds de dood van onze oude shamud hebben we een genezer of genezeres gemist.'


'Wij zouden wel een kruisverbintenis willen aangaan,' zei Tholie. Ofschoon Roshario's aanbod spontaan was gedaan, leek het toen ze erover begon geheel voor de hand te liggen. 'Ik moet er nog met Markeno over praten, maar ik denk dat hij vast akkoord gaat. Na Jetamio en Thonolan hebben we geen paar kunnen vinden om ons bij aan te sluiten. Thonolans broer is precies goed. Markeno heeft Jondalar altijd graag gemogen en ik vind het heel leuk een woning met een andere Mamutische te delen.' Ze glimlachte Ayla toe. 'En Shamio vindt het prachtig haar "Woffie" de hele tijd om zich heen te hebben.'


Het aanbod overviel Ayla. Toen ze volledig begreep wat het inhield, was ze helemaal overweldigd. Ze voelde tranen achter haar oogleden prikken.


'Roshario, ik weet niet wat ik moet zeggen. Vanaf het ogenblik dat ik hier kwam, heb ik steeds het gevoel gehad thuis te zijn. Tholie, ik zou het heerlijk vinden jouw huis met je te delen...' Nu begonnen de tranen te stromen.


De beide Sharamudische vrouwen werden door haar ontroering aangestoken en moesten hard met hun ogen knipperen om hun tranen tegen te houden. Ze glimlachten naar elkaar, alsof ze samen een prachtig plannetje hadden gesmeed.


'Zodra Markeno en Jondalar terugkomen, vertellen we het,' zei Tholie. 'Markeno zal zo opgelucht zijn...'


'Van Jondalar ben ik niet zeker,' zei Ayla. 'Ik weet dat hij graag hier naar toe wilde. Hij heeft zelfs een kortere route laten schieten om jullie te kunnen zien. Maar of hij zal willen blijven? Hij zegt steeds naar zijn volk terug te willen.'


'Maar wij zijn toch zijn volk?' zei Tholie.


'Nee, Tholie. Ook al is hij hier even lang als zijn broer geweest, Jondalar is nog steeds een Zelandoniër. Hij zou nooitzijn volk geheel kunnen loslaten. Ik denk dat dit de reden kan zijn geweest waarom zijn gevoelens voor Serenio niet zo sterk waren,' zei Roshario.


'Was dat Darvalo's moeder?' vroeg Ayla.


'Ja,' zei de oudere vrouw, die zich afvroeg hoeveel Jondalar over Serenio had verteld, 'maar omdat het wel duidelijk is wat hij voor jou voelt, zijn de banden met zijn volk na al die tijd misschien zwakker geworden. Hebben jullie nog niet genoeg gereisd? Waarom zouden jullie zo'n lange Tocht maken als jullie hier een thuis kunnen vinden?'


'Bovendien wordt het tijd dat Markeno en ik een paar voor onze kruisverbintenis kiezen... vóór de winter, en voordat... ik heb het jullie nog niet verteld, maar de Moeder heeft me opnieuw gezegend... en we moeten die verbintenis zijn aangegaan voordat deze kleine komt.'


'Ik dacht het al. Wat heerlijk voor je, Tholie,' zei Ayla. Haar ogen kregen een wazige, dromerige blik. 'Misschien krijg ik op een dag ook een baby om te knuffelen.'


'Als wij medegezellinnen zijn, zal de kleine die ik draag ook van jou zijn, Ayla, en het zal fijn zijn te weten dat er iemand in de buurt is die kan helpen, gewoon voor de zekerheid... al heb ik geen problemen bij de geboorte van Shamio gehad.'


Ayla bedacht dat ze graag een baby zou krijgen, Jondalars baby, maar als dat eens niet kon? Ze had zorgvuldig elke dag haar ochtendthee gedronken en ze was niet zwanger geraakt, maar als dat nu niet door de thee kwam? Als ze gewoon geen baby kon laten beginnen? Zou het dan niet heerlijk zijn te weten dat Tholies kinderen ook van haar en Jondalar zouden zijn? Het was waar dat de omgeving zeer sterk op de streek rond de grot van Bruns stam leek en dat ze het gevoel had thuis te zijn. De mensen waren aardig... hoewel ze dat van Dolando niet zeker wist. Zou hij echt willen dat ze bleef? En van de paarden wist ze het ook niet. Het was fijn ze rust te kunnen geven, maar zou er genoeg voer zijn om ze de winter door te helpen? En voldoende ruimte om ze te laten rennen?


En het belangrijkste: hoe zal Jondalar ertegenover staan? Zal hij bereid zijn zijn Tocht naar het land van de Zelandoniërs op te geven en zich hier te vestigen?



 



19.


Tholie liep naar de voorzijde van de grote vuurplaats. Haar silhouet tekende zich scherp af tegen de rode gloed van dovende sintels en de avondlucht, omlijst door de hoge zijwanden van de ingesloten inham. De meeste mensen waren nog op de vergaderplaats onder de zandstenen overkraging en aten hun laatste bramen op, nipten van hun lievelingsthee of van de lichtschui- mende, pas gegiste bessenwijn. Hun feestmaaltijd van verse steur was begonnen met hun eerste en enige portie kaviaar van het gevangen vrouwtje. Een evenredig deel van de olieachtige visseëitjes zou voor een praktischer doel worden gebruikt bij het prepareren van zachte gemzehuiden.


'Ik wil iets zeggen, Dolando, terwijl we nog bijeen zijn,' zei Tholie.


De man knikte, hoewel hij dat even goed had kunnen laten. Tholie sprak door zonder zijn reactie af te wachten.


'Ik denk dat ik voor iedereen spreek als ik zeg hoe blij we zijn Jondalar en Ayla hier te hebben,' zei ze. Verscheidene mensen betuigden hun bijval. 'We waren allen erg bezorgd om Roshario, niet alleen door haar pijn, maar omdat we bang waren dat ze het gebruik van haar arm zou verliezen. Dat heeft Ayla veranderd. Roshario zegt dat ze geen pijn meer voelt en met een beetje geluk is er een goede kans dat ze haar arm weer volledig kan gebruiken.'


Er klonk een koor van positief commentaar, uitingen van dankbaarheid en goede wensen.


'Onze verwant, Jondalar, zijn we ook veel dank verschuldigd,' ging Tholie voort. 'De vorige keer dat hij hier was, zijn zijn ideeën voor veranderingen aan onze werktuigen nuttig gebleken en nu heeft hij ons zijn werper laten zien, waarvan het resultaat dit feestmaal is.' Opnieuw klonken instemmende kreten. 'In de tijd die hij bij ons heeft gewoond, heeft hij zowel op steur als op gems gejaagd, maar hij heeft nooit gezegd of hij voorkeur geeft aan het water of aan het land. Ik denk dat hij een goede Rivierman zou zijn...'


'Je hebt gelijk, Tholie, Jondalar is een Ramudiër!' riep een man. 'Op zijn minst een halve!' voegde Barono eraan toe, wat een luid geschater liet opklinken. 'Nee, nee, hij heeft van alles over het water geleerd, maar hij kent het land,' zei een vrouw. 'Juist! Vraag het hem maar! Hij gooide al met speren voor hij zijn eerste harpoen wierp. Hij is een Shamudiër!' viel een oudere man haar bij. 'Hij houdt zelfs van vrouwen die jagen!'


Ayla keek op om te zien wie die laatste opmerking had gemaakt. Het was een jonge vrouw, iets ouder dan Darvalo, dieRakario heette. Ze was graag bij Jondalar in de buurt, wat de jonge man hinderde. Hij had geklaagd dat ze hem voortdurend voor de voeten liep.


Jondalar glimlachte breed bij de goedmoedige discussie. Het tumult vormde een demonstratie van de vriendschappelijke concurrentie tussen de beide helften van het volk: rivaliteit binnen de familie die voor extra opwinding zorgde, maar nooit de kans kreeg bepaalde, duidelijk aangegeven grenzen te overschrijden. Grappen, snoeverij en tot zekere hoogte beledigingen waren toegestaan, maar alles wat onterecht kwetsend was of iemand kwaad kon maken, werd snel de kop ingedrukt, waarbij beide zijden hun krachten aaneensloten om de gemoederen tot bedaren te brengen en gekrenktheidjes te sussen.


'Zoals ik al zei, ik denk dat Jondalar een goede Rivierman zal zijn,' vervolgde Tholie toen iedereen tot rust was gekomen, 'maar Ayla is het meest met het land vertrouwd en ik wil Jondalar aanmoedigen bij de jagers op het land te blijven als hij daartoe is genegen en als zij hem willen accepteren. Als Jondalar en Ayla willen blijven en Sharamudiërs worden, zouden wij hun willen aanbieden een kruisverbintenis aan te gaan, maar omdat Markeno en ik Ramudiërs zijn, zouden zij Shamudiërs moeten worden.'


Er ontstond grote opwinding onder het volk dat beide paren met bemoedigende opmerkingen en gelukwensen overstelpte.


'Dat is een schitterend plan, Tholie,' zei Carolio.


'Ik heb dit idee van Roshario,' zei Tholie.


'Maar wat vindt Dolando ervan om Jondalar op te nemen en Ayla, een vrouw die is grootgebracht door wezens die op het schiereiland wonen?' vroeg Carolio, de Shamudische leider recht aankijkend.


Plotseling was het stil, iedereen wist wat haar vraag inhield. Zou Dolando na zijn heftige reactie bereid zijn Ayla op te nemen? Ayla had gehoopt dat zijn woedende getier zou zijn vergeten en vroeg zich af waarom Carolio dit ter sprake bracht, maar ze moest wel. Dat was haar verantwoordelijkheid.


Carlono en zijn gezellin waren door een kruisverbintenis oorspronkelijk met Dolando en Roshario verbonden geweest en hadden samen deze leefgemeenschap van Sharamudiërs gevormd, toen zij en nog enkelen van hun tamelijk overvolle geboortestee waren weggetrokken. Leidinggevende posities werden gewoonlijk op informele wijze met algemene instemming toegewezen en zij waren de natuurlijke keuze. In de praktijk nam de gezellin van een leider de verantwoordelijkheden van een medeleider op zich, maar Carlono's gezellin was gestorven toen Markeno nog heel jong was. De Ramudische leider was nooit formeel een tweede verbintenis aangegaan en zijntweelingzuster, Carolio, die was ingesprongen om de jongen te verzorgen, ging de verplichtingen van de gezellin van een leider op zich nemen. Na verloop van tijd werd zij als medeleider geaccepteerd en daardoor was zij verplicht die vraag te stellen.


De mensen wisten dat Dolando Ayla had toegestaan de behandeling van zijn gezellin voort te zetten, maar Roshario had hulp nodig en Ayla bood die hulp heel duidelijk. Dat hoefde niet te betekenen dat hij haar blijvend in de buurt wilde hebben. Het was mogelijk dat hij alleen zolang zijn gevoelens in bedwang hield, en al hadden ze een genezer nodig, Dolando was een van hen. Zij wilden geen vreemdelingen opnemen die voor hun leider een probleem vormden en tweedracht binnen de groep konden zaaien.


Terwijl Dolando zijn antwoord overwoog, trok Ayla's maag in een kramp samen en ze kreeg het gevoel dat haar keel werd dichtgeknepen. Ze had het onbehaaglijke gevoel iets verkeerd te hebben gedaan en daarvoor te worden veroordeeld. Toch wist ze dat het niet ging om iets dat ze had gedaan. Het maakte haar van streek en een beetje boos, en ze kreeg zin om op te staan en weg te lopen. Het ging om wie ze was. Bij de Mamutiërs was iets dergelijks ook gebeurd. Ging het altijd zo? Zou dit ook bij Jondalars volk gebeuren? Wel, dacht ze, Iza, Creb en Bruns stam hadden haar opgevangen en verzorgd en zij was niet van plan de mensen van wie ze hield te verloochenen, maar ze voelde zich alleen en kwetsbaar.


Ze voelde dat iemand stilletjes naar haar was toegeschoven. Ze draaide zich om en glimlachte dankbaar naar Jondalar en voelde zich beter, maar ze wist dat ze nog werd gewogen en dat hij afwachtte om te zien of zij te licht zou worden bevonden. Ze had scherp op hem gelet en wist zijn antwoord op Tholies aanbod. Maar Jondalar wachtte Dolando's reactie af alvorens zijn eigen antwoord te formuleren.


In die gespannen sfeer klonk plotseling het klaterend gelach van Shamio. Zij en andere kinderen kwamen uit een van de gebouwtjes rennen met Wolf in hun midden.


'Is het niet verbazend hoe die wolf met kinderen speelt?' zei Roshario. 'Een paar dagen geleden zou ik nooit hebben geloofd dat ik zo'n dier tussen kinderen van wie ik hou zou kunnen zien zonder voor hun leven te vrezen. Misschien is dat iets om te onthouden. Wanneer je een dier leert kennen dat je hebt gehaat en gevreesd, kun je er erg op gesteld raken. Ik denk dat je beter kunt proberen te begrijpen dan blind te haten.'


Dolando had zitten peinzen hoe hij Carolio's vraag moest beantwoorden. Hij wist wat hem werd gevraagd en hoeveel van zijn antwoord afhing, maar hij wist niet precies hoe hij zijn gedachten en gevoelens onder woorden moest brengen. Hij glimlachte naar de vrouw die hij liefhad, dankbaar dat ze hem zo goed kende. Ze had zijn probleem aangevoeld en hem een manier geboden zijn antwoord te verwoorden.


'Ik heb blind gehaat,' begon hij, 'en blind heb ik het leven genomen van hen die ik haatte, omdat ik dacht dat zij iemand van wie ik hield het leven hadden ontnomen. Ik meende dat zij kwaadaardige dieren waren en ik wilde hen afmaken, maar daarmee kreeg ik Doraldo niet terug. Nu is me duidelijk dat zij die grote haat niet verdienden. Of ze dieren zijn of niet, ze zijn geprovoceerd. Daarmee moet ik leven, maar...'


Dolando stopte en zei iets over personen die meer hadden geweten dan ze hem hadden verteld en toch bij zijn dolzinnige wraakacties hadden geholpen... Toen veranderde hij van gedachten.


'Deze vrouw,' ging hij voort, Ayla aankijkend, 'deze genezeres zegt door hen te zijn opgevoed, haar opleiding te hebben gekregen van degenen die ik als kwaadaardige beesten heb beschouwd, degenen die ik haatte. Ook als ik hen nog haatte, zou ik haar niet kunnen haten. Door haar heb ik Roshario teruggekregen. Misschien wordt het tijd om te leren begrijpen.


'Ik denk dat Tholies idee goed is. Ik zal heel blij zijn als de Shamudiërs Ayla en Jondalar opnemen.'


Ayla voelde de opluchting over zich heen spoelen. Nu begreep ze waarom deze man door zijn volk was uitgekozen hen te leiden. In het dagelijks leven hadden ze hem goed leren kennen en ze wisten dat de man in wezen een hoogstaand karakter bezat.


'Nu, Jondalar,' zei Roshario. 'Wat zeg je ervan? Vind je het geen tijd worden jouw lange Tocht op te geven? Het wordt tijd om tot rust te komen, je eigen vuurplaats te stichten, de Moeder een kans te geven Ayla met een of twee kleintjes te zegenen.'


'Ik kan er geen woorden voor vinden hoe dankbaar ik ben,' begon Jondalar, 'dat jullie ons zo hartelijk willen opnemen, Roshario. Ik heb het gevoel dat de Sharamudiërs mijn volk zijn, mijn verwanten. Het zou me makkelijk vallen me onder jullie te vestigen en jullie brengen me met dit aanbod sterk in verlegenheid. Maar ik moet naar de Zelandoniërs terug,' - hij aarzelde een ogenblik - 'al was het maar voor Thonolan.'


Hij zweeg en Ayla draaide zich om en keek hem aan. Ze had geweten dat hij zou weigeren, maar ze had niet verwacht dat hij dit zou gaan zeggen. Ze zag een bijna onzichtbaar knikje, alsof hij nog iets had bedacht. Toen schonk hij haar een glimlach.


'Toen hij was gestorven, gaf Ayla Thonolans geest alles wat ze hem aan troost voor zijn Tocht door de volgende wereld konbieden, maar zijn geest is niet te ruste gelegd en ik ben bang, ik heb het gevoel, dat hij verloren en eenzaam ronddwaalt en probeert zijn weg naar de Moeder terug te vinden.'


Zijn opmerking verbaasde Ayla en ze sloeg hem oplettend gade toen hij doorsprak.


'Ik kan dit zo niet laten. Iemand moet hem zijn weg helpen vinden en ik ken slechts één mens die weet hoe dat moet: Zelan- doni, een shamud, een hele machtige shamud, die erbij was toen hij werd geboren. Misschien kan Zelandoni met hulp van Marthona - zijn en mijn moeder - zijn geest vinden en die naar het rechte pad leiden.'


Ayla wist dat dat niet de reden was waarom hij naar huis wilde terugkeren, althans niet de voornaamste. Ze voelde dat het geheel waar was wat hij zei, maar, besefte ze plotseling, net zoals het antwoord dat ze hem had gegeven toen hij naar de guldendraad vroeg, het was niet de volledige waarheid.


'Je bent lang weggeweest, Jondalar,' zei Tholie, en haar teleurstelling was duidelijk. 'Al kunnen ze hem helpen, hoe weet je of jouw moeder of deze Zelandoni nog in leven zijn?'


'Dat weet ik niet, Tholie, maar ik moet het proberen. En al kunnen ze geen hulp bieden, ik denk dat Marthona en de familie willen weten hoe gelukkig hij hier is geweest met Jetamio, jou en Markeno. Mijn moeder zou Jetamio beslist heel aardig hebben gevonden en ik weet dat ze ook jou heel aardig zal vinden, Tholie.' De vrouw probeerde het niet te laten blijken, maar zijn opmerking deed haar genoegen, al was ze teleurgesteld. 'Thonolan heeft een schitterende Tocht gemaakt - het is altijd zijn Tocht geweest. Ik ben alleen meegegaan om op hem te passen. Ik wil over zijn Tocht vertellen. Hij is helemaal naar het eind van de Grote Moederrivier gereisd, maar nog belangrijker, hij heeft hier een plek gevonden bij mensen die van hem hielden. Het is een verhaal dat moet worden verteld.'


'Jondalar, ik denk dat je nog steeds probeert met je broer mee te gaan om zelfs in de volgende wereld op hem te passen,' zei Roshario. 'Als je dat moet doen, kunnen we je slechts het beste wensen. Ik denk dat Shamud ons zou hebben gezegd dat je je eigen pad moet volgen.'


Ayla overdacht wat Jondalar had gezegd. Het aanbod van Tholie en de Shamudiërs, om een van hen te worden, was niet lichtvaardig gedaan. Het was een grootmoedig gebaar, een grote eer en daarom moeilijk af te slaan zonder hen te beledigen. Alleen een sterke noodzaak een hoger doel na te streven, een dwingender taak te voltooien, kon de afwijzing acceptabel maken. Jondalar had niet gezegd dat ze niet degenen waren naar wie hij terugverlangde. Zijn onvolledige waarheid had hem demogelijkheid gegeven hun aanbod op elegante wijze af te slaan, zodat niemand zijn gezicht verloor.


Bij de Stam was iets niet zeggen toegestaan om ruimte te laten voor een zekere privacy binnen een leefgemeenschap waarin men moeilijk iets verborgen kon houden, omdat emoties en gedachten zo makkelijk waren af te leiden uit lichaamshouding, gelaatsuitdrukking en subtiele gebaren. Jondalar had gekozen voor de noodzakelijke tact. Ze had het gevoel dat Roshario de waarheid vermoedde en zijn verontschuldiging accepteerde om dezelfde reden die hij had aangevoerd. Hun beider fijngevoeligheid ontging Ayla niet, ze wilde erover nadenken en besefte dat er meer kanten aan grootmoedige aanbiedingen zaten.


'Hoe lang blijven jullie nog, Jondalar?' vroeg Markeno.


'We zijn al een stuk verder dan ik had verwacht. Ik had niet gedacht hier voor de herfst te zijn. Ik denk dat we door de paarden sneller gaan,' legde hij uit, 'maar we moeten nog een heel eind en er liggen lastige obstakels voor ons. Ik zou graag zo snel mogelijk vertrekken.'


'Jondalar, zo snel kunnen we niet weg,' kwam Ayla tussenbeide. 'Ik kan niet vertrekken voordat Roshario's arm is genezen.'


'Hoe lang gaat dat duren?' vroeg Jondalar met een frons.


'Ik heb Roshario gezegd dat haar arm een hele maan en tot halverwege de volgende stijf ingepakt in die berkebast moest blijven,' zei Ayla.


'Dat is te lang. Zo lang kunnen we niet blijven!'


'Hoe lang kunnen we dan blijven?' vroeg Ayla.


'Niet lang meer.'


'Maar wie moet dan de bast er afhalen? Wie weet wanneer het de tijd is?'


'We hebben een loper uitgestuurd om een shamud te zoeken,' schoot Dolando te hulp. 'Zou een andere genezer het niet weten?'


'Och, ik denk het wel,' zei Ayla, 'maar ik wil met die shamud praten. Jondalar, kunnen we niet blijven tot hij komt?'


'Als dat niet te lang duurt. Misschien kun je eraan denken Dolando of Tholie te vertellen wat ze moeten doen; voor alle zekerheid.'


Jondalar stond Renner te borstelen en het leek hem dat de vacht van de hengst bezig was dicht te groeien en snel zwaarder werd. Hij dacht die ochtend absoluut wat vorst in de lucht te hebben geroken en de hengst was bijzonder dartel.


'Ik geloof dat je even graag als ik weer op pad wilt, hè Renner?' zei hij. Bij het horen van zijn naam draaide het paard zijnoren in Jondalars richting en Whinney schudde met haar hoofd en hinnikte zacht. 'Jij wilt ook weg, hè Whinney, dit is eigenlijk geen plek voor paarden. Jullie hebben meer ruimte nodig om te kunnen rennen. Ik denk dat ik Ayla daaraan eens moet herinneren.'


Hij gaf Renner een afscheidsklapje op zijn flank en ging terug naar de ruimte onder de overkraging. Het schijnt veel beter met Roshario te gaan, dacht hij toen hij de vrouw alleen bij de grote vuurplaats zag zitten, waar ze met één hand naaiwerk met een van Ayla's draadtrekkers deed. 'Weet je waar Ayla is?' vroeg hij.


'Zij en Tholie zijn er met Wolf en Shamio op uitgegaan. Ze zeiden dat ze naar de plek gingen waar de boten worden gemaakt, maar ik geloof dat Tholie Ayla de Wensboom wilde laten zien en daar een offerande wilde brengen voor een makkelijke bevalling en een gezonde baby. Je begint aan Tholie al te zien dat ze in gezegende omstandigheden verkeert,' zei Roshario.


Jondalar hurkte. 'Roshario, er is iets dat ik je steeds wilde vragen,' zei hij, 'over Serenio. Ik vond het vreselijk haar zo achter te laten. Was ze... gelukkig toen ze hier wegging?'


'Eerst was ze erg van de kook en verdrietig. Ze zei dat jij had aangeboden bij haar te blijven, maar dat ze je had gezegd met Thonolan mee te gaan. Hij had je harder nodig. Toen verscheen onverwacht Tholies neef. Hij lijkt in vele opzichten op haar, zegt wat hij denkt.'


Jondalar glimlachte. 'Zo zijn ze allemaal,' zei hij.


'Hij lijkt ook op haar. Hij is ruim een hoofd kleiner dan Serenio, maar hij is sterk. Hij wist meteen wat hij wilde. Hij wierp een blik op haar en besloot dat ze de vrouw voor hem was - hij noemde haar zijn "mooie slanke wilg" in het Mamutisch dan. Ik had nooit gedacht dat hij haar zou kunnen overhalen, ik had bijna tegen hem gezegd geen moeite te doen - niet dat hij zich ooit door iets dat ik zei zou hebben laten tegenhouden - maar ik dacht dat het hopeloos was, dat zij na jou nooit met een ander genoegen zou nemen. En toen zag ik ze samen lachen en ik wist dat ik het verkeerd had gezien. Het was alsof ze na een lange winter tot leven kwam. Ze bloeide op. Ik geloof niet haar na de eerste man die ze heeft gehad ooit zo vrolijk te hebben gezien, nadat ze Darvo had gekregen.'


'Ik ben blij voor haar,' zei Jondalar. 'Ze verdient het gelukkig te zijn. Maar ik vroeg me af, toen ik wegging... zei ze dat ze dacht dat de Moeder haar had gezegend... Was Serenio zwanger? Was er nieuw leven in haar begonnen, misschien van mijn geest?'


'Ik weet het niet, Jondalar. Ik herinner me dat ze, toen jevertrok, zei te denken dat het zo was. Dan zou het een bijzondere zegening van haar verbintenis zijn, maar ze heeft me er nooit iets over gezegd.'


'Wat denk je, Roshario? Zag ze er zo uit, kon je het zien?'


'Ik wilde dat ik het je met zekerheid kon zeggen, Jondalar, maar ik weet het echt niet. Ik kan alleen zeggen dat het zo kan zijn geweest.'


Roshario keek hem onderzoekend aan, zich afvragend waarom hij daar zo benieuwd naar was. Het was niet alsof het kind bij zijn vuurplaats was geboren - die aanspraak had hij opgegeven toen hij vertrok - hoewel, als ze zwanger was geweest, de baby die Serenio nu had waarschijnlijk van zijn geest zou zijn. Plotseling glimlachte ze bij de gedachte aan een zoon van Serenio, van dezelfde lengte als Jondalar, geboren bij de vuurplaats van de kleine Mamutiër. Roshario dacht dat hij het leuk zou vinden.


Toen Jondalar zijn ogen opende zag hij het verfrommelde bed- degoed van de lege plaats naast zich. Hij duwde zijn dek weg, zwaaide zijn benen over de rand van het bed, geeuwde en rekte zich uit. Toen hij om zich heen keek, besefte hij lang te hebben uitgeslapen. Alle anderen waren al op en weg. De vorige avond was er rond het vuur over gemzejacht gepraat. Iemand had de gemzen van de hoge bergtoppen omlaag zien komen, wat betekende dat het seizoen voor de jacht op de behendige, berggeitachtige antilopen weldra zou beginnen.


Ayla was opgewonden geweest over het idee op gemzejacht te gaan, maar toen ze naar bed gingen en samen zacht nog napraatten, zoals ze dikwijls deden, had Jondalar haar eraan herinnerd dat ze weldra moesten vertrekken. Als de gemzen omlaag kwamen, betekende dit dat het op de hoogliggende berg- weitjes koud werd, wat aangaf dat er een seizoenverandering op til was. Ze hadden nog een lange weg te gaan en moesten hun reis hervatten.


Ze hadden niet echt ruzie gemaakt, maar Ayla had duidelijk gezegd niet weg te willen. Ze praatte over Roshario's arm, maar hij wist dat ze op gemzejacht wilde. Hij was ervan overtuigd dat ze bij de Sharamudiërs had willen blijven en hij vroeg zich af of ze probeerde hun vertrek uit te stellen in de hoop dat hij zich zou bedenken. Zij en Tholie waren dikke vriendinnen en iedereen scheen haar te mogen. Het deed hem genoegen dat ze in de smaak viel, maar het vertrek zou er slechts moeilijker door worden en hoe langer ze bleven, hoe zwaarder het haar zou vallen.


Hij lag tot diep in de nacht na te denken. Hij vroeg zich af of ze voor haar zouden moeten blijven, maar dan hadden ze even goed bij de Mamutiërs kunnen blijven. Ten slotte kwam hij tot de conclusie dat ze zo snel mogelijk moesten vertrekken, binnen een dag of twee. Hij wist dat Ayla niet blij zou zijn en hij wist ook niet precies hoe hij het haar moest zeggen.


Hij stond op, trok zijn broek aan en liep naar de opening. Hij duwde de voorhang opzij, stapte naar buiten en voelde een vinnig koude windvlaag over zijn naakte borstkas. Hij moest warmere kleren hebben, dacht hij, en haastte zich naar de plaats waar de mannen hun ochtendurine loosden. In plaats van de kleurige vlinders die daar gewoonlijk in de buurt fladderden - hij had zich afgevraagd waarom ze zich zo tot de sterkruikende plek voelden aangetrokken - zag hij plotseling een kleurig blad omlaag komen en hij constateerde dat de meeste bladeren aan de bomen al begonnen te vergelen.


Waarom was hem dat niet eerder opgevallen? De dagen waren zo snel verstreken en het weer was zo aangenaam geweest dat hij niet op de verandering van het seizoen had gelet. Plotseling herinnerde hij zich dat het terrein op het zuiden lag, in het zuidelijke deel van het land. Het kon veel later in het seizoen zijn dan hij dacht en in het noorden, waar ze heen gingen, veel kouder. Toen hij zich weer naar de hut haastte, was hij vastbeslotener dan ooit dat ze zeer vlug op pad moesten.


'Ah, je bent wakker,' zei Ayla, die met Darvalo binnenkwam toen Jondalar zich stond aan te kleden. 'Ik wilde je uit bed komen halen voordat het eten is afgeruimd.'


'Ik trek alleen even iets warms aan. Het wordt koel buiten,' zei hij. 'Het zal gauw tijd worden om mijn baard te laten staan.'


Ayla wist dat hij meer meedeelde dan hij met zijn woorden zei. Hij had het nog steeds over hetzelfde waarover ze de vorige avond hadden gepraat; het seizoen veranderde en ze moesten op weg. Ze wilde er niet over praten.


'We moeten onze winterkleren uitpakken en controleren of ze niet zijn beschadigd, Ayla. Staan de bagagemanden nog bij Dolando?' vroeg hij.


Hij weet dat ze daar staan. Waarom vraagt hij dat? Je weet waarom, zei Ayla tegen zichzelf, proberend een manier te bedenken om van onderwerp te veranderen.


'Ja, daar staan ze nog,' zei Darvalo, die behulpzaam wilde zijn.


'Ik heb een warmer hemd nodig. Weet jij in welke mand mijn winterkleren zitten, Ayla?'


Natuurlijk wist ze dat. Hij wist het ook.


'De kleren die je nu aanhebt, zijn heel anders dan wat je aanhad toen je de eerste keer hier was, Jondalar,' zei Darvalo.


'Deze heb ik van een Mamutische vrouw gekregen. Toen ik hier de vorige keer kwam, had ik mijn Zelandonische kleren aan.'


'Ik heb vanochtend het hemd geprobeerd dat je me gaf. Het is nog steeds te groot, maar niet meer zoveel,' zei de jongeman.


'Heb je dat hemd nog steeds, Darvo? Ik ben al bijna vergeten hoe het er uitziet.'


'Wil je het zien?'


'Ja, ja, graag,' zei Jondalar.


Ook Ayla was nieuwsgierig.


Ze liepen enkele stappen naar Dolando's houten onderkomen. Van een plank boven zijn bed pakte Darvalo een zorgvuldig dichtgebonden pakje. Hij maakte het koordje los, sloeg het zachtleren omhulsel open en hield het hemd op.


Het was inderdaad ongewoon, dacht Ayla. De patronen van de versiering, evenals de langere en lossere snit, leken absoluut niet op de Mamutische kleding waaraan ze was gewend. Eén ding vond ze het meest verrassend. Het hemd was verfraaid met witte hermelijnstaarten met zwarte punten.


Zelfs in Jondalars ogen zag het hemd er vreemd uit. Er was sinds de laatste keer dat hij het had gedragen veel gebeurd; het leek bijna raar, ouderwets. Hij had het in zijn jaren bij de Sharamudiërs niet veel gedragen en zich liever als de anderen gekleed. Hoewel het maar enkele manen langer dan een jaar geleden was dat hij het aan Darvo gaf, leek het ontzaglijk lang geleden dat hij voor het laatst kleding uit zijn geboortegebied had gezien.


'Het hoort losjes om je heen te hangen, Darvo. Met een riem. Vooruit, trek het eens aan. Ik zal het je laten zien. Heb je iets om om je heen te binden?' vroeg Jondalar.


De jongeman trok het rijk versierde en met decoratieve patronen voorziene, tuniekachtige leren hemd over zijn hoofd en gaf Jondalar daarna een lange, leren riem. De man zei Darvo goed rechtop te staan en knoopte de gordel vrij laag om het hemd, bijna ter hoogte van de heupen, zodat het overbloesde en de hermelijnstaartjes vrij in de lucht bengelden.


'Zie je? Het is helemaal niet te ruim, Darvo,' zei Jondalar. 'Wat vind jij, Ayla?'


'Het is ongewoon, ik heb nog nooit zo'n hemd gezien. Ik vind het je heel goed staan, Darvalo,' zei ze.


'Ik vind het mooi,' zei de jongeman, die over zijn armen en borstkas omlaag keek om te zien hoe het er uitzag. Misschien trok hij het de volgende keer aan als ze bij de Sharamudiërs verder stroomafwaarts op bezoek gingen. Het meisje dat hij daar had gezien, zou het vast ook mooi vinden.


'Ik ben blij dat ik je heb laten zien hoe je het moet dragen...' zei Jondalar, 'voor we weggaan.'


'Wanneer gaan jullie dan weg?' vroeg Darvalo verschrikt.


'Morgen of hooguit de dag daarna,' zei Jondalar, Ayla recht aankijkend. 'Zodra we klaar kunnen zijn.'


'Aan die kant van de berg kunnen de regens al zijn begonnen,' zei Dolando, 'en je weet hoe de Zuster is als ze overstroomt.'


'Ik hoop niet dat het erg zal zijn,' zei Jondalar, 'dan moeten we een van jullie grote boten hebben om over te steken.'


'Als jullie per boot willen gaan, kunnen we jullie naar de Zuster brengen,' zei Carlono.


'We moeten toch moerasmirt hebben,' voegde Carolio toe, 'en die halen we altijd daar.'


'Ik zou het heel fijn vinden in jullie boot de rivier op te gaan, maar ik denk niet dat de paarden per boot zijn te vervoeren,' zei Jondalar.


'Zei je dat ze rivieren kunnen overzwemmen? Misschien kunnen ze achter de boot aan zwemmen,' opperde Carlono. 'En de wolf kan in de boot zitten.'


'Ja, paarden kunnen de rivieren overzwemmen, maar het is een heel stuk naar de Zuster, verscheidene dagen als ik me goed herinner,' zei Jondalar, 'en ik denk niet dat ze zo'n afstand stroomopwaarts kunnen zwemmen.'


'Er is ook een weg over de bergen,' zei Dolando. 'Je moet een stukje teruggaan, dan omhoog en om een van de lagere toppen heen. Het pad is goed aangegeven en zal jullie uiteindelijk dicht bij de plek brengen waar de Zuster op de Moeder aansluit. Net ten zuiden ligt een hoge heuvelkam waardoor je zelfs van een afstand goed kunt zien waar het is, als je het lage land in het westen bereikt.'


'Is dat de beste plek om de Zuster over te steken?' vroeg Jondalar, zich de brede, kolkende wateren van de vorige keer herinnerend.


'Misschien niet, maar vanaf daar kun je de Zuster naar het noorden volgen tot je een betere plek vindt, hoewel het geen makkelijke rivier is. Haar zijrivieren komen met grote snelheid uit de bergen omlaag. Ze stroomt veel harder dan de Moeder en is verraderlijker,' zei Carlono. 'Enkelen van ons zijn haar bijna een hele maan stroomopwaarts opgevaren en ze bleef woest en moeilijk te bevaren.'


'Ik moet langs de Moeder om thuis te komen en dat betekent dat ik over de Zuster moet,' zei Jondalar.


'Dan wens ik jullie veel geluk.'


'Jullie moeten voedsel meenemen,' zei Roshario, 'en ik heb iets dat ik je wil geven, Jondalar.'


'We hebben niet veel ruimte om extra spullen mee te nemen,' zei Jondalar.


'Het is voor je moeder,' zei Roshario. 'Jetamio's lievelingsketting. Ik heb hem bewaard om hem aan Thonolan te geven als hij terugkwam. Hij zal niet veel ruimte innemen. Na haar moeders dood had Jetamio behoefte te weten dat ze bij iemandhoorde. Ik heb haar gezegd nooit te vergeten dat ze een Shara- mudische was. Ze heeft de ketting van gemzetanden en rugge- wervels van een kleine steur gemaakt, als symbolische voorstelling van land en rivier. Ik denk dat je moeder het prachtig zal vinden om iets van de vrouw te hebben die haar zoon had uitgekozen.'


'Ja, dat is zo. Dat zal ze fijn vinden,' zei Jondalar. 'Dank je. Ik weet dat het veel voor Marthona zal betekenen.'


'Waar is Ayla? Ik heb ook iets voor haar. Ik hoop dat ze er ruimte voor heeft,' zei Roshario.


'Ze is binnen met Tholie, aan het pakken,' zei Jondalar. 'Ze wil nog niet weg nu je arm niet helemaal is genezen. Maar we kunnen echt niet langer wachten.'


'Ik weet zeker dat het in orde komt.' Roshario paste haar loop aan de zijne aan toen ze naar de behuizingen teruggingen. 'Ayla heeft gisteren de oude berkebast er afgehaald en een nieuwe aangebracht. Hoewel hij dunner is geworden doordat ik hem niet gebruik, schijnt mijn arm te genezen, maar ze wil dat ik de bast nog een tijdje omhoud. Ze zegt dat mijn arm dikker zal worden als ik hem weer ga gebruiken.'


'Dat zal wel.'


'Ik weet niet waarom de loper en de shamud er zo lang over doen om hier te komen, maar Ayla heeft uitgelegd wat er moet gebeuren, niet alleen aan mij, maar ook aan Dolando, Tholie, Carolio en anderen. We redden het vast zonder haar - al had ik liever dat jullie beiden bleven. Het is nog niet te laat je te bedenken...'


'Het betekent meer dan ik je kan zeggen, Roshario, dat jullie ons zo bereidwillig zouden willen opnemen... vooral met Dolando, en Ayla's... jeugd...'


Ze bleef staan en keek de lange man aan. 'Dat heeft je nogal dwarsgezeten, hè?'


Jondalar voelde een hete, rode gloed van schaamte naar zijn wangen stijgen. 'Inderdaad,' gaf hij toe. 'Nu echt niet meer, maar dat jullie haar willen opnemen terwijl we allen weten hoe Dolando tegenover die mensen staat, maakt het... ik kan het niet uitleggen. Het is een hele opluchting voor me. Ik wil niet dat ze wordt gekwetst. Ze heeft al genoeg doorgemaakt.'


'Daardoor is ze slechts sterker geworden, hoor.' Roshario bekeek hem aandachtig, zag de bezorgde frons, de verontruste blik in zijn verbazingwekkend blauwe ogen. 'Jij bent lang weg geweest, Jondalar. Je hebt veel mensen ontmoet, andere zeden leren kennen, andere levenswijzen, zelfs andere talen. Je eigen mensen zullen je misschien niet terugkennen - je bent niet meer dezelfde als toen je hier vertrok - en zij zullen niet meer geheel de mensen zijn die jij je herinnert. Jullie hebben elkaar in gedachten zoals jullie waren, niet zoals jullie nu zijn.'


'Ik heb me zo veel zorgen over Ayla gemaakt dat ik daaraan niet heb gedacht, je hebt gelijk. Ik ben inderdaad een hele tijd weg geweest. Zij zal zich misschien beter tussen hen thuisvoe- len dan ik. Voor haar zullen ze vreemdelingen zijn en ze zal snel alles over hen te weten komen, zoals ze dat altijd doet...'


'Jij zult verwachtingen hebben,' zei Roshario, doorlopend naar de houten hutten. Voor ze naar binnen ging, bleef de vrouw nogmaals staan. 'Je zult hier altijd welkom zijn, Jondalar. Jullie beiden.'


'Dank je. Het is zo'n lange reis. Je hebt geen idee, Roshario.'


'Daar heb je gelijk in. Dat weet ik niet. Maar jij wel en je bent reizen gewend. Als je ooit besluit naar ons terug te willen, zal het niet zo ver lijken.'


'Voor iemand die er nooit van had gedroomd een lange Tocht te maken, heb ik meer gereisd dan ik wilde,' zei Jondalar. 'Ik denk dat als ik weer thuis ben, de tijd van reizen en trekken voorbij is. Je had gelijk toen je zei dat het tijd werd me ergens te vestigen, maar de wetenschap te kunnen kiezen zal het me misschien makkelijker maken thuis te wennen.'


Toen ze de toegangsflap opzij duwden, troffen ze slechts Markeno aan. 'Waar is Ayla?' vroeg Jondalar.


'Zij en Tholie zijn de planten halen die ze te drogen had gehangen. Heb je ze niet gezien, Roshario?'


'We komen van het veld. We dachten dat ze hier was,' zei Jondalar.


'Ze was hier ook. Ayla heeft Tholie over een paar van haar medicijnen verteld. Nadat ze gisteren je arm had bekeken en ging uitleggen wat we voor je moesten doen, hebben ze het over niets anders dan planten gehad en waar ze goed voor zijn. Die vrouw weet een heleboel, Jondalar.'


'Ik weet het! Ik snap niet hoe ze het allemaal onthoudt.'


'Ze zijn vanmorgen op pad gegaan en met manden vol teruggekomen. Allerlei soorten. Zelfs hele kleine, gele plantedraad- jes. Nu is ze aan het uitleggen wat je ermee kunt doen,' zei Markeno. 'Jammer dat jullie weggaan, Jondalar. Tholie zal jullie missen. We zullen jullie beiden missen.'


'Het valt mij ook niet makkelijk te vertrekken, maar...'


'Ik weet het. Thonolan. O ja. Ik wil je iets geven,' zei Markeno, in een houten kist rommelend met verschillende van hout, been en hoorn gemaakte gereedschappen.


Hij haalde een vreemd uitziend voorwerp te voorschijn dat was gemaakt van de hoofdstang van een gewei, waarvan de zijtakken waren weggesneden en waar onder de plek van de gaffel een gat was gemaakt. Ter versiering was snijwerk aangebracht,


maar niet in de vorm van de geometrische, gestyleerde vogels en vissen die typerend waren voor de Sharamudiërs. Om het handvat waren heel fraaie en levensechte dieren, herten en steenbokken, gekerfd. Iets veroorzaakte bij Jondalar een rilling over zijn rug. Toen hij het beter bekeek, werd dat een rilling van herkenning.


'Dat is Thonolans rechtmaker voor speerschachten!' zei hij. Hoe vaak had hij niet zijn broer dat ding zien gebruiken, dacht hij. Hij herinnerde zich zelfs nog dat Thonolan het kreeg.


'Ik dacht dat je hem misschien zou willen hebben als herinnering. En ook dat hij mogelijk bruikbaar zou kunnen zijn als je naar Thonolans geest gaat zoeken. En misschien heeft hij hem graag bij zich als je hem... zijn geest... ter ruste legt,' zei Markeno.


'Dank je, Markeno,' zei Jondalar, het stevige stuk gereedschap aannemend en met eerbiedige bewondering bekijkend. Het had zozeer deel van zijn broer uitgemaakt dat het een stroom herinneringen opriep. 'Dit betekent heel veel voor mij.' Hij liet het op zijn hand rusten, zocht de balans, voelde Thonolans aanwezigheid in het gewicht. 'Ik denk dat je gelijk kan hebben. Hier zit zo veel van hem in, dat ik hem bijna bij ons kan voelen.'


'Ik heb iets voor Ayla en nu lijkt me een goed moment om het haar te geven,' zei Roshario en ze liep naar buiten. Jondalar ging met haar mee.


Ayla en Tholie keken met een ruk op toen zij Roshario's behuizing binnenstapten en een ogenblik had de vrouw het vreemde gevoel hen bij iets persoonlijks of geheims te storen, maar dit gevoel werd door hun glimlach van welkom verjaagd. Ze liep naar de achterzijde van de hut en pakte een bundeltje van een plank.


'Dit is voor jou,' zei Roshario, 'omdat je me hebt geholpen. Ik heb het ingepakt zodat het tijdens je Tocht schoon zal blijven. Je kunt de verpakking altijd nog als drooghuid gebruiken.'


Ayla maakte met een verraste en vergenoegde uitdrukking op haar gezicht het koordje los en schoof de zachte gemzehui- den opzij, zodat een ander, van het gele leer gemaakt voorwerp te zien was dat schitterend met kralen en slagpennen was versierd. Ze hield het omhoog en hapte naar adem. Het was de prachtigste tuniek die ze ooit had gezien. Eronder lag netjes opgevouwen een vrouwenbroek, waarvan de pijpen aan de voorkant en onderaan rijk waren versierd met een patroon dat bij dat van de tuniek paste.


'Roshario! Dit is prachtig! Ik heb nog nooit zoiets moois gezien. Het is veel te mooi om aan te trekken,' zei Ayla. Ze legdede kledingstukken neer en omhelsde de vrouw hartelijk. Voor het eerst viel Roshario Ayla's vreemde accent op, dat vooral aan de dag trad door de manier waarop ze bepaalde woorden uitsprak, maar ze vond het niet onaangenaam.


'Ik hoop dat ze passen. Waarom probeer je ze niet even?' vroeg Roshario.


'Denk je dat ik dat moet doen?' vroeg Ayla, die de fraaie kledingstukken bijna niet durfde aanraken.


'Je zult moeten weten of ze passen, zodat je ze kunt dragen als jij en Jondalar jullie verbintenis aangaan, waar of niet?'


Ayla glimlachte naar Jondalar, opgewonden en blij met het schitterende pak, maar ze zei niet dat ze al een tuniek voor haar verbintenis had, gekregen van Taluts gezellin Nezzie van het Leeuwekamp. Ze kon ze moeilijk allebei aantrekken, maar voor het prachtige, nieuwe stel zou ze een heel speciale gelegenheid kiezen.


'Ik heb ook iets voor je, Ayla. Lang niet zo mooi, maar wel nuttig,' zei Tholie en ze overhandigde haar een handvol zachte, leren repen die ze in een aan haar middel bungelende buidel had weggestopt gehouden.


Ayla hield ze omhoog en vermeed Jondalar aan te kijken. Ze wist precies waarvoor ze waren. 'Hoe wist je dat ik nieuwe repen voor mijn maandstonde moest hebben, Tholie?'


'Een vrouw kan altijd nieuwe gebruiken, vooral als ze op reis is. Ik heb ook fijne absorberende kompressen voor je. Roshario en ik hebben erover gepraat. Ze liet me het pak zien dat ze voor je had gemaakt en ik wilde je ook iets moois geven, maar je kunt op reis niet veel meenemen. Dus dacht ik na over wat je echt nodig zou hebben,' zei Tholie als verklaring voor haar uiterst praktische geschenk.


'Het is echt geweldig. Je had me niets kunnen geven wat ik harder nodig had. Je bent zo attent, Tholie,' zei Ayla, en ze draaide zich met knipperende oogleden af. 'Ik zal je missen.'


'Kom kom, je bent nog niet weg. Je gaat pas morgenochtend. We hebben nog tijd voor tranen,' zei Roshario, hoewel ook bij haar de waterlanders dreigden.


Die avond ledigde Ayla haar beide bagagemanden en legde alles wat ze wilde meenemen uit om te bedenken hoe ze dit zou inpakken.


'Hoe ga je dat allemaal in twee manden proppen?' vroeg Jondalar met een blik op de geheimzinnige bundels en pakjes, alle zorgvuldig dichtgebonden, ongerust dat ze te veel zou meenemen. 'Weet je zeker dat je alles nodig hebt? Wat zit er in dat pak?'


'Al mijn zomerkleren,' zei Ayla. 'Die zal ik achterlaten als het moet, maar ik heb de volgende zomer weer kleren nodig. Ikben al blij dat ik geen winterkleren hoef in te pakken.'


'Hmmm!' knorde hij; hij kon niets tegen haar redenering inbrengen, maar was nog niet gerust op de hoeveelheid bagage. Hij zocht met zijn blik de stapels af en ontdekte een pakje dat hij al eerder had gezien. Ze had het al sinds hun vertrek bij zich, maar hij wist nog steeds niet wat er in zat. 'Wat is dat?'


'Jondalar, ik heb echt niet veel aan je,' zei Ayla. 'Waarom neem je deze blokjes reiskost die Carolio ons heeft gegeven niet mee om te kijken of je er in jouw bagagemand ruimte voor hebt?'


'Ho, Renner, kalm aan,' zei Jondalar, het leidseltouw neertrekkend en strak onder de kin van de hengst vasthoudend, ondertussen het dier op zijn wang kloppend en over de hals strelend om het tot rust te brengen. 'Ik geloof dat hij weet dat we klaar zijn om op pad te gaan en hij staat te springen om te vertrekken.'


'Ayla komt zo,' zei Markeno. 'Die twee zijn dikke vriendinnen geworden in de korte tijd dat jullie hier waren. Tholie lag vannacht te huilen; ze wilde zo graag dat jullie waren gebleven. Om je de waarheid te zeggen, ik vind het ook jammer jullie te zien vertrekken. We hebben om ons heen gekeken en met verschillende mensen gepraat, maar niemand gevonden met wie we ons leven wilden delen, tot jullie kwamen. We moeten ons snel met iemand verbinden. Weet je zeker dat jullie je niet bedenken?'


'Je weet niet hoe moeilijk me dit besluit is gevallen, Markeno. Wie weet wat ik zal vinden als ik thuis ben. Mijn zuster zal volwassen zijn en me zich waarschijnlijk niet herinneren. Ik heb geen idee wat mijn oudere broer uitvoert of waar hij zal zijn. Ik hoop dat mijn moeder nog leeft,' zei Jondalar, 'en Dalanar, de man van mijn vuurplaats. Mijn nicht, de dochter van zijn tweede vuurplaats, zou nu moeder moeten zijn, maar ik weet niet of zij een metgezel heeft. En dan zal ik hem waarschijnlijk niet kennen. Ik zal eigenlijk niemand meer kennen en ik voel me zo met iedereen hier verbonden, maar ik moet gaan.'


Markeno knikte. Whinney hinnikte zachtjes en ze keken beiden op. Roshario, Ayla en Tholie met Shamio op de arm kwamen zijn woning uit. Het meisje spartelde om te worden neergezet toen ze Wolf zag.


'Ik weet niet wat ik met Shamio moet beginnen als die wolf weg is,' zei Markeno. 'Ze wil hem voortdurend in de buurt hebben, ze zou bij hem slapen als ik haar de kans gaf.'


'Misschien kun je een wolvewelp voor haar vinden,' zei Carlono die zich bij hen voegde. Hij was van de steiger naar boven gekomen.


"Daar heb ik niet aan gedacht. Het zal niet eenvoudig zijn, maar misschien kan ik een welp uit een wolvehol halen,' peinsde Markeno. 'Ik kan haar op zijn minst beloven het te proberen. Ik zal toch iets tegen haar moeten zeggen.'


'Als je dat doet,' zei Jondalar, 'zou ik ervoor zorgen dat het een heel kleintje is als ik jou was. Wolf dronk nog bij zijn moeder toen die stierf.'


'Hoe heeft Ayla hem gevoed zonder een moeder die hem melk kon geven?' vroeg Carlono.


'Dat heb ik me ook afgevraagd,' zei Jondalar. 'Ze zei dat een baby alles kan eten wat de moeder eet, als het maar zachter en makkelijker is te kauwen. Ze heeft vleesnat gebruikt om een stukje zacht leer in te weken en hem daarop laten sabbelen en ook vlees voor hem in stukjes gesneden. Hij eet alles wat wij eten, maar hij vindt het prettig af en toe op jacht te gaan. Hij jaagt zelfs wild voor ons op en hij heeft ons geholpen dat hert te pakken te krijgen dat we bij ons hadden toen we hier kwamen.'


'Hoe krijg je hem zover dat hij doet wat jij wilt?' vroeg Markeno.


'Daar besteedt Ayla heel veel tijd aan. Ze laat het hem zien en neemt dat telkens en telkens met hem door, totdat hij het begrijpt. Je staat versteld hoeveel hij kan leren en hij wil het haar zo graag naar de zin maken,' zei Jondalar.


'Dat ziet iedereen. Denk je dat het door haar komt? Tenslotte is ze een shamud,' zei Carlono. 'Zou iedereen dieren kunnen laten doen wat hij wil?'


'Ik rij op Renners rug,' zei Jondalar, 'en ik ben geen shamud.'


'Daar zou ik maar niet zeker van zijn,' zei Markeno en lachte. 'Vergeet niet dat ik heb gezien hoe je met vrouwen omspringt. Ik denk dat jij elke vrouw kunt laten doen wat jij wilt.'


Jondalar kleurde. Daar had hij eigenlijk al een hele tijd niet meer aan gedacht.


Toen Ayla naar hen toekwam, vroeg ze zich af waarom hij zo rood zag, maar Dolando verscheen bij de rotswand en voegde zich bij hen.


'Ik ga een eindje met jullie mee om de paden en de beste weg over de bergen te wijzen,' zei hij.


'O, graag. Dat zal een stuk schelen,' zei Jondalar.


'Ik loop ook mee,' zei Markeno.


'Ik zou ook mee willen,' zei Darvalo. Ayla keek naar hem en zag dat hij het hemd droeg dat Jondalar hem had gegeven.


'Ik ook,' zei Rakario.


Darvalo keek met een geërgerde frons naar haar, verwachtend dat ze Jondalar zou aanstaren, maar ze stond hém aan te kijken met een glimlach vol aanbidding. Ayla zag zijn ergernisveranderen in bevreemding; toen ging het hem plotseling dagen en hij bloosde verrast.


'Ik ga niet mee,' zei Roshario, Jondalar en toen Ayla aankijkend, 'maar ik zou willen dat jullie bleven. Ik wens jullie beiden een goede Tocht.'


'Dank je, Roshario,' zei hij, de vrouw hartelijk omhelzend. 'Je goede wensen kunnen ons van pas komen voordat we thuis zijn.'


'Ik moet jou bedanken, Jondalar, omdat je me Ayla hebt gebracht. Ik durf er niet aan te denken wat er zou zijn gebeurd als ze niet was gekomen.' Ze pakte Ayla's hand. De jonge medicijnvrouw nam die en de andere die in de draagdoek lag en drukte ze beide, blij haar kneep met evenveel kracht beantwoord te voelen. Toen omhelsden ze elkaar.


Van velen namen ze nog afscheid, maar de meesten wilden een eindje meelopen.


'Ga je mee, Tholie?' vroeg Markeno, terwijl hij naast Jondalar ging staan.


'Nee.' In haar ogen glinsterden tranen. 'Ik wil niet. Het afscheid op het pad zal niet makkelijker dan hier zijn.' Ze liep op de lange Zelandoniër toe. 'Het is nu even moeilijk voor me aardig tegen je te doen, Jondalar. Ik ben zo op je gesteld geweest en ik mocht je nog meer, nadat je Ayla hier had gebracht. Ik wilde zo graag dat jij en zij zouden blijven, maar jullie kunnen niet. Ook al begrijp ik waarom niet, fijn vind ik het niet.'


'Het spijt me dat je het je zo aantrekt, Tholie,' zei Jondalar. 'Kon ik maar iets doen om je op te vrolijken.'


'Dat kun je, maar dat wil je niet,' zei ze.


Echt iets voor haar om precies te zeggen wat ze dacht. Dat was een van de dingen die hij leuk aan haar vond. Je hoefde nooit te raden hoe ze ergens tegenover stond. 'Je moet niet boos op me zijn. Als ik kon blijven, zou ik niets fijner vinden dan een verbintenis aan te gaan met jou en Markeno. Je weet niet hoe trots ik me voelde toen jullie me vroegen te blijven, of hoe moeilijk het me valt nu weg te gaan. Maar iets drijft me voort. Om eerlijk te zijn, ik weet niet precies wat, maar ik moet gaan, Tholie.'


'Jondalar, je mag niet zulke aardige dingen zeggen en me zo aankijken. Dan vind ik het nog erger dat jullie weggaan. Geef me nou maar een knuffel,' zei Tholie.


Hij boog zich voorover, sloeg zijn armen om de jonge vrouw en voelde haar beven van inspanning om haar tranen de baas te blijven. Ze maakte zich los en keek naar de lange, blonde vrouw naast hem.


'O, Ayla, ik wil niet dat je weggaat,' zei ze met een luide snik toen ze elkaar in de armen vielen.


'Ik wil ook niet weg. Ik wou dat we konden blijven. Ik weet niet waarom, maar Jondalar moet gaan en ik moet met hem mee,' zei Ayla, al even hard huilend als Tholie. Plotseling keerde de jonge moeder zich af, pakte Shamio op en rende terug naar de rij woningen.


Wolf wilde achter hen aangaan. 'Hier blijven, Wolf,' beval Ayla.


'Woffie! Ik wil mijn Woffie,' riep het meisje en ze strekte haar armpjes uit naar de ruige, viervoetige vleeseter.



 



20.


Wolf jankte zachtjes en keek naar Ayla. 'Hier blijven, Wolf,' zei ze. 'We gaan weg.'


Ayla en Jondalar stonden op een open plek, vanwaar ze een wijd uitzicht over de bergen hadden, met gevoelens van verlies en eenzaamheid naar Dolando, Markeno, Carlono en Darvalo te kijken, die over het pad naar huis terugliepen. De overigen van de grote groep mensen, die samen met hen op weg was getogen, waren telkens met twee of drie man tegelijk achtergebleven. Toen de laatste vier mannen bij een bocht in het pad kwamen, draaiden ze zich om en wuifden.


Ayla beantwoordde hun afscheidsgroet met een 'kom terug'- gebaar, de rug van haar hand naar hen toe, plotseling overvallen door de wetenschap dat ze de Sharamudiërs nooit meer zou terugzien. De korte tijd die ze hen had gekend, was ze van allen gaan houden. Ze hadden haar welkom geheten, haar gevraagd te blijven en ze had zich graag bij hen willen vestigen.


Dit vertrek herinnerde haar aan hun afscheid van de Mamutiërs vroeg in de zomer. Ook zij hadden haar met open armen ontvangen en Ayla had van velen gehouden. Ook bij hen had ze gelukkig kunnen worden, maar dan had ze moeten leven met het verdriet dat ze bij Ranec had veroorzaakt. Toen ze daar vertrok, was het met het opwindende gevoel mee te gaan met de man die ze liefhad naar zijn woonplaats. Bij de Sharamudiërs was geen onderstroom van verdriet geweest, waardoor het afscheid moeilijker werd en, hoewel ze van Jondalar hield en geen enkele twijfel had of ze met hem mee wilde, was ze geaccepteerd en had vriendschappen gevonden, die moeilijk zo definitief te verbreken waren.


Op een Tocht moet je telkens afscheid nemen, dacht Ayla. Ze had zelfs haar laatste afscheidsgroet gebracht aan de zoon die ze bij de Stam had achtergelaten... Als ze hier was gebleven, had ze ooit met de Ramudiërs in een boot terug kunnen gaan over de Grote Moederrivier naar de grote delta. Misschien had ze een trektocht om het schiereiland kunnen maken en uitkijken naar de nieuwe grot van de stam van haar zoon... Het had echter geen zin daarover verder na te denken.


Er zouden zich geen gelegenheden om terug te keren meer voordoen, geen laatste kansen waarop ze nog kon hopen. Haar leven voerde naar de ene richting, dat van haar zoon naar een andere. Iza had haar gezegd: 'Ga je eigen volk zoeken, zie dat je de metgezel vindt die bij je past.' Ze had acceptatie gevonden bij haar eigen mensen en een man gevonden die haar liefhad en die zij kon liefhebben. Maar tegenover alles wat ze had gewonnen, stonden verliezen. Haar zoon was daar één van, een feit dat ze moest aanvaarden.


Ook Jondalar voelde zich triest toen hij de vier mannen naar hun woonstee zag terugkeren. Het waren vrienden bij wie hij verscheidene jaren had doorgebracht en die hij goed kende. Hoewel hun familiebetrekkingen niet via zijn moeder en haar familiebanden liepen, had hij het gevoel dat zij evenzeer verwanten van hem waren als zijn eigen bloedverwanten. Nu hij zich had verbonden om naar zijn plaats van herkomst terug te keren, waren zij familieleden die hij nooit zou terugzien, wat hem droevig stemde.


Toen de laatste Sharamudiër uit het zicht verdween, ging Wolf op zijn achterste zitten, stak zijn kop omhoog en uitte enkele kefjes die in een langgerekt, sonoor gehuil overgingen dat de vredige sfeer van de zonnige ochtend verbrijzelde. De vier mannen verschenen weer op het pad beneden en wuifden een laatste keer als reactie op het vaarwel van de wolf. Plotseling klonk het gehuil van een soortgenoot. Markeno keek rond om te bepalen uit welke richting het geluid kwam voordat ze het pad verder afliepen. Toen draaiden Ayla en Jondalar zich om en richtten hun blik op de berg met zijn glinsterende toppen van blauwgroen gletsjerijs.


Ze waren niet zo hoog als de bergketen in het westen, maar de bergen waardoor ze nu trokken, waren in dezelfde tijd geformeerd, tijdens de meest recente era waarin bergen ontstonden. Slechts verhoudingsgewijs recent, in verhouding tot de logge, trage bewegingen van de dikke, op het gesmolten binnenste van de aarde uit de oertijd drijvende, stenige korst. Ze waren omhooggeduwd en tot een reeks parallel lopende kammen geplooid tijdens de aardkorstbewegingen waarbij het hele continent zo'n uitgesproken reliëf had gekregen. Het ruwe terrein van deze meest oostelijke uitloper van de uitgestrekte bergketen was in weelderig groen gehuld.


Een strook loofbomen vormde de smalle overgang tussen de vlakte beneden, die nog door de laatste zomerhitte werd verwarmd, en de koelere hoogten. Er stonden voornamelijk eiken en beuken, ook veel haagbeuken en esdoorns, met bladeren die al veranderden in een kleurrijk tapijt van rode en gele tinten, geaccentueerd door het diepe, winterharde groen van sparren aan de bovenrand. Een mantel van coniferen, niet alleen sparren, maar ook taxus, grove en gewone den, en de naalden verliezende lariks, begon laag en liep op naar de afgeronde schouders van lage toppen en bedekte de steile wanden van hogere spitsen met subtiele groennuances, die overgingen in het geel van de verkleurende lariks. Boven de boomgrens lag een kraag nog zomergroene alpenweiden, die vroeg in het seizoen al wit kleurde door de sneeuw. Het geheel werd bekroond met een harde helm doorschijnend blauw gletsjerijs.


De hitte, die de zuidelijke vlakte met de kortstondige aanraking van de korte, hete zomer had beroerd, begon te wijken voor de hebzuchtige greep van de koude. Hoewel door een iets warmere periode de allerergste uitstraling was verminderd - een tussenperiode die verscheidene duizenden jaren duurde - gordde het gletsjerijs zich aan voor een laatste aanval op het land, voordat zijn terugtocht, duizenden jaren later, halsoverkop in een vlucht zou overgaan. Maar zelfs in die zachtere periode vóór het oprukken van de gletsjer lag het ijs niet alleen in een dikke laag op lage bergtoppen en tegen wanden van hoge bergen, het hield het hele continent in zijn greep.


In die woeste, met bos begroeide natuur, waar ze nog in hun bewegingen werden belemmerd door de ronde boot die zij op het sleeptoestel meezeulden, liepen Ayla en Jondalar meer dan dat ze op de paarden zaten. Ze trokken tegen steile hellingen omhoog, over bergkammen en stukken losliggend gruis en omlaag langs steile wanden van droge kloven, veroorzaakt door watermassa's in de lente door het smelten van sneeuw- en ijslagen en zware najaarsregens die in de bergen in het zuiden vielen. In sommige diepe geulen sijpelde onderin nog water door de rottende vegetatielaag en het zachte leem die aan voeten van mens en dier trokken. Door andere stroomden heldere beekjes, die alle weldra weer zouden volstromen met de stormachtige watertoevoer van de hevige stortbuien in de herfst.


Op de lagere hoogten, in het open woud van breedbladige bomen, werden ze sterk gehinderd door onderbegroeiing en moesten ze zich een weg banen of zoeken om kreupelhout en doornstruiken heen. De stugge stengels en doornige ranken van de heerlijke braam waren een formidabele hindernis en trokken aan haar, kleding en huid, evenals aan vacht en pels. De warme, ruige vacht van de steppepaarden, aangepast aan het leven op koude vlakten, raakte overal in verstrikt en in de war en zelfs Wolf kreeg zijn deel van klitten en takjes.


Ze waren blij toen ze tenslotte de hoogte van de groenblij- vende bomen bereikten, waarvan de vrij constant aanwezige schaduw de onderbegroeiing tot een minimum beperkte, hoewel op de steile hellingen, waar de takken niet overal even dicht waren verstrengeld, de zon meer kon doordringen dan haar op vlak terrein zou zijn gelukt, zodat er hier en daar kreupelhout kon groeien. In het dichte woud ging het rijden niet veel makkelijker, omdat de paarden hun weg om obstakels van plantaardig materiaal moesten zoeken en omdat de passagiers voor laaghangende takken moesten bukken. De eerste nacht kampeerden ze op een kleine, open plek op een heuveltje, dat door met naaldbomen begroeide bergpieken was omgeven.


Het liep tegen de avond van de tweede dag voordat ze deboomgrens bereikten. Eindelijk bevrijd van onderbegroeiing en met de hindernis van hogere bomen achter zich, zetten ze hun tent op, op een open weide naast een snel stromende, koude beek. Toen zij de last van de paarden hadden afgenomen, gingen deze gretig grazen. Hoewel hun gebruikelijke ruwere droogvoer op lagere, hetere hoogten toereikend was, vormde het smakelijke gras en de alpenkruiden een welkome traktatie.


Het grasland werd ook begraasd door een kleine kudde herten. De bokken waren druk bezig hun geweien tegen takken en rotspunten te schuren om deze te bevrijden van de zachte bekleding van huid en voedende bloedvaten, aangeduid als 'fluweel', als voorbereiding op de bronst in de herfst.


'Het is gauw hun seizoen voor Genot,' merkte Jondalar op terwijl ze de vuurplaats inrichtten. 'Ze maken zich al op voor gevechten en vrouwtjes.'


'Is vechten voor mannetjes een Genot?' vroeg Ayla.


'Zo heb ik het nooit bekeken, misschien voor sommige,' erkende hij.


'Vind jij het leuk met andere mannen te vechten?'


Jondalar dacht met een ernstige frons over de vraag na. 'Ik heb mijn steentje bijgedragen. Soms word je om een of andere reden meegesleept, maar ik kan niet zeggen dat ik het leuk vind, niet als het menens is. Ik heb echter niets tegen worstelen of andere wedstrijden.'


'Mannen van de Stam vechten niet met elkaar. Dat is niet toegestaan, maar ze houden wel wedstrijden,' zei Ayla. 'Vrouwen trouwens ook, maar andersoortige.'


'Hoe anders?'


Ayla zweeg even nadenkend. 'Mannen houden wedstrijden in wat ze doen, vrouwen in wat ze maken,' zei ze en ze glimlachte, 'baby's inbegrepen, hoewel dat een heel subtiele wedstrijd is en vrijwel iedereen zich als de winnares beschouwt.'


Jondalar bemerkte hoger op de berg een familie moeflons en wees de wilde schapen aan met de dicht tegen hun koppen liggende, enorme gekrulde horens. 'Dat zijn de echte vechtersbazen,' zei Jondalar. 'Als ze tegen elkaar op rennen en hun koppen tegen elkaar slaan, klinkt dat bijna als een donderslag.'


'Wanneer bokken en rammen met hun geweien of horens tegen elkaar op rennen, denk jij dan dat ze echt vechten? Of houden ze wedstrijden?' vroeg Ayla.


'Ik weet het niet. Ze kunnen elkaar bezeren, maar ze doen dat niet vaak. Gewoonlijk geeft de een het op als de ander duidelijk maakt sterker te zijn en soms stappen ze loeiend een beetje rond en vechten helemaal niet. Misschien is het meer een wedstrijd dan een echt gevecht.' Hij glimlachte naar haar. 'Je stelt interessante vragen, vrouw.'


Het frisse, koele briesje werd kil toen de zon achter de horizon verdween. Eerder op de dag waren fijne sneeuwvlokjes neergedwarreld en op de open, door de zon beschenen plekjes meteen gesmolten, maar in beschaduwde hoekjes waren ze blijven liggen, als voorbode van een mogelijk koude nacht en dichtere sneeuwval.


Wolf verdween kort nadat ze hun tent van huiden hadden opgezet. Toen hij tegen donker niet terug was, begon Ayla zich ongerust te maken. 'Denk je dat ik moet fluiten om hem terug te roepen?' vroeg ze toen ze zich installeerden voor de nacht.


'Het is niet de eerste keer dat hij alleen op jacht is, Ayla. Je bent gewend dat hij in de buurt is, omdat je hem steeds in de buurt hebt gehouden. Hij komt heus wel terug,' zei Jondalar.


'Ik hoop dat hij morgenochtend terug is,' zei Ayla en ze stond op om rond te kijken, zich vergeefs inspannend om in het donker achter hun kampvuurtje te kunnen zien.


'Het is een dier, hij weet de weg. Kom terug en ga zitten,' zei hij. Hij legde een stuk hout op het vuur en keek hoe de vonken opstegen. 'Moet je die sterren zien. Heb je ooit zoiets gezien?'


Ayla keek op en voelde zich vervuld van een verwonderd ontzag. 'Het lijken er een heleboel. Misschien omdat we er dichterbij zijn dat we er meer zien, vooral kleinere... of staan die verder weg? Denk je dat ze steeds doorgaan, zonder op te houden?'


'Ik weet het niet. Ik heb er nooit over nagedacht, wie zal dat kunnen weten?' vroeg Jondalar.


'Denk je dat jouw Zelandoni het zal weten?'


'Misschien, maar ik weet niet of ze het je zal vertellen. Er zijn bepaalde dingen die alleen Zij Die de Moeder Dienen mogen weten. Je vraagt werkelijk de vreemdste dingen, Ayla,' zei Jondalar met een lichte rilling. Hoewel hij niet wist of die door de kou kwam, voegde hij eraan toe: 'Ik krijg het koud en we moeten vroeg op weg. Dolando zei dat de regens elk ogenblik kunnen beginnen. Dat kan hier sneeuw betekenen. Ik ben graag weer beneden voor het zover is.'


'Ik kom zo. Ik wil nog even kijken of alles met Whinney en Renner in orde is. Misschien is Wolf bij ze.'


Ayla was nog steeds ongerust toen ze onder hun slaapvachten kroop en het duurde lang voor ze insliep, omdat ze gespitst bleef op elk geluid dat de terugkeer van het dier kon aankondigen.


Het was donker, te donker om achter de vele, vele sterren te kunnen zien, die in een dichte stroom uit het vuur naar de avondhemel opstegen, maar ze bleef kijken. Er waren twee sterren, gele lichtjes in het donker, die tegelijk bewogen. Hetwaren ogen, ogen van een wolf die naar haar keek. Hij draaide zich om en liep weg en ze wist dat hij wilde dat ze hem zou volgen, maar toen ze achter hem aan wilde gaan, werd haar weg plotseling door een enorme beer versperd.


Ze deinsde dodelijk angstig terug, toen de beer zich op zijn achterpoten oprichtte en gromde. Toen ze nogmaals keek, ontdekte ze dat het geen echte beer was. Het was Creb, de mog-ur, in zijn van een berehuid gemaakte mantel.


In de verte hoorde ze haar zoon naar haar roepen. Ze keek om de grote tovenaar heen en zag de wolf, maar het was niet zo maar een wolf. Het was de geest van de Wolf, Durcs totem, en hij wilde dat ze meeging. Toen veranderde de Wolf-geest in haar zoon en was het Dure, die wilde dat ze hem volgde. Hij riep haar nogmaals en toen ze probeerde naar hem toe te gaan, versperde Creb haar opnieuw de weg. Hij wees naar iets achter haar.


Ze draaide zich om en zag een pad dat naar een grot leidde, geen diepe grot, maar een overhangende rand van lichtgekleurd rotsgesteente in de zijwand van een klif. Daarboven was een vreemde, grote kei die op die plek leek vastgevroren op het moment dat hij over de rand zou vallen. Toen ze weer omkeek, waren Creb en Dure verdwenen.


'Creb! Dure! Waar zijn jullie?' riep Ayla, overeind schietend.


'Ayla, je droomt,' zei Jondalar, die ook overeind kwam.


'Ze zijn weg. Waarom mocht ik niet met hen mee?' zei Ayla met tranen in de ogen en een snik in haar stem.


'Wie zijn weg?' zei hij, haar in zijn armen nemend.


'Dure is weg en Creb wilde niet dat ik met hem meeging. Hij hield me tegen. Waarom wilde hij me niet mee laten gaan?' zei ze, huilend in zijn armen.


'Het was een droom, Ayla. Het was maar een droom. Misschien betekent het iets, maar het was een droom.'


'Je hebt gelijk. Ik weet dat je gelijk hebt, maar het leek zo echt,' zei Ayla.


'Heb je veel aan je zoon gedacht, Ayla?'


'Ja, eigenlijk wel,' zei ze. 'Ik heb er steeds aan gedacht hem nooit meer terug te zullen zien.'


'Misschien heb je daarom over hem gedroomd. Zelandoni zei altijd dat als je zo'n droom hebt, je moet proberen er alles van te onthouden, zodat je hem misschien op een dag begrijpt,' zei Jondalar, zich inspannend om in het donker haar gezicht te kunnen zien. 'Ga maar weer slapen.'


Ze bleven beiden een tijdje wakker liggen, maar soesden tenslotte weg. Toen ze de volgende ochtend wakker werden, was de lucht bewolkt; Jondalar wilde snel op pad, maar Wolf wasnog niet terug. Terwijl ze hun tent afbraken en de spullen inpakten, floot Ayla van tijd tot tijd, maar hij verscheen niet.


'Ayla, we moeten gaan. Hij haalt ons heus wel in, zoals altijd,' zei Jondalar.


'Ik ga niet weg voordat ik weet waar hij is,' zei ze. 'Jij kunt alvast gaan of hier wachten. Ik ga zoeken.'


'Hoe kun je hem gaan zoeken? Dat beest kan overal zijn.'


'Misschien is hij teruggegaan. Hij was echt op Shamio gesteld,' zei Ayla. 'Misschien moeten we terug om hem te zoeken.'


'We gaan niet terug! Niet nu we al zover zijn.'


'Ik wel, als het moet. Ik ga niet verder voor ik Wolf heb gevonden,' zei ze.


Jondalar schudde zijn hoofd terwijl Ayla op hun schreden begon terug te keren. Het was duidelijk dat ze onvermurwbaar was. Ze hadden al weg kunnen zijn als dat beest geen roet in het eten had gegooid. Van hem mochten de Sharamudiërs hem houden!


Onder het lopen bleef Ayla fluiten en plotseling, toen ze het bos in wou lopen, verscheen Wolf aan de andere kant van de open plek en stormde naar haar toe. Hij sprong tegen haar op waardoor ze bijna haar evenwicht verloor, legde zijn voorpoten op haar schouders, likte over haar mond en beet zachtjes in haar kaak.


'Wolf! Wolf, daar ben je! Waar ben je geweest?' zei Ayla. Ze greep hem bij zijn kraag, wreef haar gezicht tegen het zijne en sloot haar tanden zachtjes om zijn kaak om hem te begroeten. 'Ik ben zo ongerust geweest. Je mag er niet zo vandoor gaan.'


'Denk je dat we op weg kunnen?' vroeg Jondalar. 'De ochtend is al half voorbij.'


'Hij is tenminste teruggekomen en we hebben niet helemaal hoeven teruglopen,' zei Ayla, op Whinney's rug springend. 'Welke kant wil je op? Ik ben zover.'


Ze reden zonder iets te zeggen de weide over, geërgerd over elkaar, tot ze bij een rotskam kwamen. Ze bleven erlangs rijden, op zoek naar een plek om erover te kunnen en kwamen tenslotte bij een steil omhooglopend deel, bedekt met wegglijdend steengruis en keien. Het zag er erg onveilig uit en Jondalar bleef uitkijken naar een andere weg. Als ze slechts met hun tweeën waren geweest, hadden ze waarschijnlijk op verscheidene punten over de rotskam kunnen klimmen, maar de enige plek waar de paarden enige kans leken te maken om over de kam te komen, was die helling met wegglijdend gruis.


'Ayla, denk je dat de paarden daartegen op kunnen klimmen? Ik denk dat er geen andere manier is, behalve weer omlaag gaan en proberen een andere weg om de kam te vinden,' zei Jondalar.


'Je zei dat je niet wilde teruggaan,' zei ze, 'en zeker niet voor een dier.'


'Dat is zo, maar als het moet, moet het. Als je denkt dat het te gevaarlijk voor de paarden is, proberen we het niet.'


'En als ik het te gevaarlijk voor Wolf vind, laten we hem dan achter?' vroeg Ayla.


In Jondalars ogen hadden de paarden nut en hoewel hij de wolf best mocht, vond de man het niet nodig hun reis voor hem te vertragen. Het was echter duidelijk dat Ayla het daarmee niet eens was en hij had al enige verdeeldheid tussen hen gevoeld, een zekere spanning, wellicht omdat zij bij de Sharamudiërs had willen blijven. Hij had gedacht dat als ze die op zekere afstand achter zich hadden gelaten, zij zou uitkijken naar het bereiken van hun eindbestemming, maar hij wilde haar niet nog ongelukkiger maken dan ze al was.


'Ik wilde Wolf niet achterlaten. Ik dacht dat hij ons zou inhalen, zoals altijd,' zei Jondalar, die bijna bereid was geweest de wolf achter te laten.


Ze had het gevoel dat er meer achter stak dan hij zei, maar ze hield niet van onenigheid en verwijdering tussen hen en nu Wolf was teruggekomen, was ze opgelucht. Haar ongerustheid was verdwenen en haar woede loste zich op. Ze steeg af en begon tegen de helling op te klimmen om die uit te proberen. Ze was er niet helemaal zeker van dat de paarden het zouden redden, maar hij had gezegd dat ze een andere manier zouden zoeken als het ze niet lukte.


'Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat we het moeten proberen, Jondalar. Ik geloof dat het niet zo erg is als het lijkt. Als ze het niet halen, kunnen we altijd nog teruggaan om te kijken of we een andere weg kunnen vinden,' zei ze.


De ondergrond was lang niet zo onbetrouwbaar als hij er uitzag. Ondanks enkele vervelende ogenblikken stonden ze verbaasd hoe goed de paarden zich over de helling werkten. Ze waren blij die achter zich te kunnen laten, maar toen ze verder klommen, kwamen ze andere lastige stukken tegen. Door hun bezorgdheid voor elkaar en voor de paarden praatten ze weer ontspannen.


Wolf had geen enkele moeite met de helling. Hij was naar boven gerend en weer omlaag terwijl zij voorzichtig de paarden leidden. Toen ze de top bereikten, floot Ayla en wachtte. Jondalar sloeg haar gade en het viel hem in dat ze zich beschermen- der tegenover het dier leek op te stellen. Hij vroeg zich af waarom, dacht erover haar dit te vragen, zag hiervan af omdat hij bang was dat ze boos zou worden en besloot het toen toch ter sprake te brengen.


'Ayla, zie ik het verkeerd of ben je bezorgder om Wolf dan vroeger? Toen liet je hem komen en gaan zoals hij wilde. Ik wil dat je me vertelt wat je dwars zit. Jij hebt me zelf gezegd dat we geen dingen voor elkaar verborgen moesten houden.'


Ze haalde diep adem en sloot haar ogen, haar voorhoofd in een hevige frons trekkend. Toen keek ze naar hem. 'Je hebt gelijk. Het is niet dat ik het voor jou wilde weghouden. Ik heb geprobeerd het voor mezelf te houden. Weet je nog die herten, die het "fluweel" van hun geweien schuurden?'


'Ja,' knikte Jondalar.


'Ik weet het niet zeker, maar het kan ook het seizoen van Genot voor wolven zijn. Ik wilde er niet over nadenken, omdat ik bang was dat het dan zou gebeuren, maar Tholie begon erover toen ik het over Kleintje had, die was weggegaan om zijn eigen gezellin te zoeken. Ze vroeg of ik dacht dat Wolf ook op een dag zou weggaan, zoals Kleintje. Ik wil dat niet, Jondalar. Hij is bijna een kind voor me, haast zoiets als een zoon.'


'Waarom denk je dat hij dat zal doen?'


'Voor Kleintje echt wegging, bleef hij steeds langere perioden weg. Eerst een dag, toen verscheidene dagen en soms, als hij terugkwam, kon ik zien dat hij had gevochten. Ik wist dat hij op zoek was naar een gezellin. En die vond hij ook. Iedere keer als Wolf weggaat, ben ik bang dat hij ook een gezellin zoekt,' zei Ayla.


'Dus dat is het. Ik weet niet of we er iets aan kunnen doen, maar is het waarschijnlijk?' vroeg Jondalar. Onwillekeurig kwam de gedachte in hem op dat hij het zou willen. Hij wilde niet dat ze verdriet had, maar de wolf had meer dan eens hun reis vertraagd of spanning tussen hen veroorzaakt. Hij moest toegeven dat hij, als Wolf een gezellin vond en met haar verdween, hem het beste zou wensen en blij zou zijn dat hij weg was.


'Ik weet het niet,' zei Ayla. 'Tot nu toe is hij telkens teruggekomen en hij schijnt het fijn te vinden met ons te reizen. Hij begroet me alsof hij ons als zijn roedel beschouwt, maar je weet hoe dat met Genot gaat. Het is een machtig Geschenk. De drang kan heel sterk zijn.'


'Dat is zo. Ik weet niet of er iets tegen te doen valt, maar ik ben blij dat je het me hebt verteld.'


Ze reden een tijdje zwijgend voort, tegen de zoveelste hoge wei op, maar het was een kameraadschappelijk zwijgen. Hij was blij dat ze had verteld wat haar dwars zat. Nu begreep hij haar vreemde gedrag iets beter. Ze had zich als een overmatig bezorgde moeder gedragen en hij was blij dat ze dit normaal niet deed. Hij had altijd medelijden gehad met jongens die van hun moeder geen gevaarlijke dingen mochten doen, zoals vereen grot binnengaan of naar hoge punten klimmen.


'Kijk eens, Ayla, een steenbok,' zei Jondalar en hij wees naar het lichtvoetige, mooie, geitachtige dier met de lange, gebogen horens. Hij stond op een hachelijk uitziend rotsrandje hoog tegen de berg. 'Daar heb ik al eens op gejaagd. En kijk daar, gemzen!'


'Zijn dat de dieren waarop de Shamudiërs jagen?' vroeg Ayla, terwijl ze keek hoe de aan de wilde berggeit verwante antilopen met hun kleinere, rechte horens over ongenaakbare pieken en duizelingwekkend steile rotswanden rondhuppelden.


'Ja. Ik ben eens met ze meegegaan.'


'Hoe kan iemand op zulke dieren jagen? Hoe kom je bij ze?'


'Het is een kwestie van achter hen omhoogklimmen. Ze kijken altijd omlaag of er gevaar dreigt, dus als je boven ze kunt komen, kom je er dicht genoeg bij om er een neer te halen. Je ziet waarom de speerwerper een groot voordeel voor de jager heeft,' legde Jondalar uit.


'Ik waardeer het pak van Roshario nu nog meer,' zei Ayla.


Ze zetten hun klimtocht voort en waren tegen de middag juist onder de sneeuwgrens. Aan weerszijden van hen verhieven zich loodrecht oprijzende wanden, met niet ver boven hen plekken ijs en sneeuw. De bovenrand van de helling voor hen stond scherp afgetekend tegen de blauwe hemel en leek naar de uiterste rand van de wereld te leiden. Toen ze bovenaan waren, bleven ze staan en keken om zich heen. Het uitzicht was spectaculair.


Achter zich hadden ze een helder overzicht van de klimroute die ze vanaf de boomgrens hadden gevolgd. Daaronder werd het harde rotsgesteente verzacht door een bekleding van met wintergroene bomen begroeide hellingen, die het ruwe terrein waarover ze hadden voortgeploeterd verborgen. In het oosten konden ze zelfs de vlakten helemaal beneden zien met de traag erdoor stromende, ineengevlochten linten water, wat Ayla verbaasde. De Grote Moederrivier leek vanaf hun plek op de ijzige bergtop uit nauwelijks meer dan enkele dunne stroompjes te bestaan en ze kon haast niet geloven dat ze tijden geleden in de verstikkende hitte langs haar hadden gereisd. Voor zich keken ze uit over de volgende, iets lager liggende bergkam en de diepe vallei vol pluizige, groene boomtoppen die hen daar nog van scheidde. Vlak boven hen verhieven zich dreigend de in glinsterende boeien van ijs geslagen pieken.


Ayla keek vol ontzag om zich heen met schitterende ogen van verbazing, diep onder de indruk van de grootsheid en pracht van het uitzicht. In de frisse, pittige lucht maakten uit haar mond ontsnappende ademwolkjes haar opwinding duidelijk zichtbaar.


'O, Jondalar, we zijn hoger dan alles. Ik ben nog nooit zo hoog geweest. Ik heb het gevoel op de top van de wereld te staan!' zei ze. 'En het is zo... zo prachtig, zo opwindend.'


Toen de man haar verrukte gezicht zag, haar stralende ogen en heerlijke glimlach werd zijn enthousiasme over het opzienbarende panorama door haar pure opwinding nog eens vergroot, en hij werd door een plotseling dwingende begeerte naar haar vervuld.


'Ja, zo mooi, zo opwindend,' zei hij. Iets in zijn stem liet een rilling door haar heen gaan en haar blik van het buitengewone uitzicht afkeren om hem aan te kijken.


Zijn ogen hadden zo'n onmogelijk felle tint blauw dat het een ogenblik leek alsof hij twee stukjes diep stralend blauwe lucht had gestolen en had gevuld met zijn liefde en verlangen. Ze werd erdoor gefascineerd, meegesleept in de onuitsprekelijke betovering die er van hem uitging en waarvan ze evenmin wist waarop die berustte als zijn liefde voor haar, maar die ze niet kon - en niet wilde - loochenen. Juist zijn begeerte was altijd zijn 'teken' geweest. Voor Ayla had het niets met willen te maken, maar was het een fysieke reactie, een behoefte die even sterk en dwingend was als die van hem.


Zonder zich ervan bewust te zijn te hebben bewogen, lag Ayla in zijn armen en voelde zijn krachtige omhelzing en zijn warme, verlangende mond op de hare. In haar leven was geen tekort aan Genot; ze deelden die Gave van de Moeder regelmatig, met grote vreugde, maar dit ogenblik was uitzonderlijk. Misschien was het de opwindende omgeving, maar ze ervoer iedere sensatie extra intens. Overal waar ze zijn lichaam tegen het hare voelde drukken, voeren tintelingen door haar heen; zijn handen op haar rug, zijn armen om haar heen, zijn dijen tegen de hare. De bobbel tussen zijn liezen die ze door hun dikke, met bont gevoerde winterparka's heen voelde, leek warm en zijn lippen op de hare vervulden haar met een onbeschrijflijk verlangen dat hij nooit zou ophouden.


Toen hij haar losliet en achteruit stapte om de sluiting van haar overkleding los te maken, schrijnde haar hele lichaam van begerig verlangen naar zijn aanraking. Ze kon nauwelijks wachten en wilde toch niet dat hij zich haastte. Toen hij onder haar tuniek greep om haar borst te omvatten, was ze blij dat zijn handen koud waren door het felle contrast met de hitte in haar. Ze snakte naar adem toen hij in een harde tepel beet en voelde vuurtongen die haar kippevel bezorgden door zich heen trekken naar de plaats diep van binnen, die brandde van begeerte naar meer.


Jondalar voelde haar heftige reacties en het stijgen van zijn bronstige verlangen. Zijn lid richtte zich kloppend van het hetebloed stijf op. Hij voelde haar gladde, warme tong zijn mond inglijden en zoog eraan. Hij liet die los om de zachte warmte van haar mond te zoeken en voelde een overstelpend verlangen het warme zout te proeven en de vochtige plooien van haar andere opening aan te raken, maar hij wilde niet met kussen ophouden. Hij wilde dat hij alles tegelijkertijd kon hebben. Hij nam beide borsten in zijn handen, speelde knijpend en wrijvend, met de tepels, tilde haar tuniek op, nam er een in zijn mond, zoog hard en voelde haar tegen hem aandringen en kreunen van genot.


Hij voelde een kloppende sensatie en stelde zich zijn opgewonden mannelijkheid in haar voor. Ze kusten elkaar weer en ze voelde haar behoefte en haar verlangen groeien in intensiteit. Ze snakte naar zijn aanraking, zijn lichaam, zijn handen, zijn mond, zijn mannelijkheid.


Hij schoof de parka van haar schouders en zij schudde deze van zich af, genietend van de koude wind, die heet aanvoelde met zijn mond op de hare en zijn handen op haar lichaam. Hij maakte de veter van haar beenkappen los en ze voelde hoe die van haar benen werden afgetrokken. Ze gingen beiden op haar parka liggen en zijn handen streelden haar heupen, buik en binnenzijden van haar dijen. Ze spreidde haar benen voor zijn aanraking.


Hij ging met zijn hoofd tussen haar benen omlaag en toen hij haar proefde, liet de hitte van zijn tong een scherpe opwinding door haar heen schieten. Ze was zo sensitief en haar reacties waren zo sterk dat het bijna ondraaglijk was, ondraaglijk prikkelend.


Hij voelde haar heftige en onmiddellijke reacties op zijn lichte aanraking. Jondalar was opgeleid tot vuursteenklopper, tot maker van stenen werktuigen en jachtwapens, en hij behoorde tot de meest kundigen in zijn vak, omdat hij gevoel had voor de steen met al zijn fijne en subtiele variaties. Vrouwen reageerden net zo op zijn fijnzinnige waarneming en sensitieve manipulatie als een fraai stuk vuursteen en beide zaken brachten het beste in hem boven. Hij vond het oprecht heerlijk om onder zijn deskundige aanraking een goed werktuig uit een goed stuk vuursteen te zien groeien of een vrouw tot haar toppunt van opwinding gebracht te zien en hij had aan beide dingen veel tijd en oefening besteed.


Met zijn natuurlijke aanleg en oprechte wens voor de gevoelens van een vrouw en vooral voor die van Ayla te blijven openstaan, op dat meest intieme ogenblik, wist hij dat ze dan het meest zou worden opgewonden door een vederlichte aanraking, hoewel later misschien een andere techniek aan de orde zou zijn.


Hij kuste de binnenzijden van haar dij, liet zijn tong om- hoogglijden en bemerkte kippevel op haar huid. Hij voelde haar sidderen in de koude wind en hoewel ze haar ogen had gesloten en geen tegenwerpingen maakte, kon hij zien dat ze overal kippevel had. Hij stond op, trok zijn parka uit, legde die om haar schouders en liet haar lichaam vanaf het middel onbedekt.


Ze had de kou niet erg gevonden, maar ze vond zijn met bont gevoerde buitenste kledingstuk, nog warm van zijn lichaam en doortrokken van zijn mannengeur, heerlijk aanvoelen. Het contrast met de koude wind over de huid van haar dijen waar die nog nat was van zijn tong, liet haar rillen van verrukking. Ze voelde het warme nat haar plooien bevochtigen en de onmiddellijk volgende huivering van kou liet een heftig, heet verlangen in haar ontbranden. Kreunend welfde ze haar onderlichaam naar hem op.


Met beide handen hield hij haar plooien uiteen, bewonderde de prachtige roze bloem van haar vrouwelijkheid en kon zich niet inhouden de afkoelende blaadjes met zijn natte tong te verwarmen, genietend van haar smaak. Ze voelde de warmte en dan de kou en beefde van verrukking. Dit was een nieuw gevoel, iets dat hij niet eerder had gedaan. Hij gebruikte de lucht op de bergtop om haar Genot te laten beleven en diep van binnen was ze verbaasd.


Toen hij voortging, was weldra de lucht vergeten. Onder zijn krachtige bewegingen en vertrouwde prikkeling van zijn mond en handen, die haar stimuleerden, aanmoedigden, haar zinnen opjoegen, verloor ze alle besef van waar ze was. Ze voelde alleen zijn mond die sabbelde, zijn tong die haar Genotsplekje likte en plaagde, zijn wetende vingers die in haar gingen en toen nog slechts het zwellende getij dat in haar uitgroeide tot een vloedgolf, die over haar spoelde, terwijl ze naar zijn mannelijkheid greep en die naar haar schede leidde. Ze duwde haar heupen omhoog toen hij haar vulde.


Hij liet zijn schacht diep in haar zinken en sloot zijn ogen toen hij haar warme, vochtige omhelzing voelde. Hij wachtte een ogenblik, trok zich toen terug, voelde de liefkozing van haar diepe tunnel en duwde weer naar binnen. Hij stootte toe, trok zich terug en elke stoot joeg hem meer op, liet de druk van binnen stijgen. Hij hoorde haar kreunen, voelde haar omhoog komen, dan was hij er en explodeerde in bevrijdende golven van Genot.


In de stilte sprak alleen de wind. De paarden hadden gewacht. De wolf had vol belangstelling toegekeken, maar hij had geleerd zijn actievere uitingen van nieuwsgierigheid te beheersen. Tenslotte kwam Jondalar half overeind en keek, leunend op zijn ellebogen, naar de vrouw die hij liefhad. Plotseling kwam er een gedachte bij hem op.


'Ayla, als we nu een baby hebben laten beginnen?' vroeg hij.


'Maak je geen zorgen, Jondalar. Ik denk niet dat we dat hebben gedaan.' Ze was dankbaar meer van haar bevruchting voorkomende planten te hebben gevonden en even was ze in de verleiding hem erover te vertellen, zoals ze Tholie had gedaan. Tholie was aanvankelijk zo geschokt geweest, zelfs als vrouw, dat Ayla er tegenover een man niet aan durfde te beginnen. 'Ik ben er niet zeker van, maar ik denk dat het geen tijdstip is waarop ik zwanger kan worden,' zei ze. Het was waar dat ze het niet absoluut zeker wist.


Ook Iza had een dochter gekregen, al had ze jarenlang de conceptieremmende thee gedronken. Misschien verloren de speciale planten hun werking na lang gebruik, dacht Ayla of was Iza vergeten de thee te drinken, wat niet waarschijnlijk was. Ayla vroeg zich af wat er zou gebeuren als zij met haar ochtendthee ophield.


Jondalar hoopte dat ze gelijk had, hoewel een klein deel van hem wenste van niet. Hij vroeg zich af of er ooit een kind bij zijn vuurplaats zou spelen, een kind geboren uit zijn geest of misschien uit zijn stof.


Ze deden er enkele dagen over om de volgende bergkam te bereiken, die lager was en niet veel hoger dan de boomgrens reikte, maar daar kregen ze hun eerste uitzicht over de wijde steppen in het westen. Het was een frisse, heldere dag, hoewel het had gesneeuwd en heel in de verte vingen ze een glimp op van een tweede, hogere keten van met een korst ijs bedekte bergen. Op de vlakten beneden hen zagen ze een rivier zuidwaarts stromen naar wat een groot, overvol meer leek.


'Is dat de Grote Moederrivier?' vroeg Ayla.


'Nee. Dat is de Zuster die we moeten oversteken. Ik ben bang dat het de moeilijkste oversteek van onze hele Tocht wordt,' legde Jondalar uit. 'Kijk daar eens, meer naar het zuiden, waar het water helemaal uitwaaiert, zodat het een meer lijkt. Dat is de Moeder, of eigenlijk, dat is de plek waar de Zuster zich bij haar aansluit - of dat probeert. Dan loopt ze terug en stroomt over en de stromingen zijn daar heel verraderlijk. We zullen niet proberen daar over te steken, maar Carlono zei dat het zelfs stroomopwaarts nog een woeste rivier is.'


De dag dat ze vanaf de tweede heuvelkam omlaag en naar het westen hadden gekeken, bleek de laatste heldere dag te zijn. De volgende ochtend werden ze wakker onder een sombere, betrokken hemel, waar de wolken zo laag hingen dat ze zich vermengden met uit kuilen en diepten in het terrein opstijgendemist. Nevels hingen tastbaar in de lucht en condenseerden tot minuscule druppeltjes op haar en vacht. Het landschap was gehuld in een niet stoffelijke lijkwade, waarin zich pas als ze dichtbij waren vage vormen ontpopten van bomen en rotsen.


's Middags brak de hemel met een onverwachte, luid weergalmende donderslag open na slechts enkele hartekloppen door een plotselinge bliksemschicht helder te zijn verlicht. Ayla schrok op en sidderde van angst toen heldere flitsen wit, zich wijd vertakkend licht over de bergtoppen achter hen speelden. Het was niet de bliksem die haar angst aanjoeg, maar het wachten op het oorverdovende lawaai dat hij aankondigde.


Iedere keer als ze gerommel in de verte of een daverende knal dichtbij hoorde, kromp ze ineen en bij elke donderslag leek de regen harder neer te plenzen, alsof die uit angst voor het lawaai de wolken ontvluchtte. Terwijl ze langs de op het westen liggende berghelling omlaag scharrelden, viel de regen in stralen dicht als watervallen neer. Beekjes liepen vol en stroomden over; riviertjes die over richels spoelden, werden een neerstortende watervloed. Op sommige plekken werd de ondergrond glibberig en gevaarlijk.


Ze waren dankbaar voor hun Mamutische regenparka's, gemaakt van hertehuiden zonder haar, die van Jondalar van een megaceros, het reuzenhert van de steppen, die van Ayla van een rendier uit het noorden. Ze droegen deze over hun bontpar- ka's als het koud was; over hun tuniek als het warmer was. De buitenkant was gekleurd met rode en gele oker. De minerale verfstoffen waren met vet gemengd en de kleur was in de huiden gewerkt met een speciaal stuk gepolijst gereedschap van een rib, dat de kledingstukken een diepe, harde glans verschafte, die ook sterk waterafstotend werkte. Zelfs als ze nat waren, gaven de parka's enige bescherming tegen vocht, maar de inge- poetste, met vet doortrokken afwerklaag was niet geheel tegen de allesdoorwekende, neerstortende watervloed bestand.


Toen ze voor de nacht halt hielden en de tent opzetten, was alles vochtig, zelfs hun slaapvachten, en het was onmogelijk een vuur aan te leggen. Ze legden hout in hun tent, voornamelijk de dode, onderste takken van coniferen, en hoopten dat dit 's nachts zou drogen. De volgende morgen regende het dat het goot en hun kleren waren nog steeds vochtig, maar met haar vuurmaaksteen en de tondel die ze bij zich had, slaagde Ayla erin een vuurtje aan te krijgen, groot genoeg om een beetje water voor een verwarmende thee te koken. Ze aten alleen de vierkante, zware koekjes die Roshario hun als reiskost had meegegeven en die een variatie vormden op het algemeen bekende, voedzame, maagvullende, compacte voedsel dat iemand onbeperkt op de been kon houden al was dat alles wat hij at. Het bestond uit een vleessoort die was gedroogd en vervolgens fijngemalen, en dan gemengd met vet, gedroogd fruit of bessen en af en toe halfgare graansoorten of wortels.


De paarden stonden onaangedaan buiten de tent, met hangend hoofd en met hun lange wintervacht druipend van het water. De kano was omgevallen en stond halfvol water. Ze waren nu zover dat ze de boot en het sleeptoestel achter wilden laten. De slee was handig geweest voor het trekken van lasten over het open grasland en de ronde boot had hun spullen over rivieren getransporteerd, maar in de ruige, beboste bergen waren ze slechts een last. Het sleeptoestel had hen gehinderd en vertraging gegeven en kon bij het afdalen van hellingen in de stromende regen gevaarlijk zijn. Als Jondalar niet had geweten dat hun Tocht voor het grootste deel over vlakten zou voeren, had hij het ding allang achtergelaten.


Ze maakten de boot los en goten het water eruit door hem ondersteboven te keren en dan met gestrekte armen op te tillen. Toen ze zo stonden, de ronde boot boven hun hoofden, keken ze elkaar aan en grinnikten. Ze waren een ogenblikje uit de regen. Het was nog niet bij hen opgekomen dat de boot die hen uit het water van de rivier hield ook als dak kon dienen om hen tegen regen te beschutten. Misschien niet als ze liepen, maar in ieder geval konden ze enige tijd voor de regen schuilen wanneer die hevig begon neer te stromen.


Die ontdekking bood nog geen oplossing voor het probleem hoe de boot te vervoeren. Toen tilden ze, alsof beiden op hetzelfde ogenblik op dit idee kwamen, de boot op Whinney's rug. Als ze een manier konden vinden die op zijn plaats te houden, kon hij hun tent en twee bagagemanden droog helpen houden. Met palen en touwwerk vonden ze een manier om de boot op de rug van de geduldige merrie vast te zetten. Het was onhandig en ze wisten dat de constructie soms te breed zou zijn, zodat ze een kleine omweg zouden moeten maken of de boot van het paard zouden moeten tillen, maar ze dachten er zo niet meer last van te hebben dan daarvoor. En op deze manier had het ding misschien nog enig nut.


Ze deden de paarden de halsters om en laadden ze op zonder ze te willen berijden. In plaats daarvan drapeerden ze de zware, natte, leren tent en de gronddoek over Whinney's rug en zetten daarop de boot, ondersteund door de gekruiste palen. Een zwaar zeil van mammoethuid, dat Ayla had gebruikt om de bagagemand met etenswaren af te dekken, werd over Renners rug gelegd om zijn manden voor de regen te beschutten.


Voor ze op weg gingen, besteedde Ayla enige tijd aan Whinney om haar gerust te stellen en te bedanken, in de speciale taal die ze in de vallei had ontwikkeld. Het kwam niet in Ayla opom zich af te vragen of Whinney haar eigenlijk verstond. De taal was het paard vertrouwd en kalmeerde haar en de merrie vatte bepaalde geluiden en bewegingen wel degelijk als signalen op.


Zelfs Renner stak zijn oren op, schudde zijn hoofd en hinnikte zachtjes terwijl ze praatte. Jondalar nam aan dat ze zich met de paarden op een of andere speciale manier onderhield die hij niet kon bevatten, al verstond hij iets van haar taaltje. Dit was een van haar mysterieuze kanten waardoor ze hem bleef boeien.


Ze begonnen voor de paarden uit het ruwe terrein af te lopen om ze de weg te wijzen. Wolf, die 's nachts in de tent was gebleven en niet zo doorweekt was, zag er weldra erger uit dan de paarden. Zijn anders zo dichte en pluizige vacht kleefde aan zijn lijf, waardoor hij kleiner leek en de lijnen van zijn botten en pezige spieren te zien waren. De vochtige bontparka's van de vrouw en de man waren warm genoeg, maar niet echt gerieflijk, vooral door het natte, aaneenklevende bont in de kappen. Na een tijdje sijpelde water langs hun hals, maar daaraan viel weinig te doen. Terwijl het water uit de sombere lucht bleef neerstromen, bedacht Ayla dat regen haar minst geliefde weersoort was.


De volgende paar dagen bleef het vrijwel onafgebroken regenen tijdens de hele afdaling langs de zijwand van de berg. Toen ze de hoge coniferen bereikten, hadden ze onder de takken enige beschutting, maar ze lieten het grootste deel van de bomen achter zich toen ze op een breed, vlak terras kwamen, hoewel de rivier nog ver onder hen lag. Ayla begon te beseffen dat de rivier, die ze van bovenaf had gezien, veel verder weg en groter moest zijn dan ze had gedacht. Al nam de regen af en toe af, ophouden deed hij niet en zonder de beschutting van de bomen, hoe gering ook, voelden ze zich nat en ellendig, maar ze hadden nu één voordeel. Ze konden weer rijden, althans een deel van de tijd.


Ze reden in westwaartse richting over van de berg afdalende lössterrassen naar beneden, waarbij de hogere werden doorsneden door vele beekjes, die tot overstromen toe waren gevuld met het uit het hoogland gekomen water, het resultaat van de neerstromende stortvloed. Ze sjokten door modderpoelen en staken verscheidene kolkende waterloopjes over, die van de hoogten omlaag kwamen bruisen. Ze daalden af naar het zoveelste terras en stuitten onverwacht op een kleine nederzetting.


De ruwhouten onderkomens, weinig meer dan afdakjes die kennelijk snel in elkaar waren gezet, zagen er gammel uit, maar boden enige beschutting tegen het ononderbroken neervallendewater en waren voor de reizigers een welkome aanblik. Ayla en Jondalar haastten zich erheen. Ze stegen af, zich bewust van de angst die de tamme dieren mensen zouden inboezemen, en riepen in het Sharamudisch naar de bewoners, in de hoop dat het een bekende taal zou zijn. Er kwam geen antwoord en toen ze de zaak meer in ogenschouw namen, werd duidelijk dat er niemand aanwezig was.


'De Moeder zal vast inzien dat we beschutting tegen de regen moeten hebben. Doni zal het niet erg vinden als we naar binnen gaan,' zei Jondalar, een van de hutten binnenstappend en om zich heen kijkend. Deze was volkomen leeg op een aan een pen hangende leren riem na en de zandvloer bestond uit soppige modder. Ze gingen weer naar buiten en op de grootste hut af.


Toen ze vlakbij waren, drong het tot Ayla door dat er iets belangrijks ontbrak. 'Jondalar, waar is de donii? Er is geen figuurtje van de Moeder dat de wacht houdt bij de ingang.'


Hij keek om zich heen en knikte. 'Dit moet een tijdelijk zomerkamp zijn. Ze hebben geen donii achtergelaten, omdat ze geen beroep op Haar wilden doen om het te beschermen. Wie deze hutjes heeft neergezet, verwacht niet dat ze de winter doorkomen. Ze hebben deze plek verlaten en zijn met al hun bezittingen vertrokken. Ze zijn waarschijnlijk naar hoger terrein vertrokken toen de regens begonnen.'


Ze gingen het grotere bouwsel binnen en ontdekten dat daar meer werk van was gemaakt. Er waren niet gevulde kieren in de muren en de regen lekte op verscheidene plekken door het dak, maar de ruwe, houten vloer was verhoogd tot boven het niveau van de plakkerige modder; bij een met stenen op vloerhoogte aangelegde vuurplaats lagen her en der enkele stukken hout. Het was de droogste, meest gerieflijke plek die ze in dagen hadden gezien.


Buiten maakten ze het sleeptoestel van het tuig los en brachten de paarden naar binnen. Ayla legde een vuur aan, terwijl Jondalar een van de kleinere bouwwerken binnenliep en stukken hout uit de droge binnenwanden lostrok om brandstof voor het vuur te hebben. Toen hij terugkwam, had ze door de ruimte zwaar touwwerk gespannen aan pinnen die ze in de wanden vond en ze hing er natte kleding en beddegoed over. Jondalar hielp haar de tent over een stuk touw te spreiden, maar ze moesten hem ineenfrommelen om een gestaag, uit een lek in het dak neerkletterend stroompje water te vermijden.


'We moeten iets aan die lekken in het dak doen,' zei Jondalar.


'Ik heb hier kattestaart zien staan,' zei Ayla. 'Ik heb niet veel tijd nodig om de bladeren tot matjes te vlechten waarmee we de gaten kunnen afdekken.'


Ze gingen naar buiten om de taaie, tamelijk stevige katte- staartbladeren te verzamelen om daarmee het lekkende dak op te lappen, en ze sneden beiden een armvol af. De bladeren die om de steel zaten gewikkeld, waren gemiddeld een halve meter lang, zo'n drie centimeter breed en liepen puntig toe. Ayla had Jondalar de beginselen van het mattenvlechten bijgebracht en, nadat hij had toegekeken volgens welke methode ze vierkante stukken mat maakte, begon hij er een te maken. Ayla deed inwendig glimlachend haar werk. Ze kon het niet helpen. Nog steeds was ze verrast dat Jondalar in staat was vrouwenwerk te doen en dat hij daartoe ook bereid was verrukte haar telkens weer. Nu ze zich beiden verdienstelijk maakten, hadden ze weldra evenveel stoplapjes als lekken.


De bouwsels bestonden uit een tamelijk dun rieten dak dat rustte op een geraamte van aaneengesnoerde, lange boomstammetjes, niet veel meer dan rijshout. Hoewel ze niet van planken waren gemaakt, leken ze sterk op de A-vormige onderkomens van de Sharamudiërs, behalve dat de nokpaal niet schuin afliep en ze asymmetrisch waren. De kant met de toegangsopening die op de rivier uitkeek, was bijna loodrecht verticaal; de tegenoverliggende wand stond in een scherpe hoek ertegen aangeleund. De beide korte zijden waren dicht, maar konden min of meer als luifels worden opengeklapt.


Ze gingen naar buiten en bonden de matjes met eindjes taai, vezelig kattestaartblad op hun plaats. Bovenin waren twee moeilijk te bereiken lekken, zelfs voor Jondalar met zijn 1,95 meter. Ze dachten niet dat het bouwsel het gewicht van een van hen beiden kon dragen. Weer binnen wilden ze een manier bedenken om de lekken af te dichten, en ze dachten er op het laatste moment aan een waterzak en kommen te laten vollopen om drink- en kookwater te hebben. Toen Jondalar naar het dak reikte en een van de lekken met zijn hand afdekte, kwamen ze op het idee het stukje mat aan de binnenzijde vast te maken.


Nadat ze de toegang met het dekzeil van mammoethuid hadden afgesloten, keek Ayla het interieur rond, dat slechts door het vuur werd verlicht. De warmte verspreidde zich al in de hut en het vuur schiep een knusse sfeer. De regen was buiten en zij waren in een hut waar het droog en warm was, maar ook benauwd door de waterdamp toen de natte spullen begonnen te drogen; en deze zomerbehuizing had geen rookgat. De rook van vuurtjes zou normaliter ontsnappen door de niet geheel luchtdichte muren en zoldering of langs de korte zijden, die bij warmer weer dikwijls werden opengelaten. Het gedroogde gras en riet was door het vocht uitgezet, zodat de rook er moeilijker doorheen kon en zich langs de nokbalk ging verzamelen.


Hoewel paarden gewend waren aan de elementen te zijnblootgesteld en daaraan ook de voorkeur gaven, waren Whinney en Renner bij mensen grootgebracht en eraan gewend om hun behuizingen met ze te delen, zelfs verduisterde en rokerige. Ze stonden bij de korte wand die Ayla ze als hun plek had gewezen. Zelfs zij leken blij uit de van water verzadigde wereld daarbuiten verlost te zijn. Ayla legde kookstenen in het vuur en gaf, samen met Jondalar, de paarden en Wolf een poetsbeurt om ze te helpen drogen.


Ze maakten alle pakjes en bundels open om te zien of iets schade van de overdaad aan vocht had opgelopen, vonden droge kleren, verkleedden zich en gingen daarna bij het vuur hete thee drinken, terwijl er soep van de gecomprimeerde reiskost stond te trekken. Toen de rook de hogere luchtlagen in de behuizing begon te vullen, maakten ze een gat in de dunne riet- laag bij beide uiteinden bovenin, waardoor de rook wegtrok en er meer licht naar binnen viel.


Het was een heerlijk gevoel te kunnen ontspannen. Ze hadden niet beseft hoe moe ze waren en nog voor het helemaal donker was, kropen de vrouw en de man onder hun nog enigszins vochtige slaapvachten. Maar zo moe als hij was, Jondalar kon niet in slaap komen. Hij herinnerde zich de vorige keer dat hij tegenover de snelstromende en verraderlijke rivier die de Zuster heette, had gestaan en in het donker kreeg hij een rilling van angst bij de gedachte haar te moeten oversteken met de vrouw die hij liefhad.



 



21.


Ayla en Jondalar bleven de volgende en de daaropvolgende dag bij het verlaten zomerkamp. Tegen de ochtend van de derde dag nam de regen tenslotte af. Het grauwe, zware wolkendek week uiteen en tegen de middag scheen een vrolijk zonnetje helder door de blauwe openingen tussen de witte schapewolkjes. Een stevige bries blies in vlagen nu eens uit de ene en dan uit de andere richting, alsof zij verschillende posities uitprobeerde om vast te stellen welke voor de gelegenheid de meest geschikte was.


De meeste van hun bezittingen waren droog, maar toch zetten ze de uiteinden van de woning open om de wind erdoor te laten waaien en zo de zware stukken ook geheel droog te krijgen en alles goed te luchten. Sommige leren spullen waren stijf geworden. Die zouden opnieuw moeten worden bewerkt en uitgerekt, hoewel regelmatig gebruik waarschijnlijk volstond om ze weer soepel te maken, want in wezen waren ze niet beschadigd. Met hun gevlochten bagagemanden was het anders. Die waren vervormd en lelijk gerafeld opgedroogd en er had zich een schimmel van bederf op ontwikkeld. Door de nattigheid waren ze zacht geworden en door het gewicht van hun inhoud waren ze scheef gezakt en waren de vezels uiteengetrokken en gebroken.


Ayla besloot nieuwe te maken, al waren de gedroogde grassoorten, planten en bomen in de herfst niet het sterkste of beste materiaal om te gebruiken. Toen ze dat tegen Jondalar zei, kwam hij met een ander probleem op de proppen.


'Ik heb die manden altijd vervelend gevonden,' zei hij. 'Elke keer als we een rivier oversteken die zo diep is dat de paarden moeten zwemmen, worden ze nat als we ze niet van de paarden afhalen. Met de boot en het sleeptoestel is het niet zo'n probleem geweest. We zetten de manden gewoon in de boot en zolang we op open terrein zijn, kunnen we het toestel makkelijk gebruiken. We hebben voornamelijk open grasland voor ons, maar we komen nog bossen en ruw terrein tegen. Dan zullen, net zoals in de bergen, dat sleeptoestel en die boot niet zo makkelijk mee te sjouwen zijn. Op een bepaald moment zullen we besluiten ze achter te laten, maar dan hebben we bagagemanden nodig die niet snel nat worden als de paarden een rivier moeten overzwemmen. Kun jij die maken?'


Ayla fronste. 'Je hebt gelijk. Toen ik de bagagemanden maakte, hoefde ik niet veel rivieren over en de paar die ik overstak, waren niet erg diep.' Ze kreeg rimpels in haar voorhoofd van het gespannen nadenken; toen herinnerde ze zich de plattemand die ze daarvoor had bedacht. 'In het begin gebruikte ik geen pakmanden. De eerste keer dat ik Whinney iets op haar rug wilde laten dragen, maakte ik een grote, ondiepe mand. Misschien kan ik weer zoiets maken. Het is makkelijker als we niet tegelijk ook op de paarden rijden, maar...'


Ayla sloot haar ogen en probeerde zich het idee dat ze kreeg voor te stellen. 'Misschien... kan ik bagagemanden maken die we op hun rug kunnen tillen als we in het water zijn... Nee, dat gaat niet als we tegelijkertijd op ze rijden... maar... misschien kan ik iets maken dat de paarden achter ons op hun lijf kunnen meedragen...' Ze keek Jondalar aan. 'Ja, ik denk manden te kunnen maken waarmee dat gaat.'


Ze verzamelden riet, kattestaartbladeren, bind wilgetenen, lange dunne sparrewortels en alles wat Ayla zag en meende als materiaal voor manden of als touwwerk bij het construeren van gevlochten verpakkingsmateriaal te kunnen gebruiken. Telkens iets anders proberend en het produkt op Whinney passend, bleven Ayla en Jondalar er de hele dag mee bezig. In de namiddag hadden ze een soort bagagezadelmand, die groot genoeg was voor Ayla's bezittingen en reisuitrusting, die de merrie kon vervoeren terwijl Ayla op haar rug zat en die redelijk droog zou blijven als het paard zwom. Ze begonnen onmiddellijk aan een tweede voor Renner. De zijne was veel vlugger klaar, omdat ze de methode en de details al hadden uitgewerkt.


's Avonds stak de wind op en draaide, zodat een vinnige noordenwind de wolken snel naar het zuiden joeg. Toen de avondschemering in het duister van de nacht overging, was de hemel vrijwel onbedekt, maar het was veel kouder. Ze namen zich voor 's ochtends te vertrekken en besloten hun bezittingen uit te zoeken om hun belading te verminderen. De oude bagagemanden waren groter geweest en in de nieuwe bagagezadel- manden moesten ze de spullen nauwkeuriger inpassen. Hoe ze het ook wendden of keerden, ze hadden domweg niet dezelfde ruimte. Ze zouden wat moeten achterlaten; ze stalden alles uit wat ze bij zich hadden.


Ayla wees op de plaat ivoor waarop Talut de kaart voor het eerste deel van hun Tocht had ingekerfd. 'Die hebben we niet meer nodig. Taluts land ligt ver achter ons,' zei ze met een steek van verdriet.


'Je hebt gelijk, die hebben we niet meer nodig. Maar ik vind het akelig die achter te laten,' zei Jondalar, met een pijnlijke trek. 'Het is interessant om te kunnen laten zien welke kaarten de Mamutiërs maken; bovendien is het een herinnering aan Talut.'


Ayla knikte begrijpend. 'Nu ja, als je plaats hebt, neem het dan mee, maar het is niet onmisbaar.'


Jondalar wierp een blik op Ayla's op de vloer uitgespreide spullen en pakte het geheimzinnige, dichtgebonden pakje dat hij al eerder had gezien. 'Wat is dit?'


'Gewoon, iets wat ik vorige winter heb gemaakt,' zei ze. Ze graaide het uit zijn handen en keek vlug een andere kant op, terwijl een blos naar haar wangen steeg. Ze stopte het achter haar rug onder de stapel die ze meenam. 'Ik laat mijn zomerkleren achter, die zijn versleten en zitten onder de vlekken, en ik draag nu mijn winterkleren. Dat geeft me extra ruimte.'


Jondalar keek haar met een scherp onderzoekende blik aan, maar hij zei verder niets.


Toen ze de volgende ochtend wakker werden, was het koud. Een wolkje fijne, warme nevel verried elke ademtocht. Ayla en Jondalar kleedden zich haastig aan. Toen ze een vuurtje voor een beker hete ochtendthee hadden aangelegd, pakten ze hun beddegoed in, verlangend om weg te gaan. Maar toen ze buiten kwamen, bleven ze verbluft staan.


Een dunne laag glanzende rijp had de hen omringende heuvels van aanzien laten veranderen. De heldere ochtendzon liet deze met ongewone felheid glinsteren en schitteren. Bij het smelten van de rijp werd elke druppel water een prisma, waarin een stralend stukje regenboog werd weerkaatst in een kleine kleurexplosie van rood, groen, blauw of goud, waarbij de ene kleur flikkerend in een andere overging als zij zich bewogen of verplaatsten en het spectrum uit een andere hoek zagen. De schoonheid van de kortstondige juwelentooi van de vorst herinnerde hen eraan dat het warme seizoen weinig meer was dan een voorbijgaande flits van kleuren in een door de winter beheerste wereld. De korte, hete zomer was afgelopen.


Toen ze bepakt en bezakt klaarstonden om te vertrekken, keek Ayla achterom naar het zomerkamp dat zo'n welkom toevluchtsoord was geweest. Het was nog meer vervallen, aangezien ze delen van de kleine hutten hadden afgebroken om brandstof voor hun vuurplaats te krijgen, maar ze wist dat de lorrige, tijdelijke onderkomens toch niet veel langer zouden zijn meegegaan. Ze was dankbaar deze te hebben gevonden toen ze nodig waren.


Ze gingen in westwaartse richting voort, naar de Zusterri- vier, en daalden opnieuw een helling naar weer een vlak terras af, hoewel ze nog hoog genoeg waren om het uitgestrekte grasland van de steppe aan de overzijde van de woelige waterloop te kunnen zien, waar ze op af reden. Het gaf hun een goed zicht over de streek en over de omvang van het voor hen liggende ui- terwaardengebied van de rivier. Het vlakke land dat tijdens overstromingen onder water stond, was ongeveer vijftien kilometer breed en het deel aan de overkant van de rivier was breder dan dat aan deze zijde. Hier werd het overstromingswater tegengehouden door de uitlopers van de bergen, hoewel er aan de overzijde ook verhogingen in het terrein, heuvels en lage kliffen waren.


In tegenstelling tot het grasland bestonden uiterwaarden uit een wildernis van moerassen, kleine meren, bosjes en verwarde onderbegroeiing, waar de rivier doorheen kolkte. Hoewel er geen meanderende geulen door liepen, herinnerde het gebied Ayla aan de gigantische delta van de Grote Moederrivier, maar dan op kleinere schaal. Waterwilgen en seizoengebonden kreupelhout die aan de randen van de snel stromende rivier uit het water leken te groeien, gaven aan hoever de regens van de laatste tijd de rivier hadden laten overstromen en ook hoeveel land aan de rivier was geofferd.


Ayla's aandacht richtte zich weer op haar onmiddellijke omgeving toen Whinney's gang veranderde omdat haar hoeven in zand wegzonken. De stroompjes die over de terrassen hadden gelopen, waren uitgegroeid tot diep uitgesleten rivierbeddingen tussen verschuivende duinen van mergelgruis. De paarden ploeterden erdoor en schopten bij elke stap fonteintjes van losse, kalkrijke aarde omhoog.


Tegen de avond, toen de bijna verblindende, fel stralende ondergaande zon de aarde naderde, tuurden de man en de vrouw met hun hand als beschutting boven hun ogen in de verte, op zoek naar een plek om hun kamp op te slaan. Toen ze dichter bij de uiterwaarden kwamen, merkten ze dat het fijne, losse zand een ander karakter kreeg. Zoals op de hogere terrassen was het voornamelijk löss - steenstof, ontstaan door de slijpende werking van de gletsjer en verspreid door de wind - maar af en toe kwam het water van de rivier onder extreme omstandigheden hoog genoeg te staan om het punt te bereiken waar zij waren. Het kleiachtige slib dat hier werd afgezet, maakte de grond harder en vaster. Toen ze bekende steppegrassen zagen bij de stroom die ze volgden, een van de vele die zich op weg naar de Zuster van de berg stortte, besloten ze te stoppen.


Nadat ze hun tent hadden opgezet, gingen de vrouw en de man ieder in een andere richting voor hun avondmaal op jacht. Ayla nam Wolf mee, die voor haar rende en in korte tijd een vlucht sneeuwhoenders opjoeg. Hij besprong er een, terwijl Ayla haar slinger tevoorschijn rukte en een tweede neerhaalde, die meende de veiligheid van de vrije hemel te hebben bereikt. Ze dacht erover om Wolf de door hem gevangen vogel te laten houden, maar toen hij die niet meteen wilde afstaan, besloot ze het niet te doen. Hoewel zij en Jondalar aan een dikke vogel genoeg zouden hebben, wilde ze de wolf nog eens duidelijk bijbrengen dat hij, als zij dat van hem verwachtte, zijn prooi met hen moest delen, aangezien ze niet wist wat de toekomst voor hen nog in petto had.


Ze beredeneerde het niet helemaal, maar de pittig frisse lucht had haar laten beseffen dat ze in het koude seizoen een onbekend gebied zouden intrekken. De mensen die ze had gekend, zowel degenen van de Stam als de Mamutiërs, reisden tijdens strenge winters zelden ver in de buurt van gletsjers. Ze vestigden zich op een plek die hun beschutting bood tegen bittere kou en door de wind voortgedreven sneeuwstormen en ze aten het voedsel dat ze hadden opgeslagen. Bij het idee in de winter te moeten reizen werd het haar onbehaaglijk te moede.


Jondalars speerwerper had een grote haas getroffen, die ze voor later wilden bewaren. Ayla wilde de vogels aan een spit boven het vuur roosteren, maar ze kampeerden op de open steppe, naast een stroompje waarvan de oever slechts magertjes met kreupelhout was begroeid. Toen ze om zich heen keek, ontdekte ze twee geweien van ongelijk formaat en van duidelijk verschillende dieren, die het vorig jaar waren afgeworpen. Hoewel been van geweien veel moeilijker te breken was dan hout, kreeg ze deze met Jondalars hulp, scherpe vuursteenmessen en de kleine bijl die hij in zijn gordel droeg, toch stuk. Ayla gebruikte een deel om er de vogels aan te rijgen en de afgebroken gaffels werden gebruikt om het spit in op te hangen. Na alle moeite besloot ze de delen van het gewei te bewaren voor een volgende keer, vooral omdat ze moeilijk vlamvatten.


Ze gaf Wolf zijn portie gevogelte met een deel van de grote rietwortels, die ze uit een greppel met traag stromend water naast de beek had uitgegraven, en wat op het grasland groeiende paddestoelen, die ze als eetbaar en smakelijk had herkend. Na hun avondmaal bleven ze bij het vuur zitten kijken hoe de hemel donker werd. De dagen werden korter en 's avonds waren ze minder moe, vooral omdat het te paard over de open vlakten trekken een veel makkelijker manier van reizen was dan toen ze zich over de beboste bergen hadden moeten werken.


'Die vogels waren lekker,' zei Jondalar. 'Ik vind ze heerlijk met zo'n knapperig velletje.'


'In deze tijd van het jaar, als ze lekker dik zijn, is het de beste manier om ze klaar te maken,' zei Ayla. 'De veren beginnen al van kleur te veranderen en het dons op hun borst is dicht. Ik was van plan het dons mee te nemen. Je kunt er zo'n lekker zacht vulsel voor iets van maken. Sneeuwhoenveren zijn het lichtst en het warmst voor beddegoed, maar ik heb geen ruimte.'


'Misschien volgend jaar, Ayla. De Zelandoniërs jagen ook op sneeuwhoenders,' zei Jondalar als vriendelijke bemoediging, iets waar ze bij het eind van hun Tocht naar uit kon zien.


'Sneeuwhoenders waren Crebs lievelingskostje,' zei Ayla.


Jondalar vond haar een verdrietige indruk maken en toen ze niets meer zei, bleef hij praten in de hoop dat dit haar zou afleiden van wat haar ook hinderde. 'Er is een soort sneeuwhoen, niet in de buurt van onze Grotten, maar ten zuiden ervan, die niet wit wordt. Hij blijft er het hele jaar uitzien als een sneeuwhoen in de zomer en hij smaakt net zo. De mensen van die streek noemen het een korhoen en gebruiken de veren graag voor hun hoofddeksels en kleren. Ze maken speciale kostuums voor een Korhoenceremonie en dansen daarbij met de bewegingen van de vogel, met hun voeten stampend en alles wat de mannetjes doen als ze vrouwtjes proberen te lokken. Het hoort bij hun Moederfestival.' Hij wachtte, maar toen ze niets had te zeggen, vervolgde hij: 'Ze jagen met netten op die vogels en vangen er dan een heleboel tegelijk.'


'Ik heb de ene met mijn slinger gekregen en Wolf de andere,' zei Ayla. Toen ze verder niets zei, concludeerde Jondalar dat ze geen zin had in praten, en ze bleven zwijgend kijken hoe het vuur het gesprokkelde kreupelhout en gedroogde mest consumeerde, die na de regens voldoende was ingedroogd om te kunnen branden. Uiteindelijk begon ze te praten. 'Herinner jij je Brezie's werpstok? Ik zou wel eens willen weten hoe je zoiets moet gebruiken. Zij kon er verscheidene vogels tegelijk mee neerhalen.'


De nacht werd snel kouder en ze waren blij de tent te hebben. Hoewel Ayla ongewoon stil was, vervuld met droevige herinneringen, reageerde ze warm op zijn aanraking en Jondalar maakte zich geen zorgen meer over haar zwijgzame stemming.


's Ochtends was het buiten nog fris en het gecondenseerde vocht had opnieuw een spookachtig waasje over het land gelegd. Het water van het stroompje was ijskoud, maar stimulerend toen ze zich wasten. Ze hadden Jondalars haas, nog in zijn pluizige velletje, onder de hete houtskooltjes gestopt om hem 's nachts gaar te laten worden. Toen ze de zwart geworden huid afpelden, had de royale laag wintervet eronder het gewoonlijk magere en dikwijls vezelachtige vlees doortrokken en door het trage proces van garen in zijn natuurlijke omhulsel was de haas mals en sappig geworden. Dit was de beste tijd van het jaar voor langoren.


Ze reden naast elkaar door het hoge, rijpe gras zonder zich te haasten, maar een gestaag tempo aanhoudend, en ze praatten af en toe. Bij hun rit naar de Zuster bleek klein wild overvloedig aanwezig en de enige grote dieren die ze de hele ochtend te zien kregen, waren in de verte aan de overzijde van de rivier: een kleine groep mammoetstieren die in noordwaartse richting trok. Later zagen ze nog een gemengde kudde paarden en sai- ga-antilopen, ook aan de overkant. Whinney en Renner merkten ze eveneens op.


'Iza's totem was de Saiga,' zei Ayla. 'Voor een vrouw een heel machtige totem. Sterker dan Crebs geboortetotem, de Ree. Natuurlijk had de Holebeer hem verkozen voordat hij mog-ur werd en die werd zijn tweede totem.'


'Maar jouw totem is de Holeleeuw, een veel sterker dier dan een saiga-antilope,' zei Jondalar.


'Dat weet ik. Het is een mannentotem. Een jagerstotem. Daarom konden ze ook moeilijk geloven dat het mijn totem was,' zei Ayla. 'Ik weet het niet meer, maar Iza heeft me verteld dat Brun boos werd op Creb, toen hij bij mijn adoptieceremonie de Holeleeuw als mijn totem noemde. Daarom was iedereen ervan overtuigd dat ik nooit kinderen zou krijgen. Geen enkele man had een totem die sterk genoeg was de Holeleeuw te verslaan. Het was een hele verrassing van Dure zwanger te worden, maar ik weet zeker dat het Broud was die hem liet beginnen toen hij me dwong.' Ze fronste bij die onaangename herinnering. 'En als totemgeesten iets met het beginnen van baby's hebben te maken, Brouds totem was de Wolharige Neushoorn. Ik herinner me dat jagers van de Stam eens over een wolharige neushoorn spraken die een holeleeuw had gedood. Die was dus sterk genoeg geweest en, evenals Broud, heel vals.'


'Wolharige neushoorns zijn onvoorspelbaar en kunnen kwaadaardig zijn,' zei Jondalar. 'Thonolan is niet ver van hier eens door eentje gespietst. Hij zou toen al dood zijn gegaan, als de Sharamudiërs ons niet hadden gevonden.' De man sloot zijn ogen bij die pijnlijke herinnering en liet zich door Renner dragen. Een tijdje zeiden ze niets en toen vroeg hij: 'Heeft iedereen in de Stam een totem?'


'Ja,' antwoordde Ayla. 'Een totem geeft leiding en bescherming. De mog-ur van elke stam ontdekt vanzelf de totem van elke nieuwe baby, gewoonlijk voor het eind van het jaar van geboorte. Hij geeft het kind bij de totemceremonie een amulet met een stukje rood steen erin. De amulet is het thuis van de totemgeest.'


'Zoals een donii een plek is waarin de Moeder geest kan rusten?' vroeg Jondalar.


'Zoiets, denk ik, maar een totem beschermt jou, niet je huis, hoewel hij gelukkiger is als je op een vertrouwde plek blijft wonen. Je moet je amulet blijven dragen. Zo herkent je totemgeest jou. Creb heeft me gezegd dat de geest van mijn Holeleeuw me zonder amulet niet kan vinden. Dan verlies ik zijn bescherming. Creb zei dat ik zou sterven als ik mijn amulet verlies,' legde Ayla uit.


Jondalar had nooit precies begrepen wat Ayla's amulet voor haar betekende of waarom ze er zo zuinig op was. Ze deed hem zelden af, alleen als ze ging baden of zwemmen, en soms ook dan niet. Hij had verondersteld dat het haar manier was om aan de kindertijd bij de Stam vast te houden en hij had gehoopt dat ze er eens overheen zou komen. Nu besefte hij dat er meer achter stak.Als een man met grote, magische vermogens hem iets had gegeven met de mededeling dat hij zou sterven als hij het verloor, zou hij er ook zuinig op zijn. Jondalar twijfelde er niet langer aan dat de heilige van de Stam, die haar had grootgebracht, een werkelijke, aan de geestenwereld ontleende macht bezat.


'Het is ook bedoeld om de tekens in te bewaren die jouw totem voor je achterlaat als je de juiste beslissing hebt genomen over iets belangrijks in je leven,' vervolgde Ayla. Plotseling werd ze weer overvallen door een knagende onrust die haar eerder had gekweld. Waarom had haar totem geen teken gegeven als bevestiging dat ze de juiste keus had gemaakt, toen ze besloot met Jondalar naar zijn woonplaats mee te gaan? Ze had sinds hun vertrek bij de Mamutiërs geen enkel voorwerp gevonden dat ze als teken van haar totem kon uitleggen.


'Niet veel Zelandoniërs hebben een eigen totem,' zei Jondalar. 'Meestal wordt deze geacht geluk te brengen. Willomar heeft er een.'


'Is dat je moeders metgezel?' vroeg Ayla.


'Ja. Thonolan en Folara zijn allebei bij zijn vuurplaats geboren en hij heeft mij altijd behandeld alsof ook ik daar was geboren.'


'Wat is zijn totem?'


'De Steenarend. Het verhaal gaat dat er een steenarend omlaag dook en hem oppakte toen hij nog een baby was, maar zijn moeder greep hem vast voordat hij kon worden weggevoerd. Hij heeft nog littekens van de klauwen op zijn borstkas. Hun zelandoni zei dat de arend hem als verwant herkende en hem kwam halen. Zo wisten ze dat dat zijn totem was. Marthona denkt dat hij daarom graag reist. Hij kan niet zoals de arend vliegen, maar hij heeft er behoefte aan om het land te zien.'


'Dat is een machtige totem, zoals de Holeleeuw of Hole- beer,' merkte Ayla op. 'Creb zei altijd dat machtige totems niet makkelijk zijn om mee te leven en dat is zo, maar ik heb er zoveel voor teruggekregen. Hij heeft mij jou gestuurd. Ik vind dat ik veel geluk heb gehad en ik hoop dat de Holeleeuw jou ook geluk zal brengen, Jondalar. Hij is nu ook jouw totem.'


Jondalar glimlachte. 'Ja, dat heb je eens gezegd.'


'De Holeleeuw heeft jou uitverkoren en je littekens bewijzen dat. Zoals Willomar door zijn totem is gemerkt.'


Jondalar keek nadenkend. 'Misschien heb je gelijk. Zo had ik het niet bekeken.'


Wolf, die op verkenningstocht was geweest, verscheen plotseling. Hij kefte om Ayla's aandacht te vangen en kwam naast Whinney lopen. Ze keek naar hem, zoals hij met zijn tong opzij uit zijn bek hangend en opgestoken oren door het hoge gras rende, dat hem soms geheel aan het oog onttrok. Hij zag er blij en energiek uit. Hij vond het heerlijk alleen op verkenning te gaan, maar hij kwam altijd terug. Dat stemde haar blij, evenals het rijden naast de man en de hengst haar gelukkig stemde.


'Te oordelen naar de manier waarop je over hem praat, denk ik dat jouw broer op de man van zijn vuurplaats moet hebben geleken,' zei Ayla, het gesprek hervattend. 'Thonolan reisde toch ook graag? Leek hij op Willomar?'


'Ja, maar niet zo sterk als ik op Dalanar lijk. Iedereen heeft het daar altijd over. Thonolan had veel meer van Marthona in zich,' glimlachte Jondalar. 'Hij is nooit door een arend uitverkoren, dat is dus geen verklaring voor zijn reislust.' De glimlach verflauwde. 'De littekens van mijn broer waren van die onvoorspelbare, wolharige neushoorn.' Hij peinsde een tijdje. 'Maar Thonolan is altijd onvoorspelbaar geweest. Misschien was dat zijn totem. Hij heeft hem niet veel geluk gebracht, schijnt het, al hebben de Sharamudiërs ons gevonden en al heb ik hem nooit gelukkiger gezien dan nadat hij Jetamio had leren kennen.'


'Ik denk niet dat de Wolharige Neushoorn een totem is die geluk brengt,' zei Ayla, 'maar de Holeleeuw wel. Toen die mij uitverkoos, gaf hij me dezelfde merktekens die de Stam gebruikt om een Holeleeuwtotem aan te geven, zodat Creb het teken zou herkennen. Jouw littekens zijn geen merktekens van de Stam, maar wel duidelijk. Jij bent door de Holeleeuw gemerkt.'


'Ik heb zeer zeker de littekens als bewijs dat ik door jouw Holeleeuw ben gemerkt, Ayla.'


'Ik denk dat de geest van de Holeleeuw je heeft uitgekozen om te zorgen dat jouw totemgeest sterk genoeg is voor de mijne, zodat ik jouw kinderen zal kunnen krijgen,' zei Ayla.


'Ik dacht dat je had gezegd dat een man een baby in een vrouw liet beginnen, en niet geesten,' zei Jondalar.


'Dat is zo, maar misschien moeten geesten helpen. Aangezien ik zo'n sterke totem heb, moet mijn metgezel ook een sterke totem hebben. Misschien heeft de Moeder besloten de Holeleeuw op te dragen jou te kiezen, zodat we samen baby's kunnen maken.'


Ze reden zwijgend verder, ieder met zijn eigen gedachten. Ayla stelde zich een baby voor die op Jondalar leek, alleen was het een meisje, geen jongen. Ze scheen met zoons geen geluk te hebben. Misschien zou ze een dochter mogen houden.


Ook Jondalar dacht aan kinderen. Als het waar was dat een man met zijn orgaan het leven liet beginnen, dan hadden ze een baby zeker alle kansen geboden om te gaan groeien. Waarom was ze niet zwanger?


Was Serenio zwanger toen ik vertrok? vroeg hij zich af. Ik ben blij dat ze iemand heeft gevonden met wie ze gelukkig kan zijn, maar ik wilde dat ze iets tegen Roshario had gezegd. Zouden er ergens op de wereld kinderen bestaan die op de een of andere manier een deel van mij zijn? Jondalar probeerde zich alle vrouwen die hij had gekend voor de geest te halen en hij herinnerde zich Noria, de jonge vrouw van Haduma's volk, met wie hij de Eerste Riten had gedeeld. Zowel Noria als de oude Haduma hadden overtuigd geleken dat zijn geest in haar was binnengegaan en dat nieuw leven in haar was begonnen. Ze werd verondersteld een zoon te baren met blauwe ogen zoals de zijne. Ze zouden hem zelfs Jondal noemen.


Was het gebeurd? vroeg hij zich af. Had zijn geest zich met die van Noria gemengd om nieuw leven te laten beginnen?


Haduma's volk woonde niet ver weg en in de goede richting, naar het noordwesten. Misschien konden ze er langsgaan, maar hij besefte plotseling dat hij niet precies wist hoe hij ze vinden moest. Ze waren gekomen naar de plek waar hij en Thonolan hun kamp hadden opgeslagen. Hij wist dat hun Grotten niet alleen ten westen van de Zuster lagen, ook ten westen van de Grote Moederrivier, maar waar wist hij niet. Hij herinnerde zich dat ze soms in het gebied tussen de beide rivieren op jacht gingen, maar dat hielp niet veel. Hij zou waarschijnlijk nooit weten of Noria die baby had gekregen.


Ayla's gedachten waren van het onderwerp afgedwaald naar het volk van Jondalar. Ze vroeg zich af of ze haar wilden accepteren. Ze had na de ontmoeting met de Sharamudiërs meer vertrouwen dat er ergens voor haar een plekje zou zijn, maar ze wist niet zeker of dat bij de Zelandoniërs was. Ze herinnerde zich dat Jondalar met grote afkeer had gereageerd toen hij ontdekte dat ze door de Stam was grootgebracht, en toen kwam ook weer zijn vreemde gedrag van de vorige winter naar boven toen ze bij de Mamutiërs woonden.


Dat was ten dele door Ranec geweest. Dat was ze voor haar vertrek te weten gekomen, maar ze had het aanvankelijk niet begrepen. Jaloezie had geen deel van haar opvoeding uitgemaakt. Als ze al zo'n emotie kenden, zou geen enkele man van de Stam ooit jaloezie vanwege een vrouw aan de dag hebbengelegd. Maar Jondalars vreemde gedrag sproot ook gedeeltelijk voort uit zijn ongerustheid of zijn volk haar zou accepteren. Ze wist nu dat hij, hoewel hij van haar hield, zich had geschaamd over het feit dat ze bij de Stam had gewoond en vooral ook over haar zoon. Goed, dat leek hem geen zorgen meer te baren. Hij had zich beschermend opgesteld en was niet verontrust geweest toen haar Stamachtergrond tijdens hun verblijf bij de Sharamudiërs aan het licht kwam, maar hij moest een reden hebben gehad om in eerste instantie zo te reageren.


Wel, ze hield van Jondalar en wilde haar leven met hem doorbrengen. Bovendien was het te laat om van gedachten te veranderen en ze hoopte er goed aan te hebben gedaan met hem mee te komen. Opnieuw wenste ze dat haar Holeleeuwtotem een teken zou geven, zodat ze zou weten het juiste besluit te hebben genomen, maar elk teken leek uit te blijven.


Toen de reizigers de woelige watervlakte naderden waar de Zusterrivier met de Grote Moederrivier samenstroomde, maakte het losse, kruimelige mergel - kalkrijk zand en klei- soorten - van de hoger liggende terrassen op de lagere terrassen plaats voor grind en löss.


In die door de winter beheerste wereld lieten met gletsjers bedekte bergtoppen tijdens de warmere seizoenen de stroompjes en rivieren met smeltwater vollopen. Tegen het eind van het seizoen werden de snelle stromen, ook door het water van zware regens die op de hogere niveaus neervielen als sneeuw, die door sterke temperatuurveranderingen plotseling kon smelten, tot woeste stromen. Zonder de aanwezigheid van meren aan de westzijde van de bergen, die de zich verzamelende watermassa in een natuurlijk reservoir konden opvangen en in gematigde hoeveelheden afvoeren, stortte het wassende water zich hals- over kop van de steile hellingen. De neertuimelende wateren schuurden zand en grind uit het zand-, kalk- en leisteen van de bergen uit en spoelden dit naar de enorme rivier, die het in haar bedding en overstromingsgebied afzette.


De centrale vlakten, ooit de bodem van een binnenzee, besloegen een bassin tussen twee kolossale bergketens aan de oost- en westzijde, en hooglanden ten noorden en ten zuiden. De gezwollen Zuster evenaarde bij het naderen van hun ontmoetingsplaats de uitdijende Moeder bijna in omvang, doordat ze het afvoerwater van delen van de vlakten in zich had opgenomen, evenals dat van de hele westelijke zijde van de bergketen, die in een grote boog naar het noordwesten liep. De Zusterrivier bruiste door de diepste bedding in het bassin om haar offerande van overtollig water aan de Grote Moeder der Rivieren te brengen, maar haar kolkende stroom werd tegengehouden door het hogere waterniveau van de Moeder, die reeds alhet water bevatte dat ze kon hebben. Op zichzelf teruggeworpen, loosde ze haar verzamelde massa's in een warreling van tegenstromingen en allesvernietigende, uitgebreide overstromingen.


Tegen het noenuur naderden de man en de vrouw de moerassige wildernis van half verdronken, laag kreupelhout en hier en daar een groepje bomen die met het onderste deel van hun stam in het water stonden. Ayla vond de overeenkomst met het zompige moerasland van de delta in het oosten bij het dichterbij komen steeds sterker worden, alleen waren hier de stromingen en tegenstromingen van de zich verenigende rivieren kolkende en wervelende maalstromen. Het weer was hier veel koeler en de insekten waren minder hinderlijk, maar de karkassen van opgezwollen, gedeeltelijk verslonden en rottende dieren, die door de overstroming waren meegesleept, trokken de nodige insekten aan. In het zuiden verrees een bergmassief met dicht beboste hellingen uit een door de woelige wateren veroorzaakte paarsachtige nevel.


'Dat moeten de Beboste Heuvels zijn waarover Carlono heeft verteld,' zei Ayla.


'Ja, maar het zijn meer dan heuvels,' zei Jondalar. 'Ze zijn hoger dan je denkt en ze lopen een heel eind door. De Grote Moederrivier stroomt verder naar het zuiden tot ze die barrière tegenkomt. Die heuvels dwingen de Moeder naar het oosten af te buigen.'


Ze reden om een grote, stille poel heen, een van de stromende wateren afgesneden plas, en bleven bij de oostelijke oever van de gezwollen rivier staan, iets verder stroomopwaarts vanaf het samenvloeiingspunt. Terwijl Ayla over de indrukwekkende watervlakte naar de overzijde staarde, begon ze Jondalars waarschuwingen te begrijpen dat het niet mee zou vallen de Zuster over te steken.


De om slanke stammen van wilgen en berken warrelende, modderige wateren trokken bomen los waarvan de wortels niet stevig verankerd waren in de bodem van lage, in drogere seizoenen door beddingen omgeven eilandjes. Veel bomen hingen hachelijk scheef en kale takken van stronken die uit bossen stroomopwaarts waren meegesleurd, waren in het slijk aan de oevers blijven steken of tolden in een duizelingwekkende dans in de rivier rond.


Ayla vroeg zich af hoe ze de rivier ooit zouden overkomen en informeerde aarzelend: 'Waar vind jij dat we de oversteek moeten proberen?'


Jondalar wenste dat de grote boot van de Ramudiërs, die Thonolan en hem enkele jaren eerder had gered, tot hun beschikking stond om hen naar de andere kant te brengen. Deherinnering aan zijn broer bracht opnieuw verdriet, maar ook plotselinge bezorgdheid over Ayla.


'Het lijkt me duidelijk dat we hier niet kunnen oversteken,' zei hij. 'Ik wist niet dat het zo vlug al zo erg zou zijn. We zullen stroomopwaarts een gemakkelijker plek moeten zoeken om het te kunnen proberen. Ik hoop alleen dat het niet gaat regenen voordat we die vinden. Nog zo'n regenperiode en dit hele stroomgebied staat onder water. Geen wonder dat het zomerkamp leeg was.'


'Zo hoog zal deze rivier toch niet komen?' vroeg Ayla met wijd opengesperde ogen.


'Nog niet, denk ik, maar het kan. Al het water van die bergen zal uiteindelijk hier terechtkomen. Bovendien kan dat stroompje vlak langs het kamp buiten zijn oevers treden en waarschijnlijk gebeurt dat ook. Ik denk dat we moeten opschieten, Ayla. Dit is geen veilige plek als het weer gaat regenen,' zei Jondalar met een blik naar de hemel. Hij dreef de hengst tot galop en hield zo'n stevig tempo aan dat Wolf zijn uiterste best moest doen om hen bij te houden. Na een tijdje nam hij snelheid terug, maar verviel niet in het gezapig gangetje dat ze eerder hadden aangehouden.


Af en toe hield Jondalar halt en bestudeerde de rivier en de oever aan de andere zijde alvorens verder noordwaarts te rijden, waarbij hij telkens ongerust naar de lucht keek. De rivier leek op sommige plekken smaller en op andere breder, maar ze was zo enorm van omvang dat het moeilijk met zekerheid was te zeggen. Ze reden door tot het bijna donker was, zonder een geschikt punt te vinden om over te steken. Jondalar stond erop dat ze naar hoger liggend terrein gingen om hun kamp op te slaan en ze stopten pas toen het te donker werd om veilig door te kunnen reizen.


'Ayla! Ayla! Word wakker,' zei Jondalar, haar zachtjes heen en weer schuddend. 'We moeten weg.'


'Wat? Jondalar! Wat is er?' vroeg Ayla.


Normaliter was ze eerder wakker dan hij en ze voelde zich van slag nu ze zo vroeg werd gewekt. Toen ze de slaapvacht wegschoof, voelde ze een kille wind en ze zag dat de tentflap openhing. De opening omlijnde een uitzicht op zwak beschenen, kolkende wolken en vormde de enige verlichting van hun slaapruimte. In de grauwe schemering kon ze net Jondalars gezicht onderscheiden, maar duidelijk genoeg om te zien dat hij erg ongerust was. Een akelig voorgevoel gaf haar een rilling van angst.


'We moeten weg,' zei Jondalar. Hij had nauwelijks geslapen. Hij kon niet zeggen waarom hij het gevoel had dat ze derivier zo snel mogelijk over moesten, maar het was zo sterk dat het zijn maag liet samentrekken van nervositeit, niet voor zichzelf, maar vanwege Ayla.


Ze stond op zonder te vragen waarom. Ze wist dat hij haar niet zou hebben gewekt als hij niet meende dat ze in een zorgwekkende situatie verkeerden. Snel kleedde ze zich aan en haalde haar vuurmaakspullen te voorschijn.


'Laten we vanochtend geen tijd aan vuur maken verspillen,' zei Jondalar.


Ze fronste en schonk met een knikje twee bekers koud water in. Tijdens het pakken aten ze van hun voorraad reiskoeken. Toen ze klaar waren om te vertrekken, keek Ayla om zich heen naar Wolf, maar hij was niet bij hun kamp.


'Waar is Wolf nou?' vroeg Ayla, met een licht wanhopige klank in haar stem.


'Waarschijnlijk op jacht. Hij haalt ons wel in, Ayla. Dat doet hij altijd.'


'Ik fluit hem wel,' zei ze en ze doorsneed de vroege ochtendlucht met het typerende geluid waarmee ze hem altijd riep.


'Kom, Ayla, we moeten weg,' zei Jondalar, terwijl hij weer die oude ergernis over de wolf voelde bovenkomen.


'Ik ga niet zonder hem,' zei ze en ze floot weer, luider met een dringender klank.


'We moeten een plek vinden deze rivier over te komen voordat de regen begint, anders lukt het misschien niet meer,' zei Jondalar.


'Kunnen we niet stroomopwaarts verder rijden? Die rivier moet toch ergens smaller worden,' betoogde ze.


'Als het gaat regenen, zal ze alleen maar breder worden. Zelfs stroomopwaarts zal ze dan breder zijn dan hier en we weten niet welke rivieren vanaf die bergen zullen komen. We zouden gemakkelijk door een plotselinge overstroming kunnen worden overvallen. Dolando zei dat die vaak voorkomen als het goed begint te regenen. Of een grote zijrivier kan ons de weg afsnijden. En wat doen we dan? De berg opklimmen om eromheen te trekken? We moeten over de Zuster zo lang het nog kan,' zei Jondalar. Hij klom op de hengst en keek naar de vrouw naast de al voor het sleeptoestel gespannen merrie.


Ayla keerde zich om en floot opnieuw.


'We moeten weg, Ayla.'


'Waarom kunnen we niet nog even wachten? Hij komt zo.'


'Het is een dier. Jouw leven is voor mij belangrijker dan het zijne.'


Ze draaide zich om, keek naar hem en dan weer naar de grond, met een diepe frons in haar voorhoofd. Was het echt zo gevaarlijk nog even te wachten, zoals Jondalar dacht? Of washij slechts ongeduldig? Als ze inderdaad gevaar liepen, zou zijn leven dan ook niet belangrijker voor haar moeten zijn dan dat van Wolf? Op dat ogenblik rende Wolf met grote sprongen hun gezichtsveld binnen. Ayla slaakte een zucht van verlichting en zette zich schrap toen hij tegen haar opsprong om haar te begroeten, zijn voorpoten op haar schouders legde en haar over haar kaak likte. Ze klom op Whinney's rug, zich als steun vasthoudend aan een van de stokken van het sleeptoestel. Toen volgde ze Jondalar en Renner met een teken naar Wolf om vlak bij haar te blijven.


Er was geen zonsopgang. Het bleef onmerkbaar lichter worden, maar helemaal helder werd het niet. Het wolkendek hing laag, waardoor de hemel een egaal grijze tint hield en de lucht was doortrokken van een vochtige kilte. Later op de ochtend hielden ze halt om te rusten. Ayla maakte hete thee om hen te verwarmen en daarna voedzame soep van een reiskoek. Ze deed er naar citroen smakende zuringblaadjes en wilde roze- bottels bij, na de zaadjes en scherpe, prikkerige haren te hebben verwijderd, evenals een paar jonge scheutjes van de vlakbij groeiende bosrozen. De thee en de soep leken Jondalars verontrusting enige tijd te laten afnemen, totdat hij zag dat donkere wolken zich begonnen samen te pakken.


Hij spoorde haar aan vlug de spullen op te ruimen en ze gingen weer op weg. Jondalar keek telkens nerveus naar de hemel om het naderen van de stortbui in het oog te houden en dan weer naar de rivier, of er ergens een punt was te ontdekken waar ze konden oversteken. Hij zocht een plek waar het snelle kolken van de stroom even werd afgeremd, doordat ze daar breder en ondieper was, of doordat er een eiland of zelfs een zandbank tussen de beide oevers lag. Ten slotte besloot hij, vrezend dat de storm niet veel langer op zich zou laten wachten, dat ze het erop moesten wagen, hoewel de woelige Zuster er niet anders uitzag dan daarvoor. In de wetenschap dat als het begon te regenen dit de situatie alleen maar zou verergeren, reed hij naar een deel van de oever dat vrij makkelijk was te bereiken. Ze hielden halt en stegen af.


'Denk je dat we moeten proberen te paard over te steken?' vroeg Jondalar, met een nerveuze blik naar de dreigende hemel.


Ayla keek naar de bruisende rivier en de rommel die ze meevoerde. Dikwijls dreven grote bomen voorbij, samen met stronken die uit hoger in de bergen liggende opstanden waren weggespoeld. Ze sidderde toen ze een enorm, opgezwollen hertekarkas zag, waarvan het gewei verstrikt was geraakt in de takken van een dicht bij de oever in de bodem verankerde boom. Het dode dier deed haar voor de paarden vrezen.


'Ik denk dat ze makkelijker kunnen oversteken als we niet op hun rug zitten,' zei ze. 'Ik denk dat we naast ze moeten zwemmen.'


'Dat dacht ik ook,' zei Jondalar.


'We moeten een touw hebben om ons aan vast te houden,' zei ze.


Ze haalden korte stukken touw te voorschijn, controleerden nog eens de tuigen en de manden om zich ervan te vergewissen dat hun tent, etenswaren en weinige kostbare bezittingen stevig waren verpakt en vastgemaakt. Ayla maakte het sleeptoestel van Whinney los, omdat het haar te gevaarlijk leek het paard over de woelige rivier met het volledige gareel te laten zwemmen, maar ze wilden de kano en de palen liever niet kwijtraken.


Ze bonden de drie lange stokken met touwwerk aaneen. Terwijl Jondalar het ene uiteinde vastmaakte aan de zijkant van de ronde boot, snoerde Ayla het andere uiteinde aan het tuig dat ze gebruikte om Whinney's bagagezadelmand op zijn plaats te houden. Ze maakte een lus in de knoop, zodat het touw snel kon worden losgetrokken als haar dat noodzakelijk leek. Daarop maakte de vrouw aan het plat gevlochten koord, dat tussen de voorbenen van de merrie weer omhoog over haar borstkas liep en waarmee Ayla's rij deken op haar rug werd gehouden, een tweede touw vast met een veel steviger knoop.


Jondalar deed bij Renner hetzelfde, trok zijn laarzen uit, de voetomhulsels die hij erin droeg, zijn zware overkleding en zijn bontparka. Deze zouden als ze kletsnat waren zo zwaar worden, dat hij bijna niet meer zou kunnen zwemmen. Hij rolde alles ineen en legde het op de zadelmand, maar hij hield zijn ondertuniek en beenkappen aan. Als die nat waren, zou het leer nog enige warmte geven. Ayla deed hetzelfde.


De dieren voelden de nerveuze haast van de mensen en werden ook onrustig bij het zien van het wild golvende water. De paarden waren schichtig teruggedeinsd bij de aanblik van het dode hert en liepen met kleine passen heen en weer, gooiden hun hoofden op en rolden met hun ogen; hun oren stonden alert opgestoken en naar voren gedraaid. Wolf daarentegen was naar de oever gelopen om het hert te bekijken, maar hij ging niet het water in.


'Denk je dat de paarden het zullen redden, Ayla?' vroeg Jondalar, terwijl er grote, kletterende regendruppels begonnen te vallen.


'Ze zijn zenuwachtig, maar ik denk dat het wel zal gaan, vooral omdat wij bij ze zijn, maar van Wolf weet ik het niet zeker,' zei Ayla.


'We kunnen hem niet naar de overkant dragen. Hij moetzichzelf zien te redden, dat weet je,' zei Jondalar. Maar toen hij haar verontrusting zag, voegde hij eraan toe: 'Wolf is sterk en een goed zwemmer. Hij moet het kunnen halen.'


'Ik hoop het,' zei ze, en ze knielde om de wolf nogmaals te knuffelen.


Jondalar zag dat de regendruppels dichter en sneller begonnen te vallen. 'We moeten gaan,' zei hij, en hij pakte Renners halster bij zijn hoofd vast, aangezien het leidseltouw meer naar achter was bevestigd. Hij sloot even zijn ogen en deed een schietgebedje. Hij dacht aan Doni, de Grote Aardmoeder, maar hij kon niets bedenken om Haar in ruil voor een veilige overtocht te beloven. Toch verzocht hij Haar in stilte om hulp bij het oversteken van de Zuster.


Hoewel hij wist dat het ooit zou gebeuren, had hij nog geen behoefte de Moeder te ontmoeten, maar meer nog wilde hij Ayla niet verliezen.


De hengst schudde met zijn hoofd en probeerde op zijn achterbenen te gaan staan toen Jondalar hem naar de rivier leidde. 'Rustig maar, Renner,' zei de man. Het water was koud toen het over zijn blote voeten kolkte en over zijn door beenkappen bedekte kuiten en dijen. In het water liet Jondalar Renners halster los zodat het dier zijn hoofd vrij had, wikkelde het bungelende touw om zijn hand en rekende erop dat de jonge, stoere hengst zijn weg naar de overkant zou vinden.


Ayla draaide het touw dat boven aan de schoften van de merrie was bevestigd verscheidene malen om haar hand, stopte het uiteinde in en sloot haar vuist er stevig omheen. Toen liep ze achter de lange man aan het water in, naast Whinney. Ze nam het andere touw, dat aan de stokken en boot was bevestigd, goed erop lettend dat alles vlot meeging toen ze de rivier inliepen.


De jonge vrouw voelde het koude water en het trekken van de krachtige stroming onmiddellijk. Ze keek achterom naar het land. Wolf stond nog op de rivieroever, liep nu eens op het water toe en trok zich dan weer terug, nerveus jankend en piepend, aarzelend om zich in de snel stromende wateren te begeven. Ze riep hem bemoedigend toe. Hij bleef heen en weer lopen, kijkend naar het water en de groter wordende afstand tussen hem en de vrouw. Plotseling, toen het erg begon te regenen, ging hij zitten en huilde. Ayla floot hem en na een enkele valse start sprong hij ten slotte in de rivier en peddelde naar haar toe. Ze richtte haar aandacht weer op het paard in de rivier.


De regen die harder neerstroomde, leek de woelige golven in de verte vlakker te maken, maar het wilde water rondom hen voerde veel meer rommel mee dan ze had gedacht. Stukken boomstam en takken dreven voorbij of botsten tegen haar op. De opgezwollen dode dieren waren akeliger; dikwijls waren zeopengereten door het geweld van de stroom die ze had overvallen en meegesleept, de berg af en de modderige rivier in.


Ze zag verscheidene zevenslapers en woelmuizen. Een grote grondeekhoorn, een met een lange staart getooide soeslik, was moeilijker te herkennen; zijn lichtbruine pelsje was nu donker gekleurd en de dikke, pluizige staart was glad en nat. Een lemming, waarvan het lange, witte winterhaar - nu sluik, maar nog glanzend - al uitgroeide door de grijze zomervacht die zwart leek, liet de onderkant van zijn voeten zien, die al met wit bont waren bedekt. Het dier was waarschijnlijk van hoog op de berg, dicht bij de sneeuwgrens afkomstig. De grotere dieren zagen er beschadigder uit. Een gems dreef voorbij met een afgebroken hoorn en een deel van de huid was afgeschuurd zodat de roze spierlaag te zien was.


Toen ze het karkas van een jong sneeuwluipaard zag, keek ze achterom waar Wolf was, maar ze zag hem niet.


Ze merkte dat het achter de merrie aanslepende touw behalve de stokken en de boot ook een hinderlijk obstakel meetrok. De afgebroken boomstronk met uitgespreide wortels vormde een ongewenste extra belasting en vertraagde Whinney's gang. Ayla trok en rukte aan het touw om de boomstam dichter naar zich toe te halen, maar die schoot plotseling los. Een kleine gevorkte tak bleef nog hangen, maar daarover maakte ze zich niet druk. Ze was ongerust geen teken van Wolf te zien, al stond ze zo diep in het water dat ze niet veel kon zien. Ze vond het heel vervelend, omdat ze niets kon ondernemen. Ze floot, maar ze vroeg zich af of hij dit boven het lawaai van het bruisende water zou horen.


Ze keerde zich om en wierp een onderzoekende blik op Whinney, bezorgd dat de zware stam te veel van haar krachten had gevergd, maar ze zwom energiek door. Ayla keek voor zich en was opgelucht Renner met ernaast Jondalar te zien. Ze trapte met haar benen en zwom met haar vrije arm om de merrie niet meer te belasten dan noodzakelijk was. Gaandeweg ging ze echter steeds meer aan het touw hangen en ze begon te rillen van de kou. Ze kreeg het gevoel dat het onredelijk veel tijd kostte om de rivier over te komen. De overkant leek nog zo vreselijk ver voor haar te liggen. Het rillen was in het begin niet erg, maar naarmate ze langer in het koude water lag, ging ze steeds meer bibberen en kon niet meer ophouden. Haar spieren raakten erg gespannen en haar tanden klapperden. Ze keek weer achterom naar Wolf, maar ze zag hem niet. Ik moet terug om hem te zoeken, hij heeft het zo koud, dacht ze met een heftige rilling. Misschien kan Whinney omkeren en teruggaan. Toen ze probeerde te spreken, waren haar kaken zo verstijfd en klappertandde ze zo hard dat ze haar woorden er niet uit kon krijgen. Nee, Whinney hoeft niet te gaan. Ik doe het. Ze probeerdehet touw van haar hand te wikkelen, maar het zat zo strak en in de knoop en haar hand was zo gevoelloos dat ze er niets mee kon beginnen. Misschien kan Jondalar teruggaan om hem te halen. Waar is Jondalar? Is hij nog in de rivier? Is hij Wolf gaan ophalen? O, er zit weer een stuk hout in het touw. Ik moet iets... iets trekken... touw weghalen... zwaar voor Whinney.


Het bibberen was opgehouden, maar haar spieren waren zo verkrampt dat ze zich niet kon bewegen. Ze sloot haar ogen om rust te krijgen. Het was zo'n heerlijk gevoel haar ogen te kunnen dichtdoen... en uit te rusten.



 



22.


Ayla was bijna bewusteloos toen ze de vaste, stenige bedding van de rivier voelde. Ze probeerde zich overeind te worstelen terwijl Whinney haar over de stenige bodem sleepte en zette enkele stappen op een strandje van gladde, ronde stenen bij een bocht van de rivier. Toen viel ze. Het touw dat nog steeds strak om haar hand zat, trok haar met een ruk om en bracht het paard tot stilstand.


Ook Jondalar had tijdens de oversteek de eerste stadia van onderkoeling rillend doorgemaakt, maar hij was sneller dan Ayla op de oever aan de overkant. Ayla zou de overkant sneller bereikt hebben als die rommel niet aan Whinney's touw was blijven hangen, waardoor het paard aanzienlijk in zijn voortgang werd vertraagd. Ook Whinney begon het effect van het koude water te voelen voordat de schuifknoop, opgezwollen door het water, tenslotte losschoot en ze van het hinderlijke, extra gewicht werd bevrijd.


Ongelukkig genoeg was Jondalar toen hij de overkant bereikte zo door de kou bevangen dat hij totaal uit zijn evenwicht was. Hij trok zijn bontparka over zijn natte kleding aan en ging te voet, de hengst meevoerend, naar Ayla zoeken, maar liep in de verkeerde richting langs de rivier. Door de lichaamsbeweging werd hij warmer en trok zijn beneveling op. Ze waren beiden stroomafwaarts meegevoerd, maar aangezien zij langer over de oversteek had gedaan, moest ze verder stroomafwaarts zijn. Hij keerde om en liep terug. Toen Renner hinnikte en Jondalar dit hoorde beantwoorden, begon hij te rennen.


Jondalar zag Ayla op de stenige oever liggen, naast de geduldig wachtende merrie; het nog om haar hand gewikkelde touw hield haar arm omhoog. Hij stormde met een van angst bonzend hart naar haar toe. Na zich eerst ervan te hebben overtuigd dat ze ademde, sloot hij haar in zijn armen en drukte haar dicht tegen zich aan, terwijl tranen in zijn ogen sprongen.


'Ayla! Ayla! Je leeft!' riep hij. 'Ik was zo bang dat je dood was. Wat ben je koud.'


Hij moest haar warm zien te krijgen. Hij maakte het touw om haar hand los en tilde haar op. Ze bewoog en opende haar ogen. Haar spieren waren verkrampt en stijf en ze kon nauwelijks spreken, maar ze spande zich in om iets te zeggen. Hij boog zich dieper over haar heen.


'Wolf. Zoek Wolf,' zei ze op hese fluistertoon.


'Ayla, ik moet voor jou zorgen!'


'Alsjeblieft. Zoek Wolf. Te veel zonen verloren. Niet Wolf ook nog,' zei ze met opeengeklemde kaken.


Uit haar ogen sprak zo'n verdrietige, innige smeekbede dat hij niet kon weigeren. 'Goed dan. Ik ga hem zo zoeken, maar eerst moet ik jou op een droge plek zien te krijgen.'


Het regende hard toen hij Ayla tegen een flauwe helling opdroeg. Die vervlakte tot een klein terras waarop enkele wilgen, kreupelhout, zegge en achterin enkele dennen stonden. Hij zocht een stukje effen terrein uit en zette snel de tent op. Na de mammoethuid op het gronddoek als extra bescherming tegen de doorweekte bodem te hebben neergelegd, bracht hij Ayla de tent in, toen de bagagemanden en spreidde hun slaapvachten uit. Hij trok haar natte kleren uit, ontkleedde zich ook, stopte haar tussen de vachten en kroop met haar samen eronder.


Ze was niet geheel bewusteloos, maar in een toestand van wazige versuffing. Haar huid voelde koud en klam aan, haar lichaam was verkrampt. Hij probeerde haar met zijn lichaam te warmen. Toen ze begon te bibberen, kon Jondalar ruimer adem halen. Het betekende dat ze van binnen warmer werd, en met het terugkeren van haar herinnering aan wat er was gebeurd, dacht ze aan Wolf en begon irrationeel, bijna wild, te roepen dat ze naar buiten wilde om hem te zoeken.


'Het is mijn schuld,' zei ze klappertandend. 'Ik heb hem gezegd in de rivier te springen. Ik heb hem gefloten. Hij vertrouwde me. Ik moet Wolf vinden.' Ze spartelde om overeind te komen.


'Ayla, laat Wolf nu maar. Je weet niet eens waar je moet zoeken,' zei hij en probeerde haar neer te drukken.


Bevend en hysterisch snikkend probeerde ze onder de slaapvachten uit te komen. 'Ik moet hem vinden,' huilde ze.


'Ayla, Ayla, ik ga wel. Als jij hier blijft, ga ik hem zoeken,' zei hij om haar over te halen onder de warme bontvachten te blijven. 'Maar beloof me dat je hier blijft liggen en je goed toedekt.'


'Zorg alsjeblieft dat je hem vindt,' zei ze.


Hij trok snel droge kleren aan en zijn warme parka. Toen pakte hij twee vierkante plakken reisvoedsel, vol calorierijk vet en eiwitten. 'Ik ga,' zei hij. 'Eet dit op en blijf onder de vachten.'


Ze greep zijn hand toen hij zich omdraaide om weg te gaan. 'Beloof me dat je goed naar hem zoekt,' zei ze, hem in zijn zorgelijke blauwe ogen kijkend. Ze bibberde nog, maar scheen makkelijker te kunnen praten.


Hij keek in haar grijsblauwe ogen die hem ongerust en smekend aankeken. Plotseling drukte hij haar heftig en stijf tegen zich aan. 'Ik was zo bang dat je dood was.'


Ze hield hem vast, gerustgesteld door zijn kracht en liefde. 'Ik hou van je, Jondalar, ik wil je nooit verliezen, maar zorgalsjeblieft dat je Wolf vindt. Ik zou het niet kunnen verdragen hem kwijt te zijn. Hij is net een... kind... een zoon voor me. Ik kan niet nóg een zoon afstaan.' Haar stem brak en tranen vulden haar ogen.


Hij maakte zich los en keek naar haar. 'Ik zal hem zoeken, maar ik kan niets beloven, Ayla, en als ik hem vind, kan ik niet beloven dat hij nog leeft.'


In haar ogen verscheen een blik van angst en ontzetting, toen sloot ze ze en knikte. 'Probeer hem te vinden,' zei ze, maar toen hij wilde weggaan, klemde ze zich even aan hem vast.


Hij wist niet of hij echt van plan was geweest de wolf te gaan zoeken toen hij onder de vachten uit kwam. Hij had hout willen halen voor een vuur om te zorgen dat ze warme thee of soep naar binnen kreeg en de paarden willen verzorgen, maar hij had het beloofd. Renner en Whinney stonden in het wilgenbosje nog met hun rij dekens om. De stoere dieren leken het best te maken, dus liep hij de helling af.


Toen hij bij de rivier kwam, wist hij niet welke richting hij uit moest en besloot het stroomafwaarts te proberen. Hij trok zijn kap verder naar voren om de regen uit zijn gezicht te houden en ging langs de oever lopen, kijkend bij stapels drijfhout en ophopingen van afval. Hij zag vele dode dieren en evenveel carnivoren en aaseters, zowel vierpotige als gevleugelde, die zich te goed deden aan wat de rivier had aangevoerd, zelfs een roedel wolven uit het zuidelijke gebied, maar geen enkele leek op Wolf.


Hij draaide zich om en liep terug om een eindje stroomopwaarts te gaan, maar betwijfelde of hij daar meer geluk zou hebben. Hij verwachtte niet het dier te vinden en besefte dat hem dat treurig stemde. Wolf kon soms lastig zijn, maar hij had echte genegenheid voor het intelligente dier ontwikkeld. Hij zou hem missen en wist dat Ayla buiten zichzelf van verdriet zou zijn.


Hij bereikte de stenige oever waar hij Ayla had gevonden en liep om de bocht heen, niet zeker wetend hoe ver hij de andere kant zou moeten opgaan, vooral toen hij zag dat het waterniveau van de rivier steeg. Hij besloot dat, zodra Ayla weer op de been was, ze de tent verder van de rivier moesten zetten. Misschien moet ik niet verder zoeken en liever gaan kijken of alles goed met haar is, zei hij weifelend tegen zichzelf. Nu, ik kan nog een eindje doorlopen; ze zal vragen of ik in beide richtingen heb gezocht.


Hij liep verder langs de rivier, moeizaam om een stapel stronken en takken heen klauterend en zag het majestueuze silhouet van een koningsarend op wijd uitgespreide wieken voortglijden en bleef vol ontzag staan kijken. Plotseling trok de grote, sierlijke vogel zijn machtige vleugels in en kwam alseen steen naar de oever van de rivier omlaag, om weer op te stijgen met een grote soeslik in zijn klauwen.


Een stukje verder, op de plek waar de vogel zijn maaltijd had gevonden, droeg een flinke zijrivier, die zich tot een kleine delta verbreedde, haar aandeel bij aan de wateren van de Zuster. Hij meende iets bekends te zien op het brede stuk zanderige oever, waar de stromen bijeenkwamen, en glimlachte toen hij de ronde boot herkende. Toen hij nauwkeuriger keek, fronste hij en zette het op een lopen. Naast de boot zat Ayla in het water met Wolfs kop in haar schoot. Uit een wond boven zijn linkeroog droop nog bloed.


'Ayla! Wat doe je hier? Hoe ben je hier gekomen?' raasde hij meer uit angst en ongerustheid dan woede.


'Hij leeft, Jondalar,' zei ze, bevend van de kou en tegelijkertijd zo hard snikkend dat ze bijna niet meer was te verstaan. 'Hij is gewond, maar hij leeft.'


Nadat Wolf in de rivier was gesprongen, was hij naar Ayla gezwommen, maar toen hij de over het water dansende, lege, ronde boot bereikte, had hij zijn voorpoten over de hieraan bevestigde stokken gelegd. Hij was bij de bekende voorwerpen gebleven en had zich door de wiebelende boot en palen laten meevoeren. Toen de schuifknoop losschoot en de boot en de stokken wild over de woelige wateren gingen stuiteren, werd hij tegen de zware, met water doordrenkte boomstam geworpen. Ze waren bijna aan de overkant. De boot schoof de zanderige oever op en trok de palen met de wolf erover hangend gedeeltelijk uit het water. De klap had hem verdoofd, maar dat hij half ondergedompeld in het koude water was blijven liggen, was ernstiger. Ook wolven stonden bloot aan onderkoeling en konden eraan doodgaan.


'Kom mee, Ayla, je bibbert weer. Je moet naar de tent terug. Waarom ben je naar buiten gegaan? Ik heb je toch gezegd dat ik hem zou zoeken?' zei Jondalar. 'Kom, ik neem hem wel.' Hij tilde de wolf uit haar schoot en probeerde haar overeind te helpen.


Na enkele stappen wist hij dat het niet zou meevallen bij de tent terug te komen. Ayla was nauwelijks tot lopen in staat en de wolf was groot en zwaar. Zijn met water verzadigde vacht zorgde voor nog meer gewicht. De man kon ze niet allebei dragen en wist dat Ayla hem nooit zou toestaan Wolf achter te laten om hem later op te halen. Kon hij de paarden maar fluiten, zoals Ayla... Waarom zou hij dat niet kunnen? Jondalar had een fluitje voor Renner ontwikkeld, maar zich nooit echt ingespannen hem te leren erop te reageren. Het was nooit nodig geweest. De jonge hengst kwam altijd met zijn moeder mee als Ayla Whinney riep.


Misschien zou Whinney komen als hij floot. Hij kon het proberen. Hij imiteerde Ayla's fluitje en hoopte het dicht genoeg te hebben benaderd, maar was vastbesloten te blijven doorlopen als ze niet reageerden. Hij verplaatste Wolfs gewicht in zijn armen en probeerde een arm om Ayla heen te leggen om haar beter te ondersteunen.


Ze hadden nog niet eens de stapel drijfhout bereikt toen hij al uitgeput raakte van de inspanning. Alleen door pure wilskracht wist hij zijn dodelijke vermoeidheid de baas te blijven. Ook hij was de enorme rivier overgezwommen en had daarna Ayla de helling op gedragen en de tent opgezet. Daarna was hij op zoek naar de wolf langs de rivieroever heen en weer gesjokt. Toen hij een zacht gehinnik hoorde, keek hij op. Opluchting en vreugde stroomden door hem heen bij het zien van de beide paarden.


Hij legde de wolf over Whinney's rug, omdat ze hem eerder had gedragen en eraan gewend was; toen hielp hij Ayla op Renner en leidde hem naar het stenige strandje. Whinney kwam achter hen aan. Ayla, die zat te rillen in haar natte kleren, terwijl de regen nog harder begon te stromen, kon met moeite op het paard blijven zitten toen ze tegen de helling opliepen. Voetje voor voetje bereikten ze de tent bij het groepje bomen.


Jondalar hielp Ayla van Renners rug en droeg haar in de tent, maar door onderkoeling begon ze weer irrationeel te worden en hysterisch over de wolf te ijlen. Hij moest hem onmiddellijk in de tent brengen en beloven hem af te drogen. Hij zocht iets in de bagagemanden om hem mee droog te wrijven. Toen ze het dier onder haar slaap vacht wilde hebben, weigerde Jondalar dat beslist, hoewel hij een dek voor het dier vond. Hij hielp de onbeheerst snikkende Ayla uit haar kleren en wikkelde haar in de vachten.


Hij ging naar buiten, nam Renner zijn halster af, haalde de rijdekens van de paarden en klopte de dieren met enkele woorden van dank op de hals. Hoewel paarden onder alle weersomstandigheden in de vrije natuur verbleven en aan de koude waren aangepast, wist hij dat ze niet erg op regen waren gesteld en hoopte dat ze geen nadelige gevolgen zouden ondervinden. Toen liep Jondalar eindelijk weer de tent in, kleedde zich uit en schoof naast de hevig bevende vrouw onder de slaapvachten. Ayla kroop dicht tegen Wolf aan, Jondalar ging tegen haar rug liggen en sloeg zijn armen om haar heen. Na enige tijd hield het beven van de vrouw op door het warm wordende wolvelijf aan haar ene en het lichaam van de man aan haar andere kant. Allen gaven aan hun uitputting toe en vielen in slaap.


Ayla werd wakker doordat een natte tong over haar gezicht likte. Ze duwde de bek blij glimlachend weg en omhelsde Wolf.


Ze nam zijn kop tussen haar handen en bekeek aandachtig zijn wond. De regen had het vuil eruit gewassen en hij bloedde niet meer. Ze wilde hem later nog met medicijnen behandelen, maar hij leek het goed te maken. Hij was niet echt verzwakt door de klap tegen zijn kop of door de koude rivier. Slaap en warmte waren de beste medicijnen geweest. Ze werd zich bewust dat Jondalar met zijn armen om haar heen lag, al sliep hij, en ze bleef stil liggen, Wolf in haar armen houdend en luisterend naar de op de tent kletterende regen.


Ze herinnerde zich fragmenten van de vorige dag: het strompelen door het struikgewas en drijfhout, het zoeken naar Wolf langs de rivieroever, de pijn in haar hand omdat het erom gewikkelde touw te strak was gaan zitten, Jondalar die haar droeg. Ze glimlachte bij de gedachte aan zijn nabijheid en bedacht dat ze hem de tent had zien opzetten. Ze voelde zich beschaamd dat ze hem niet had geholpen, al was ze verstijfd van de kou geweest waardoor ze zich niet kon bewegen.


Wolf wurmde zich uit haar greep los, stak zijn neus eerst voorzichtig om de tentflap en liep naar buiten. Ayla hoorde Whinney zachtjes hinniken en wilde in haar vreugde bijna antwoord geven toen ze eraan dacht dat Jondalar nog sliep. Ze begon zich zorgen te maken over de paarden die in de regen stonden. Ze waren aan droog weer gewend, niet aan deze kledderige, alles doordrenkende regen. Zelfs ijzige kou was niet erg als deze droog was. Ze herinnerde zich paarden te hebben gezien die ook in deze streek leefden. Paarden hadden een dikke, dichte ondervacht die ze zelfs als ze nat waren nog warm hield. Ze nam aan dat ze er tegen konden zolang het maar niet onafgebroken regende.


Ze besefte dat ze niet veel op had met de zware herfstregens die in deze zuidelijke streken vielen, hoewel ze de lange, natte lentes in het noorden altijd vol vreugde tegemoet had gezien, met hun nevels en motregens die voor hogere temperaturen zorgden. De grot van Bruns stam lag in het zuiden en daar had het in de herfst altijd flink geregend, maar zulke alles doorwekende stortbuien herinnerde ze zich niet. Ayla dacht erover op te staan, maar voordat ze dit kon doen, viel ze weer in slaap.


Toen ze voor de tweede maal wakker werd, begon de man naast haar zich te roeren. Terwijl ze zo onder de vachten lag, viel haar op dat er iets was veranderd, ze kon niet zeggen wat. Ineens besefte ze dat het geluid van de regen was opgehouden. Ze stond op en ging naar buiten. Het was laat in de middag en koeler dan het was geweest, en ze wenste dat ze iets warms had aangetrokken. Ze waterde bij een struik en liep toen naar de paarden, die zeggegras stonden te eten bij de wilgen waartussen een beekje stroomde. Wolf was bij hen. Bij haar nadering kwamen ze alle drie op haar toe en ze bleef ze enige tijd strelen en krabben en met ze praten. Ze liep de tent weer in en kroop onder de slaapvachten bij de warme man.


'Wat ben je koud, vrouw!' zei hij.


'En jij lekker warm,' zei ze en nestelde zich dicht tegen hem aan.


Hij sloeg zijn armen om haar heen en wreef zijn neus tegen haar nek, opgelucht dat haar lichaamswarmte zo snel terugkeerde. Het had lang geduurd voordat ze weer warm was geworden na door het water tot op het bot te zijn verkild. 'Ik weet niet hoe ik het in mijn hoofd heb gehaald je zo nat en koud te laten worden,' zei Jondalar. 'We hadden niet moeten proberen de rivier over te steken.'


'Maar Jondalar, wat konden we anders? Je had gelijk. Hoe hard het ook regende, we moesten toch ergens de rivier oversteken en het was erger geweest als we hadden geprobeerd bij een stroomversnelling over te steken,' zei ze.


'Als we eerder bij de Sharamudiërs waren vertrokken, waren we de regen voor geweest, en was de Zuster niet half zo moeilijk over te steken zijn geweest,' zei Jondalar vol zelfverwijt.


'Het is mijn schuld dat we niet eerder vertrokken, zelfs Carlono dacht dat we hier voor de regens zouden zijn.'


'Nee, het was mijn schuld. Ik weet hoe deze rivier is. Als ik had aangedrongen, zouden we eerder zijn vertrokken. En als we die boot hadden achtergelaten, zouden we er niet zolang over hebben gedaan om over de berg te komen en jij zou er niet zolang over hebben gedaan om over de rivier te komen. Stom.'


'Jondalar, waarom geef je jezelf de schuld?' vroeg Ayla. 'Je bent niet stom. Je kon niet voorzien wat er ging gebeuren. Zelfs Een die de Moeder Dient kan dat niet erg goed. Het is nooit duidelijk. En we hebben het toch gehaald? We zijn er en iedereen is in orde, dank zij jou, ook Wolf. We hebben zelfs de boot nog en wie weet hoe goed die nog van pas komt.'


'Maar ik ben jou bijna kwijtgeraakt,' zei hij, zijn hoofd in haar hals begravend en haar zo stijf tegen zich aan knellend dat het pijn deed, maar ze belette het hem niet. 'Ik kan niet zeggen hoeveel ik van je hou. Ik geef zo verschrikkelijk veel om je, maar de woorden om het je te zeggen schieten tekort. Ze zijn niet toereikend voor wat ik voel.' Hij hield haar innig tegen zich aan, alsof hij dacht dat als hij haar stevig vasthield hij haar op de een of andere manier tot een deel van zichzelf kon maken en haar daardoor nooit zou verliezen.


Ook zij hield hem stevig en vol liefde omarmd en wenste dat ze iets kon doen om zijn zielesmart en overstelpende behoefte aan haar troost te verlichten. Ineens besefte ze wat ze kon doen. Ze blies in zijn oor en kuste zijn hals. Hij reageerde onmiddellijk. Hij kuste haar met felle hartstocht, streelde haar armen, omvatte met zijn handen haar borsten en zoog in hongerige drift aan haar tepels. Ze legde haar been om hem heen, trok hem op zich en spreidde haar dijen. Hij schoof achteruit en porde en tastte met zijn zware lid, op zoek naar haar opening. Ze hielp hem naar binnen en bemerkte evenzeer naar hem te verlangen als hij naar haar.


Toen hij naar binnen gleed en de warme omhelzing van haar diepe schacht voelde, kreunde hij van genot bij die onbeschrijflijke sensatie. Al zijn gedachten, zijn nachtmerries en angstige zorgen verdwenen op dat ogenblik en hij werd geheel vervuld door de sensuele vreugden van deze wonderbaarlijke Gave van het Genot van de Moeder, die geen ruimte lieten voor andere gedachten dan zijn liefde voor haar. Hij trok terug en voelde haar beweging op de zijne inspelen toen ze weer bijeenkwamen. Haar reactie zweepte hem tot nog grotere passie op.


Terwijl ze uiteengingen en weer naar elkaar toekwamen, voelde zij dat als juist en natuurlijk. Zijn lichaam en het hare bewogen in een ritmisch patroon waaraan ze zich volledig overgaf toen het sneller werd, opgaand in de gewaarwording van het moment. Lange vuurtongen van gevoel lekten door haar heen vanuit dat centrum diep binnenin.


Hij voelde vulkanische krachten zich in hem opbouwen; golven van opwinding spoelden door hem heen, verslonden hem, en hij kwam bijna voor hij het wist met een sidderende explosie tot een heerlijke ontlading. Toen hij de laatste keren heen en weer bewoog, voelde hij nog naschokjes van die heftige uitbarsting en toen dat warme, behaaglijke gevoel van volkomen ontspanning.


Hij bleef op haar liggen om na de plotselinge en heftige inspanning op adem te komen. Zij sloot diep voldaan haar ogen. Na enige tijd liet hij zich van haar afglijden en kroop tegen haar rug aan, terwijl zij tegen hem aanschoof. Als twee lepeltjes in een doosje bleven ze stil en tevreden tegen elkaar liggen.


Na een tijdje zei Ayla zachtjes: 'Jondalar?'


'Hmmm?' mompelde hij. Hij was in de ban van een plezierige loomheid, hij had geen slaap, maar ook geen zin om zich te bewegen.


'Hoeveel van dergelijke rivieren moeten we nog over?' vroeg ze.


Hij boog zich over haar en kuste haar oor. 'Geen enkele.'


'Geen enkele?'


'Geen enkele, omdat er geen andere rivieren zijn die het formaat van de Zuster halen,' legde Jondalar uit.


'Niet eens de Grote Moederrivier?'


'Niet eens de Moeder is zo snel en verraderlijk of zo gevaarlijk als de Zuster,' zei hij, 'maar we steken de Grote Moederrivier niet over. We blijven tot aan het gletsjerplateau aan deze kant. Wanneer we in de buurt van het ijs komen, wil ik mensen bezoeken die aan de andere kant van de Moeder wonen, maar dat is een heel eind hier vandaan en dan zal ze weinig meer zijn dan een bergstroompje.' Hij rolde op zijn rug. 'Niet dat we niet nog enkele flinke rivieren over moeten, maar op deze vlakten vertakt de Moeder zich in veel beddingen, die zich nu eens afscheiden en dan weer bijeen komen. Als we die allemaal weer bij elkaar zien, is ze zo smal dat je haar nauwelijks als de Grote Moederrivier herkent.'


'Zonder al dat water van de Zuster erbij weet ik niet eens of ik haar zal herkennen,' zei Ayla.


'Ik denk het wel. Hoe groot de Zuster ook is als ze bij elkaar komen, de Moeder is altijd groter. Er is nog een belangrijke rivier die aan de overkant in haar uitkomt, net voor de Beboste Heuvels die haar dwingen oostwaarts af te buigen. Thonolan en ik hebben op die plek mensen ontmoet die ons op vlotten hebben meegenomen naar de overkant. Er komen nog verscheidene zijrivieren uit de grote bergen in het westen in de Moeder uit, maar wij gaan midden over de vlakte naar het noorden en zullen ze niet eens te zien krijgen.'


Jondalar ging overeind zitten. Dit gesprek had zijn gedachten weer bij de voortzetting van hun reis gebracht, al zouden ze pas de volgende ochtend vertrekken. Hij was uitgerust en ontspannen en had geen zin nog langer in bed te blijven.


'We hoeven niet veel rivieren meer over te steken tot we de hooglanden in het noorden bereiken,' vervolgde hij. 'Dat hebben de mensen van Haduma tegen me gezegd. Ze zeggen dat er heuvels zijn, maar dat het over het geheel vrij vlak gebied is. De meeste rivieren die we zien, zullen verschillende beddingen van de Moeder zijn. Ze zeggen dat je Haar hier overal tegenkomt. Het is goed jachtgebied. De mensen van Haduma komen voortdurend over die vertakkingen om hier op jacht te gaan.'


'De mensen van Haduma? Ik geloof dat je over ze hebt verteld, maar nooit veel,' zei Ayla, ook overeind komend en haar bagagezadelmand pakkend.


'We zijn niet lang bij ze gebleven, maar lang genoeg om een...' Jondalar aarzelde en dacht aan de Eerste Riten die hij met die aardige jonge vrouw, Noria, had gedeeld. Ayla zag een vreemde uitdrukking op zijn gezicht, alsof hij zich geneerde maar ook zeer met zichzelf was ingenomen, '...ceremonie, een feest, mee te maken,' voltooide hij zijn zin.


'Een feest om de Grote Aardmoeder te eren?' vroeg Ayla.


'Eh... ja, inderdaad. Ze hebben mij... eh, Thonolan en mij gevraagd dat met hen mee te maken.'


'Gaan we Haduma's volk opzoeken?' vroeg Ayla uit de tentopening, met een Sharamudische gemzehuid in haar hand om zich af te drogen na zich in het beekje bij de wilgen te hebben gewassen.


'Dat zou ik graag willen, maar ik weet niet waar ze wonen,' zei Jondalar. Hij zag haar bevreemde gezicht en legde vlug uit: 'Een paar jagers vonden ons kamp en lieten Haduma halen. Zij besloot het feest daar te houden en liet de rest komen.' Hij zweeg om zich alles weer voor de geest te halen.


'Haduma was me er eentje. Ze was de oudste mens die ik ooit heb ontmoet. Ouder dan Mamut. Ze was de moeder van zes generaties.' Dat hoop ik, dacht hij. 'Ik zie haar graag terug, maar we kunnen geen tijd nemen om naar ze te zoeken. Ze zal trouwens wel dood zijn, maar haar zoon, Tarnen, is vast nog in leven. Hij was de enige die Zelandonisch sprak.'


Ayla ging de tent uit en Jondalar voelde sterke aandrang te urineren. Hij liet zijn tuniek vlug over zijn hoofd glijden en ging ook naar buiten. Terwijl hij stond te kijken naar de dampende boog sterk ruikend, geel water die op de grond spatte, vroeg hij zich af of Noria ooit de baby had gekregen die Haduma haar had voorspeld en of het orgaan dat hij nu in zijn hand hield daar verantwoordelijk voor was.


Hij zag Ayla met slechts de gemzehuid om haar schouders naar de wilgen lopen. Hij zou zich eigenlijk ook moeten wassen, maar had voor vandaag genoeg koud water gezien. Hij ging erin als het moest, ook als ze een rivier moesten oversteken, maar veelvuldige wasbeurten in koud water waren niet zo belangrijk toen hij met zijn broer reisde.


Ayla had nooit iets tegen hem gezegd, maar aangezien zij zich nooit door koud water liet weerhouden, meende hij nauwelijks een excuus te hebben om zich niet te hoeven wassen. En hij moest toegeven dat hij het prettig vond als ze fris rook. Soms sloeg ze zelfs een ijslaag stuk om bij water te komen, dan vroeg hij zich af hoe ze dit water kon verdragen.


Ze liep weer rond. Hij had gedacht een paar dagen op hun kampplaats te moeten blijven, zo verkleumd was ze, of dat ze misschien ziek zou kunnen worden. Misschien is ze door dat gepoedel met koud water aan kou gewend geraakt, zei hij bij zichzelf. Een kleine wasbeurt zou mij ook geen kwaad doen. Hij besefte dat hij had staan kijken hoe haar naakte achterste verlokkend onder het lopen heen en weer bewoog.


Hun Genot was opwindend geweest en bevredigender dan hij had verwacht als je bedacht hoe vlug het voorbij was, maar toen hij Ayla de zachte huid over een tak zag hangen en het beekje inwaden, voelde hij zijn mannelijkheid weer groeien. Hij voelde een impuls weer helemaal opnieuw te beginnen, alleen zou hij haar dan Genot schenken, heel langzaam en liefdevol, van elk deeltje van haar genietend.


De regens bleven met tussenpozen vallen toen ze verder trokken over de vlakten van het laagland, dat tussen de Grote Moederrivier en de haar in omvang bijna evenarende zijrivier, de Zuster, lag genesteld. Ze hielden een noordwestelijke koers aan, hoewel de route die ze volgden verre van rechtstreeks was. De centrale vlakten leken op de steppen in het oosten en waren daar in feite ook een voortzetting van, maar de rivieren die het oeroude bassin van noord naar zuid doorsneden, waren bepalend voor het aanzicht van het land. De dikwijls veranderende, zich vertakkende en uitvoerig meanderende loop van de Grote Moederrivier zorgde voor het ontstaan van enorme moerassen in het uitgestrekte droge grasgebied.


In de scherp kronkelende bochten van de grotere beddingen die zich over het land slingerden, ontwikkelden zich U-vormige meren, en de moerassen, drassige weiden en weelderig begroeide velden die de schitterende steppen diversiteit verleenden, vormden een toevluchtsoord voor ongelooflijk grote aantallen vogelsoorten, maar ze dwongen aan het land gebonden reizigers ook tot omwegen. De verscheidenheid van luchtbewoners werd aangevuld door een rijke flora en een bonte bevolking van op de grond levende dieren, die gelijk was aan die van de oostelijke grasgebieden, maar sterker was geconcentreerd, alsof een oorspronkelijk groter stuk land was gekrompen terwijl de gemeenschap daar wonende dieren even groot was gebleven.


Omgeven door bergen en hooglanden die het land meer vocht leverden, waren de centrale vlakten, vooral in het zuiden, met meer bomen begroeid, dikwijls op onopvallende, subtiele wijze. Het kreupelhout en de bomen die zich dicht aan waterlopen verdrongen, waren dikwijls volledig uitgegroeid, dichtver- takt en bebladerd. In het zuidoostelijk deel, dicht bij de brede woelige samenloop van beide rivieren, lagen in valleien en verdiepingen in het terrein venen en moerassen die tijdens overstromingsseizoenen enorm groot werden. Zompige veenbosjes van els, es en berk vormden voor de nietsvermoedende reiziger een drassige valkuil, tussen heuveltjes bekroond met wilgen, af en toe gelardeerd met eik en beuk, terwijl in meer zanderige bodems pijnbomen wortelden.


De bodem bestond voornamelijk uit een mengeling van vruchtbare löss en zwarte leem óf zand en kiezellagen, waarbij hier en daar het vlakke oppervlak werd onderbroken door om- hooggekomen, oeroud gesteente. Die afgelegen hooglanden waren gewoonlijk begroeid met coniferen, die soms tot op de vlakten groeiden en zo onderdak boden aan verscheidene diersoorten die niet uitsluitend op open terrein konden leven, maar aan de bosranden tierde het leven het weligst. Ondanks al die soorten en variatie bestond de hoofdbegroeiing uit gras. Lange en korte grassoorten, steppegras en kruiden, pluimgrassen en zwenkgrassen: de centrale, steppeachtige vlakten waren een uitzonderlijk weelderig begroeide, voedsel in overvloed leverende zee van gras dat deinde op de wind.


Toen Ayla en Jondalar de zuidelijke vlakten achter zich lieten en het koude noorden naderden, leek het seizoen sneller dan gewoonlijk te vorderen. De in hun gezicht blazende wind voerde al iets van de aarde verkillende koude van zijn oorsprong mee. De onvoorstelbaar gigantische accumulatie van gletsjerijs, die zich over enorme delen van de landen in het noorden uitstrekte, lag recht voor hen, op veel kortere afstand dan ze al hadden afgelegd.


Met de verandering van het seizoen kreeg de steeds ijziger wordende lucht iets dreigends, als onheilspellend voorproefje van hoe het kon worden. De regens namen af en hielden ten slotte geheel op, toen rafelige, witte vegen de plaats van donderkoppen innamen: de restanten van de door de krachtige, gestage wind aan flarden gescheurde wolken. Felle windvlagen scheurden de dorre bladeren van loof verliezende bomen en strooiden deze als een los tapijt voor hun voeten. Dan tilde, met een plotselinge stemmingsverandering een onverwachte windvlaag de broze skeletjes van het zomerloof van de grond, liet ze heftig in het rond wervelen en dan, genoeg krijgend van het spelletje, elders zachtjes neerdwarrelen.


Het droge, koude weer beviel de reizigers beter; het deed hun vertrouwd, zelfs prettig aan en ze waren er met hun met vacht gevoerde kappen en parka's op gekleed. Jondalar had goede informatie gekregen. Op het centrale vlak viel veel te jagen en de dieren waren na zich een hele zomer te hebben volgegeten vet en gezond. Het was ook het jaargetijde waarin vele graansoorten, vruchten, noten en wortels rijp waren voor de oogst. Ze hoefden hun voorraad noodvoedsel voor onderweg niet aan te spreken en konden gebruikte voorraden aanvullen, toen ze een reuzenhert doodden. Ze besloten een paar dagen halt te houden en uit te rusten, terwijl ze het vlees droogden. Hun gezichten glansden van vitaliteit, gezondheid en de vreugden van het leven in liefde. Ook de paarden leken verjongd. Dit was hun natuurlijke leefmilieu, het klimaat en de omstandigheden waaraan ze waren aangepast. Hun zware vacht werd pluizig en dik van het nieuwe winterhaar en ze waren elke morgen dartel en vol energie. De wolf ving met zijn neus in de wind allerlei geuren op die in het diep liggende instinctenreservoir van zijn hersenen bekend waren, en draafde tevreden mee. Af en toe ginghij zelf op rooftocht en kwam plotseling, met een zelfvoldane uitdrukking op zijn snuit, weer te voorschijn.


Het oversteken van rivieren gaf geen problemen meer. De meeste waterlopen liepen parallel aan de noord-zuidrichting van de Grote Moederrivier, hoewel ze er enkele doorwaadden die dwars over de vlakten liepen, maar de patronen waren onvoorspelbaar. De watergeulen meanderden zo sterk, dat ze niet altijd wisten of een stroom die hun pad kruiste een bocht in de eigenlijke rivier was of een van de weinige beken die van hoger liggend terrein omlaagkwamen. Enkele parallel lopende beddingen eindigden abrupt in een naar het westen stromend riviertje, dat zich weer in een van de vele beddingen van de Moeder stortte.


Hoewel ze soms door een wijde zwenking in de rivier van hun noordelijke koers moesten afwijken, was dit het soort open grasland waar men te paard veel sneller dan te voet vooruitkwam. Ze legden elke dag zulke grote afstanden af, dat ze al het voorafgaande oponthoud goedmaakten. Jondalar bedacht verheugd dat ze zelfs enige tijd inhaalden die ze waren kwijtgeraakt door een omweg te maken om de Sharamudiërs te kunnen bezoeken.


Op de pittig koude, heldere dagen genoten ze van een weids panoramisch uitzicht, dat alleen in de ochtend door nevels aan het oog werd onttrokken als de zon het in de nacht neergeslagen vocht tot boven het nulpunt verwarmde. Nu lagen ten oosten van hen de bergen waar ze omheen waren getrokken toen ze de loop van de Grote Rivier volgden over de hete vlakten in het zuiden, dezelfde bergen waarvan ze de zuidwesthoek waren overgeklommen. De glinsterende, met gletsjers bedekte pieken kwamen onmerkbaar dichterbij, doordat de keten een grote boog naar het noordwesten beschreef.


Links van hen bevond zich de hoogste bergketen op het continent, met haar zware kroon gletsjerijs die tot halverwege haar flanken reikte, in langgerekte kammen van oost naar west. De zich hemelhoog verheffende, glanzende spitsen rezen in de purperen verten op als een vaag dreigende massa, een ogenschijnlijk onoverkomelijke barrière tussen de reizigers en hun uiteindelijke bestemming. De Grote Moederrivier zou hen om de brede noordelijke wanden van de keten naar een betrekkelijk kleine gletsjer voeren, die een oeroud, afgerond massief bij de noordwestpunt van het alpiene voorgebergte met een pantser van ijs omsloten hield.


Lager en dichterbij verhief zich achter een door dennenbossen doorbroken, grasrijke vlakte een tweede massief. Het hoogland van granietgesteente bood uitzicht op steppeweiden en de Moeder, maar nam, toen ze verder noordwaarts kwamen, geleidelijk in hoogte af en ging over in glooiende heuvels die zich helemaal tot aan de uitlopers van de bergen in het westen voortzetten. Steeds minder bomen verstoorden het open uitzicht over het grasrijke landschap, dat de vertrouwde dwerg- vorm en scheefgroei begon te vertonen van door de wind gebeeldhouwde vegetatie.


Ayla en Jondalar waren de ontzagwekkende centrale vlakten bijna drie kwart doorgetrokken toen de eerste lichte sneeuw omlaag kwam dwarrelen.


'Jondalar, kijk toch eens! Het sneeuwt!' zei Ayla met een stralende glimlach. 'De eerste wintersneeuw.' Ze had al sneeuw geroken en de eerste sneeuwval in het seizoen was in haar ogen iets bijzonders.


'Ik kan niet begrijpen waarom je zo blij kijkt,' zei hij, maar haar glimlach was aanstekelijk en hij glimlachte toch terug. 'Je zult meer dan genoeg van sneeuw en ijs krijgen voordat we hier doorheen zijn, vrees ik.'


'Je hebt gelijk, ik weet het, maar ik vind de eerste sneeuwval van het jaar nog steeds heerlijk.' Enkele stappen verder vroeg ze al: 'Kunnen we gauw ons kamp opslaan?'


'Het is net na het middaguur,' zei Jondalar met een bevreemde uitdrukking op zijn gezicht. 'Waarom wil je nu al stoppen?'


'Ik heb net sneeuwhoenders gezien. Ze beginnen al wit te worden, maar zonder sneeuw zijn ze nu makkelijk te zien. Als er sneeuw is gevallen, kan dat niet meer en in deze tijd van het jaar zijn ze zo lekker, vooral klaargemaakt op de manier van Creb, hoewel dat veel tijd kost.' Ze staarde peinzend in de verte. 'Je moet een gat in de grond graven, de wanden met stenen bekleden, een vuur erin maken, daarna de vogels verpakt in hooi er inleggen, ze toedekken en dan afwachten.' De woorden waren zo snel uit haar mond komen tuimelen dat ze er bijna over struikelde. 'Maar het is het wachten waard.'


'Kalm aan, Ayla, je bent helemaal opgewonden,' zei hij met een glimlach van vertedering. Hij vond het altijd leuk haar boordevol enthousiasme te zien. 'Als je zeker weet dat ze zo echt heerlijk zullen smaken, dan moeten we maar eens vroeg ons kamp opslaan en op sneeuwhoenjacht gaan.'


'O, dat doen ze vast,' zei ze, Jondalar met een ernstig gezicht aankijkend, 'maar je hebt ze zo klaargemaakt al eens gegeten. Je weet hoe ze smaken.' Ze zag zijn glimlach en besefte dat hij een beetje de gek met haar stak. Ze trok de slinger uit haar gordel. 'Sla jij het kamp maar op, dan ga ik op sneeuwhoenjacht, en als je me helpt het gat te graven, zal ik je er een laten proeven,' zei ze grinnikend en dreef Whinney aan.


'Ayla!' riep Jondalar voordat ze te ver was. 'Als je het sleep-


toestel achterlaat, maak ik het kamp helemaal voor je klaar, "Vrouw Die Jaagt".'


Ze keek geschokt en verbaasd. 'Ik had geen idee dat je nog wist hoe Brun me noemde toen hij me toestemming gaf op jacht te gaan,' zei ze, omkerend en voor hem stoppend.


'Ik heb dan misschien geen herinneringen aan jouw Stam, sommige dingen onthoud ik, vooral als ze over de vrouw gaan van wie ik hou,' zei hij en keek naar haar brede, prachtige glimlach, die haar nog mooier maakte dan ze al was. 'Bovendien, als je samen met mij besluit waar ik het kamp moet opslaan, weet je waar je die vogel straks heen moet brengen.'


'Als ik je niet zie, spoor ik je op, maar ik ga wel mee en zal het sleeptoestel bij je achterlaten. Whinney kan er niet zo vlug mee uit de voeten.'


Ze reden tot ze een goede plek voor hun kamp zagen, dicht bij een stroompje, met een vlak stukje grond voor de tent, enkele bomen en - voor Ayla het belangrijkste - een stenige oever met keien die ze voor haar grondoven kon gebruiken.


'Nu ik hier toch ben, kan ik de tent helpen opzetten,' zei Ayla afstijgend.


'Ga jij nu maar je sneeuwhoenders jagen. Zeg me alleen waar ik dat gat moet graven,' zei Jondalar.


Ayla dacht even na en knikte. Hoe sneller ze de vogels had neergelegd, hoe eerder ze kon beginnen met de toebereiding en daarmee zou enige tijd zijn gemoeid, misschien met de jacht ook wel. Ze liep over het stukje grond en koos een plekje dat geschikt leek voor de grondoven. 'Hier,' zei ze, 'niet te ver van die stenen.' Ze zocht met haar ogen het strandje af en besloot enkele mooie, ronde stenen voor haar slinger te zoeken nu ze er toch was.


Ze wenkte Wolf met haar mee te komen en liep over hun spoor terug, op zoek naar de sneeuwhoenders die ze had gezien. Toen ze bewust naar de dikke vogels begon uit te kijken, zag ze verscheidene soorten die op ze leken. Ze werd in verleiding gebracht door een vlucht grijze patrijzen, die ze aan de rijpe zaden van roggegras zag pikken. Ze zag het verrassend grote aantal jongen, die ze herkende aan de iets minder uitgesproken tekening, niet aan de grootte. Hoewel de stevige, middelmatig grote vogels zo'n twintig eieren bij een leg kregen, werden ze vaak zo zwaar door roofdieren belaagd, dat vele niet de volwassenheid haalden.


Grijze patrijzen waren ook smakelijk, maar Ayla besloot door te lopen en te onthouden waar ze deze had gezien als ze de sneeuwhoenders niet ontdekte. Een uit verscheidene familiegroepjes bestaande vlucht kleinere, in groepsverband levende kwartels liet haar schrikken toen ze plotseling op de wieken gingen. Ook die dikke vogeltjes waren smakelijk en als ze hadkunnen omgaan met een werpstok, waarmee je een aantal tegelijk kon neerhalen, had ze misschien een poging gedaan er een paar te pakken te krijgen.


Aangezien ze de andere vogels had laten schieten, was Ayla blij de voor de winter goed gecamoufleerde sneeuwhoenders te ontdekken in de buurt waar ze deze de eerste keer had gezien.


Er was nog enige tekening op hun rug en vleugels te ontdekken, maar ze vielen nu door hun overwegend witte veren sterk op tegen de grijzige bodem en het donker goudgele, droge gras. De vette, robuuste vogels hadden al een winterbevedering op hun poten die zelfs hun tenen bedekte, om ze warm te houden en als sneeuwschoeisel te dienen. Hoewel kwartels dikwijls langere afstanden aflegden, bleef zowel de patrijs als het sneeuwhoen - het korhoen dat in de sneeuw wit verkleurde - normaliter dicht bij hun geboorteplek en legden ze slechts een korte afstand tussen zijn winter- en zomerweidegebieden af.


In die winterse wereld, waarin schepsels die anders ver uiteen liggende habitats zouden bewonen dicht opeen konden leven, had ieder zijn eigen plek. Terwijl de patrijs op de winderige open grasgebieden bleef waar hij zaden at en 's nachts in bomen bij rivieren en hooglanden op stok ging, bleef het sneeuwhoen in de opgewaaide sneeuw. Daarin groef het holen om warm te blijven en hield het zich in leven met takjes, scheuten en knoppen van struikgewas, dikwijls soorten die sterke oliën bevatten die voor andere dieren onaantrekkelijk of zelfs giftig waren.


Ayla wenkte Wolf te blijven terwijl ze twee stenen uit haar buidel pakte en haar slinger in gereedheid bracht. Vanaf Whin- ney's rug richtte ze op een bijna geheel witte vogel en smeet de eerste steen weg. Wolf die haar beweging als een teken aan hem interpreteerde, schoot op een vogel toe. Met vleugelgeklapper en onder luide protesten stegen de andere zware vogels met krachtige inspanning van hun vleugelspieren als koorden de lucht in.


Na die wilde opstijging ging het woest gefladder van de sneeuwhoenders over in een lange, rustige glijvlucht. Met een lichte druk en een beweging van haar lichaam die een tweede natuur was, gaf Ayla Whinney een teken de vogels te volgen, terwijl ze zich opmaakte een tweede steen te werpen. De jonge vrouw greep de slinger bij het neerzwaaien beet, liet haar hand naar het losse uiteinde glijden, bracht dat in een vloeiende, geoefende handeling - meegaand met de beweging van de slinger - naar haar werphand en deed de tweede steen in de uitstulping voor ze losliet. Hoewel ze soms bij de eerste worp de slinger een keer extra zwaaide, hoefde ze bij een tweede de beweging zelden vaart bij te zetten.


Ayla had zichzelf de tweesteenstechniek bijgebracht. Doorde jaren heen had ze die geperfectioneerd en was ze met beide stenen zeer trefzeker geworden. De vogel die ze op de grond tot haar doelwit had gemaakt, kwam niet meer omhoog. En toen de tweede vogel uit de hemel omlaag stortte, greep ze vlug weer twee stenen, maar de troep sneeuwhoenders was al buiten haar bereik.


Wolf kwam aandraven met een derde vogel in zijn bek. Ayla liet zich van de merrie glijden en op haar teken liet de wolf het sneeuwhoen aan haar voeten vallen.


'Goed gedaan, Wolf,' zei ze, hem bij zijn door het winter- haar eens zo dichte kraag grijpend en haar voorhoofd tegen het zijne leggend. Toen wendde ze zich tot het paard. 'Deze vrouw is blij met je hulp, Whinney,' zei ze in haar speciale taal die uit Stamtekens en uit zacht paardegehinnik bestond. Het paard hief haar hoofd, snoof en stapte dichter naar de vrouw toe. Ayla hield het hoofd van de merrie omhoog en blies zachtjes in haar neusgaten, zo geuren van herkenning en vriendschap uitwisselend.


Een vogel die nog niet dood was, draaide ze de nek om; daarna bond ze met wat taai gras de bevederde poten van de sneeuwhoenders bijeen. Ze klom weer op het paard en drapeerde de sneeuwhoenders achter zich over de zadelmand. Op de terugweg kwam ze weer de patrijzen tegen en kon het niet laten ook van die vogels een tweetal te proberen te verschalken. Met weer twee stenen kreeg ze nog eens twee vogels, maar bij haar poging een derde neer te halen, miste ze.


Ze bedacht dat ze alle vogels tegelijk zou bereiden, om beide soorten te kunnen vergelijken. De restjes kon ze voor de volgende dagen bewaren. Ze begon na te denken waarmee ze de vogels zou kunnen vullen. Als ze nog aan het broeden waren geweest, zou ze hun eieren hebben gebruikt, maar toen ze bij de Mamutiërs woonden, had ze deze met graansoorten gevuld. Het zou echter lang duren voor ze die graansoorten had geplukt. Het oogsten van wilde granen was een tijdverslindend proces, dat het beste met een groep mensen kon worden gedaan. Die grote aardwortels waren lekker, eventueel met wilde peentjes en uien.


De jonge vrouw dacht na over de maaltijd en lette niet erg op haar omgeving, maar toen Whinney met een ruk stopte, moest die haar wel opvallen. De merrie schudde haar hoofd, hinnikte en bleef doodstil staan, Ayla voelde hoe gespannen ze was. Het paard beefde en de vrouw begreep het.



 



23.


Ayla zat op Whinney's rug en tuurde in de verte. Ze had een vreemd voorgevoel, een onverklaarbare angst die haar een koude rilling bezorgde. Ze deed haar ogen dicht en schudde haar hoofd om dat gevoel kwijt te raken. Er was uiteindelijk niets om bang voor te zijn. Ze opende haar ogen en keek nog eens naar de grote kudde paarden voor hen. Waarom zouden ze bang zijn voor een kudde paarden?


Whinney, die als een alleenstaand wijfje binnen het bereik van de paarden was gekomen, trok de levendige belangstelling van zowel de kudde merries als van de individuele hengsten. Ayla besloot voor zichzelf dat de manier waarop de leider van de hengstenkudde op hen afkwam haar niet aanstond, zo trots en machtig, alsof hij op het punt stond haar merrie op te eisen.


'Toe maar, Wolf,' zei ze en gaf hem een teken dat hij zijn gang kon gaan en ze keek toe hoe hij op de kudde afliep. Voor Wolf was dit een hele kudde Renners en Whinney's en hij wilde ermee spelen. Ayla was niet bang dat hij een serieuze bedreiging voor de paarden zou vormen. Hij kon zo'n sterk dier toch niet in zijn eentje aan. Daar was een heel roedel wolven voor nodig, en dan nog vielen roedels bijna nooit volwassen, kerngezonde dieren aan.


Ayla spoorde Whinney aan om naar het kamp terug te keren. De merrie aarzelde heel even, maar haar gewoonte om de vrouw te gehoorzamen was sterker dan haar belangstelling voor de andere paarden. Ze begon te lopen, maar langzaam en telkens aarzelend. Toen sprong Wolf midden in de kudde. Hij vond het heerlijk om de dieren achterna te zitten en Ayla was blij toen ze zag dat ze uit elkaar gingen. Daardoor werd hun aandacht van Whinney afgeleid.


Toen Ayla bij het kamp terugkwam, was alles al voor haar gereedgemaakt. Jondalar was net klaar met het opstellen van de drie lange stokken, waaraan ze het voedsel dat ze bij zich droegen konden ophangen, buiten het bereik van de meeste dieren die er belangstelling voor zouden kunnen hebben. De tent stond al, het gat was gegraven en binnenin met stenen bedekt en hij had zelfs een paar stenen gebruikt om hun vuurplaats af te bakenen.


'Kijk eens naar dat eiland,' zei hij toen ze van haar paard klom. Hij wees naar een stuk land, midden in de rivier, dat uit opgehoopt slib bestond en begroeid was met zegge, riet en wat bomen. 'Er is daar een hele zwerm ooievaars, zwarte en witte. Ik heb ze zien neerstrijken,' zei hij met een tevreden glimlach. 'Ik hoopte maar dat je gauw zou komen. Het was een prachtiggezicht. Ze doken omlaag en stegen weer op en maakten zelfs een buiteling. Ze trokken gewoon hun vleugels in en lieten zich omlaag vallen, en dan, als ze bijna beneden waren, deden ze hun vleugels weer open. Ze zijn vast op weg naar het zuiden. Waarschijnlijk vertrekken ze morgen weer.'


Ayla keek over het water naar die grote, statige vogels met hun puntige sterke snavels en lange poten. Ze waren druk bezig voedsel te zoeken en liepen en renden over het land of door het ondiepe water en hapten naar alles wat bewoog. Ze vingen vissen, hagedissen, kikkers, insekten en aardwormen.


'We hebben een grote kudde paarden gezien op de terugweg,' zei Ayla terwijl ze haar hand uitstak naar het sneeuwhoen en de patrijzen. 'Een heleboel merries met hun jongen, maar een mannetje stond heel dichtbij. De aanvoerder van die kudde is een witte hengst.'


'Wit?'


'Zo wit als die ooievaars. Hij had niet eens zwarte benen,' zei ze. Onderwijl maakte ze de riemen van haar zadelmand los. 'Je zou hem in de sneeuw niet eens kunnen zien.'


'Dat is heel zeldzaam. Ik heb nog nooit een wit paard gezien,' zei Jondalar. Maar ineens moest hij denken aan Noria en de plechtigheid van de Eerste Riten, en hij herinnerde zich dat er een witte paardehuid aan de muur hing achter het bed, versierd met de rode koppen van jonge gevlekte spechten. 'Maar ik heb wel een keer een witte paardehuid gezien,' zei hij. Er was iets in zijn stem waardoor Ayla hem aandachtiger aankeek. Hij zag haar kijken en bloosde, terwijl hij zich omdraaide om de mand van Whinney's rug te tillen. Hij voelde zich nu verplicht om haar een nadere uitleg te geven.


'Het was tijdens die... plechtigheid bij de Hadumiërs.'


'Zijn dat paardenjagers?' vroeg Ayla. Ze vouwde de paarde- deken op, raapte daarna de vogels van de grond en liep ermee naar de rivier.


'Nou ja, ze jagen wel op paarden. Hoezo?' vroeg Jondalar terwijl hij met haar meeliep.


'Weet je nog wat Talut ons vertelde over het jagen op de witte mammoet? Dat was een uitzonderlijk heilig dier voor de Mamutiërs, want zij zijn de Mammoetjagers,' zei Ayla. 'Als de Hadumiërs de huid van een wit paard gebruikten bij hun plechtigheden, dan vraag ik me af of zij paarden als bijzondere dieren beschouwen.'


'Dat kan best zijn, maar we zijn niet lang genoeg bij hen geweest om daar achter te komen,' zei Jondalar.


'Maar jagen ze wel op paarden?' vroeg ze, terwijl ze de vogels begon te plukken.


'Ja, ze waren op paardejacht toen Thonolan hen ontmoette.


In het begin waren ze niet erg blij met onze komst, want we hadden de kudde waarop ze joegen uiteen gedreven, maar dat konden wij niet weten.'


'Ik denk dat ik Whinney vanavond maar haar halster omdoe en dicht bij de tent vastbind,' zei Ayla. 'Als er paardenjagers in de buurt zijn, heb ik haar liever dicht bij me. En bovendien vond ik het niet prettig zoals die witte hengst op haar afkwam.'


'Misschien heb je gelijk. Ik moet Renner ook maar naar hier halen. Ik zou die witte hengst anders graag willen zien,' zei Jondalar.


'Ik liever niet. Hij had veel te veel belangstelling voor Whinney. Maar hij is heel apart en mooi. Je hebt gelijk, wit is zeldzaam,' zei Ayla. Ze was zo snel en bedreven aan het plukken dat de veren in het rond vlogen. Even hield ze op. 'Zwart is ook zeldzaam,' zei ze. 'Weet je nog wanneer Ranec dat zei? Ik weet zeker dat hij daarmee ook zichzelf bedoelde, al was hij bruin en niet echt zwart.'


Jondalar voelde een steek van jaloezie, toen ze de naam noemde van de man met wie ze bijna een verbintenis was aangegaan. Ook al was ze uiteindelijk met hém meegegaan. 'Heb je er spijt van dat je niet bij de Mamutiërs bent gebleven om met Ranec te worden verbonden?' vroeg hij.


Ze draaide zich om, keek hem recht in zijn ogen en haar handen hielden op met werken. 'Jondalar, de enige reden waarom ik Ranec mijn belofte gaf, was omdat ik dacht dat je niet meer van me hield en ik wist dat hij van mij hield... ja, een beetje spijt het me wel. Ik had bij de Mamutiërs kunnen blijven. Als ik jou niet had ontmoet, had ik misschien gelukkig met Ranec kunnen zijn. Op een bepaalde manier hield ik van hem, maar niet zoals van jou.'


'Nou, dat is in ieder geval een eerlijk antwoord,' zei hij met gefronste wenkbrauwen.


'Ik had ook bij de Sharamudiërs kunnen blijven, maar ik wil bij jou zijn. Als jij naar je eigen volk moet terugkeren, wil ik met je mee,' vervolgde Ayla in een poging het hem uit te leggen. Ze zag zijn gefronste voorhoofd en ze begreep dat dit niet helemaal het antwoord was dat hij graag wilde horen.


'Je hebt het me zelf gevraagd, Jondalar. Als je me iets vraagt, zal ik je altijd zeggen wat ik denk. Als ik je iets vraag, moet jij me zeggen wat je denkt. Zelfs als ik niets vraag, moet je me zeggen of er iets is dat je hindert. Ik wil nooit meer tussen ons zo'n misverstand als verleden winter, dat ik niet weet wat jij bedoelt en jij het me niet wilt vertellen, of jij vermoedt dat ik iets voel, maar er niet naar vraagt. Beloof me dat je altijd alles tegen me zult zeggen, Jondalar.'


Ze keek zo ernstig en oprecht dat hij moest glimlachen vangenegenheid. 'Ik beloof het je, Ayla. Ik zou ook nooit meer zo'n periode willen doormaken. Ik kon het gewoon niet verdragen wanneer jij bij Ranec was, vooral omdat ik kon zien waarom elke vrouw wel belangstelling voor hem moest hebben. Hij was geestig en vriendelijk. En een knappe snijder, een echte kunstenaar. Mijn moeder zou hem heel aardig hebben gevonden. Ze houdt van kunstenaars en vooral van snijders. Als de omstandigheden anders waren geweest, had ik hem nog wel aardig gevonden. Op een bepaalde manier deed hij me aan Thonolan denken. Hij zag er anders uit, maar hij was net als de Mamutiërs, openhartig en vol vertrouwen.'


'Hij was een Mamutiër,' zei Ayla. 'Ik mis het Leeuwekamp nog steeds. Ik mis de mensen. We hebben op deze Tocht niet veel mensen gezien. Ik had geen idee hoe ver jij had gereisd, Jondalar, en hoeveel land er is. Zoveel land en zo weinig mensen.'


Naarmate de zon dichter naar de aarde daalde, strekten de wolken boven de hoge bergen in het westen zich uit om de vurige bol te ontvangen, en in hun opwinding gloeiden ze roze op. Het heldere licht vermengde zich met de schitterende omgeving en vervaagde toen langzaam tot duisternis, terwijl Ayla en Jondalar hun maaltijd beëindigden. Ayla stond op en borg de overgebleven vogels op; ze had veel meer klaargemaakt dan ze op konden eten. Jondalar legde de roosterstenen weer in het vuur om hun avondthee klaar te maken.


'Dat was heerlijk,' zei Jondalar. 'Ik ben blij dat jij vroeg wilde stoppen. Het was de moeite waard.'


Ayla's blik ging toevallig in de richting van het eiland, en onder het slaken van een kreet sperde zij haar ogen wijd open. Jondalar hoorde haar en volgde haar blik.


Een aantal mensen met speren in de hand was uit de duisternis gekomen en stond in de lichtkring die door hun vuur werd verspreid. Twee van hen droegen een cape van paardehuid, nog met het gedroogde hoofd eraan vast dat ze als een kap over hun hoofd droegen. Jondalar kwam overeind. Een van de mannen trok zijn kap achterover en kwam op hem toe.


'Zel-an-don-yee!' zei de man, en wees naar de lange blonde man. Toen sloeg hij zich op de borst. 'Hadumai! Jeren!' Hij grijnsde breeduit.


Jondalar keek aandachtiger en grijnsde toen terug. 'Jeren! Ben jij dat? Grote Moeder, ik kan het niet geloven! Je bent het echt!'


De man begon te praten in een taal die even onbegrijpelijk was voor Jondalar als Jondalars taal voor Jeren, maar de vriendelijke gezichten werden begrepen.


'Ayla!' zei Jondalar en wenkte haar. 'Dit is Jeren. Hij is dieHadumische jager die ons staande hield toen we de andere kant uitgingen. Ik kan het maar niet geloven!' Ze stonden allebei te lachen van genoegen. Jeren keek naar Ayla en er kwam een waarderende trek op zijn grijnzende gezicht terwijl hij naar Jondalar knikte.


'Jeren, dit is Ayla, Ayla van de Mamutiërs,' zei Jondalar, bij wijze van officiële kennismaking. 'Ayla, dit is Jeren, van het volk van Haduma.'


Ayla stak haar beide handen uit. 'Welkom in ons kamp, Jeren van het volk van Haduma!'


Jeren begreep de bedoeling, al was het geen gebruikelijke begroeting bij zijn volk. Hij stak zijn speer in de houder die over zijn rug hing, pakte haar beide handen en zei: 'Ayla,' want hij wist dat dat haar naam was, ofschoon hij de rest van de woorden niet had begrepen. Hij sloeg zich weer op de borst. 'Jeren,' zei hij, en voegde nog enkele onbekende woorden toe.


Plotseling ging er een schok van angst door de man heen. Hij had gezien dat er een wolf naar Ayla was toegelopen. Toen ze zijn reactie zag, knielde Ayla onmiddellijk neer en legde een arm om de hals van de wolf. Jerens ogen werden groot van verbazing.


'Jeren,' zei ze, terwijl ze overeind kwam en formele begroe- tingsgebaren maakte. 'Dit is Wolf. Wolf, dit is Jeren van het volk van Haduma.'


'Wolf?' zei hij vragend, maar nog steeds met een bezorgde blik.


Ayla hield haar hand voor Wolfs neus alsof ze hem haar geur liet ruiken. Daarna knielde ze weer naast de wolf en legde haar arm om hem heen om te laten zien, dat ze hechte vrienden waren en ze geen angst voor hem had. Ze raakte Jerens hand aan en hield haar eigen hand weer voor de neus van Wolf om hem te tonen wat ze wilde dat hij deed. Aarzelend strekte Jeren zijn hand naar het dier uit.


Wolf raakte hem met zijn koude, vochtige neus aan en trok zich terug. Hij had een dergelijke kennismaking al vele malen meegemaakt toen ze bij de Sharamudiërs hadden gewoond, en hij scheen Ayla's bedoeling te begrijpen. Nu pakte Ayla Jerens hand en terwijl ze hem bleef aankijken, leidde ze zijn hand naar de kop van de wolf om hem de vacht te laten voelen en te laten zien hoe hij hem kon aaien. Toen Jeren haar met een glimlach van begrip aankeek en Wolfs kop zelf begon te aaien, kon ze zich ontspannen.


Jeren draaide zich om en keek naar de anderen. 'Wolf!' zei hij en maakte een gebaar naar het dier. Hij zei nog iets en sprak toen haar naam uit. Er verschenen vier mannen in de lichtkring van het vuur. Ayla gaf hun met gebaren te kennen dat ze welkom waren en bij het vuur moesten gaan zitten.


Jondalar had staan kijken en glimlachte goedkeurend. 'Dat was een uitstekend idee, Ayla,' zei hij.


'Denk je dat ze honger hebben? We hebben nog veel eten over,' zei ze.


'Bied het ze maar aan, dan zul je het zien.'


Ze nam een schaal van mammoetivoor die ze voor de vogels had gebruikt toen ze zelf aten en haalde iets te voorschijn dat eruitzag als een bundeltje stro waar een hele gaar gestoofde sneeuwhoen in bleek te zitten. Ze hield hem Jeren en de anderen voor. Het aroma was al vooruitgegaan. Jeren kwam naar voren om een poot af te breken en ontdekte dat het een mals, sappig stuk vlees was. Toen hij ervan had geproefd, werden de anderen door zijn glimlach aangemoedigd.


Ayla haalde ook een patrijs te voorschijn en verdeelde de vulling van wortels en zaden over een geïmproviseerd assortiment diepe en platte schalen, sommige gevlochten, andere van ivoor, en ook een houten exemplaar. Ze liet de mannen zelf het vlees verdelen terwijl zij een diepe houten kom voor de dag haalde die ze zelf had gemaakt, en deze met water vulde voor de thee.


De mannen zagen er veel ontspannener uit na hun maaltijd, zelfs toen Ayla Wolf naar hen toebracht om hen te besnuffelen. Toen ze zo allen om het vuur zaten met een kom warme thee in de hand, probeerden ze op een ander niveau te communiceren dan vriendelijk en gastvrij glimlachen.


Jondalar begon. 'Haduma?' vroeg hij.


Jeren schudde zijn hoofd en keek treurig. Hij maakte een handgebaar naar de grond waardoor Ayla begreep dat ze naar de Grote Aardmoeder was teruggekeerd. Ook Jondalar begreep dat de oude vrouw van wie hij zoveel was gaan houden niet meer leefde.


'Tamen?' vroeg hij.


Jeren glimlachte en knikte overdreven. Daarna wees hij op een van de anderen en zei iets waarin ook Tamens naam voorkwam. Een jongeman, eigenlijk niet meer dan een jongen, lachte naar hen, en Jondalar zag een gelijkenis met de man die hij had gekend.


'Tamen, ja,' zei Jondalar, lachend en knikkend. 'De zoon van Tamen of kleinzoon misschien. Ik wou dat Tamen hier was,' zei hij tegen Ayla. 'Hij kende een paar woorden in het Zelandonisch, en we konden een beetje met elkaar praten. Als jongeman heeft hij de grote Tocht daarheen gemaakt.'


Jeren keek het kamp rond, daarna naar Jondalar en zei: 'Zel-an-don-yee... Ton... Tonolan?'


Ditmaal schudde Jondalar zijn hoofd en keek treurig. Na enig nadenken wees hij naar de grond. Jeren keek verbaasd,


maar hij knikte en zei een woord dat op vragende toon werd uitgesproken. Jondalar begreep het niet en keek Ayla aan. 'Weet jij wat hij vraagt?'


Ofschoon deze taal haar onbekend was, was er in de meeste talen die ze ooit had gehoord een nuance die haar bekend voorkwam. Jeren herhaalde het woord en iets in zijn uitdrukking of stem bracht haar op een idee. Ze hield haar hand in de vorm van een klauw en gromde als een leeuw.


Het geluid dat ze voortbracht was zo levensecht, dat alle mannen haar in stomme verbazing aankeken, maar Jeren knikte begrijpend. Hij had gevraagd hoe Thonolan was gestorven en zij had het hem verteld. Een van de andere mannen zei iets tegen Jeren. Toen Jeren antwoordde, hoorde Jondalar weer een bekende naam, Noria. Degene die het had gevraagd lachte naar de lange, blonde man, wees naar hem en toen naar zijn eigen oog, en lachte weer.


Jondalar voelde grote opwinding. Dat betekende misschien dat Noria een baby met zijn blauwe ogen had. Maar toen vroeg hij zich af of de jager slechts had horen vertellen over de man met de blauwe ogen die de Eerste Riten met haar had gevierd. Hij wist het niet zeker. De andere mannen wezen op hun ogen en lachten. Lachten zij om een baby met blauwe ogen? Of grijnsden ze om Genot met een blauwogige man?


Hij overwoog of hij nog een keer Noria's naam zou zeggen en zijn armen heen en weer zou wiegen alsof hij een baby vasthield. Hij keek naar Ayla en zweeg. Hij had haar niets over Noria verteld en ook niet over Haduma's aankondiging de volgende dag, dat de Moeder de plechtigheid had gezegend en de jonge vrouw een kind zou krijgen, een jongetje, genaamd Jon- dal, met net zulke ogen als hij. Hij wist dat Ayla verlangde naar een kind van hem... of van zijn geest. Hoe zou zij erover denken als ze wist dat Noria er al een had? Als hij Ayla was, zou hij waarschijnlijk jaloers worden.


Ayla gebaarde dat de jagers bij het vuur konden gaan slapen. Sommigen knikten en stonden op om hun slaapzakken te halen. Ze hadden deze stroomafwaarts bij de rivier achtergelaten voordat ze het vuur naderden dat ze van verre hadden geroken. Ze hadden gehoopt dat het een vriendelijk vuur zou zijn, maar het niet zeker geweten. Toen Ayla hen in de richting van de tent zag gaan, naar de plek waar ze de paarden had vastgezet, rende ze voor hen uit en hield haar hand op om ze tegen te houden. Ze keken elkaar vragend aan toen ze in de duisternis verdween. Toen ze weer weg wilden gaan, gaf Jondalar hun een teken om te wachten. Ze glimlachten en knikten instemmend.


De uitdrukking op hun gezicht veranderde plotseling in een angstige toen Ayla met de twee paarden tevoorschijn kwam. Zeging tussen de twee dieren staan en probeerde met tekens en zelfs de veelzeggende gebaren van de Stam uit te leggen dat dit bijzondere paarden waren waarop niet moest worden gejaagd, maar Jondalar en zij wisten niet zeker of ze dat hadden begrepen. Jondalar was zelfs bang dat ze zouden denken dat zij over uitzonderlijke krachten beschikte om paarden te Roepen en dat ze deze twee speciaal voor hen had meegebracht om erop te jagen. Hij zei tegen Ayla dat hij dacht dat een demonstratie nuttig zou kunnen zijn.


Hij haalde een speer uit de tent en maakte er bewegingen mee alsof hij Renner wilde doodsteken, maar Ayla versperde hem de weg met haar geheven armen gekruist voor zich uit, en krachtig schuddend met haar hoofd. Jeren krabde zich op zijn hoofd en de andere mannen keken onzeker. Ten slotte knikte Jeren, pakte een van zijn eigen speren uit de houder op zijn rug, richtte haar op Renner en stak haar toen in de grond. Jondalar wist niet of die man dacht dat Ayla hun probeerde te vertellen niet op deze twee paarden te jagen of helemaal niet op paarden te jagen, maar iets hadden zij begrepen.


De jagers sliepen die nacht bij hun vuur, maar waren bij het eerste daglicht al op. Jeren zei een paar woorden tegen Ayla, waarvan Jondalar zich vaag herinnerde dat ze iets hadden te maken met waardering voor voedsel. De bezoeker lachte tegen de vrouw toen Wolf aan hem snuffelde en zich weer liet aaien. Ze probeerde hen uit te nodigen hun ochtendmaal gezamenlijk te gebruiken, maar ze vertrokken snel.


'Had ik hun taal maar een beetje gekend,' zei Ayla. 'Het was leuk dat ze kwamen, maar we hebben helemaal niet kunnen praten.'


'Ja, dat had ik ook graag gedaan,' zei Jondalar. Hij wilde ontzettend graag weten of Noria ooit een baby had gekregen en of het kindje zijn blauwe ogen had.


'In de Stam gebruikten verschillende stammen woorden uit hun spreektaal die niet iedereen begreep, maar allen kenden de stille gebarentaal. Je kon altijd communiceren,' zei Ayla. 'Jammer dat de Anderen geen taal hebben die iedereen begrijpt.'


'Dat zou handig zijn, vooral als je op een Tocht gaat, maar ik kan me geen taal voorstellen die iedereen zou verstaan. Denk je werkelijk dat mensen van de Stam overal dezelfde gebarentaal kunnen begrijpen?' vroeg Jondalar.


'Het is geen taal die ze moeten leren, ze zijn ermee geboren, Jondalar. Zij is zo oud, dat zij in hun geheugen zit en hun geheugen gaat terug tot het allereerste begin. Je kunt je niet voorstellen hoe ver dat achter ons ligt,' zei Ayla.


Ze huiverde van angst toen ze terugdacht aan die keer datCreb haar om haar leven te redden tegen alle tradities in mee had teruggenomen. Volgens de ongeschreven wet van de Stam had hij haar moeten laten sterven. Maar in de ogen van de Stam was ze toch dood. Ze bedacht hoe ironisch dat was. Toen Broud een doodsvloek over haar had uitgesproken, had hij dat niet mogen doen. Daarvoor had hij geen goede reden. Creb had wel een goede reden; zij had het sterkste taboe van de Stam verbroken. Misschien had hij ervoor moeten zorgen dat ze doodging, maar dat deed hij niet.


Ze begonnen het kamp op te breken en stopten hun tent, slaaprollen, kookspullen, touwen en overige uitrusting in hun bagagemanden met stilzwijgende routinegebaren. Ayla was net bezig bij de rivier waterzakken te vullen toen Jeren en zijn mannen terugkwamen. Glimlachend en met een stortvloed van woorden die kennelijk hun dank weergaf, boden de mannen Ayla een pak aan dat in een stuk verse oeroshuid was verpakt. Ze maakte het open en vond een malse achterbout, afkomstig van een pas gedood dier.


'Ik ben je heel dankbaar, Jeren,' zei Ayla met die mooie glimlach die Jondalar steeds deed wegsmelten van liefde. Hij scheen hetzelfde effect op Jeren te hebben en Jondalar moest inwendig glimlachen toen hij de verblufte uitdrukking op het gezicht van de man zag. Het duurde even voor Jeren zich herstelde; toen wendde hij zich tot Jondalar en begon te praten, waarbij hij al het mogelijke deed om iets duidelijk te maken. Toen hij zag dat deze hem niet begreep, hield hij op, zei iets tegen de andere mannen en wendde zich opnieuw tot Jondalar.


'Tarnen,' zei hij, en begon naar het zuiden te lopen en beduidde dat ze hem moesten volgen. 'Tarnen,' herhaalde hij, wenkte en voegde nog een paar woorden toe.


'Ik denk dat hij wil dat je met hem meegaat,' zei Ayla, 'om die man te spreken die jij kent. Degene die Zelandonisch spreekt.'


'Tarnen. Zel-an-don-yee. Hadumai,' zei Jeren, terwijl hij hen allebei wenkte.


'Hij wil dat we op bezoek komen. Wat denk jij?' vroeg Jondalar.


'Ja, ik denk dat je gelijk hebt,' zei Ayla. 'Wil je de reis onderbreken en hen bezoeken?'


'Het zou betekenen dat we terug moeten,' zei Jondalar, 'en ik weet niet hoever. Als we hen meer in het zuiden waren tegengekomen, had ik onderweg wel even halt willen houden, maar ik vind het vervelend om nu we al zo ver zijn terug te gaan.'


Ayla knikte. 'Je zult het hem op de een of andere manier duidelijk moeten maken.'


Jondalar lachte naar Jeren en schudde toen zijn hoofd. 'Hetspijt me,' zei hij, 'maar we moeten naar het noorden. Noorden,' herhaalde hij en wees in die richting.


Dat maakte Jeren van streek. Hij schudde zijn hoofd en sloot zijn ogen alsof hij probeerde na te denken. Hij liep naar hen toe en haalde een korte staf van achter zijn riem. Jondalar zag dat het bovenste deel was bewerkt. Hij wist dat hij al eerder zo'n staf had gezien en hij probeerde zich te herinneren waar dat was geweest. Jeren maakte een stuk grond vrij, trok een streep met de staf en één er dwars doorheen. Onder de eerste streep tekende hij iets dat vaag op een paard leek. Aan het eind van de tweede streep, die naar de bedding van de Grote Moederrivier wees, tekende hij een cirkel met enkele straalsgewijze lijnen. Ayla keek er heel aandachtig naar.


'Jondalar,' zei ze opgewonden, 'toen Mamut me de symbolen liet zien en me leerde wat ze betekenden, was dit het teken voor "zon".'


'En die lijn wijst in de richting van de ondergaande zon,' zei Jondalar met een gebaar naar het westen. 'Waar hij het paard heeft getekend, moet het zuiden zijn.' Terwijl hij dat zei, wees hij die richting aan.


Jeren knikte heftig. Hij wees naar het noorden en fronste zijn wenkbrauwen. Hij liep naar de noordelijke punt van de streep en bleef met zijn gezicht naar hen toegekeerd staan. Toen hief hij zijn armen omhoog en kruiste ze voor zijn lichaam, precies zoals Ayla dat had gedaan toen ze Jeren probeerde duidelijk te maken dat hij niet op Whinney en Renner mocht jagen. Daarna schudde hij nee met zijn hoofd. Ayla en Jondalar keken elkaar aan en weer naar Jeren.


'Denk je dat hij ons probeert te zeggen niet naar het noorden te gaan?' vroeg Ayla.


Jondalar begon te begrijpen wat Jeren hun probeerde duidelijk te maken. 'Ayla, ik geloof niet dat hij met ons slechts naar het zuiden wil om een bezoek af te leggen. Ik denk dat hij ons iets anders probeert te zeggen. Ik geloof dat hij ons probeert te waarschuwen niet naar het noorden te gaan.'


'Waarschuwen? Wat kan er nou in het noorden zijn waarvoor hij ons wil waarschuwen?' vroeg Ayla.


'Zou het de grote ijsmuur kunnen zijn?' vroeg Jondalar zich af.


'Wij kennen dat ijs. We hebben daar dichtbij met de Mamutiërs op mammoeten gejaagd. Het is er koud, maar toch niet echt gevaarlijk, hè?'


'Het ijs is al vele jaren in beweging en ontwortelt soms bomen bij het wisselen van de seizoenen, maar het gaat nooit zo snel dat je er niet meer voor kan vluchten.'


'Ik geloof niet dat hij het ijs bedoelt,' zei Ayla. 'Maar tochzegt hij dat we niet naar het noorden moeten gaan, en hij lijkt heel bezorgd.'


'Ik geloof dat je gelijk hebt, maar ik kan me niet voorstellen wat er zo gevaarlijk zou kunnen zijn,' zei Jondalar. 'Er zijn mensen die dikwijls niet verder dan in hun eigen streek reizen en die denken dat de wereld erbuiten gevaarlijk is, omdat zij anders is.'


'Ik dacht niet dat Jeren een man met veel angsten is,' zei Ayla.


'Dat ben ik met je eens,' zei Jondalar, en ging tegenover Jeren staan. 'Jeren, ik wilde dat ik je kon begrijpen.'


Jeren had hen gadegeslagen. Uit de uitdrukking op hun gezichten maakte hij op dat ze zijn waarschuwing hadden begrepen en wachtte op hun antwoord.


'Moeten we met hem meegaan en met Tarnen praten?' vroeg Ayla.


'Ik heb geen zin om terug te gaan en nu tijd te verliezen. We moeten die gletsjer nog bereiken voordat de winter voorbij is. Als we doorgaan, kunnen we die makkelijk halen en hebben we zelfs tijd over, maar als we ergens door worden opgehouden, kan het lente worden en smelt het ijs. Dan is het te gevaarlijk om nog over te steken,' zei Jondalar.


'Dus we gaan verder naar het noorden,' zei Ayla.


'Ik vind dat we dat moeten doen, maar we zullen voorzichtig zijn. Ik zou alleen dolgraag willen weten waarvoor ik moet oppassen.' Hij keek de man weer aan. 'Jeren, mijn vriend, ik dank je voor je waarschuwing,' zei hij. 'We zullen voorzichtig zijn, maar ik geloof dat we toch maar doorgaan.' Hij wees naar het zuiden, schudde toen zijn hoofd en wees naar het noorden.


Jeren wilde protesteren en schudde weer met zijn hoofd, maar ten slotte gaf hij het op en knikte gelaten. Hij had alles gedaan wat hij kon. Hij liep naar de andere man met de paar- dehoofdcape en zei iets tegen hem. Toen kwam hij terug en maakte duidelijk dat ze zouden vertrekken.


Ayla en Jondalar zwaaiden Jeren en zijn jagers na, toen pakten ze hun laatste spullen in en gingen, zij het met enige bedenkingen, op weg naar het noorden.


Toen de reizigers door het noordelijke deel van de uitgestrekte centrale grasvlakte trokken, zagen ze dat het terrein in de verte begon te veranderen; het platte laagland maakte plaats voor ruige heuvels. De enkele hooglanden die een onderbreking hadden gevormd in de centrale vlakte waren nu verbonden door grote rotsblokken van over elkaar heen geschoven sedimentaire gesteenten, als een onregelmatige ruggegraat van het noordoosten naar het zuidwesten dwars over de vlakte.


Toen ze omhoog trokken, de ruige heuvels in, moesten ze meermalen op hun schreden terugkeren om langs diepe kuilen en verbrokkelde rotsformaties te komen die op hun weg lagen. Ayla vond dat het land hier nog onherbergzamer was, en vroeg zich af, nu het steeds kouder werd, of die indruk ook werd gewekt door de naderende winter. Toen ze vanaf een hoogte achterom keken, kregen ze een heel ander beeld van het land waar ze net doorheen gekomen waren. De enkele loofbomen en struiken hadden geen bladeren meer, maar de centrale vlakte was bedekt met het stoffige goud van gedroogd gras, dat in de loop van de winter vele dieren tot voedsel zou dienen.


Tegen de avond zagen ze een grot met een grote opening en ze besloten hem te bekijken. Toen ze dichterbij kwamen toonden de paarden geen enkel teken van nervositeit, en dat vonden de twee mensen een goed teken. Wolf snuffelde belangstellend toen ze de grot binnengingen - hij was natuurlijk nieuwsgierig - maar zijn nekharen gingen niet overeindstaan. Nu Ayla zag dat de dieren zich onbekommerd gedroegen, was ze ervan overtuigd dat de grot leeg was, en ze besloten hier de nacht door te brengen.


Nadat ze een vuur hadden aangelegd maakten ze een fakkel om de grot verder te onderzoeken. Bij de ingang waren veel tekens die erop wezen dat de grot al eerder was gebruikt. Jondalar dacht dat de krassen op de wanden van een beer of van een holeleeuw waren. Al snuffelend vond Wolf vooraan in de grot uitwerpselen, maar die waren zo droog en zo oud, dat je niet kon zien van welk dier ze afkomstig waren. Ze vonden lange droge pijpbeenderen die gedeeltelijk afgekloven waren. Aan de manier waarop ze waren gebroken en aan de sporen van tanden, kon Ayla zien dat holehyena's ze hadden gekraakt met hun ontzettend sterke kaken. Ze rilde van afschuw bij die gedachte.


Hyena's waren geen slechtere dieren dan andere. Ze vraten aan de karkassen van dieren die op natuurlijke wijze waren gestorven of aan de prooien van ander wild. Maar dat deden andere roofdieren ook, zoals wolven, leeuwen en mensen, en hyena's waren bovendien bekwame groepsjagers. Dat deed er allemaal niets toe, Ayla's haat voor die beesten was maar gedeeltelijk beredeneerd. In haar ogen was een hyena het slechtste van alles wat slecht was.


Maar de grot was niet recentelijk gebruikt. Alle tekens waren oud; ook de houtskool in een ondiepe kuil, afkomstig van het vuur van andere menselijke bezoekers. Ayla en Jondalar liepen de grot iets verder in, maar hij scheen eindeloos diep te zijn, en afgezien van de droge ingang, leek hij nooit gebruikt te zijn geweest.


Toen ze bij een plek kwamen waar de grot een bocht maakte, meenden ze water te horen stromen, heel in de verte, en ze besloten terug te keren. Ze wisten dat de fakkel niet lang zou branden, en ze wilden geen van beiden het flauwe schijnsel van de ingang uit het oog verliezen. Ze liepen terug, met hun handen langs de kalkstenen wanden tastend, en ze waren blij toen ze het vale goudgele droge gras zagen en het prachtige gouden licht dat de wolken in het westen van een stralende rand voorzag.


Ze reisden steeds dieper de hooglanden in, ten noorden van de grote centrale vlakte. Onderweg zagen Ayla en Jondalar steeds meer veranderingen. Het gebied zat vol grotten en holen die varieerden van met gras begroeide komvormige kuilen, tot onbegaanbare en immens diepe ravijnen. Het was een merkwaardig landschap dat hen een beetje onzeker maakte. Terwijl er bijna geen rivieren en meertjes waren, hoorden ze toch het spookachtige geluid van ondergronds stromend water.


Het werd steeds moeilijker om water te vinden. Stromend water zonk al gauw in gaten en holtes in de rotsen. Zelfs na een zware regenbui verdween het water bijna onmiddellijk, zonder beekjes of stroompjes aan de oppervlakte achter te laten. Een keer moesten ze zelfs afdalen naar een kleine poel onder in een rotsholte om het kostbare vocht te bemachtigen. Een andere keer verscheen er plotseling water uit een grote bron, stroomde een eindje over de oppervlakte, en verdween weer onder de grond.


De bodem was kaal en rotsachtig, met een dun laagje grond waardoorheen de onderliggende rotsen zichtbaar waren.


Aanvankelijk trokken Ayla en Jondalar uiterst behoedzaam door dit karstlandschap, met zijn vreemde formaties, holen en kuilen, maar toen ze ermee vertrouwd raakten, voelden ze zich wat vrijer. Ze gingen te voet, om de paarden wat rust te gunnen.


'Ik vraag me af of het gevaar waar Jeren ons voor wilde waarschuwen te maken had met dit kale land met al die holen en kuilen,' zei Ayla. 'Ik vind het hier niet zo aantrekkelijk.'


'Ik ook niet. Ik had geen idee dat het zo zou zijn,' antwoordde Jondalar.


'Ben je hier dan nog niet eerder geweest? En ik dacht dat je langs deze weg was gekomen,' zei de vrouw met een verbaasde uitdrukking op haar gezicht. 'Je zei dat je langs de Grote Moederrivier was gekomen.'


'We hebben inderdaad de Grote Moederrivier gevolgd, maar we zijn op de andere oever gebleven. We zijn pas veel verder zuidwaarts overgestoken. Ik dacht dat het gemakkelijker zouzijn om op de terugreis op deze oever te blijven, en bovendien was ik nieuwsgierig naar deze kant. Een eindje hiervandaan maakt de rivier een scherpe bocht; wij reisden toen naar het oosten en ik wilde graag de hoogvlakte zien waardoor de rivier naar het zuiden werd omgebogen. Ik wist dat dit mijn enige kans was.'


'Ik wou dat je me dat eerder had verteld.'


'Wat maakt dat nou voor verschil? We volgen de rivier toch.'


'Maar ik dacht dat je bekend was met deze streek. Je weet er niets méér van dan ik.' Ayla begreep zelf niet goed waarom het haar zo dwarszat, behalve dat ze erop had gerekend dat hij zou weten wat ze konden verwachten. En nu ontdekte ze dat hij er niets van wist. Het onbekende terrein maakte haar zenuwachtig.


Ze hadden een heel eind gelopen, geheel opgegaan in hun gesprek dat dreigde over te gaan in een meningsverschil en zelfs in een ruzie. Daardoor letten ze weinig op waar ze liepen. Ineens begon Wolf, die naast Ayla voortdraafde, te keffen en zachtjes haar been aan te stoten. Ze keken allebei op, en bleven stokstijf staan. Ayla voelde zich opeens doodsbang en Jondalar werd spierwit.



 



24.


De vrouw en de man keken voor zich uit en zagen niets. Het land voor hen bestond ineens niet meer. Ze waren bijna over de rand van een afgrond heen gegaan. Jondalar voelde de bekende kramp in zijn lies toen hij omlaagkeek in het diepe ravijn, maar was verrast daar beneden een langgerekt, vlak groen veld te zien waar een beekje doorheen liep.


De bodem van een grote aardholte was meestal bedekt met een dikke laag grond, het niet oplosbare restant van kalksteen, en sommige diepe holtes liepen in elkaar over tot uitgestrekte laagtes, waardoor er grote stukken land ontstonden ver beneden de normale oppervlakte. Door de aanwezigheid van grond en water was er daar beneden een rijke plantengroei die er zeer uitnodigend uitzag. De moeilijkheid was dat ze geen van tweeën een mogelijkheid zagen om af te dalen naar de groene wei daar op de bodem van de diepe holte.


'Jondalar, hier klopt iets niet,' zei Ayla. 'Het is hier zo droog en kaal dat er hier bijna geen leven is, en daar beneden is een prachtige wei met een beekje en met bomen, waar niets en niemand bij kan komen. Als een dier het zou wagen, zou het te pletter vallen. Dat is onlogisch. Het klopt niet.'


'Het klopt inderdaad niet. En misschien heb je wel gelijk, Ayla. Misschien is dit het wel waar Jeren ons voor wilde waarschuwen. Jagers hebben hier niets te zoeken, het is gevaarlijk. Ik heb nog nooit meegemaakt dat je gewoon over een stuk land liep en plotseling de diepte in kon vallen.'


Ayla bukte zich, pakte Wolfs kop met haar beide handen beet en raakte zijn voorhoofd aan met het hare. 'Dank je wel, Wolf, dat je ons hebt gewaarschuwd toen we niet goed opletten,' zei ze. Hij liet een liefhebbend gejank horen en likte haar gezicht.


Ze gingen een eindje terug en leidden de paarden om de diepe afgrond heen zonder veel te zeggen. Ayla wist niet eens meer wat er zo belangrijk was geweest dat ze er ruzie over moesten maken. Ze bedacht wel dat ze nooit zo afgeleid hadden mogen zijn dat ze niet eens zagen waar ze liepen.


Ze trokken verder naar het noorden en de rivier, links van hen, stroomde nu door een kloof die steeds dieper werd naarmate de steile rotsen zich hoger verhieven. Jondalar vroeg zich af of ze moesten proberen dicht langs het water te gaan, of boven op het plateau moesten blijven, maar hij was wel blij dat ze de loop van de rivier volgden en niet hoefden over te steken. Grote rivieren die aan de oppervlakte van de aarde zichtbaar waren stroomden niet zozeer door valleien met grazige hellingen en brede vlaktes, in een karstgebied, maar eerder door diepe kalkstenen geulen. Hoe moeilijk het ook was om langs een rivier zonder oever te reizen, het was nog veel moeilijker om haar over te steken.


Jondalar herinnerde zich de grote kloof in het zuiden, met hele stukken waar helemaal geen oever was, en besloot daarom op het plateau te blijven. Terwijl ze verder klommen zag hij een lang dun stroompje van de rotsen in de rivier beneden hen vallen. Ofschoon dit watervalletje aan de overkant van de rivier was, betekende het toch dat er water aanwezig was op de hogere gronden, ook al verdween het al gauw in de spleten van het karstgebied.


Maar karst betekende ook landschap vol grotten. Er waren er zoveel dat Ayla en Jondalar en de paarden de volgende twee nachten konden doorbrengen onder de bescherming van stenen muren en ze geen tent hoefden op te zetten. Nadat ze verscheidene grotten hadden onderzocht, kregen ze er een zeker inzicht in welke openingen in de rotswand voor hen geschikt zouden zijn.


Het begon aanmerkelijk kouder en winderiger te worden, en Ayla en Jondalar waren blij dat er zoveel grotten waren waar ze konden schuilen tegen de kille wind. Meestal onderzochten ze hun mogelijke schuilplaats voor ze erin trokken om er zeker van te zijn dat er geen dieren in woonden, maar het bleek dat ze gerust op de veel scherpere zintuigen van hun reisgenoten konden vertrouwen. Die zouden wel waarschuwen als er gevaar dreigde. Zonder er bewust over na te denken en zonder erover te praten, wisten ze dat een rooklucht zou betekenen dat er menselijke wezens in de grot woonden, want mensen waren de enige levende wezens die vuur gebruikten. Maar ze kwamen geen mensen tegen en zelfs diersoorten waren zeldzaam.


Toen ze ineens een kudde rendieren zagen grazen op een veld met hoog, droog gras, keek Jondalar Ayla lachend aan en haalde zijn speerwerper tevoorschijn. Ayla knikte instemmend en spoorde Whinney aan de man op zijn hengst te volgen. Er was maar weinig te jagen geweest, slechts een paar kleine dieren, en omdat de rivier daar heel diep in de kloof lag, hadden ze ook niet kunnen vissen. Ze hadden meest van droog voedsel geleefd en van hun noodrantsoenen waarvan ze zelfs een deel aan de wolf hadden gegeven. De paarden hadden het ook al moeilijk gehad. Het schaarse gras dat op dat beetje aarde had kunnen groeien was amper voldoende geweest.


Jondalar sneed de hals door van de rendierkoe die ze hadden gedood. Zo kon het bloed wegstromen. Daarna tilden ze het karkas op hun sleep en begonnen naar een kampplaats uit tekijken. Ayla wilde een deel van het vlees drogen en het winter- vet van het dier uitsmelten, en Jondalar verheugde zich al op een lekker geroosterd lendestuk of een stuk malse lever. Ze waren van plan een dag of twee hier te blijven, vooral ook omdat er grasland was. De paarden hadden het voedsel nodig. Wolf had een overvloed aan kleine dieren ontdekt, woelmuizen, lemmingen en fluithazen, en hij was al op ontdekkingstocht en op jacht gegaan.


Toen ze, half verscholen in een heuvel, een grot ontdekten, trokken ze erheen. Hij was iets te klein naar hun zin, maar de ruimte zou net voldoende zijn. Ze lieten de trekstok op de grond vallen en tilden hun bagage van de paarden zodat die konden gaan genieten van het weiland. Daarna zetten ze de pakken naast de grot, trokken de sleep eroverheen en gingen ieder een verschillende kant uit om takken en mest te zoeken.


Ayla had echt zin om een maaltijd klaar te maken met vers vlees en ze vroeg zich af wat ze erbij zou kunnen gebruiken. Ze verzamelde wat aren en graankorrels tussen de grassen van het weiland, en handenvol kleine zwarte zaadjes van de melganze- voet die langs een beekje groeide ten noorden van de grot. Toen ze terugkwam had Jondalar al een vuur gemaakt, en ze vroeg hem naar de beek te gaan om de waterzakken te vullen.


Wolf kwam bij haar voor de man teruggekeerd was, maar toen het dier dichter bij de grot kwam ontblootte het zijn tanden en begon dreigend te grommen. Ayla voelde het haar in haar nek overeindkomen.


'Wolf, wat is er?' vroeg ze. Onwillekeurig greep ze naar haar slinger en raapte een steen van de grond, ofschoon haar speerwerper net zo dicht bij de hand lag. Langzaam sloop de wolf de grot in, terwijl er een diep gegrom uit zijn keel opsteeg. Ayla volgde hem. Ze moest bukken om door de kleine donkere opening in de rotsen naar binnen te kunnen, en ze had spijt dat ze geen toorts bij zich had. Maar haar neus ontdekte al wat haar ogen niet konden zien. Het was al vele jaren geleden dat ze die geur had geroken, maar ze was hem nooit vergeten. Ineens zag ze in gedachten dat beeld van de eerste keer voor ogen.


Ze waren in de uitlopers van het gebergte, niet ver van de plaats van de Stambijeenkomst. Haar zoontje zat op haar heup, gesteund door zijn draagdoek, en hoewel ze nog jong was, en een van de Anderen, had ze toch de positie van medicijnvrouw. Ze hadden allemaal plotseling haltgehouden en met grote ogen naar de monsterlijk grote holebeer gekeken die onverschillig zijn rug aan het krabben was tegen de bast van een boom.


Dit enorme beest, tweemaal zo groot als een gewone bruine beer, was de meest vereerde totem van de hele Stam, en tochhad geen van de jonge mensen van Bruns stam ooit een levend exemplaar gezien. Er waren er geen meer in de bergen rondom hun grot, ofschoon ze aan droge beenderen konden zien dat ze er vroeger wel waren geweest. Vanwege hun machtige toverkracht had Creb de enkele plukjes haar bewaard die in de boombast waren blijven hangen nadat de holebeer eindelijk was weggeslenterd. Alleen zijn duidelijk herkenbare geur was achtergebleven.


Ayla gaf Wolf een teken en trok zich terug uit de grot. Ze keek naar de slinger in haar hand en met een bedenkelijk gezicht stak ze hem terug in haar gordel. Wat kon ze met een slinger beginnen tegen een holebeer? Ze was dankbaar dat de beer aan zijn lange winterslaap was begonnen en dat hij niet was wakker geworden door haar binnenkomst. Vlug gooide ze wat modder over het vuur en stampte het uit. Daarna nam ze haar zadelmand en droeg hem van de grot vandaan. Gelukkig hadden ze nog niet veel uitgepakt. Ze ging nog eens terug om Jondalars mand te halen, en daarna trok ze de sleep mee. Ze had net de bagage opnieuw van de grond getild om alles nog verder weg te brengen toen Jondalar verscheen met de volle waterzakken.


'Wat ben je aan het doen, Ayla?' vroeg hij.


'Er zit een holebeer in die grot,' zei ze.


Ze zag hem ongerust kijken en ze voegde eraan toe: 'Hij is aan zijn winterslaap begonnen, geloof ik, maar soms verhuizen ze nog als ze vroeg in de winter worden gestoord. Dat zeiden ze tenminste.'


'Wie zeiden dat?'


'De jagers van Bruns stam. Ik zat altijd naar ze te luisteren als ze het over de jacht hadden... soms,' legde Ayla hem uit. Toen lachte ze. 'Niet alleen maar soms. Ik luisterde zo vaak als ik kon, vooral toen ik eenmaal was begonnen te oefenen met mijn slinger. De mannen letten meestal niet op meisjes. Ik wist dat ze het me nooit zouden leren, maar wanneer ik goed zou opletten als ze jachtverhalen vertelden, zou ik iets kunnen leren. Ik dacht wel dat ze kwaad zouden worden als ze ontdekten wat ik deed, maar ik ontdekte later pas hoe streng hun straf zou zijn.'


'Ik denk dat de Stam wel het beste zou weten hoe je met holeberen moet omgaan,' zei Jondalar. 'Zou het veilig zijn om hier te blijven, denk je?'


'Dat weet ik niet, maar ik geloof niet dat ik het prettig vind,' antwoordde ze.


'Roep Whinney maar, we hebben nog tijd om een andere plek te zoeken.'


Ze hadden de nacht in hun tent doorgebracht, in de buitenlucht, en vroeg in de ochtend gingen ze weer op weg om zoveel mogelijk afstand te scheppen tussen henzelf en de holebeer. Jondalar wilde geen tijd verdoen met het drogen van vlees en hij wist Ayla ervan te overtuigen dat het koud genoeg was om het vlees goed te houden. Hij wilde deze streek graag zo spoedig mogelijk weer verlaten. Waar één beer was, waren er meestal meer.


Maar toen ze boven op een bergkam stonden, hielden ze even halt. In de pittige, heldere, koude lucht konden ze alle kanten uitkijken, en het uitzicht was fantastisch. Pal oostelijk op de voorgrond verhief zich een iets lagere berg, helemaal bedekt met sneeuw, en daaromheen gebogen lag de oostelijke bergketen, nu al een stuk dichterbij. Deze gletsjerbergen waren niet uitzonderlijk hoog, en in het noorden vormden hun toppen een gekartelde lijn van witte pieken met hier en daar wat gletsjer- blauw tegen de diepazuren hemel.


De verre bergen die hen omringden waren ontzagwekkend, maar het schokkendste beeld was veel dichter bij hen gelegen. Daar beneden, in de diepe kloof was de loop van de Grote Moederrivier van richting veranderd. Ze kwam nu uit het westen. Toen Ayla en Jondalar daar omlaagkeken vanaf hun bergkam en verder stroomopwaarts de aarzelende stroom van de rivier zagen, kregen zij ook een gevoel alsof ze een keerpunt hadden bereikt.


'De gletsjer waar wij overheen moeten ligt precies ten westen van deze plek,' zei Jondalar. Zijn stem kreeg die peinzende verre klank die paste bij zijn gedachten. 'Maar we gaan de Moeder volgen; na een tijdje verandert ze van koers naar het noordwesten en daarna weer naar het zuidwesten, tot we onze gletsjer bereiken. Het is geen grote gletsjer, en behalve een hoger deel in het noordoosten, is hij bijna plat als we erop zijn, net een grote hoge ijsvlakte. Zodra we hem overgestoken zijn, richten we ons weer meer naar het zuidwesten, maar je kunt eigenlijk zeggen dat we van hieruit steeds naar het westen reizen tot we thuis zijn.'


De rivier die zich een weg baande tussen de kalkstenen bergkam en de rots, scheen te aarzelen, en liep nu eens naar het noorden, dan weer zuidwaarts, en dan weer naar het noorden, voor ze eindelijk door de vlakte naar het zuiden stroomde.


'Is dat de Moeder?' vroeg Ayla. 'Ik bedoel de hele rivier en niet een enkele bedding?'


'Dat is ze helemaal. Het is toch nog een flinke rivier, maar natuurlijk niet zo machtig als in het begin,' gaf Jondalar toe.


'Dan reizen we dus al een hele tijd langs haar. Dat wist ik niet. Ik ben zo gewend een veel vollere Grote Moederrivier tezien, ik dacht dat we een enkele zijtak volgden. We zijn zijrivieren overgestoken die nog groter waren,' zei Ayla een beetje teleurgesteld omdat de enorme, gezwollen Moeder van alle rivieren gewoon een grote waterloop was geworden.


'We staan nu op een hoog punt. Ze ziet er anders uit hiervandaan. Ze is toch groter dan je denkt,' zei hij. 'We moeten nog een paar grote zijrivieren oversteken en er komen nog stukken waar ze in verschillende beddingen uit elkaar valt, maar over 't geheel genomen wordt ze toch kleiner.' Jondalar bleef een tijdje zwijgend naar het westen staren, maar toen voegde hij eraan toe: 'Dit is nog maar het begin van de winter, we hebben volop tijd om de gletsjer te bereiken... als er geen oponthoud komt.'


'Wat zou er voor oponthoud kunnen zijn?' vroeg Ayla.


De reizigers trokken westwaarts langs de hoge kam, en volgden de buitenste bocht van de rivier. Aan de noordelijke kant van de rivier liep het terrein steeds verder op, tot ze op een zeer hoog punt waren aangekomen. De westelijke helling was erg steil en daarom zetten ze koers naar het noorden langs een meer geleidelijke afdaling, door verspreide kreupelbosjes. Beneden krulde een zijriviertje om de voet van de hoge uitstekende rotsen die een diepe kloof vormden. Ze volgden deze zijrivier stroomopwaarts tot ze een oversteekplaats vonden. Aan de overkant was het terrein heuvelachtig en ze bleven langs het water rijden tot ze eindelijk de Grote Moeder weer hadden bereikt. Toen ging hun tocht westwaarts.


In de grote centrale vlakte waren er maar een paar zijrivieren geweest, maar nu bevonden ze zich in een streek waar vele rivieren en stromen de Moeder vanuit het noorden kwamen voeden. Later op die dag kwamen ze bij een heel grote zijrivier en hun benen werden nat bij het oversteken. Dit was wel iets anders dan een oversteek tijdens de warme zomer, wanneer het ze niet kon schelen dat ze een beetje nat werden. Maar nu daalde de temperatuur 's nachts tot het vriespunt. Ze waren door en door koud van dat ijswater en besloten op de andere oever te kamperen om weer droog en warm te worden.


De volgende dag ging hun tocht weer pal westwaarts, en nadat ze eerst over heuvelachtig terrein waren gekomen, bereikten ze de vlakte met drassig grasland dat heel anders was dan de moeraslanden meer stroomafwaarts. Ze bevonden zich op zure gronden, eerder zompig dan moerassig, met uitgestrekte stukken veenmos, dat op sommige plekken was samengeperst tot turf. Toen ze op een dag hun kamp opzetten en een vuur aanlegden op een droog stuk, ontdekten ze dat turf kon branden. De volgende dag verzamelden ze een hoeveelheid voor hun volgende kampvuren.


Ze bereikten een grote, snelstromende zijrivier die in een brede delta uitwaaierde voor hij zich bij de Moeder voegde en ze besloten deze een klein stukje stroomopwaarts te volgen om te zien of ze een gemakkelijker plek konden vinden om hem over te steken. Ze kwamen bij een splitsing waar twee rivieren samenkwamen, volgden de rechtertak en kwamen bij weer een splitsing waar een rivier zich bij de andere voegde. De paarden waadden met gemak door de eerste rivier, en de middelste tak, ofschoon hij iets groter was, leverde ook geen moeilijkheden op. Het land tussen de middelste en de linkertak was drassig laagland met uitgestrekte stukken veenmos, en daar ging het reizen veel moeilijker.


De laatste riviertak was diep en er was geen mogelijkheid om hem over te steken zonder nat te worden, maar aan de overkant ontdekten ze een reuzenhert, een megaloceros met een enorm handvormig gewei, en ze besloten het te volgen. Het reuzenhert met zijn lange poten kon de stevige paarden gemakkelijk voorblijven, ofschoon Renner en Wolf hem flink opjoegen. Whinney sleepte de trekpaal en kon de andere niet bijhouden, maar de extra lichaamsbeweging had hun allen goed gedaan.


Jondalar met een rood gezicht en de haren in de wind, zijn bontcapuchon achter zijn hoofd, lachte toen hij terugkwam.


Ze reden terug tot aan de Moeder, en ofschoon hun kleren al een beetje gedroogd waren, waren ze blij hun kamp te kunnen opslaan en zich te verkleden. Ze hingen hun vochtige kleren bij het vuur om ze verder te laten drogen.


De volgende dag vertrokken ze in westelijke richting. Al gauw boog de rivier naar het noordwesten af en een eind verder konden ze een tweede hoge bergkam zien. De hoge vooruitstekende rotsen die tot aan de Grote Moederrivier reikten vormden de verste noordwestelijke uitloper, de laatste die ze zouden zien, van een grote bergketen die bijna van het begin af aan bij hen was geweest. In het begin hadden ze deze keten in het westen gezien, en ze hadden langs zijn brede zuidelijke hellingen gereisd, met de benedenloop van de Grote Moederrivier mee. De witte bergtoppen in het oosten waren in een grote boog met hen meegegaan toen ze door de centrale vlakte trokken, langs de bochtige middenloop van de rivier. Nu gingen ze westwaarts, langs de bovenloop van de Moeder, en het gebergte voor hen was de laatste bergkam.


Ze staken weer een grote zijrivier over, precies aan de andere kant van de vooruitspringende rotsen, een rivier waarvan het grote dal de scheiding vormde tussen de twee bergketens. De hoge heuvels in het westen waren het meest oostelijke voorland van de machtige westelijke bergketen. Naarmate ze de bergkam verder achter zich lieten, begon de Grote Moederrivier zichweer over drie beddingen te verdelen. Ze volgden de buitenste oever van de meest noordelijke stroom dwars door de steppen van een kleiner noordelijk bassin dat de voortzetting was van de centrale vlakte.


Het was nu echt koud geworden en het begon een beetje te sneeuwen, maar sneeuwbuien vormden geen probleem. De paarden, de wolf, en zelfs de mensen waren gewend aan de noordelijke löss-steppen met hun droge kou en lichte wintersneeuw. Alleen bij zware sneeuw, waarin je kwam vast te zitten en die de paarden vermoeide, zou Ayla ongerust worden. Ze had nu iets anders om zich zorgen over te maken. Ze had in de verte paarden gezien en Whinney en Renner hadden ze ook opgemerkt.


Toen Jondalar toevallig achterom keek, meende hij rook te zien opstijgen vanaf de hoge heuvel aan de overkant van de rivier, waar ze nog kort geleden omheen gereden waren. Hij vroeg zich af of er mensen in de buurt waren, maar toen hij nog meerdere malen omkeek, zag hij geen rook meer.


Tegen de avond volgden ze een beekje stroomopwaarts door een open bosrijk gebied met kale wilgen en berken, tot ze een halteplaats vonden bij enkele grove dennen. Door de nachtvorst was er een dun laagje ijs gekomen op een nabijgelegen poel, en aan de randen was het beekje bevroren. In het midden stroomde het water nog wel. Ze besloten hier hun tent op te slaan. De wind voerde droge sneeuw aan en bepoederde de noordelijke hellingen met een wit laagje.


Whinney was schichtig gebleven sinds ze de paarden in de verte hadden gezien en Ayla werd er zenuwachtig van. Ze besloot haar merrie die avond de halster om te doen en haar met een lang touw aan een stevige den vast te maken. Jondalar maakte Renner ook vast aan een boom dicht in de buurt. Daarna gingen ze dood hout zoeken en braken de dorre takken af die nog aan de stam van dennebomen vastzaten, onder de levende takken. 'Vrouwenhout' had Jondalars volk dat altijd genoemd. Je vond het aan bijna alle kegeldragende bomen en zelfs in het vochtigste weer was het droog. Je kon het zonder bijl of mes afbreken. Ze legden een vuur aan bij de ingang van de tent en lieten een flap open om de tent van binnen te verwarmen.


Een haas, al helemaal in zijn witte wintervacht, rende door hun kamp net op het moment dat Jondalar het gewicht van een nieuwe speer waar hij een paar avonden aan had gewerkt, uitprobeerde in zijn speerwerper. Hij wierp de kortere speer, met een kleinere punt van vuursteen in plaats van bot, bijna instinctmatig, en hij was verrast dat hij de haas had getroffen. Hij liep erheen, raapte hem op en probeerde de speerpunt los tetrekken. Dat ging nog moeilijk en hij moest de punt met zijn mes lossnijden. Gelukkig was de nieuwe speer onbeschadigd.


'Hier heb je vlees voor vanavond,' zei Jondalar en gaf de haas aan Ayla. 'Ik begin me bijna af te vragen of dit beest niet expres is langs gekomen om mij te helpen bij het uitproberen van de nieuwe speren. Ze zijn licht en handig. Je moet er ook eens een proberen.'


'Het lijkt me waarschijnlijker dat we ons kamp hebben opgezet midden op zijn gebruikelijke pad,' zei Ayla, 'maar dat was wel een goede worp. Ik wil graag die lichtere speer eens proberen. Maar ik ga nu eerst beginnen dit klaar te maken en eens zien wat ik verder nog voor onze maaltijd kan vinden.'


Ze haalde de ingewanden uit de haas, maar vilde hem niet, opdat het wintervet niet verloren zou gaan. Daarna stak ze hem vast aan een gepunte wilgetak en hing hem boven het vuur tussen twee gevorkte takken. Hoewel ze het ijs moest breken om ze uit te graven, wist Ayla nog enkele wortels van de lisdodde te bemachtigen en de wortelstokken van een zoethoutvaren. Dat alles stampte ze met een ronde steen in een houten schaal met water om de taaie draderige vezels eruit te halen. Daarna liet ze de witte, zetmeelrijke brij onder in de schaal bezinken, terwijl ze tussen haar voorraden zocht wat ze nog meer had.


Toen het zetmeel was bezonken en de vloeistof bijna helder was, goot ze het meeste water af en voegde daarna wat gedroogde vlierbessen toe. Nu wachtte ze tot de bessen door het water geweld waren, en in die tijd schilde ze wat bast van een berkeboom, schraapte wat van de zachte, zoete, eetbare cam- biumlaag eronder vandaan en voegde dat bij haar zetmeel-bes- senmengsel. Ze raapte een paar denneappels van de grove den, en legde ze op het vuur. Toen ze door de hitte waren opengesprongen, was Ayla blij te zien dat er nog een paar zaden in zaten.


Zodra de haas gaar was, brak ze een stuk van zijn zwart geblakerde vel en wreef met de binnenkant over een paar stenen die ze in het vuur had gelegd, om ze vet te maken. Toen nam ze kleine porties van het zetmeeldeeg, vermengd met de bessen, de zoete, smakelijke zoethoutvaren en het zoete verdikkende sap van het berkencambium en legde die op de hete stenen.


Jondalar had naar haar staan kijken. Hij stond nog altijd versteld van haar uitgebreide plantenkennis. De meeste mensen, vooral vrouwen, wisten waar je eetbaar voedsel kon vinden, maar hij had nog nooit iemand gezien die zoveel wist. Toen er een paar koekjes gaar waren, nam hij een hap uit een ervan.


'Dit is heerlijk,' zei hij. 'Je bent heel bijzonder, Ayla. Er zijn niet veel mensen die vers voedsel weten te vinden in de winterkou.'


'Het is nog geen echte winterkou, Jondalar, en 't is helemaal niet moeilijk om nu iets te eten te vinden. Wacht maar tot de grond hard bevroren is,' zei Ayla. Toen nam ze de haas van het spit, schilde de knapperige geblakerde huid eraf en legde het vlees op de schaal van mammoetivoor, waar ze allebei uit zouden gaan eten.


'Ik geloof dat je zelfs dan nog iets weet te vinden,' zei Jondalar.


'Maar waarschijnlijk geen planten,' zei ze, terwijl ze hem een mals stukje haas toereikte.


Toen ze genoeg gegeten hadden van de haas en de koekjes, gaf Ayla de rest aan Wolf, met de botten erbij. Ze begon hun kruidenthee te trekken en voegde er wat berkencambium aan toe om hem meer aroma te geven. Daarna haalde ze de den- neappels uit het vuur. Zo zaten ze zich nog een tijdje te warmen; ze dronken van hun thee en aten de zaden van denneap- pels die ze met stenen en soms zelfs met hun tanden hadden gekraakt. Daarna maakten ze alles klaar voor een vroeg vertrek de volgende dag, keken nog even of de paarden het goed maakten, en kropen toen in hun warme slaapvachten voor de nacht.


Ayla keek de gang in van een diepe, kronkelige grot en de vuurlijn die de weg moest wijzen wierp licht op prachtige gedrapeerde en vloeiende formaties. Ze zag er een die leek op de lange golvende staart van een paard. Toen ze naderde begon het donkergele paard te hinniken en zijn staart heen en weer te bewegen, alsof hij haar wenkte om dichterbij te komen. Ze volgde het paard, maar de rotsige grot werd donker en de stalagmieten drongen steeds verder op.


Ze keek omlaag om te zien waar ze liep en toen ze weer opkeek, was het niet een paard dat haar wenkte maar een man. Ze spande zich in om te zien wie het was, en schrok toen ze Creb uit de schaduwen tevoorschijn zag komen. Hij beduidde haar snel naar hem toe te komen; vervolgens draaide hij zich om en hinkte weg.


Ze begon hem te volgen, maar hoorde een paard hinniken. Toen ze achterom keek naar de gele merrie, verdween de donkere staart in een hele kudde paarden met donkere staarten. Ze rende er achter aan, maar de dieren veranderden in golvende steenformaties en even later in een wirwar van stenen zuilen. Toen ze weer de andere kant uit keek, zag ze Creb in een lange donkere tunnel verdwijnen.


Ze rende achter hem aan om hem in te halen, tot ze bij een tweesprong kwam, maar ze wist niet welke kant Creb had gekozen. Ze raakte in paniek en keek nu eens de ene kant uit en dan weer in de andere richting. Ten slotte koos ze de rechter-


gang en daar stond een man in het midden die haar de weg versperde.


Het was Jeren! Hij blokkeerde de hele ruimte, wijdbeens en met zijn armen gekruist voor zich. Hij schudde 'nee' met zijn hoofd. Ze smeekte hem om haar door te laten, maar hij begreep het niet; en toen wees hij met een korte, met snijwerk versierde staf naar de muur achter haar.


Toen ze zich omdraaide om te kijken, zag ze een donkergeel paard rennen, gevolgd door een man met geel haar. Ineens werd de man omringd door de kudde en was hij niet meer te zien. Haar maag kromp ineen van angst. Ze rende naar hem toe, ze hoorde paarden hinniken. Creb stond bij de ingang van de grot. Hij wenkte dringend dat ze voort moest maken, voordat het te laat zou zijn. Plotseling werd het stampen van paar- dehoeven luider. Ze hoorde overal gehinnik en met een wanhopig gevoel van afschuw en angst hoorde ze nu ook een paard krijsen.


Ayla kwam met een schok overeind. Jondalar was ook wakker. Er was commotie buiten de tent, hinnikende paarden en stampende hoeven. Ze hoorden Wolf grommen, toen een schreeuw van pijn. Ze gooiden hun dek van zich af en renden de tent uit.


Het was heel donker, met slechts een sprankje maanlicht. Er waren meer paarden in het dennenbos dan de twee die ze daar hadden achtergelaten. Dat konden ze aan de geluiden horen, hoewel ze niets konden zien. Toen ze in de richting van de paarden rende, struikelde Ayla over een uitstekende boomwortel en viel met een smak op de grond, waardoor ze bijna geen adem meer had.


'Ayla! Is alles in orde?' riep Jondalar, die haar in het donker liep te zoeken. Hij had haar alleen maar horen vallen.


'Hier ben ik,' zei ze en haar stem klonk hees doordat ze nog steeds buiten adem was. Ze voelde zijn handen op haar lichaam en probeerde op te staan. Toen hoorden ze het geluid van wegdra- vende paarden, ze kwam overeind en ze renden naar de plek waar de paarden vastgebonden stonden. Whinney was verdwenen!


'Ze is weg,' riep Ayla. Ze floot en riep haar met het hinnikende geluid, waar haar naam oorspronkelijk van was afgeleid. Er klonk een ver gehinnik ten antwoord.


'Dat is ze! Dat is Whinney! Die paarden hebben haar meegenomen. Ik moet haar terughalen!' De vrouw rende in de richting van de paarden en zocht zich struikelend een weg door het bos.


Jondalar haalde haar met een paar grote stappen in. 'Ayla, wacht! We kunnen nu niet zoeken, het is stikdonker. Je kunt niet eens zien waar je loopt.'


'Maar ik moet haar terughalen, Jondalar!'


'Dat doen we ook. Morgenochtend,' zei hij en nam haar in zijn armen.


'Dan zijn ze al lang weg,' jammerde de vrouw.


'Maar dan is het licht, en dan kunnen we hun sporen volgen. We krijgen haar wel terug, Ayla. Ik beloof je dat we haar terugkrijgen.'


'O, Jondalar. Wat moet ik beginnen zonder Whinney? Ze is mijn vriendin. Lange tijd is ze mijn enige vriendin geweest,' zei Ayla. Ze schikte zich in de logica van zijn argumenten, maar ze barstte wel in huilen uit.


De man drukte haar tegen zich aan en liet haar uithuilen. Toen zei hij: 'We moeten nu eerst gaan kijken of Renner er nog is, en we moeten Wolf zoeken.'


Het schoot Ayla plotseling te binnen dat ze Wolf van pijn had horen janken, en ze werd ongerust over hem en de jonge hengst. Ze floot een keer voor Wolf en maakte toen het geluid dat ze voor paarden gebruikte.


Eerst hoorden ze een gehinnik en toen een gejank. Jondalar ging Renner zoeken, terwijl Ayla op het geluid van de gewonde wolf afging. Toen ze hem had gevonden bukte ze zich om het dier te troosten en toen ze hem aaide voelde ze iets vochtigs en plakkerigs.


'Wolf, je bloedt,' zei ze en probeerde hem op te tillen om hem naar hun vuurplaats te brengen, waar ze het vuur weer zou opstoken om beter te kunnen zien. Hij maakte zich echter los uit haar armen en bleef op zijn eigen poten staan, en hoewel ze wist dat het hem moeite kostte, liep hij op eigen kracht naar hun kamp.


Jondalar was ook teruggekomen, met Renner aan een touw. 'Zijn touw heeft het gehouden,' zei de man, terwijl Ayla het vuur oprakelde. Het was zijn gewoonte om stevige touwen te gebruiken als hij de hengst vast moest zetten, want die was voor hem altijd moeilijker te bedwingen geweest dan Whinney voor Ayla.


'Ik ben zo blij dat hij veilig is,' zei de vrouw, terwijl ze het paard omarmde. Ze deed een stap achteruit om hem met meer aandacht te bekijken. 'Waarom heb ik niet een sterker touw gebruikt, Jondalar?' zei Ayla die kwaad was op zichzelf. 'Als ik beter had opgepast, was Whinney nu niet weggeweest.' Haar band met de merrie was sterk. Whinney was een vriendin die deed wat ze wilde omdat ze dat wilde. Ayla had altijd een licht touw gebruikt om ervoor te zorgen dat het paard niet wegliep. Dat was altijd voldoende geweest.


'Het is jouw schuld niet, Ayla. Het was die kudde niet om Renner te doen, ze wilden een merrie en niet een hengst. Whin-


ney zou nooit weggegaan zijn, als de paarden haar niet hadden gedwongen.'


'Maar ik wist dat er paarden rondliepen, en ik had eraan moeten denken dat ze om Whinney zouden komen. Nu is ze weg en Wolf is gewond.'


'Is het ernstig?' vroeg Jondalar.


'Ik weet het niet,' zei Ayla. 'Hij heeft erge pijn als ik hem aanraak om hem te onderzoeken, ik geloof dat hij een gekneusde of een gebroken rib heeft. Hij heeft vast een trap gehad. Ik zal hem iets geven tegen de pijn en dan zal ik hem morgen beter bekijken... voordat we Whinney gaan zoeken.' In een opwelling strekte ze haar armen uit naar de man. 'Wat moet ik beginnen als we haar niet vinden? Als ik haar voorgoed kwijt zou zijn?' riep ze uit.



 



25.


'Moet je kijken, Ayla,' zei Jondalar. Hij zat op z'n knieën de grond te bekijken die helemaal bedekt was met sporen van paardehoeven. 'De hele kudde moet hier vannacht zijn geweest. Het spoor is duidelijk genoeg. Ik zei toch dat we ze gemakkelijk zouden kunnen opsporen zodra het licht werd.'


Ayla keek naar de grond, en toen naar het noordoosten in de richting die de dieren blijkbaar waren gegaan. Ze bevonden zich aan de rand van een klein bos, en ze kon ver weg kijken over de open grazige vlakte, maar hoe ze zich ook inspande, er was geen enkel paard te zien. De sporen zijn hier duidelijk genoeg, dacht ze bij zichzelf, maar hoe lang zouden ze ze kunnen volgen?


De jonge vrouw had geen oog dichtgedaan, nadat ze door het tumult was wakker geworden en had ontdekt dat haar geliefde vriendin was verdwenen. Zodra de hemel wat lichter was geworden en van zwart naar indigo was gekleurd, was ze opgestaan, ook al was het nog te donker om het landschap duidelijk te kunnen zien. Ze had het vuur opgerakeld en het water aan de kook gebracht voor hun kruidenthee, terwijl de hemel zijn gedaanteverwisseling onderging door een eenkleurig spectrum van steeds lichtere blauwtinten te doorlopen.


Wolf was bij haar komen liggen terwijl zij in de vlammen zat te staren. Hij moest janken om haar aandacht te trekken. Ze had van de gelegenheid gebruik gemaakt om hem beter te onderzoeken. Ofschoon hij in elkaar kromp toen ze hem wat dieper betastte, was ze toch blij te zien dat hij geen gebroken botten had. Een kneuzing was al erg genoeg. Jondalar was opgestaan zodra de ochtendthee klaar was, lang voordat het licht genoeg was om naar sporen te zoeken.


'Laten we meteen vertrekken, zodat ze ons niet al te ver voor zijn,' zei Ayla. 'We moesten alles maar in onze boot stapelen en... nee... dat gaat niet.' Ineens besefte ze dat ze zonder de merrie niet zomaar konden inpakken en vertrekken. 'Renner weet niet hoe hij met de trekpaal moet omgaan, dus we kunnen de boot niet meenemen. We kunnen niet eens Whinney's zadelmand dragen.'


'En als we die kudde willen inhalen, moeten we met z'n twee- en op Renners rug. Dat betekent dat we ook zijn pakzadel niet kunnen meenemen. We zullen onze bagage tot een minimum moeten beperken,' zei Jondalar.


Ze bleven even staan om de nieuwe situatie te verwerken waarin ze door het verlies van Whinney waren terechtgekomen. Ze beseften beiden dat ze een paar moeilijke beslissingen moesten nemen.


'Als we nu enkel de slaaprollen meenemen en het grondkleed, dat kunnen we bij wijze van tent gebruiken, en we rollen dat bij elkaar. Dat moet wel achter ons op Renners rug passen,' stelde Jondalar voor.


'Dat moet genoeg zijn,' stemde Ayla in. 'Meer namen we nooit mee als we met de jagers van onze stam meegingen. We gebruikten dan een stok die we rechtop zetten aan de voorkant, en stenen of zware botten om de tent langs de zijkanten te verzwaren.' Ze begon zich die keren te herinneren toen zij en nog een paar vrouwen met de mannen meegingen om te jagen. 'De vrouwen moesten alles dragen, behalve de jachtsperen, en we moesten ons haasten om ze bij te houden, dus daarom namen we weinig mee.'


'Wat namen jullie nog meer mee? Met hoe weinig bagage denk je dat we kunnen reizen?' vroeg Jondalar nieuwsgierig.


'We hebben spullen nodig om vuur te maken, en wat gereedschap. Een hakmes om het brandhout klein te hakken, en om de beenderen te breken van dieren die we misschien moeten slachten. We kunnen vuur maken van gedroogde mest, en ook van gras, maar we moeten iets hebben om dat af te snijden. Een mes om dieren te kunnen villen en een om vlees te snijden,' somde ze op. Ayla dacht niet alleen terug aan de tijd dat ze met de jagers meeging, maar ook aan de tijd dat ze alleen reisde toen ze de Stam had verlaten.


'Ik zal de gordel met de lussen omdoen waarin ik mijn bijl en mijn mes met het ivoren heft kan steken,' zei Jondalar. 'Jij moet jouw riem ook omdoen.'


'Een graafstok is ook altijd handig, die kunnen we gebruiken om de tent te steunen. Wat extra warme kleren voor als het eens echt koud wordt, en extra voetbekleding,' vervolgde de vrouw.


'Extra voering voor de laarzen, dat is een goed idee. Onderhemden en broeken, bontwanten, en we kunnen altijd nog onze bontvachten om ons heen wikkelen als het moet.'


'Een stuk of twee waterzakken...'


'Die kunnen we aan onze gordel bevestigen, en met genoeg touw om een lus om de arm te maken, kunnen we ze dicht tegen ons lichaam dragen voor als het te koud wordt; dan kunnen ze niet bevriezen.'


'Ik moet ook mijn medicijnbuidel meenemen, en misschien ook nog mijn naaispullen - die nemen niet veel plaats in - en mijn slinger.'


'Je moet ook de speerwerpers en de speren niet vergeten,' voegde Jondalar eraan toe. 'Zou je denken dat ik ook klopste- nen moet meenemen, of vuursteenknollen voor het geval er eens een mes breekt?'


'Wat we ook meenemen, het mag nooit meer zijn dan ik opmijn rug kan dragen... of zou kunnen dragen als ik een mand had.'


'Als er iemand iets op zijn rug gaat dragen dan denk ik dat ik dat moet zijn,' zei Jondalar, 'maar ik heb mijn draagstel niet bij me.'


'We kunnen vast wel zoiets maken, misschien wel van een van de pakzadels met wat touw of een riem, maar hoe kan ik achter je zitten als jij zoiets op je rug hebt?' vroeg Ayla.


'Maar ik ga juist achterop zitten...' Ze keken elkaar aan en glimlachten. Ze moesten nog beslissen hoe ze zouden rijden en beiden hadden al hun eigen opvattingen. Het viel Jondalar op dat dit de eerste keer was dat Ayla die ochtend glimlachte.


'Jij moet Renner leiden, dus ik moet achterop zitten,' zei Ayla.


'Ik kan hem best leiden als jij voorop zit, hoor,' zei de man, 'en als jij achterop zit, zie je niets anders dan mijn rug. Ik denk niet dat je het prettig vindt om niet vooruit te kunnen kijken, en we moeten eigenlijk allebei op het spoor letten. Het wordt misschien moeilijker te volgen op harde grond, of waar sporen zijn die ons in de war brengen. En jij bent een goeie spoorzoek- ster.'


Ayla lachte. 'Je hebt gelijk, Jondalar. Ik weet niet of ik het wel zou uithouden als ik niet vooruit kon kijken.' Ze begreep dat hij zich net als zij zorgen had gemaakt over het volgen van de paardesporen, maar dat hij ook rekening hield met haar gevoelens. Door de liefde die ze in zich voelde opwellen kwamen er ineens tranen in haar ogen, en even later biggelden ze over haar wangen.


'Je moet niet huilen, Ayla. We vinden Whinney heus wel.'


'Ik huilde niet om Whinney. Ik bedacht hoeveel ik van je houd, en toen kwamen de tranen vanzelf.'


'Ik hou ook van jou,' zei hij en trok haar naar zich toe. Hij voelde ook een brok in zijn keel.


Plotseling lag ze in zijn armen en snikte op zijn schouder. En haar tranen golden net zo goed haar trouwe Whinney. 'O, Jondalar, we moeten haar vinden.'


'Dat zullen we ook. We blijven gewoon zoeken tot we haar hebben. Zou je nu dat draagstel kunnen maken? Met iets waar de speerwerpers en de speren in kunnen aan de buitenkant, zodat ik er snel bij kan.'


'Dat is niet zo moeilijk. We moeten maar gedroogd voedsel meenemen,' zei Ayla, en droogde haar ogen met de rug van haar hand.


'Hoeveel denk je dat we nodig hebben?' vroeg hij.


'Dat hangt er van af. Hoe lang blijven we weg?' vroeg ze.


Daar hadden ze beiden geen antwoord op. Hoe lang zoudenze wegblijven? Hoe lang zou het duren voor ze Whinney hadden gevonden en weer hadden teruggebracht?


'We hebben waarschijnlijk wel een paar dagen nodig om haar te vinden, maar misschien is het beter als we genoeg meenemen voor een halve maancyclus,' zei Jondalar.


Ayla dacht even na. 'Dat is meer dan tien dagen, misschien wel drie handen, vijftien dagen. Zou je denken dat het zolang duurt?'


'Nee, waarschijnlijk niet, maar je kunt je beter op alles voorbereiden,' zei Jondalar.


'We kunnen het kamp niet zo lang achterlaten,' zei Ayla. 'Het kan wel door een of ander beest verwoest worden, wolven, hyena's of misschien wel beren... nee, de beren slapen, maar 't kan van alles zijn. Ze vreten de tent op, het sleeptoestel, alles wat van leer is, en de voedselvoorraad. Wat moeten we doen met al die dingen die we achterlaten?'


'Zouden we Wolf kunnen achterlaten om over het kamp te waken?' vroeg Jondalar met gefronst voorhoofd. 'Zou hij hier blijven als je hem dat opdroeg? Hij is toch ook gewond. Is het niet beter voor hem hier te blijven?'


'Ja, dat zou inderdaad beter zijn, maar hij blijft niet zitten wachten. Als we binnen een dag niet terug zijn, gaat hij ons zoeken.'


'We zouden hem misschien dicht bij het kamp kunnen vastbinden...'


'Nee! Dat zou hij vreselijk vinden, Jondalar!' riep Ayla. 'Jij zou ook niet gedwongen willen worden om op een plek te blijven waar je niet wilt zijn! Bovendien zou hij door wolven aangevallen kunnen worden en dan kan hij niet vluchten of zich verdedigen. We moeten wat anders bedenken om onze spullen te beschermen.'


Zwijgend liepen ze terug naar het kamp, Jondalar enigszins teleurgesteld, en Ayla bezorgd, en beiden liepen te piekeren hoe ze dit probleem moesten oplossen. Toen ze weer bij de tent kwamen had Ayla een idee.


'Ik weet iets,' zei ze. 'We leggen alles in de tent en sluiten hem dan goed af. Ik heb nog wat van die wolfverdrijver die ik een keer heb gemaakt zodat Wolf niet aan al onze spullen zou gaan bijten. Misschien kunnen we daarmee dieren verjagen.'


'Dat zou kunnen, tenminste voor een tijdje, zolang de regen die niet heeft weggespoeld. Maar dieren die onder de tent beginnen te graven houden we er niet mee tegen.' Jondalar zweeg even. 'Waarom pakken we niet alles bij elkaar in de tent? Dan kan jij er wat van die wolfverdrijver op smeren... We kunnen de spullen echt niet zomaar buiten laten liggen.'


'Nee, we moeten het pak ergens hoog ophangen, zoals we ook met vlees doen,' zei Ayla opgewonden. 'Misschien kunnenwe het op de palen leggen en dan met de kano bedekken tegen de regen.'


'Dat is een goed idee!' zei Jondalar, maar toen zweeg hij weer. 'Die palen kunnen ook door een leeuw omgegooid worden, of door wolven of hyena's.' Hij keek rond en probeerde wat te bedenken. Ineens viel zijn oog op een paar grote doornstruiken met lange kale takken vol scherpe dorens, die vanuit het midden kwamen groeien. 'Ayla,' zei hij, 'als we nu eens drie palen midden door die doornstruiken in de grond steken, en ze dan op halve hoogte bij elkaar binden, ons tentpak erbovenop leggen en dan alles met de kano bedekken?'


Ayla keek steeds opgewekter. 'Als we voorzichtig een paar van die takken afsnijden, zodat we de palen van dichtbij kunnen vastbinden, en dan leggen we alles erbovenop, en we vlechten de losse takken door de rest heen. Kleine dieren kunnen er dan nog wel bijkomen, maar de meeste slapen of blijven in hun nest, en die scherpe dorens houden de grotere dieren op een afstand. Zelfs leeuwen zijn bang voor scherpe dorens. Jondalar, ik geloof vast dat het lukt.'


Het kostte heel wat hoofdbrekens eer ze die dingen hadden uitgezocht die ze wilden meenemen. Ze besloten een paar extra vuurstenen mee te nemen, en wat gereedschap om ze te bewerken, wat extra touw en koord, en zoveel voedsel als ze konden dragen. Bij het uitzoeken van haar spullen kwam Ayla de speciale gordel tegen, samen met de dolk van mammoetivoor, die Talut haar had gegeven tijdens de plechtigheid toen ze door het Leeuwekamp werd geadopteerd. Er waren smalle leren riempjes door die gordel geregen, die in lussen eruitgetrokken konden worden om er spullen in te dragen, zoals deze dolk. Maar de draaggordel kon ook gebruikt worden om een heleboel andere nuttige voorwerpen dicht bij de hand te hebben.


Ze bond de gordel om haar heupen, over de bonttuniek, en toen haalde ze er de dolk uit, liet hem door haar handen gaan en vroeg zich af of ze hem moest meenemen. Hoewel hij een zeer scherpe punt had, was hij toch eerder ceremonieel dan praktisch. Mamut had er zo een gebruikt om in haar arm te snijden, en daarna had hij met haar bloed een teken gemaakt op de ivoren schijf die hij om zijn hals droeg. Zo was ze een Mamutische geworden.


Ze had ook gezien dat een dergelijke dolk werd gebruikt om een tatoeage te maken door met de scherpe punt heel fijne sneetjes in de huid aan te brengen.


Ayla stak de dolk terug in zijn leren schede en liet hem daar. Toen nam ze een andere leren schede in haar hand, met daarin het vlijmscherpe vuurstenen mes met ivoren heft dat Jondalar voor haar had gemaakt. Die schede stak ze door een lus vanhaar gordel. Daarna stak ze ook nog het bijltje dat hij haar hadgegeven door weer een andere lus. Het stenen blad van de bijlwas ter bescherming in leer verpakt.


Ze vond dat de gordel ook plaats kon bieden aan haar speer-werper. Toen stak ze haar slinger erin, en ten slotte bond ze debuidel eraan vast waarin ze de stenen voor haar slinger bewaar-de. Het was een heel gewicht geworden, maar het was de ge-makkelijkste manier om met weinig op reis te gaan. Ze stakhaar eigen speren bij die van Jondalar die hij al in zijn rugpakhad gedaan.


Toen ze op weg gingen liep Wolf naast hen mee. Maar algauw raakte hij achter, het was duidelijk dat hij pijn had. Aylamaakte zich zorgen over het dier, ze wist niet hoe ver of hoesnel hij mee kon reizen, en ze kwam tot de slotsom dat hij inzijn eigen tempo moest volgen, en als hij hen niet kon bijhou-den, dan moest hij hen maar inhalen wanneer ze stopten.


Een tijdje volgden ze het spoor van de kudde in min of meernoordoostelijke richting, toen veranderde het op onverklaarba-re wijze ineens van richting. Ayla en Jondalar reden eerst te verdoor en ze dachten al dat ze het spoor kwijt waren. Ze reden te-rug, en het was al laat in de middag toen ze het spoor weer von-den, oostwaarts, en het was al bijna nacht toen ze bij een rivierkwamen.


Je kon zien dat de paarden hier waren overgestoken, maarhet werd te donker om de hoefsporen te onderscheiden en zebesloten om hier hun kamp op te slaan. De vraag was alleen:aan welke kant van de rivier? Als ze nu overstaken, zouden hunnatte kleren waarschijnlijk voor de ochtend weer droog zijn,maar Ayla was bang dat Wolf hen niet zou kunnen vinden alsze door het water gingen voor hij hen had ingehaald. Ze beslo-ten op hem te wachten, en ze installeerden zich waar ze waren.


Door hun schaarse uitrusting maakte het kamp een kale de-primerende indruk. Ze hadden de hele dag alleen maar sporengezien. Ayla begon zich zorgen te maken dat ze misschien deverkeerde kudde volgden, en ze maakte zich ook ongerust overWolf. Jondalar probeerde haar gerust te stellen, maar Wolfwas nog steeds niet komen opdagen toen de nachtelijke hemel1 vol sterren stond. Ze bleef nog lange tijd op, en toen Jonda-


lar haar ten slotte overhaalde om bij hem te komen, tussen dewarme vachten, kon ze toch nog niet slapen, al was ze nog zomoe. Ze was eindelijk bijna ingedommeld toen ze werd besnuf-


feld door een koude natte neus.


'Wolf! Je hebt ons gevonden! Daar ben je weer! Jondalar,kijk! Wolf is er weer!' Ayla huilde toen ze voelde dat hij beefdeonder haar omhelzingen. Jondalar was ook opgelucht en blijdat hij hem zag, hoewel hij wist dat zijn blijdschap meer be-trekking had op Ayla. Nu zou ze tenminste kunnen slapen.Maar eerst stond ze op om het dier zijn deel van hun maaltijd tegeven dat ze voor hem had bewaard, een stoofpot van ge-droogd vlees en wortels, en een koek van haar reisvoorraad.


Eerder al had ze een aftreksel voor hem gemaakt van ge-droogde wilgebast in een schaal met water, met de pijnstillendemedicijn erbij, die hij dorstig had leeggedronken. Hij nesteldezich tegen hun slaaprol aan en Ayla viel in slaap met een armom hem heen, terwijl Jondalar tegen haar aankroop en een armom haar heen legde.


De volgende morgen scheen het Ayla toe dat het al beter gingmet Wolf, maar ze haalde toch nog wat wilgebast uit haar me-dicijnbuidel van otterhuid, en ze voegde wat aftreksel aan zijneten toe. Ze moesten nu allemaal de koude rivier oversteken enze wist niet wat voor gevolgen dat zou hebben voor zijn ver-wondingen. Het zou hem te veel kunnen afkoelen, maar aan deandere kant zou het koude water misschien verlichting brengen.


De jonge vrouw verheugde zich weinig op de oversteek. Nietdat ze bang was voor het koude water - ze had dikwijls in nogveel kouder water gebaad - maar omdat ze in die kou natte kle-ren en schoenen aan zou hebben. Toen ze de bovenrand vanhaar mocassinachtige laarzen om haar kuiten wilde vouwen,bedacht ze plotseling iets anders.


'Ik doe deze helemaal niet aan in het water,' verklaarde ze.'Ik ga veel liever op blote voeten. Dan heb ik tenminste drogeschoenen als we aan de overkant zijn.'


'Dat is geen gek idee,' zei Jondalar.


'Deze hou ik ook niet aan,' zei Ayla en begon haar broek uitte trekken. Daar stond ze dan, onbedekt op haar tuniek na.Jondalar moest lachen en hij kreeg zin om iets anders te doendan paarden te achtervolgen. Maar hij wist dat Ayla veel te be-zorgd was over Whinney om nu aan vrijen te denken.


Hoe dwaas ze er ook uitzag, hij moest toegeven dat het eenpientere gedachte was. De rivier was niet buitengewoon breed,al leek de stroming sterk. Ze zouden samen gezeten op de rugvan Renner oversteken, met blote benen en voeten, en drogekleren aantrekken als ze aan de overkant waren. Dat was nie'


alleen prettiger, maar het behoedde hen ook voor een al tlangdurige afkoeling.


'Ik geloof dat je gelijk hebt, Ayla. We kunnen deze beter nietnat laten worden,' zei hij en trok zijn beenbedekking uit.


Jondalar hing de rugmand om en Ayla hield de slaaprol vastom te zorgen dat hij niet nat zou worden. De man voelde zicheen beetje dwaas toen hij met ontbloot onderlijf op het paardging zitten, maar toen hij Ayla's huid tussen zijn benen voelde,


dacht hij daar niet meer aan. Ze voelde het merkbare gevolg vanzijn gedachten, en als ze niet zo'n haast hadden gehad, had zijook de verleiding gevoeld om nog wat langer te blijven. In haarachterhoofd bedacht ze dat ze een andere keer misschien weer zomet zijn tweeën op een paard zouden kunnen rijden, gewoonvoor hun plezier; maar nu was het daar de tijd niet voor.


Het was was ijskoud toen de bruine hengst de rivier inliep ende ijslaag langs de oever brak. Hoewel het een snelstromenderivier was, en het water al gauw zo diep werd dat hun benen natwerden tot halverwege hun dijen, bleef Renner contact met debodem houden; de stroom werd nooit zo diep dat hij moestzwemmen. De twee berijders probeerden eerst nog hun benenop te trekken, maar al gauw waren ze zo verkleumd dat ze hetkoude water niet meer voelden. Halverwege de oversteek draai-de Ayla zich om om te zien waar Wolf bleef. Hij was nog op deoever en liep nerveus heen en weer. Hij zag op tegen de eersteonderdompeling, zoals dat wel vaker was gebeurd. Ayla flootom hem aan te moedigen en eindelijk zag ze hem in het waterspringen.


Ze kwamen zonder ongelukken op de andere oever, maar zewaren wel door en door koud. De ijzige wind die tegen hun nat-te benen blies toen ze afstegen, maakte het er niet beter op. Zewreven zich zo goed mogelijk droog en haastten zich vervol-gens om hun broeken en mocassinlaarzen aan te trekken. In dielaarzen zat een voering van donzige kamelewol - een afscheids-cadeau van de Sharamudiërs, waarvoor ze op dit ogenblik meerdan dankbaar waren. Hun benen en voeten tintelden door deterugkerende warmte. Toen Wolf de oever bereikte, klom hijomhoog en schudde zich uit. Ayla onderzocht hem om te zienof hij niet te lijden had gehad van die koude zwempartij.


Ze vonden het spoor gemakkelijk terug en meteen klommenze weer op de jonge hengst. Weer probeerde Wolf bij hen teblijven, maar weldra kon hij geen gelijke tred meer houden.Bezorgd constateerde Ayla dat hij steeds verder achterbleef. Zewerd enigszins gerustgesteld door de gedachte dat hij de vorigeavond ook kans had gezien hen te vinden, en ook dat hij dik-wijls in zijn eentje op jacht of op onderzoek was gegaan en dat, hij hen altijd had weten in te halen. Ze vond het afschuwelijkom hem achter te laten, maar ze moesten Whinney vinden.


Het was al na het middaguur toen ze eindelijk in de vertepaarden zagen. Naarmate ze dichterbij kwamen probeerdeAyla haar vriendin te ontwaren tussen de andere paarden. Zedacht dat ze een glimp van een bekende hooikleurige huid zag,maar ze wist het niet zeker. Er waren te veel andere paarden dieer zo uitzagen. Toen de wind hun geur overbracht naar de kud-de, renden alle paarden weg.


'Er is al eerder op die paarden gejaagd,' zei Jondalar. Maar hij was blij dat hij zich bijtijds inhield en niet hardop zei wat hij verder dacht: dat er mensen in deze streek moesten zijn die paardevlees aten. Hij wilde Ayla niet nog meer van streek maken. De kudde liet al gauw de jonge hengst met twee mensen op zijn rug achter zich, maar die bleven het spoor volgen. Meer konden ze nu niet doen.


De kudde boog af naar het zuiden en liep weer terug in de richting van de Grote Moederrivier. Na een tijdje liep het spoor omhoog. Het land werd ruig en rotsig, gras werd schaars. Ze gingen verder tot ze bij een uitgestrekt veld kwamen, hoog boven de rest van het landschap. Toen ze beneden zich de glinstering van water zagen, begrepen ze dat ze zich op het plateau bevonden waar ze een paar dagen geleden onderlangs omheen getrokken waren. De rivier die ze overgestoken waren stroomde om de westelijke bergwand heen voor hij zich bij de Moeder voegde.


Toen de kudde begon te grazen, kwamen ze wat dichterbij.


'Daar is ze, Jondalar!' riep Ayla opgewonden.


'Hoe weet je dat zo zeker? De meeste paarden hebben dezelfde kleur.'


Ook al was haar kleur gelijk aan die van de andere paarden, de vrouw kende de lichaamsbouw van haar dierbare vriendin veel te goed om enige twijfel te hebben. Ze floot en Whinney keek op. 'Ik zei het toch. Ze is het!'


Ze floot opnieuw en Whinney wilde naar haar toe gaan. Maar de leidende merrie, een groot, gracieus dier, met een donkerder huid dan de meeste, zag de nieuwste aanwinst van de kudde weglopen en kwam naar voren om haar de pas af te snijden. De hengst van de kudde voegde zich meteen bij haar, een groot, prachtig, roomkleurig paard met hoge zilveren manen en een grijze streep over zijn rug, die eindigde in een golvende zilvergrijze staart. Als hij met zijn staart zwaaide leek hij bijna wit. Zijn onderbenen waren ook zilvergrijs. Hij hapte naar Whinney's hakken en dreef haar naar de overige vrouwtjes, die met gespannen belangstelling stonden te kijken. Daarna galoppeerde hij terug om de jonge hengst te tarten. Hij klauwde, steigerde en hinnikte om Renner tot een gevecht uit te dagen. De jonge bruine hengst liep achteruit. Hij voelde zich bedreigd en kon niet overgehaald worden om dichterbij te komen, tot grote teleurstelling van zijn berijders. Op veilige afstand hinnikte hij naar zijn moeder, die ze met haar bekende gehinnik hoorden antwoorden. Ayla en Jondalar klommen van hun paard om de situatie te bespreken.


'Wat moeten we beginnen, Jondalar?' jammerde Ayla. 'Ze laten haar niet gaan. Hoe moeten we haar terughalen?'


'Maak je geen zorgen, het lukt ons wel,' zei hij. 'Zonodig ge-bruiken we de speerwerpers, maar ik geloof niet dat het zoverkomt.'


Hij was zo zelfverzekerd dat ze wat kalmer werd, ze had zelfnog niet aan de speerwerpers gedacht. Ze wilde geen paardendoden als het niet nodig was, maar ze had er alles voor over omWhinney terug te krijgen. 'Heb jij een plan?' vroeg ze.


'Ik weet bijna zeker dat er al eerder op deze kudde is ge-jaagd, en daarom zijn ze bang voor mensen. Dat is in ons voor-


deel. De hengst dacht waarschijnlijk dat Renner hem kwamuitdagen. Hij en die grote merrie wilden hem verhinderen eenvan de paarden uit hun kudde te stelen. Daarom moeten weRenner uit de buurt houden,' zei Jondalar. 'Whinney komt welnaar je toe als je fluit. Terwijl ik die hengst afleid, moet jijWhinney helpen de merrie te ontlopen, tot je zo dichtbij bentdat je op haar rug kunt springen. En dan moet je naar de grotemerrie schreeuwen of haar met je speer porren als ze te dichtbij Whinney komt. En ik denk dat ze dan wel afstand zal hou-den tot jij bent weggereden.'


Ayla lachte opgelucht. 'Dat lijkt me niet zo moeilijk. Watdoen we met Renner?'


'Op die rots een eindje terug waren een paar struiken, waar-aan ik hem wel kan vastbinden.' Jondalar nam de jonge hengstmee aan zijn touw, en liep met grote passen terug.


Toen ze bij de rots kwamen, zei Jondalar: 'Hier heb je jespeerwerper en een paar speren.' Daarna maakte hij zijn rugbe-pakking los. 'Dit laat ik zolang hier, het hindert me in mijn be-wegingen.' Hij nam zijn eigen werper en speren uit de houder.'Zodra je Whinney hebt, kun je Renner gaan halen en dan haalje mij weer op.'


Het plateau strekte zich uit in noordwestelij k-zuidoostelijkerichting, met een geleidelijke glooiing naar het noorden, dienog wat steiler werd naar het oosten. Aan de zuidwestelijkekant stak het uit boven wat een afgrond leek. Aan de westelijkekant, tegenover de rivier waar ze overgestoken waren, ging dehelling steil omlaag, meer naar het zuiden en naar de GroteMoederrivier was een heel diepe afgrond met een steile wand.Toen Ayla en Jondalar weer terugliepen naar de paarden,stond de zon hoog aan de hemel, hoewel al iets over zijn hoog-tepunt heen. Het was een heldere dag. Ze keken over de steilewestelijke rand en deinsden meteen terug uit angst dat ze dooreen misstap in de diepte zouden verdwijnen.


Toen ze dichter bij de grazende kudde kwamen, bleven zeeven staan om te proberen Whinney te vinden. De merries, veu-lens en eenjarige paarden stonden midden in het veld van hethoge, droge gras te grazen. De hengst van de kudde stond eenbeetje apart van de anderen. Ayla dacht dat ze haar paard er-gens achteraan zag, aan de zuidelijke kant. Ze floot en hethoofd van de donkergele merrie ging omhoog. Meteen kwamhet dier naar hen toe. Met zijn speerwerper in de hand, en despeer zelf klaar om geworpen te worden, ging Jondalar lang-zaam in de richting van de roomkleurige hengst, in de hoop dathij zo tussen de hengst en de kudde zou komen, terwijl Aylanaar de merries liep, vastbesloten om Whinney te bereiken.


Toen ze haar weg zocht naar haar eigen merrie, hielden som-mige paarden even op met grazen en keken op, maar niet naarhaar. Ineens kreeg Ayla het gevoel dat er iets niet in orde was.Ze draaide zich om om te kijken waar Jondalar was, en zag eenrookpluim, en toen nog een. Het was de rooklucht die haar wasopgevallen. Het droge gras stond op verschillende plaatsen inbrand. Ineens zag ze, door de rook heen, menselijke gedaantesop de paarden afrennen, ze schreeuwden en zwaaiden met fak-kels. Ze joegen de paarden naar de rand van het veld, naar dediepe afgrond, en Whinney zat er tussen!


De paarden raakten in paniek, maar tussen de schelle gelui-den meende ze een bekend gehinnik te onderscheiden dat vaneen andere kant kwam. Ze keek in noordelijke richting en zagRenner naar de kudde draven, met zijn touw achter zich aan.Waarom moest hij juist nu losbreken? En waar was Jondalar?De lucht was niet alleen van rook vervuld. Ze voelde de span-ning en ze rook de aanstekelijke angst van de paarden die voorhet vuur vluchtten. Paarden drongen om haar heen, en ze konWhinney niet meer zien. Maar Renner kwam in volle draf ophaar toe, aangestoken door de algemene paniek. Ze floot harden lang, en rende toen op hem af. Hij hield enigszins in en keekhaar kant uit. Zijn oren lagen plat achterover en zijn ogen rol-den van angst. Ze wist het touw te grijpen dat aan zijn halsterhing en trok met een ruk aan zijn hoofd. Hij gilde en steigerde,andere paarden renden overal om hem heen. Het touw branddein Ayla's handen toen hij eraan rukte, maar ze bleef vasthou-den, en zodra zijn voorbenen de grond raakten, greep ze zijnmanen en sprong op zijn rug.


Weer steigerde Renner. Ayla was bijna op de grond gewor-


pen, maar ze hield zich overeind. Het paard was nog doods-bang, maar het was gewend om een gewicht op zijn rug te dra-gen. Het werkte bemoedigend, ook de nabijheid van de beken-de vrouw. Renner begon te draven, Ayla had moeite het paarddat door Jondalar was getraind in bedwang te houden. Ze hadwel een paar keer op Renner gereden en ze kende de signalenwaar het paard op reageerde, maar ze was niet gewend met teu-gels of met een touw te mennen. De man had beide gebruikt, enmet het grootste gemak, en de hengst kende het vertrouwen vanzijn gebruikelijke berijder. Hij reageerde niet zo goed op Ay-la's eerste aarzelende poging, die tegelijk naar Whinney uit-keek terwijl ze Renner probeerde te kalmeren, en die boven-dien radeloos van angst was dat ze haar vriendin niet zou vin-den.


Paarden renden en drongen om haar heen, hinnikten, gilden,de geur van hun angst drong door tot in haar neusgaten. Zefloot opnieuw, hard en schel, maar ze wist niet zeker of het tehoren was boven het lawaai uit.


Ineens, in een nevel van stof en rook, zag Ayla een paard datlangzamer liep en zich probeerde af te wenden van al die voort-drijvende, doodsbange paarden die langs haar heen draafden inhun gezamenlijke vrees voor het vuur. Ofschoon de kleur vandat paard gelijk was aan de verstikkende wolk om hen heen,wist Ayla toch dat het Whinney was. Ze floot weer om haaraan te moedigen en zag dat haar geliefde merrie bleef staan,niet wetend wat ze moest doen. Haar instinct om met de kuddemee te draven was heel sterk, maar die fluittoon had altijd ge-staan voor veiligheid, bescherming, liefde, en ze was bovendienniet zo bang voor het vuur. Ze was opgegroeid met de lucht vanvuur in haar nabijheid. Het was voor haar alleen een teken dater mensen in de buurt waren.


Ayla zag hoe Whinney bleef staan terwijl de andere paardendicht langs haar heen renden of tegen haar opliepen als ze juistprobeerden haar te ontwijken. De vrouw spoorde Renner aanom door te lopen. De merrie begon terug te gaan, in de richtingvan de vrouw, maar plotseling kwam er een roomkleurig paarduit de stofwolk naar voren. De grote kuddehengst probeerdehaar de pas af te snijden. Hij schreeuwde een waarschuwendeuitdaging naar Renner, zelfs in zijn paniek wilde hij zijn nieu-we merrie van het jongere mannetjesdier weghouden. Ditmaalreageerde Renner met een schreeuw, hij steigerde en klauwde,klaar om op het grotere dier af te stormen. In al die opwindingvergat hij dat hij te jong en onervaren was om met een volwas-sen hengst te vechten.


Ineens, om onverklaarbare reden - een plotselinge gedach-tenverandering, of in de greep van zijn panische angst - draai-


de de hengst zich om en liep stampend weg. Whinney begonhem te volgen en Renner wilde haar voorbij draven. De kuddekwam dichter en dichter bij de rand van de afgrond, waar diepbeneden een zekere dood wachtte, terwijl de merrie, blond alszongerijpt hooi, en de jonge bruine hengst die ze had gewor-pen, met de vrouw op zijn rug, werden meegevoerd. Vastbera-den dwong Ayla het jonge paard om voor zijn moeder stil teblijven staan. Hij hinnikte van angst omdat hij in paniek metde rest van de paarden mee wilde, maar hij werd in toom ge-


houden door de vrouw die de commando's gebruikte waaraan hij gewend was te gehoorzamen.


Toen renden alle paarden langs haar heen. Terwijl Whinney en Renner stonden te rillen van angst, verdwenen de laatste paarden van de kudde over de rand van de afgrond. Ayla huiverde bij het horen van dat verre gehinnik en geschreeuw, en even later voelde ze zich verdoofd door de stilte die volgde. Whinney en Renner en zijzelf hadden erbij kunnen zijn. Ze haalde diep adem, ze waren op het nippertje gespaard, toen keek ze uit naar Jondalar.


Ze zag hem niet. Het vuur verplaatste zich naar het zuidoosten, de wind kwam van de zuidwestelijke kant van het veld, en de vlammen hadden hun doel al bereikt. Ze keek in alle richtingen maar Jondalar was nergens te zien. Ayla en de twee paarden stonden alleen op het rokende veld. Haar keel werd toegeknepen van angst en ongerustheid. Wat was er met Jondalar gebeurd?


Ze liet zich van Renner afglijden zonder zijn touw los te laten, en sprong met gemak op Whinney's rug. Toen reed ze terug naar de plek waar ze uit elkaar gegaan waren. Zorgvuldig zocht ze de hele omgeving af naar sporen, maar de grond was overdekt met hoefafdrukken. Opeens werd haar oog door iets getroffen en ze haastte zich erheen om te zien wat het was. Het hart klopte haar in de keel toen ze Jondalars speerwerper opraapte!


Ze zocht nog aandachtiger en zag voetstappen, kennelijk van verschillende mensen, maar de afdrukken van Jondalars grote voeten in zijn versleten laarzen waren duidelijk te onderscheiden. Ze had die afdrukken te vaak gezien om zich te kunnen vergissen. Ineens zag ze een donkere plek op de grond. Ze boog voorover om die aan te raken, haar vingertop was rood van het bloed.


Haar ogen werden groot van angst. Ze bleef staan waar ze was om de sporen niet uit te wissen en keek rond. Ze probeerde iets te begrijpen van wat er was gebeurd. Ze was een ervaren spoorzoekster en voor haar geoefend oog werd het duidelijk dat iemand Jondalar had verwond en hem had meegesleept. Een tijdlang volgde ze het spoor dat naar het noorden leidde. Ze nam haar omgeving goed in zich op zodat ze het spoor later weer zou kunnen terugvinden. Toen klom ze op Whinney's rug met Renners touw stevig in haar hand, en keerde naar het westen om het rugpak op te halen.


Haar blik was dreigend en een boze rimpel in haar voorhoofd drukte precies uit hoe ze zich voelde. Maar ze moest eerst over een paar dingen nadenken en besluiten wat ze zou gaan doen. Iemand had Jondalar verwond en hem meegesleurd, en niemand had het recht om dat te doen. Misschien begreep ze niet alle gewoonten van de Anderen, maar dit was een ding dat ze zeker wist. En ze wist nog iets anders. Ze wist nog niet hoe, maar ze zou hem terughalen.


Het was een opluchting dat het rugpak nog altijd tegen de rots aanlag, precies zoals ze het hadden achtergelaten. Ze gooide er alles uit en stelde de riemen bij zodat Renner het op zijn rug zou kunnen dragen. Toen pakte ze er alles weer in. Ze had die morgen haar draaggordel niet omgedaan - hij zat haar een beetje in de weg. Nu nam ze hem in haar handen en bekeek de scherpe ceremoniële dolk die nog in zijn lus hing. Per ongeluk prikte ze zich aan de punt. Ze keek naar het druppeltje bloed dat als een kraaltje op haar hand verscheen en voelde aanvechting om te huilen. Ze was weer alleen. Iemand had Jondalar meegenomen.


Snel deed ze de gordel weer om en stak haar dolk, mes, hakbijl en jachtwapens erin. Hij zou niet lang weg zijn! Ze maakte het pak vast op Renners rug, maar hield de slaaprol op haar eigen paard. Wie weet wat voor weer haar nog te wachten stond. Ze hield ook een waterzak bij zich. Toen haalde ze een koek uit haar reisvoorraad en ging op de rots zitten. Ze had eigenlijk helemaal geen honger, maar ze wist dat ze zuinig moest zijn op haar krachten, als ze het spoor naar Jondalar wilde volgen.


Een andere zorg die aan haar knaagde was dat de wolf nog steeds niet was komen opdagen. Ze kon niet weggaan om Jondalar te zoeken voordat ze Wolf gevonden had. Hij was meer dan alleen maar een gezelschapsdier waar ze van hield, hij kon van groot belang zijn bij het volgen van het spoor. Ze hoopte dat hij bij haar zou zijn voordat het donker werd en vroeg zich af of ze hun eigen spoor terug zou volgen totdat ze hem gevonden had.


Ze probeerde erover na te denken wat het beste zou zijn, maar wist niet wat ze nu moest ondernemen. Het idee dat iemand verwond en meegenomen werd kwam haar zo vijandig voor dat ze er nauwelijks over na kon denken. Het leek zo onredelijk, zo onlogisch.


Terwijl ze zat te piekeren, hoorde ze een zacht gejank en toen een blaf, ze draaide zich om en zag Wolf naar haar toe rennen, dolgelukkig dat hij haar weer zag. Ze was ontzettend opgelucht.


'Wolf!' riep ze blij. 'Het is je alweer gelukt, en nog veel eerder dan gisteren. Gaat het al wat beter met je?' Vol liefde werd de wolf begroet, en toen onderzocht ze hem en constateerde tot haar vreugde dat hij werkelijk alleen maar kneuzingen had, en dat er niets was gebroken. Bovendien zag hij er veel beter uit.


Ze besloot onmiddellijk op weg te gaan, nu het nog licht was. Ze bond Renners touw aan een riem waarmee Whinney'srij deken was bevestigd, en klom op de merrie. Ze riep naar Wolf dat hij haar moest volgen, en reed meteen naar de plek waar ze Jondalars voetafdrukken had gezien tussen alle andere afdrukken. Daar was ook zijn speerwerper geweest, en daar was de bloedplek, nu enkel nog een bruine vlek op de grond. Ze klom van het paard om die plek nog eens goed te onderzoeken.


'We moeten Jondalar zoeken, Wolf,' zei ze. Het dier keek haar vragend aan.


Ze ging op haar hurken zitten om de plek nog beter te bestuderen. Ze probeerde de verschillende voetstappen te onderscheiden en te schatten hoeveel mensen hier geweest waren, en de grootte en de vorm van de afdrukken in haar geheugen te prenten. De wolf zat naast haar en keek haar aan, hij voelde dat er iets bijzonders en belangrijks aan de hand was. Ten slotte wees ze hem de bloedplek.


'Iemand heeft Jondalar pijn gedaan en hem weggebracht. We moeten hem zoeken.' De wolf snuffelde aan het bloed, kwispelde met zijn staart en kefte. 'Dat is Jondalars voetafdruk,' zei ze, en ze wees naar de duidelijk grotere voetstap tussen de andere. Wolf snuffelde nog eens waar ze hem wees, en keek haar aan alsof hij op een volgend initiatief van haar wachtte. 'Ze hebben hem meegenomen,' zei ze, en wees naar de andere voetafdrukken.


Opeens kwam ze overeind en liep naar Renner. Ze haalde Jondalars speerwerper uit het rugpak, knielde neer en liet de wolf eraan ruiken. 'We moeten Jondalar zoeken, Wolf! Iemand heeft hem meegenomen, en wij gaan hem terughalen!'



 



26.


Jondalar werd zich er langzaam van bewust dat hij wakker was, maar uit voorzichtigheid bleef hij roerloos liggen tot hij erachter zou komen wat er mis was, want er was beslist iets dat niet klopte. Om te beginnen dreunde het in zijn hoofd. Hij deed zijn ogen een klein beetje open. Er was maar heel weinig licht, maar genoeg om de koude, hardaangestampte aarde te zien, waar hij op lag. Er zat iets droogs tegen zijn gezicht aangekoekt, maar toen hij wilde voelen wat het was, ontdekte hij dat zijn handen achter zijn rug waren vastgebonden. Zijn voeten waren ook aan elkaar gebonden.


Hij rolde op zijn zij en keek rond. Hij bevond zich in een klein rond bouwsel, een soort houten raamwerk, bedekt met huiden, waarvan hij vermoedde dat het zich binnen een grotere omheining bevond. Er was geen spoor van wind of luchtstroom, dus hij was niet buiten, en hoewel het koud was, voelde hij toch dat het niet vroor. En plotseling besefte hij dat hij zijn bontparka niet meer aan had.


Jondalar spande zich in om overeind te zitten en werd meteen overvallen door een vlaag van duizeligheid. Het bonzen in zijn hoofd had zich geconcentreerd tot een scherpe pijn boven zijn rechterslaap, pal bij het droge aangekoekte spul. Hij gaf zijn pogingen op toen hij stemmen naderbij hoorde komen. Het waren twee vrouwen die een onbekende taal spraken, hoewel hij een paar woorden meende te onderscheiden die een beetje Mamutisch klonken.


'Hé! Ik ben wakker!' riep hij in de taal van de Mammoetjagers. 'Kan iemand me losmaken? Die touwen zijn helemaal niet nodig. Het is vast een misverstand. Ik ben niets kwaads van plan!' De stemmen zwegen even en gingen toen weer door, maar er kwam niemand en er antwoordde ook niemand.


Jondalar die met zijn gezicht in de vuile aarde lag, probeerde zich te herinneren hoe hij hier was gekomen, en wat hij kon hebben gedaan om iemand ertoe te brengen hem vast te binden. Het was zijn ervaring dat mensen alleen werden vastgebonden als ze zich wild gedroegen en probeerden iemand pijn te doen. Hij herinnerde zich een muur van vuur en paarden die naar de afgrond renden. Er waren mensen geweest die op paarden joegen en hij was er middenin terechtgekomen.


Jondalar was bijna in paniek geraakt van angst dat het paard zijn kudde-instinct zou volgen en met de anderen over de rand zou gaan, met Ayla op zijn rug. Hij wist nog dat hij naar hen toe rende, zijn speer klaar in zijn speerhouder. Al hield hij nog zoveel van die bruine hengst, hij zou Renner hebben gedoodvoor hij de kans kreeg met Ayla de afgrond in te stormen. Dat was het laatste dat hij zich herinnerde, behalve een vage herinnering aan een stekende pijn voordat alles zwart werd.


Iemand moet me geslagen hebben, dacht Jondalar. Het moet een harde klap zijn geweest, want ik herinner me er niets van dat ik hier gebracht ben, en mijn hoofd doet nog altijd pijn. Dachten ze soms dat ik hun jacht in de war wilde gooien? De eerste keer dat hij Jeren en zijn jagers had ontmoet, was onder precies dezelfde omstandigheden. Hij en Thonolan hadden onopzettelijk een kudde paarden een andere kant uitgejaagd, die door de mannen in een val werden gedreven. Maar toen hij over zijn eerste woede heen was, had Jeren begrepen dat het niet met opzet was gebeurd, en ze waren vrienden geworden. Ik heb toch niet de jacht van deze mensen verstoord?


Hij probeerde weer te gaan zitten. Hij zette zich schrap op zijn zij en trok zijn knieën op, daarna liet hij zich omrollen en wipte net zolang tot hij in een zittende houding kwam. Het kostte enige tijd en zijn hoofd bonsde van de inspanning, maar ten slotte slaagde hij erin. Hij deed zijn ogen dicht en hoopte dat de pijn gauw zou afnemen, maar naarmate hij zich beter ging voelen, werd zijn ongerustheid over Ayla en de dieren steeds groter.


Was ze dood? Bij die gedachte alleen al voelde hij zijn hart bonzen van angst. Zouden ze allemaal dood zijn, Ayla en de paarden? En Wolf? Als het gewonde dier eindelijk bij dat veld kwam, zou hij daar niemand meer vinden. Jondalar stelde zich voor hoe hij zou lopen te snuffelen en hoe hij een spoor zou volgen dat nergens heen voerde. Wat zou hij dan doen? Wolf was een goeie jager, maar hij was gewond. Zou hij dan nog genoeg voor zichzelf kunnen jagen? Hij zou Ayla missen en de rest van zijn roedel, want hij was niet gewend om alleen te zijn.


Komt er nou nooit iemand? Ik heb zo'n dorst, dacht Jondalar. Ze moeten me gehoord hebben. Ik heb ook honger, maar ik heb vooral dorst. Zijn mond werd droger en droger en zijn verlangen naar water steeds sterker.


'Hé, jullie daar buiten! Ik heb dorst! Kan er iemand wat water brengen?' riep hij. 'Wat zijn jullie voor mensen? Iemand vastbinden en hem niet eens wat water brengen!'


Er kwam geen antwoord. Toen hij nog een paar keer had geroepen, besloot hij zijn adem maar te sparen. Hij werd er alleen maar dorstiger van, en zijn hoofd deed nog altijd pijn.


Hoe meer tijd verstreek, hoe somberder hij werd. Hij voelde zich zwak, hij werd bijna gek, hij bereidde zich voor op het ergste. Hij was ervan overtuigd dat Ayla dood was en de twee paarden ook. Als hij aan Wolf dacht, zag hij voor zich hoe het arme beest eenzaam rondzwierf, gewond en niet in staat om tejagen, en hoe het naar Ayla liep te zoeken. Het zou een prooi zijn voor wolven of hyena's of andere dieren uit deze streek... misschien uiteindelijk beter dan van honger om te komen. Hij vroeg zich af of hijzelf van dorst zou omkomen en hoopte bijna dat dat zou gebeuren, als Ayla toch niet meer leefde.


Hij werd uit zijn wanhoop gewekt door het geluid van naderende voetstappen. De toegangsflap van de kleine hut werd opengeslagen en in de opening zag hij een gestalte afgetekend tegen het licht van een fakkel. Wijdbeens staand en met de handen op de heupen. Ze gaf een scherp bevel. Er kwamen twee vrouwen de ruimte binnen die elk aan een kant van hem gingen staan, hem optilden en naar buiten sleepten. Ze zetten hem op zijn knieën voor haar neer, zijn handen en voeten nog steeds vastgebonden. Zijn hoofd bonsde weer verschrikkelijk en hij leunde wankelend tegen een van de vrouwen aan. Ze duwde hem weg.


De vrouw die bevel had gegeven hem tevoorschijn te brengen, bleef een tijdje naar hem kijken en barstte toen in lachen uit, een hard, akelig, onmenselijk, knarsend, gruwelijk geluid. Onwillekeurig deinsde Jondalar terug, hij voelde een rilling van angst. Ze zei iets tegen hem op scherpe toon. Hij begreep er niets van, en probeerde zich op te richten en haar aan te kijken. Zijn blik werd onvast, hij viel bijna om. De vrouw keek dreigend, blafte nog een paar bevelen, draaide zich toen om en liep met grote passen weg. De vrouwen die hem hadden vastgehouden lieten hem los en volgden haar, samen met nog een paar anderen. Jondalar rolde op zijn zij, duizelig en zwak.


Hij voelde dat de touwen om zijn voeten werden losgesneden en dat er water in zijn mond werd gegoten. Hij stikte er bijna in, maar probeerde gretig een paar slokken naar binnen te krijgen. De vrouw die de waterzak vasthield zei een paar woorden op een toon van afschuw en duwde de waterzak in de handen van een oudere man. Die kwam naar voren, bracht de waterzak voor Jondalars mond, en hield hem schuin, niet vriendelijker, maar wel nauwkeuriger en met meer geduld, zodat Jondalar kon slikken en ten slotte zijn razende dorst kon lessen.


Nog voor hij genoeg gedronken had, snauwde de vrouw iets en de man nam de waterzak weg. Daarna trok ze hem overeind. Hij wankelde van duizeligheid toen ze hem voor zich uit duwde het bouwseltje uit, tot hij bij een groep mannen terechtkwam. Het was koud, maar niemand gaf hem zijn bontparka terug of maakte zijn handen los zodat hij ze warm kon wrijven.


Maar hij knapte wel op van de frisse lucht en zag dat een paar andere mannen ook met hun handen op hun rug gebonden stonden. Hij keek eens wat beter naar de mensen waar hij tussen was geduwd. Ze waren van verschillende leeftijden, vanjonge mannen - eigenlijk nog jongens - tot heel oude. Ze zagen er allemaal mager, zwak en vies uit, in haveloze, schamele kleren en met samengeklitte haren. Enkelen van hen hadden wonden vol gedroogd bloed en vuil.


Jondalar wilde iets zeggen in het Mamutisch tegen de man naast hem, maar die schudde alleen maar zijn hoofd. Jondalar meende dat hij het niet verstond en daarom probeerde hij het nog eens in het Sharamudisch. De man keek een andere kant uit, juist toen er een vrouw met een speer naar hen toekwam en Jondalar ermee bedreigde onder het uiten van een scherp bevel. Hij kende de woorden niet, maar haar gebaren waren duidelijk genoeg, hij vroeg zich af wat de reden was dat de man niet had gesproken: had hij hem niet verstaan of wilde hij niet praten?


Een aantal vrouwen met speren stelde zich op rondom de groep mannen. Een van hen riep een paar woorden en de mannen begonnen te lopen. Jondalar maakte van de gelegenheid gebruik om eens goed rond te kijken zodat hij enig idee zou krijgen waar hij zich bevond. De nederzetting die uit meerdere ronde bouwsels bestond, had vagelijk iets bekends, wat merkwaardig was aangezien het landschap hem totaal onbekend was. Toen begreep hij dat het de bouwsels waren. Ze leken op de aardhutten van de Mamutiërs. Ofschoon ze niet precies eender waren, leken ze toch op dezelfde manier te zijn gebouwd. Waarschijnlijk hadden ze mammoetbotten gebruikt als fundament, waarop ze de hutten hadden gebouwd van plaggen, klei en riet.


Ze liepen een heuvel op, waardoor Jondalar wat meer kon overzien. Het land bestond voornamelijk uit grazig steppe- land - toendra - boomloze vlaktes, waar de ondergrond permanent bevroren was, maar waarvan in de zomer een dunne laag wegsmolt waardoor een zwarte, veenachtige oppervlakte zichtbaar werd. De toendra bracht alleen een lage plantengroei voort, maar in de lente was die prachtig van kleur en van grote schoonheid door zijn opvallend mooie bloei. Muskusossen en rendieren en nog enkele andere diersoorten graasden in dit gebied.


De mannen sukkelden verder omhoog en Jondalar zag een kudde mammoeten grazen, verderop in het noorden, en dichterbij een paar rendieren. Hij wist dat er paarden in de buurt waren - dit volk had erop gejaagd - en hij vermoedde dat in de warmere jaargetijden bizons en beren hier ook voorkwamen.


In een flits zag Jondalar links van hem iets bewegen. Hij draaide zich om en zag nog net een witte haas over de heuvel rennen, achterna gezeten door een poolvos. Hij zag hoe de grote haas plotseling een andere kant uit sprong, langs de halfverteerde schedel van een wolharige neushoorn schoot en in zijn holletje verdween.


Toen de groep een hooggelegen, vlak deel van de heuvel had bereikt, bleef ze staan. Jondalar keek langs de helling omlaag en zag dat de jagers van deze streek enorm bevoorrecht waren. Niet alleen kon men de dieren van verre zien, maar de grote kuddes die door dit gebied trokken moesten door een nauwe corridor die beneden tussen hoge kalkstenen wanden en een rivier lag. Van hier uit kon men er gemakkelijk op jagen. Daarom vroeg hij zich af waarom ze op paarden hadden gejaagd bij de Grote Moederrivier.


Een klaaglijk gehuil bracht Jondalars aandacht weer naar zijn directe omgeving. Een vrouw met lang, vlassig, slordig grijs haar werd gesteund door twee jongere vrouwen, terwijl ze jammerde en huilde. Plotseling maakte ze zich los, viel op haar knieën en wierp zich over iets dat op de grond lag. Jondalar schoof een beetje naar voren om beter te kunnen zien. Hij was een flink hoofd groter dan de meeste andere mannen, en toen hij enkele stappen dichterbij was, begreep hij het verdriet van de vrouw.


Dit was kennelijk een begrafenis. Er lagen drie mensen op de grond uitgestrekt - jonge mensen van nauwelijks twintig jaar, dacht hij. Twee van hen waren mannen met een baard. De grootste was waarschijnlijk de jongste. Zijn lichte gezichtshaar was nog tamelijk dun. De vrouw met het grijze haar snikte vooral boven het lichaam van de andere man met bruin haar, die een prominentere baard had. De derde was tamelijk groot en mager, er was iets met dat lichaam, waardoor Jondalar zich afvroeg of die persoon een lichamelijk gebrek had gehad. Hij kon geen gezichtsbeharing zien, waardoor hij eerst dacht dat het een vrouw was, maar het kon ook een lange jongeman geweest zijn die gewend was zich te scheren.


De kleding die ze aanhadden verried ook niet veel. Ze hadden allemaal beenkappen aan en losse tunieken die de lichaamskenmerken geheel verborgen. De kleren zagen er nieuw uit, maar waren niet versierd. Het leek bijna alsof ze niet herkend mochten worden in de volgende wereld en hun daarom opzettelijk een anoniem uiterlijk was gegeven.


De vrouw met het grijze haar werd bij het lichaam van de jonge man vandaan getild, bijna gesleurd, maar niet ruw, door de twee vrouwen die haar hadden gesteund. Toen kwam er een andere vrouw naar voren, en die had iets waardoor Jondalar nog eens naar haar keek. Haar gezicht was merkwaardig scheef, vreemd asymmetrisch, de ene helft leek dieper weggezonken en kleiner dan de andere. Ze deed geen moeite om het te verbergen. Haar haar was licht van kleur, misschien wel grijsen boven op haar hoofd in een knot bij elkaar gebonden.


Jondalar dacht dat ze ongeveer even oud was als zijn moeder, en ze bewoog zich met dezelfde gratie en waardigheid. Ofschoon er geen uiterlijke gelijkenis was met Marthona, was ze, ondanks haar misvorming, niet onaantrekkelijk, haar gezicht trok in elk geval de aandacht. Toen ze zijn blik opving besefte hij dat hij haar aanstaarde, en zij was de eerste die haar blik afwendde, nogal snel, vond hij. Toen ze begon te spreken begreep hij dat zij de begrafenisplechtigheid leidde. Zij was vast een mamut, dacht hij, een vrouw die contact heeft met de wereld van de geesten, voor deze mensen een zelandoni.


Er was iets dat hem de andere kant deed uitkijken en daar zag hij een vrouw onafgebroken naar hem staren. Ze was lang, gespierd en had sterke gelaatstrekken: een knappe vrouw met lichtbruin haar en opvallend donkere ogen. Ze wendde haar blik niet af toen hij naar haar keek, maar bleef hem onbeschroomd opnemen. Ze had de lengte en het figuur, kortom het uiterlijk van een vrouw tot wie hij zich gewoonlijk aangetrokken zou voelen, maar haar glimlach beviel hem niet.


Toen zag hij dat ze wijdbeens stond, met de handen op de heupen, en plotseling wist hij wie ze was: de vrouw die zo dreigend had gelachen. Hij moest zich bedwingen om niet achteruit te lopen en zich tussen de mannen te verschuilen, wetend dat dat niet zou kunnen, ook al zou hij het proberen. Hij was niet alleen een hoofd groter, maar hij zag er ook veel gezonder en gespierder uit dan zij. Hij zou altijd opvallen, waar hij ook stond.


De plechtigheid verliep tamelijk plichtmatig, alsof het een onaangename plicht was in plaats van een belangrijke, ernstige gebeurtenis. De lichamen werden zonder lijkkleed één voor één naar een enkel ondiep graf gedragen. Toen ze werden opgetild zag Jondalar dat ze slap waren. Ze konden nog niet lang dood zijn, er was nog geen stijfheid ingetreden. Het lange, magere lichaam ging het eerst, werd op zijn of haar rug gelegd, rood okerpoeder werd op het hoofd gestrooid, en, merkwaardig genoeg, ook op het bekken, die machtige vruchtbare plek, waardoor Jondalar zich afvroeg of het misschien toch een vrouw was.


De twee anderen werden anders behandeld, maar nog veel merkwaardiger. De man met het bruine haar werd in het gemeenschappelijke graf gelegd, links van het eerste lichaam vanuit Jondalars plaats gerekend, en rechts van het eerste, en hij werd op zijn zij gelegd, met zijn gezicht naar het eerste lichaam. Toen werd zijn arm zo gelegd dat zijn hand op de okerrode schaamstreek van de ander kwam te rusten. Het derde lichaam werd bijna het graf in gesmeten, zijn gezicht naar omlaag, aan de rechterkant van het lichaam dat het eerst was neergelegd. Ook op hun twee hoofden werd rode oker gestrooid. Het heilige rode poeder moest vast bescherming bieden, maar tegen wie en wat? vroeg Jondalar zich af.


Op het moment dat de aarde weer terug werd geschept in het ondiepe graf, rende de vrouw met het grijze haar er naar toe en gooide er iets in. Jondalar zag een paar stenen messen en enkele vuurstenen speerpunten.


Kennelijk ontstemd kwam de vrouw met de donkere ogen naar voren. Ze gaf een van de mannen een bevel terwijl ze naar het graf wees. Hij kromp ineen, maar verroerde zich niet. Toen kwam de sjamaan naar voren. Ze schudde haar hoofd en zei iets. De andere vrouw schreeuwde tegen haar, van woede en van gefrustreerdheid, maar de sjamaan hield vol en bleef haar hoofd schudden. De vrouw hief nu haar arm op en sloeg de ander met vlakke hand in het gezicht. Iedereen hield zijn adem in, toen liep de woedende vrouw met grote stappen weg, en een groep speerdragende vrouwen volgde haar.


De sjamaan deed alsof ze de slag niet had gevoeld, ze legde niet eens haar hand tegen haar wang, hoewel Jondalar zelfs van een afstand kon zien dat de plek rood werd. Het graf werd haastig gevuld met aarde waarin meerdere stukken houtskool en half verbrand hout vermengd waren. Hier moeten heel wat grote vuren hebben gebrand, dacht Jondalar. Hij keek omlaag naar de smalle doorgang beneden. Hij begon te begrijpen dat dit hooggelegen punt ook een ideale plek was om met vuursignalen duidelijk te maken dat er dieren of wat dan ook in aantocht waren.


Zodra de lichamen bedekt waren, werden de mannen de heuvel weer afgevoerd en naar een omheinde plek gebracht, met een palissade van boomstammen die pal naast elkaar stonden en die stevig aan elkaar vastgebonden waren. Tegen een deel van de omheining lagen mammoetbeenderen opgestapeld, en Jondalar vroeg zich af waarom. Misschien moesten die beenderen steun geven. Hij werd van de anderen gescheiden, teruggebracht naar de hut en daar weer in die kleine, ronde, met huiden overdekte ruimte geduwd. Maar voor hij er naar binnen ging, keek hij hoe dit bouwsel was gemaakt.


De constructie bestond uit palen van dunne bomen, waarvan de dikkere onderkanten in de bodem waren gegraven, terwijl de uiteinden naar elkaar toe waren gebogen en aan elkaar vastgemaakt. Het zag er heel stevig uit. Aan de buitenkant was het raamwerk bedekt met huiden, en de toegangsflap die hij van de binnenkant had gezien, was aan de buitenkant vergrendeld met een soort hek dat met koorden kon worden vastgezet.


Toen hij binnen was, zette hij zijn onderzoek voort. De hut was volkomen leeg, er was zelfs geen stro om op te slapen. Hijkon er niet rechtop staan, behalve in het midden. Hij bukte zich om de zijkant te bekijken, toen liep hij de hele ruimte rond en bekeek alles aandachtig. Hij zag dat de huiden oud waren en gescheurd, sommige waren aan flarden en leken bijna verrot; ze waren heel grof aan elkaar genaaid alsof het in haast was gebeurd. Bij de naden waren zelfs gaten waardoor hij vanuit zijn benauwde verblijfplaats naar buiten kon kijken. Hij knielde op de grond en keek naar de ingang van de hut, die open was. Een paar mensen liepen er langs, maar niemand kwam binnen.


Na een tijdje voelde hij aandrang om te urineren. Met zijn vastgebonden handen kon hij zijn lid niet eens vrijmaken. Als er niet gauw iemand kwam om hem los te maken, zou hij zich bevuilen. Bovendien werden zijn polsen rauw door het knellende touw. Hij begon kwaad te worden. Dit was belachelijk. Het was nu ver genoeg gegaan!


'Hé, daar!' schreeuwde hij. 'Waarom word ik hier gevangen gehouden? Als een beest in een val? Ik heb niemand kwaad gedaan. Mijn handen moeten los. Als iemand me niet gauw losmaakt, plas ik in mijn kleren.' Hij wachtte even en riep toen opnieuw. 'Maak me los! Wat zijn jullie voor rare mensen?'


Hij stond op en leunde tegen de omheining. Die was stevig gemaakt, maar er zat wel beweging in. Hij deed een paar stappen achteruit en rende met zijn schouder naar voren in een poging een opening te forceren. De wand gaf nog een beetje meer mee. Hij ramde er weer tegenaan en met voldoening hoorde hij een stuk hout breken. Hij ging nog een keer achteruit om het voor de derde maal te proberen toen hij mensen naar de hut hoorde toerennen.


'Dat werd tijd! Laat me er uit! Laat me er nu uit!' schreeuwde hij.


Hij hoorde iemand het hek losmaken. De toegangsflap werd opengeworpen en onthulde een aantal vrouwen die allemaal hun speer op hem gericht hielden. Jondalar deed of hij ze niet zag en liep naar de opening.


'Maak me los!' zei hij terwijl hij zich half omdraaide om hun zijn gebonden handen te tonen. 'Haal die touwen eraf!'


De oudere man die hem had geholpen water te drinken, deed een stap naar voren. 'Zelandoniër! Jij... ver... weg,' zei hij, je kon zien dat hij moeite had zich de woorden te herinneren.


Jondalar had er geen erg in gehad dat hij in zijn boosheid zijn moedertaal had gesproken. 'Spreek jij Zelandonisch?' vroeg hij verrast. Maar zijn drang om te urineren was sterker. 'Zeg dan tegen ze dat ze die touwen losmaken voordat ik mezelf helemaal bevuil!'


De man zei iets tegen een van de vrouwen. Ze antwoordde hoofdschuddend, maar hij zei nog iets. Ten slotte haalde ze eenmes uit een koker bij haar middel, gaf een bevel waardoor de rest van de vrouwen met gerichte speren om hem heen gingen staan. Ze liep naar hem toe en beduidde hem dat hij zich moest omdraaien. Hij keerde haar zijn rug toe en wachtte terwijl zij zijn touw bewerkte. Ze hebben hier wel een goeie vuursteenklopper nodig, dacht hij onwillekeurig. Haar mes is ontzettend bot.


Het leek eeuwen te duren, maar eindelijk voelde hij de touwen losgaan. Onmiddellijk greep hij naar de opening in zijn kleren, hij moest zo nodig dat hij zich geen ogenblik schaamde. Hij haalde zijn lid naar buiten en keek haastig uit naar een hoekje of een andere plek waar hij heen kon. Maar de vrouwen met de speren maakten geen plaats voor hem. Toen ging hij van woede uitdagend voor hen staan en ontlastte met een zucht van opluchting zijn blaas.


Hij keek ze stuk voor stuk aan terwijl de lange gele straal neerdaalde. De damp sloeg van de koude grond en deed een sterke geur opstijgen. De vrouw die de leiding had leek geschrokken, al probeerde ze het niet te tonen. Enkele vrouwen draaiden hun hoofd om of wendden hun ogen af, anderen keken gefascineerd toe, alsof ze nog nooit een man hadden zien urineren. De oudere man deed zijn best niet te glimlachen, hij kon zijn pret haast niet onderdrukken.


Toen Jondalar klaar was, bracht hij zijn kleren weer in orde en keek zijn kwelgeesten recht in het gezicht. Hij was vastbesloten zijn handen niet meer te laten vastbinden. Hij richtte zich nu tot de man. 'Ik ben Jondalar van de Zelandoniërs, en ik maak een Tocht.'


'Tocht ver, Zelandoniër. Misschien... te ver.'


'Ik heb al eens veel verder gereisd. Verleden jaar heb ik de winter bij de Mamutiërs doorgebracht. Ik ben nu op weg naar huis.'


'Ik dacht al dat ik je dat hoorde zeggen,' zei de oude man, die overging in de taal die hij vloeiender sprak. 'Er zijn hier een paar mensen die de taal van de mammoetjagers verstaan, maar de Mamutiërs komen meestal uit het noorden. Jij kwam uit het zuiden.'


'Als je me al eerder hebt horen spreken, waarom ben je dan niet eerder gekomen? Ik weet zeker dat er sprake is van een misverstand. Waarom hebben ze me vastgebonden?'


De oude man schudde zijn hoofd. Jondalar meende te zien dat hij bedroefd was. 'Daar kom je gauw genoeg achter, Zelandoniër.'


Ineens onderbrak de vrouw hen met een stortvloed van boze woorden. De oude man strompelde weg, steun zoekend bij zijn staf.


'Wacht! Blijf nog even! Wie ben je? Wie zijn deze mensen? En wie is die vrouw die me hierheen heeft laten brengen?' riep Jondalar.


De oude man bleef staan en keek achterom. 'Hier noemen ze me Ardemun. Dit is het volk van de Sarmuniërs. En die vrouw... dat is Attaroa.'


Het ontging Jondalar met hoeveel nadruk de naam van de vrouw was uitgesproken. 'De Sarmuniërs? Waar heb ik die naam eerder gehoord?...Wacht... ik weet het weer. Laduni, de leider van het volk van de Losaduniërs...'


'Is Laduni hun leider?' vroeg Ardemun.


'Ja. Hij heeft me over de Sarmuniërs verteld toen we naar het oosten reisden, maar mijn broer wilde daar niet naartoe,' zei Jondalar.


'Het is maar goed dat jullie niet zijn gegaan, 't is een strop voor je dat je er nu bent.'


'Waarom?'


De vrouw die aan het hoofd stond van de speerdraagsters, kwam tussenbeide met een scherp bevel.


'Ooit was ik een Losaduniër. Maar ongelukkig genoeg ben ik een Tocht gaan maken,' zei Ardemun en strompelde de hut uit.


Toen hij weg was zei de vrouw een paar vinnige woorden tegen Jondalar. Hij vermoedde dat ze hem ergens heen wilde brengen, maar hij besloot voor te wenden er niets van te begrijpen.


'Ik versta je niet,' zei Jondalar. 'Je zult Ardemun weer terug moeten roepen.'


Ze zei weer iets tegen hem, nog bozer en porde hem met haar speer. De punt ging door zijn huid en er sijpelde wat bloed uit zijn arm. Er welde woede in zijn ogen op. Hij betastte de snee en keek toen naar zijn bebloede vingers.


'Dat was niet no...' begon hij te zeggen.


Ze onderbrak hem met nog meer boze woorden. De andere vrouwen omcirkelden hem met hun wapens terwijl de vrouw de hut verliet. Daarop porden ze Jondalar om haar te volgen. Buiten huiverde hij van de kou. Ze kwamen langs het omheinde gedeelte en hoewel hij er niet naar binnen kon kijken, toch had hij het gevoel dat hij door de spleten werd bekeken door de mensen daar binnen. Hij begreep niet wat dat moest betekenen. Dieren werden soms binnen een omheining samengedreven, zodat ze niet weg konden lopen. Maar waarom werden er mensen in gestopt? En hoeveel werden er daar gevangen gehouden?


Zo groot is die ruimte niet, dacht hij. Veel kunnen het er niet zijn. Hij bedacht hoeveel werk het moest zijn geweest om zelfs zo'n kleine ruimte met palen te omheinen. De bomen op deheuvel waren schaars. Er was wel wat houtgroei in de vorm van kreupelhout, maar de bomen voor die palissade moesten uit het dal beneden komen. Ze moesten ze omhakken, de takken eraf halen, de heuvel opsjorren, diep genoeg graven om de palen rechtop te kunnen zetten en met touwen en koorden de palen aan elkaar binden. Waarom hadden die mensen zoveel moeite gedaan voor iets dat zo weinig zin had?


Hij werd naar een beekje gebracht dat grotendeels was dichtgevroren. Daar hield Attaroa met de vrouwen toezicht op een paar jonge mannen die grote, zware mammoetbeenderen versjouwden. De mannen zagen er uitgehongerd uit en Jondalar vroeg zich af waar ze de kracht vandaan haalden om zulk zwaar werk te doen.


Attaroa bekeek hem een ogenblik van top tot teen en wendde meteen haar blik weer af. Jondalar wachtte, nog steeds verbaasd over het gedrag van deze vreemde mensen. Na een tijdje begon hij zo koud te worden, dat hij wat heen en weer liep, dan weer opsprong, of met zijn armen zwaaide om te proberen iets warmer te worden. Hij begon steeds bozer te worden om al deze stompzinnigheid en besloot ten slotte hier niet langer te blijven staan. Hij draaide zich om en liep terug. In de hut zou hij ten minste uit de wind zijn. Zijn plotselinge beweging verraste de speerdraagsters en toen ze zich weer dreigend rond hem opstelden, duwde hij ze opzij en bleef doorlopen, hun geschreeuw negerend.


Hij was nog door en door koud toen hij bij de hut kwam. Om zich te warmen scheurde hij wat van de leren bedekking af en wikkelde dat om zich heen. Op dat moment kwamen enkele vrouwen naar binnen stormen, met hun wapens voor zich uit. Onder hen was de vrouw die hem had gestoken. Ze was woedend en wilde hem treffen met haar speer, maar hij wist de stoot te ontwijken en probeerde de speer te grijpen. Na een scherp en onheilspellend gelach stond iedereen verstijfd.


'Zelandoniërs!' zei Attaroa spottend, waarna ze nog een paar woorden zei die hij niet verstond.


'Ze wil dat je naar buiten komt,' zei Ardemun. Jondalar had hem tot dusver niet opgemerkt. 'Ze zegt dat je slim bent, al te slim. Ik denk dat ze je ergens naar toe wil brengen waar haar vrouwen je kunnen bewaken.'


'En als ik dat niet wil?' vroeg Jondalar.


'Dan laat ze je waarschijnlijk hier ter plekke doden.' Deze woorden werden door een vrouw uitgesproken in onberispelijk Zelandonisch, zonder een spoor van accent! Jondalar keek verrast in de richting van de spreekster. Het was de sjamaan!


'Als je naar buiten komt, zal Attaroa je waarschijnlijk wat langer laten leven. Ze vindt je interessant, maar uiteindelijk zal ze je doden.'


'Waarom? Wat heeft ze tegen me?' vroeg Jondalar.


'Je bent een bedreiging.'


'Een bedreiging? Ik heb haar nog nooit bedreigd.'


'Je bent een bedreiging voor haar macht. Ze zal je ten voorbeeld willen stellen.'


Attaroa onderbrak het gesprek. Jondalar kon haar niet verstaan, maar hij zag dat haar nauwelijks bedwongen woede tegen de sjamaan was gericht. De reactie van de oudere vrouw was beheerst en toonde geen angst. Na de woordenwisseling zei ze tegen Jondalar: 'Ze wilde weten wat ik tegen je zei. Dat heb ik haar verteld.'


'Zeg haar dat ik naar buiten ga,' zei hij.


Toen de boodschap was overgebracht, lachte Attaroa, zei nog een paar woorden en liep rustig weg.


'Wat zei ze?' vroeg Jondalar.


'Ze zei dat ze dat wel verwachtte. Dat mannen alles doen voor een extra harteklop in hun armzalige leven.'


'Misschien toch niet alles,' zei Jondalar toen hij naar buiten liep. Bij de uitgang draaide hij zich om naar de sjamaan. 'Hoe heet je?'


'Ik heet S'Armuna,' zei ze.


'Waar heb je mijn taal zo goed leren spreken?'


'Ik heb een hele tijd bij jouw volk gewoond,' zei S'Armuna, maar ze ontnam hem de gelegenheid om verder te vragen door te zeggen: 'Het is een veel te lang verhaal.'


De man had eigenlijk verwacht dat ze naar zijn afkomst zou vragen, maar S'Armuna keerde hem haar rug toe. Ongevraagd gaf hij haar toch zijn naam. 'Ik ben Jondalar van de Negende Grot van de Zelandoniërs,' zei hij.


S'Armuna keek hem verrast aan. 'De Negende Grot?' vroeg ze.


'Ja,' zei hij. Hij wilde haar nog andere banden van verwantschap noemen, maar zweeg toen hij een bepaalde uitdrukking op haar gezicht zag die hij niet begreep. Even later was er niets meer op haar gezicht te lezen. Jondalar vroeg zich af of het verbeelding was geweest.


'Ze wacht,' zei S'Armuna toen ze de hut uitliep.


Buiten zag Jondalar Attaroa op een met bont overdekte bank zitten die op een met aarde verhoogd platform stond. Dit podium was uitgegraven uit de vloer van de grote half onderaardse aarden woning die precies achter haar lag. Ze zat tegenover de omheinde ruimte, en toen hij daarlangs liep had hij weer het gevoel dat hij door de kieren werd gadegeslagen.


Van dichtbij kon Jondalar zien dat het bont op haar zitplaats afkomstig was van een wolf. De kap van haar parka, die ze op haar rug droeg, was afgezet met wolvebont en om haar halsdroeg ze een ketting die voornamelijk bestond uit scherpe hoektanden van wolven, al waren er ook een paar van een poolvos, en minstens een tand van een holebeer. Ze had een lange gebeeldhouwde staf in haar hand, die erg leek op de staf die Talut gebruikte om iets te bespreken of wanneer er een ruzie moest worden bijgelegd. Het was een hulpmiddel om de besprekingen ordelijk te laten verlopen. Wie de stok in zijn hand had mocht spreken, en als iemand anders iets wilde zeggen, moest hij eerst om de spreekstaf vragen.


Die spreekstaf had nog iets dat hem bekend voorkwam, maar hij kon het niet goed thuisbrengen. Was het het snijwerk? Het was een gestileerde voorstelling van een zittende vrouw, met een serie steeds grotere concentrische cirkels die borsten en buik voorstelden, met een vreemd driehoekig hoofd, smal bij de kin, en met een raadselachtig gezicht. Het leek niet op het snijwerk van de Mamutiërs, maar hij had toch het idee dat hij het al eerder had gezien.


Attaroa was omringd door een aantal van haar vrouwen. Andere vrouwen, die hij niet eerder had opgemerkt - en maar een paar met kinderen - stonden dicht in de buurt. Attaroa observeerde hem een tijdje voordat ze begon te spreken. Ardemun stond opzij en begon stamelend een vertaling in het Zelandonisch te geven. Jondalar wilde al voorstellen dat hij Mamutisch zou spreken, maar S'Armuna kwam tussenbeide en zei iets tegen Attaroa. Toen keek ze hem aan.


'Ik zal vertalen,' zei ze.


Attaroa gaf een spottend commentaar dat de vrouwen om haar heen aan het lachen maakte, maar S'Armuna vertaalde het niet. 'Ze sprak tegen mij', was het enige dat ze zei, met onbewogen gezicht. De zittende vrouw sprak opnieuw, nu tegen Jondalar.


'Ik spreek nu de woorden van Attaroa,' zei S'Armuna, als inleiding tot haar vertaling. 'Waarom ben je hierheen gekomen?'


'Ik ben hier niet uit vrije wil gekomen. Ik ben hierheen gebracht, vastgebonden,' zei Jondalar. S'Armuna vertaalde bijna gelijktijdig. 'Ik maak een Tocht. Of liever gezegd: ik maakte een Tocht. Ik begrijp niet waarom ik werd vastgebonden. Niemand heeft de moeite genomen het mij te vertellen.'


'Waar kom je vandaan?' vroeg Attaroa via S'Armuna, zonder in te gaan op zijn commentaar.


'Ik heb verleden jaar overwinterd bij de Mamutiërs.'


'Je liegt! Je kwam uit het zuiden.'


'Ik heb een omweg gemaakt. Ik wilde verwanten bezoeken die bij de Grote Moederrivier wonen, aan de zuidpunt van de oostelijke bergen.'


'Je liegt alweer! De Zelandoniërs wonen ver westelijk van hier, hoe kun je dan verwanten hebben in het oosten?'


'Het is geen leugen. Ik heb samen met mijn broer gereisd. In tegenstelling tot de Sarmuniërs hebben de Sharamudiërs ons hartelijk verwelkomd. Mijn broer heeft een verbintenis met een vrouw van dat volk. Door hem zijn ze mijn verwanten.'


Oprecht verontwaardigd sprak Jondalar verder. Het was de eerste keer dat hij de kans kreeg om tegen iemand te spreken die luisterde. 'Weten jullie niet dat mensen die een Tocht maken recht van doorgang hebben? De meeste mensen heten bezoekers welkom. Ze wisselen verhalen uit en delen hun bezittingen. Maar hier niet! Hier werd ik op mijn hoofd geslagen, en hoewel ik gewond was, werd ik niet verzorgd. Niemand gaf me water of wat te eten, mijn bontparka werd me afgenomen, en ik kreeg hem niet terug toen ik naar buiten moest.'


Hoe meer hij sprak, hoe kwader hij werd. Hij was heel slecht behandeld.


'Daarna moest ik ook nog buiten in de kou blijven staan. Nog nooit heeft een volk mij op mijn lange Tocht zo behandeld. Zelfs dieren in de vlakte delen het grasland met elkaar, hun drinkwater. Wat zijn jullie voor mensen?'


Attaroa onderbrak hem. 'Waarom heb je geprobeerd ons vlees te stelen?' Ze kookte van woede, maar deed haar best om het niet te laten merken. Hoewel ze wist dat hij de waarheid sprak, kon ze niet hebben dat iemand zei dat ze minder was dan anderen, vooral niet ten overstaan van haar volk.


'Ik heb helemaal niet geprobeerd jullie vlees te stelen,' zei Jondalar, heftig protesterend tegen die beschuldiging. S'Armu- na's vertaling was zo vlot en vloeiend, en Jondalars behoefte zich uit te spreken zo sterk, dat hij zijn tolk bijna vergat. Hij had het gevoel rechtstreeks met Attaroa te praten.


'Je liegt! Ze hebben gezien dat je met je speer in de hand afrende op de kudde die wij achtervolgden.'


'Ik lieg niet! Ik probeerde Ayla te redden. Zij zat op de rug van een van die paarden, en dat paard kon ik toch niet door de andere laten meeslepen?'


'Ayla?'


'Hebben jullie haar niet gezien? Zij is de vrouw met wie ik de Tocht maak.'


Attaroa lachte. 'Je reist met een vrouw die op de rug van een paard gaat zitten? Als jij niet een rondtrekkende verteller bent, ben je je roeping misgelopen.' Toen leunde ze naar voren en wees nadrukkelijk met haar vinger naar hem. 'Alles wat je zegt is gelogen. Je bent een leugenaar en een dief.'


'Ik ben geen leugenaar of dief! Ik heb de waarheid verteld en ik heb niets gestolen,' zei Jondalar met overtuiging. Maar inzijn hart kon hij het haar niet kwalijk nemen dat ze hem niet geloofde. Wie zou er geloven dat ze op de ruggen van paarden hadden gereisd, tenzij ze Ayla hadden gezien. Hij maakte zich zorgen dat hij Attaroa er nooit van zou kunnen overtuigen dat hij niet loog, dat hij niet opzettelijk hun jacht had verstoord. Als hij had geweten hoe benard zijn situatie nu al was, dan had hij zich wel meer zorgen gemaakt.


Attaroa keek met aandacht naar de lange, gespierde, knappe man die voor haar stond, gehuld in de huiden die hij van zijn kooi had afgescheurd. Ze zag dat zijn blonde baard iets donkerder was dan zijn haar, en dat zijn ogen, van een ongelooflijk heldere kleur blauw, dwingend keken. Ze voelde zich sterk tot hem aangetrokken, maar het was juist deze aantrekkingskracht die pijnlijke, lang onderdrukte herinneringen opriep en die een krachtige, maar merkwaardig verwrongen reactie teweegbrachten. Ze weigerde zich tot een man aangetrokken te voelen, want als je iets voelde voor een man, kon hij je in zijn macht krijgen. En nooit zou ze iemand, en zeker niet een man, toestaan om haar weer in zijn macht te krijgen.


Ze had hem zijn parka afgenomen en hem in de kou laten staan om dezelfde reden waarom ze hem geen eten en drinken had gegeven. Ontberingen maakten het makkelijker om een man onder de duim te houden. Zolang ze nog de kracht hadden om weerstand te bieden, moesten ze strak worden gehouden. Maar die Zelandoniër, gehuld in huiden die hij niet eens had mogen hebben, toont geen angst, dacht ze. Moet je hem daar zien staan, zo zelfverzekerd.


Hij was zo uitdagend en brutaal, hij had het zelfs gewaagd haar in het bijzijn van iedereen, ook van de mannen binnen de omheining, te bekritiseren. Hij ging niet door het stof, hij smeekte niet, hij deed geen enkele moeite haar te behagen, wat de anderen wel deden. Maar ze zou hem klein krijgen, zwoer ze bij zichzelf. Ze was vastbesloten hem te kleineren. Ze zou iedereen laten zien hoe je zo'n man moest behandelen, en dan... zou hij sterven.


Maar voor ik hem breek, zei ze bij zichzelf, ga ik een beetje met hem spelen. Het is een sterke man, als hij zich blijft verzetten, is het moeilijker hem onder controle te houden. Nu is hij achterdochtig, dus ik moet zorgen dat hij wat minder op zijn hoede is, hij moet wat zwakker worden. S'Armuna weet wel iets. Attaroa wenkte de sjamaan en sprak onder vier ogen met haar. Toen keek ze weer naar de man en glimlachte, maar zo boosaardig dat hij er een rilling van kreeg.


Jondalar was niet alleen een bedreiging voor haar leiderschap, hij was ook een bedreiging voor de broze wereld die ze vanuit haar zieke geest had geschapen. Hij was zelfs een bedreiging voor haar zwakke greep op de werkelijkheid, die de laatste tijd toch al te veel aan kracht had ingeboet.


'Kom mee,' zei S'Armuna, toen ze van Attaroa wegliep.


'Waar gaan we heen?' vroeg Jondalar terwijl hij met haar meeging. Twee vrouwen met speren volgden hen.


'Attaroa wil dat ik je wond behandel.'


Ze leidde Jondalar naar een woning aan de uiterste rand van de nederzetting, die gelijkenis vertoonde met de grote aardhut waar Attaroa voor had gezeten, maar deze was kleiner en meer koepelvormig. Een lange, smalle ingang leidde door een korte gang naar een andere lage opening. Om binnen te komen moest Jondalar zich voorover buigen en zich bijna op z'n knieën voortbewegen, daarna moest hij nog drie treden omlaag. Behalve een kind kon niemand deze woning gemakkelijk binnen komen, maar toen hij eenmaal binnen was, kon de man er in zijn volle lengte van een meter vijfennegentig ruimschoots staan. De twee vrouwen die hen gevolgd waren, bleven buiten.


Toen zijn ogen aan het schemerlicht waren gewend, zag hij een bedpodium tegen de verste muur staan waar een of andere witte vacht overheen lag - witte dieren, die zeldzaam waren, werden voor heilig aangezien bij zijn volk, en bij vele andere volkeren, zoals hij op zijn reizen had ontdekt. Er hingen gedroogde kruiden aan daksteunen en rekken, en in de manden en schalen op de planken langs de muren zat waarschijnlijk nog meer. Elke mamut of zelandoni zou zich hier volkomen thuis kunnen voelen, op één ding na. Bij de meeste volkeren was de vuurplaats - of woonplaats van Degeen Die de Moeder Diende - een ceremoniële plek, of hij lag er pal naast, en die grote ruimte was ook de plaats waar bezoekers verbleven. Maar dit was niet een ruime, uitnodigende plek voor plechtige handelingen of bezoekers. Het maakte een gesloten en verborgen indruk. Jondalar was er van overtuigd dat S'Armuna alleen leefde en dat andere mensen zelden haar domein betraden.


Hij keek hoe ze het vuur oprakelde, gedroogde mest en een paar takjes erin legde en hoe ze water in een zwartgeblakerde zak goot - gemaakt van een dieremaag - die aan een benen stellage hing. Uit een mandje op een van haar planken voegde ze een handvol gedroogd materiaal toe. Toen het water de hele zak had doordrenkt, hield ze hem boven de vlammen. Zolang er vloeistof in zat, ook al was dat aan het kookpunt, zou de zak geen vlam vatten.


Jondalar wist niet wat het was, maar de geur die uit die zak omhoogsteeg had iets bekends en deed hem vreemd genoeg aan thuis denken. Plotseling herinnerde hij zich waarom. Het was een geur die dikwijls was opgestegen van een vuur bij de Zelan-


doniërs. Ze gebruikten dat brouwsel om er wonden en blessures mee schoon te maken.


'Je spreekt de taal heel goed, heb je lang bij de Zelandoniërs gewoond?' vroeg Jondalar.


S'Armuna keek naar hem op en scheen over haar antwoord na te denken. 'Verscheidene jaren,' zei ze.


'Dan weet je ook dat Zelandoniërs hun bezoekers welkom heten. Ik begrijp deze mensen niet. Wat kan ik in vredesnaam gedaan hebben om zo'n behandeling te verdienen?' vroeg Jondalar. 'Jij hebt de gastvrijheid van de Zelandoniërs genoten, waarom vertel je hun niet over het recht van doorgang en over beleefdheid jegens bezoekers? Het is eigenlijk meer dan beleefdheid, het is een verplichting.'


S'Armuna's enige antwoord was een sarcastische blik.


Hij wist dat hij de situatie verkeerd aanpakte, maar hij was nog zo verontwaardigd over zijn laatste ervaringen, dat hij een bijna kinderlijke behoefte had om haar uit te leggen hoe het wel zou moeten, alsof hij daarmee iets recht kon zetten. Hij besloot een andere benadering te proberen.


'Ik vraag me af, als je daar zo lang hebt gewoond, of je misschien mijn moeder hebt gekend. Ik ben de zoon van Martho- na...' Hij had nog meer willen zeggen, maar de uitdrukking op haar enigszins misvormde gezicht deed hem zwijgen. Ze keek zo geschokt dat haar gelaatstrekken daardoor nog verwronge- ner leken.


'Je bent de zoon van Marthona, geboren in het huis van Jo- conan?' zei ze ten slotte, meer als een vraag.


'Nee, dat is mijn broer, Joharran. Ik ben geboren in het huis van Dalanar, de man met wie ze zich later verbond. Heb jij Jo- conan gekend?'


'Ja,' zei S'Armuna. Ze keek omlaag en richtte vervolgens haar aandacht weer op de waterzak, die bijna kookte.


'Dan moet je mijn moeder ook gekend hebben!' Jondalar raakte opgewonden. 'Als je Marthona hebt gekend, dan weet je dat ik geen leugenaar ben. Dat zou ze haar kinderen nooit hebben toegestaan. Ik weet dat het ongelooflijk klinkt, als ik niet beter wist zou ik het zelf misschien niet geloven, maar de vrouw met wie ik reisde, zat werkelijk op de rug van een van de paarden die de afgrond werden ingejaagd. Het was een paard dat ze vanaf dat het een veulen was helemaal zelf heeft grootgebracht. Het hoorde helemaal niet bij die kudde. Nu weet ik niet eens of ze nog leeft. Je moet tegen Attaroa zeggen dat ik niet heb gelogen! Ik moet Ayla gaan zoeken. Ik moet weten of ze nog leeft!'


Jondalars hartstochtelijk pleidooi bracht geen reactie teweeg bij de vrouw. Ze keek niet eens op van de zak met kokend water waar ze in roerde. Maar anders dan Attaroa twijfelde ze niet aan hem. Een van Attaroa's jageressen was bij haar gekomen met een verhaal dat ze een vrouw op een van de paarden had zien rijden. Ze was bang geworden, want ze dacht dat het een geest was. S'Armuna dacht dat er wel iets in Jondalars verhaal kon zitten, maar ze twijfelde nog of het werkelijkheid was of iets bovennatuurlijks.


'Je hebt Marthona toch gekend, niet?' vroeg Jondalar. Hij was naar het vuur gelopen om haar aandacht weer te krijgen. Door de naam van zijn moeder te noemen had hij haar al eerder tot een antwoord verleid.


Toen ze opkeek was haar gezicht onbewogen. 'Ja, ik heb Marthona ooit gekend. Toen ik jong was, werd ik naar de zelandoni van de Negende Grot gestuurd om te worden opgeleid. Ga hier eens zitten,' zei ze. Ze nam de stellage van het vuur, ging met haar rug naar hem toe staan en haalde een zacht stuk huid tevoorschijn. Zijn gezicht vertrok van pijn toen ze zijn wond waste met het ontsmettende water dat ze net had klaargemaakt, maar hij was er zeker van dat het een goed medicijn was. Ze had het van zijn eigen volk geleerd.


Toen de wond schoon was, keek S'Armuna er aandachtig naar. 'Je bent even bewusteloos geweest, maar het is niet ernstig. Het geneest vanzelf.' Ze wendde haar ogen af en zei: 'Maar je zult wel hoofdpijn hebben. Daar zal ik je iets voor geven.'


'Nee, dat hoeft nu niet, maar ik heb nog zo'n dorst. Het enige wat ik nodig heb is wat water. Vind je het goed dat ik uit je waterzak drink?' vroeg Jondalar. Hij liep al naar de grote vochtige blaas vol water, waaruit zij de zak had gevuld. 'Ik vul hem daarna wel opnieuw voor je, als je wilt. Heb je een kom voor me of zoiets?'


Ze aarzelde, maar pakte toen een kom van een plank.


'Waar kan ik je waterzak vullen?' vroeg hij toen hij genoeg had gedronken. 'Is er een plek hier in de buurt?'


'Maak je maar niet druk over het water,' zei ze.


Hij kwam wat dichter naar haar toe en keek haar aan. Hij begreep dat ze hem niet vrij zou laten rondlopen, zelfs niet voor water. 'Weet je, S'Armuna, wij zaten niet die paarden achterna waar zij op joegen. En als we dat wel hadden gedaan, had Attaroa ook geweten dat we iets ter vergoeding zouden hebben aangeboden. Hoewel er met zo'n hele kudde over de rand van de afgrond genoeg moet zijn geweest. Ik hoop alleen maar dat Ayla er niet bij is. S'Armuna, ik moet naar haar gaan zoeken!'


'Je houdt van haar, hè?' vroeg S'Armuna.


'Ja, ik hou van haar,' zei hij. Weer zag hij de uitdrukkingvan haar gezicht veranderen. Hij zag iets van verbitterd leedvermaak, maar ook iets zachters. 'We waren op weg naar mijn huis om onze verbintenis te bestendigen, maar ook om mijn moeder te vertellen dat mijn jongere broer Thonolan is gestorven. We zijn samen vertrokken, maar hij... is dood. Ze zal zo ongelukkig zijn. Het is vreselijk om een kind te verliezen.'


S'Armuna knikte, maar gaf geen commentaar.


'Die begrafenis, eerder op de dag, wat is er met die jonge mensen gebeurd?'


'Die waren niet veel jonger dan jij,' zei S'Armuna, 'oud genoeg om zelf verkeerde beslissingen te nemen.'


Jondalar zag dat ze zich niet op haar gemak voelde.


'Hoe zijn ze gestorven?' vroeg hij.


'Ze hebben iets gegeten dat niet goed voor hen was.'


Jondalar geloofde niet dat ze de waarheid sprak, maar voor hij nog meer kon zeggen, gaf ze hem zijn huiden terug en begeleidde hem naar buiten naar de twee vrouwen die de ingang hadden bewaakt. Ze liepen ieder aan een kant van hem, maar ditmaal werd hij niet teruggebracht naar de aardhut. In plaats daarvan leidden ze hem naar de omheinde ruimte, waarvan het hek maar net ver genoeg werd geopend om hem naar binnen te kunnen duwen.



 



27.


Ayla zat bij haar middagkampvuur met kleine teugjes van haar kruidenthee te drinken en staarde zonder iets te zien over het grasachtige landschap. Toen ze was gestopt om Wolf wat uit te laten rusten, zag ze in het noordwesten de omtrekken van een grote rotsformatie tegen de blauwe lucht afgetekend. Maar naarmate deze in de verte in nevels en wolken vervaagde, verdween hij ook uit haar gedachten, die zich weer zorgelijk op Jondalar concentreerden.


Dank zij haar ervaring in het spoorzoeken en de scherpe neus van Wolf, hadden ze het spoor kunnen volgen dat naar haar overtuiging was achtergelaten door de mensen die Jondalar hadden meegevoerd. Die waren geleidelijk het hoogland afgedaald, in noordelijke richting, toen naar het westen getrokken, tot ze de rivier hadden bereikt die zij en Jondalar al eerder waren overgestoken, maar zij waren er niet overheen gegaan. Ze waren langs de rivier weer noordwaarts gegaan en hadden een spoor achtergelaten dat nu gemakkelijker te volgen was.


De eerste nacht kampeerde Ayla aan de oever van de rivier en hervatte haar speurtocht de volgende dag. Ze wist niet zeker hoeveel mensen ze volgde, maar af en toe herkende ze verschillende voetafdrukken op de modderige oever van de rivier. Maar nooit zag ze de grote voetstappen van Jondalar en ze begon zich af te vragen of hij nog wel bij hen was.


Toen herinnerde ze zich dat er af en toe iets groots was neergezet dat het gras had geplet of waardoor een afdruk op de stoffige of vochtige grond was achtergelaten. Ze wist nu ook weer dat ze dat, samen met de andere sporen, van het begin af had gezien. Paarden konden het niet zijn, redeneerde ze, want die waren de afgrond ingejaagd. Deze vracht hadden ze van boven naar beneden moeten dragen. Ze kwam tot de conclusie dat het een of andere draagbaar moest zijn. Die gedachte bracht haar verontrusting en opluchting tegelijk.


Als ze hem moesten dragen, betekende dat dat hij niet zelf kon lopen, dus het bloed dat ze had gevonden duidde inderdaad op een ernstige verwonding. Maar ze zouden zeker niet de moeite nemen hem te dragen als hij al dood was. Ze concludeerde hieruit dat hij nog leefde, maar ernstig gewond was en ze hoopte maar dat ze hem ergens naartoe zouden brengen waar zijn verwondingen konden worden behandeld. Maar waarom had iemand hem eigenlijk kwaad willen doen?


Wie het ook waren die ze volgde, ze hadden haast gehad en nu het spoor vager werd, wist ze dat ze achterop raakte. Derichting aanduidende sporen bleken vaak moeilijk te vinden te zijn, waardoor ze maar langzaam vorderde. Zelfs Wolf had moeite om ze te volgen. Zonder hem was ze niet eens zo ver gekomen, vooral op rotsgrond waren de sporen van hun tocht vrijwel onzichtbaar. Maar voor alles mocht ze Wolf niet uit het oog verliezen, het risico lopen hem ook kwijt te raken. Toch was tt zo ongerust dat ze graag sneller wilde reizen, ze was dan ook dankbaar dat het elke dag beter ging met Wolf.


Ze was die morgen met een sterk voorgevoel wakker geworden en ze was blij te zien dat ook Wolf verlangde om op weg te gaan. Maar tegen de middag kon ze zien dat hij moe werd. Ze besloot even te stoppen en haar kruidenthee klaar te maken. Dan kon hij rusten, terwijl de paarden tijd kregen om te grazen.


Kort nadat ze weer op weg was gegaan, kwam ze bij een vertakking in de rivier. Ze was met gemak een paar stroompjes overgestoken die van het hoogland omlaag kwamen, maar ze wist niet zeker of ze de rivier kon oversteken. Ze had al enige tijd geen sporen meer gezien, ze wist niet of ze de oostelijke vertakking moest nemen of moest oversteken en de westelijke tak volgen. Ze hield een tijdje het oosten aan, heen en weer zwenkend om een spoor te vinden, en net voor het donker werd zag ze iets merkwaardigs, dat een duidelijke aanwijzing vormde voor de weg die ze moest volgen.


Zelfs in het schemerlicht kon ze zien dat de palen die uit het water staken daar met een bepaald doel waren aangebracht. Ze waren in de rivierbedding geslagen, dicht bij een aantal houtblokken die in de oever waren vastgezet. Van de tijd die ze bij de Sharamudiërs had doorgebracht, herinnerde ze zich de constructie als een eenvoudige aanmeerplaats voor een of ander vaartuig. Ayla begon daar haar kamp op te slaan, maar veranderde toen van gedachten. Ze wist niets af van de mensen die ze achtervolgde, behalve dat ze Jondalar hadden verwond en vervolgens meegenomen. Ze wilde niet dat die mensen haar onverwachts zouden vinden als ze sliep en kwetsbaar was. In plaats van deze plek koos ze een punt voorbij een bocht in de rivier.


De volgende morgen onderzocht ze de wolf nog eens heel zorgvuldig voor ze de rivier ingingen, die niet zo breed maar wel koud en diep was. Zijn kneuzingen waren nog steeds gevoelig, maar hij was een stuk opgeknapt en wilde graag weer op stap. Het leek of hij er net zo naar verlangde om Jondalar te vinden als zijzelf.


Het was niet voor het eerst dat ze besloot haar beenkappen uit te doen, voor ze op Whinney's rug ging zitten, zodat ze niet nat zouden worden. Ze wilde geen tijd verspillen met kleren drogen. Tot haar grote verbazing aarzelde Wolf geen moment.


In plaats van heen en weer te lopen over de oever, sprong hij direct het water in en zwom achter haar aan alsof hij haar net zomin uit het gezicht wilde verliezen als zij hem.


Zodra ze op de andere oever waren, ging Ayla een eindje uit de weg om niet door de dieren volgespat te worden wanneer ze het water van zich afschudden, terwijl zij haar beenkappen weer aandeed. Ze onderzocht de wolf nog een keer, voor haar eigen gemoedsrust, hoewel hij geen pijn scheen te hebben toen hij zich krachtig schudde. En nu kon het zoeken beginnen. Een eindje stroomafwaarts ontdekte Wolf het vaartuig dat de mensen die ze achtervolgden hadden gebruikt voor hun oversteek. Het was verstopt tussen een paar bomen en kreupelhout dicht bij de oever. Het duurde even voordat Ayla begreep hoe het precies werkte.


Ze had verwacht dat de mensen een boot zouden gebruiken zoals bij de Sharamudiërs - prachtig gemaakte boomstamkano's, met een gracieus gepunte boeg en achterschip, of misschien zoiets als de eenvoudiger, maar praktische komvormige boot die zij en Jondalar gebruikten. Maar het ding dat Wolf had gevonden, was een platte vloer van boomstammen, zij had nog nooit een vlot gezien. Toen ze begreep hoe het werkte, vond ze het knap bedacht, al was het tamelijk lomp. Wolf besnuffelde het vlot aan alle kanten, maar bleef bij een bepaalde plek staan en liet toen diep uit zijn keel een laag gegrom horen.


'Wat is er, Wolf?' vroeg Ayla. Ze keek nog eens aandachtiger en vond een bruine vlek op een van de stammen. Ze voelde zich duizelig worden van schrik. Het was een bloedvlek, daar was ze zeker van, en waarschijnlijk was het Jondalars bloed. Ze aaide de wolf over zijn kop. 'We vinden hem wel,' zei ze, waarmee ze zowel zichzelf als het dier probeerde gerust te stellen. Maar ze was er lang niet zeker van dat ze hem levend zouden aantreffen.


Het spoor hiervandaan leidde tussen velden met hoog, droog gras, met af en toe wat kreupelhout, en was gemakkelijk te volgen. De moeilijkheid was dat het zoveel gebruikt was, dat ze niet zeker wist of dit het pad was dat de mensen die zij achtervolgde hadden genomen. Wolf liep voorop, waarvoor Ayla hem al gauw heel dankbaar was. Ze hadden nog niet ver gelopen toen hij bleef stilstaan, snuffelde en grommend zijn tanden liet zien.


'Wolf? Is er iets? Komt er iemand aan?' vroeg Ayla, en tegelijk reed ze Whinney van het pad af in de richting van dicht struikgewas, Wolf een teken gevend hen te volgen. Zodra ze zich afgeschermd wist door grote kale takken en gras liet ze zich van de rug van de merrie glijden en greep ze Renners touw om hem naar zich toe te leiden. Zelf verstopte ze zich tussen depaarden, en legde, zittend op haar knieën, een arm om Wolfs hals om hem rustig te houden. Toen wachtte ze.


Haar vermoedens waren juist. Al spoedig renden er twee jonge vrouwen voorbij in de richting van de rivier. Ze gaf Wolf een teken te blijven waar hij was, en zelf sloop ze door het hoge gras achter de vrouwen aan, zich af en toe in het struikgewas verschuilend om ze gade te slaan.


De twee vrouwen spraken met elkaar terwijl ze het vlot tevoorschijn haalden, en ook al was hun taal onbekend, toch hoorde Ayla een gelijkenis met het Mamutisch. Ze begreep niet helemaal wat ze zeiden, maar meende af en toe toch een woord te herkennen.


De vrouwen duwden de vloer van boomstammen tot bijna in het water, toen haalden ze twee lange palen eronder vandaan. Ze maakten het uiteinde van een lang touw om een boom vast en klommen toen op het vlot. Terwijl de ene vrouw het vaartuig over de rivier boomde, vierde de andere het touw. Zodra ze bijna bij de overkant waren, waar de stroming minder sterk was, begonnen ze stroomopwaarts te bomen tot ze de aanlegplaats hadden bereikt. Met de touwen die aan het vaartuig hingen maakten ze het vlot vast aan de meerpalen die uit het water staken. Toen gingen ze aan land over de houtblokken in de oever.


Ayla liep terug naar haar dieren en overdacht wat haar te doen stond. Ze was ervan overtuigd dat de vrouwen gauw zouden terugkomen, maar was dat vandaag, of morgen of overmorgen? Ze wilde Jondalar zo snel mogelijk vinden, maar ze durfde niet het spoor te blijven volgen en het risico lopen gezien te worden. Ook voelde ze er weinig voor hen direct te benaderen, zolang ze niet meer van hen afwist. Uiteindelijk besloot ze een plekje te zoeken waar ze op hen kon wachten en waar ze hen kon zien zonder zelf gezien te worden.


Ze was blij dat ze niet lang hoefde te wachten. Tegen de middag zag ze de twee vrouwen terugkomen, met nog meer mensen bij zich. Ze waren overladen met uitgesneden vlees en stukken paard. Ze bewogen zich verbazend snel voort ondanks hun vracht. Toen ze dichterbij kwamen, ontdekte Ayla dat er niet één man bij dit jachtgezelschap was. Alle jagers waren vrouwen! Ze keek hoe ze het vlees op het vlot laadden en daarna naar de overkant boomden, waarbij met het touw richting werd gegeven. Zodra het vlot uitgeladen was, verstopten ze het weer, maar ze lieten het touw in de rivier bungelen. Daar begreep Ayla niets van.


Weer verbaasde het haar hoe snel ze vooruitkwamen toen ze over het pad vertrokken. Ze waren weg voor ze het wist. Na enig wachten volgde ze hen, maar ze bleef op veilige afstand.


Jondalar was ontzet over de omstandigheden binnen de omheining. De enige beschutting vormde een soort open, grote, bouwvallige schuur die nauwelijks bescherming bood tegen regen of sneeuw, en verder de omheining zelf die de wind tegenhield. Er was geen vuur, weinig water en geen voedsel. Er waren uitsluitend mannen binnen de ruimte, die de gevolgen van de ontberingen duidelijk aan te zien waren. Toen ze uit hun schuilplaats tevoorschijn kwamen en hem stonden aan te gapen, zag hij dat ze mager, vuil en schamel gekleed waren. Geen van hen was voldoende gekleed voor dit weer, waarschijnlijk waren ze in de schuur bij elkaar gekropen in een poging elkaar te verwarmen.


Hij herkende er een paar van de begrafenis en vroeg zich af wat die mannen en jongens hier deden. Maar plotseling zag hij verband tussen een aantal raadsels: de houding van die vrouwen met hun speren, de merkwaardige opmerkingen van Ardemun, de houding van de mannen toen ze naar de begrafenis liepen, de terughoudendheid van S'Armuna, het late verzorgen van zijn wond, de ruwe behandeling die hij had gekregen. Misschien was die niet het gevolg van een misverstand dat opgehelderd zou zijn zodra hij Attaroa had overtuigd dat hij niet loog.


De conclusie die hij moest trekken leek absurd, maar hij moest hem wel aanvaarden toen hij zich de situatie ten volle realiseerde. Het stond hem zo glashelder voor ogen dat het hem verbaasde het niet eerder ingezien te hebben. De mannen werden hier tegen hun wil door de vrouwen vastgehouden!


Maar waarom? Het was zo'n verspilling om mensen op deze manier tot werkeloosheid te dwingen, terwijl ze allemaal hadden kunnen bijdragen tot het welzijn en tot voordeel van de hele gemeenschap. Hij herinnerde zich het welvarende Leeuwekamp van de Mamutiërs, waar Talut en Tulie de noodzakelijke activiteiten van het Kamp organiseerden, die ten goede kwamen aan iedereen. Ze droegen allemaal bij en toch hadden ze volop tijd om hun eigen dingen te doen.


Attaroa! Had zij hier de hand in? Het was duidelijk dat zij de hoofdvrouw of leidster van dit Kamp was. En als ze misschien niet helemaal verantwoordelijk was, ze was op z'n minst vastbesloten deze merkwaardige situatie te handhaven.


Deze mannen zouden moeten jagen en voedsel verzamelen, dacht Jondalar. Ze zouden voorraadkuilen kunnen graven, nieuwe behuizingen bouwen en de oude repareren; een bijdrage leveren in plaats van bij elkaar te kruipen om warm te blijven. Geen wonder dat die mensen nog zo laat in het seizoen op paar- dejacht waren. Hadden ze niet eens genoeg voedsel in voorraad voor de winter? En waarom gingen ze zo ver weg jagen, terwijl ze een ideale mogelijkheid dicht in de buurt hadden?


'Jij bent de man die ze de Zelandoniër noemen,' zei een vande mannen in het Mamutisch. Jondalar meende hem te herkennen als een van de mannen die met de handen vastgebonden naar de begrafenis hadden moeten lopen.


'Ja, ik ben Jondalar van de Zelandoniërs.'


'Ik ben Ebulan van de S'Armuniërs,' zei hij en voegde er sarcastisch aan toe: 'Uit naam van Muna, Moeder van allen, welkom in dit dwanghuis, zoals Attaroa deze ruimte noemt. We hebben ook nog andere namen: het Mannenkamp, Moeders Bevroren Onderwereld en Attaroa's Mannen Valkuil. Je kunt kiezen.'


'Ik begrijp het niet. Waarom zijn jullie hier?' vroeg Jondalar.


'Het is een lang verhaal, maar de hoofdzaak is dat we allemaal op de een of andere manier zijn misleid,' zei Ebulan. Met een ironische grijns vervolgde hij: 'We zijn zelfs zo beetgenomen dat we zelf deze omheining hebben gebouwd. Nou ja, het grootste deel ervan.'


'Waarom klimmen jullie er niet gewoon overheen?' vroeg Jondalar.


'Om dan aan een speer geregen te worden door Epadoa en haar speersteeksters?' zei een andere man.


'Olamun heeft gelijk. Bovendien weet ik niet hoeveel mannen nog tot zoiets in staat zijn,' zei Ebulan. 'Attaroa houdt ons opzettelijk zwak... of erger.'


'Erger?' zei Jondalar, en hij keek bedenkelijk.


'Laat hem maar eens zien, S'Amodun,' zei Ebulan tegen een lange, broodmagere man met grijze klitharen en een lange baard die bijna wit was. Hij had een sterk, gegroefd gezicht met een lange kromme neus en zware wenkbrauwen die geaccentueerd werden door zijn ingevallen gezicht. Maar het waren zijn ogen die onmiddellijk opvielen. Het waren dwingende ogen, net zo donker als die van Attaroa, maar niet zo kwaadaardig. Ze weerspiegelden oeroude wijsheid, mysterie en barmhartigheid. Jondalar wist niet goed wat het was, iets in zijn houding of gedrag, maar hij voelde dat dit een man was die groot respect afdwong, zelfs onder deze armzalige omstandigheden.


De oude man knikte en ging hem voor naar de schuur. Toen ze naderbij kwamen zag Jondalar dat er nog een paar mensen binnen waren. Hij bukte zich onder het schuine dak door en werd meteen overvallen door een overweldigende stank. Er lag een man op een plank met slechts een gerafeld stuk dierehuid over zich heen. De oude man trok het dek weg en toonde een etterende wond in zijn lendenen.


Jondalar was ontzet. 'Waarom ligt die man hier?'


'Epadoa's speersteeksters hebben dat gedaan,' zei Ebulan.


'Weet S'Armuna hiervan? Zij zou iets voor hem kunnen doen.'


'S'Armuna! Ha! Waarom dacht je dat zij iets zou willen doen?' zei Olamun, die met een paar anderen was gevolgd. 'Wie heeft Attaroa vanaf het begin gesteund, denk je?'


'Maar ze heeft de wond aan mijn hoofd schoongewassen,' zei Jondalar.


'Dan is Attaroa iets met je van plan,' zei Ebulan.


'Met mij van plan? Wat bedoel je?'


'Ze zet vooral jonge en sterke mannen aan het werk, zolang ze die in haar macht heeft,' zei Olamun.


'En als iemand haar werk niet wil doen?' vroeg Jondalar. 'Hoe kan ze hem dan dwingen?'


'Door geen eten of drinken te geven. Als dat niet helpt, door een verwant van hem te bedreigen,' zei Ebulan. 'Als je weet dat de man uit je eigen huis of je eigen broer in de kooi wordt gezet, zonder eten of drinken, doe je meestal wel wat ze verlangt.'


'De kooi?'


'De plek waar jij werd opgesloten,' zei Ebulan, en toen met een zure glimlach: 'Waar je die prachtige mantel vandaan hebt.' Andere mannen lachten nu ook.


Jondalar keek naar de haveloze huid die hij van het bouwsel in de aardhut had gescheurd en om zich heen had geslagen.


'Dat was een goeie!' zei Olamun. 'Ardemun heeft ons ook verteld dat je bijna de hele kooi hebt afgebroken. Dat had ze vast niet verwacht.'


'Volgende keer, zij maakt sterkere kooi,' zei een andere man. Je kon horen dat hij niet vertrouwd was met de taal. Ebulan en Olamun spraken zo vloeiend dat Jondalar bijna was vergeten dat het Mamutisch niet de moedertaal van dit volk was. Maar blijkbaar konden de anderen het ook een beetje spreken, de meesten verstonden wat er werd gezegd.


De man op de grond kreunde en de oude man knielde neer om hem te troosten. Jondalar zag achter in de schuur nog een paar gestalten bewegen.


'Hoe dan ook, met of zonder kooi, ze kan je toch dwingen door je verwanten te bedreigen. Als je een verbintenis had voordat zij hoofdvrouw werd, en je had het ongeluk dat er een zoon in je huis werd geboren, dan kan ze je alles laten doen,' zei Ebulan.


Jondalar vond het een onaangename gedachte en fronste zijn wenkbrauwen in een diepe plooi. 'Waarom is het ongelukkig als er een zoon in je huis wordt geboren?'


Ebulan keek in de richting van de oude man. 'S'Amodun?'


'Ik zal vragen of ze de Zelandoniër willen ontmoeten,' zei hij.


Dit was de eerste keer dat S'Amodun sprak en Jondalar vroeg zich af hoe zo'n schrale gestalte zo'n diepe, volle stem kon voortbrengen. Hij liep naar het achterste deel van de schuur en bukte zich om met de mensen te praten die dicht tegen elkaar aangedrukt zaten op de plaats waar het schuine dak de grond raakte. Ze hoorden de diepe, warme klank van zijn stem, maar konden de woorden niet verstaan; toen klonk het geluid van jongere stemmen. Met hulp van de oude man kwam een van de jonge mensen overeind en strompelde naar hen toe.


'Dit is Ardoban,' deelde de oude man mee.


'Ik ben Jondalar van de Negende Grot van de Zelandoniërs, en in naam van Doni, de Grote Aardmoeder, groet ik je, Ardoban,' zei hij plechtig, beide handen naar de jongen uitstekend, alsof hij voelde dat de jongen waardig behandeld moest worden.


De jongen probeerde rechtop te staan en de naar hem uitgestrekte handen te drukken, maar Jondalar zag hem ineen krimpen van pijn. Hij wilde de jongen grijpen om hem te steunen, maar hij bedwong zich.


'Ik word liever Jondalar genoemd,' zei hij met een glimlach, om over het pijnlijke moment heen te komen.


'Ik genoemd Doban. Niet houden van Ardoban. Attaroa altijd zeggen Ardoban. Ze wil ik zeggen S'Attaroa. Ik zeg niet meer.'


Jondalar keek vragend.


'Dit is moeilijk te vertalen, 't Is een vorm van eerbied,' zei Ebulan. 'Het betekent, iemand die heel hoog wordt geacht.'


'En Doban heeft geen achting meer voor Attaroa.'


'Doban haat Attaroa!' zei de jongen, zijn stem klonk of hij in tranen zou uitbarsten. Hij wendde zich af en probeerde weer terug te strompelen. S'Amodun gaf hun een teken dat ze weg moesten gaan, terwijl hij de jongen hielp.


'Wat is er met hem gebeurd?' vroeg Jondalar toen ze weer buiten en wat van de schuur verwijderd waren.


'Er is zo hard aan zijn been getrokken dat het uit de kom van de heup is geschoten,' zei Ebulan. 'Dat heeft Attaroa gedaan, of liever gezegd, ze heeft Epadoa er opdracht toe gegeven.'


'Wat!' riep Jondalar, zijn ogen groot van ongeloof. 'Wou je zeggen dat ze opzettelijk het been van dat kind heeft ontwricht? Wat is dat voor een gruwelijke vrouw?'


'Ze heeft hetzelfde gedaan met die andere jongen, en met Odevans jongere broer.'


'Hoe kan ze dit rechtvaardigen, al was het maar voor zichzelf?'


'Met het jongste kind moest een voorbeeld worden gesteld. De moeder van de jongen was het niet eens met de manierwaarop ze ons behandelde, ze wilde haar man terughebben. Avanoa wist hier zelfs een paar keer binnen te komen en met hem te slapen, dan bracht ze ons extra voedsel. Ze is niet de enige vrouw die dat wel eens doet, maar ze stookte de andere vrouwen op, en Armodan, haar man, die... stond tegen Attaroa op en weigerde voor haar te werken. Ze heeft zich op de jongen gewroken. Toen hij zeven jaar was, zei ze dat hij oud genoeg was om bij zijn moeder weg te gaan en bij de mannen te wonen, maar eerst heeft ze zijn been uit de kom getrokken.'


'Is die andere jongen zeven jaar?' vroeg Jondalar hoofdschuddend. Hij rilde van afschuw. 'Ik heb nog nooit zoiets vreselijks gehoord.'


'Odevan heeft erge pijn en hij mist zijn moeder, maar Ardo- bans geschiedenis is nog erger.' Het was S'Amodun die sprak. Hij was juist uit de schuur gekomen en bij de anderen gaan staan.


'Je kunt je moeilijk iets ergers voorstellen,' zei Jondalar.


'Ik geloof dat hij meer lijdt aan de pijn van het verraad dan aan de pijn van het lichaam,' zei S'Amodun. 'Ardoban beschouwde Attaroa als zijn moeder. Zijn eigen moeder was gestorven toen hij heel klein was en Attaroa nam hem bij zich, maar ze behandelde hem meer als iets om mee te spelen dan als een kind. Ze trok hem meisjeskleren aan en versierde hem met gekke dingen, maar hij kreeg goed te eten en vaak gaf ze hem extraatjes. Ze knuffelde hem zelfs af en toe en nam hem bij zich in bed om bij haar te slapen, als ze daarvoor in de stemming was. Maar zodra ze genoeg van hem had, duwde ze hem weg en kon hij verder op de grond slapen. Een paar jaar geleden begon Attaroa te denken dat de mensen haar wilden vergiftigen.'


'Ze zeggen dat ze dat met haar eigen man heeft gedaan,' onderbrak Olamun.


'Ze heeft Ardoban alles laten proeven voordat ze het zelf at,' vervolgde de oude man, 'en toen hij ouder werd, bond ze hem soms vast, omdat ze ervan overtuigd was dat hij weg zou lopen. Maar zij was de enige moeder die hij kende. Hij hield van haar en probeerde haar te behagen. Hij behandelde andere jongens zoals zij de mannen behandelde, en hij begon de mannen te zeggen wat ze moesten doen. Natuurlijk moedigde ze hem aan.'


'Hij was onuitstaanbaar,' voegde Ebulan eraan toe. 'Hij deed alsof het hele Kamp van hem was en hij maakte het leven voor de andere jongens ellendig.'


'Maar wat is er gebeurd?' wilde Jondalar weten.


'Hij kwam op manbare leeftijd,' zei S'Amodun. En toen hij Jondalar verbaasd zag kijken, legde hij uit: 'De Moeder is inzijn slaap bij hem gekomen in de gestalte van een jonge vrouw en heeft zijn mannelijkheid tot leven gebracht.'


'Natuurlijk, dat gebeurt met alle jonge mannen,' zei Jondalar.


'Toen Attaroa dat ontdekte,' vertelde S'Amodun, 'deed ze alsof hij opzettelijk in een man was veranderd om haar te mishagen. Ze was woedend! Ze heeft tegen hem geschreeuwd, afschuwelijke dingen tegen hem geroepen, en hem toen verbannen naar het Mannen Kamp. Maar eerst liet ze zijn been ontwrichten.'


'Bij Odevan ging het gemakkelijker,' zei Ebulan. 'Hij was jonger. Ik weet niet eens zeker of ze meteen al van plan waren om zijn heupgewricht te ontzetten. Ik geloof dat ze alleen maar zijn moeder en haar man wilden laten lijden door zijn geschreeuw te moeten horen, maar toen het eenmaal was gebeurd, denk ik dat Attaroa vond dat ze een goede manier had bedacht om een man te verminken, zodat ze hem gemakkelijk in haar macht kon houden.'


'Ardemun was er het bewijs van,' zei Olamun.


'Heeft ze zijn been ook ontwricht?' vroeg Jondalar.


'In zekere zin wel,' zei S'Amodun. 'Het was een ongeluk, het gebeurde toen hij probeerde te vluchten. Attaroa stond niet toe dat S'Armuna hem hielp, hoewel ze dat wel van plan was, geloof ik.'


'Maar het was veel moeilijker om een jongen van twaalf te verminken. Ardoban heeft gevochten en gegild, maar het heeft niet mogen baten,' zei Ebulan. 'En ik zal je zeggen: nadat we hem tijdens die foltering hadden horen schreeuwen, was niemand van ons meer kwaad op hem. Hij had zo verschrikkelijk moeten boeten voor zijn kinderachtige gedrag.'


'Is het waar dat ze tegen de vrouwen heeft gezegd dat bij alle jongetjes, ook al zijn het nog maar baby's, de benen zullen worden verminkt?' vroeg Olamun.


'Dat heeft Ardemun gezegd,' beaamde Ebulan.


'Ze denkt zeker dat ze de Moeder kan vertellen wat er moet gebeuren? Dat ze Haar kan dwingen alleen meisjesbaby's te maken?' vroeg Jondalar. 'Ik denk dat ze het noodlot tart.'


'Misschien,' zei Ebulan, 'maar ik vrees dat het alleen de Moeder Zelf is die haar kan tegenhouden.'


'Misschien heeft de Zelandoniër gelijk,' zei S'Amodun. 'Ik geloof dat de Moeder haar al heeft gewaarschuwd. Kijk maar eens hoe weinig baby's er de afgelopen jaren zijn geboren. Die gruwelijke gewoonte van haar om kinderen te verminken is misschien meer dan Zij kan verdragen. Kinderen behoren beschermd en niet mishandeld te worden.'


'Ik weet zeker dat Ayla dit nooit zou accepteren, absoluutniets van wat hier gebeurt,' zei Jondalar. Bij de herinnering aan haar staarde hij naar de grond. 'Ik weet niet eens of ze nog leeft.'


De mannen keken elkaar aarzelend aan en zwegen, hoewel ze allemaal dezelfde vraag wilden stellen. Uiteindelijk zei Ebulan: 'Is dat de vrouw van wie je beweert dat ze op een paard kan rijden? Die vrouw moet wel veel macht hebben als ze op die manier paarden kan bedwingen.'


'Daar denkt zij anders over.' Jondalar glimlachte. 'Maar ik geloof dat ze over meer "macht" beschikt dan ze zelf wil erkennen. Ze rijdt niet op alle paarden, ze rijdt alleen op de merrie die ze zelf heeft grootgebracht, hoewel ze ook wel op mijn paard heeft gereden. Maar dat is iets lastiger te bedwingen. Dat was de moeilijkheid...'


'Kun jij ook op paarden rijden?' vroeg Olamun ongelovig.


'Ik kan er één berijden... nou ja, die van haar ook, maar...'


'Wil je zeggen dat het verhaal dat je aan Attaroa hebt verteld de waarheid is?' vroeg Ebulan.


'Natuurlijk is het waar. Waarom zou ik zoiets verzinnen?' Hij keek naar de sceptische gezichten. 'Het is misschien beter als ik bij het begin begin. Ayla heeft een veulentje grootgebracht...'


'Waar haalde ze dat veulen vandaan?' vroeg Olamun.


'Ze was aan het jagen, toen heeft ze de moeder gedood en zag ze het veulen.'


'Maar waarom wilde ze het grootbrengen?' vroeg Ebulan.


'Omdat het zo alleen was, en zij was ook alleen en... dat is nog een lang verhaal,' ontweek Jondalar. 'Maar ze wilde wat gezelschap hebben en besloot het veulen te houden. Toen Whinney groter werd - Ayla noemde het paard Whinney - kreeg ze een hengstveulen, dat was ongeveer in de tijd dat we elkaar hebben ontmoet. Ze heeft me geleerd hoe ik erop moest rijden en ze heeft me dat veulen gegeven om te oefenen. Ik heb hem Renner genoemd. Dat is een Zelandonisch woord en het betekent snelle loper, en dat veulen vindt het heerlijk om snel te lopen. We zijn op onze paarden helemaal vanaf de Zomerbijeenkomst van de Mamutiërs komen reizen, om de zuidpunt van die bergen daar in het oosten. Het heeft niets te maken met bijzondere macht. Je moet ze vanaf hun geboorte begeleiden, zoals een moeder voor haar kind zorgt.'


'Tja... als je dat zo zegt,' zei Ebulan.


'Ik zeg het omdat het waar is,' reageerde Jondalar, maar besloot toen dat het geen zin had op dit onderwerp door te gaan. Ze zouden het zelf moeten zien om het te geloven en het was heel onwaarschijnlijk dat het daar ooit van zou komen. Ayla was weg en de paarden waren weg.


Op dat moment ging het hek open, ze draaiden zich allemaal om. Epadoa kwam het eerst binnen met een aantal van haar vrouwen. Nu hij meer over haar wist, keek Jondalar aandachtig naar de vrouw die zo'n verschrikkelijke pijn had veroorzaakt bij twee kinderen. Hij wist niet wie hem meer met afschuw vervulde: degene die het plan had bedacht of degene die het had uitgevoerd. Hij twijfelde er niet aan dat Attaroa het eventueel zelf zou hebben gedaan, het was duidelijk dat er iets mis was met haar. Ze was geen volledig mens. Ze moest bezeten zijn van een duistere geest die een belangrijk deel van haar wezen had gestolen, maar hoe zat het met Epadoa? Die leek gezond en normaal, maar hoe kon ze dan tegelijk zo wreed en ongevoelig zijn? Ontbrak er bij haar soms ook iets?


Tot ieders verbazing kwam even later Attaroa zelf binnen.


'Ze komt hier anders nooit,' zei Olamun. 'Waar zou ze op uit zijn?' Haar ongewone bezoek maakte hem bang.


Achter haar volgde een aantal vrouwen die dampende schalen met vlees droegen, samen met dichtgevlochten manden die heerlijk geurende vette vleessoep bevatten. Paardevlees! Zijn de jagers teruggekeerd? vroeg Jondalar zich af. Hij had al lang geen paardevlees gegeten, het idee stond hem niet aan, maar op dit ogenblik geurde alles even heerlijk. Een grote, volle waterzak en een aantal kommen werden ook binnengebracht.


De mannen keken hongerig naar de naderende optocht, maar geen van hen bewoog meer dan zijn ogen, bang als ze waren dat er iets kon gebeuren dat Attaroa van gedachten zou doen veranderen. Ze vreesden dat dit weer een van haar wrede spelletjes was: eerst alles binnenbrengen en hun laten zien en dan weer wegnemen.


'Zelandoniër!' zei Attaroa. Uit haar mond klonk het woord als een bevel. Jondalar keek haar scherp aan en kwam naar voren. Ze leek bijna mannelijk... nee, vond hij, toch niet. Ze was zelfs mooi, op haar manier, of ze had mooi kunnen zijn, als ze niet zo hard was geweest. Maar er lag wreedheid in de lijn van haar mond en in haar ogen was te zien dat er in haar ziel iets ontbrak.


S'Armuna verscheen naast haar. Ze moest met de andere vrouwen binnen zijn gekomen, hij had haar niet eerder opgemerkt.


'Ik spreek nu voor Attaroa,' zei S'Armuna in het Zelando- nisch.


'Je hebt jezelf nog voor vele dingen te verantwoorden,' zei Jondalar. 'Hoe heb je dit kunnen toestaan? Attaroa ontbreekt het aan verstand, maar jou niet. Jij bent verantwoordelijk.' De blik in zijn blauwe ogen was ijskoud van woede.


Attaroa sprak woedende woorden tot de sjamaan.


'Ze wil niet dat jij tegen mij spreekt. Ik ben hier om voor haar te vertalen. Attaroa wil dat je haar aankijkt als je spreekt,' zei S'Armuna.


Jondalar keek naar de hoofdvrouw en wachtte tot ze wat zei. Toen begon S'Armuna te vertalen.


'Nu spreekt Attaroa. Hoe vind je je nieuwe... verblijfplaats?'


'Wat denkt ze dat ik ervan vind?' zei Jondalar tegen S'Armuna, die zijn blik ontweek en iets tegen Attaroa zei.


Een sluwe glimlach gleed over het gezicht van de leidster. 'Je hebt ongetwijfeld al veel over me gehoord, maar je moet niet alles geloven wat ze zeggen.'


'Ik geloof wat ik zie,' zei Jondalar.


'Je hebt gezien dat ik hier eten heb gebracht.'


'Ik zie niemand eten en ik weet dat ze honger hebben.'


Haar glimlach werd nog breder toen ze de vertaling hoorde. 'Ze gaan eten, en jij ook. Je zult je kracht goed kunnen gebruiken.' Attaroa lachte nu hardop.


'Dat zal ik inderdaad,' zei Jondalar.


Toen S'Armuna dit had vertaald, ging Attaroa plotseling weg en gaf de vrouw een teken dat ze haar moest volgen.


'Jij bent verantwoordelijk,' zei Jondalar tegen S'Armuna's rug.


Zodra het hek weer gesloten was, zei een van de mannen: 'Kom het maar gauw halen voor ze van gedachten verandert.' De mannen stormden op de schalen met vlees af. Toen S'Amodun langs kwam, bleef hij even staan.


'Wees heel voorzichtig, Zelandoniër. Ze heeft iets bijzonders met jou voor.'


De volgende dagen gingen heel langzaam voorbij voor Jondalar. Er werd wat water, maar nog steeds weinig voedsel binnengebracht. Niemand mocht naar buiten, zelfs niet om te werken, wat ongewoon was. Het gaf de mannen een onbehaaglijk gevoel, vooral omdat Ardemun ook binnen de omheining moest blijven. Omdat hij verschillende talen sprak, was Ardemun eerst vertaler geworden en daarna tussenpersoon tussen Attaroa en de mannen. Door zijn verlamde, ontwrichte been wist ze dat hij geen bedreiging vormde, en bovendien zou hij niet weg kunnen lopen. Hij mocht vrijer in het Kamp rondlopen. Dikwijls bracht hij nieuwtjes over het leven buiten het Mannenkamp, een enkele keer nam hij extra voedsel mee.


De meeste mannen brachten de tijd door met spelletjes en weddenschappen om toekomstige inzetten. Bij het spel gebruikten ze houten stokjes, kiezelstenen of botstukken van het vlees dat ze hadden gekregen. Daarvoor werd ook een stukpaardeschenkel weggelegd, nadat ze het hadden schoongekrabd en het merg eruit hadden gehaald. Jondalar bracht de eerste dag van zijn gevangenschap door met het nauwkeurig bestuderen van de omheining en de sterkte ervan te testen. Op verschillende plaatsen dacht hij erdoorheen te kunnen breken of eroverheen te kunnen klimmen, maar door de kieren zag hij dat Epadoa en haar vrouwen ijverig de wacht hielden. En de gedachte aan de man met de ontstoken wond ontnam hem de moed tot een regelrechte vluchtpoging. Hij onderzocht ook de schuur en bedacht verschillende manieren om deze te repareren en waterdicht te maken - als hij maar gereedschap en materiaal had gehad.


Met algemene instemming werd één kant van de omheinde ruimte, achter een hoop stenen - behalve de bouwvallige behuizing het enige dat er in hun kale omgeving te zien was - gereserveerd als plaats om zich te ontlasten en om afval weg te gooien. Jondalar werd zich de volgende dag tot misselijk wordens toe bewust van de stank die in die ruimte hing. Het was het ergst bij de schuur waar de geur van rottend weefsel van een etterende infectie er nog bij kwam, maar 's nachts móest hij daar wel gaan zitten. Hij kroop dicht bij de anderen om zich te warmen en deelde zijn dierehuid met degene die nog minder had om zich toe te dekken.


In de daaropvolgende dagen stompte zijn gevoeligheid voor stank af. Hij voelde bijna geen honger meer, maar de kou des te heviger. Soms was hij duizelig en licht in het hoofd. Hij verlangde naar wat wilgebast om zijn hoofdpijn te verdrijven.


De situatie veranderde toen de man met de wond was gestorven. Ardemun ging naar het hek en vroeg Attaroa of Epadoa te spreken, omdat het lichaam weggehaald en begraven moest worden. Degenen die daarmee belast werden, kregen te horen dat iedereen die ertoe in staat was de begrafenisriten zou moeten bijwonen. Jondalar schaamde zich bijna over de opwinding die hem overviel bij de gedachte dat ze buiten de omheining zouden komen; tenslotte was het een sterfgeval dat de aanleiding vormde voor hun tijdelijke vrijlating.


Buiten wierp de late middagzon lange schaduwen op de verre vallei en zette de rivier beneden in een stralende gloed. Jondalar was overweldigd door de schoonheid en de grootsheid van het open landschap, maar werd al gauw tot de grauwe werkelijkheid teruggeroepen door een steek in zijn arm. Hij keek geërgerd omlaag naar Epadoa en drie van haar vrouwen die hem met hun speren omringden. Het kostte hem heel wat zelfbeheersing om ze niet eenvoudig weg te duwen.


'Ze wil dat je je handen achter je rug houdt zodat ze ze kunnen vastbinden,' zei Ardemun. 'Je mag niet mee als je handen niet zijn vastgebonden.'


Jondalar keek geërgerd maar schikte zich. Terwijl hij achter Ardemun aanliep, overdacht hij zijn moeilijke situatie. Hij wist niet eens zeker waar hij was en hoe lang al, maar de gedachte dat hij nog langer gevangen zou zitten binnen die omheining met niet meer dan een houten afscheiding om naar te kijken, kon hij niet verdragen. Op de een of andere manier zou hij eruit zien te komen en dat moest snel gebeuren. Anders zou hij er niet eens meer toe in staat zijn. Een paar dagen zonder voedsel was niet zo erg, maar als dat lang doorging, kon het een probleem worden. Maar bovendien, als er nog een kans was dat Ayla leefde, misschien gewond, maar toch nog leefde, dan moest hij haar gauw vinden. Hij wist nog niet hoe hij het moest klaarspelen, hij wist alleen dat hij hier niet lang meer zou blijven.


Ze liepen een eind en staken een beekje over waardoor ze de rest van de weg natte voeten hadden. De begrafenisriten werden afgeraffeld en Jondalar vroeg zich af waarom Attaroa de moeite nam om een begrafenisplechtigheid te organiseren voor een man wiens leven haar nooit een zorg was geweest. Was dat wel het geval, dan was hij nu niet dood geweest. Hij had de man niet gekend, hij wist zijn naam niet eens, hij had hem alleen maar op zijn lijdensweg gekend - een volkomen onnodig lijden. Nu was hij er niet meer; hij liep nu door de volgende wereld, maar wel verlost van Attaroa. Misschien was dat beter dan jarenlang naar de binnenkant van een omheining te moeten kijken.


Hoe kort de plechtigheid ook was, Jondalar had koude voeten gekregen in zijn doorweekte voetbedekking. Op de weg terug probeerde hij in de beek een stapsteen te vinden of een andere manier om zijn voeten zo min mogelijk nat te maken. Maar toen hij omlaag keek, konden zijn voeten hem niets meer schelen. Als een geschenk uit de hemel zag hij op de oever van het beekje twee stenen naast elkaar liggen. De ene was een kleine maar heel geschikte klomp vuursteen; de andere was een ronde steen die eruitzag alsof hij goed in zijn hand zou liggen, precies wat je nodig had als klopsteen.


'Ardemun,' zei hij tegen de man achter hem in het Zelando- nisch. 'Zie je die twee stenen?' Hij wees ernaar met zijn voet. 'Kun je die voor me oprapen? Het is heel belangrijk.'


'Is dat vuursteen?'


'Ja, en ik ben steenklopper.'


Plotseling leek het of Ardemun struikelde, hij viel met een dreun voorover. De kreupele man had moeite om overeind te komen, en een vrouw met een speer kwam al naderbij. Ze snauwde een bevel tegen een van de mannen, die zijn hand aanbood om hem op de been te helpen. Epadoa liep terug om tezien wat het oponthoud was. Ardemun was alweer overeind voor ze hem had bereikt en verontschuldigde zich met een boetvaardige blik, terwijl zij tegen hem tekeerging.


Toen ze weer terug waren gingen Ardemun en Jondalar naar het achterste deel van hun gevangenis, waar ze achter de stenen urineerden. Terug in de schuur hoorde hij Ardemun de mannen vertellen dat de jagers waren thuisgekomen met nog meer vlees van de gedode paarden, maar dat er iets was gebeurd toen de tweede groep op de terugtocht was. Hij wist niet waar het om ging, maar het veroorzaakte enige opschudding bij de vrouwen. Ze praatten allemaal, maar hij had geen details kunnen opvangen.


Die avond werd er weer eten en drinken bij de mannen gebracht, maar het vlees was niet in plakken gesneden en werd in hompen achtergelaten, zonder dat de vrouwen ook maar een woord zeiden. De mannen bespraken de situatie onder het eten.


'Er is iets merkwaardigs aan de hand,' zei Ebulan. Hij was overgestapt op het Mamutisch, zodat Jondalar het kon verstaan. 'Ik denk dat de vrouwen opdracht hadden niets tegen ons te zeggen.'


'Dat begrijp ik niet,' zei Olamun. 'Zelfs als we iets wisten, dan nog zouden we er niets mee kunnen doen.'


'Je hebt gelijk, Olamun. Maar ik ben het ook eens met Ebulan, ik geloof dat de vrouwen opdracht hebben om niets te zeggen,' zei S'Amodun.


'Dan is dit misschien het juiste ogenblik,' zei Jondalar. 'Zolang Epadoa's vrouwen het zo druk met elkaar hebben, hebben ze er misschien geen erg in.'


'Waar erg in?' vroeg Olamun.


'Ardemun heeft kans gezien een stuk vuursteen op te rapen...'


'Dus dat was het,' zei Ebulan. 'Ik vroeg me al af waarover hij zo kon struikelen.'


'Maar wat heb je aan een stuk vuursteen?' vroeg Olamun. 'Je moet gereedschap hebben om het te bewerken. Ik heb vaak naar de steenklopper staan kijken toen hij nog leefde.'


'Ja, maar hij heeft ook een klopsteen opgeraapt en er ligt hier ook nog wel wat bot. Genoeg om er een paar messen en speerpunten van te maken en misschien nog wat gereedschap - als het een goed stuk vuursteen is.'


'Ben jij steenklopper?' vroeg Olamun.


'Ja, maar ik heb wel wat hulp nodig. Een beetje lawaai om het geluid te verdoezelen van tegen elkaar slaande stenen, bijvoorbeeld,' zei Jondalar.


'Maar zelfs al kan hij messen maken, wat hebben wij eraan? De vrouwen hebben speren,' zei Olamun.


'Om te beginnen kun je de touwen doorsnijden waarmee iemands handen zijn vastgebonden,' zei Ebulan. 'We kunnen vast wel een wedstrijd of een spel bedenken om ze af te leiden. Maar er is bijna geen licht meer.'


'Nu is er nog genoeg. Zoveel tijd heb ik niet nodig om messen en punten te maken. Ik kan morgen trouwens in de schuur werken zodat ze me niet kunnen zien. Ik heb ook dat ene lange pijpbeen nodig en deze stukken boomstam en misschien nog een plank van het dak. Het liefst zou ik pezen gebruiken, maar dunne reepjes leer zijn ook goed. En Ardemun, als je soms wat veren vindt buiten de omheining, die kan ik ook goed gebruiken.'


Ardemun knikte. Toen zei hij: 'Ga je iets maken dat kan vliegen? Zoiets als een werpspeer?'


'Ja, iets dat kan vliegen. Het zal heel voorzichtig gesneden en gevormd moeten worden en dat vergt enige tijd. Maar ik denk dat ik een wapen kan maken waarvan jullie versteld zullen staan,' zei Jondalar.



 



28.


De volgende morgen, voordat Jondalar aan het werk was gegaan, had hij een gesprek met S'Amodun over de twee mishandelde jongens. De avond daarvoor had hij al zitten nadenken en zich herinnerd hoe Darvo als kind al was begonnen met vuursteen kloppen, en meende hij dat deze twee, als ze een beroep konden leren, bijvoorbeeld als vuursteenklopper, een onafhankelijk en nuttig leven zouden kunnen leiden, ook al waren ze verminkt.


'Geloof je echt dat ze ooit een kans krijgen zolang Attaroa hoofdvrouw is?' vroeg S'Amodun.


'Ze geeft Ardemun toch toch ook meer vrijheid, misschien denkt ze dat de twee jongens ook geen bedreiging vormen en laat ze ze daarom wat vaker vrij rondlopen. Misschien lukt het ons zelfs Attaroa ervan te overtuigen dat het nuttig is een paar gereedschapmakers in de buurt te hebben. Haar jachtwapens zijn van beroerde kwaliteit,' zei Jondalar. 'En wie weet? Misschien heeft ze haar langste tijd als hoofdvrouw gehad.'


S'Amodun keek de blonde vreemdeling peinzend aan. 'Ik vraag me af of jij iets weet dat ik niet weet,' zei hij. 'Hoe dan ook, ik zal ze aansporen om naar je te komen kijken.'


Jondalar had de avond daarvoor buiten zitten werken, opdat de scherpe splinters die tijdens het steenkloppen afbraken, niet in hun enige beschutte ruimte zouden terechtkomen. Hij had een hoekje achter de urineerplaats uitgekozen, een plek waar de bewaaksters vanwege de stank liever niet kwamen, en waar dus het minst op hem werd gelet.


De lemmetvormige stukken die hij al gauw van de vuursteen had afgeslagen, waren minstens viermaal zo lang als breed, met afgeronde uiteinden, en dat waren de grondvormen waar allerlei gereedschap van gemaakt kon worden. De kanten waren vlijmscherp wanneer ze van vuursteenknol werden gehakt, scherp genoeg om taai leer door te snijden alsof het gestold vet was. De lemmeten waren zo scherp dat de snijvlakken dikwijls een beetje bot gemaakt moesten worden, zodat het gereedschap gebruikt kon worden zonder de eigenaar te bezeren.


Het eerste dat Jondalar de volgende morgen in de schuur deed, was het inrichten van een plekje onder een kier in het dak, waar hij voldoende licht zou krijgen om bij te werken. Toen sneed hij een stuk uit zijn geïmproviseerde mantel en spreidde dat op de grond uit om het scherpe vuursteenafval op te vangen. De twee kreupele jongens en nog een aantal anderen zaten om hem heen en hij demonstreerde hun hoe je met een harde ovale steen en een paar stukken bot er vuursteengereedschappen van kon maken, die op hun beurt weer gebruikt konden worden om er voorwerpen van leer, hout of bot mee te maken. Ze moesten oppassen dat ze niet te veel aandacht trokken, daarom kwamen ze af en toe overeind en hielden zich met hun normale zaken bezig, om dan weer gauw terug te komen en dicht bij elkaar te gaan zitten voor wat warmte - wat bovendien hun bewaaksters het uitzicht benam - en weer gefascineerd toe te kijken.


Jondalar raapte een van de lemmeten van de grond en bekeek het kritisch. Hij wilde verschillende gereedschappen maken en moest besluiten wat hiervoor het meest geschikt was. Eén lange scherpe kant was vrijwel recht, de andere golfde een beetje. Hij maakte de ongelijke kant wat botter door er met de klopsteen langs te schrapen, de andere kant liet hij zoals hij was. Daarna schaafde hij met een lang puntig stuk pijpbeen langs het ronde uiteinde en brak daarmee steeds kleine schilfers af, totdat het een punt was geworden. Als hij een pees had gehad, of lijm, of teer, had hij er een heft aan kunnen maken, maar toen hij klaar was, was het toch een heel bruikbaar mes geworden.


Terwijl het mes van hand tot hand ging en uitgeprobeerd werd op het haar van iemands arm of op een stukje leer, nam Jondalar een ander onbewerkt snijblad ter hand. Tussen de twee scherpe kanten had dit stuk een inkeping, ongeveer in het midden. Met de ronde kant van het pijpbeen drukte hij er voorzichtig op en brak alleen de scherpste kant van beide helften af, waardoor ze botter werden, maar, wat veel belangrijker was, ook houvast boden zodat het voorwerp als schraper gebruikt kon worden, bijvoorbeeld om hout of been te bewerken of te polijsten. Hij liet de mannen zien hoe het gebruikt werd en liet het eveneens rondgaan.


Bij het volgende blad maakte hij de beide zijkanten bot, zodat het werktuig veilig in de hand kon liggen. Daarna sloeg hij er met twee slagen een paar splinters vanaf, waardoor een soort beitel ontstond. Om de werking te demonstreren sneed hij een groef in een stuk bot, sloeg er met de beitel in om hem steeds dieper te maken, waarbij een laagje schaafsel ontstond.


Hij legde uit hoe je een speer, of een punt, of een handvat in ruwe vorm kon uitsnijden, om hem daarna door schrapen en polijsten af te werken.


Jondalars demonstratie was bijna een openbaring. Niemand van de jongere mensen had ooit een gereedschapmaker aan het werk gezien en de oudere mannen hadden nog nooit zo'n bekwame handwerksman meegemaakt. In de korte schemering van de avond daarvoor had hij bijna dertig bruikbare bladen van die enkele knol afgeslagen, waarna de vuursteen te kleinwas om er nog iets mee te doen. De volgende dag hadden de meeste mannen al een of meer gereedschappen gebruikt die hij had gemaakt.


Daarna probeerde hij het jachtwapen uit te leggen dat hij hun wilde demonstreren. Een paar mannen leken onmiddellijk te begrijpen wat hij bedoelde, hoewel ze twijfelden aan de snelheid en de doelgerichtheid van een speer die met een speerwerper werd geworpen. Anderen begrepen er helemaal niets van, maar dat deed er niet toe.


Nu ze goed bruikbaar gereedschap in hun handen hadden waarmee ze iets konden maken, kregen de mannen het gevoel dat ze iets nuttigs konden doen. Alles wat tegen Attaroa gericht was en tegen de vreselijke omstandigheden waartoe ze hen had gedwongen, nam iets van de wanhoop weg uit het Mannenkamp en wekte de hoop dat het hun op een dag toch nog mogelijk zou zijn hun lot in eigen hand te nemen.


Epadoa en haar bewaaksters voelden in de daaropvolgende dagen dat de stemming veranderd was, ze was ervan overtuigd dat er iets gaande was. De mannen liepen met lichtere tred en ze glimlachten te veel, maar hoe ze ook keek, ze zag niets dat op een verandering wees. De mannen hadden niet alleen de messen, schrapers en beitels zorgvuldig verborgen die Jondalar had gemaakt, en ook de voorwerpen die ze zelf hadden gefabriceerd, maar zelfs het afval dat hierbij was ontstaan. Het kleinste schilfertje of splintertje, het minste krulletje bot- of hout- schaafsel was in de schuur begraven en bedekt met een plank van het dak of met een stuk leer.


Maar de allergrootste verandering hadden de twee verminkte jongens ondergaan. Jondalar toonde hun niet alleen hoe de gereedschappen gemaakt werden, hij maakte er ook een paar speciaal voor hen en liet hun zien hoe ze gebruikt moesten worden. Ze verstopten zich niet langer in de schuur maar zochten meer contact met de oudere jongens binnen de omheining. Ze verafgoodden de lange Zelandoniër, Doban nog het meest - hij was oud genoeg om wat meer te begrijpen - hoewel hij het niet graag liet merken.


Zolang als hij het zich kon herinneren, in de tijd toen hij nog bij de gestoorde en onredelijke Attaroa woonde, had Ardoban zich hulpeloos gevoeld, volkomen overgeleverd aan omstandigheden waar hij niets aan kon veranderen. In het diepst van zijn wezen had hij altijd al verwacht dat er iets verschrikkelijks met hem zou gebeuren, en na het hels pijnlijke en afschuwelijke trauma dat hij had ondergaan, was hij ervan overtuigd dat zijn leven alleen maar erger kon worden. Dikwijls verlangde hij dood te zijn. Maar toen hij zag hoe iemand die twee stenen bij de rivier had opgeraapt, met de vaardigheid van zijn handen ende kennis van zijn geest weer hoop kwam bieden dat zijn wereld kon worden veranderd, maakte dat diepe indruk. Doban durfde het niet goed te vragen - er was niemand die hij vertrouwde - maar het liefst van al wilde hij leren hoe je gereedschappen kon maken van steen.


De man voelde zijn belangstelling en wenste dat hij wat meer vuursteen had gehad om het hem te leren, er in ieder geval een begin mee te maken. Zouden deze mensen wel eens naar een Zomervergadering of bijeenkomst gaan, vroeg hij zich af, waar ideeën en informatie en goederen konden worden uitgewisseld? Er moesten toch steenkloppers in deze streek zijn die Doban konden opleiden. Als hij een vak kon leren, zou het minder erg zijn dat hij kreupel was.


Nadat Jondalar had laten zien hoe je uit hout een speerwerper kon maken, begon een aantal mannen het merkwaardige voorwerp na te maken. Hij maakte ook speerpunten uit de vuursteenbladen die hij nog ter beschikking had, en uit het sterkste leer hadden ze dunne repen gesneden om ze te kunnen vastmaken. Ardemun vond zelfs een nest van een steenarend, waarvan hij wat slagpennen meenam. Het enige dat nog ontbrak waren schachten voor de speren.


Gebruik makend van het weinige materiaal dat voorhanden was, kapte Jondalar met zijn scherpe beitel een lang, smal stuk van een plank. Daarmee liet hij zien hoe ze de speerpunt en de slagpennen moesten vastmaken, vervolgens demonstreerde hij hoe je een speerwerper vasthield. Ook leerde hij hun de basistechniek van het gebruik, zonder de speer daadwerkelijk te werpen. Maar het snijden van de schacht was een tijdrovend en saai werk. Bovendien was het hout te droog, zodat het gemakkelijk afbrak omdat het geen veerkracht had.


Wat hij eigenlijk nodig had, waren jonge, rechte boompjes, of lange takken die rechtgemaakt konden worden, maar daarvoor had hij weer vuur nodig. Hij voelde zich zo machteloos in zijn gevangenschap. Kon hij er maar uit om iets voor de speerschachten te zoeken. Kon hij Attaroa maar overhalen hem vrij te laten. Toen hij zijn hart uitstortte bij Ebulan voordat ze gingen slapen, keek de oude man hem op een vreemde manier aan, wilde iets zeggen, maar schudde toen zijn hoofd, sloot zijn ogen en wendde zich af. Jondalar vond het een merkwaardige reactie, maar zette de gedachte eraan al gauw van zich af. Piekerend over zijn probleem viel hij in slaap.


Attaroa had ook over Jondalar nagedacht. Zij verheugde zich op de afleiding die hij haar zou brengen tijdens de lange winter. Ze zou hem in haar macht hebben, al haar wensen zou hij vervullen, ze zou iedereen laten zien dat ze machtiger was dan dielange knappe man. Daarna had ze andere plannen met hem. Ze had zich afgevraagd of hij al aan het werk kon worden gezet. Epadoa had haar gezegd dat er iets aan de hand was binnen de omheining, en dat de vreemdeling ermee te maken had, maar ze had nog niet ontdekt wat het was. Misschien moest hij een tijdje van de andere mannen gescheiden worden, dacht Attaroa, misschien moest hij weer terug in de kooi. Dat was de beste manier om ze van hun stuk te brengen.


's Morgens zei ze tegen haar vrouwen dat er een werkploeg gevormd moest worden en de Zelandoniër moest daarbij zijn. Jondalar was blij dat hij naar buiten kon, al was het alleen maar om iets anders te zien dan kale grond en wanhopige mensen. Het was de eerste keer dat hij buiten de omheining mocht, en ook al had hij geen idee wat ze hem wilde laten doen, hij hoopte maar dat hij de kans zou krijgen naar jonge, rechte bomen uit te kijken. Hoe hij ze binnen de omheining moest krijgen, was een ander probleem.


Later die dag kwam Attaroa - uitdagend gekleed in zijn bontparka - uit haar aardhut te voorschijn, vergezeld van twee van haar vrouwen en S'Armuna. De mannen hadden mammoetbeenderen versjouwd en opgestapeld op de plaats waar Attaroa ze wilde hebben. Ze hadden de hele ochtend en een stuk van de middag gewerkt en niets te eten en weinig te drinken gehad. Nu was hij buiten de omheining, en nog had hij geen gelegenheid naar boompjes te zoeken, laat staan ze om te hakken en terug te brengen. Hij werd veel te goed in de gaten gehouden. Tijd om te rusten kreeg hij ook niet. Hij voelde zich niet alleen machteloos, hij was ook moe, hongerig, dorstig, en boos.


Jondalar legde het ene einde van een lang bot neer dat hij samen met Olamun droeg, rechtte zijn rug en keek naar de naderende vrouwen. Toen Attaroa dichterbij was, viel het hem op hoe lang ze was, langer dan menige man. Ze had heel aantrekkelijk kunnen zijn. Waardoor was ze mannen zo gaan haten, vroeg hij zich af. Ze zei iets tegen hem, het klonk duidelijk sarcastisch ook al verstond hij haar woorden niet.


'Zo, Zelandoniër, ga je me weer net zo'n mooi verhaal vertellen als de vorige keer? Ik wil graag geamuseerd worden,' vertaalde S'Armuna, op dezelfde sarcastische toon.


'Ik heb je geen verhaal verteld. Ik heb de waarheid gesproken,' zei Jondalar.


'Dat je op reis was met een vrouw die op paarden kan rijden? Waar is die vrouw dan? Als ze zo machtig is als jij beweert, waarom is ze je dan niet komen opeisen?' vroeg Attaroa, met haar handen op haar heupen, alsof ze hem kleiner wilde doen lijken.


'Ik weet niet waar ze is. Wist ik het maar! Ik ben bang dat ze in de afgrond is gestort, samen met de paarden waar jullie op joegen,' zei Jondalar.


'Je liegt, Zelandoniër! Mijn jageressen hebben geen vrouw gezien die op de rug van een paard zat en haar lichaam is ook niet bij de paarden gevonden. Je zult wel gehoord hebben dat je de doodstraf krijgt als je steelt van de S'Armuniërs; je probeert je er zeker uit te liegen,' zei Attaroa.


Was er geen lichaam gevonden? Jondalar was ondanks alles dolgelukkig toen S'Armuna dit voor hem vertaald had. Hij kreeg weer hoop dat Ayla misschien toch nog in leven was.


'Waarom lach je, als ik net tegen je heb gezegd dat de doodstraf staat op diefstal? Twijfel je er soms aan dat ik die straf zal uitvoeren?' vroeg Attaroa, terwijl ze nadrukkelijk naar hem en vervolgens naar zichzelf wees.


'Dood?' zei hij en hij verbleekte. Kon iemand gedood worden omdat hij voedsel zocht? Hij had zich zo gelukkig gevoeld dat Ayla nog in leven was, dat de rest van haar woorden aan hem voorbij was gegaan. Toen de betekenis tot hem doordrong, werd hij kwaad. 'Paarden zijn niet uitsluitend aan de S'Armuniërs voorbehouden. Ze zijn er voor alle Aardkinderen. Hoe kun je het diefstal noemen als er op wordt gejaagd? Zelfs als dat zo was geweest, dan was het alleen om voedsel te bemachtigen.'


'Ha! Zie je wel, ik heb je betrapt! Je geeft toe dat je op jacht was.'


'Dat is niet waar! Ik heb gezegd: als ik op die paarden had gejaagd, ik heb niet gezegd dat ik het ook dééd.' Hij keek de vertaalster aan. 'Je moet het haar zeggen, S'Armuna. Jondalar van de Zelandoniërs, zoon van Marthona, vroegere leidster van de Negende Grot, liegt niet.'


'Nu zeg je weer dat je de zoon bent van een vrouw die leidster was? Deze Zelandoniër is een doortrapte leugenaar, die de ene leugen over een wondervrouw verdoezelt met een tweede over een vrouw die leidster was.'


'Ik heb zoveel vrouwen gekend die leidster waren. Jij bent niet de enige, Attaroa. Veel Mamutische vrouwen zijn leidsters,' zei Jondalar.


'Maar die delen het leiderschap met een man.'


'Mijn moeder is tien jaar lang leidster geweest. Ze werd leidster toen haar metgezel stierf, ze heeft het leiderschap met niemand gedeeld. Ze werd zowel door vrouwen als door mannen gerespecteerd en ze heeft haar taak vrijwillig overgedragen aan mijn broer, Joharran. Het volk wilde het niet eens.'


'Gerespecteerd door vrouwen en mannen? Moet je hem horen! Dacht je dat ik de mannen niet kende, Zelandoniër? Dachtje dat ik nooit een metgezel heb gehad? Ben ik zo lelijk dat geen man me zou willen hebben?'


Attaroa stond bijna tegen hem te gillen, S'Armuna vertaalde vrijwel gelijktijdig, alsof ze al wist wat de hoofdvrouw wilde gaan zeggen. Jondalar vergat bijna dat de sjamaan voor haar sprak, het was alsof hij naar Attaroa zelf luisterde. Maar de rustige toon van de sjamaan gaf de woorden een vreemde afstandelijkheid van de vrouw die zo heftig tekeer ging. Haar ogen kregen een verbitterde, gekrenkte uitdrukking toen ze verder sprak.


'Mijn metgezel was hier de leider. Hij was een sterke leider, een sterke man.' Attaroa zweeg even.


'Een heleboel mensen zijn sterk. Dat betekent nog niet dat je een goede leider bent,' zei Jondalar.


Attaroa hoorde hem niet eens. Ze luisterde niet. Ze zweeg alleen om haar eigen gedachten te kunnen horen, om haar eigen herinneringen op te halen. 'Brugar was zo'n sterke leider dat hij me elke dag afranselde om het te bewijzen,' spotte ze. 'Wat jammer toch dat de paddestoelen die hij heeft gegeten giftig waren.' Ze glimlachte kwaadaardig. 'Ik heb de zoon van zijn zuster in een eerlijke strijd verslagen. Dat was een zwakkeling. Hij stierf.' Ze keek Jondalar aan. 'Maar jij bent geen zwakkeling, Zelandoniër. Zou je niet de kans willen krijgen met mij te vechten om je leven te redden?'


'Ik heb geen behoefte om met jou te vechten, Attaroa. Maar als het nodig is, zal ik me verdedigen.'


'Nee, jij wilt niet met mij vechten omdat je weet dat ik zou winnen. Ik ben een vrouw. Ik heb de kracht van Muna aan mijn zijde. De Moeder heeft de vrouwen een eervolle taak gegeven: zij zijn degenen die leven kunnen voortbrengen. Zij zijn het ook die leidster moeten zijn,' zei Attaroa.


'Nee,' zei Jondalar. Enkele mensen schrokken toen de man Attaroa zo openlijk tegensprak. 'Leiderschap hoeft niet noodzakelijk toe te behoren aan degene die door de Moeder is gezegend. En ook niet aan iemand die lichamelijk sterker is. Een leider, bijvoorbeeld de leider van de bessenplukkers, is degene die weet waar de bessen groeien, wanneer ze rijp zijn en hoe je ze het best kunt plukken.' Jondalar was nu zelf bezig aan een toespraak. 'Een leider moet betrouwbaar zijn; leiders moeten weten wat ze doen.'


Attaroa keek dreigend. Zijn woorden hadden geen effect op haar, ze luisterde alleen naar zichzelf, maar zijn belerende toon stond haar niet aan, alsof hij het recht meende te hebben zo vrijuit te spreken, of hoe dan ook iets te mogen zeggen.


'Het doet er niet toe wat zijn taak is,' vervolgde Jondalar. 'De leider van de jacht is degene die weet waar er dieren zullenzijn en wanneer ze daar zullen zijn; hij is degene die ze kan opsporen. Hij is het meest bedreven in de jacht. Marthona zei altijd dat leiders van een volk hart moeten hebben voor dat volk. Als ze dat niet hebben, zullen ze niet lang leider zijn.' Jondalar gaf al prekend uitdrukking aan zijn kwaadheid, zonder erg te hebben in Attaroa's dreigende gezicht. 'Wat doet het ertoe of het mannen zijn of vrouwen?'


'Ik sta niet toe dat mannen ooit nog leiders worden,' onderbrak Attaroa hem. 'Hier weten de mannen dat de vrouwen de leiding hebben, de jongeren worden daarmee opgevoed. Hier zijn het de vrouwen die jagen. We hebben geen mannen nodig om sporen te zoeken of voor te gaan. Dacht jij dat vrouwen niet konden jagen?'


'Natuurlijk kunnen vrouwen jagen. Mijn moeder was jageres voor ze leidster werd, en de vrouw met wie ik reisde was een van de beste jageressen die ik ken. Ze hield van de jacht en ze was geweldig in het spoorzoeken. Ik kon een speer verder werpen dan zij, maar zij was nauwkeuriger. Ze kon een vogel in de lucht raken of een vluchtend konijn doden met een enkele steen van haar slinger.'


'Nog meer verhalen!' zei Attaroa minachtend. 'Nogal gemakkelijk om op te scheppen over een vrouw die niet bestaat. Mijn vrouwen hebben nooit gejaagd, dat mochten ze niet. Toen Brugar nog leider was, mocht geen enkele vrouw ooit een wapen aanraken. We hadden het niet gemakkelijk toen ik leidster werd. Niemand wist hoe je moest jagen, maar ik heb het ze geleerd. Zie je daar die oefenpalen?'


Attaroa wees naar een rij stevige palen die in de grond stonden. Hij was er al eerder langsgekomen, maar had niet geweten waar ze voor dienden. Nu zag hij een groot stuk paardekarkas hangen aan een houten nagel, boven in een van de palen. Er staken een paar speren uit.


'Alle vrouwen moeten elke dag oefenen, en niet alleen in het aanbrengen van dodelijke steken, maar ook in het werpen. De besten worden mijn jageressen. Maar zelfs voor we hadden geleerd met speren om te gaan, konden we al jagen. Ten noorden van hier, bij de plek waar ik ben grootgebracht, is een hoge rots. Minstens eenmaal per jaar jagen de mensen daar paarden over de rand. Zo hebben we geleerd op paarden te jagen. Het is niet zo moeilijk om paarden samen te drijven en over een rotswand heen te jagen.'


Attaroa keek trots naar Epadoa. 'Epadoa heeft ontdekt dat paarden veel van zout houden. Ze laat de vrouwen hun urine bewaren en dat gebruikt ze om ze te lokken. Mijn jageressen zijn mijn wolven.' Attaroa lachte naar de speerdraagsters die om hen heen stonden.


Ze waren zichtbaar gevleid door deze woorden en rechtten hun rug. Jondalar had eerst niet erg op hun kleding gelet, maar nu kreeg hij in de gaten dat alle jageressen iets droegen dat afkomstig was van een wolf. De meesten hadden een rand van wolvebont om hun kap en één of meer wolvetanden rond hun hals. Enkelen hadden wolvebont om de mouw van hun parka, of aan de zoom of beide, en extra lappen ter versiering. Epadoa's kap was helemaal van wolvebont, met een deel van een wolvekop met ontblote hoektanden. De zoom en de mouwen van haar parka waren van een bontrand voorzien; aan de voorkant hingen wolvepoten neer van de schouders, en aan de achterkant, vanuit een middenstuk van wolvehuid, hing een ruige staart.


'Hun speren zijn hun hoektanden, ze doden met z'n allen en ze brengen het voedsel terug. Hun voeten zijn hun klauwen, ze kunnen de hele dag rennen en ze komen ver.' Attaroa zei dit in een ritmische cadans, die, naar Jondalar voelde, al vele malen herhaald was. 'Epadoa is hun leidster, Zelandoniër. Ik zou maar niet proberen haar te slim af te willen zijn. Ze is heel pienter.'


'Dat geloof ik direct,' zei Jondalar, aanvoelend dat de meesten er zo over dachten. Toch voelde hij ook iets van bewondering voor wat ze hadden bereikt, terwijl ze met zo weinig kennis waren begonnen.


'Het lijkt me alleen zo'n verspilling dat hier mannen niets zitten te doen, terwijl ze zouden kunnen meehelpen bij de jacht, bij het voedsel verzamelen, bij het maken van gereedschap. Dan hoefden de vrouwen niet als enigen zo hard te werken. Ik zeg niet dat de vrouwen het niet kunnen, maar waarom zouden ze alles moeten doen voor allemaal, voor mannen en vrouwen?'


Attaroa moest lachen, die schelle waanzinnige lach die hem rillingen bezorgde. 'Dat heb ik me ook afgevraagd. Het zijn de vrouwen die nieuw leven voortbrengen, waarvoor hebben we mannen eigenlijk nog nodig? Een paar vrouwen willen de mannen nog niet helemaal opgeven, maar waar dienen ze voor? Voor het Genot? Het zijn de mannen die het Genot krijgen. Hier maken we ons niet druk over het Genot van mannen. In plaats van een huis te delen met een man, heb ik vrouwen bij elkaar gebracht. Ze doen het werk samen, ze helpen elkaar met hun kinderen, ze begrijpen elkaar. Als er geen mannen in de buurt zijn, zal de Moeder de geesten van vrouwen moeten vermengen, en dan worden er alleen vrouwelijke kinderen geboren.'


Zou dat waar zijn, vroeg Jondalar zich af. S'Amodun had gezegd dat er maar weinig baby's waren geboren de afgelopenjaren. Plotseling herinnerde hij zich Ayla's idee dat er nieuw leven ontstond door het Genot dat mannen en vrouwen met elkaar deelden. Attaroa had de vrouwen van de mannen gescheiden. Zou het daardoor komen dat er zo weinig baby's waren?


'Hoeveel kinderen zijn er geboren?' vroeg hij uit nieuwsgierigheid.


'Niet veel, maar een paar, en waar er een paar zijn, kunnen er meer komen.'


'Waren het allemaal meisjes?' vroeg hij daarna.


'De mannen zijn nog te dicht in de buurt. De Moeder raakt ervan verward. Binnenkort zijn alle mannen weg, dan zullen we zien hoeveel jongens er geboren worden,' zei Attaroa.


'Als er nog baby's geboren worden,' zei Jondalar. 'De Grote Aardmoeder heeft zowel vrouwen als mannen gemaakt, en evenals Zij, zijn de vrouwen gezegend met de mogelijkheid om leven te schenken aan mannelijke en vrouwelijke baby's, maar het is de Moeder Die beslist welke man door zijn geest met die van een vrouw gemengd wordt. De mannelijke geest komt er altijd aan te pas. Dacht je werkelijk dat je kon veranderen wat Zij heeft beschikt?'


'Jij hoeft me niet te vertellen wat de Moeder doet! Jij bent geen vrouw, Zelandoniër,' zei ze met verachting. 'Jij wilt alleen maar niet horen hoe waardeloos je bent, of misschien wil je je Genot niet opgeven. Dat is het, hè?'


Plotseling werd Attaroa's toon poeslief. 'Wil jij Genot hebben, Zelandoniër? Als je niet met mij wilt vechten, wat wil je dan doen om je vrijheid te krijgen? Ah, ik weet het al! Genot. Je bent zo'n sterke, knappe man, Attaroa zou jou misschien wel Genot willen geven. Maar kun jij Attaroa Genot geven?'


In plaats van namens de vrouw sprak S'Armuna nu over de vrouw, waardoor Jondalar zich er plotseling van bewust werd dat alles wat hij had gehoord vertaald was. Het was iets heel anders om namens Attaroa de hoofdvrouw te spreken dan als Attaroa de vrouw. S'Armuna kon haar woorden wel vertalen, maar niet haar diepste wezen overnemen. S'Armuna ging door met vertalen, maar nu hoorde Jondalar hen beiden spreken.


'Zo lang, zo blond, zo volmaakt, hij zou de gezel van de Moeder Zelf kunnen zijn. Kijk, hij is zelfs langer dan Attaroa, en dat zijn niet veel mannen. Je hebt zeker al veel vrouwen Genot gegeven, niet? Eén glimlach van die grote, knappe man met zijn prachtig blauwe ogen en de vrouwen smeken om onder zijn bedvacht te mogen liggen. Laat je hen allemaal genieten, Zelandoniër?'


Jondalar weigerde te antwoorden. Ja, er was een tijd geweest dat hij het heerlijk vond om veel vrouwen te laten genieten, maar nu verlangde hij alleen naar Ayla. Hij voelde een stekende pijn van verdriet. Wat moest hij zonder haar beginnen? Wat deed het ertoe of hij zou leven of sterven?


'Kom, Zelandoniër, als je Attaroa veel Genot geeft, krijg je je vrijheid terug. Attaroa weet dat je het kunt.' De lange, aantrekkelijke hoofdvrouw kwam verleidelijk naar hem toe lopen. 'Zie je wel? Attaroa zal zich aan jou geven. Laat iedereen zien hoe een sterke man een vrouw Genot geeft. Deel het geschenk van Muna, de Grote Aardmoeder, met Attaroa, Jondalar van de Zelandoniërs.'


Attaroa legde haar armen om zijn hals en drukte zich tegen hem aan. Jondalar reageerde niet. Ze probeerde hem te kussen, maar hij was te lang voor haar en weigerde te bukken. Ze was er niet aan gewend dat een man langer was dan zij, het gebeurde niet vaak dat ze omhoog moest reiken naar een man, vooral een die niet wilde buigen. Ze voelde zich belachelijk en dat maakte haar woedend.


'Zelandoniër! Ik ben bereid met jou te paren en je een kans op vrijheid te geven.'


'Ik ben niet bereid om het Geschenk van het Genot dat we van de Moeder hebben gekregen onder deze omstandigheden te delen,' zei Jondalar. Zijn rustige, beheerste stem was in tegenspraak met zijn woede, die hij echter niet verborgen hield. Hoe durfde ze de Moeder zo te beledigen? 'Het Geschenk is heilig en mag alleen uit vrije wil en in vreugde gedeeld worden. Op deze manier te paren betekent minachting voor de Moeder. Het zou Haar Geschenk bezoedelen en Haar net zo kwaad maken als wanneer een vrouw tegen haar zin wordt genomen. Ik kies de vrouw met wie ik wil paren, en ik heb geen behoefte om Haar Geschenk met jou te delen, Attaroa.'


Attaroa was verbluft toen ze de vertaling hoorde. De meeste mannen waren meer dan bereid geweest om het Geschenk van het Genot te delen met de knappe vrouw, als ze zo hun vrijheid konden krijgen. Reizigers die het ongeluk hadden door haar territorium te trekken en door haar jageressen gevangen te worden genomen, waren meestal dolblij geweest dat ze zo gemakkelijk konden ontsnappen aan de Wolvenvrouwen van de S'Armuniërs. Sommigen hadden wel geaarzeld en zich afgevraagd wat ze van plan was, maar niemand had haar vierkant geweigerd. Al snel hadden ze ontdekt dat ze terecht hadden getwijfeld.


'Hoe durf je te weigeren!' krijste ze, en wendde zich tot haar Wolvenvrouwen. 'Trek hem zijn bedekking uit en bind hem aan de oefenpaal.'


Dat was al de hele tijd haar bedoeling geweest, alleen niet zo gauw al. Ze had gewild dat Jondalar haar de hele, lange, saaie winter had beziggehouden. Ze vond het heerlijk om mannen tekwellen met beloftes van vrijheid in ruil voor Genot. Voor haar was dat het toppunt van ironie. Vanaf dat moment dwong ze hen tot steeds grotere vernederingen, en meestal kon ze hen alles laten doen wat ze maar wilde, totdat ze zover was om haar laatste spel te spelen. In de hoop dat ze haar daarmee konden behagen, waren ze zelfs bereid om zich eigenhandig te ontkleden, als ze beloofde dat ze hen dan zou laten gaan.


Maar geen enkele man kon Attaroa Genot geven. Ze was vreselijk misbruikt toen ze een jong meisje was, en ze was blij dat ze een verbintenis had kunnen aangaan met de machtige leider van een andere groep. Toen ontdekte ze dat de man met wie ze leefde nog erger was dan de situatie die ze achter zich had gelaten. Zijn Genot ging altijd gepaard met pijnlijke afstraffingen en vernedering, totdat ze uiteindelijk in opstand kwam en hem een pijnlijke, vernederende dood bezorgde. Maar het was wel een les voor haar geweest. Haar geest was zo verwrongen door de wreedheden die ze had ondergaan, dat ze geen Genot kon ervaren zonder pijn toe te brengen. Attaroa gaf niets om het delen van het Geschenk van de Moeder met een man, of zelfs met een vrouw. Ze gaf zichzelf Genot door naar mannen te kijken die een langzame en pijnlijke dood stierven.


Als er een tijd geen bezoekers waren geweest, had Attaroa zelfs met S'Armunische mannen gespeeld, maar toen de eerste twee of drie haar 'Genot' hadden leren kennen, hadden ze haar spelletje door en weigerden verder mee te spelen. Ze smeekten alleen om hun leven. Meestal, maar niet altijd, gaf ze toe als een man een gezellin had om voor hem te pleiten. Sommige vrouwen werkten niet zo gemakkelijk mee - ze begrepen niet dat het voor hun bestwil was dat de mannen moesten worden uitgeroeid - maar meestal kon ze hen de baas blijven via de mannen met wie ze verbonden waren, en daarom liet ze hen leven.


Reizigers kwamen gewoonlijk tijdens het warmere jaargetijde; mensen reisden bijna nooit zo ver in de winterkou. Dat gold vooral voor degenen die een Tocht maakten. En er waren de laatste tijd steeds minder reizigers langs gekomen, niet één de vorige zomer. Enkele mannen waren er door stom geluk in geslaagd te ontsnappen, en een paar vrouwen waren weggelopen. Die hadden anderen gewaarschuwd. De meeste mensen die deze verhalen hoorden hielden ze voor geruchten of verzinsels van verhalenvertellers, maar de geruchten over kwaadaardige Wolvenvrouwen werden steeds sterker, zodat de mensen wegbleven.


Attaroa was verrukt geweest toen Jondalar werd meegebracht, maar hij bleek erger te zijn dan haar eigen mannen. Hij weigerde haar spelletje mee te spelen en gaf haar niet eens devoldoening hem te kunnen zien smeken. Had hij dat wel gedaan, dan had ze hem misschien wat langer laten leven, alleen om het genoegen te smaken hem te zien buigen voor haar wil.


Op haar bevel stormden Attaroa's Wolvenvrouwen op Jondalar af. Hij zwaaide wild om zich heen, sloeg speren opzij en deelde harde klappen uit die hun sporen zouden nalaten. Hij slaagde er bijna in zich vrij te vechten, maar werd uiteindelijk overmand doordat ze met zovelen waren. Hij bleef vechten toen ze de riemen van zijn tuniek en zijn broek doorsneden om hem van zijn kleren te ontdoen, maar ze hielden hun speerpunten tegen zijn hals gedrukt.


Nadat ze zijn tuniek hadden afgerukt en zijn borst hadden ontbloot, bonden ze zijn handen samen met een stuk touw en hingen hem met zijn handen boven zijn hoofd aan de hoogste nagel van de oefenpaal. Hij schopte en trapte toen ze zijn voetbedekking en zijn broek uittrokken, waarbij hij heel wat blauwe plekken veroorzaakte. Maar zijn tegenstand maakte de vrouwen alleen maar wraakzuchtiger. Ze wisten dat ze hun kans nog zouden krijgen.


Toen hij eenmaal naakt aan de paal hing, deden ze een paar stappen achteruit en bekeken hem met zelfgenoegzame grijnzen. Zijn tenen raakten maar net de grond, het was duidelijk dat de meeste mannen daar zouden hebben gebungeld. Het gaf hem ergens een veilig gevoel dat hij de aarde kon raken. Hij deed een vaag, woordeloos beroep op de Grote Aardmoeder om hem te verlossen uit deze onverwachte en gruwelijke situatie.


Attaroa keek aandachtig naar het grote litteken aan de bovenkant van zijn dij en lies. Dat was goed genezen. Het was niet aan hem te merken dat hij ooit zo ernstig was verwond, hij liep niet mank, ook spaarde hij dat been niet. Als hij zo sterk was, zou hij het misschien langer uithouden dan de meesten. Dan kon hij haar misschien toch nog Genot geven. Ze glimlachte bij de gedachte.


Attaroa's koele taxerende blik zette Jondalar aan het denken. Een koude windvlaag bezorgde hem kippevel en hij huiverde, maar niet alleen van de kou. Toen hij opkeek, zag hij Attaroa naar hem glimlachen. Ze had een blos op haar gezicht en haar adem ging snel; ze zag er tevreden en merkwaardig sensueel uit. Ze genoot altijd meer als de man door wie ze Genot kreeg knap was. Ze voelde zich op haar eigen manier aangetrokken tot die lange man met zijn onbewuste uitstraling, ze was van plan zo lang mogelijk van hem te genieten.


Hij keek naar de overkant, naar de omheining van palen, en wist dat de mannen door de kieren meekeken. Hij vroeg zich af waarom ze hem niet hadden gewaarschuwd. Het was zeker nietde eerste keer dat er zoiets gebeurde. Zou het verschil hebben gemaakt als ze hem wel hadden gewaarschuwd? Zou hij dan bang zijn geweest? Misschien hadden ze wel gedacht dat hij beter af was als hij het niet wist.


Feitelijk hadden een paar mannen er wel over gesproken. Ze hadden allemaal sympathie voor die Zelandoniër. Ze bewonderden zijn vaardigheid in het maken van gereedschap. Met de scherpe messen en andere werktuigen die ze van hem hadden gekregen, hoopten ze allemaal ooit de gelegenheid te krijgen weg te komen. Hierom zouden ze altijd aan hem blijven denken, maar ze wisten allemaal dat als er te veel tijd verstreek zonder dat er bezoekers kwamen, Attaroa hoogstwaarschijnlijk een van hen aan de oefenpaal zou hangen. Enkelen van hen was dat al eens overkomen, en ze wisten dat hun smeekbeden haar niet zouden bewegen haar dodelijke spel opnieuw uit te stellen. In hun hart juichten ze het toe dat hij weigerde op haar eisen in te gaan, maar omdat ze bang waren dat ze met het minste geluid de aandacht op zichzelf zouden vestigen, keken ze zwijgend toe hoe het bekende tafereel zich ontvouwde. Ze voelden allemaal medelijden en angst, maar ook een zekere schaamte.


Niet alleen haar Wolvenvrouwen, maar alle vrouwen van het Kamp moesten getuige zijn van de beproeving van de man. De meesten vonden het afschuwelijk, maar ze waren bang voor Attaroa, ook voor haar jageressen. Ze gingen er zo ver mogelijk vanaf staan. Sommigen werden er misselijk van, maar als ze niet verschenen, zou de man voor wie ze in het verleden ooit gepleit hadden het volgende slachtoffer worden. Er waren vrouwen die hadden geprobeerd weg te lopen, en een paar was het gelukt, maar de meesten werden gegrepen en teruggebracht. Als er mannen binnen de omheining waren van wie ze hielden - gezellen, broers, zoons - dan moesten die vrouwen, bij wijze van straf, hen dagenlang zien lijden in de kooi, zonder eten of drinken. En een enkele keer, maar dat gebeurde zelden, werden ze zelf in de kooi gezet.


De vrouwen die zonen hadden waren extra bang, omdat ze niet wisten wat er met hen zou gebeuren, vooral na wat Odevan en Ardoban was overkomen. Maar het allerangstigst waren de twee vrouwen met zuigelingen en de vrouw die zwanger was. Attaroa was opgetogen over hen, gaf ze extra lekkers en vroeg naar hun gezondheid, maar ze koesterden alle drie een gevaarlijk geheim, en ze waren bang dat als zij er ooit achter kwam, ze ook aan de oefenpaal zouden komen te hangen.


De hoofdvrouw ging voor haar jageressen staan en nam een speer in de hand. Jondalar zag dat het een nogal zwaar en onhandig exemplaar was, en hij kon niet nalaten te denkendat hij een veel betere voor hen kon maken. Maar de slecht gefabriceerde, dikke punt was niettemin scherp en effectief. Hij zag hoe de vrouw zorgvuldig haar doel koos en ook dat ze laag richtte. Het was niet haar bedoeling hem te doden, maar hem te verminken. Hij was zich ervan bewust dat zijn naakte gestalte genadeloos was overgeleverd aan elke pijn die ze hem maar wilde toebrengen, en hij moest zich bedwingen om niet ter bescherming zijn benen op te trekken. Maar dan zou hij geen contact met de grond meer hebben, dan zou hij naar zijn gevoel nog kwetsbaarder zijn omdat hij zijn angst toonde.


Attaroa keek naar hem met half toegeknepen ogen. Ze wist dat hij bang was en ze genoot ervan. Soms smeekten ze. Ze wist dat deze dat niet zou doen, tenmiste niet meteen. Ze bracht haar arm naar achteren om te werpen. Hij sloot zijn ogen en dacht aan Ayla. Zou ze nog leven? Of was haar lichaam verpletterd door een kudde paarden onder aan een steile rots. Met een scherpere pijn dan een speer hem ooit zou kunnen toebrengen, besefte hij dat het leven toch geen betekenis meer voor hem had als ze dood was.


Hij hoorde hoe een speer het doel trof, maar boven hem, niet in zijn onderlijf. Ineens waren zijn voeten op de grond, het touw waarmee zijn handen waren gebonden en dat aan de nagel had gehangen, was doorgesneden. Attaroa had nog altijd haar speer in de hand. De speer die hij had gehoord, was niet van haar afkomstig. Jondalar keek omhoog naar de oefenpaal en zag een scherpe, tamelijk kleine speer met een vuurstenen punt, die naast de nagel in het hout stak. De veren aan het uiteinde trilden nog na. Die dunne, fijne punt had het touw doorgesneden. Hij kende die speer!


Hij draaide zich om en keek in de richting waar de speer vandaan was gekomen. Vlak achter Attaroa zag hij iets bewegen. Het zicht werd belemmerd door de tranen van opluchting die in zijn ogen opwelden. Hij kon het bijna niet geloven. Was zij het werkelijk? Leefde ze nog? Hij knipperde een paar maal met zijn oogleden om beter te kunnen zien. Toen zag hij vier benen van een grijsgeel paard met een vrouw op haar rug.


'Ayla!' riep hij. 'Je leeft nog!'



 



29.


Attaroa draaide zich razendsnel om om te zien wie de speer had geworpen. Vanaf de verste rand van het veld dat buiten het Kamp lag, zag ze een vrouw aan komen rijden op een paard. De vrouw had de kap van haar bontparka teruggeslagen, haar blonde haar leek wat kleur betreft zo op de grijsgele huid van het paard dat die angstaanjagende verschijning werkelijk van vlees en bloed leek te zijn. Zou die speer afkomstig zijn van die paard-vrouw? vroeg ze zich af. Maar hoe kon iemand van zo'n afstand een speer werpen? Toen zag ze dat de vrouw nog een tweede speer gereed hield.


Een kille golf van angst gleed door Attaroa heen, ze had het gevoel dat haar haar recht overeind ging staan. Maar de koude, tintelende doodsangst die ze op dat ogenblik voelde, had weinig te maken met zoiets stoffelijks als een speer. De verschijning die ze zag was geen vrouw, dat wist ze zeker. In een flits was ze in het volle besef van de onbeschrijflijke wreedheid van haar gruwelijke daden, en ze zag in de gestalte die over het veld aan kwam rijden een van de verschijningsgeesten van de Moeder, een munai, ditmaal een wrekende geest die genoegdoening kwam opeisen. In haar hart was Attaroa bijna blij dat Ze kwam, het zou een opluchting zijn als de nachtmerrie van dit leven voorbij was.


De hoofdvrouw was niet de enige die bang was voor die vreemde paard-vrouw. Jondalar had geprobeerd het hun te vertellen, maar niemand had hem geloofd. Niemand kon zich voorstellen dat een mens op een paard kon rijden, zelfs nu ze het zagen, konden ze het nauwelijks geloven. Ayla's plotselinge verschijning had iedereen geschokt. Voor de een was ze een bedreiging vanwege het feit dat ze op een paard zat, vanwege de angst voor het onbekende. Voor anderen was haar geheimzinnige komst een teken van bovennatuurlijke krachten, wat een gevoel van naderend onheil teweeg bracht. Velen zagen haar zoals Attaroa haar zag: hun persoonlijke wraakgodin, een weerspiegeling van hun eigen bewustzijn van hun vele wandaden. Aangemoedigd of gedwongen door Attaroa, had menigeen verschrikkelijke wreedheden begaan, of erbij toegezien, of erbij geholpen, waarvoor ze zich in de stille uren van de nacht diep schaamden of vergelding vreesden.


Zelfs Jondalar vroeg zich een ogenblik af of Ayla uit de andere wereld was teruggekeerd om zijn leven te redden, er op dat moment van overtuigd dat ze daartoe daadwerkelijk in staat was. Hij zag hoe ze zonder zich te haasten naderbij kwam. Liefdevol bekeek hij elk detail van haar verschijning, hij wildezijn ogen vullen met de aanblik die hij had gedacht nooit weer te zullen zien: de vrouw van wie hij hield, op de vertrouwde merrie. Haar gezicht was rood van de kou en de haarlokken die aan het bandje in haar nek waren ontsnapt wapperden in de wind. Bij elke ademhaling van de vrouw en van het paard kringelden wolkjes warme lucht uit hun mond, waardoor Jondalar zich opeens bewust werd van zijn naakte lichaam en zijn klapperende tanden.


Ze droeg haar draaggordel over haar bontparka en in een van de lussen zat de dolk, gemaakt van mammoetslagtand, die een geschenk was geweest van Talut. Het vuurstenen mes met ivoren heft dat hij voor haar had gemaakt hing in zijn schacht te bungelen, en ook zag hij zijn handbijl in haar gordel. De versleten otterhuid van haar medicijnbuidel hing aan de andere kant.


Ayla bereed haar paard gracieus en met gemak, ze leek onverschrokken zeker van zichzelf, maar Jondalar kon zien dat ze gespannen was. Ze hield haar slinger in haar rechterhand, hij wist hoe snel ze op die manier kon werpen. Met haar linkerhand, waarin ze ongetwijfeld ook een paar stenen klaar had liggen, steunde ze een speer die klaarlag op haar speerwerper. Dwars over Whinney's schoft balanceerde Ayla's rechterbeen naar de linkerschouder van de merrie. Er staken nog meer speren uit een van gras gevlochten houder achter haar been.


Bij het naderbij komen had Ayla op het gezicht van de lange hoofdvrouw gelet en haar innerlijke reacties kunnen aflezen. Ze had de schrik, de angst en de wanhoop gezien van dat ene moment van helderheid, maar naarmate de vrouw op haar paard dichterbij kwam, werd de geest van de leidster weer overschaduwd door donkere wolken van waanzin. Attaroa kneep haar ogen half dicht om de blonde vrouw te bekijken, toen kwam er langzaam een glimlach op haar gezicht, een verwrongen, berekenende en boosaardige glimlach.


Ayla had nog nooit een waanzinnige meegemaakt, maar uit Attaroa's gezichtsuitdrukkingen kon ze opmaken dat deze vrouw die Jondalar bedreigde iemand was voor wie je op je hoede moest zijn: ze was een hyena. De vrouw op haar paard had al heel wat roofdieren gedood en wist hoe onvoorspelbaar die konden zijn, maar alleen hyena's verachtte ze. Ze waren voor haar het symbool van het allerslechtste in de mens. En Attaroa was een hyena, een gevaarlijke, boosaardige verschijning van het kwaad, die nooit te vertrouwen zou zijn.


Ayla's woedende blik was gericht op de lange hoofdvrouw, maar tegelijk hield ze de hele groep in de gaten, ook van de verblufte Wolvenvrouwen. En dat was maar beter ook. Toen Whinney nog maar een paar meter van de groep verwijderdwas, zag Ayla vanuit een ooghoek een tersluikse beweging naast Attaroa. Met zo'n snelheid dat het nauwelijks gevolgd kon worden, lag er een steen in haar slinger. Hij zwaaide door de lucht en de steen vloog weg.


Epadoa gilde van pijn en greep haar arm vast, waarbij haar speer op de bevroren grond kletterde. Ayla had een bot kunnen breken, maar ze had opzettelijk op de bovenarm van de vrouw gemikt en niet te veel kracht gebruikt. Maar toch zou de leidster van de Wolvenvrouwen nog enige tijd een zeer pijnlijke kneuzing hebben.


'Zeg tegen speervrouwen stop, Attaroa!' beval Ayla.


Het duurde even voordat Jondalar begreep dat ze een vreemde taal sprak, want hij ontdekte dat hij haar woorden begrepen had. Hij was stomverbaasd toen hij besefte dat ze die woorden in het S'Armunisch had gesproken! Hoe kon Ayla in vredesnaam S'Armunisch spreken. Ze had het toch nog nooit eerder gehoord?


De hoofdvrouw was ook verrast dat ze een volkomen vreemde haar naam hoorde noemen, maar ze was nog meer geschokt toen ze iets bijzonders in Ayla's spraak hoorde, iets dat veel weg had van het accent van een andere taal en toch ook weer niet. Die stem had gevoelens opgeroepen die Attaroa diep had weggestopt; herinneringen aan een complex van emoties, waaronder angst, en dat vervulde haar met verontrusting en onbehagen. Het versterkte haar overtuiging dat de naderende gestalte niet zomaar een vrouw op een paard was.


Het was al heel wat jaren geleden dat ze dergelijke gevoelens had gehad en Attaroa dacht niet graag terug aan de omstandigheden die zulke gevoelens hadden opgeroepen. Ze wilde er nu ook niet aan herinnerd worden, ze werd er zenuwachtig van, en onrustig en kwaad. Ze wilde die herinnering van zich af duwen. Ze moest hem kwijt zien te raken, hem volledig uitvagen, zodat hij nooit zou terugkeren. Maar hoe? Ze keek op naar Ayla op het paard en op dat moment besloot ze dat het de schuld was van de blonde vrouw. Zij was het die de herinnering en de gevoelens had teruggebracht. Als die weg was, vernietigd, dan was de herinnering dat ook, dan zou alles weer goed komen. Met haar verwrongen maar snelle geest begon Attaroa te overdenken hoe ze de vrouw zou kunnen doden. Er verscheen een sluwe, geraffineerde glimlach op haar gezicht.


'Zo, het schijnt dat de Zelandoniër toch de waarheid heeft gesproken,' zei ze. 'Je kwam net op tijd. We dachten dat hij vlees probeerde te stelen en we hebben nauwelijks genoeg voor onszelf. Onder de S'Armuniërs worden dieven met de dood bestraft. Hij had een of ander verhaal over rijden op paarden, je kunt begrijpen waarom we dat zo ongeloofwaardig vonden...'


Attaroa merkte dat haar woorden niet werden vertaald en ze zweeg. 'S'Armuna! Je spreekt mijn woorden niet,' snauwde ze.


S'Armuna stond Ayla aan te staren. Ze herinnerde zich dat een van de eerste jageressen die was teruggekeerd met de groep die Jondalar droeg, een angstwekkend visioen had beschreven dat ze tijdens de jacht had gekregen, en ze had haar gevraagd het te verklaren. Ze vertelde over een vrouw die op de rug zat van een van de paarden die zij over de steile rots dreven. Ze worstelde om het paard in haar macht te krijgen, en uiteindelijk was ze erin geslaagd het te doen keren. Toen de jageressen die de tweede lading vlees droegen, iets zeiden over een vrouw die ze op een paard hadden zien wegrijden, had S'Armuna zich afgevraagd wat de betekenis van dat vreemde visioen kon zijn geweest.


Een tijdlang hadden vele zorgen de Ene Die de Moeder Diende beziggehouden, maar toen de man die ze meebrachten, een jonge man bleek te zijn, die te voorschijn leek te komen uit haar eigen verleden, en hij een verhaal vertelde over een vrouw op een paard, verontrustte het haar. Het moest een teken zijn, maar ze had de betekenis ervan niet kunnen begrijpen. Het had S'Armuna niet losgelaten en ze had verschillende verklaringen voor het terugkerende visioen overdacht. Nu was er werkelijk een vrouw op een paard hun Kamp komen binnenrijden, dat gaf het teken een ongekende kracht. Het was de openbaring van een visioen, en bracht haar volledig in verwarring. Ze had niet aandachtig op Attaroa gelet, maar in haar onderbewustzijn had ze gehoord wat er was gezegd, en vlug vertaalde ze de woorden van de hoofdvrouw in het Zelandonisch.


'Het doden van een jager als straf omdat hij aan het jagen was, is niet de bedoeling van de Grote Moeder van Allen,' zei Ayla in het Zelandonisch, toen ze de vertaling had gehoord, hoewel ze de strekking van Attaroa's woorden had begrepen. Het S'Armunisch lag zo dicht bij het Mamutisch dat ze er veel van kon verstaan, ze had bovendien een paar woorden geleerd. Maar Zelandonisch was toch gemakkelijker, daarin kon ze zich beter uitdrukken. 'De Moeder draagt Haar kinderen op om voedsel te delen en gastvrijheid te verlenen aan bezoekers.'


Het was wanneer Ayla Zelandonisch sprak dat S'Armuna die kleine bijzonderheid opmerkte. Hoewel ze de taal vloeiend sprak, was er toch iets... maar ze had nu geen tijd om erover na te denken. Attaroa wachtte.


'Dat is waarom wij die straf kennen,' legde Attaroa poeslief uit, al konden S'Armuna en Ayla zien dat ze met moeite haar woede kon onderdrukken. 'Zo wordt diefstal ontmoedigd en blijft er genoeg over om te delen. Maar een vrouw als jij, die zogoed met wapens omgaat, hoe zou jij kunnen begrijpen hoe het vroeger voor ons was, toen geen enkele vrouw kon jagen. Het voedsel was schaars. We hebben honger geleden.'


'Maar de Grote Aardmoeder verschaft meer dan alleen vlees voor Haar kinderen. De vrouwen hier kennen toch ook het voedsel dat groeit en verzameld kan worden,' zei Ayla.


'Maar dat moest ik verbieden! Als ik ze hun tijd had laten verdoen met verzamelen, hadden ze nooit geleerd om te jagen.'


'Dan was voedselgebrek je eigen schuld en van degenen die je steunden. Dat is geen reden om mensen te doden die jullie gebruiken niet kennen,' zei Ayla. 'Je hebt het recht van de Moeder in eigen hand genomen. Zij roept Haar kinderen tot Zich wanneer Zij daarvoor klaar is. Jij hebt het recht niet Haar autoriteit aan te nemen.'


'Alle volkeren hebben gebruiken en tradities die belangrijk voor ze zijn, en als deze worden geschonden, dan moet daar soms de doodstraf op volgen,' zei Attaroa.


Dat was waar, Ayla wist het uit ervaring. 'Maar waarom eist jullie gebruik de doodstraf voor degene die wil eten?' zei ze. 'De gebruiken van de Moeder zijn belangrijker dan alle andere. Zij eist het delen van voedsel en gastvrijheid voor de bezoeker. Jij bent... onhoffelijk en ongastvrij, Attaroa.'


Onhoffelijk en ongastvrij! Jondalar kon een spottende lach haast niet onderdrukken. Je kon beter zeggen moordzuchtig en onmenselijk! Hij had met verbazing staan kijken en luisteren en hij grijnsde van waardering voor Ayla's gematigde uitdrukking. Hij herinnerde zich de tijd dat ze niet eens een grap kon begrijpen, laat staan een geraffineerde belediging uiten.


Attaroa was duidelijk geïrriteerd; ze kon zich nauwelijks bedwingen. Ze had de weerhaak in Ayla's 'hoffelijke' kritiek gevoeld. Ze had als een stout kind een standje gekregen. Ze was liever kwaadaardig genoemd. Een machtige, kwaadaardige vrouw werd geëerbiedigd en door allen gevreesd. Door de mildheid van de woorden leek ze belachelijk. Attaroa zag Jondalar grijnzen en keek hem onheilspellend aan; ze was ervan overtuigd dat iedereen hier met hem mee wilde lachen. Ze zwoer bij zichzelf dat het hem en die vrouw nog zou spijten!


Het leek of Ayla ging verzitten op haar paard, in werkelijkheid had ze haar houding onopvallend veranderd om een betere greep te krijgen op haar speerwerper.


'Ik geloof dat Jondalar zijn kleren nodig heeft,' vervolgde Ayla. Ze hield haar speer iets hoger om duidelijk te maken dat ze hem bij de hand had, zonder er openlijk mee te dreigen. 'Vergeet zijn anorak niet, je hebt hem zelf aan. En misschien moet je iemand naar je hut sturen om zijn gordel te halen, zijn wanten, zijn waterzak, zijn mes, en de gereedschappen die hijbij zich had.' Ze wachtte tot S'Armuna het had vertaald.


Attaroa knarsetandde maar glimlachte, al leek het meer op een grimas. Met een knikje gaf ze Epadoa een teken. Met haar linkerarm, de arm die geen pijn deed - Epadoa wist dat ze ook een blauwe plek op haar been zou hebben op de plaats waar Jondalar haar had geschopt - raapte de vrouw die aan het hoofd stond van Attaroa's Wolvenvrouwen de kleren op die ze met zoveel moeite van de man hadden afgerukt en gooide ze voor hem op de grond. Daarna ging ze de grote aardhut binnen.


Terwijl ze wachtten, zei de hoofdvrouw plotseling, en deed een poging iets vriendelijker te klinken: 'Je hebt een lange reis gemaakt, je zult wel moe zijn, hoe zei je dat je naam was? Ayla?'


De vrouw op het paard knikte, ze verstond haar goed. Deze leidster houdt niet van begroetingsceremonies, dacht Ayla; niet erg geraffineerd.


'Als het zo belangrijk voor jullie is, laat ik jullie dan de gastvrijheid van mijn hut bieden. Jullie willen toch wel blijven?'


Voor Ayla of Jondalar kon antwoorden, nam S'Armuna het woord. 'Ik geloof dat het gebruikelijk is bezoekers onderdak te bieden bij de Ene Die de Moeder Dient. Jullie zijn welkom om mijn hut met mij te delen.'


Terwijl hij naar Attaroa luisterde en op de vertaling wachtte, trok de huiverende man zijn broek aan. Daarvoor, toen zijn leven direct gevaar liep, had Jondalar de koude nauwelijks gevoeld, maar nu waren zijn vingers zo stijf dat hij nauwelijks een knoop kon leggen in de touwtjes waarmee zijn beenkappen werden vastgemaakt. Hij was blij dat hij zijn tuniek terug had, ook al was deze gescheurd, maar verbaasd hield hij even op met zich aan te kleden toen hij S'Armuna's voorstel hoorde. Zodra hij de tuniek over zijn hoofd had getrokken, zag hij dat Attaroa een stuurse blik wierp op de sjamaan. Toen ging hij zitten om zo snel mogelijk zijn voetbedekking en laarzen aan te trekken.


Die krijgt nog wat van me te horen, dacht Attaroa, maar ze zei: 'Dan moet je me toestaan voedsel met je te delen, Ayla. We zullen een feestmaal bereiden, jullie zijn eregasten. Jullie beiden.' Ze keek ook in Jondalars richting. 'We hebben onlangs een succesvolle jacht gehad, en ik wil niet dat jullie al te slecht over me denken als jullie vertrekken.'


Haar poging om vriendelijk te glimlachen vond Jondalar lachwekkend. Hij voelde er niets voor hun voedsel te delen of nog langer in dit Kamp te blijven, maar voor hij zijn mening kon geven, gaf Ayla antwoord.


'We zullen graag gebruik maken van je gastvrijheid, Attaroa. Wanneer wilde je die feestmaaltijd houden? Ik zou zelfook graag iets willen klaarmaken om mee te brengen, maar het is al laat op de dag.'


'Ja, het is laat,' zei Attaroa, 'en ik wil ook nog wat klaarmaken. Het feestmaal is morgen, maar natuurlijk delen jullie onze eenvoudige maaltijd vanavond met ons?'


'Ik moet nog een paar dingen doen voor mijn bijdrage aan je feestmaal. We komen morgen terug,' zei Ayla. Toen voegde ze eraan toe: 'Jondalar heeft zijn anorak ook nog nodig, Attaroa. De "mantel" die hij eerst aanhad, geeft hij natuurlijk terug.'


De vrouw trok de bontparka over haar hoofd en gaf hem aan de man. Hij rook haar vrouwelijke geur toen hij hem aantrok, maar hij vond de warmte wel prettig. Attaroa's glimlach was een en al venijn toen ze daar in de kou stond in haar dunne onder kleding.


'En zijn andere bezittingen?' herinnerde Ayla haar.


Attaroa keek naar de ingang van haar hut en gaf de vrouw die daar al een tijd had gestaan een wenk. Epadoa bracht snel al Jondalars spullen en legde ze een paar passen van hem vandaan op de grond. Ze vond het jammer dat ze zijn eigendommen moest teruggeven. Attaroa had er een paar aan haar beloofd. Ze had vooral het mes graag willen hebben. Ze had er nog nooit een gezien dat zo mooi was gemaakt.


Jondalar deed zijn gordel om en stak al zijn gereedschap en gebruiksvoorwerpen op hun plaats. Hij kon bijna niet geloven dat hij alles terug had. Hij had eraan getwijfeld of hij ze ooit weer zou zien. Hij had zelfs getwijfeld of hij hier ooit levend vandaan zou komen. Toen, tot ieders verbazing, sprong hij bij de vrouw achterop het paard. Dit was een Kamp dat hij zonder enige spijt verliet. Ayla keek de hele omgeving af om er zeker van te zijn dat er niemand klaar stond om hun vertrek te verhinderen of hun een speer achterna te werpen. Toen liet ze Whinney rechtsomkeert maken en vertrok in galop.


'Volg ze! Ik wil ze terug hebben. Zo gemakkelijk komen ze niet van me af,' snauwde Attaroa tegen Epadoa terwijl ze stampvoetend haar hut binnenging, wit van woede en bibberend van de kou.


Ayla liet Whinney doorgalopperen tot ze een behoorlijke afstand hadden afgelegd en ze de heuvel gingen afdalen. Ze gingen langzamer rijden toen ze beneden, dicht bij de rivier, in een bosachtige streek kwamen, daarna reden ze in dezelfde richting die ze waren gekomen, naar Ayla's kampplaats, die eigenlijk heel dicht bij de nederzetting van de S'Armuniërs lag. Toen ze een wat rustiger tempo aanhielden, werd Jondalar zich ervan bewust hoe dicht Ayla weer bij hem was. Hij voelde zo'n overweldigende dankbaarheid dat ze weer samen waren dat het hembijna de adem benam. Hij legde zijn armen om haar middel en drukte haar tegen zich aan. Hij voelde haar haar tegen zijn wang, hij ademde haar bijzondere, warme vrouwengeur in.


'Je bent hier, bij mij. Ik kan het haast niet geloven. Ik was zo bang dat je vertrokken was, naar de andere wereld,' zei hij zachtjes. 'Ik ben zo dankbaar dat ik je terugheb, ik weet niet wat ik moet zeggen.'


'Ik hou zo veel van je, Jondalar,' antwoordde ze. Ze leunde achterover en drukte zich nog steviger in zijn armen. Ook zij was zo gelukkig dat ze weer bij hem was. Ze voelde zich overvloeien van liefde voor hem. 'Ik heb een bloedvlek gevonden, al die tijd dat ik je spoor volgde om je te zoeken, wist ik niet of je dood of levend was. Toen ik begreep dat ze je hebben gedragen, wist ik dat je leefde, maar zo erg gewond dat je niet kon lopen. Ik was zo ongerust, het spoor was zo moeilijk te volgen, ik wist dat ik achterraakte. Attaroa's jageressen kunnen te voet ontzettend snel vooruitkomen, maar zij wisten de weg.'


'Je bent precies op het juiste moment gekomen, één ogenblik daarna was het al te laat geweest,' zei Jondalar.


'Ik was er al langer.'


'Wat? Wanneer ben je dan gekomen?'


'Direct na de tweede lading paardevlees. Eerst was ik ze voor, maar de vrouwen met de eerste lading hebben me ingehaald bij de oversteek van de rivier. Het was een geluk dat ik twee vrouwen zag die me tegemoet kwamen. Ik moest een schuilplaats zoeken om te wachten tot ze voorbij waren, daarna ben ik ze gevolgd. Maar de jageressen met de tweede lading vlees waren dichterbij dan ik dacht. Ze hebben me waarschijnlijk wel gezien, van een afstand tenminste, toen ik op het paard zo snel mogelijk uit hun buurt ben gereden. Later ben ik teruggegaan om ze opnieuw te volgen, maar nu was ik voorzichtiger voor het geval er een derde lading in aantocht was.'


'Nu begrijp ik de beroering waar Ardemun het over had. Hij wist niet wat het was, alleen dat iedereen zenuwachtig door elkaar praatte toen ze de tweede lading hadden gebracht. Maar als je er al was, waarom heb je dan zo lang gewacht om mij daar weg te halen?' vroeg Jondalar.


'Ik moest ze eerst een tijd bespieden en het juiste moment afwachten om jou uit die omheining te krijgen. Hoe noemen ze die? Een gevangenis?'


Jondalar beaamde het. 'Was je niet bang dat iemand je zou zien?'


'Ik heb echte wolven in hun leger bespied; bij hen vergeleken zijn Attaroa's Wolven luidruchtig en gemakkelijk te ontwijken. Ik was zo dichtbij dat ik ze bijna steeds kon horen praten. Achter het Kamp, iets meer naar boven, is een heuveltje. Van-


daaruit kun je de hele nederzetting overzien, je kijkt daar regelrecht in de omheinde ruimte. En daarvandaan kun je drie hoge witte rotsen zien, naast elkaar, hoog langs de heuvel.'


'Die heb ik gezien. Had ik maar geweten dat jij daar was. Dan had ik me heel wat lekkerder gevoeld elke keer dat ik naar die witte rotsen keek.'


'Ik hoorde een paar vrouwen ze de Drie Meisjes of misschien de Drie Zusters noemen,' zei Ayla.


'Ze noemen het het Kamp van de Drie Zusters,' zei Jondalar.


'Ik ken de taal nog niet zo goed.'


'Beter dan ik. Ik denk dat Attaroa erg verbaasd was toen je haar in hun taal aansprak.'


'S'Armunisch lijkt zoveel op Mamutisch dat je gemakkelijk de betekenis van de woorden kunt raden.'


'Ik heb er nooit aan gedacht om te vragen of de witte rotsen een naam hadden. Ze vormen zo'n goed oriëntatiepunt, het is eigenlijk logisch dat ze een naam hebben.'


'Dat hele hoogland is een goed oriëntatiepunt, je kunt het al van ver zien. Op een afstand lijkt het op een slapend dier, zelfs van deze kant. We komen straks bij een plek waar we er een goed uitzicht op hebben.'


'De heuvel heeft vast ook wel een naam, vooral omdat het zo'n goeie plek is om te jagen. Ik heb er iets van gezien, toen we naar begrafenissen moesten. Daar hebben we er twee van gehad, alleen al in de tijd dat ik er was. De eerste keer werden er drie jonge mensen begraven,' zei Jondalar, die zijn hoofd boog om een paar kale boomtakken te ontwijken.


'Ik ben je gevolgd naar die tweede begrafenis,' zei Ayla. 'Ik dacht dat ik je misschien toen al kon bevrijden, maar je werd van zo dichtbij bewaakt. En toen heb je de vuursteen gevonden en aan iedereen laten zien hoe een speerwerper werkt,' zei Ayla. 'Ik moest het ogenblik afwachten dat ik ze kon verrassen. Het spijt me dat het zo lang heeft geduurd.'


'Hoe wist jij van die vuursteen? Ik dacht dat we voorzichtig waren geweest,' zei Jondalar.


'Ik heb je de hele tijd in de gaten gehouden. Die Wolvenvrouwen zijn niet zulke goede bewaaksters. Daar zou je zelf ook wel achter zijn gekomen en een manier hebben gevonden om te ontsnappen, als je niet was afgeleid door die vuursteen. Het zijn trouwens ook geen erg goede jageressen,' vond ze.


'Als je bedenkt dat ze in het begin er absoluut niets van afwisten, hebben ze het er nog niet zo slecht vanaf gebracht. Attaroa zei dat ze niet wisten hoe je een speer gebruikt, en daarom moesten ze dieren opjagen,' zei Jondalar.


'Ze verdoen hun tijd door helemaal naar de Grote Moederrivier te gaan om paarden van de hoge rots te drijven. Ze zoudenveel beter hier kunnen jagen. Alle dieren die deze rivier volgen moeten een smalle landstrook over, tussen het water en het gebergte, je kunt ze van ver zien aankomen,' zei Ayla.


'Dat heb ik gezien toen we naar de eerste begrafenis gingen. Die begraafplaats zou een goeie uitkijkpost zijn. Iemand heeft daarvandaan al eens vuursignalen gegeven, ik weet niet precies wanneer. Ik heb houtskool zien liggen van grote vuren,' vertelde Jondalar.


'In plaats van omheiningen te bouwen voor mannen, hadden ze er een kunnen maken voor dieren, ze hadden die daarin bij elkaar kunnen drijven, zelfs zonder speren,' zei Ayla, en meteen liet ze Whinney halt houden. 'Kijk, daar is het.' Ze wees naar het kalkstenen hoogland dat zich aftekende tegen de horizon.


'Het heeft inderdaad iets van een slapend dier. Kijk, je kunt ook de Drie Zusters zien,' zei Jondalar.


Ze reden een tijdje zwijgend verder. Toen, alsof hij erover had nagedacht, zei Jondalar: 'Als het zo gemakkelijk is uit de omheining te ontsnappen, waarom hebben de mannen dat dan niet gedaan?'


'Ik geloof niet dat ze het echt hebben geprobeerd,' zei Ayla. 'Misschien is dat de reden waarom de vrouwen niet meer zo scherp opletten. Een heleboel vrouwen, zelfs onder de jageressen, willen de mannen niet meer binnen de omheining hebben. Ze zijn alleen maar bang voor Attaroa.' Nu hield Ayla halt. 'Hier heb ik mijn kamp opgeslagen,' zei ze.


Toen ze op een kleine besloten plek kwamen waar geen struikgewas groeide, hinnikte Renner ter begroeting, alsof hij haar woorden wilde bevestigen. De jonge hengst stond veilig vastgebonden aan een boom. Elke avond had Ayla daar met alleen het hoogstnoodzakelijke haar tent opgezet, maar 's morgens had ze alles weer ingepakt en op Renners rug gebonden om direct te kunnen vertrekken als dat nodig was.


'Je hebt ze allebei van die afgrond gered!' zei Jondalar. 'Ik wist niet of het je gelukt was, en ik durfde het niet te vragen. Het laatste dat ik me kon herineren, voor ik een klap op mijn hoofd kreeg, was dat ik jou op Renner zag zitten en dat je moeite had hem de baas te blijven.'


'Ik moest aan de teugels wennen, dat was alles. Die andere hengst was een veel groter probleem, maar ik vind het toch jammer dat hij dood is. Whinney kwam direct op mijn fluitje af toen ze niet meer door de kudde werd opgedreven,' zei Ayla.


Renner was al net zo blij Jondalar weer te zien. Bij wijze van groet boog hij zijn hoofd en bracht het met een ruk weer omhoog. Als hij niet vastgebonden was geweest, zou hij naar de man zijn toegelopen. De hengst stak zijn oren naar voren,


zwaaide met zijn staart en hinnikte vol verwachting toen Jondalar naar hem toekwam. Toen boog hij zijn hoofd om zijn neus tegen de hand van de man te drukken. Jondalar begroette de hengst als een oude vriend die hij niet verwacht had ooit weer te zien; hij omarmde hem, krabde hem, aaide hem en sprak tegen het dier.


Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij aan iets anders dacht, hij durfde de vraag bijna niet uit te spreken. 'En Wolf?'


Ayla lachte en liet een nieuw, doordringend fluitje horen. Wolf sprong uit het struikgewas tevoorschijn, zo blij dat hij Jondalar zag dat hij zich niet rustig kon houden. Hij rende kwispelend en keffend op hem af, sprong tegen hem op, legde zijn voorpoten op z'n schouders en likte zijn wang. Jondalar greep hem bij zijn nekvel, zoals hij Ayla dikwijls had zien doen en schudde hem lekker door elkaar, toen drukte hij zijn voorhoofd tegen dat van de wolf.


'Dat heeft hij nog nooit bij mij gedaan,' zei Jondalar verbaasd.


'Hij heeft je gemist. Ik denk dat hij je net zo graag wilde terugvinden als ik; als hij er niet geweest was, had ik je misschien nooit kunnen volgen. We zijn een heel eind van de Grote Moederrivier vandaan en er waren grote stukken rotsachtige, droge grond waar geen spoor te zien was. Toch heeft zijn neus het gevonden,' zei Ayla en begroette de wolf op haar beurt.


'Heeft hij hier al die tijd in de struiken zitten wachten? En is hij alleen gekomen omdat jij hem een sein gaf? Wat zal het moeilijk zijn geweest om hem dat te leren, maar waarom was dat nodig?'


'Ik moest hem leren zich te verbergen, ik wist niet wie er zou kunnen komen en ik wilde niet dat ze hem zouden ontdekken. Ze eten wolvevlees.'


'Wie eet er wolvevlees?' vroeg Jondalar die van afschuw zijn neus optrok.


'Attaroa en haar jageressen.'


'Hebben ze zo'n honger?' vroeg Jondalar.


'Vroeger misschien, maar nu is het een ritueel. Ik heb ze een keer gezien, 's nachts. Ze waren een nieuwe jageres aan het inwijden, een jonge vrouw die lid moest worden van hun Wol- vengroep. Ze houden het geheim voor de andere vrouwen, ze hebben er een speciale plek voor, een eind van de hutten vandaan. Ze hadden een levende wolf in een kooi, die hebben ze geslacht, klaargemaakt en opgegeten. Ze verbeelden zich dat ze zo de kracht en de sluwheid van de wolf overnemen. Het zou beter zijn als ze wolven alleen maar observeerden. Daar zouden ze heel wat meer van leren,' zei Ayla.


Geen wonder dat ze zo afkeurend deed over de Wolvenvrouwen en hun bedrevenheid in de jacht, dacht Jondalar, die plotseling begreep waarom ze het land aan hen had. Hun inwijdingsrituelen waren een bedreiging voor haar wolf. 'Daarom heb je Wolf geleerd verborgen te blijven tot je hem roept. Dat was een nieuw fluitje, hè?' zei hij.


'Ik zal het jou ook leren, maar ook al doet hij meestal wat ik zeg, ik maak me toch zorgen over hem. En ook over Whinney en Renner. De enige dieren die ik Attaroa's vrouwen heb zien doden waren paarden en wolven,' zei ze, terwijl ze naar haar geliefde dieren keek.


'Je bent veel over ze te weten gekomen, Ayla,' zei Jondalar.


'Dat moest wel, om jou daarvandaan te krijgen,' zei ze. 'Maar misschien ben ik wel te veel te weten gekomen.'


'Te veel? Wat bedoel je?'


'Op het moment dat ik je had gevonden, dacht ik er alleen maar aan je te willen bevrijden en dan zo snel mogelijk ervandoor gaan. Maar nu kunnen we niet weg.'


'Hoezo? Waarom niet?' vroeg Jondalar verwonderd.


'We kunnen die kinderen niet in die vreselijke omstandigheden achterlaten, de mannen ook niet. We moeten ze uit die gevangenis bevrijden,' zei Ayla.


Jondalar werd ongerust. Hij had die vastberaden blik al eerder gezien. 'Het is gevaarlijk om te blijven, Ayla, en niet alleen voor ons. Bedenk eens wat een gemakkelijke prooi onze paarden zouden zijn. Die rennen niet weg voor mensen. En je zou toch niet graag Wolfs tanden om Attaroa's hals willen zien hangen, hè? Ik wil die mensen ook graag helpen. Ik ben daar geweest en niemand mag verplicht worden zo te leven, vooral kinderen niet. Maar wat kunnen wij doen? We zijn maar met z'n tweeën.'


Hij wilde graag helpen, maar hij was bang dat Attaroa Ayla kwaad zou doen, als ze bleven. Hij had gedacht dat hij haar kwijt was, en nu ze weer samen waren, was hij bang dat hij haar voorgoed kwijt zou zijn als ze bleven. Hij probeerde een gegronde reden te vinden haar te overtuigen.


'We zijn niet alleen. Er zijn er meer die de situatie willen veranderen. We moeten een manier vinden om ze te helpen,' zei Ayla. Toen zweeg ze nadenkend. 'Ik denk dat S'Armuna wil dat we terugkomen. Daarom bood ze haar gastvrijheid aan. W^moeten morgen naar dat feestmaal.'


'Attaroa heeft al eens eerder vergif gebruikt. Als we teruggaan, gaan we misschien nooit meer weg,' waarschuwde Jondalar. 'Ze haat je, weet je dat?'


'Dat weet ik, maar toch moeten we terug. Vanwege de kinderen. We eten niets, behalve wat ik meebreng, en alleen als we het steeds in de gaten hebben kunnen houden. Denk je dat we een ander kamp moeten opslaan of zullen we hier blijven?'


vroeg Ayla. 'Ik moet nog een heleboel doen voor morgen.'


'Waar we ook zijn, ze vinden ons toch wel. En daarom moeten we nu weggaan,' zei Jondalar. Hij greep haar bij de schouders en keek met een intense blik in haar ogen alsof hij probeerde haar te dwingen van gedachten te veranderen. Tenslotte liet hij haar los, wetend dat ze niet zou gaan en dat hij zou blijven om haar te helpen. Eigenlijk wilde hij dat ook, maar hij moest eerst zeker weten dat hij haar niet kon overreden om te vertrekken. Hij zwoer bij zichzelf dat hij niet zou toelaten dat haar iets overkwam.


'Goed,' zei hij. 'Ik heb de mannen verteld dat jij nooit zou toestaan dat iemand zo werd behandeld. Ik weet niet of ze me geloofden, maar we hebben hun hulp nodig om ze te bevrijden. Eerlijk gezegd verbaasde het me dat S'Armuna voorstelde bij haar te verblijven,' zei Jondalar. 'Dat doet ze vast niet vaak. Haar hut is klein en ligt achteraf, niet ingericht om bezoekers te ontvangen. Waarom denk jij dat ze ons terug wil hebben?'


'Omdat ze Attaroa met dat voorstel in de rede viel. Daar was de hoofdvrouw vast niet gelukkig mee. Vertrouw jij S'Armuna, Jondalar?'


De man stond even te denken. 'Ik weet het niet. Ik vertrouw haar meer dan Attaroa, maar dat zegt niet zo veel. Wist jij dat S'Armuna mijn moeder heeft gekend? Ze heeft in haar jeugd bij de Negende Grot gewoond, ze waren vriendinnen.'


'Dus daarom spreekt ze jouw taal zo goed. Maar als ze jouw moeder kent, waarom heeft ze je dan niet geholpen?'


'Dat heb ik me ook afgevraagd. Misschien wilde ze dat niet. Ik denk dat er iets is gebeurd tussen haar en Marthona. Ik kan me ook niet herinneren dat mijn moeder ooit iets over haar gezegd heeft. Maar ik heb zo'n vreemd gevoel wat S'Armuna betreft. Ze heeft wel mijn wond behandeld, en al is dat meer dan ze voor de meeste mannen zou doen, toch geloof ik dat ze nog meer wil doen. En geloof maar niet dat Attaroa dat goedvindt.'


Ze maakten de bagagemand los van Renners rug en richtten hun kamp in, al voelde geen van beiden zich op zijn gemak. Jondalar legde het vuur aan terwijl Ayla een maaltijd begon klaar te maken. Eerst nam ze porties die ze meestal voor hun tweeën bereidde, maar toen bedacht ze hoe weinig de mannen in de omheining te eten hadden gehad en besloot wat meer klaar te maken.


Jondalar zat op zijn hurken te genieten van de warmte van het vuur, en keek naar de vrouw van wie hij hield. Toen liep hij naar haar toe. 'Voor je het al te druk krijgt, vrouw,' zei hij terwijl hij haar in zijn armen nam. 'Ik heb een paard en een wolf begroet, maar de belangrijkste van allemaal nog niet.'


Ze glimlachte op de manier die altijd een warm gevoel vanliefde en tederheid bij hem opriep. 'Ik heb het nooit te druk voor jou,' zei ze.


Hij boog zich voorover om haar mond te kussen, eerst langzaam, maar ineens kwam al zijn angst en bezorgdheid om haar weer bij hem boven. 'Ik was zo bang dat ik je nooit meer zou zien. Ik dacht dat je dood was.' Zijn stem brak in een snik van spanning en opluchting, terwijl hij haar tegen zich aandrukte.


Hij drukte haar zo dicht tegen zich aan dat ze nauwelijks kon ademen, maar ze wilde niet dat hij haar losliet. Hij kuste haar mond, toen haar hals, en begon met zijn wetende handen haar vertrouwde lichaam te verkennen.


'Jondalar, ik heb het gevoel dat Epadoa ons volgt...'


De man deed een stap achteruit en hield zijn adem in. 'Je hebt gelijk, dit is niet het goede ogenblik. We zouden te kwetsbaar zijn als ze ons vonden.' Hij wilde het graag uitleggen. 'Het komt alleen doordat... ik dacht dat ik je nooit weer zou zien. Het is als een Geschenk van de Moeder dat ik nu hier bij jou ben, en... nou ja... ik kreeg een gevoel dat ik Haar moest eren.'


Ayla bleef hem vasthouden, ze wilde hem laten weten dat ze precies hetzelfde voelde. Het kwam bij haar op dat hij nooit eerder had geprobeerd haar uit te leggen waarom hij naar haar verlangde. Ze had geen uitleg nodig. Het was moeilijk genoeg om niet aan het gevaar te denken en niet toe te geven aan haar eigen verlangen naar hem. Maar ze voelde haar verlangen naar de man steeds sterker worden, en ze overdacht nog eens hun situatie.


'Jondalar...' zei ze met een bijzondere klank in haar stem. 'Nu ik erover nadenk, we zijn Epadoa waarschijnlijk zo ver vooruit dat het wel even zal duren voor ze ons heeft gevonden... en Wolf zou ons waarschuwen...'


Jondalar keek haar aan en begon te begrijpen wat ze bedoelde, de zorgelijke rimpel maakte langzaam plaats voor een glimlach en zijn onweerstaanbare blauwe ogen weerspiegelden zijn begeerte en zijn liefde. 'Ayla, mijn vrouw, mijn mooie liefhebbende vrouw,' zei hij, en zijn stem klonk hees van verlangen.


Het was zo lang geleden, Jondalar was er klaar voor, maar hij nam de tijd om haar langzaam en voluit te kussen. Hij voelde haar lippen opengaan om toegang te geven tot haar warme mond, zijn gedachten waren al bij andere gastvrije lippen en warme vochtige openingen. Hij voelde het streven van zijn mannelijkheid in heerlijke afwachting. Het zou moeilijk worden om zich lang genoeg in te houden om haar ook Genot te geven.


Ayla drukte hem tegen zich aan en sloot haar ogen om alleen nog te denken aan zijn mond op de hare en zijn zachte verkennende tong. Ze voelde zijn gezwollen warmte tegen haar aandrukken, en haar respons was even snel als de zijne: zo'n sterke drang dat ze niet wilde wachten. Ze wilde nog dichter bij hem zijn, zo dichtbij als alleen het gevoel van hem binnen in haar kon geven. Met haar lippen nog steeds op de zijne, maakte ze zich los uit de omarming en begon de sluiting van haar bonten beenkappen los te peuteren. Ze liet ze zakken en greep naar zijn banden.


Jondalar voelde haar naar de knopen tasten die hij in de leren riemen had gelegd toen ze doorgesneden waren. Hij kwam overeind en glimlachte haar toe in haar blauwgrijze ogen, nam zijn mes uit de houder, en sneed zijn riemen weer kapot. Ze moesten toch vervangen worden. Lachend hield ze haar beenkappen omhoog tot ze bij de slaaprollen was, waar ze zich bovenop liet vallen. Hij volgde haar terwijl ze haar laarzen losmaakte. Toen maakte hij ook de zijne los.


Ze kusten elkaar weer, liggend op hun zij, en Jondalar greep naar een van haar stevige borsten onder de bontparka en haar tuniek. Hij voelde haar tepel hard worden in zijn hand. Toen duwde hij haar zware kleren omhoog om dat dierbare puntje bloot te leggen. Het trok samen van de kou, tot hij het in zijn mond nam. Daar werd het warmer, maar het bleef gespannen. Ze wilde niet wachten en rolde op haar rug, hem met zich meetrekkend. Ze spreidde haar benen om hem te ontvangen.


Met een gevoel van vreugde, omdat zij er net zo klaar voor was als hij, knielde hij tussen haar warme dijen en drukte zijn gretige lid in haar diepe holte. Haar vochtige warmte omvatte hem, streelde zijn lid terwijl hij met een zucht van genot in haar diepte binnenging.


Ayla voelde hem in zich, ze voelde hoe hij diep doordrong, en zo nog dichter tot de kern van haar wezen naderde. Ze wilde alles vergeten behalve zijn warmte die haar vulde, en haar rug spande zich omhoog om hem te bereiken. Ze voelde dat hij omhoogkwam, een inwendige streling, en daarna vulde hij haar weer helemaal. Ze gaf een kreet van welkom en van verrukking telkens als zijn lange lid zich terugtrok en weer doordrong, precies in de juiste houding zodat elke keer dat hij haar penetreerde, zijn mannelijkheid langs haar kleine genotscentrum wreef, waardoor er schokken van opwinding door haar heen gingen.


Jondalar kwam steeds dichter bij een hoogtepunt; even was hij bang dat het te snel ging, maar hij had zich niet kunnen inhouden al had hij het geprobeerd, en ditmaal probeerde hij het niet. Hij liet zich ingaan en uitgaan zoals zijn lichaam het dicteerde, en voelde haar bereidheid in het ritme van haar bewegingen die gelijk opgingen met de zijne. Hij ging steeds sneller en sneller, tot hij plotseling en onweerstaanbaar zijn hoogtepunt bereikte.


Met een intensiteit die de zijne evenaarde, was ze klaar hem te ontvangen. Ze fluisterde: 'Nu, oh nu,' en spande haar hele lichaam om hem tegemoet te komen. Haar aanmoediging was een verrassing. Dat had ze nog nooit eerder gedaan, maar het had een onmiddellijke uitwerking. Bij zijn volgende stoot bereikte zijn groeiende kracht een explosief stadium en ontlaadde zich in een uitbarsting van bevrijding en genot. Zij was maar een tel bij hem achter, en met een kreet van intense verrukking bereikte ze een ogenblik later ook haar hoogtepunt. Nog een paar keer ging hij heen en weer, en toen lagen ze allebei stil.


Het was snel voorbij, en toch was het ogenblik zo intens geweest dat de vrouw even tijd nodig had om terug te komen van die allerhoogste top. Toen Jondalar dacht dat zijn gewicht op haar te zwaar werd, en hij naar een kant rolde om zich los te maken, kreeg ze een onverklaarbaar gevoel van verlies en vond het vreselijk dat ze niet langer samen konden blijven. Op de een of andere manier vulde hij haar aan, en toen ze eenmaal ten volle besefte hoeveel angst ze om hem had gehad, en hoe ze zijn aanwezigheid had gemist, werd ze overmeesterd door zo'n ontroering dat ze tranen in haar ogen voelde prikken.


Jondalar zag een traan als een doorschijnende kraal uit haar ooghoek vallen en langs de zijkant van haar gezicht naar haar oor rollen. Hij richtte zich op en keek haar aan. 'Wat is er, Ayla?'


'Ik ben alleen maar gelukkig dat ik bij je ben,' zei ze, en tegelijk kwam er een tweede traan omhoog, trilde tussen haar oogleden en gleed weg.


Jondalar ving hem op met een vinger en bracht de zoutige druppel naar zijn mond. 'Als je gelukkig bent, waarom huil je dan?' vroeg hij, hoewel hij het antwoord wel wist.


Ze schudde haar hoofd, ze kon op dat moment niet spreken. Hij glimlachte, wetend dat zij net als hij een overweldigend gevoel van opluchting en dankbaarheid had dat ze weer samen waren. Hij boog zich voorover om haar ogen te kussen, haar wang, en ten slotte haar mooie lachende mond. 'Ik hou ook van jou,' fluisterde hij in haar oor.


Hij voelde een vaag bewegen in zijn mannelijkheid, en hij wilde dat hij helemaal opnieuw kon beginnen, maar daar was nu geen tijd voor. Epadoa was hun zeker op het spoor, en vroeg of laat zou ze hen vinden.


'Hier dichtbij is een beekje,' zei Ayla. 'Ik moet me wassen, dan kan ik meteen de waterzakken vullen.'


'Ik ga met je mee,' zei de man, want hij wilde graag dicht bij haar blijven en ook wilde hij haar beschermen.


Ze trokken hun beenkappen en laarzen aan, namen de waterzakken op en liepen naar een tamelijk brede stroom, die bijna helemaal dichtgevroren was. Alleen een klein stukje in het midden was nog open. Hij huiverde toen hij het ijskoude water voelde, hij wist dat hij zich alleen maar waste omdat zij het ook deed. Hij zou er genoegen mee hebben genomen zich te laten opdrogen in de warmte van zijn kleren, maar zij waste zich altijd zodra er maar even gelegenheid voor was, zelfs in het koudste water. Hij wist dat dit een ritueel was dat ze van haar Stamstiefmoeder had geleerd, ofschoon ze nu de Moeder aanriep door een paar woorden in het Mamutisch te prevelen.


Ze vulden de waterzakken en liepen terug naar hun kamp. Ayla dacht terug aan het tafereel waarvan zij getuige was geweest, even voordat zijn touwen werden doorgesneden.


'Waarom heb je niet met Attaroa gepaard?' vroeg ze. 'Je hebt haar trots gekrenkt ten overstaan van haar hele volk.'


'Ik heb ook mijn trots. Niemand kan mij dwingen om het Geschenk van de Moeder te delen. En het zou geen verschil hebben gemaakt. Ik weet zeker dat het altijd al haar bedoeling is geweest een doelwit van mij te maken. Maar ik geloof dat jij nu degene bent die voorzichtig moet zijn. "Onhoffelijk en ongastvrij"...' grinnikte hij. Toen werd hij weer ernstig. 'Ze haat je, dat weet je toch. Ze vermoordt ons beiden als ze de kans krijgt.'



 



30.


Toen Ayla en Jondalar zich uitstrekten om te gaan slapen, waren ze beiden alert op het minste of geringste geluid dat ze hoorden. De paarden stonden dichtbij vastgebonden, en Ayla hield Wolf naast haar slaapvacht, wetend dat hij bij elk ongewoon geluid haar zou waarschuwen, maar toch sliep ze slecht. Ze ervoer haar dromen als iets dreigends, maar tegelijk als vormloos en warrig; ze bevatten geen boodschappen of waarschuwingen die ze zou kunnen preciseren, behalve het feit dat Wolf er telkens in voorkwam.


Ze werd wakker toen de eerste schemering van de nieuwe dag door de kale wilge- en berketakken in het oosten zichtbaar werd, dicht bij de rivier. Verder was het nog donker in hun besloten vallei, maar toen ze beter keek, begon ze een spar met zijn dikke naalden te onderscheiden in het vroege licht, en de langere naalden van een den. Die nacht was er een dun laagje droge poedersneeuw neergedwarreld, waardoor de naaldbomen, het dichte struikgewas, het droge gras en hun slaaprollen wit bestoven waren, maar toch had Ayla het behaaglijk warm.


Ze was bijna vergeten hoe lekker het voelde als Jondalar naast haar lag te slapen, en ze bleef nog even stil liggen om te genieten van zijn nabijheid. Maar haar geest stond niet stil. Ze bleef zich zorgen maken over de komende dag, en ze piekerde erover wat ze zou toebereiden voor het feestmaal. Uiteindelijk besloot ze op te staan, maar toen ze probeerde uit de slaapvacht te kruipen, voelde ze dat Jondalar haar tegenhield door zijn arm nog steviger om haar heen te leggen.


'Moet je nu al opstaan? Het is zo lang geleden dat ik je naast me voelde, ik heb geen zin om je te laten gaan,' zei Jondalar en hij nestelde zich met zijn gezicht tegen haar hals.


Ze kroop weer warm bij hem. 'Ik heb ook geen zin om op te staan. Het is koud en ik zou best hier bij je willen blijven onder de vacht, maar ik moet iets gaan klaarmaken voor Attaroa's feestmaal, en ook iets voor jou. Heb je geen honger?'


'Nu je het zegt, ik zou wel een heel paard kunnen opeten!' zei Jondalar, en hij keek met overdreven belangstelling naar de twee die er stonden.


'Jondalar!' riep Ayla geschokt uit.


Hij lachte naar haar. 'Niet een van de onze, maar dat is wel wat ik gegeten heb de laatste tijd, die enkele keer dat ik wat kreeg. Als ik niet zo'n honger had gehad, had ik geen paardevlees aangeraakt, maar als er niets anders is, neem je wat je krijgen kunt.'


'Dat weet ik wel, maar nu hoef je het niet meer te eten. Wehebben wel iets anders,' zei ze. Ze kropen nog een ogenblik dicht tegen elkaar aan, toen sloeg Ayla de vacht open. 'Het vuur is uit. Als jij voor een nieuw vuur zorgt, zal ik onze ochtendthee maken. We hebben vandaag veel vuur nodig en een heleboel hout.'


Voor hun maal van de vorige avond had Ayla een grote hoeveelheid stevige soep van gedroogd bizonvlees en gedroogde wortels klaargemaakt, en daaraan had ze nog wat zaden van denneappels toegevoegd, maar Jondalar had niet zoveel kunnen eten als hij had gedacht. Toen ze het restant had opgeborgen, haalde ze een mandje met kleine appeltjes te voorschijn die niet groter waren dan een kers, die ze had gevonden tijdens het zoeken naar Jondalar. Ze waren bevroren, ze groeiden aan de ontbladerde takken van een groep kleine boompjes aan de zuidkant van de heuvel. Ze had de harde appeltjes in tweeën gesneden en een tijdje laten koken met gedroogde rozebottels, vervolgens had ze haar brouwsel de hele nacht bij het vuur laten staan. Tegen de ochtend was het afgekoeld en dik geworden door de natuurlijke pectine. Nu was het een geleiachtig papje met harde stukjes appelschil.


Voor ze hun thee maakte, deed Ayla een beetje water bij de soep van de vorige avond en legde een paar extra kookstenen in het vuur om de soep voor hun ontbijt op te warmen. Ze proefde ook nog even van de dikke appelmoes. Door de vorst was de wrange zure smaak van de harde appels wat milder geworden en door de rozebottels had het mengsel een rood kleurtje gekregen en een pittig zoet smaakje. Ze gaf er Jondalar een schaaltje van, tegelijk met zijn soep.


'Dit is het lekkerste dat ik ooit heb gegeten!' zei Jondalar na de eerste paar happen. 'Wat heb je erin gedaan dat het zo lekker is geworden?'


Ayla lachte. 'Het is op smaak gebracht met honger.'


Jondalar knikte en zei tussen twee happen door: 'Je zult wel gelijk hebben. Ik krijg steeds meer medelijden met de mannen binnen de omheining.'


'Niemand zou honger mogen hebben als er genoeg eten in voorraad is,' zei Ayla. Ze voelde zich plotseling weer kwaad worden. 'Het is een heel andere kwestie als iederéén honger lijdt.'


'Dat kan soms gebeuren aan het eind van een slechte winter,' zei Jondalar. 'Heb jij wel eens echt honger gehad?'


'Ik heb wel eens een paar maaltijden moeten overslaan, het lekkerste voedsel schijnt altijd het eerst op te zijn. Maar als je weet waar je moet zoeken, kun je meestal wel iets te eten vinden, als je tenminste vrij bent om te gaan zoeken.'


'Ik heb mensen gekend die van de honger omkwamen omdat ze geen eten meer hadden en niet wisten waar ze wat extra'smoesten zoeken, maar jij schijnt altijd wel iets te vinden, Ayla. Hoe komt het dat je zoveel weet?'


'Iza heeft het me geleerd. Ik denk dat ik altijd al geïnteresseerd ben geweest in eten en in dingen die groeien,' zei Ayla, en zweeg even. 'Ik geloof wel dat er een tijd is geweest dat ik bijna van de honger ben omgekomen, net voordat Iza me vond. Ik was heel jong en ik herinner me er niet veel van.' Een tedere glimlach gleed over haar gezicht bij die herinnering. 'Iza heeft eens gezegd dat ze nog nooit iemand had meegemaakt die zo snel leerde voedsel te vinden als ik, vooral omdat ik geboren was zonder herinneringen aan waar of hóe je zoeken moet. Ze zei dat ik het had geleerd door de honger.'


Toen hij nog een tweede grote portie naar binnen had gewerkt, keek Jondalar hoe Ayla haar zorgvuldig bewaarde dro- ge-voedselvoorraad sorteerde en haar voorbereidingen trof voor het gerecht dat ze wilde klaarmaken voor het feest. Ze had zitten piekeren in welke pot ze zou gaan koken; die moest genoeg kunnen bevatten voor het hele kamp van de S'Armuniërs, want ze hadden het grootste deel van hun bagage verstopt en alleen het hoognodige meegebracht.


Ze pakte hun grootste waterzak en goot deze leeg in kleinere schalen en kookpotten, en sneed toen de voering los van de van dierehuiden gemaakte buitenkant. Die huiden waren vroeger aan elkaar genaaid met de bontkant naar buiten. De voering van de zak die was gemaakt van de maag van een oeros, was niet helemaal waterdicht maar sijpelde heel langzaam door. Het vocht werd geabsorbeerd door het zachte leer van de buitenkant en opgenomen door de vacht, zodat de buitenkant grotendeels droog bleef. Ze sneed de bovenkant van de voering open, bevestigde hem met een pees uit haar naaigereedschap aan het houten rekje en vulde hem toen opnieuw met water. Daarna wachtte ze tot een dun vliesje van het vocht erdoorheen was komen sijpelen.


Tegen die tijd bestond het grote vuur dat ze al eerder hadden aangemaakt alleen nog uit gloeiende kolen, en daar zette ze het rek met de waterzak direct boven. Ze had extra water bij de hand om de huiden pot bij te vullen. Terwijl ze wachtte tot het kookte, begon ze een dichte mand te vlechten van wilgetenen en gele grassoorten die allemaal goed buigzaam waren door de vochtigheid van de sneeuw.


Toen het water begon te borrelen, brak ze repen mager gedroogd vlees en een paar vette koeken uit haar reisvoorraad in het water om er een voedzame vleessoep van te maken. Daarna deed ze er een mengsel van verschillende granen bij. Later zou ze er een paar droge wortels, wilde peen en zetmeelrijke aard- noten, plus nog andere peul- en bladgroenten bij doen, en tenslotte gedroogde druiven en bosbessen. Ze maakte het geheel op smaak af met een sortering kruiden, waaronder klein hoefblad, daslook, zuring, basilicum en spirea, en een beetje zout dat ze had bewaard sinds ze op de Zomerbijeenkomst van de Mamutiërs waren geweest. Jondalar wist niet eens dat ze het nog bezat.


Hij had geen zin om een eind weg te gaan en bleef in de buurt om hout te sprokkelen, extra water te halen, speciale grassoorten te plukken, en wilgetenen af te snijden voor de manden die ze aan het vlechten was. Hij was zo gelukkig weer bij haar te zijn dat hij haar niet uit het oog wilde verliezen. Zij was al net zo gelukkig dat ze weer samen waren. Maar toen de man zag wat een grote hoeveelheden ze van hun voedselvoorraad gebruikte, ging hij zich zorgen maken. Hij had nog maar net zo'n verschrikkelijke honger geleden dat hij zich meer dan ooit bewust was van voedsel.


'Ayla, er zit nu een groot deel van onze noodvoorraad in dat gerecht. Als je te veel gebruikt, komen we straks tekort.'


'Ik wil genoeg maken voor alle vrouwen en mannen in Attaroa's Kamp, om ze te laten zien wat ze allemaal zelf zouden kunnen hebben als ze maar samenwerkten,' legde Ayla uit.


'Misschien is het beter als ik mijn speerwerper pak en probeer wat vers vlees te vinden,' zei hij met een bezorgd gezicht.


'Dat is misschien een goed idee,' beaamde ze. 'Je zou Wolf mee kunnen nemen. Hij is ontzettend goed in het opsporen en opjagen van wild, bovendien zal hij je waarschuwen als er iemand in de buurt is. Ik ben ervan overtuigd dat Epadoa en Attaroa's Wolvenvrouwen naar ons op zoek zijn.'


'Maar als ik Wolf meeneem, wie zal jou dan waarschuwen?' vroeg Jondalar.


'Whinney weet precies wanneer er vreemdelingen naderen. Maar ik wil hier weg zodra dit klaar is, en dan weer terug naar de nederzetting van de S'Armuniërs.'


'Duurt het nog lang?' vroeg hij, en in zijn voorhoofd kwam een nog veel diepere rimpel toen hij de mogelijkheden tegen elkaar afwoog.


'Niet te lang, hoop ik, maar ik ben niet gewend zoveel tegelijk te koken, ik weet het niet precies.'


'Misschien kan ik toch beter later gaan jagen.'


'Dat moet je zelf weten, maar als je hier blijft, wil ik graag wat meer hout hebben,' zei ze.


'Ik zal hout voor je halen,' besloot hij. Hij keek om zich heen en voegde eraan toe: 'En ik zal alles inpakken wat je niet gebruikt zodat we meteen klaar zijn om te vertrekken.'


Ayla had meer tijd nodig dan ze had verwacht. Tegen het eind van de morgen nam Jondalar toch Wolf mee om de streekte verkennen, niet zozeer om op wild te jagen, maar vooral om te zien of Epadoa in de buurt was. Hij was verbaasd te zien hoe graag de wolf met hem mee wilde... zodra Ayla had gezegd dat hij weg mocht. Hij had altijd gedacht dat het dier alleen van haar was en hij had er nooit over gepiekerd Wolf mee te nemen. De wolf bleek een gezellige kameraad te zijn en hij wist inderdaad een konijn op te jagen, maar Jondalar vond het goed dat hij het zelf opat.


Toen ze terugkwamen, gaf Ayla Jondalar een flinke, warme portie van het heerlijke mengsel dat ze had klaargemaakt voor het Kamp. Ze aten meestal niet vaker dan tweemaal per dag, maar bij het zien van de rijkelijk gevulde kom voelde Jondalar hoe hongerig hij was. Zelf nam ze een beetje en gaf ook wat aan Wolf.


Het was na de middag toen ze eindelijk klaar waren om te vertrekken. Terwijl de maaltijd op het vuur stond, had Ayla de twee vrij hoge manden gevlochten, allebei van flinke afmetingen, maar de ene iets groter dan de andere, die nu alle twee gevuld waren met het dikke, voedzame mengsel. Ze had ook nog wat vette dennezaden erbij gedaan. Ze wist dat de mensen van het Kamp, die hoofdzakelijk mager vlees aten, een machtig gerecht met vetten en oliën het meest zouden waarderen. Ze wist bovendien, zonder precies te begrijpen waarom, dat ze dat het meest nodig hadden, vooral in de winter, voor warmte en energie, en met de granen erbij zou het iedereen een voldaan gevoel geven.


Ayla dekte de stampvolle manden af met omgekeerde ondiepe mandjes bij wijze van deksel, tilde ze op Whinney's rug en zette ze daar vast in de ruw gevlochten houder van droog gras en wilgetenen die ze vlug in elkaar had geflanst, omdat hij maar één keer gebruikt zou worden. Toen gingen ze weer terug naar de nederzetting van de S'Armuniërs, ditmaal langs een andere route. Onderweg bespraken ze wat ze met de dieren zouden doen wanneer ze eenmaal Attaroa's Kamp hadden bereikt.


'We kunnen de paarden in het bos bij de rivier verbergen. Ze daar aan een boom vastmaken en de rest van de tocht lopen,' stelde Jondalar voor.


'Ik voel er weinig voor ze vast te binden. Als Attaroa's jageressen ze toevallig zouden vinden, zijn ze een veel te gemakkelijke prooi,' zei Ayla. 'Als ze vrij staan hebben ze nog kans om weg te lopen en naar ons toe te komen als we fluiten. Ik heb ze eigenlijk liever dicht in de buurt, waar we ze kunnen zien.'


'In dat geval is het veld met gedroogd gras naast het Kamp misschien wel een goeie plek voor ze. Daar zullen ze wel blijven zonder vastgebonden te hoeven worden. Ze blijven meestal inde buurt als er iets te grazen is,' zei Jondalar. 'En het zal grote indruk op Attaroa en de S'Armuniërs maken als we allebei op paarden het Kamp binnenrijden. Als ze net zo zijn als de anderen die we ontmoet hebben, zijn de S'Armuniërs waarschijnlijk een beetje bang voor mensen die paarden in toom kunnen houden. Ze denken allemaal dat het iets te maken heeft met geesten of magische krachten of zoiets, en zolang zij bang zijn, hebben wij een voorsprong. En omdat we maar met z'n tweeën zijn, kunnen we elk voordeel goed gebruiken.'


'Dat is waar,' zei Ayla. Ze fronste haar voorhoofd, want ze was bezorgd voor henzelf en voor de dieren, maar ze vond het ook een nare gedachte dat ze misbruik zouden maken van de ongegronde angst van de S'Armuniërs. Het gaf haar een gevoel alsof ze aan het liegen waren, maar hun levens stonden op het spel en waarschijnlijk ook de levens van de jongens en de mannen binnen de omheining.


Het was een moeilijk ogenblik voor Ayla. Ze moest nu een keus maken tussen twee verkeerde dingen, maar zij was degene die erop had gestaan terug te gaan om te helpen, ook al bracht dat hun eigen leven in gevaar. Ze moest over haar diepgewortelde waarheidsliefde heen stappen; ze moest de minst kwade mogelijkheid kiezen en zich aanpassen, wilden ze nog een kans hebben om de jongens en de mannen uit het Kamp - en zichzelf - te bevrijden van Attaroa's waanzin.


'Ayla,' zei Jondalar. 'Ayla?' herhaalde hij toen ze nog niet had gereageerd op zijn vraag.


'Eh... ja?'


'Ik vroeg wat doen we met Wolf? Neem je hem ook mee het Kamp in?'


Ze zweeg even om daarover na te denken. 'Nee, ik denk het niet. Ze weten van de paarden, maar ze weten niets over een wolf. Als je bedenkt wat ze met wolven doen, dan zie ik geen reden om ze een kans te geven dicht bij hem te komen. Ik zal tegen hem zeggen dat hij zich verborgen moet houden. Dat doet hij wel, denk ik, zolang hij me nu en dan kan zien.'


'Waar moet hij zich verbergen? Het landschap is nogal open rondom de nederzetting.'


Ayla dacht even na. 'Wolf kan zich schuil houden op de plek waar ik me heb verstopt toen ik jou in de gaten hield, Jondalar. We kunnen hiervandaan een omweg maken naar de helling van de heuvel waar wat bomen zijn en wat struikgewas langs een klein beekje dat erheen stroomt. Daar moet je met de paarden op me wachten, dan gaan we terug en rijden het Kamp binnen uit een heel andere richting.'


Niemand zag hen vanaf de bosrand het veld op komen rijden en de eersten die erg kregen in de vrouw en de man, ieder op een eigen paard, die in handgalop over het open veld in de richting van de nederzetting kwamen, dachten dat ze uit het niets verschenen waren. Tegen de tijd dat ze Attaroa's grote aardhut hadden bereikt, was iedereen erheen gegaan om ze te zien. Ook de mannen binnen de omheining waren samengedromd om door de kieren te kijken.


Attaroa stond met haar handen op haar heupen en haar benen wijd, de houding van een bevelhebber. Ze zou het nooit hebben toegegeven, maar ze was verontrust en geschokt hen weer te zien, en ditmaal beiden op een paard. De enkele keren dat iemand aan haar was ontsnapt, was hij zo snel en zo ver mogelijk weggevlucht. Nooit was iemand uit vrije wil teruggekomen. Wat voor macht hadden deze twee dat ze zo zeker van zichzelf waren dat ze terugkeerden? Met haar verborgen angst voor vergelding van de Grote Moeder en Haar wereld van geesten, vroeg Attaroa zich af wat het opnieuw verschijnen van de raadselachtige vrouw en de lange, knappe man kon betekenen, maar haar woorden verrieden niets van haar angst.


'Jullie hebben dus toch besloten om terug te komen,' zei ze, terwijl ze naar S'Armuna keek voor de vertaling.


Jondalar vond dat de sjamaan ook verrast keek, maar hij zag dat ze opgelucht was. Vóór ze Attaroa's woorden in het Zelan- donisch vertaalde, sprak ze hen zelf toe.


'Wat ze ook zegt, ik zou je aanraden niet in haar hut te verblijven, zoon van Marthona. Mijn aanbod is nog altijd geldig, voor jullie beiden,' zei ze vóór ze Attaroa's woorden had herhaald.


De hoofdvrouw keek S'Armuna scherp aan, want ze was ervan overtuigd dat ze meer woorden had gebruikt dan nodig waren om te vertalen. Maar zonder de taal te kennen kon ze daar niet zeker van zijn.


'Waarom zouden we niet terugkomen, Attaroa? We zijn toch uitgenodigd voor een feestmaal ter ere van ons?' zei Ayla. 'We hebben onze bijdrage daaraan meegebracht.'


Terwijl haar woorden werden vertaald, liet Ayla zich van Whinney's rug glijden, tilde de grootste mand van het paard en zette hem op de grond tussen Attaroa en S'Armuna. Ze nam er het deksel af, en een verrukkelijke geur van een enorme hoeveelheid graankorrels die met allerlei ander heerlijks waren gekookt, deed iedereen versteld staan, het water liep hun in de mond. Het was een tractatie die ze maar zelden hadden gehad in de afgelopen jaren, en zeker niet in de winter. Zelfs Attaroa was een ogenblik verbluft.


'Er is genoeg voor iedereen, lijkt me,' zei ze.


'Dit is alleen voor de vrouwen en de kinderen,' zei Ayla. Toen zette ze de kleinere mand die Jondalar zojuist had aangedragen naast de eerste. Ze deed het deksel eraf en verklaarde: 'Dit is voor de mannen.'


Achter de omheining klonk een aanzwellend gemompel van mannen en vrouwen, Attaroa was woedend.


'Wat bedoel je, voor de mannen?'


'Als de leider van een Kamp een feestmaal aankondigt ter ere van een bezoeker, dan worden alle mensen toch uitgenodigd. Ik dacht dat jij de leidster was van het hele Kamp, dan verwacht je toch dat ik genoeg meebreng voor iedereen? Je bent toch de leidster van iedereen, niet?'


'Natuurlijk ben ik de leidster van iedereen,' stamelde Attaroa, bijna sprakeloos.


'Als je nog niet klaar bent, zet ik zolang deze manden liever even binnen zodat ze niet bevriezen,' zei Ayla. Ze tilde de grootste mand op en wendde zich tot S'Armuna. Jondalar nam de andere mand.


Attaroa herstelde zich snel. 'Ik heb jullie uitgenodigd om in mijn hut te verblijven,' zei ze.


'Je bent vast druk bezig met je voorbereidingen,' zei Ayla, 'en ik wil me niet graag opdringen aan de leidster van dit Kamp. Het is beter dat we verblijven bij de Ene Die de Moeder Dient.' S'Armuna vertaalde en voegde er nog aan toe: 'Zo wordt het altijd gedaan.'


Ayla draaide zich om en zei zachtjes tegen Jondalar: 'Begin vast in de richting van S'Armuna's hut te lopen!'


Attaroa keek hen na toen ze met de sjamaan vertrokken, en een glimlach die niets dan kwaadaardigheid uitdrukte veranderde langzaam de gelaatstrekken van een gezicht dat mooi had kunnen zijn en dat nu een afschuwelijke, onmenselijke karikatuur werd. Stom van ze om terug te komen, dacht ze, in het besef dat hun terugkeer haar de gelegenheid gaf tot datgene wat ze voor ogen had: hen vernietigen. Maar ze wist ook dat ze hen zou moeten overrompelen. Toen ze daaraan dacht, was ze blij dat ze met S'Armuna meegingen. Dan waren ze een beetje uit de weg. Ze wilde tijd hebben om na te denken en om haar plannen met Epadoa, die nog niet was teruggekeerd, te bespreken.


Maar voorlopig zou ze aan dat feestmaal moeten meewerken. Ze wenkte een van de vrouwen, degene met het pasgeboren dochtertje en een van haar gunstelingen, en droeg haar op de andere vrouwen te zeggen dat ze eten moesten klaarmaken voor een feestmaaltijd. 'Laat genoeg klaarmaken voor iedereen, ook voor de mannen binnen de omheining,' zei de hoofdvrouw.


De jonge vrouw keek verrast, maar ze knikte en liep haastig weg.


'Ik denk dat jullie wel zin hebben in warme thee,' zei S'Armuna, nadat ze Ayla en Jondalar had gewezen waar ze konden slapen. Ze verwachtte dat Attaroa ieder moment kon komen binnenstormen, maar toen ze hun thee hadden gedronken zonder gestoord te worden, ontspande ze zich enigszins. Hoe langer Ayla en Jondalar hier waren zonder dat de hoofdvrouw bezwaren maakte, hoe meer kans er was dat ze mochten blijven.


Maar toen de spanning over Attaroa een beetje was weggevallen, viel er een pijnlijke stilte tussen de drie mensen rond het haardvuur. Onopvallend observeerde Ayla de vrouw Die de Moeder Diende. Er was een merkwaardige asymmetrie in haar gezicht, de linkerkant stak veel meer naar voren dan de rechter. Misschien had S'Armuna bij het kauwen wel pijn in haar onderontwikkelde rechterkaak, dacht ze. De vrouw deed niets om de afwijking te verbergen; ze droeg haar grijzende, lichtbruine haar, achterover gekamd en in een gladde wrong boven op haar hoofd, met eerlijke waardigheid. Om een onverklaarbare reden voelde ze zich aangetrokken tot de oudere vrouw.


Ayla merkte wel een zekere aarzeling in haar manier van doen, het was alsof ze geen besluit kon nemen. Telkens keek ze naar Jondalar, alsof ze iets tegen hem wilde zeggen, maar moeite had om een begin te vinden, alsof ze een subtiele manier zocht om een moeilijk onderwerp aan te snijden. Instinctmatig begon Ayla te praten.


'Jondalar heeft me verteld dat je zijn moeder hebt gekend, S'Armuna,' zei ze. 'Ik vroeg me al af waar je zijn taal zo goed hebt leren spreken.'


De vrouw keek haar bezoekster verbaasd aan. Zijn taal, dacht ze, niet de hare? Ayla kon bijna voelen hoe intensief de sjamaan haar plotseling opnam, maar haar eigen blik was net zo sterk.


'Ja, ik heb Marthona gekend, en ook de man met wie ze verbonden was.'


Het leek alsof ze meer wilde zeggen, maar ze zweeg. Jondalar verbrak de stilte omdat hij graag over zijn thuis en zijn familie wilde spreken, vooral met iemand die ze ooit had gekend.


'Was Joconan de leider van de Negende Grot toen jij daar was?' vroeg Jondalar.


'Nee, maar het verbaast me niets dat hij leider is geworden.'


'Ze zeggen dat Marthona min of meer de tweede leider was, samen met hem, zoals een hoofdvrouw bij de Mamutiërs. Dat is ook de reden dat na Joconans dood...'


'Is Joconan dood?' viel S'Armuna hem in de rede. Aylavoelde hoe ze schrok en zag een uitdrukking op haar gezicht alsof ze verdrietig werd. Toen herstelde ze zich. 'Het zal een moeilijke tijd zijn geweest voor je moeder.'


'Dat was het zeker, hoewel ze wel niet veel tijd zal hebben gekregen om erover na te denken of erg lang te rouwen. Iedereen drong erop aan dat zij de leidster zou worden. Ik weet niet wanneer ze Dalanar heeft ontmoet, maar ze was al verschillende jaren leidster van de Negende Grot geweest. Zelandoniërs hebben me verteld dat ze al met mij gezegend was voor ze de verbintenis aanging met Dalanar, dus je kon het een geluk noemen, maar ze hebben de verbintenis een paar jaar na mijn geboorte weer verbroken, en hij vond het beter te vertrekken. Ik weet niet wat er gebeurd is, maar er gaan nog steeds droevige verhalen en liederen rond over hun liefde. Moeder vond het pijnlijk.'


Het was Ayla die hem aanzette om verder te vertellen, omdat ze zo graag meer wilde weten. Ook S'Armuna toonde duidelijk belangstelling. 'Ze is weer een verbintenis aangegaan, is het niet? En ze heeft nog meer kinderen gehad. Ik weet dat je nog een broer had.'


Jondalar praatte verder en richtte zich tot S'Armuna. 'Mijn broer Thonolan is in het huis van Willomar geboren, en mijn zuster Folara ook. Ik denk dat Willomar een goede verbintenis had met haar. Marthona was heel gelukkig met hem en hij is altijd erg goed voor mij geweest. Hij reisde veel, meestal handelsmissies voor mijn moeder. En hij nam me soms mee. Thonolan ook, toen die oud genoeg was. Een hele tijd heb ik gedacht dat Willomar de man was van mijn huis en haard, tot ik bij Dalanar ben gaan wonen en hem beter heb leren kennen. Ik voel me nog erg met Willomar verbonden, ook al was Dalanar heel aardig voor me. Ik ben ook steeds meer van hem gaan houden. Maar, eigenlijk houdt iedereen van Dalanar. Hij heeft een vuursteenmijn gevonden, Jerika ontmoet en is zijn eigen Grot begonnen. Ze hebben een dochter, Joplaya, mijn naaste nicht.'


Ayla bedacht opeens dat als een man even verantwoordelijk was voor een nieuwbegonnen leven binnen in een vrouw als de vrouw zelf, dat dan de 'nicht' die hij Joplaya noemde, in werkelijkheid zijn halfzuster was, net zo'n zuster als het meisje dat ze Folara noemden. Naaste nicht, had hij haar genoemd. Was dat omdat ze erkenden dat het een nauwere relatie was dan die met de kinderen van de zusters van een moeder of de gezellinnen van haar broers? Het gesprek over Jondalars moeder ging door terwijl Ayla nog piekerde over de verwikkelingen van Jondalars familie.


'...en toen heeft mijn moeder het leiderschap overgedragen aan Joharran, hoewel hij erop stond dat ze hem zou blijven adviseren,' vertelde Jondalar. 'Hoe komt het dat je mijn moeder hebt gekend?'


S'Armuna aarzelde even en staarde in de ruimte alsof ze een beeld uit het verleden wilde oproepen. Toen begon ze langzaam te spreken. 'Ik was nog maar een jong meisje toen ik daarheen werd gebracht. De broer van mijn moeder was daar leider, en ik was zijn lieveling omdat ik het enige meisje was dat door een van zijn twee zusters was voortgebracht. Hij had een Tocht gemaakt in zijn jeugd, en hij had veel gehoord over de beroemde zelandonia. Toen ze ontdekten dat ik enig talent had, of een gave, om de Moeder te Dienen, wilde hij dat ik les zou krijgen van de beste. Hij heeft me naar de Negende Grot gebracht, omdat jullie Zelandoni de Eerste was onder Degenen Die de Moeder Dienen.'


'Dat schijnt traditie te zijn bij de Negende Grot. Toen ik wegging, was onze Zelandoni pas als Eerste uitgekozen,' zei Jondalar.


'Weet je soms de vroegere naam van degene die nu Eerste is?' vroeg S'Armuna belangstellend.


Jondalar glimlachte wrang en Ayla dacht dat ze wel begreep waarom. 'Ik heb haar gekend als Zolena.'


'Zolena? Is die niet wat jong om de Eerste te zijn? Ze was gewoon een knap, maar wel erg jong meisje toen ik er was.'


'Misschien wel jong, maar wel heel toegewijd,' zei Jondalar.


S'Armuna knikte en nam toen de draad van haar verhaal weer op. 'Marthona en ik waren bijna van dezelfde leeftijd, het huis van haar moeder stond in hoog aanzien. Mijn oom en jouw grootmoeder, Jondalar, hebben een regeling getroffen dat ik bij haar zou wonen. Hij is net lang genoeg gebleven om erop toe te zien dat ik goed geïnstalleerd was.' S'Armuna's ogen leken in de verte te kijken. Toen glimlachte ze. 'Marthona en ik waren als twee zusters. Zelfs nog meer verbonden dan zusters, eerder als een tweeling. We hielden van dezelfde dingen, we deelden alles met elkaar. Ze nam toen zelfs het besluit om samen met mij te oefenen om Zelandoni te worden.'


'Dat wist ik niet,' zei Jondalar. 'Misschien heeft ze daardoor een talent voor het leiderschap ontwikkeld.'


'Misschien, maar we dachten toen geen van beiden aan leiderschap. We waren gewoon onafscheidelijk, we wilden dezelfde dingen... tot het een probleem begon te worden.' S'Armuna hield even op met spreken.


'Probleem?' moedigde Ayla haar aan. 'Kon er een probleem zijn als je je zo verbonden voelde met een vriendin?' Ze had aan Deegie zitten denken, en hoe fijn het was geweest om een goede vriendin te hebben, al was het maar voor kort. Ze zou het heerlijk hebben gevonden als ze zo iemand had gekend toenze opgroeide. Uba was als een zuster geweest, maar hoeveel ze ook van haar had gehouden, Uba behoorde tot de Stam. Hoe vertrouwd ze ook waren, er waren dingen die ze nooit van elkaar zouden kunnen begrijpen, zoals Ayla's aangeboren nieuwsgierigheid en Uba's herinneringen.


'Ja,' zei S'Armuna, en keek de jonge vrouw aan omdat ze plotseling weer dat merkwaardige accent hoorde. 'Het probleem was dat we op dezelfde man verliefd werden. Ik geloof dat Joconan van ons beiden heeft gehouden. Hij heeft het een keer gehad over een dubbele verbintenis, en ik denk dat Marthona en ik zouden hebben ingestemd, maar tegen die tijd was de oude Zelandoni overleden, en toen Joconan de nieuwe om raad kwam vragen, heeft hij hem gezegd dat hij Marthona moest kiezen. Ik dacht toen dat dat was omdat Marthona zo mooi was en omdat haar gezicht niet scheef was, maar nu denk ik dat het was omdat mijn oom had laten weten dat ik terug moest komen. Ik ben niet gebleven voor hun verbintenisceremonie. Ik was te verbitterd en kwaad. Ik ben teruggegaan zodra ze het mij hadden verteld.'


'Ben je hier alleen teruggekomen?' vroeg Jondalar. 'Helemaal alleen over de gletsjer?'


'Ja,' zei de vrouw.


'Er zijn niet veel vrouwen die zulke lange Tochten maken, vooral niet alleen. Het was gevaarlijk en erg dapper van je om dat alleen te doen,' zei Jondalar.


'Gevaarlijk, ja. Ik ben bijna in een kloof gevallen, maar ik weet niet of het wel zo dapper was. Ik denk dat mijn woede me op de been hield. Toen ik terugkwam, was alles veranderd; ik was jaren weggeweest. Mijn moeder en tante waren naar het noorden verhuisd, waar veel S'Armuniërs wonen, samen met mijn neven en broers, en mijn moeder was daar inmiddels gestorven. Mijn oom was ook dood, en een andere man was de leider, een vreemdeling, Brugar. Ik weet niet zeker waar hij vandaan kwam. In het begin leek hij heel aardig, niet knap, maar aantrekkelijk. Hij had iets ruigs, maar hij bleek wreed en gemeen te zijn.'


'Brugar... Brugar,' zei Jondalar. Hij sloot zijn ogen in een poging zich te herinneren waar hij die naam van kende. 'Was hij niet de man van Attaroa?'


S'Armuna stond op, plotseling zeer geëmotioneerd. 'Wil iemand nog wat kruidenthee?' vroeg ze. Ayla en Jondalar wilden graag nog wat. Toen ze hen bediend had, ging ze weer zitten en zei tegen haar bezoekers: 'Ik heb dit nog nooit aan iemand verteld.'


'Waarom vertel je het nu aan ons?' vroeg Ayla.


'Ik wil dat jullie het begrijpen.' Ze wendde zich tot Jondalar.


'Ja, Brugar was de metgezel van Attaroa. Blijkbaar heeft hij veranderingen ingesteld kort nadat hij leider was geworden. Het begon ermee dat hij de mannen belangrijker maakte dan de vrouwen. Eerst kleinigheden. Vrouwen moesten wachten voordat ze toestemming kregen om iets te zeggen. Vrouwen mochten geen wapens aanraken. Dat leek in het begin niet zo ernstig, en de mannen genoten van de macht, maar nadat voor het eerst een vrouw was doodgeslagen, als straf omdat ze haar mening had gezegd, begon de rest van de vrouwen te begrijpen hoe ernstig de situatie werkelijk was. De mannen wisten niet wat er gebeurde, of hoe ze de zaken konden terugdraaien. Brugar haalde het slechtste in de mannen naar voren. Hij had een groep volgelingen.'


'Hoe kwam hij op dergelijke ideeën?' vroeg Jondalar.


In een plotselinge ingeving vroeg Ayla: 'Hoe zag die Brugar eruit?'


'Hij was een man met sterke gelaatstrekken, ruig, zoals ik al zei, maar hij kon ook heel charmant en aantrekkelijk zijn als hij daar zin in had.'


'Zijn er in deze streek veel mensen van de Stam, veel platkoppen?' vroeg Ayla.


'Vroeger wel, maar nu niet zoveel meer. Westelijk van hier zijn er veel meer. Hoezo?'


'Hoe denken de S'Armuniërs over hen? En speciaal over degenen die van gemengde geesten zijn?'


'Ze worden niet als iets afschuwelijks beschouwd, zoals bij de Zelandoniërs. Er zijn mannen die platkop vrouwen tot gezellin hebben genomen. Hun kinderen worden geduld, maar echt welkom zijn ze niet, bij beide kanten niet, zoals ik begrepen heb.'


'Denk je dat Brugar uit gemengde geesten kan zijn geboren?' vroeg Ayla.


'Waarom vraag je dit toch allemaal?'


'Omdat ik denk dat hij gewoond heeft, of misschien is opgegroeid bij die mensen die jij platkoppen noemt,' antwoordde Ayla.


'Hoe kom je op die gedachte?' vroeg de sjamaan.


'Omdat de dingen die je vertelt overeenkomen met de gebruiken bij de Stam.'


'De Stam?'


'Zo noemen de "platkoppen" zichzelf,' legde Ayla uit, en toen begon ze te speculeren. 'Als hij zo goed kon praten dat hij daardoor charmant leek, dan kan hij niet altijd bij hen hebben gewoond. Hij is waarschijnlijk niet bij hen geboren, maar later bij hen komen wonen, als een gemengde, en toen werd hij waarschijnlijk nauwelijks getolereerd. Misschien vonden ze hem niet normaal. En misschien heeft hij hun gebruiken ookwerkelijk nooit begrepen en is hij daardoor altijd een buitenbeentje geweest. Hij heeft waarschijnlijk een akelig leven gehad.'


S'Armuna was verrast. Ze vroeg zich af hoe Ayla, een volslagen vreemde, zoveel kon weten. 'Voor iemand die je nooit hebt ontmoet, schijn je veel over Brugar te weten.'


'Dan is hij dus uit gemengde geesten geboren,' zei Jondalar.


'Ja. Attaroa heeft me over zijn achtergrond verteld, of wat ze ervan wist. Zijn moeder was blijkbaar een gemengde: half mens, half platkop, en die moeder was geboren uit een echte platkopmoeder,' begon S'Armuna.


Waarschijnlijk een kind dat veroorzaakt werd door een man van de Anderen, die haar heeft gedwongen, dacht Ayla, net als dat pasgeboren meisje op de Stambijeenkomst, dat toen aan Dure werd beloofd.


'Ze moet wel een ongelukkige jeugd hebben gehad. Ze heeft haar volk verlaten toen ze nog amper een vrouw was, met een man van een Grot van de mensen die ten westen van hier wonen.'


'De Losaduniërs?' vroeg Jondalar.


'Ja, zo heten ze geloof ik. Hoe dan ook, korte tijd nadat ze was weggelopen, heeft ze een zoontje gekregen. Dat was Brugar,' vervolgde S'Armuna haar verhaal.


'Brugar, maar soms ook Brug genoemd?' onderbrak Ayla haar.


'Hoe weet jij dat?'


'Brug kan wel zijn Stamnaam geweest zijn.'


'Ik denk dat de man met wie zijn moeder is weggelopen haar vaak heeft geslagen. Wie zal zeggen waarom? Sommige mannen zijn zo.'


'Vrouwen van de Stam leren dat te aanvaarden,' zei Ayla. 'De mannen mogen elkaar niet slaan, maar vrouwen wel om ze terecht te wijzen. Het is niet de bedoeling ze echt letsel toe te brengen, maar sommige mannen doen dat nu eenmaal.'


S'Armuna knikte begrijpend. 'Dus misschien vond Brugars moeder het in het begin normaal dat de man met wie ze leefde haar sloeg, maar het zal wel erger zijn geworden. Zo gaat dat met die mannen. En zo is hij ook begonnen die jongen te slaan. Dat zal wel de reden zijn geweest waarom ze uiteindelijk is vertrokken. Hoe dan ook, ze is weggelopen van haar metgezel en ze heeft haar kind meegenomen, terug naar haar eigen volk,' zei S'Armuna.


'En als het voor haar moeilijk was om bij de Stam op te groeien, dan was het nog erger voor haar zoon, die niet eens helemaal een mengeling was,' zei Ayla.


'Als die geesten gemengd waren zoals je kon verwachten,


zou hij driekwart menselijk en slechts een kwart platkop zijn geweest,' zei S'Armuna.


Ayla moest ineens denken aan haar zoon, Dure. Broud zou hem het leven moeilijk maken. Stel je voor dat hij net als Brugar wordt? Maar Dure is een volledige mengeling, en hij heeft Uba die van hem houdt, en Brun die hem kan opleiden. Brun heeft hem in de Stam geaccepteerd toen hij leider was en Dure nog maar een baby. Hij zal ervoor zorgen dat Dure de gewoonten van de Stam leert. Ik weet dat hij zou kunnen spreken als er iemand was om het hem te leren, maar hij heeft misschien ook wel herinneringen. Als dat zo is, kan hij volledig Stam worden, met de hulp van Brun.


S'Armuna kreeg plotseling een vermoeden over de geheimzinnige jonge vrouw. 'Hoe komt het dat je zoveel over de platkoppen weet, Ayla?'


Ayla werd verrast door die vraag. Ze was niet op haar hoede, zoals ze bij Attaroa zou zijn geweest, en kon de vraag niet ontwijken. In plaats daarvan flapte ze de waarheid eruit. 'Ik ben bij hen opgevoed,' zei ze. 'Mijn volk is bij een aardbeving omgekomen en zij hebben me opgenomen.'


'Dan is jouw jeugd nog moeilijker geweest dan die van Brugar,' zei S'Armuna.


'Nee, ik geloof dat ik het gemakkelijker heb gehad. Ik werd niet beschouwd als een mismaakt kind van de Stam; ik was gewoon anders. Een van de Anderen, want zo noemden ze mij. Ze verwachtten niets van me. Sommige dingen die ik deed vonden ze zo vreemd, dat ze niet wisten wat ze van me moesten denken. Ik weet zeker dat sommigen me traag vonden omdat ik zo'n moeite had om dingen te onthouden. Ik zal niet zeggen dat het gemakkelijk was bij ze op te groeien. Ik moest op hun manier leren spreken, ik moest leren volgens hun gewoonten te leven, hun tradities leren. Het was moeilijk om me aan te passen, maar ik heb geluk gehad. Iza en Creb, de mensen die mij hebben opgevoed, hielden van me, en ik weet zeker dat ik zonder hen niet eens zou hebben geleefd.'


Bijna alles wat ze zei riep weer nieuwe vragen bij S'Armuna op, maar daar was het nu niet de tijd voor. 'Het is maar goed dat jij geen mengeling bent,' zei ze met een veelbetekenende blik naar Jondalar. 'Vooral nu je de Zelandoniërs gaat ontmoeten.'


Ayla ving haar blik op en begreep wat de vrouw bedoelde. Ze herinnerde zich hoe Jondalar de eerste keer had gereageerd toen hij ontdekte wie haar hadden grootgebracht, en het was nog erger geweest toen hij erachter kwam dat ze een zoon had van gemengde geesten.


'Hoe weet je dat ze die nog niet eerder heeft ontmoet?' vroeg Jondalar.


S'Armuna zweeg even om die vraag te overdenken. Hoe wist ze het eigenlijk? Ze lachte naar de man. 'Je zei dat je naar huis ging, en zij zei: "zijn taal", niet de hare.' Plotseling kwam er een gedachte bij haar op, een openbaring. 'De taal! Het accent! Nu weet ik waar ik het eerder heb gehoord. Brugar had zo'n accent! Niet helemaal als het jouwe, Ayla, hoewel hij zijn eigen taal niet zo goed sprak als jij de taal van Jondalar. Maar die manier van spreken moet hij zich hebben aangeleerd... iets gekunstelds - het is niet echt een accent - toen hij bij de platkoppen woonde. Er is ook iets in jouw manier van spreken, en nu ik het hoor, zal ik het nooit meer vergeten.'


Ayla was van haar stuk gebracht. Ze had zo haar best gedaan om correct te spreken, maar ze was nooit helemaal in staat geweest bepaalde klanken te vormen. Meestal kon het haar weinig schelen als mensen er iets over zeiden, maar S'Armuna maakte er zo'n punt van.


De sjamaan zag haar verwarring. 'Het spijt me, Ayla. Ik wil je niet in verlegenheid brengen. Je spreekt het Zelandonisch werkelijk heel goed, waarschijnlijk beter dan ik, ik ben al zoveel vergeten. En het is niet echt een accent wat jij hebt. Het is iets anders. Ik weet zeker dat de meeste mensen het niet eens merken, 't Is alleen dat je me zoveel inzicht in Brugar hebt gegeven, en dat helpt me Attaroa te begrijpen.'


'Helpt het jou Attaroa te begrijpen?' vroeg Jondalar. 'Ik wou dat ik kon begrijpen hoe iemand zo wreed kan zijn.'


'Ze is niet altijd zo slecht geweest. Ik ben haar echt gaan bewonderen toen ik pas terug was, hoewel ik ook wel medelijden met haar had. Maar ze was eigenlijk beter voorbereid op Brugar dan enige andere vrouw.'


'Voorbereid? Wat vreemd dat je dat zo zegt. Voorbereid waarop?'


'Voorbereid op zijn wreedheid,' legde S'Armuna uit. 'Attaroa is erg mishandeld toen ze nog een kind was. Ze heeft er nooit veel over gezegd, maar ik weet dat ze het gevoel had dat haar moeder haar haatte. Ik heb van iemand anders gehoord dat haar moeder haar inderdaad heeft verlaten, ten minste dat dacht men. Ze is weggegaan en er werd nooit meer iets van haar gehoord. Attaroa werd uiteindelijk opgenomen door een man wiens gezellin in het kraambed was gestorven, onder zeer verdachte omstandigheden, en de baby met haar. De vermoedens werden bewaarheid toen men ontdekte dat hij Attaroa sloeg, en dat hij haar nam nog voor ze een vrouw was, maar niemand anders wilde de verantwoordelijkheid voor haar op zich nemen. Het had iets te maken met haar moeder, iets met haar afkomst, maar daardoor is Attaroa grootgebracht met, en scheefgegroeid door zijn wreedheid. Uiteindelijk is de man gestorven en een paar mensen van haar Kamp hebben ervoor gezorgd dat zij een verbintenis aanging met de nieuwe leider van dit Kamp.'


'Ervoor gezorgd, zonder haar toestemming?' vroeg Jondalar.


'Ze hebben haar aangemoedigd om Brugar te ontmoeten. Zoals ik al zei, hij kon heel charmant zijn, en ik weet zeker dat hij haar aantrekkelijk vond.'


Jondalar knikte instemmend. Hij had ook gezien dat ze heel aantrekkelijk had kunnen zijn.


'Ik denk dat ze zich zelfs verheugde op die verbintenis,' vervolgde S'Armuna. 'Ze had een idee dat dit misschien een nieuw begin zou worden. Toen ontdekte ze dat de man met wie ze pas verbonden was nog erger bleek te zijn dan de man die ze daarvoor had gekend. Brugars Genot ging altijd gepaard met slaag en vernedering, en erger. Op zijn manier... ik aarzel om te zeggen dat hij van haar hield, maar hij had wel een bepaald gevoel voor haar. Hij was zo... verknipt. Toch was zij de enige die hem durfde te trotseren, ondanks alles wat hij haar aandeed.'


S'Armuna zweeg een ogenblik, schudde haar hoofd, en sprak toen verder. 'Brugar was een sterke man, heel sterk, en hij hield ervan mensen pijn te doen, vooral vrouwen. Ik geloof dat hij het echt prettig vond om vrouwen pijn te doen. Jij zei dat platkoppen geen mannen maar wel vrouwen mogen slaan. Misschien heeft dat er iets mee te maken. Maar Brugar genoot ook van Attaroa's verzet. Ze was een stuk groter dan hij en zelf ook erg sterk. Hij genoot van de uitdaging om haar verzet te breken, hij vond het heerlijk met haar te vechten. Dan kon hij haar pijn doen, dat gaf hem een gevoel van macht.'


Ayla huiverde bij de herinnering aan een soortgelijke situatie en kon een ogenblik meevoelen met de hoofdvrouw.


'Hij schepte erover op tegen de andere mannen, en die moedigden hem aan, of ze waren het in ieder geval met hem eens,' zei de oudere vrouw. 'Hoe meer weerstand ze bood, hoe erger hij het voor haar maakte, tot ze niet meer kon. Dan wilde hij haar bezitten. Ik heb me wel eens afgevraagd, als zij in het begin gewilliger was geweest, zou hij dan genoeg van haar hebben gekregen en haar niet meer geslagen hebben?'


Ayla dacht hierover na. Broud had genoeg van haar gekregen toen ze geen weerstand meer bood.


'Maar ik denk het eigenlijk niet,' vervolgde S'Armuna. 'Later, toen ze in gezegende omstandigheden was, wilde ze niet meer vechten, maar hij veranderde niet. Ze was zijn gezellin, en in zijn ogen was ze zijn eigendom. Hij kon met haar doen wat hij wilde.'


Ik ben nooit Brouds gezellin geweest, dacht Ayla, en Brungaf hem de kans niet mij te slaan, niet na die eerste keer. Maar hij had wel het recht, hoewel de rest van Bruns Stam zijn belangstelling voor mij maar vreemd vond. Ze hebben hem nooit aangemoedigd.


'En Brugar hield niet op haar te slaan, zelfs niet toen Attaroa zwanger was?' vroeg Jondalar ontzet.


'Nee, hoewel hij blij scheen te zijn dat ze een baby verwachtte,' zei de vrouw.


Ik ben ook zwanger geworden, dacht Ayla. Haar leven en dat van Attaroa hadden veel overeenkomsten.


'Attaroa kwam naar mij toe om verzorgd te worden,' ging S'Armuna verder. Ze had haar ogen gesloten en schudde haar hoofd, alsof ze de herinnering wilde verjagen. 'Het was vreselijk wat hij haar aandeed, ik kan het jullie niet vertellen. Blauwe plekken waren nog het minst erg.'


'Waarom accepteerde ze dat?' vroeg Jondalar.


'Ze kon nergens anders heen. Ze had geen familie, geen vrienden. De mensen van haar andere Kamp hadden haar duidelijk gemaakt dat ze haar niet wilden hebben, en in het begin was ze te trots om terug te gaan en hun te vertellen dat haar verbintenis met de nieuwe leider zo slecht was. Ergens weet ik hoe ze zich voelde,' zei S'Armuna. 'Mij heeft nooit iemand geslagen, al heeft Brugar het een keer geprobeerd, maar ook ik dacht dat ik nergens anders heen kon, al heb ik wel familie. Ik was de Ene Die de Moeder Diende, ik kon niet toegeven hoe slecht alles was geworden. Dan was het net geweest alsof ik had gefaald.'


Jondalar knikte begrijpend. Ook hij had eens het gevoel gehad gefaald te hebben. Hij wierp een blik op Ayla en voelde hoe gelukkig zijn liefde voor haar hem maakte.


'Attaroa haatte Brugar,' vervolgde S'Armuna, 'maar op een merkwaardige manier heeft ze misschien ook van hem gehouden. Soms daagde ze hem opzettelijk uit, geloof ik. Ik heb me wel eens afgevraagd of dat was omdat hij haar na de pijn altijd nam, en dat dat haar het gevoel gaf, niet van liefde of van Genot, maar dat er iemand naar haar verlangde. Misschien heeft zij geleerd door zijn wreedheid een pervers soort Genot te ervaren. Nu heeft ze aan niemand behoefte. Ze geeft zichzelf Genot door mannen te pijnigen. Als je goed kijkt, kun je zien hoe opgewonden ze is.'


'Ik heb bijna medelijden met haar,' zei Jondalar.


'Heb medelijden met haar als je wilt, maar vertrouw haar niet,' zei de sjamaan. 'Ze is waanzinnig, bezeten door een groot kwaad. Heb je enig idee wat dat betekent? Ben je weieens zo woedend geweest dat al je redelijkheid was verdwenen?'


Jondalars ogen werden heel groot toen hij instemmend knikte. Hij was ooit eens zo driftig geworden dat hij een man bewusteloos had geslagen, en zelfs daarna had hij niet kunnen ophouden met slaan.


'Bij Attaroa is het alsof ze voortdurend van zo'n razernij vervuld is. Ze laat het niet altijd merken - ze kan het heel goed verbergen - maar haar gedachten en gevoelens zijn zo vol van die boosaardige woede, dat ze niet meer kan denken of voelen als gewone mensen. Ze is niet menselijk meer,' verklaarde de sjamaan.


'Ze heeft toch zeker nog wel enig menselijk gevoel?' zei Jondalar.


'Weet je nog die begrafenis kort nadat je hier kwam?' vroeg S'Armuna.


'Ja, drie jonge mensen. Twee mannen, ik wist niet zeker wat de derde was, al waren ze allemaal hetzelfde gekleed. Ik weet nog dat ik me afvroeg hoe ze waren gestorven. Ze waren zo jong.'


'Attaroa heeft hun dood veroorzaakt,' zei S'Armuna, 'en die ene waarvan je het niet zeker wist? Dat was haar eigen kind.'


Ze hoorden een geluid en keerden zich gelijktijdig om naar de ingang van S'Armuna's aardhut.



 



31.


Er stond een jonge vrouw bij de ingang van de aardhut, ze keek zenuwachtig naar de mensen binnen. Jondalar zag onmiddellijk dat ze heel jong was, nauwelijks meer dan een meisje; Ayla zag dat ze hoogzwanger was.


'Wat is er, Cavoa?' vroeg S'Armuna.


'Epadoa en haar jageressen zijn zojuist teruggekeerd, en Attaroa loopt tegen haar te schreeuwen.'


'Ik ben blij dat je het me bent komen zeggen,' zei de oudere vrouw. Toen wendde ze zich weer tot haar gasten. 'De wanden van deze aardhut zijn zo dik dat er bijna niets van buiten doordringt. We kunnen maar beter naar buiten gaan.'


De zwangere vrouw wilde haar buik intrekken om hen te laten passeren. Ayla lachte tegen haar. 'Duurt het nog lang?' vroeg ze in het S'Armunisch.


Cavoa lachte nerveus en keek naar de grond.


Ayla vond dat ze er angstig en ongelukkig uitzag, dat was niet normaal voor een aanstaande moeder, maar toen redeneerde ze dat de meeste vrouwen die hun eerste verwachten een beetje zenuwachtig zijn. Zodra ze buiten waren hoorden ze de stem van Attaroa.


'...hebt gevonden waar ze hebben overnacht. Je hebt je kans gemist! Je bent een waardeloze Wolven vrouw als je niet eens een spoor kunt volgen,' schimpte de hoofdvrouw.


Epadoa had haar lippen op elkaar geklemd en een woedende blik in haar ogen, maar ze gaf geen antwoord. Er had zich een menigte verzameld, niet al te dichtbij, en de jonge vrouw in de wolvevacht zag dat de meesten een andere richting uitkeken. Ze wierp ook een blik die kant uit om te zien wat hun aandacht had getrokken en was stomverbaasd toen ze de blonde vrouw naar hen toe zag komen en tot haar nog veel grotere verbazing werd ze gevolgd door de lange man. Ze had nog nooit meegemaakt dat een man terugkwam als hij eenmaal was gevlucht.


'Wat doe jij hier?' stamelde Epadoa.


'Ik zei het je toch, je hebt je kans gemist,' spotte Attaroa. 'Ze zijn uit zichzelf teruggekeerd.'


'Waarom zouden we hier niet zijn?' vroeg Ayla. 'We zijn toch voor een feestmaal uitgenodigd?' S'Armuna vertaalde.


'Het feestmaal is nog niet klaar. Vanavond,' zei Attaroa kortaf. Toen zei ze tegen haar hoofd-Wolvenvrouw: 'Kom binnen, Epadoa. Ik moet je spreken.' Ze draaide alle aanwezigen de rug toe en ging haar hut binnen. Epadoa staarde naar Ayla met een diepe frons in haar voorhoofd. Toen volgde ze de hoofdvrouw naar binnen.


Zodra ze weg was, keek Ayla enigszins bezorgd uit over het veld. Uiteindelijk jaagden Epadoa en de jageressen op paarden. Ze voelde zich opgelucht toen ze Whinney en Renner een eind verder opmerkte, aan de andere kant van de glooiende weide met het droge, dorre gras. Ze keek ook de andere kant uit, naar de bossen en het kreupelhout langs de helling buiten het Kamp, in de hoop Wolf te ontdekken, maar ze was toch blij dat hij zich niet liet zien. Hij moest zich schuil blijven houden, maar ze ging wel zo in het zicht staan dat hij haar zou kunnen zien.


Terwijl de bezoekers met S'Armuna terugliepen naar haar hut, moest Jondalar denken aan een opmerking die ze al eerder had gemaakt en die zijn nieuwsgierigheid had geprikkeld. 'Hoe heb je Brugar van je af kunnen houden?' vroeg hij. 'Je zei zojuist dat hij een keer geprobeerd heeft je te slaan, net als de andere vrouwen. Hoe heb je hem kunnen tegenhouden?'


De oudere vrouw bleef even staan, keek de jongeman doordringend aan en daarna ook de vrouw naast hem. Ayla voelde de aarzeling van de sjamaan, dat deze overwoog hoeveel ze hun zou vertellen.


'Hij duldde mij omdat ik een genezeres ben - hij noemde me altijd de medicijnvrouw,' zei S'Armuna, 'maar bovenal was hij bang voor de wereld van de geesten.'


'Bij de Stam hebben medicijnvrouwen een bijzondere status,' zei Ayla, 'maar zij zijn alleen genezeressen. Het zijn de Mog-urs die met de geesten in verbinding staan.'


'Misschien de geesten die bekend zijn bij de platkoppen, maar Brugar was bang voor de macht van de Moeder. Ik vermoed dat hij wel besefte dat Zij afwist van het onrecht dat hij deed en van het kwaad dat bezig was zijn geest te verderven. Ik denk dat hij bang was voor Haar vergelding. Toen ik hem had laten zien dat ik over Haar kracht kon beschikken, heeft hij me niet meer lastiggevallen,' zei S'Armuna.


'Hoe kun jij over Haar krachten beschikken?' vroeg Jondalar.


S'Armuna stak haar hand in haar hemd en haalde er een klein beeldje van een vrouw uit, niet meer dan twaalf centimeter hoog. Zowel Ayla als Jondalar had vaak dit soort beeldjes gezien, meestal uit ivoor, been of hout gesneden. Jondalar had er zelfs een paar gezien die met veel zorg en liefde uit steen waren gebeeldhouwd, en waarbij uitsluitend stenen gereedschap was gebruikt. Het waren Moederfiguurtjes en met uitzondering van de Stam, maakten alle volksstammen, van de Mammoetjagers in het oosten tot Jondalars volk in het westen, wel een of andere beeltenis van Haar.


Sommige beeldjes waren vrij ruw, andere waren met groteverfijning uitgesneden; sommige waren zeer abstract, andere waren volmaakt geproportioneerde voorstellingen van volwassen vrouwen, afgezien van enkele abstracte aspecten. Bij alle beeldhouwwerkjes werden de kenmerken van moederschap overvloedig benadrukt: grote borsten, ronde buiken, brede heupen en andere opzettelijk aangedikte kenmerken. De armen werden vaak slechts vaag aangeduid, en de benen eindigden in een punt in plaats van voeten, zodat het beeldje in de grond kon worden geprikt. En altijd ontbraken de gelaatstrekken. De beeldjes waren niet bedoeld als portret van een vrouw in het bijzonder, geen enkele kunstenaar kon het gezicht kennen van de Grote Aardmoeder. Soms was het gezicht helemaal weggelaten, of het kreeg een paar raadselachtige tekens, soms werd het haar tot in details uitgebeeld en werd het hoofd er rondom mee bedekt, zodat het gezicht verborgen was.


Hoewel de Moederbeeldjes dikwijls mooi werden gevonden, waren ze niet bedoeld om een voor mannen aantrekkelijk schoonheidsideaal uit te drukken. Het waren symbolische voorstellingen van de Vrouw, van haar vermogen om leven te scheppen en uit haar lichaam voort te brengen en dit leven te voeden met haar eigen overvloed, en overeenkomstig hiermee symboliseerden ze de Grote Aardmoeder, Die al het leven schiep en voortbracht uit Haar lichaam, en Die al Haar kinderen met Haar wonderbaarlijke overvloed voedde. De figuurtjes vormden ook de vruchtbodem voor de geest van de Grote Moeder van Allen, een geest die vele vormen kon aannemen.


Maar dit Moederbeeldje was iets heel bijzonders. S'Armuna gaf de munai aan Jondalar. 'Zeg mij eens waar dit van gemaakt is,' zei ze.


Hij keek S'Armuna onzeker aan. 'Ik heb nog nooit zoiets gezien,' zei hij.


Jondalar gaf het beeldje aan Ayla. Zodra ze het aanraakte ging er een huivering door haar heen. Ik had mijn bontparka moeten aantrekken toen we naar buiten gingen, zei ze bij zichzelf, maar onwillekeurig had ze het gevoel dat het niet alleen de kou was die haar had doen huiveren.


'Deze munai is begonnen als het stof van de aarde,' zei de vrouw.


'Stof?' vroeg Ayla. 'Maar dit is toch steen!'


'Ja, dat is het nu. Ik heb het in steen veranderd.'


'Heb jij dit in steen veranderd? Hoe kun je nu stof in steen laten veranderen?' vroeg Jondalar ongelovig.


De vrouw glimlachte. 'Als ik het je vertel, zou je dan geloven in mijn macht?'


'Als je me kunt overtuigen,' antwoordde de man.


'Ik zal het je vertellen, maar ik zal niet proberen je te overtuigen. Je moet jezelf overtuigen. Ik ben begonnen met harde, droge klei van de oever van de rivier helemaal tot stof te stampen. Toen heb ik er water doorheen gedaan.' S'Armuna zweeg even en overlegde bij zichzelf of ze er meer over zou vertellen. Ze besloot het nu nog niet te doen. 'Toen het de juiste dikte had, heb ik het vorm gegeven. Vuur en hete lucht hebben het in steen veranderd,' zei de sjamaan, afwachtend hoe de twee jonge vreemdelingen hierop zouden reageren, of ze minachting zouden tonen of onder de indruk zouden zijn, of ze haar zouden geloven of niet.


De man sloot zijn ogen en probeerde zich iets te herinneren. 'Ik heb ooit weieens zoiets gehoord... van een Losaduniër, geloof ik... iets over Moederbeeldjes die van modder werden gemaakt.'


S'Armuna glimlachte. 'Ja, je zou kunnen zeggen dat we mu- nai van modder maken. Ook dieren, als we hun geesten willen aanroepen, allerlei soorten, beren, leeuwen, mammoeten, neushoorns, paarden, wat we maar willen. Maar ze zijn alleen maar modder zolang ze gevormd worden. Een beeld dat gemaakt is van stof van de aarde vermengd met water, zelfs als het daarna hard is geworden, zal in water smelten en weer dezelfde modder worden waar het van gemaakt werd, en dan wordt het weer stof. Maar als het eenmaal tot leven is gebracht door Haar heilige vlam, is het voorgoed veranderd. Als ze door de verzengende hitte van de Moeder zijn gegaan, worden de beeldjes zo hard als steen. De levende geest van het vuur maakt ze duurzaam.'


Ayla zag een gloed van opwinding in de ogen van de vrouw, het deed haar denken aan Jondalars opwinding toen hij voor het eerst een speerwerper had ontworpen. Ze besefte dat S'Armuna opnieuw de spanning van een ontdekking beleefde, en dat overtuigde haar.


'Ze zijn breekbaar, meer dan vuursteen,' vervolgde de vrouw. 'De Moeder heeft Zelf getoond hoe ze gebroken kunnen worden, maar water kan ze niet veranderen. Als een van modder gemaakte munai eenmaal door Haar levende vuur is aangeraakt, kan hij buiten in de regen en in de sneeuw blijven, kan hij zelfs in het water liggen, en nog zal hij niet smelten.'


'Je beschikt inderdaad over de macht van de Moeder,' zei Ayla.


De vrouw aarzelde even en vroeg toen: 'Zouden jullie het willen zien?'


'O, ja, graag,' zei Ayla, en tegelijk met haar antwoordde Jondalar: 'Ja, ik zou het graag willen zien.'


'Kom dan maar mee.'


'Kan ik even mijn parka halen?' vroeg Ayla.


'Natuurlijk,' zei S'Armuna. 'Eigenlijk moeten we allemaal warme kleren aantrekken, hoewel, bij de Vuurceremonie wordt het zo warm, dat je bijna geen kleren nodig hebt, zelfs niet op een dag als deze. Alles is bijna gereed. We hadden eigenlijk het vuur al moeten aanleggen als we vanavond met de plechtigheid hadden willen beginnen. Maar dat vergt tijd en de juiste concentratie. Laten we liever tot morgen wachten. Vanavond moeten we aan een belangrijk feestmaal deelnemen.'


S'Armuna bleef even staan en sloot haar ogen, alsof ze luisterde, of een gedachte overwoog die haar net te binnen was geschoten. 'Ja, een heel belangrijk feestmaal,' herhaalde ze, waarbij ze Ayla strak in de ogen keek. Kent ze het gevaar dat haar bedreigt? vroeg de sjamaan zich af. Als ze is die ik denk dat ze is, dan kent ze het.


Ze doken de hut van de sjamaan weer binnen en trokken hun bovenkleren aan. Ayla zag dat de jonge vrouw was vertrokken. Toen leidde S'Armuna hen een eind van haar hut vandaan, naar de verste hoek van de nederzetting, waar een aantal vrouwen aan het werk was rondom een klein, onopvallend bouwsel dat nog het meest weg had van een aardhut met een schuin dak. De vrouwen brachten er gedroogde mest, hout en beenderen naar binnen. Allemaal voor het vuur, begreep Ayla. Onder hen herkende ze de zwangere jonge vrouw en ze glimlachte tegen haar. Cavoa lachte verlegen terug.


S'Armuna bukte zich om de lage ingang van het bouwsel binnen te gaan, maar draaide zich om en wenkte de bezoekers die waren achtergebleven en die niet wisten of ze moesten volgen of niet. Binnen was een klein min of meer cirkelvormig voorvertrek dat goed werd warm gehouden door een haard waarin speelse vlammen tussen de gloeiende kooltjes lekten. Bijna de hele linkerhelft van de ruimte was gevuld met stapels hout, beenderen en mest. Langs de rechter gebogen muur waren een aantal ruwe schappen aangebracht, min of meer vlakke schouder- en heupbeenderen van mammoeten, gesteund door stenen, waarop een heleboel kleine voorwerpen stonden.


Ze liepen ernaartoe en zagen tot hun verbazing dat het van klei gevormde figuurtjes waren die er lagen te drogen. Verscheidene ervan stelden vrouwen voor, Moederfiguurtjes, maar sommige waren niet compleet, met alleen de kenmerkende delen van het vrouwenlichaam, bijvoorbeeld het onderlijf met de benen, of de borsten. Op andere schappen stonden dieren.


Tegenover de ingang was een kleinere opening die leidde naar een besloten ruimte binnen het bouwsel, die uit de löss- grond van de heuvel was gegraven. Deze deed Ayla denken aan een grote grondoven, zo een die in de aarde werd gegraven, met hete stenen werd verhit, en die gebruikt werd om eten in klaarte maken, maar ze begreep wel dat er in deze oven nooit voedsel was bereid. Toen ze naar binnen keek zag ze een vuurhaard in de tweede ruimte.


Uit de verkoolde stukjes die in de as lagen, maakte ze op dat als brandstof beenderen werden gebruikt, en toen ze nog beter keek zag ze dat het precies zo'n vuurkuil was als de Mamutiërs gebruikten, maar dan nog dieper. Ayla keek om zich heen en vroeg zich af waar de luchttoevoer vandaan kwam. Om beenderen te kunnen verbranden, was een ontzaglijk heet vuur nodig, en daarvoor moest lucht aangevoerd worden. De vuurkui- len van de Mamutiërs werden gevoed door de altijd waaiende wind buiten, die naar binnen werd geleid door open sleuven en gedoseerd werd door dempers. Jondalar had de binnenkant van het tweede vertrek nauwkeurig bekeken en kwam tot dezelfde conclusie: gezien de kleur en de hardheid van de muren moesten er al lange tijd zeer hete vuren in die ruimte hebben gebrand. Hij vermoedde dat de kleivoorwerpen op de schappen voor dezelfde behandeling bestemd waren.


Jondalar had gelijk toen hij zei dat hij nog nooit zoiets had gezien als het Moederbeeldje dat S'Armuna hem had getoond. Het beeldje, gemaakt door de vrouw die hier voor hem stond, was niet tot stand gekomen door natuurlijke materie om te vormen, te bewerken, te modelleren en te polijsten. Het was gemaakt van ceramiek, gebakken klei. Het was de eerste materie die ooit door mensenhand en mensenbrein werd gecreëerd. De vuurruimte was niet een oven om voedsel in te bereiden, het was een pottenbakkersoven.


De eerst-ontworpen pottenbakkersoven was niet bedoeld om er nuttige, waterdichte potten in te maken. Lang daarvoor al was hij bestemd om klein beeldhouwwerk van aardewerk hard en waterbestendig te maken. De beeldjes die ze op de schappen hadden zien staan, hadden gelijkenis met dieren en mensen, maar de beeltenissen van vrouwen - die van mannen werden niet gemaakt - en andere levende wezens werden niet als een natuurlijke voorstelling beschouwd. Het waren symbolen, metaforen, die meer moesten uitdrukken dan hun gelijkenis, ze moesten overeenkomst in lichaam en geest suggereren. Het was kunst; kunst die belangrijker was dan bruikbaarheid.


Jondalar wees naar de vuurhaard en vroeg aan de sjamaan: 'Hier zal het heilige vuur van de Moeder branden?' Het was meer een bevestiging dan een vraag.


S'Armuna knikte, ze wist dat hij haar nu geloofde. De vrouw had het al geweten voor ze hier was, de man had wat meer tijd nodig gehad.


Ayla was blij toen de vrouw hen weer naar buiten bracht. Zewist niet of het kwam door de hitte in die kleine ruimte, of door de kleifiguurtjes, of door iets anders, maar ze voelde zich slecht op haar gemak. Ze had het gevoel dat het daarbinnen wel eens gevaarlijk kon zijn.


'Hoe heb je dit ontdekt?' vroeg Jondalar, terwijl hij met een breed gebaar op de ceramische voorwerpen en de oven wees.


'De Moeder heeft het me gewezen,' zei de vrouw.


'Dat begrijp ik, maar hoe?' vroeg hij opnieuw.


S'Armuna glimlachte omdat hij zo aanhield. Het was zo typerend voor een zoon van Marthona om alles te willen begrijpen. 'Ik kwam voor het eerst op de gedachte toen we een aardhut bouwden,' zei ze. 'Weet je hoe we die maken?'


'Ik geloof het wel. Jullie hutten lijken erg op die van de Mamutiërs, we hebben Talut en de anderen geholpen bij het uitbreiden van het Leeuwekamp,' zei Jondalar. 'Ze zijn begonnen met een steunend geraamte van mammoetbeenderen, en daaroverheen een dikke laag wilgetenen, gevolgd door weer een laag gras en riet. Dan nog een laag plaggen, en als laatste smeerden ze er een laag dunne modder uit de rivier overheen, die keihard werd als hij opgedroogd was.'


'Dat is ongeveer hetzelfde wat wij doen,' zei S'Armuna. 'Het was tijdens het aanbrengen van die laatste laag klei dat de Moeder het eerste deel van Haar geheim aan mij openbaarde. We waren met het laatste stuk bezig, maar het begon donker te worden, dus toen hebben we een groot vuur aangelegd. De klei- modder begon dikker te worden, en er vielen per ongeluk een paar klodders in het vuur. Het was een heet vuur, waarbij we een heleboel beenderen als brandstof gebruikten, we hebben het het grootste deel van de nacht aangehouden, 's Morgens moest ik van Brugar de vuurplaats schoonmaken en toen ontdekte ik dat een deel van de klei hard geworden was. Een stuk viel me speciaal op, want het leek op een leeuw.'


'Ayla's beschermende totem is een leeuw,' zei Jondalar.


De sjamaan keek haar aan, toen leek het of ze tegen zichzelf knikte, en daarna vervolgde ze: 'Zodra ik ontdekte dat het leeuwebeeldje niet zachter werd in het water, besloot ik te proberen er nog meer te maken. Ik heb heel wat probeersels gemaakt, ik had nog meer aanwijzingen van de Moeder nodig voordat ik het eindelijk voor elkaar had.'


'Waarom vertel je ons je geheimen? Waarom wil je ons je macht tonen?' vroeg Ayla.


De vraag was zo direct dat de vrouw erdoor werd overrompeld, maar toen glimlachte ze. 'Jullie moeten niet denken dat ik jullie al mijn geheimen vertel. Ik laat jullie alleen de voor de hand liggende dingen zien. Brugar dacht ook al dat hij mijn geheimen kende, maar hij heeft al gauw zijn lesje geleerd.'


'Brugar moet wel gemerkt hebben dat je experimenteerde,' zei Ayla. 'Je kunt geen hete vuren maken zonder dat iedereen het weet. Hoe kon je iets voor hem geheim houden?'


'In het begin kon het hem niets schelen wat ik deed, zolang ik maar voor mijn eigen brandstof zorgde, totdat hij een paar resultaten te zien kreeg. Toen besloot hij om zelf ook beeldjes te maken, maar hij wist niet alles wat de Moeder mij had geopenbaard.' De glimlach van de Ene Die Diende verried haar gevoel van rechtvaardiging en triomf. 'De Moeder heeft zijn pogingen in hevige gramschap verworpen. Brugars beeldjes barstten met veel lawaai uit elkaar en ze braken in duizend stukken toen hij probeerde ze in het vuur te leggen. De Grote Moeder heeft ze met zo'n snelheid rondgesmeten dat de mensen die erbij stonden er pijnlijk door gewond werden. Sindsdien is Brugar bang geweest voor mijn macht, hij heeft nooit meer geprobeerd mij in zijn macht te krijgen.'


Ayla kon zich voorstellen hoe het geweest moest zijn in dat kleine voorvertrek waar gloeiend hete stukken klei rondvlogen. 'Maar daarmee heb je nog niet uitgelegd waaróm je ons dit alles vertelt. Het is toch mogelijk dat iemand anders die de wijzen van de Moeder kan begrijpen ook jouw geheimen leert kennen.'


S'Armuna knikte. Zoiets had ze wel verwacht van de vrouw en ze had al besloten dat het het beste was om helemaal eerlijk te zijn. 'Je hebt natuurlijk gelijk. Ik heb inderdaad een reden. Ik heb jullie hulp nodig. Door deze magie heeft de Moeder mij grote macht verleend, zelfs over Attaroa. Zij is bang voor mijn magie, maar ze is sluw en onvoorspelbaar, en op een dag zal ze haar angst weten te overwinnen, daar ben ik zeker van. En dan zal ze me doden.' De vrouw keek naar Jondalar. 'Mijn dood is niet zo belangrijk, behalve voor mezelf. Het gaat om de rest van mijn volk, dit hele Kamp, ik vrees vooral voor hen. Toen jij zei dat Marthona het leiderschap aan haar zoon had overgedragen, ging ik beseffen hoe slecht de zaken er hier voorstaan. Ik weet dat Attaroa nooit uit vrije wil het leiderschap zou overdragen aan wie dan ook, en tegen de tijd dat zij er niet meer is, is er helemaal geen Kamp meer over, vrees ik.'


'Hoe kun je daar zo zeker van zijn? Als zij zo onvoorspelbaar is, zou ze er dan niet plotseling genoeg van kunnen krijgen?' vroeg Jondalar.


'Ik ben er zo zeker van omdat ze al iemand heeft gedood aan wie ze het leiderschap had kunnen doorgeven, haar eigen kind.'


'Heeft ze haar eigen kind gedood?' vroeg Jondalar. 'Toen jij zei dat Attaroa de dood van die drie jonge mensen had veroorzaakt, nam ik aan dat het een ongeluk was geweest.'


'Dat was helemaal geen ongeluk. Attaroa heeft ze vergiftigd, ook al zal ze dat niet toegeven.'


'Haar eigen kind vergiftigd! Hoe kan iemand zijn eigen kind vermoorden!' zei Jondalar. 'En waarom?'


'Waarom? Omdat hij stiekem had geprobeerd een vriendin te helpen. Cavoa, die jonge vrouw die jullie hebben ontmoet. Ze was verliefd op een man en was van plan om met hem te vluchten. Haar broer heeft ook geprobeerd hen te helpen. Ze zijn alle vier betrapt. Attaroa heeft Cavoa alleen maar gespaard omdat ze zwanger was, maar ze heeft al gedreigd dat als de baby een jongetje is, ze hen beiden zal doden.'


'Geen wonder dat ze er zo ongelukkig en bang uitziet,' zei Ayla.


'Ik ben er ook schuldig aan,' zei S'Armuna. Terwijl ze het zei werd ze doodsbleek.


'Jij! Wat had jij dan tegen die jonge mensen?' vroeg Jondalar.


'Ik had niets tegen ze. Attaroa's kind was mijn volgeling, bijna alsof het mijn eigen kind was. En ik voel met Cavoa mee, ik voel dezelfde pijn, maar ik ben net zo verantwoordelijk voor hun dood alsof ik hun zelf het vergif had gegeven. Als ik er niet was geweest, had Attaroa nooit geweten waar ze vergif moest vinden en hoe ze het moest gebruiken.'


Het drong tot hen beiden door dat de vrouw radeloos was, ook al wist ze zich goed te beheersen.


'Maar dat ze haar eigen kind heeft gedood,' zei Ayla en ze schudde haar hoofd als om die gedachte kwijt te raken. Het idee alleen al vervulde haar met afgrijzen. 'Hoe kon ze het doen?'


'Dat weet ik niet. Ik zal jullie vertellen wat ik wèl weet, maar het is een lang verhaal. Ik geloof dat we maar beter naar mijn hut kunnen terugkeren,' stelde S'Armuna voor, terwijl ze om zich heen keek. Ze wilde niet op zo'n open plek over Attaroa spreken.


Ayla en Jondalar volgden haar weer in haar aardhut, trokken hun bovenkleren uit en gingen bij het vuur staan terwijl de oudere vrouw brandstof toevoegde en de kookstenen in het vuur legde om een thee te maken. Toen ze alle drie weer zaten, en door en door warm waren geworden door de hete drank, zweeg S'Armuna nog een tijdje om haar gedachten te ordenen.


"t Is moeilijk te zeggen wanneer het allemaal is begonnen, waarschijnlijk toen er in het begin al moeilijkheden ontstonden tussen Attaroa en Brugar, maar daar hield het niet mee op. Zelfs toen Attaroa's zwangerschap al een eind was gevorderd, bleef Brugar haar afranselen. Toen de weeën begonnen heeft hij mij niet laten komen. Ik wist het pas toen ik haar hoorde schreeuwen van pijn. Ik ging naar haar toe, maar hij stond niet toe dat ik haar hielp tijdens de bevalling. Het was geen gemakkelijke verlossing, en hij wilde niet hebben dat haar pijn verzacht werd. Ik ben ervan overtuigd dat hij haar wilde zien lijden. De baby is misvormd ter wereld gekomen, vermoedelijk door alle slaag die hij Attaroa heeft gegeven. Hoewel je het bij de geboorte niet duidelijk kon zien, bleek al gauw dat de rugge- graat van het kind krom was en zwak. Ik heb nooit toestemming gekregen om de baby te onderzoeken, dus ik weet het niet zeker, maar er kunnen ook nog andere moeilijkheden geweest zijn,' zei S'Armuna.


'Was haar kind een jongen of een meisje?' vroeg Jondalar, toen hij bedacht dat dat nog niet ter sprake was gekomen.


'Ik weet het niet,' verklaarde S'Armuna.


'Hoe bedoel je? Hoe kun je zoiets niet weten?' vroeg Ayla.


'Niemand wist het, behalve Brugar en Attaroa, om de een of andere reden hebben ze het geheim gehouden. Zelfs als kleuter mocht het kind nooit onder de mensen komen zonder kleren aan, zoals de meeste baby's en jonge kinderen, en ze hebben een naam gekozen die geen mannelijke of vrouwelijke uitgang heeft. Het kind heette Omel,' vertelde de vrouw.


'Heeft het kind hierover nooit iets gezegd?' vroeg Ayla.


'Nee. Omel heeft het geheim ook bewaard. Ik denk dat Brugar ze alletwee met de vreselijkste gevolgen heeft gedreigd, als het geslacht van het kind ooit bekend zou worden,' zei S'Armuna.


'Er moet toch wel een aanwijzing geweest zijn, vooral toen het kind ouder werd? Het lichaam dat begraven werd scheen van volwassen afmetingen,' zei Jondalar.


'Omel heeft zich nooit hoeven scheren, maar dat kon ook met een trage ontwikkeling te maken hebben. Je kon ook niet zien of er zich borsten ontwikkelden, Omel droeg losse kleren die alles konden verhullen. Omel werd behoorlijk lang voor een meisje, ondanks de kromme ruggegraat, en heel mager. Attaroa is zelf heel lang, misschien kwam het doordat het kind zwak was, maar het had iets breekbaars, dat zie je meestal niet bij mannen.'


'Heb je zelf niet een bepaald idee over het kind gekregen naarmate het opgroeide?' vroeg Ayla.


Die vrouw is opmerkzaam, dacht S'Armuna, toen knikte ze. 'In mijn hart heb ik Omel altijd als een meisje beschouwd, maar misschien was dat wel omdat ik het graag wilde. Brugar wilde dat de mensen het kind als mannelijk beschouwden.'


'Je hebt vast gelijk wat Brugar betreft,' zei Ayla. 'Bij de Stam wil elke man dat zijn vrouw zoons krijgt. Hij vindt zichzelf een tweederangs man als ze er niet tenminste één heeft. Want dat zou betekenen dat zijn totemgeest zwak is. Als de kleine een meisje was, probeerde Brugar misschien wel te verbergen dat zijn gezellin een vrouwelijk kind had gebaard,' legde Ayla uit, en toen zweeg ze even om over een ander gezichtspunt na te denken. 'Maar misvormde kinderen worden meestal weggehaald en aan hun lot overgelaten. Het kan ook zijn dat Brugar heeft willen verbergen dat de baby misvormd ter wereld is gekomen, vooral als het een jongen was die nooit goed zou leren jagen, wat toch van een man wordt geëist.'


"t Is niet eenvoudig om zijn beweegredenen te verklaren, maar wat ze ook waren, Attaroa was het met hem eens.'


'Maar hoe is Omel dan gestorven? En die twee anderen?' vroeg Jondalar.


'Het is een vreemd en ingewikkeld verhaal,' zei S'Armuna die niet gehaast wilde worden. 'Ondanks alle moeilijkheden en geheimzinnigheid was het kind Brugars lieveling. Omel was de enige die hij nooit sloeg of probeerde te kwetsen. Daar was ik blij om, maar ik heb me dikwijls afgevraagd waarom.'


'Zou hij vermoed hebben dat hij misschien de misvorming op zijn geweten had, omdat hij Attaroa voor de bevalling zoveel had geslagen?' vroeg Jondalar. 'Zou hij hebben geprobeerd iets goed te maken?'


'Dat kan zijn, maar Brugar gaf Attaroa alle schuld. Hij zei dikwijls tegen haar dat ze een onvolwaardige vrouw was, die niet eens een gave baby ter wereld kon brengen. Dan werd hij weer kwaad en sloeg haar opnieuw. Maar zijn geransel was niet meer een voorspel tot Genot met zijn gezellin. In plaats daarvan vernederde hij Attaroa en overlaadde hij het kind met liefde. Omel begon Attaroa op dezelfde manier te behandelen, en omdat de vrouw steeds meer vervreemd raakte, werd ze jaloers op haar eigen kind, jaloers vanwege de liefde die Brugar het kind betuigde, en nog meer vanwege de liefde die Omel Brugar toedroeg.'


'Dat was wel erg moeilijk te verdragen,' zei Ayla.


'Ja, Brugar had nu een nieuwe manier gevonden om Attaroa pijn te doen, maar zij was niet de enige die door hem moest lijden,' vervolgde S'Armuna. 'Na verloop van tijd werden alle vrouwen steeds slechter behandeld door Brugar en de andere mannen. De mannen die probeerden tegen zijn gedragingen in te gaan werden soms ook in elkaar geslagen, of ze werden weggejaagd. Tenslotte, na een heel ellendige ervaring, waarbij Attaroa een gebroken arm en een aantal gebroken ribben opliep, doordat hij op haar was gesprongen en haar had geschopt, kwam ze in opstand. Ze zwoer dat ze hem zou vermoorden, en ze smeekte me haar daarvoor iets te geven.'


'Heb je dat gedaan?' vroeg Jondalar, die zijn nieuwsgierigheid niet kon bedwingen.


'Een Die de Moeder Dient leert vele geheimen, Jondalar,


dikwijls gevaarlijke geheimen, en vooral iemand die bij de ze- landonia heeft gestudeerd,' legde S'Armuna uit. 'Maar zij die tot het Moederschap worden toegelaten moeten bij de Heilige Grotten en de Oude Legenden zweren dat de geheimen niet misbruikt zullen worden. Een Die de Moeder Dient doet afstand van naam en identiteit en neemt de naam en de identiteit aan van haar volk. Zij wordt de verbindende schakel tussen de Grote Aardmoeder en Haar kinderen, het middel waardoor de Aardkinderen met de wereld van de geesten communiceren. En daarom betekent het Dienen van de Moeder ook het dienen van Haar kinderen.'


'Dat begrijp ik,' zei Jondalar.


'Maar misschien begrijp je niet dat het volk in de geest gegrift wordt van de Ene Die Dient. De behoefte om hun welzijn te behartigen wordt heel sterk; alleen de behoeften van de Moeder gaan nog vóór. Het is dikwijls een kwestie van leiderschap. Meestal niet direct, maar meer in de zin van de weg te wijzen. Een Die de Moeder Dient wordt de gids naar begrip, en naar het zoeken van de betekenis van het onbekende. Een deel van de opleiding bestaat uit het kennis nemen van overleveringen, van de wetenschap die de Ene in staat stelt tekens, visioenen en dromen te verklaren, die naar Haar kinderen worden gezonden. Er zijn instrumenten om daarbij te helpen, en manieren om leiding te krijgen van de wereld der geesten, maar uiteindelijk komt het allemaal neer op het eigen oordeel van de Ene. Ik heb vreselijk geworsteld met de vraag hoe ik het best zou kunnen Dienen, maar ik vrees dat mijn oordeel werd overschaduwd door mijn eigen verbittering en woede. Ik ben hier teruggekeerd met een haat tegen mannen, en als ik naar Brugar keek, ging ik ze nog meer haten.'


'Je zei dat je je verantwoordelijk voelde voor de dood van de drie jonge mensen. Heb je haar alles over vergif geleerd?' vroeg Jondalar die de zaak niet kon laten rusten.


'Ik heb Attaroa vele dingen geleerd, zoon van Marthona, maar zij was niet in opleiding om Een Die Dient te worden. Echter, ze begrijpt de dingen snel en ze is misschien wel in staat om meer in zich op te nemen dan de bedoeling is... maar dat wist ik ook al.' Toen zweeg S'Armuna, ze zweeg precies op het moment dat ze bijna een ernstige overtreding had toegegeven. Ze maakte het duidelijk en liet hen toch hun eigen conclusies trekken. Ze wachtte tot ze Jondalar bezorgd zijn wenkbrauwen zag fronsen, Ayla knikte dat ze het had begrepen.


'Hoe dan ook, ik heb inderdaad Attaroa in het begin geholpen macht over de mannen te krijgen - misschien wilde ik zelf wel macht hebben over hen. Eigenlijk heb ik nog meer gedaan. Ik heb haar aangespoord en aangemoedigd, ik heb haar ervanovertuigd dat de Grote Aardmoeder wil dat vrouwen de leiding hebben, en ik heb haar geholpen de vrouwen, in ieder geval de meesten onder hen, daar ook van te overtuigen. Na de vreselijke manier waarop Brugar en de mannen hen hadden behandeld, was dat niet erg moeilijk. Ik heb haar iets gegeven om de mannen in slaap te brengen, en ik heb haar gezegd dat ze dat in hun lievelingsdrank moest doen - een brouwsel van berkesap dat ze lieten gisten.'


'De Mamutiërs kunnen ook zo'n drank maken,' merkte Jondalar op. Hij had met stijgende verbazing geluisterd.


'Toen de mannen sliepen hebben de vrouwen hen vastgebonden. Ze deden het graag. Het was bijna een spelletje, een manier om de mannen een lesje te leren. Maar Brugar werd niet meer wakker. Attaroa wilde me laten geloven dat hij gewoon gevoeliger was geweest voor de slaapdrank, maar ik weet zeker dat ze er iets anders in had gedaan. Ze had gezegd dat ze hem wilde doden en ik geloof dat ze dat inderdaad heeft gedaan. Ze geeft het nog steeds niet toe, maar wat de waarheid ook is, ik was het die haar deed geloven dat vrouwen beter af waren zonder mannen. Ik was het die haar ervan heeft overtuigd dat als er geen mannen waren, de geesten van vrouwen zich zouden moeten mengen met de geesten van andere vrouwen om nieuw leven te doen ontstaan, en dat er dan alleen vrouwelijke baby's geboren zouden worden.'


'Geloof je dat werkelijk?' vroeg Jondalar met een ernstige blik.


'Ik denk dat ik bijna mezelf ervan heb overtuigd dat ik dat geloofde. Ik heb het niet met zoveel woorden gezegd - ik wilde de Moeder niet kwaad maken - maar ik weet dat ik haar wel die gedachte gaf. Attaroa denkt dat de zwangerschap van enkele vrouwen hiervan een bewijs is.'


'Ze heeft ongelijk,' zei Ayla.


'Ja, natuurlijk heeft ze ongelijk, en ik had beter moeten weten. De Moeder heeft zich door mijn list niet laten misleiden. In het diepst van mijn hart weet ik dat de mannen bestaan, omdat de Moeder het zo gewild heeft. Als Ze geen mannen wilde hebben, had Ze ze niet geschapen. Hun geesten zijn onontbeerlijk. Maar als de mannen zwak zijn, zijn hun geesten niet sterk genoeg om door de Moeder gebruikt te worden. Daarom zijn er maar zo weinig kinderen geboren.' Ze glimlachte tegen Jondalar. 'Jij bent zo'n sterke jongeman, ik twijfel er niet aan dat jouw geest door Haar al eens gebruikt is.'


'Als de mannen werden bevrijd, zou je waarschijnlijk ontdekken dat ze sterk genoeg zijn om de vrouwen zwanger te maken,' zei Ayla, 'zonder hulp van Jondalar.'


De lange blonde man keek haar even grijnzend aan. 'Maar ikben ten volle bereid om te helpen,' zei hij, precies wetend wat ze bedoelde, maar zich afvragend of hij het met haar eens was.


'Misschien moet het ook,' zei Ayla. 'Ik zei alleen dat ik niet dacht dat het nodig zou zijn.'


Plotseling lachte Jondalar niet meer. Het viel hem in dat wie er ook gelijk mocht hebben, hij geen reden had aan te nemen dat hij in staat was een kind te verwekken.


S'Armuna keek naar hen beiden, ze begreep dat ze toespelingen maakten op iets waar ze niets van afwist. Ze wachtte, maar toen het duidelijk werd dat zij op haar wachtten, vertelde ze verder. 'Ik heb haar geholpen en ik heb haar aangemoedigd, maar ik wist niet dat het met Attaroa als leider nog erger zou worden dan het met Brugar was geweest. Het werd alleen beter... voor de vrouwen, toen hij er niet meer was. Maar niet voor de mannen, en niet voor Omel. Dat kind was de enige die om hem treurde. Cavoa's broer begreep het, hij was een goede vriend van Omel.'


'Dat is te begrijpen, onder die omstandigheden,' zei Jondalar.


'Attaroa dacht er anders over,' zei S'Armuna. 'Omel was ervan overtuigd dat Attaroa Brugars dood had veroorzaakt. Hij werd vreselijk kwaad en daagde haar uit, waarna hij werd afgeranseld. Attaroa heeft me een keer verteld dat ze Omel alleen maar wilde laten inzien wat Brugar haar en de andere vrouwen had aangedaan. Hoewel ze het niet met zoveel woorden heeft gezegd, toch geloof ik dat ze dacht of hoopte dat Omel weer bij haar zou komen, van haar zou houden, nu Brugar er niet meer was.'


'Afranselen is niet bepaald een middel om liefde af te dwingen,' zei Ayla.


'Je hebt gelijk,' zei de oudere vrouw. 'Omel was nog nooit eerder geslagen, zijn haat voor Attaroa werd daarna alleen maar sterker. Ze waren moeder en kind, maar ze konden elkaar niet verdragen. Toen heb ik aangeboden om Omel als mijn volgeling bij me te nemen.'


S'Armuna zweeg, nam haar kom om een slok te nemen, zag dat hij leeg was, en zette hem weer neer. 'Attaroa leek eerst opgelucht dat Omel uit haar hut weg was. Maar terugdenkend besef ik dat ze het heeft afgereageerd op de mannen. Eigenlijk is Attaroa steeds erger geworden sinds Omel haar hut verliet. Nog wreder dan Brugar ooit is geweest. Dat had ik moeten voorzien. In plaats van hen te scheiden had ik moeten proberen ze met elkaar te verzoenen. Wat gaat er nu gebeuren, nu Omel er niet meer is? Door Attaroa's eigen hand gedood?'


De vrouw staarde naar de trillende lucht boven het vuur alsof ze iets zag dat niemand anders kon zien. 'O, Grote Moeder!


Ik ben blind geweest!' zei ze plotseling. 'Ze heeft Ardoban laten verminken, ze heeft Omel en de anderen gedood. Attaroa is haar verstand kwijt. Ik vrees voor ons allemaal.'


'Laten verminken?' vroeg Ayla. 'Die kinderen in die omheinde gevangenis? Is dat met opzet gebeurd?'


'Ja, om de jongens zwak te maken, en angstig,' zei S'Armuna, terwijl ze haar hoofd schudde. Plotseling stortte ze in en verborg haar gezicht in haar handen. 'Waar zal dat toe leiden? Al die pijn, dat lijden dat ik veroorzaakt heb,' snikte ze.


'Jij hebt het niet alleen op je geweten, S'Armuna,' zei Ayla. 'Je hebt het misschien toegelaten, zelfs aangemoedigd, maar je mag niet alle schuld bij jezelf leggen. Het kwaad is van Attaroa afkomstig en misschien van diegenen die haar zo slecht hebben behandeld.' Ayla schudde haar hoofd. 'Wreedheid baart nieuwe wreedheid, pijn verwekt pijn, mishandeling kweekt mishandeling.'


'En hoeveel jongeren die zij zoveel schade heeft toegebracht zullen dat niet doorgeven aan de volgende generatie?' riep de oudere vrouw uit, alsof ze zelf pijn had. Haar lichaam wiegde heen en weer en ze huilde van verdriet. 'Welke jongens achter die omheining heeft zij veroordeeld tot het doorgeven van haar vreselijke erfenis? En wie van de meisjes die nu tegen haar opkijken zullen later net zoals zij willen worden? Toen ik Jondalar zag moest ik terugdenken aan mijn opleiding. Ik ben de laatste die dit had mogen toelaten. Daardoor ben ik verantwoordelijk. O, Moeder! Wat heb ik gedaan?'


'De vraag is niet wat je hebt gedaan, maar wat je nu doen kunt,' zei Ayla.


'Ik moet ze helpen. Op de een of andere manier moet ik ze helpen, maar wat kan ik doen?'


'Het is te laat om Attaroa te helpen, maar ze moet tegengehouden worden. Het zijn de kinderen en de mannen binnen de omheining die we moeten helpen, maar eerst moeten ze bevrijd worden. Daarna moeten we bedenken hoe we ze kunnen helpen.'


S'Armuna keek naar de jonge vrouw die op dat moment zo positief en zo machtig leek en vroeg zich af wie ze werkelijk was. De Ene Die de Moeder Dient was gaan inzien hoeveel schade ze had berokkend, hoe ze misbruik had gemaakt van haar macht. Ze vreesde zowel voor haar eigen geest als voor het leven van het hele Kamp.


Er viel een stilte in de hut. Ayla stond op en nam de grote kom die gebruikt werd om thee in te bereiden. 'Laat mij nu eens de thee maken. Ik heb een heerlijk kruidenmengsel bij me,' zei ze. Toen S'Armuna knikte zonder een woord te zeggen, reikte Ayla naar haar medicijnbuidel van otterhuid.


'Ik heb zitten denken aan die twee kreupele jongens binnende omheining,' zei Jondalar. 'Zelfs als ze niet goed kunnen lopen, zouden ze vuursteenkloppers kunnen worden of zoiets, iemand moet ze dat leren. Er zal toch wel iemand onder de S'Armuniërs zijn die dat kan?' Misschien kunnen we zo iemand vinden op jullie Zomerbij eenkomst.'


'We gaan niet meer naar Zomerbij eenkomsten met de andere S'Armuniërs,' zei S'Armuna.


'Waarom niet?' vroeg hij.


'Attaroa heeft er geen zin in,' zei S'Armuna op doffe toon. 'Andere mensen zijn nooit erg vriendelijk tegen haar geweest; haar eigen Kamp wilde haar nauwelijks hebben. Toen ze leider was geworden, wilde ze niets meer met anderen te maken hebben. Kort nadat ze de macht had overgenomen stuurden sommige Kampen een delegatie om ons uit te nodigen met hen samen te gaan. Ze hadden gehoord dat we een heleboel vrouwen hadden zonder metgezellen. Attaroa beledigde hen en stuurde hen weg, en binnen een paar jaar had ze iedereen van ons vervreemd. Nu komt er niemand meer, geen familie, geen vrienden. Ze mijden ons allemaal.'


'Ik vind het nog wel meer dan een belediging als je als doelwit aan een paal wordt opgehangen,' zei Jondalar.


'Ik heb je al gezegd dat ze steeds erger wordt. Jij bent de eerste niet. Wat ze met jou heeft gedaan, is al eerder gebeurd,' zei de vrouw. 'Een paar jaar geleden kwam ons een man bezoeken die op een Grote Tocht was. Toen hij zoveel vrouwen zag die kennelijk alleen waren, werd hij arrogant en neerbuigend. Hij veronderstelde dat hij niet alleen welkom zou zijn, maar zelfs zeer in trek. Attaroa heeft met hem gespeeld zoals een leeuw met zijn prooi, en toen heeft ze hem gedood. Daar heeft ze zo van genoten, dat alle bezoekers voortaan werden opgesloten. Ze genoot ervan met hun leven te spelen: nu eens beloftes dan weer martelingen, tot ze hen uit de weg ruimde. Dat was ze ook met jou van plan, Jondalar.'


Ayla rilde en deed meteen wat rustgevende middelen bij de ingrediënten voor de thee. 'Je had gelijk toen je zei dat ze onmenselijk is. Mog-ur vertelde wel eens over kwade geesten, maar ik had altijd gedacht dat het volksverhalen waren, sprookjes om kinderen bang en waakzaam te maken, om iedereen een huivering te bezorgen. Maar Attaroa is geen volksver- haaltje. Zij is het Kwaad.'


'Als er geen bezoekers waren, dan speelde ze met de mannen binnen de omheining,' vervolgde S'Armuna, alsof ze niet meer kon ophouden nu ze eenmaal was begonnen met vertellen over wat ze altijd voor zich had gehouden. Alsof ze het beslist kwijt moest. 'Ze nam de sterksten het eerst, de leiders, of de opstan- digen. Er zijn nu veel minder mannen, en degenen die nog overzijn, zijn hun vechtlust kwijt. Ze zijn half uitgehongerd, ze moeten kou en regen verduren. Attaroa stopt ze in kooien of bindt ze vast. Ze kunnen zich niet eens wassen. Er zijn er al heel wat van honger en kou gestorven. En er worden bijna geen kinderen geboren om ze te vervangen. Met de mannen sterft ook het Kamp uit. We waren allemaal stomverbaasd toen Cavoa zwanger werd.'


'Ze is vast binnen de omheining bij een man geweest,' zei Ayla. 'Waarschijnlijk de man op wie ze verliefd werd. Dat weet je toch, hè?'


S'Armuna wist het inderdaad, maar vroeg zich af hoe Ayla het wist. 'Er zijn vrouwen die naar binnen glippen om mannen te bezoeken, soms brengen ze eten mee. Dat zal Jondalar je wel verteld hebben,' zei ze.


'Ik heb haar niets verteld,' zei Jondalar. 'Maar ik begrijp niet waarom de vrouwen het slikken dat de mannen gevangen gehouden worden.'


'Ze zijn bang voor Attaroa. Er zijn er een paar die uit vrije wil met haar meedoen, maar de meeste vrouwen zouden graag hun man terug willen hebben. En nu dreigt ze dat ze hun zoons zal verminken.'


'Zeg tegen de vrouwen dat de mannen bevrijd moeten worden en dat er anders geen kinderen meer worden geboren,' zei Ayla op een toon die Jondalar en S'Armuna beiden een koude rilling bezorgde. Ze keken haar met grote ogen aan. Jondalar herkende de afstandelijke, min of meer uitdrukkingsloze blik die ze had als ze met haar gedachten bij een zieke of gewonde was, maar nu zag hij tegelijkertijd een kille, harde woede, die hij nog nooit eerder bij haar had gezien.


Maar de oudere vrouw zag in Ayla iets anders en vatte haar verklaring op als een voorspelling of een veroordeling.


Toen Ayla haar drank had rondgedeeld, zaten ze alle drie in gedachten verzonken. Plotseling kreeg Ayla behoefte om naar buiten te gaan en de heldere, pittige, koude lucht in te ademen. Bovendien wilde ze zien of alles in orde was met haar dieren, maar toen ze ongemerkt S'Armuna observeerde, voelde ze dat dit niet het juiste moment was om weg te gaan. Ze wist dat de oudere vrouw volledig gebroken was en een houvast nodig had.


Jondalar zat aan de mannen te denken die hij binnen de omheining had achtergelaten. Ze wisten ongetwijfeld dat hij terug was, maar hij was niet bij hen teruggezet. Hij had graag met Ebulan of met S'Amodun willen praten en ook Doban willen geruststellen. Maar hij had zelf behoefte aan geruststelling. Ze bevonden zich op gevaarlijk terrein, ze hadden tot nu toe niets anders gedaan dan praten. Aan de ene kant wilde hij hier zo snel mogelijk vandaan, aan de andere kant wilde hij graag helpen. Als ze iets gingen ondernemen, wilde hij graag dat het snel zou gebeuren. Hij vond het vreselijk om hier maar te zitten.


Uiteindelijk zei hij wanhopig: 'Ik wil iets doen voor die mannen. Hoe kan ik ze helpen?'


'Jondalar, dat heb je al gedaan,' zei S'Armuna, die nu ook de behoefte voelde om een plan te maken. 'Toen je Attaroa afwees, hebben de mannen weer moed gevat, maar dat alleen is nog niet genoeg. Het is al eerder gebeurd dat mannen weerstand boden, maar dit is de eerste keer dat een man gewoon is weggelopen, en wat nog belangrijker is, weer is teruggekeerd ook,' zei S'Armuna. 'Attaroa heeft haar gezicht verloren, en dat geeft de anderen hoop.'


'Maar hoop alleen helpt ze niet uit hun gevangenschap,' antwoordde hij.


'Nee, en Attaroa laat ze heus niet vrijwillig gaan. Als het aan haar ligt, komt geen man hier levend vandaan, hoewel het een paar mannen is gelukt, maar vrouwen gaan niet vaak op een Grote Tocht. Jij bent de eerste hier, Ayla.'


'Zou ze een vrouw doden?' vroeg Jondalar en onbewust schoof hij beschermend wat dichter naar de vrouw van wie hij zoveel hield.


'Het lijkt me voor haar moeilijk te rechtvaardigen een vrouw te doden, of haar zelfs maar binnen de omheining te zetten, ook al worden veel vrouwen hier tegen hun wil vastgehouden. Ze heeft genoeg dreigementen geuit tegen hun geliefden, de vrouwen blijven hier vanwege hun zoons of metgezellen. Daarom is jouw leven in gevaar, Ayla,' zei S'Armuna en keek Ayla recht in de ogen. 'Jij hebt geen banden met dit Kamp. Zij heeft geen greep op jou en als ze erin zal slagen jou te doden, wordt het gemakkelijker voor haar om andere vrouwen te doden. Ik zeg dit niet alleen om jou te waarschuwen, maar omdat het hele Kamp gevaar loopt. Jullie kunnen nu nog weggaan, allebei, en misschien is dat ook maar het beste.'


'Nee, ik kan niet weggaan,' zei Ayla. 'Hoe zou ik die kinderen in de steek kunnen laten? Of die mannen? De vrouwen hebben ook hulp nodig. Brugar noemde jou een medicijnvrouw, S'Armuna. Ik weet niet of jij weet wat dat betekent, maar ik ben een medicijnvrouw van de Stam.'


'Ben jij een medicijnvrouw? Dat had ik kunnen weten,' zei S'Armuna. Ze wist niet precies wat een medicijnvrouw was, maar Brugar had haar met zoveel respect behandeld nadat hij haar in die categorie had ingedeeld, dat ze een heel bijzondere betekenis had toegekend aan die benaming.


'Daarom kan ik niet weggaan,' zei Ayla. 'Het is niet zozeer iets dat ik zelf wil doen, maar iets dat een medicijnvrouw moet doen, het is haar wezen. Het komt van binnenuit. Een deel vanmijn geest is al in de volgende wereld.' Ayla greep naar de amulet die om haar hals hing. 'Gegeven in ruil voor de geestelijke verplichting jegens die mensen die mijn hulp nodig hebben. Het is moeilijk uit te leggen, maar ik kan niet toestaan dat Attaroa hen langer mishandelt, en dit Kamp zal zeker hulp nodig hebben als de mannen weer vrij zijn. Ik moet blijven zolang ik voel dat het nodig is.'


S'Armuna knikte, ze voelde dat ze het had begrepen, het was niet gemakkelijk uit te leggen. Ze vergeleek Ayla's behoefte om te genezen en haar barmhartige drang om te helpen met haar eigen gevoelens over haar roeping de Moeder te Dienen, ze kon zich vereenzelvigen met de jonge vrouw.


'We zullen blijven zolang we kunnen,' corrigeerde Jondalar, want hij dacht eraan dat ze die winter nog een gletsjer moesten oversteken. 'De vraag is, hoe krijgen we Attaroa zover de mannen vrij te laten?'


'Voor jou is ze bang, Ayla,' zei de sjamaan, 'en ik geloof dat de meesten van haar Wolvenvrouwen dat ook zijn. Degenen die niet bang voor je zijn, hebben ontzag voor je. De S'Armuniërs zijn paardejagers. Wij jagen ook op andere dieren, zoals mammoeten, maar toch het meest op paarden. Naar het noorden is een hoge rotswand waar wij al generaties lang paarden overheen jagen. Je kunt niet ontkennen dat jullie macht over paarden magische kracht heeft. Zo sterk dat je het haast niet kunt geloven, ook al kun je het zien.'


'Er is niets magisch aan,' zei Ayla minachtend. 'Ik heb die merrie grootgebracht sinds het een veulen was. Ik leefde helemaal alleen, zij was mijn enige vriendin. Whinney doet wat ik wil, omdat ze dat zelf graag wil, omdat we vrienden zijn,' legde ze uit.


Doordat ze zolang met Jondalar en de dieren had gereisd, was ze weer teruggevallen in de oude gewoonte om Whinney's naam op de oorspronkelijke manier uit te spreken. Het gehinnik dat door de vrouw werd voortgebracht deed S'Armuna schrikken, ook het idee dat je vrienden kon zijn met een paard vond ze onbegrijpelijk. Hoewel Ayla had gezegd dat het geen magie was, had ze zojuist S'Armuna ervan overtuigd dat het dat wel was.


'Misschien,' zei de vrouw. Maar ze dacht: hoe eenvoudig je ook probeert te zijn, de mensen zullen zich blijven afvragen wie je werkelijk bent en waarom je hier bent gekomen. 'Maar de mensen willen graag denken dat je hier bent gekomen om hen te helpen,' vervolgde ze. 'Ze zijn bang voor Attaroa, maar ik denk dat ze met jouw hulp en die van Jondalar bereid zullen zijn tegen haar op te staan en haar te dwingen de mannen vrij te laten. Hopelijk weigeren ze nog langer door haar geïntimideerd te worden.'


Ayla voelde weer behoefte om naar buiten te gaan om te zien of de dieren het goed maakten, maar ook om de hut te verlaten die haar begon te benauwen. 'Al die kruidenthee,' zei ze terwijl ze opstond. 'Ik moet even een plas doen, waar kan dat, S'Armuna?' Ze luisterde naar de aanwijzingen en zei tenslotte: 'We moeten beslist naar de paarden kijken als we toch buiten zijn. Even zien of ze op hun gemak zijn. Is het goed dat we de manden hier even achterlaten?' Ze had een deksel opgelicht en naar de inhoud gekeken. 'Dit eten koelt snel af. Jammer dat we het niet heet kunnen opdienen. Dat zou beter zijn.'


'Natuurlijk, laat ze maar hier,' zei S'Armuna, die haar beker opnam en het laatste restje opdronk terwijl ze de twee vreemdelingen zag weggaan.


Misschien was Ayla niet een incarnatie van de Grote Moeder, en misschien was Jondalar werkelijk de zoon van Marthona, maar het idee dat de Moeder op een dag Haar straf zou opleggen drukte zwaar op de Ene Die Haar Diende. Zij was uiteindelijk S'Armuna. Zij had haar persoonlijke identiteit ingeruild voor de macht van de wereld der geesten, en dit Kamp was haar verantwoordelijkheid, alle mensen, mannen en vrouwen. Aan haar was de zorg van dit Kamp toevertrouwd, en Haar kinderen waren van haar afhankelijk. S'Armuna bezag de situatie vanuit het standpunt van de vreemdelingen, van de man die haar aan haar roeping had herinnerd, en van de vrouw met haar bijzondere macht, en ze wist dat ze in hun ogen had gefaald. Ze kon alleen maar hopen dat ze een kans zou krijgen om iets goed te maken, een kans om het Kamp te helpen weer een normaal en gezond leven te leiden.



 



32.


S'Armuna liep naar buiten om de twee bezoekers na te kijken die naar de grens van het Kamp liepen. Ze zag dat Attaroa en Epadoa, die voor de hut van de hoofdvrouw stonden, zich hadden omgedraaid om ook naar hen te kijken. De sjamaan stond op het punt weer naar binnen te gaan, toen ze zag dat Ayla plotseling van richting veranderde en naar de omheining liep. De twee andere vrouwen hadden dat eveneens gezien en liepen met grote stappen ernaar toe om de blonde vrouw tegen te houden. Ze kwamen bijna gelijktijdig bij de omheining aan. S'Armuna volgde wat later.


Door de kieren kon Ayla recht in de gezichten zien van de zwijgende mannen aan de andere kant van de stevige palen. Van dichterbij gezien boden ze een armzalige aanblik, vuil, onverzorgd, in haveloze huiden gekleed, maar het ergst was de stank die haar tegemoet kwam. Het was niet alleen een smerige lucht, voor de scherpe neus van de medicijnvrouw was deze tegelijk onthullend. Ze kon best tegen de lichaamsgeur van een gezond mens, zelfs de geur van normale uitscheiding deed haar niet veel, maar hier rook ze ziekte. De stinkende adem van verhongering, de akelige stank van uitwerpselen als gevolg van darmstoornissen en koorts, de smerige lucht van pus uit geïnfecteerde, etterende wonden, en zelfs de geur van rottend vlees door vergevorderd koudvuur. Dit alles kwam haar zintuigen tegemoet en maakte haar woedend.


Epadoa ging voor Ayla staan om haar het zicht te benemen, maar ze had genoeg gezien. Ze draaide zich om en sprak Attaroa aan. 'Waarom worden deze mensen hier als dieren bijeengedreven en opgesloten?'


Er klonk een kreet van verbazing van de mensen die stonden te kijken toen ze de vertaling hoorden en ze hielden hun adem in, in afwachting van het antwoord van de hoofdvrouw. Niemand had ooit zo tegen haar durven spreken.


Attaroa keek Ayla dreigend aan, maar die keek onverschrokken en verontwaardigd terug. Ze waren bijna van gelijke lengte, hoewel de donkerogige vrouw iets langer was. Ze waren beiden sterk, maar bij Attaroa was die gespierdheid meer erfelijk bepaald, terwijl de spieren van Ayla dik en sterk waren geworden als gevolg van oefening. De hoofdvrouw was iets ouder dan de vreemdelinge, meer ervaren, geraffineerd, en volkomen onvoorspelbaar; de bezoekster was bedreven in spoorzoeken en jagen, alert in het opmerken van bijzonderheden en het trekken van conclusies, en ze kon razendsnel naar eigen inzicht handelen.


Plotseling begon Attaroa te lachen, het bekende waanzinnige geluid joeg een rilling door Jondalar heen. 'Omdat ze het verdienen!' zei de hoofdvrouw.


'Niemand verdient een dergelijke behandeling,' kaatste Ayla terug, nog voor S'Armuna tijd had gehad om te vertalen. Meteen herhaalde de vrouw Ayla's reactie tegen Attaroa.


'Wat weet jij daarvan? Jij was er niet bij. Jij weet niet hoe ze ons hebben behandeld,' zei de vrouw met de donkere ogen.


'Moesten jullie buiten blijven in de kou? Hebben ze jullie geen eten of kleding gegeven?' Een paar vrouwen om hen heen keken onzeker. 'Jullie zijn geen steek beter dan zij, als jullie ze nog slechter behandelen dan je zelf werd behandeld.'


Attaroa nam niet de moeite een antwoord te geven op de woorden die de sjamaan vertaalde, maar haar glimlach was hard en wreed.


Ayla zag enige beroering achter de omheining, waar een paar mannen plaats maakten zodat de twee jongens die in de schuur hadden gezeten naar voren konden strompelen. Alle anderen drongen nu om hen heen. Ze werd nog woedender toen ze zag hoe koud en hongerig de twee verminkte kinderen en de andere jongens waren. Toen ontdekte ze dat enkele Wolvenvrouwen met speren de omheining binnen waren gegaan. Ze werd zo ziedend dat ze zich haast niet kon bedwingen.


'Hebben déze jongens jullie zo slecht behandeld. Wat hebben zij jullie aangedaan dat dit te rechtvaardigen is?' S'Armuna zorgde ervoor dat iedereen het kon verstaan.


'Waar zijn de moeders van deze kinderen?' vroeg ze aan Epadoa.


Deze keek even naar Attaroa nadat ze die woorden in haar eigen taal had gehoord, om aanwijzingen van haar te krijgen, maar de hoofdvrouw keek alleen maar terug met haar wrede glimlach, alsof ze benieuwd was wat ze zou antwoorden.


'Sommigen zijn dood,' zei Epadoa.


'Vermoord, toen ze probeerden met hun zoons te vluchten,' zei een van de vrouwen uit de menigte. 'De anderen durven niets te ondernemen uit angst dat hun kinderen kwaad wordt gedaan.'


Ayla keek haar kant uit en zag dat het een oude vrouw was die had gesproken. Jondalar herkende haar als de vrouw die zo diep had getreurd op de begrafenis van de drie jonge mensen. Epadoa keek haar dreigend aan.


'Wat meer kun je me nog aandoen, Epadoa,' zei de vrouw en deed vastberaden een stap naar voren. 'Je hebt mijn zoon van me weggenomen, en ook mijn dochter zal spoedig sterven. Ik ben zo oud dat ik niet meer om het leven geef.'


'Ze hebben ons verraden,' zei Epadoa. 'Nu weten ze allemaal wat er gebeurt als ze proberen te vluchten.'


Attaroa liet uit niets blijken of Epadoa haar gevoelens onder woorden had gebracht. In plaats daarvan draaide ze met een verveelde blik de gespannen menigte haar rug toe en liep naar haar hut, Epadoa en haar Wolvenvrouwen achter zich latend. Plotseling bleef ze staan en draaide zich snel om toen ze een hard, schel gefluit hoorde. De kille, wrede glimlach op haar gezicht maakte plaats voor een angstige uitdrukking toen de twee paarden, die niet te zien waren geweest aan de andere kant van het veld, naar Ayla kwamen galopperen. Ze haastte zich haar aardhut binnen.


De rest van de nederzetting zag stomverbaasd toe hoe de blonde vrouw en de man met het nog lichtere haar op de paar- deruggen sprongen en weggaloppeerden. De meeste achterblij- venden zouden graag net zo snel en gemakkelijk vertrokken zijn, en velen vroegen zich af of ze die twee ooit nog zouden zien.


'Konden we hier maar steeds verder vandaan rijden,' zei Jondalar toen ze weer wat langzamer gingen en naast elkaar reden.


'Dat zou ik ook wel willen,' zei ze. 'Dat Kamp is zo ondraaglijk dat ik er zowel kwaad als bedroefd van word. Hoe is het mogelijk dat S'Armuna dit zo lang heeft laten doorgaan? Maar ik heb medelijden met haar, ik begrijp dat ze spijt heeft. Jondalar, hoe kunnen we die jongens en mannen bevrijden?'


'Dat moeten we met S'Armuna bespreken,' zei Jondalar. 'Ik denk dat de meeste vrouwen de toestand wel willen veranderen, en ik geloof zeker dat ze daarbij ook willen helpen, als ze maar weten hoe. S'Armuna weet vast wel welke vrouwen dat zijn.'


Ze waren vanuit het veld het bos binnengegaan en reden nu onder dekking van de bomen, hoewel die op sommige plekken schaars waren, in de richting van de rivier, en toen naar de plek waar ze Wolf hadden achtergelaten. Zodra ze dichtbij waren gekomen gaf Ayla een kort fluitsignaal waarna Wolf buiten zichzelf van vreugde tevoorschijn sprong om hen te begroeten. Hij had naar hen uitgekeken vanaf de plek die Ayla hem had aangewezen en ze aaiden en prezen hem allebei omdat hij zo keurig had gewacht. Ayla zag wel dat hij op jacht was geweest en zijn buit had teruggebracht, dat betekende dat hij zijn schuilplaats had verlaten, tenminste voor korte tijd. Daar maakte ze zich wel zorgen over omdat ze zo dicht bij het Kamp waren, maar ze kon het hem toch moeilijk kwalijk nemen. Alleen was ze nu vastbesloten hem zo snel mogelijk buiten het bereik van die wolvenetende vrouwen te brengen.


Ze liepen met de paarden terug naar de rivier en naar het bosje waar ze hun bagage hadden achtergelaten. Ayla haaldeeen van de overgebleven koeken uit hun reisvoorraad, brak hem in tweeën en gaf het grootste stuk aan Jondalar. Toen ze daar in het kreupelhout zaten te eten, waren ze blij dat ze de deprimerende omgeving van het S'Armunische Kamp even achter zich hadden gelaten.


Plotseling hoorde Ayla een laag gegrom van Wolf, ze voelde dat de haren in haar nek recht overeind gingen staan.


'Er komt iemand aan,' fluisterde Jondalar, die bij het gegrom ook een schok van paniek voelde.


Ayla en Jondalar tuurden tot het uiterste gespannen de omgeving af, ervan overtuigd dat Wolfs veel scherpere zintuigen een onmiddellijk gevaar hadden bespeurd. Ayla zag in welke richting Wolfs neus wees. Ze keek behoedzaam door het scherm van kreupelhout en zag twee vrouwen naderen. Ze wist bijna zeker dat een van hen Epadoa was. Ze tikte op Jondalars arm en wees. Hij knikte toen hij ze zag.


'Jij wacht, houdt de paarden rustig,' gaf ze hem te kennen in de woordloze taal van de Stam. 'Ik laat Wolf zich verbergen. Ik sluip naar de vrouwen, houd de vrouwen weg.'


'Ik ga,' seinde Jondalar en schudde zijn hoofd.


'De vrouwen luisteren beter naar mij,' antwoordde Ayla.


Jondalar knikte met tegenzin. 'Ik houd de wacht hier met de speerwerper,' zei hij in gebarentaal. 'Jij neemt de andere speerwerper.'


Ayla knikte instemmend. 'En de slinger,' beduidde ze.


Stil en behoedzaam cirkelde Ayla voor de vrouwen uit, toen wachtte ze.


'Ik weet zeker, Unavoa, dat ze hier langs zijn gekomen toen ze gisteravond hun kampplaats verlieten,' zei de hoofd-Wolven vrouw.


'Maar ze zijn al in ons Kamp geweest sinds gisteravond. Wat zoeken we hier dan nog?'


'Misschien gaan ze weer langs deze weg, en ook al doen ze dat niet, misschien komen we iets over hen te weten.'


'Sommige mensen zeggen dat ze gewoon verdwijnen, of in vogels of paarden veranderen als ze weggaan,' zei de jongere Wolvenvrouw.


'Doe niet zo gek,' zei Epadoa. 'We hebben immers ontdekt waar ze gisteren hun kamp hadden? Waarom zouden ze een kamp maken als ze zich in dieren konden veranderen?'


Ze heeft gelijk, dacht Ayla. Die gebruikt tenminste haar hersens, en ze is niet eens zo slecht in het spoorzoeken. Ze is waarschijnlijk zelfs een behoorlijke jageres; jammer dat ze zo onder Attaroa's invloed staat.


Ayla zat gebukt achter een paar kale struiken en vergeeld gras dat tot de knieën reikte en zag de twee vrouwen naderbijkomen. Op het moment dat beide vrouwen omlaagkeken, ging ze geluidloos voor hen staan met haar speerwerper in de aanslag.


Epadoa kreeg een schok van verrassing, Unavoa deed een sprong achteruit en slaakte een kreet van schrik toen ze de blonde vreemdelinge zag.


'Zochten jullie naar mij?' zei Ayla in hun taal. 'Hier ben ik.'


Unavoa leek klaar om weg te rennen, zelfs Epadoa maakte een zenuwachtige en bange indruk.


'We waren... aan het jagen,' zei Epadoa.


'Er zijn hier geen paarden om over een rotswand te jagen,' zei Ayla.


'We jaagden niet op paarden.'


'Dat weet ik. Jullie jagen op Ayla en Jondalar.'


Haar plotselinge verschijning en de merkwaardige manier waarop Ayla de woorden in hun eigen taal sprak, gaven haar iets exotisch, van heel ver weg, misschien zelfs van een andere wereld. De twee vrouwen wilden niets liever dan ver verwijderd te zijn van deze vrouw die bovenmenselijke eigenschappen leek te hebben.


'Ik vind dat deze twee naar hun Kamp moeten terugkeren, anders missen ze misschien het grote feestmaal van vanavond.'


De stem kwam uit het bos, hij sprak in het Mamutisch, maar beide vrouwen verstonden die taal en beseften dat het Jondalar was die had gesproken. Ze keken in de richting waar zijn stem vandaan gekomen was en zagen de lange blonde man onverschillig tegen de stam van een grote witte berk aangeleund staan, met zijn speer en speerwerper in de aanslag.


'Ja, je hebt gelijk. We zouden dat feest niet graag willen missen,' zei Epadoa. Ze gaf haar sprakeloze metgezellin een duw en maakte zo snel mogelijk rechtsomkeert.


Toen ze waren verdwenen kon Jondalar niet nalaten breed te grijnzen.


De zon stond al laag in de middag van de korte winterdag toen Ayla en Jondalar terugreden naar het Kamp van de S'Armuniërs. Ze hadden Wolf een andere schuilplaats gegeven, iets dichter bij de nederzetting, omdat het al gauw donker zou zijn, en de mensen zich 's nachts zelden buiten het veilige licht van hun vuur waagden. En toch maakte Ayla zich nog zorgen dat hij zou kunnen worden gevangen.


S'Armuna kwam net uit haar hut toen de twee aan het eind van het veld van hun paard klommen, en ze lachte van opluchting toen ze hen zag. Ook al hadden ze het beloofd, toch was S'Armuna zich blijven afvragen of ze wel zouden terugkeren. Waarom zouden vreemdelingen uiteindelijk hun leven op hetspel zetten om mensen te helpen die ze niet eens kenden? Hun eigen familie was de afgelopen jaren niet eens meer langs gekomen om te zien of ze het goed maakten. Maar vrienden en familie hadden nu eenmaal geen prettige ontvangst gekregen de laatste keer dat ze er waren.


Jondalar nam Renners halster weg zodat hij op geen enkele wijze werd gehinderd, en ze gaven allebei hun paard een vriendschappelijke klap op het achterste om hen aan te sporen van het Kamp weg te gaan. S'Armuna liep hen tegemoet.


'We zijn net klaar met onze voorbereidingen voor de Vuur- ceremonie van morgen. We beginnen altijd met een lekker warm vuur de avond tevoren; hebben jullie zin om je te komen warmen?' vroeg de vrouw.


'Het is koud,' zei Jondalar. Ze liepen allebei met haar mee naar de pottenbakkersoven aan de andere zijde van het Kamp.


'Ik heb een manier gevonden om het eten op te warmen dat jij hebt meegebracht, Ayla. Je zei dat het warm lekkerder zou zijn, je hebt vast gelijk! Het ruikt heerlijk.' S'Armuna glimlachte.


'Hoe kun je zo'n dik mengsel dat in manden verpakt zit opwarmen?'


'Ik zal het je laten zien,' zei de vrouw, en ze dook het voorvertrek van het kleine bouwwerkje in. Ayla en Jondalar volgden haar. Al brandde er geen vuur in de kleine vuurplaats, toch was het behoorlijk warm binnen. S'Armuna liep meteen naar de opening van het tweede vertrek en nam het mammoetschouderblad weg dat ervoor stond. Het was daarbinnen verschrikkelijk heet, heet genoeg om eten klaar te maken, dacht Ayla. Ze keek naar binnen en zag dat er een vuur was aangemaakt, en pal bij de opening, een eindje van het vuur vandaan, stonden haar twee manden.


'Het ruikt inderdaad lekker!' zei Jondalar.


'Jullie hebben geen idee hoeveel mensen er al gevraagd hebben wanneer het feest gaat beginnen,' zei S'Armuna. 'Zelfs binnen de omheining kunnen ze het ruiken. Ardemun kwam naar me toe en vroeg of de mannen werkelijk hun deel krijgen. En niet alleen van dit voedsel hier. Tot mijn verbazing heeft Attaroa de vrouwen opgedragen voldoende eten klaar te maken voor allemaal. Ik kan me niet herinneren wanneer we voor het laatst een echt feest hebben gehad... maar we hadden ook niet veel reden om wat te vieren. Daarom vraag ik me af wat we vanavond te vieren hebben.'


'Bezoekers,' zei Ayla. 'Jullie bewijzen eer aan je bezoekers.'


'Ja, bezoekers,' zei de vrouw. 'Je moet goed onthouden dat het een smoes was om jullie te laten terugkomen. Ik moet jullie waarschuwen. Je moet niets eten of drinken dat uit een schaalkomt waar zij niet eerst van genomen heeft. Attaroa kent een heleboel schadelijke stoffen die je in voedsel kunt verbergen. Zo nodig moeten jullie alleen eten wat je zelf hebt meegebracht. Ik heb nauwlettend op jullie eten gepast.'


'Zelfs hier binnen?' vroeg Jondalar.


'Niemand durft hier zonder mijn toestemming binnen te komen,' zei de Ene Die de Moeder Dient, 'maar hierbuiten moet je heel voorzichtig zijn. Attaroa en Epadoa hebben een groot deel van de dag met de koppen bij elkaar gezeten. Ze zijn iets van plan.'


'En er zijn er een heleboel op wiens steun ze kunnen rekenen, alle Wolvenvrouwen. Op wie kunnen wij rekenen?' vroeg Jondalar.


'Bijna iedereen wil dat het hier verandert,' zei S'Armuna.


'Maar wie helpt ons daadwerkelijk?' vroeg Ayla.


'Ik denk dat we op Cavoa kunnen rekenen, mijn volgelinge.'


'Maar die is zwanger,' zei Jondalar.


'Reden te meer,' zei de vrouw. 'Alle voortekenen wijzen erop dat ze een jongetje krijgt. Ze zal voor het leven van de baby en dat van haar zelf willen vechten. Ook als ze een meisje krijgt, bestaat de kans dat Attaroa haar uit de weg zal ruimen zodra de baby van de borst af is. En Cavoa weet dat.'


'Wat denk je van die vrouw die vandaag het woord nam?' vroeg Ayla.


'Dat was Esadoa, de moeder van Cavoa. Ik weet zeker dat je op haar kunt rekenen, maar ze geeft mij net zozeer de schuld voor de dood van haar zoon als Attaroa.'


'Ik herinner me haar van die begrafenis,' zei Jondalar. 'Ze wierp iets in het graf en daar werd Attaroa ontzettend kwaad om.'


'Ja, wat gereedschap voor de volgende wereld. Attaroa had verboden dat er iets werd meegegeven dat hen in de wereld der geesten zou kunnen helpen.'


'Ik geloof dat jij voor haar bent opgekomen.'


S'Armuna haalde de schouders op alsof het niet belangrijk was. 'Ik heb tegen haar gezegd dat het gereedschap niet teruggenomen kan worden als het eenmaal is gegeven. Zelfs zij heeft het toen niet gewaagd het uit het graf te halen.'


Jondalar knikte. 'Ik ben ervan overtuigd dat alle mannen binnen de omheining zullen helpen,' zei hij.


'Natuurlijk, maar eerst moeten we ze eruit zien te krijgen,' zei S'Armuna. 'De bewaaksters zijn extra alert. Het zal niet eenvoudig zijn er nu naar binnen te glippen. Misschien over een paar dagen. Dan hebben wij nog even tijd om rustig met de vrouwen te praten. Als we eenmaal weten op hoeveel vrouwen we kunnen rekenen, kunnen we een plan maken om Attaroa ende Wolvenvrouwen te overmeesteren. We zullen gewoon met ze moeten vechten, vrees ik! Dat is de enige manier om de mannen vanachter de omheining te halen.'


'Ik denk dat je gelijk hebt,' zei Jondalar met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht.


Ayla schudde haar hoofd bij die gedachte. Er was al zoveel leed in dit Kamp geweest dat het vooruitzicht van een gevecht, nog meer narigheid en pijn, haar benauwde. Ze wilde zo graag dat er een andere manier bestond.


'Je zei dat je Attaroa een slaapmiddel had gegeven voor de mannen. Zou je niet een of ander slaapmiddel aan Attaroa en haar Wolvenvrouwen kunnen toedienen?' vroeg Ayla.


'Attaroa is op haar hoede. Ze zal nooit iets eten of drinken dat niet eerst door een ander is geproefd. Dat was vroeger Do- bans taak. Ik denk dat ze nu gewoon een van de andere kinderen zal nemen,' zei S'Armuna met een blik naar buiten. 'Het is bijna donker. Als jullie zover zijn, dan denk ik dat het tijd wordt voor het feestmaal.'


Ayla en Jondalar namen ieder een mand uit het binnenste vertrek, daarna sloot de Ene Die de Moeder Dient het weer. Toen ze buitenkwamen zagen ze dat er voor Attaroa's aardhut een groot vuur was aangelegd.


'Ik vroeg me al af of ze jullie binnen zou vragen, maar ik zie dat er buiten gegeten zal worden, ondanks de kou,' zei S'Armuna.


Toen ze naderbij kwamen met hun manden, draaide Attaroa zich om om hen te begroeten. 'Jullie wilden dit feestmaal met de mannen delen, daarom leek het me goed om hier buiten te eten zodat jullie ook naar ze kunnen kijken,' zei ze. S'Armuna vertaalde, ofschoon Ayla haar woordelijk kon verstaan, zelfs Jondalar kende hun taal goed genoeg om de betekenis van haar woorden te begrijpen.


'Maar je kunt ze zo moeilijk zien in het donker. Het zou een stuk schelen als je aan hun kant een tweede vuur aanlegde,' zei Ayla.


Attaroa zweeg even en begon te lachen, maar ze maakte geen aanstalten om te voldoen aan het verzoek.


Het feestmaal leek een overdadige aangelegenheid te worden met ontelbare gerechten, maar het voedsel bestond in hoofdzaak uit mager vlees met nauwelijks enig vet, heel weinig groenten of granen of voedzame, zetmeelrijke wortels, en geen gedroogde vruchten en geen vleugje zoetigheid, zelfs niet van boombast. Er was van dat licht gegiste brouwsel van berkesap, maar Ayla besloot om er niet van te drinken. Ze was blij toen ze een vrouw zag rondgaan die een heet kruidenaftreksel in kommen schonk. Ze had al een ervaring achter de rug met Ta-


luts brouwsel en wist dat het haar verstand kon benevelen; deze avond wilde ze de beschikking hebben over al haar geestelijke vermogens.


Alles bij elkaar was het een tamelijk schrale feestmaaltijd, vond Ayla, hoewel de mensen van het Kamp het daar niet mee eens zouden zijn geweest. Het eten leek meer op wat er over was aan het eind van het seizoen, en zeker niet op wat er in voorraad had moeten zijn in het hart van de winter. Er waren een paar bontvachten voor de gasten uitgespreid rondom Attaroa's verhoogde podium dicht bij het grote vuur. De andere mensen brachten hun eigen vacht mee om op te zitten tijdens het eten.


S'Armuna leidde Ayla en Jondalar naar Attaroa's met bont bedekte podium, waar ze moesten wachten tot de hoofdvrouw met veel poeha naar haar plaats kwam. Ze was gekleed in haar mooiste wolvebont, met kettingen van tanden, been, ivoor, en schelpen die met stukjes bont en met veren waren afgewerkt. In Ayla's ogen was de staf die ze in de hand had het meest interessant. Hij was gemaakt van een rechtgeslepen mammoetslag- tand.


Attaroa commandeerde dat het eten geserveerd moest worden, en met een scherpe blik naar Ayla beval ze dat het deel dat voor de mannen bestemd was in de omheining gebracht moest worden, ook de schalen die Ayla en Jondalar hadden bijgedragen. Toen nam ze plaats op haar podium. Iedereen vatte dat op als een teken dat ze op hun vachten moesten gaan zitten. Ayla bedacht dat de hoofdvrouw een voordelige positie had door die hogere zitplaats, waardoor ze over de hoofden van de anderen heen kon kijken en ook op hen neer kon kijken. Ayla herinnerde zich de tijd dat mensen op een boomstronk of op een rots gingen staan, als ze iets te zeggen hadden dat iedereen in de groep moest kunnen horen, maar dat was altijd tijdelijk geweest.


Het was inderdaad een machtige plaats die Attaroa voor zichzelf had geschapen, besefte Ayla, toen ze onbewust de houdingen en gebaren van de mensen rondom haar bestudeerde. Iedereen leek zich eerbiedig te gedragen ten opzichte van Attaroa, net zoals de vrouwen van de Stam wanneer ze zwijgend tegenover een man zaten en wachtten op het schouderklopje dat hun het recht gaf hun gedachten kenbaar te maken. Maar er was één verschil dat moeilijk te omschrijven was. Bij de Stam had ze nooit iets gemerkt van wrok bij de vrouwen, hetgeen ze hier wel voelde, of van gebrek aan respect bij de mannen. Het was gewoon de manier waarop alles werd gedaan, een ingeworteld gedrag, niet afgedwongen of opgelegd, het diende er alleen maar voor dat beide partijen voldoende aandacht aan elkaarschonken, en dat werd hoofdzakelijk door middel van tekens en gebaren uitgedrukt.


Terwijl ze wachtten tot ze werden bediend, probeerde Ayla de staf van de hoofdvrouw wat beter te bekijken. Hij leek sprekend op de Spreekstaf die door Talut en het Leeuwekamp werd gebruikt, behalve dat het snijwerk heel anders was dan van die van Talut, en toch kwam dat snijwerk haar bekend voor. Ayla herinnerde zich dat Talut de Spreekstaf tevoorschijn haalde bij uiteenlopende gelegenheden, bij ceremonies, maar ook bij vergaderingen of woordenwisselingen.


De Spreekstaf gaf degeen die hem in de hand had het recht om te spreken, hij gaf iedereen een kans om iets mee te delen of een standpunt uiteen te zetten, zonder onderbroken te worden. De volgende persoon die iets te zeggen had vroeg dan op zijn beurt om de staf. In beginsel mocht alleen degene die de Spreekstaf vasthield iets zeggen, hoewel de mensen in het Leeuwekamp niet altijd op hun beurt wachtten, vooral als er een verhitte discussie of woordenwisseling plaatsvond. Maar door ze aan het afgesproken principe te herinneren wist Talut de mensen tot de orde te roepen, zodat iedereen die dat wilde de kans kreeg om iets te zeggen.


'Dat is een heel bijzondere en prachtig uitgesneden Spreekstaf,' zei Ayla. 'Mag ik hem even zien?'


Attaroa glimlachte toen ze S'Armuna's vertaling hoorde. Ze reikte hem Ayla toe, iets dichter bij het licht van het vuur, maar ze gaf hem niet. Het werd al gauw duidelijk dat ze niet van plan was hem los te laten. Ayla begreep dat de hoofdvrouw de Spreekstaf in haar bezit hield vanwege zijn macht. Zolang Attaroa hem in haar hand had, moest iedereen die iets wilde zeggen eerst haar toestemming vragen, en zo was alles en iedereen afhankelijk van haar permissie, zoals wanneer het eten mocht worden opgediend of wanneer men mocht beginnen met eten. Ayla begreep dat de staf, net als haar hoge podium, diende om invloed en macht uit te oefenen op het gedrag van de mensen ten opzichte van hun hoofdvrouw. Het gaf de jongere vrouw wel te denken.


De staf zelf was heel bijzonder. Het snijwerk was duidelijk niet nieuw. Het mammoetivoor was al wat gelig geworden en de plaats waar hij werd vastgehouden was grijs en glimmend door het aangekoekte vuil en vet van de vele handen. Hij moest al door veel generaties zijn gebruikt.


Het motief dat in de rechtgeschaafde slagtand was uitgesneden was een geometrische voorstelling van de Grote Aardmoeder, bestaande uit concentrische ovalen die de hangende borsten, de ronde buik en de weelderige dijen vormden. De cirkel was het symbool voor de totaliteit van de bekende en onbekende werelden en symboliseerde de Grote Moeder van Allen. De concentrische cirkels, vooral de manier waarop ze waren gebruikt om de belangrijke moederlijke elementen te benadrukken, versterkten deze symboliek.


Het hoofd was een omgekeerde driehoek, waarvan de onderste punt de kin voorstelde, met de basis, die enigszins bol gekromd was, bovenaan. Een omlaag wijzende driehoek was het symbool voor de Vrouw; het was de uitwendige vorm van haar geslachtsdeel, en daarom symboliseerde de driehoek ook het moederschap en de Grote Moeder van Allen. Op de plaats van het gezicht was een serie horizontale, parallelle strepen, die aan weerszijden verbonden waren door insnijdingen, van de puntige kin tot aan de plaats van de ogen. De grotere ruimte tussen de bovenste parallelle strepen en de krommere lijnen die gelijk liepen met de gebogen bovenkant, was gevuld met drie stel dubbele, loodrechte lijnen. Deze lijnen kwamen bij elkaar op de plek waar de ogen hoorden te zijn.


Maar de geometrische tekeningen vormden niet een gezicht. Behalve dat de omgekeerde driehoek op de plaats van het hoofd was aangebracht, gaven de ingesneden lijnen zelfs geen vage gelijkenis met een gezicht. Het ontzagwekkende gelaat van de Grote Moeder was zo groots dat geen gewone sterveling het kon aanschouwen. Haar macht was zo groot dat alleen Haar blik al kon overweldigen. De symboliek van de gedaante op Attaroa's Spreekstaf beeldde Haar macht voortreffelijk en tegelijk heel sierlijk uit.


Ayla herinnerde zich van haar opleiding bij Mamut wat de betekenis was van enkele symbolen. De drie zijden van de driehoek - drie was Haar priemgetal - stelden de drie belangrijkste jaargetijden voor, lente, zomer en winter, hoewel er ook twee minder belangrijke jaargetijden werden erkend, najaar en midwinter, de voorboden van seizoenveranderingen, waardoor het totaal vijf werd. Vijf, zo had Ayla geleerd, was Haar verborgen machtsgetal, maar de omgekeerde driehoeken werden door iedereen begrepen.


Ze herinnerde zich de driehoekige figuren op het vogel- vrouwsnijwerk - die stelden de transcendente Moeder voor op het moment dat Zij Haar vogelgedaante aanneemt - dat door Ranec was gemaakt... Ranec... Plotseling wist Ayla waar ze de voorstelling op Attaroa's Spreekstaf eerder had gezien. Op Ra- necs hemd! Dat prachtige room-witte zachtleren hemd dat hij aanhad op haar adoptieplechtigheid. Het was ongelooflijk mooi geweest, niet alleen vanwege het model, met smal toelopend lijf en wijde, wapperende mouwen, maar ook omdat de kleur zo goed stond bij zijn bruine huid, en bovenal vanwege de versiering.


Het was geborduurd met vrolijk gekleurde stekelvarkenpen- nen en peesdraden. Het borduursel stelde een abstracte Moederfiguur voor, die regelrecht gekopieerd kon zijn van het snijwerk op de staf in Attaroa's hand. Het had dezelfde concentrische cirkels, hetzelfde driehoekige hoofd; ze begreep dat de S'Armuniërs verre verwanten van de Mamutiërs moesten zijn van wie Ranecs hemd afkomstig was. Als ze de noordelijke route hadden genomen die Talut hun had aangeraden, hadden ze door dit Kamp moeten komen.


Toen ze vertrokken, had Danug, de jongeman die als twee druppels water op Talut ging lijken, haar gezegd dat hij op een dag een Tocht naar de Zelandoniërs zou maken als hij wat ouder was. En als hij nu eens hierlangs kwam? Stel je voor dat Danug, of een andere Mamutiër, in Attaroa's Kamp gevangen werd genomen en gedood? Die gedachte sterkte haar in haar voornemen om deze mensen te helpen bij het afbreken van Attaroa's macht.


De hoofdvrouw trok de staf die Ayla had zitten bestuderen weer naar zich toe en bood haar een houten kom aan. 'Aangezien je onze geëerde bezoekster bent en omdat je aan dit feestmaal een bijdrage hebt geleverd die alom wordt geprezen,' zei Attaroa met een zwaar sarcastische ondertoon, 'wil ik je iets laten proeven van de specialiteit van onze vrouwen.' De kom was vol paddestoelen, maar omdat ze stukgesneden waren en daarna gekookt, kon je onmogelijk de soort herkennen.


S'Armuna vertaalde en voegde er waarschuwend aan toe: 'Wees voorzichtig.'


Maar Ayla had geen vertaling of waarschuwing nodig. 'Ik heb nu geen trek in paddestoelen,' zei ze.


Attaroa lachte toen Ayla's woorden werden herhaald, alsof ze dit antwoord had verwacht. 'Jammer,' zei ze, terwijl ze haar hand in de kom stak en er een mondvol uitnam. Toen ze genoeg had doorgeslikt om te kunnen spreken, voegde ze eraan toe: 'Deze zijn verrukkelijk!' Ze at er nog een paar happen van, gaf toen de kom aan Epadoa, glimlachte samenzweerderig en dronk haar kom met berkebrouwsel leeg.


Naarmate de maaltijd vorderde, dronk ze nog heel wat meer en langzamerhand kon je de uitwerking ervan merken: ze begon luidruchtig te worden en zich grof te gedragen. Een van de Wolvenvrouwen die op wacht stond bij de omheining - ze hadden met andere bewaaksters geruild tijdens de avond, opdat iedereen kon delen in de maaltijd - sprak Epadoa aan, die daarna zelf naar Attaroa ging en haar iets in het oor fluisterde.


'Het schijnt dat Ardemun naar buiten wil komen en de dank van de mannen wil overbrengen voor dit feestmaal,' zei Attaroa en lachte spottend. 'Ik weet wel zeker dat ze niet mij willenbedanken. Ze bedoelen onze hooggeëerde gast.' Toen zei ze tegen Epadoa: 'Haal de oude man er maar uit.'


De bewaakster ging weg en weldra kwam Ardemun van de poort in de houten omheining naar het vuur strompelen. Jondalar was verbaasd te ervaren hoe blij hij was hem te zien.


'Dus de mannen willen me bedanken voor dit feestmaal?' zei de hoofdvrouw.


'Ja, S'Attaroa. Ze hebben me gevraagd dat tegen je te zeggen.'


'Zeg eens, oude man, hoe kan het dat ik moeite heb je te geloven?'


Ardemun was zo verstandig niet te antwoorden. Hij stond naar de grond te staren alsof hij er het liefst in was verdwenen.


'Waardeloos! Hij is waardeloos! Er zit geen vechtlust meer in,' snauwde Attaroa vol walging. 'Precies als al die anderen. Ze zijn allemaal waardeloos.' Ze wendde zich tot Ayla. 'Waarom blijf je aan die man vastzitten,' zei ze, naar Jondalar wijzend. 'Ben je niet sterk genoeg om je van hem te bevrijden?'


Ayla wachtte tot S'Armuna had vertaald, want dat gaf haar tijd om over een antwoord na te denken. 'Ik verkies het zelf om bij hem te zijn. Ik ben lang genoeg alleen geweest,' antwoordde Ayla.


'Wat heb je straks aan hem als hij oud en zwak wordt zoals die Ardemun hier,' zei Attaroa met een spottende blik op de oude man. 'Als zijn orgaan te slap is om je Genot te geven, is hij net zo waardeloos als alle anderen.'


Weer wachtte Ayla op de oudere vrouw, ofschoon ze de hoofdvrouw goed begreep. 'Niemand kan eeuwig jong blijven. Een man is nog wel iets meer dan zijn orgaan.'


'Maar die moet je zien kwijt te raken; hij gaat niet lang mee.' Ze wees weer in de richting van de lange blonde man. 'Hij ziet er wel sterk uit, maar het is allemaal schijn. Hij had niet eens de kracht om Attaroa te nemen, of misschien was hij alleen maar bang.' Ze lachte en dronk nog een kom van het brouwsel. Toen wendde ze zich tot Jondalar. 'Dat was het! Geef het maar toe, je bent bang voor me. Daarom kon je me niet nemen.'


Jondalar begreep haar ook heel goed, hij werd kwaad. 'Er bestaat verschil tussen angst en totale afwezigheid van begeerte, Attaroa. Je kunt begeerte niet dwingen. Ik heb het Geschenk van de Moeder niet met je gedeeld omdat ik je niet begeerde,' zei Jondalar.


S'Armuna keek even naar Ardemun en kromp ineen toen ze aan de vertaling moest beginnen. Ze moest zichzelf geweld aandoen om zijn woorden niet te veranderen.


'Dat is een leugen!' schreeuwde Attaroa furieus. Ze ging staan en torende boven hem uit. 'Je was bang voor me, Zelan-


doniër, dat kon ik zien. Ik heb al eens eerder met mannen gevochten, jij was zelfs te bang om met me te vechten!'


Jondalar kwam nu ook overeind, en Ayla met hem. Een aantal van Attaroa's vrouwen kwam dicht om hen heen staan.


'Deze mensen zijn onze gasten,' zei S'Armuna, ook zij ging staan. 'Ze zijn uitgenodigd om het feestmaal met ons te delen. Zijn wij vergeten hoe we bezoekers moeten behandelen?'


'Ja, natuurlijk. Onze gasten,' zei Attaroa minachtend. 'We moeten beleefd en gastvrij zijn tegen onze bezoekers, want anders zou de vrouw wel eens slecht over ons kunnen denken. Ik zal je laten zien hoeveel het mij kan schelen wat ze van ons denkt. Jullie zijn beiden zonder mijn toestemming vertrokken. Weet je wat wij doen met mensen die hiervandaan vluchten? We doden ze! Zoals ik nu jou ga doden!' krijste de hoofdvrouw terwijl ze een uitval deed naar Ayla, met een scherp, puntig paardekuitbeen in haar hand, een angstaanjagende dolk.


Jondalar wilde tussenbeide komen, maar Attaroa's Wolvenvrouwen waren om hem heen komen staan en duwden hun speerpunten zo hard tegen zijn borst, buik en rug, dat de huid tot bloedens werd doorboord. Voor hij het wist waren zijn handen achter zijn rug vastgebonden, terwijl Attaroa Ayla tegen de grond sloeg en schrijlings op haar ging zitten. Ze richtte een dolk op haar keel zonder een spoor te tonen van de dronkenschap van enkele ogenblikken tevoren.


Ze was het al die tijd al van plan, begreep Jondalar. Al die tijd dat zij hadden zitten overleggen hoe Attaroa's macht kon worden gebroken, was zij van plan geweest hen te doden. Hij was kwaad op zichzelf, hij had het moeten weten. Hij had bij zichzelf gezworen dat hij Ayla zou beschermen. In plaats daarvan moest hij nu hulpeloos toezien hoe de vrouw van wie hij zoveel hield probeerde haar aanvalster van zich af te gooien. Daarom was iedereen zo bang voor Attaroa. Zij doodde zonder enige aarzeling of wroeging.


Ayla was volkomen verrast. Zij had geen tijd gehad om naar een mes te grijpen of naar haar slinger of wat dan ook, en ze had geen ervaring in het vechten met mensen. Ze had in haar leven nog nooit met iemand gevochten. Maar Attaroa zat boven op haar met een scherpe dolk in haar hand om haar te doden. Ayla greep de pols van de hoofdvrouw en worstelde om haar arm weg te duwen. Ayla was sterk, maar Attaroa was niet alleen sterk maar ook bedreven, ze drukte haar arm omlaag en zette de scherpe punt op Ayla's keel.


Ayla rolde instinctief de andere kant uit, maar de dolk raakte haar hals en liet een rood opwellende snee achter, voordat het wapen tot het heft in de grond werd geboord. Nog steedswerd Ayla neergedrukt door de vrouw die in haar krankzinnige woede nog sterker werd. Attaroa trok met een ruk de dolk uit de grond, gaf de blonde vrouw een vuistslag die haar verdoofde, ging weer schrijlings op haar zitten en hief haar arm omhoog om de dolk opnieuw te laten neerkomen.



 



33.


Jondalar sloot zijn ogen. Hij wilde niet aanzien hoe er op zo'n gewelddadige wijze een eind aan Ayla's leven kwam. Zijn eigen leven was hem niets meer waard als zij er niet meer was... Waarom bleef hij hier dan staan? Als zijn leven niets meer voor hem betekende, dan deden de dreigende speren dat ook niet. Zijn handen waren vastgebonden, maar zijn benen niet. Hij kon erheen rennen en het gevecht met Attaroa aangaan.


Op het moment dat hij besloten had Ayla te hulp te schieten, hoorde hij tumult bij de poort van de omheining. Het lawaai leidde zijn bewaaksters af, hij sprong onverwacht naar voren, duwde hun speren opzij en rende naar de twee vrouwen die op de grond lagen te worstelen.


Plotseling schoot er een donkere vlek langs de omstanders en rakelings langs zijn been, die tegen Attaroa opsprong. Door de kracht van de aanval viel de hoofdvrouw achterover, scherpe hoektanden zetten zich vast in haar keel en scheurden door de huid. De hoofdvrouw lag nu op haar rug en probeerde wanhopig een razernij van grommende tanden en bont van zich af te werpen. Ze slaagde er nog in haar dolk in het zware, harige lichaam te steken voor ze hem liet vallen, maar het dier liet alleen een dodelijk gegrom horen en klemde haar nog strakker tussen zijn kaken in een wurgende greep die haar alle adem benam.


Attaroa probeerde te schreeuwen toen een zwarte duisternis haar overviel, maar op hetzelfde moment sneed een scherpe wolvetand door een slagader, gevolgd door een afschuwelijk rochelend geluid. Toen zakte de lange, knappe vrouw in elkaar en bleef roerloos liggen. Nog altijd schudde Wolf haar grommend heen en weer tot hij er zeker van was dat ze geen weerstand meer bood.


'Wolf!' riep Ayla, die nauwelijks van de schok bekomen overeind ging zitten. 'O, Wolf.'


Toen de wolf losliet, spoot het bloed uit de doorgebeten slagader over hem heen. Met de staart tussen zijn poten kroop hij naar Ayla toe en jankte verontschuldigend. Het leek alsof hij om haar goedkeuring vroeg. De vrouw had tegen hem gezegd dat hij in zijn schuilplaats moest blijven, hij wist dat hij ongehoorzaam was geweest. Toen hij de aanval had gezien en had begrepen dat zij zich in gevaar bevond, was hij toegesprongen om haar te verdedigen, maar nu wist hij niet zeker hoe zijn gedrag zou worden ontvangen. Niets was erger dan een standje van deze vrouw.


Ayla strekte haar armen wijd naar hem uit. De wolf begreepdat hij goed had gehandeld, dat zijn ongehoorzaamheid hem vergeven was, en hij stoof blij op haar af. Ze knuffelde hem en verborg haar gezicht in zijn vacht, terwijl tranen van opluchting in haar ogen stonden.


'Wolf, je hebt mijn leven gered,' snikte ze. Hij likte haar en besmeerde haar gezicht met het warme bloed van Attaroa dat nog op zijn snuit zat.


De mensen van het Kamp deden een paar stappen achteruit bij het zien van dit tafereel; met open mond van verbazing en onbegrip zagen ze hoe de blonde vrouw een grote wolf in haar armen hield, die zojuist in een woedende aanval een andere vrouw had gedood. Ze had het beest toegesproken met het Ma- mutische woord voor wolf, maar dat klonk hetzelfde als hun eigen naam, vleesetende jager. Ze begrepen dat zij tegen hem sprak alsof hij haar kon verstaan, precies zoals ze ook tegen de paarden had gesproken.


Geen wonder dat deze vreemdeling geen angst voor Attaroa had getoond. Haar magie was zo sterk dat ze niet alleen paarden kon laten doen wat ze wilde, ze had ook macht over wolven! De man had ook al geen enkele angst getoond, beseften ze, toen ze hem naast de vrouw en de wolf zagen knielen. Hij had zich zelfs niets aangetrokken van de speren van de Wolvenvrouwen, die een paar stappen achteruit hadden gedaan en stomverbaasd hadden staan kijken. Ineens zagen ze een man met een mes achter Jondalar verschijnen! Waar kwam dat mes vandaan?


'Zal ik dat touw eens voor je doorsnijden, Jondalar?' zei Ebulan en meteen ging zijn mes door de touwen heen.


Jondalar keek om zich heen toen zijn handen weer los waren. Er waren nog meer mannen in de menigte en er kwamen er steeds meer vanachter de omheining. 'Wie heeft jullie vrijgelaten?'


'Jij zelf,' antwoordde Ebulan.


'Hoe bedoel je? Ik was toch vastgebonden?'


'Maar jij hebt ons de messen gegeven... en de moed om het te proberen,' zei Ebulan. 'Ardemun is achter de bewaakster bij de poort geslopen en heeft haar een klap met zijn stok gegeven. Toen hebben we de touwen doorgesneden die de poort afsloten. Iedereen stond naar het vechten te kijken, toen kwam die wolf aanrennen...' Zijn stem stierf weg en hij schudde zijn hoofd toen hij weer naar de vrouw en de wolf keek.


Jondalar had er geen erg in dat de man te ontdaan was om verder te spreken. Nu was er iets belangrijkers. 'Ayla, ben je ongedeerd? Heeft ze je geraakt?' vroeg hij terwijl hij de vrouw en de wolf in zijn armen nam. Nu likte het dier ook het gezicht van Jondalar.


'Een krasje in mijn hals. Het is niets,' zei ze met haar armen om de man en de opgewonden wolf heen geslagen. 'En ik geloof dat Wolf geraakt is, maar hij schijnt geen pijn te hebben.'


'Ik had je hier nooit laten terugkeren als ik ook maar vermoed had dat ze je wilde vermoorden, Ayla, uitgerekend op dit feest. Maar ik had het moeten weten. Het was stom van me dat ik niet heb beseft hoe gevaarlijk ze was,' zei hij, en drukte haar dicht tegen zich aan.


'Nee, dat was niet stom. Het is niet bij me opgekomen dat ze me zou kunnen aanvallen, ik wist niet goed hoe ik me moest verdedigen. Als Wolf er niet was geweest...' Ze keken beiden vol dankbaarheid naar het dier.


'Ik moet toegeven, Ayla, dat er op onze reis ogenblikken zijn geweest dat ik Wolf wel had willen achterlaten. Ik vond dat hij extra last bezorgde en het reizen bemoeilijkte. Toen ik ontdekte dat jij hem was gaan zoeken nadat we over de Zuster waren getrokken, was ik toch zo kwaad. De gedachte alleen al dat jij je leven waagde voor dit dier maakte me helemaal van streek.'


Jondalar nam de kop van de wolf in zijn handen en keek hem recht in de ogen. 'Wolf, ik beloof je dat ik je nooit zal achterlaten. Ik zou mijn eigen leven geven om het jouwe te redden, jij heerlijk, vervaarlijk beest,' zei de man, met zijn handen door de vacht wrijvend en het dier achter de oren krabbend.


Wolf likte Jondalars hals en gezicht en nam behoedzaam de uitgestoken hals van de man tussen zijn kaken. Heel voorzichtig hield hij hem vast om zo zijn genegenheid te tonen. Wolf was bijna net zo op Jondalar gesteld als op Ayla, hij gromde tevreden toen hij zoveel aandacht en goedkeuring ontving van zijn beide menselijke wezens.


Maar de mensen die stonden te kijken slaakten kreten van verbazing en van ontzag toen ze zagen hoe de man zijn kwetsbare hals aan het dier blootstelde. Ze hadden gezien hoe diezelfde wolf de keel van Attaroa met zijn sterke kaken vastgreep en hoe hij haar doodde, en in hun ogen betekende Jondalars houding alleen maar magie, een onvoorstelbare macht over de geesten der dieren.


Ayla en Jondalar kwamen overeind, met de wolf tussen zich in. De mensen wachtten vol spanning wat er nu ging komen. Een paar van hen keken naar S'Armuna. Zij liep naar de bezoekers toe, daarbij wat angstig naar de wolf kijkend.


'Eindelijk zijn we van haar bevrijd,' zei ze.


Ayla glimlachte en zag hoe bang de vrouw was. 'Wolf zal je geen kwaad doen,' zei ze. 'Hij viel alleen maar aan om mij te beschermen.'


S'Armuna hoorde dat Ayla de naam van het dier niet in het Zelandonisch vertaalde en begreep dat het woord als een eigennaam werd gebruikt. 'Het is toepasselijk dat ze aan haar eind kwam door een wolf. Ik wist dat je hier om een bepaalde reden was. We zijn niet langer in haar greep, niet langer gevangen in haar waanzin,' zei de vrouw. 'Maar wat nu?' Het was een retorische vraag, die ze zichzelf stelde en niet een van de aanwezigen.


Ayla keek naar de grond waar het roerloze lichaam lag van de vrouw die enkele ogenblikken geleden nog zo kwaadaardig maar intens levend aanwezig was geweest. Ze werd er zich van bewust hoe breekbaar het leven was. Als Wolf er niet was geweest, zou zij daar dood op de grond hebben gelegen. Ze rilde bij de gedachte. 'Ik vind dat iemand deze hoofdvrouw moet weghalen en gereedmaken voor de begrafenis.' Ze sprak in het Mamutisch zodat meer mensen het zonder vertaling zouden begrijpen.


'Verdient zij een begrafenis? Waarom gooien we haar lichaam niet voor de roofdieren?' zei een mannenstem.


'Wie spreekt daar?' vroeg Ayla.


Jondalar kende de man die aarzelend een stap naar voren deed. 'Ik heet Olamun.'


Ayla knikte begrijpend. 'Je hebt het recht om kwaad te zijn, Olamun, maar Attaroa werd tot gewelddadigheid gedreven door het geweld dat haar is aangedaan. Het kwaad in haar geest wil maar al te graag dit geweld doorgeven, zodat jij met de erfenis blijft zitten van haar gewelddadigheid. Je moet het opgeven. Laat je terechte woede niet ten prooi vallen aan de valkuil die haar rusteloze geest voor jou heeft gegraven. Het wordt tijd dat het patroon wordt doorbroken. Attaroa was een mens. Begraaf haar met de waardigheid die zij tijdens haar leven niet heeft kunnen vinden, en laat haar geest rusten.'


Jondalar was verbaasd door haar reactie. Het was het soort antwoord dat een Zelandoniër kon geven, wijs en terughoudend.


Olamun knikte instemmend. 'Maar wie moet haar begraven? Wie moet haar gereedmaken voor de plechtigheid? Ze heeft geen verwanten,' zei hij.


'Dat is de verantwoordelijkheid van de Ene Die de Moeder Dient,' zei S'Armuna.


'Misschien met de hulp van degenen die haar in dit leven hebben gevolgd,' stelde Ayla voor. Het lichaam was te zwaar voor de oudere vrouw alleen.


Iedereen keek naar Epadoa en haar Wolvenvrouwen. Ze stonden dicht bij elkaar alsof ze kracht wilden putten uit el- kaars aanwezigheid.


'En dan kunnen ze haar volgen naar de volgende wereld,' zei een andere mannenstem. Er klonken kreten van instemming uithet volk, men drong al naar de jageressen op. Epadoa hield stand en zwaaide dreigend met haar speer.


Plotseling kwam een jonge Wolvenvrouw uit de groep naar voren. 'Ik heb er nooit om gevraagd om Wolvenvrouw te worden. Ik wilde alleen maar leren jagen zodat ik geen honger hoefde te lijden.'


Epadoa keek haar woedend aan, maar de jonge vrouw keek uitdagend terug.


'Laat Epadoa maar eens ondervinden wat het is om honger te hebben,' zei de mannenstem weer. 'Laat haar geen eten meer krijgen tot ze in de andere wereld komt. Dan kan haar geest ook honger lijden.'


Toen de mensen te veel opdrongen in de richting van de jageressen en in de richting van Ayla, liet Wolf een waarschuwend gegrom horen. Jondalar knielde vlug bij hem neer om hem te kalmeren, maar het gegrom had wel het effect dat de mensen achteruit deinsden en angstig naar de vrouw en het dier keken.


Ayla vroeg ditmaal niet wie er had gesproken. 'Attaroa's geest is nog steeds onder ons,' zei Ayla, 'en zet ons aan tot geweld en wraak.'


'Maar Epadoa moet boeten voor het kwaad dat zij heeft gedaan.' Ayla zag de moeder van Cavoa naar voren komen. Haar jonge zwangere dochter stond vlak achter haar om haar morele steun te geven.


Jondalar stond op en kwam bij Ayla staan. Hij moest toegeven dat de vrouw recht had op genoegdoening voor de dood van haar zoon. Hij keek naar S'Armuna. De Ene Die de Moeder Dient zou nu antwoord moeten geven, dacht hij, maar ook zij wachtte op een antwoord van Ayla.


'De vrouw die jouw zoon heeft gedood is al naar de andere wereld,' zei Ayla. 'Epadoa moet boeten voor het kwaad dat ze zelf heeft aangericht.'


'Er is nog wel meer waar ze voor moet boeten. Bijvoorbeeld voor wat ze deze jongens heeft aangedaan.' Nu was het Ebulan die sprak. Hij deed een stap opzij om Ayla de twee jongens te laten zien die steunden op een broodmagere oude man.


Ayla schrok toen ze de man zag; een ogenblik meende ze dat ze naar Creb stond te kijken! Hij was lang en mager, terwijl de heilige man van de Stam klein en breedgebouwd was, maar zijn verweerde gezicht en zijn donkere ogen straalden dezelfde barmhartigheid en waardigheid uit, het was duidelijk dat hij eenzelfde soort eerbied afdwong.


Ayla's eerste reactie was om het gebaar van hoogachting naar hem te maken dat ze kende van de Stam, door aan zijn voeten te gaan zitten en te wachten tot hij haar een tikje op de schouder zou geven, maar ze wist dat zoiets verkeerd begrepenzou worden. In plaats daarvan besloot ze hem respect te tonen door de beleefdheidsvormen in acht te nemen. Ze wendde zich tot de lange man naast zich.


'Jondalar, ik kan deze man niet aanspreken zoals het hoort zonder aan hem voorgesteld te zijn,' zei ze.


Onmiddellijk begreep hij haar fijngevoeligheid. Ook hij was onder de indruk geweest van de man. Hij kwam naar voren en bracht Ayla naar hem toe. 'S'Amodun, meest geëerbiedigde van de S'Armuniërs, mag ik je Ayla voorstellen, van het Leeuwekamp van de Mamutiërs, dochter van de Mammoetvuur- plaats, gekozen door de geest van de Holeleeuw en beschermd door de Holebeer.'


Ayla was verrast dat Jondalar dat laatste eraan had toegevoegd. Niemand had ooit de Holebeer haar beschermer genoemd, hoewel, nu ze erover nadacht, het kon misschien toch waar zijn. Althans via Creb. De Holebeer had hem uitgekozen - het was het totemteken van Mog-ur - en Creb was zo dikwijls in haar dromen verschenen dat ze ervan overtuigd was dat hij haar leidde en beschermde, misschien met de hulp van de Grote Holebeer van de Stam.


'S'Amodun van de S'Armuniërs heet de dochter van de Mammoetvuurplaats welkom,' zei de oude man en hield zijn beide handen naar haar uitgestrekt. Hij was niet de enige die de Mammoetvuurplaats uitkoos als haar meest indrukwekkende familieband. De meeste mensen daar begrepen het belang van de Mammoetvuurplaats voor de Mamutiërs; hiermee werd zij gelijkwaardig aan S'Armuna, Een Die de Moeder Dient.


De Mammoetvuurplaats natuurlijk, dacht S'Armuna. Hiermee waren veel van haar vragen opgehelderd. Maar waar was haar tatoeage? Waren degenen die door de Mammoetvuurplaats waren geaccepteerd niet met een tatoeage getekend?


'Ik ben blij jij verwelkomt, Hooggeëerde S'Amodun,' zei Ayla in het S'Armunisch.


De man glimlachte. 'Je hebt veel van onze taal geleerd, maar je hebt zojuist iets dubbel gezegd. Mijn naam is Amodun. S'Amodun betekent "Hooggeëerde Amodun" of "Zeer Vereerde". Het is een titel die je wordt verleend door het Kamp. Ik weet niet eens goed waarmee ik hem heb verdiend.'


Zij wist het wel. 'Ik dank je S'Amodun,' zei Ayla met neergeslagen blik en ze knikte dankbaar. Van dichtbij herinnerde hij haar nog meer aan Creb, met zijn diepe, donkere, glanzende ogen, zijn opmerkelijke neus, zware wenkbrauwen, zijn sterke gelaatstrekken. Ze moest bewust haar Stam-opvoeding overwinnen - vrouwen werden niet geacht mannen aan te kijken - om haar blik op hem te vestigen en met hem te spreken.


'Ik zou je graag een vraag willen stellen,' zei ze in het Mamutisch, een taal die haar gemakkelijker afging.


'Ik zal antwoorden als ik dat kan,' antwoordde hij.


Ze keek naar de twee jongens die aan weerskanten van hem stonden. 'De mensen van dit Kamp willen dat Epadoa boete doet voor het kwaad dat ze heeft aangericht. Deze jongens vooral is verschrikkelijk leed aangedaan. Morgen zal ik kijken of ik iets kan doen om ze te helpen, maar wat is de vergoeding die Epadoa zou moeten geven voor het feit dat ze de wensen van Attaroa heeft uitgevoerd?'


Onwillekeurig keken de meeste mensen even naar het lichaam van hun leidster dat nog precies zo uitgestrekt lag waar Wolf haar had laten liggen, en toen gingen hun blikken naar Epadoa. De vrouw stond rechtop en onbewogen, klaar om haar straf te ontvangen. In haar hart had ze altijd geweten dat ze op een dag zou moeten boeten.


Jondalar keek met enig ontzag naar Ayla. Ze had precies juist gehandeld, vond hij. Wat ze ook zou hebben gezegd, de woorden van een vreemdelinge zouden nooit zo gemakkelijk geaccepteerd zijn door dit volk als de woorden van S'Amodun, ook al had men een geweldig respect voor haar gekregen.


'Ik vind dat Epadoa moet boeten voor het kwaad dat ze heeft aangericht,' zei de man. Velen knikten tevreden, vooral Cavoa en haar moeder. 'Maar in deze wereld, niet in de volgende. Je had gelijk toen je zei dat het tijd wordt het patroon te doorbreken. Er is te lang te veel geweld en zonde in dit Kamp geweest. De mannen hebben in de afgelopen jaren verschrikkelijk geleden, maar eerst hebben zij de vrouwen veel kwaad gedaan. Hier moet een einde aan komen.'


'En wat zal Epadoa ons vergoeden?' vroeg de verdrietige moeder. 'Wat wordt haar straf?'


'Geen straf, Esadoa. Schadeloosstelling. Ze moet net zoveel teruggeven als ze heeft genomen, en nog meer. Ze kan beginnen met Doban. Wat de dochter van de Mammoetvuurplaats ook voor hem kan doen, het ziet er niet naar uit dat hij ooit helemaal beter wordt. Hij zal zijn leven lang moeten lijden onder de gevolgen. Odevan zal ook lijden, maar hij heeft een moeder en verwanten. Doban heeft geen moeder, niemand die voor hem kan zorgen, niemand die enige verantwoordelijkheid voor hem op zich neemt of erop toeziet dat hij een vak of beroep leert. Ik zou Epadoa voor hem verantwoordelijk willen maken, alsof ze zijn moeder was. Misschien zal ze nooit van hem houden, en misschien haat hij haar, maar zij moet de verantwoording nemen.'


Vele mensen knikten instemmend. Niet iedereen ging akkoord, maar iemand moest toch voor Doban zorgen. Hoeweliedereen meegevoeld had met zijn pijn, ze waren niet op hem gesteld geweest toen hij nog bij Attaroa woonde, en niemand had zin om hem in huis te nemen. De meesten voelden dat als ze bezwaren uitten tegen S'Amoduns idee, hun zelf gevraagd zou worden de jongen bij zich te nemen.


Ayla glimlachte. Ze vond het een prachtige oplossing, en ook al zou er in het begin misschien haat en wantrouwen zijn, later zou er misschien warmte in hun verstandhouding komen. Het begrip schadeloosstelling leek haar veel beter dan straf, en het bracht haar op een idee.


'Ik zou nog een voorstel willen doen,' zei ze. 'Dit Kamp heeft geen behoorlijke wintervoorraden, tegen het voorjaar zal iedereen misschien honger moeten lijden. De mannen zijn zwak en hebben al jaren niet meer gejaagd. Velen zijn hun bedrevenheid kwijt. Epadoa en de vrouwen die ze heeft opgeleid zijn uitstekende jageressen. Het zou misschien verstandig zijn als zij doorgingen met jagen, maar dan moeten ze het vlees met iedereen delen.'


De mensen knikten. De gedachte aan voedselgebrek was niet aantrekkelijk.


'Zodra een van de mannen zich weer in staat voelt om te jagen, wordt het Epadoa's taak om hem te helpen en met hem mee te gaan. De enige manier om de honger in het komende voorjaar te vermijden is dat de vrouwen en de mannen samenwerken. Iedereen moet bijdragen, wil het goed gaan met een Kamp. De andere vrouwen en de oudere of zwakkere mannen moeten voedsel gaan verzamelen, zoveel ze maar kunnen.'


'Het is winter! Er valt nu niets te verzamelen,' zei een van de jonge Wolvenvrouwen.


"s Winters is er minder te vinden, dat is waar, en het is ook moeilijker te verzamelen, maar het is er wel, en alle beetjes helpen,' zei Ayla.


'Ze heeft gelijk,' zei Jondalar. 'Ik heb Ayla voedsel zien verzamelen, ik heb het zelf opgegeten, midden in de winter. Jullie hebben er vanavond zelf van gegeten. Ze heeft de zaden van de dennen bij de rivier opgeraapt.'


'Dat mos waar rendieren zo van houden, kan ook gegeten worden,' zei een van de oudere vrouwen, 'als je het maar goed klaarmaakt.'


'En er is graan en gierst en andere grassoorten met zaadkoppen,' zei Esadoa. 'Die kunnen we verzamelen.'


'Ja, maar pas op raaigras. Daar kan iets inzitten dat slecht is voor de mens, dikwijls dodelijk. Als het er slecht uitziet en het ruikt vies, zit er waarschijnlijk veel moederkoorn in, dat moet je niet eten,' adviseerde Ayla. 'Maar er zijn nog bepaalde soorten eetbare bessen en vruchten die 's winters nog heel lang aan de struiken blijven zitten - ik heb zelfs een boom gezien waar nog een paar appels aan hingen - en de binnenste bast van de meeste bomen kan ook gegeten worden.'


'Dan hebben we messen nodig om ze in te snijden,' zei Esadoa. 'De onze zijn niet erg best.'


'Ik zal er een paar voor jullie maken,' bood Jondalar aan.


'Wil je mij messen leren maken, Zelandoniër?' vroeg Doban plotseling.


Hij was blij met die vraag. 'Ja, ik zal je laten zien hoe je messen maakt, en ook ander gereedschap.'


'Daar zou ik ook graag wat meer van willen leren,' zei Ebulan. 'We hebben wapens nodig om te jagen.'


'Ik zal het aan iedereen laten zien die het wil, en in ieder geval jullie een eind op weg helpen. Het duurt een aantal jaren voor je er echt goed in bent. Misschien dat je aanstaande zomer, als je naar de Bijeenkomst van de S'Armuniërs gaat, iemand kunt vinden die jullie verder les geeft,' zei Jondalar.


De lach van de jongen veranderde in een frons; hij begreep dat de lange man niet bij hen zou blijven.


'Maar ik zal jullie helpen zoveel ik kan,' zei Jondalar. 'We hebben heel wat wapens moeten maken voor deze Tocht.'


'En die stok..., waarmee je speren werpt... zoals die keer toen ze jou bevrijdde?' Het was Epadoa die had gesproken, iedereen keek naar haar. Het hoofd van de Wolvenvrouwen had tot nu toe nog niets gezegd, maar haar woorden herinnerden de mensen aan Ayla's lange, nauwkeurige worp waarmee ze Jondalar van de oefenpaal had bevrijd. Dat was zo wonderbaarlijk geweest dat de mensen niet hadden gedacht dat je dat kon leren.


'De speerwerper? Ja, ik zal iedereen die geïnteresseerd is laten zien hoe je daarmee omgaat.'


'Ook de vrouwen?' vroeg Epadoa.


'Ook de vrouwen,' zei Jondalar. 'Als je leert omgaan met goeie jachtwapens, hoef je niet naar de Grote Moederrivier te gaan om paarden een afgrond in te drijven. Jullie hebben hier één van de beste jachtgebieden die ik ooit heb gezien, hier bij de rivier.'


'Dat is zo,' zei Ebulan. 'Ik kan me nog goed herinneren dat ze op mammoeten jaagden. Toen ik nog jong was, stond er altijd iemand op de uitkijk, en als er iets was gezien, werden er vuursignalen gegeven.'


'Dat dacht ik wel,' zei Jondalar.


Ayla glimlachte. 'Ik geloof dat het patroon nu al verbroken is. Ik hoor Attaroa's geest niet meer spreken,' zei ze, terwijl ze Wolf door zijn vacht aaide. Toen zei ze tegen het hoofd van deWolvenvrouwen: 'Epadoa, ik heb al heel vroeg geleerd hoe je op viervoetige roofdieren moet jagen, ook op wolven. Een wol- vevacht is warm en nuttig als hoofdkap, en een wolf die je werkelijk bedreigt moet gedood worden, maar je leert veel meer door levende wolven te observeren, dan door ze in een val te lokken, te doden en op te eten.'


Alle Wolvenvrouwen keken elkaar schuldbewust aan. Hoe wist ze dat? Onder de S'Armuniërs was het eten van wolvevlees verboden, men beschouwde het vooral als slecht voor vrouwen.


De hoofdjageres nam de blonde vrouw aandachtig op, alsof ze meer wilde ontdekken over de verschijning die voor haar stond. Nu Attaroa dood was, en ze wist dat zij niet gedood zou worden vanwege haar wandaden, voelde Epadoa een last van zich afvallen. Ze was blij dat het voorbij was. De hoofdvrouw was zo'n dwingende persoonlijkheid geweest dat de jonge jageres in haar ban was geraakt en een heleboel dingen had gedaan om haar te behagen, waar ze niet graag aan terugdacht. Veel opdrachten hadden haar dwars gezeten, ook tijdens het uitvoeren, hoewel ze het niet wilde toegeven, ook niet aan zichzelf. Toen ze die lange man had gezien, tijdens hun paardenjacht, had ze gehoopt dat als ze hem meebracht als een soort speeltje voor Attaroa, een van hun eigen mannen binnen de omheining zou worden gespaard.


Ze had Doban niet willen mishandelen, maar ze was bang dat als ze Attaroa's bevel niet opvolgde, de hoofdvrouw hem zou vermoorden, zoals ze haar eigen kind had vermoord. Waarom had deze dochter van de Mammoetvuurplaats S'Amodun en niet Esadoa aangewezen om een oordeel over haar uit te spreken? Het was een beslissing die haar leven had gered. Het zou niet gemakkelijk zijn in dit Kamp te blijven wonen. Veel mensen haatten haar, maar ze was dankbaar dat ze '- eeij kans kreeg om het weer goed te maken. Ze zou voor die jóngen zorgen, ook al haatte hij haar. Dat was ze wel aan hem verplicht.


Maar wie was deze Ayla? Was zij gekomen om Attaroa's greep op het Kamp te breken, zoals iedereen scheen te denken? En die man? Over wat voor magie beschikte hij dat speren hem niet konden raken? En hoe kwamen de mannen binnen de omheining aan messen? Had hij daarvoor gezorgd? Reden zij op paarden omdat dat het dier was waar de Wolvenvrouwen het meest op hadden gejaagd, ook al waren de overige S'Armuniërs evenzeer mammoetjagers als hun verwanten, de Mamutiërs? Was de wolf een wolvegeest, die zijn soortgenoten kwam wreken? Eén ding wist ze zeker. Ze zou nooit meer op een wolf jagen en ze zou zich nooit meer Wolvenvrouw noemen.


Ayla liep terug naar de dode hoofdvrouw en zag S'Armunastaan. De Ene Die de Moeder Dient had alles aangezien maar weinig gezegd, en Ayla wist hoe berouwvol en gekweld ze was. Ze sprak haar op zachte toon aan.


'S'Armuna, ook al verlaat Attaroa's geest dit Kamp nu voorgoed, toch zal het moeilijk zijn de oude gewoonten te veranderen. De mannen zijn nu vanachter de omheining vandaan - ik ben blij dat ze erin geslaagd zijn zichzelf te bevrijden, daar kunnen ze met trots op terugzien - maar het zal nog een hele tijd duren voordat ze Attaroa en de jaren die ze hier gevangen werden gehouden, zijn vergeten. Jij bent degene die hier helpen kan, maar het wordt een zware verantwoordelijkheid.'


De vrouw knikte instemmend. Ze voelde dat haar een kans werd gegeven, om haar misbruik van de macht van de Moeder te herstellen; dat was meer dan ze had durven hopen. Nu moest eerst Attaroa begraven worden, daarna moesten ze haar zo gauw mogelijk vergeten. Ze wendde zich tot de menigte.


'Er is nog eten over. Laten we samen dit feestmaal besluiten. Het wordt tijd dat de barrière die is opgericht tussen de mannen en de vrouwen van dit Kamp wordt afgebroken. Tijd dat we het eten samen delen, en het vuur en de warmte van het samenzijn. Tijd dat we weer één volk worden, waar de één niet beter is dan de ander. Ieder van ons heeft talenten en vaardigheden, als iedereen bijdraagt en helpt, zal dit Kamp in voorspoed leven.'


De vrouwen en mannen knikten goedkeurend. Velen hadden hun gezellen teruggevonden van wie ze lange tijd gescheiden waren geweest; de anderen kwamen erbij om mee te genieten van het eten, het vuur en het samenzijn.


'Epadoa,' riep S'Armuna toen de mensen hun voedsel ophaalden. Toen de vrouw naar haar toe kwam lopen, zei ze: 'Ik geloof dat het tijd wordt dat we Attaroa's lichaam weghalen, en gereed maken voor de begrafenis.'


'Zullen we haar naar haar hut brengen?' vroeg de jageres.


S'Armuna dacht even na. 'Nee,' zei ze. 'Breng haar binnen de omheining en leg haar in de schuur. Ik vind dat de mannen vannacht van de warmte van Attaroa's aardhut moeten profiteren. Velen zijn zwak en ziek. We zullen de hut nog langer nodig hebben. Heb jij een andere plek om te slapen?'


'Ja. Als ik even weg kon van Attaroa, ging ik altijd naar de hut van Unavoa.'


'Denk er maar eens over na of je niet voorlopig bij haar kunt inwonen, als jullie dat zouden willen.'


'Ik denk dat we dat allebei graag willen,' zei Epadoa.


'Later moeten we nog iets bedenken voor Doban.'


'Ja,' zei Epadoa, 'dat moet zeker.'


Jondalar keek hoe Ayla met Epadoa en de andere jageressenmeeliep om het lichaam van de hoofdvrouw weg te brengen, en hij was trots op haar, maar hij was ook verrast. Op de een of andere manier had Ayla uit zichzelf de wijsheid en het gezag van Zelandoni aangenomen. De enige keer dat hij Ayla al eens eerder het heft in handen had zien nemen, was wanneer er iemand gewond of ziek was en zij die persoon met haar bijzondere gaven kon helpen. Maar als je er goed over nadacht, waren deze mensen ook gewond en ziek. Misschien was het niet eens zo merkwaardig dat Ayla wist wat ze moest doen.


De volgende ochtend nam Jondalar de paarden om de spullen te halen die ze hadden meegenomen toen ze de Grote Moederrivier achter zich lieten om naar Whinney te zoeken. Wat leek dat lang geleden, hij besefte nu dat hun Tocht behoorlijk was vertraagd. Ze waren zo vóór geweest op de afstand die hij had gedacht te moeten afleggen om bij de gletsjer te komen, dat hij ervan overtuigd was dat ze nog volop tijd hadden. Nu was de winter al een eind gevorderd, en ze waren nog ver van hun doel verwijderd.


Dit Kamp had hulp nodig en hij wist dat Ayla niet zou weggaan voor ze alles had gedaan wat ze naar haar gevoel moest doen. Hij had ook beloofd te helpen en hij verheugde zich erop Doban en de anderen te leren hoe ze vuursteen moesten bewerken en weer anderen te leren omgaan met de speerwerper. Maar toch knaagde er iets aan hem. Ze moesten die gletsjer oversteken voor de lentedooi hem te verraderlijk maakte, het liefst wilde hij eigenlijk weer gauw vertrekken.


S'Armuna en Ayla werkten samen bij het onderzoeken en behandelen van de jongens en de mannen van het Kamp. Voor één man kwam hun hulp te laat. De eerste nacht dat hij buiten de omheining was stierf hij in Attaroa's hut aan koudvuur dat zo ver gevorderd was dat zijn beide benen al dood waren. De overigen moesten bijna allemaal behandeld worden vanwege een wond of een ziekte, bovendien waren ze ondervoed. Ze stonken ook naar ziekte en ellende en ze waren ongelooflijk vuil.


S'Armuna besloot de Vuurceremonie nog even uit te stellen. Ze had er geen tijd voor en het was ook niet het juiste moment, hoewel ze meende dat er op het goede ogenblik een machtige genezende werking vanuit zou kunnen gaan. In plaats daarvan gebruikten ze het binnenste vertrek om er water warm te maken, waarmee ze wonden konden uitwassen en behandelen, maar waar iedereen nog het meest behoefte aan had was voedsel en warmte. Toen de genezeressen alle hulp hadden gegeven die maar mogelijk was, gingen degenen die niet al te ziek waren en die nog moeders en gezellinnen hadden, of andere familie, weer bij hen wonen.


Het was de gesteldheid van de jongens, die hun kinderjaren nog nauwelijks waren ontgroeid, die Ayla zo kwaad maakte. Zelfs S'Armuna was ontzet. Ze had altijd haar ogen gesloten voor de ernst van hun situatie.


Die avond, na een gezamenlijke maaltijd, vertelden Ayla en S'Armuna over de problemen die ze waren tegengekomen; ze zetten uiteen wat er allemaal nodig zou zijn en ze beantwoordden vragen. Maar het was een lange dag geweest, en tenslotte zei Ayla dat ze ging rusten. Toen ze opstond om weg te gaan, vroeg iemand nog iets over een van de jongens. Ayla gaf antwoord, waarna een andere vrouw een opmerking maakte over de slechtheid van de hoofdvrouw, waarbij ze alle schuld bij Attaroa legde en tegelijkertijd zelfvoldaan alle eigen verantwoordelijkheid afwees. Dat wekte Ayla's woede, en ze begon de aanwezigen een les te lezen die voortkwam uit de diepe verontwaardiging die er die dag in haar was blijven groeien.


'Attaroa was een sterke vrouw, met een sterke wil, maar hoe sterk een mens ook is, twee, vijf of tien mensen samen zijn sterker. Als jullie je allemaal tegen haar hadden verzet, hadden jullie haar al veel eerder kunnen tegenhouden. Daarom zijn jullie allemaal, als Kamp, mannen en vrouwen, mede verantwoordelijk voor het lijden van deze kinderen. En ik zeg jullie, deze jongens en deze mannen, die lang hebben moeten lijden onder deze... deze beestachtigheden,' Ayla kon nauwelijks haar woede bedwingen, 'moeten door dit hele Kamp verzorgd worden. Jullie zijn voor de rest van hun leven verantwoordelijk voor hen. Ze hebben geleden en door hun lijden zijn ze de uitverkorenen van Muna geworden. Iemand die weigert hen te helpen zal zich bij Haar moeten verantwoorden.'


Ayla draaide zich om en ging weg, Jondalar volgde haar. Haar woorden legden meer gewicht in de schaal dan ze ooit had kunnen denken. De meeste mensen voelden wel dat ze geen gewone vrouw was, velen zeiden dat ze een incarnatie was van de Grote Moeder Zelf; een levende munai in menselijke gedaante die gekomen was om Attaroa te verjagen en de mannen te bevrijden. Hoe moest je anders verklaren dat de paarden op haar fluiten af kwamen? Of dat een grote wolf, zelfs enorm voor zijn eigen noordelijke ras, haar overal volgde en op haar bevel rustig ging zitten? Was het niet de Grote Aardmoeder Die de geesten van alle dieren had gebaard?


Volgens de verhalen had de Moeder zowel de mannen als de vrouwen voor een bepaald doel geschapen, en Ze had hun het Geschenk van het Genot gegeven om Haar te eren. De geesten van zowel mannen als vrouwen waren nodig voor het maken van nieuw leven, en Muna was komen zeggen dat iedereen die probeerde Haar kinderen op een andere manier te scheppen inHaar ogen een gruwel was. Had Ze niet de Zelandoniër hier gebracht om hun te laten merken hoe Ze over de dingen dacht? Een man die de belichaming was van Haar minnaar en metgezel? Groter en knapper dan de meeste mannen, en licht en blond als de maan. Jondalar merkte een verschil in de manier waarop het Kamp op hem reageerde, en dat gaf hem een onbehaaglijk gevoel. Hij vond het niet prettig.


Er was de eerste dag zoveel te doen geweest, zelfs met twee genezeressen en de hulp van het hele Kamp, dat Ayla de speciale behandeling uitstelde die ze wilde proberen bij de twee jongens met ontwrichtingen. S'Armuna had zelfs de begrafenis van Attaroa uitgesteld. De volgende ochtend werd er een plaats uitgekozen, het graf werd gegraven, en een eenvoudige plechtigheid, geleid door de Ene Die de Moeder Dient, deed de hoofdvrouw tenslotte weer terugkeren in de boezem van de Grote Moeder Aarde.


Er waren er zelfs een paar die verdriet hadden. Epadoa had niet verwacht dat ze iets zou voelen, maar toch was er iets. Doordat de meeste mensen van het Kamp er anders tegenover stonden, kon ze haar emotie niet uiten, maar Ayla kon aan haar gedrag, haar houding en haar uitdrukking, zien dat ze ermee worstelde. Ook Doban gedroeg zich vreemd, en ze vermoedde dat hij probeerde zijn eigen gemengde gevoelens de baas te worden. Het grootste deel van zijn jonge leven was Attaroa de enige moeder geweest die hij ooit had gekend. Hij had zich verraden gevoeld toen ze zich tegen hem keerde, maar haar liefde was altijd al grillig geweest, en hij kon zijn gevoelens voor haar niet helemaal opgeven.


Verdriet moest zich kunnen uiten. Dat wist Ayla van haar eigen verliezen. Ze was van plan geweest direct na de begrafenis met de behandeling van de jongen te beginnen, maar ze vroeg zich af of ze het niet moest uitstellen. Aan de andere kant was dit wel niet de meest geschikte dag ervoor, maar het zou misschien goed zijn als ze zich alletwee op iets anders concentreerden. Ze sprak Epadoa aan toen ze weer terugliep naar het Kamp.


'Ik ga proberen Dobans ontwrichte been opnieuw te zetten en ik heb daar hulp bij nodig. Wil jij me assisteren?'


'Zal het niet erg pijnlijk voor hem zijn?' vroeg Epadoa. Ze kon zich maar al te goed herinneren hoe hij destijds geschreeuwd had, en ze begon een beschermend gevoel voor hem te krijgen. Hij was dan wel niet haar zoon, maar ze was verantwoordelijk voor hem en ze nam haar taak heel ernstig. Ze was ervan overtuigd dat haar leven hier van afhing.


'Ik zal hem in slaap brengen. Dan voelt hij het niet, hoewelhij wel wat pijn zal hebben als hij wakker wordt. Hij moet een tijdlang heel voorzichtig gedragen worden,' legde Ayla uit. 'Hij kan voorlopig niet lopen.'


'Ik zal hem dragen,' zei Epadoa.


Toen ze terugkwamen bij de grote hut, legde Ayla de jongen uit dat ze wilde proberen zijn been weer recht te maken. Hij rukte zich van haar los en leek volkomen ontdaan. Toen hij Epadoa de hut zag binnenkomen, schoten zijn ogen vol bange tranen.


'Nee! Ze gaat me weer pijn doen!' schreeuwde Doban bij het zien van de Wolvenvrouw. Als hij weg had kunnen rennen, had hij het gedaan.


Epadoa stond recht en strak naast het verhoogde bed waar hij op zat. 'Ik zal je geen pijn doen. Ik beloof je dat ik je nooit meer pijn zal doen,' zei ze. 'En ik zal ook niet toestaan dat iemand anders je pijn doet, zelfs deze vrouw niet.'


Hij keek haar aan met een ongeruste blik in zijn ogen. Maar hij wilde haar geloven. Hij wilde haar ontzettend graag geloven.


'S'Armuna, laat hem alsjeblieft precies begrijpen wat ik nu ga zeggen,' zei Ayla. Toen bukte ze zich om hem recht in zijn angstige ogen te kunnen kijken.


'Doban, ik ga je een drankje geven. Het smaakt niet erg lekker, maar ik wil toch dat je het helemaal opdrinkt. Na een tijdje zul je je erg slaperig gaan voelen. Als je wilt, kun je hier gaan liggen. Terwijl jij slaapt ga ik proberen je been weer een beetje beter te maken, het weer terug te zetten zoals het vroeger was. Dat voel je dan niet omdat je slaapt. Als je wakker wordt, voel je een beetje pijn, maar toch zal het ook iets beter voelen. Als het te veel pijn doet, moet je het tegen me zeggen, of tegen S'Armuna of Epadoa - er zal de hele tijd iemand bij je blijven - en dan krijg je iets te drinken waardoor de pijn een beetje weggaat. Begrijp je dat?'


'Kan de Zelandoniër niet even bij me komen?'


'Ja, ik zal hem nu gaan halen als je dat wilt.'


'En S'Amodun?'


'Ja, allebei, als je dat wilt.'


Doban keek Epadoa aan. 'En zul je haar verbieden om me pijn te doen?'


'Dat beloof ik. Ik zal haar geen kans geven om je pijn te doen. Niemand mag je ooit weer pijn doen.'


Hij keek naar S'Armuna, en toen weer naar Ayla. 'Geef me dat drankje maar,' zei hij.


Het hele proces leek enigszins op het zetten van Roshario's gebroken arm. Het drankje verslapte zijn spieren en deed hem tegelijk inslapen. Het kostte een uiterste aan lichaamskrachtom het been recht te trekken, maar toen het weer op zijn plaats schoof, kon iedereen het zien. Er was wel iets gebroken geweest, voelde Ayla, en het been zou nooit helemaal goed komen, maar zijn lichaam zag er bijna weer normaal uit.


Epadoa verhuisde weer terug naar de grote aardhut, aangezien de meeste mannen en jongens weer bij hun familie waren ingetrokken, en bleef onafgebroken bij Doban. Ayla zag een aarzelend begin van vertrouwen tussen hen groeien. Ze was ervan overtuigd dat dat precies was wat S'Amodun voor ogen had gestaan.


Ze pasten eenzelfde behandeling toe op Odevan, maar Ayla was bang dat zijn genezing veel moeilijker zou zijn en dat zijn been in de toekomst de neiging zou hebben om uit de kom te schieten en gemakkelijk ontwricht zou raken.


S'Armuna was onder de indruk, ze had ontzag gekregen voor Ayla. Ze vroeg zich wel af of de geruchten over haar niet voor een deel op waarheid berustten. Ze maakte de indruk een normale vrouw te zijn, ze at, ze sliep en ze deelde Genot met de lange, blonde man, net als iedere andere vrouw, maar haar kennis van de planten die op aarde groeien en van de geneeskrachtige eigenschappen ervan was uitzonderlijk. Iedereen sprak erover; S'Armuna steeg in aanzien doordat ze net als Ayla genezeres was. En hoewel de oudere vrouw haar angst voor de wolf leerde overwinnen, was het bijna onmogelijk om hem in Ayla's gezelschap te zien zonder te geloven dat zij macht had over zijn geest. Als hij niet met haar meeliep, volgden zijn ogen haar. Hetzelfde gold ook voor de man, al liet hij het niet zo duidelijk blijken.


De oudere vrouw zag de paarden niet zo dikwijls want die stonden het grootste deel van de tijd te grazen - Ayla zei dat ze hun graag een beetje rust gunde - maar S'Armuna zag de twee mensen wel op de paarden rijden. De man reed zonder enige moeite op de bruine hengst, maar als je de jonge vrouw op de merrie zag, ging je werkelijk denken dat ze één geheel waren.


Maar ook al vroeg ze zich van alles af, toch bleef de Ene Die de Moeder Dient sceptisch. Ze had haar opleiding bij de Zelandoniërs gehad, en ze wist dat dergelijke ideeën dikwijls werden aangemoedigd. Ze had manieren geleerd en ook dikwijls gebruikt, om mensen te misleiden, om hen te laten geloven wat zij en die mensen zelf graag wilden geloven. Ze beschouwde dit niet als bedrog - niemand was meer overtuigd van de oprechtheid van haar roeping - maar ze gebruikte de middelen die haar ten dienste stonden om de weg te effenen en anderen ertoe te brengen die weg te volgen. Mensen konden vaak op die manier worden geholpen, vooral degenen die een probleem of een ziekte hadden zonder aanwijsbare oorzaak, behalve misschien vervloekingen door machtige kwaadwillende mensen.


Al was ze zelf niet bereid alle geruchten te geloven, S'Armuna drukte ze niet de kop in. De mensen van het Kamp wilden geloven dat alles wat Ayla of Jondalar zei een verkondiging van de Moeder was, en ze gebruikte hun geloof om een paar noodzakelijke veranderingen in te voeren. Toen Ayla het bijvoorbeeld had over de Raad van Zusters en de Raad van Broeders bij de Mamutiërs, moedigde S'Armuna het Kamp aan om ook zulke Raden in te stellen. Toen Jondalar voorstelde iemand uit een ander Kamp te zoeken om les te geven in gereedschap maken, waar hij al mee begonnen was, maakte zij plannen om een delegatie naar andere S'Armunische Kampen te sturen om familiebanden te herstellen en weer vriendschappen aan te knopen.


Op een avond, toen het zo koud en helder was dat de sterren aan de hemel fel stonden te schitteren, zat er een groep mensen voor de ingang van de aardhut van de vroegere hoofdvrouw, een plek die het centrum van gemeenschappelijke activiteiten begon te worden, nadat hij eerst een plaats voor genezing en herstel was geweest. Ze hadden het over die geheimzinnig fonkelende lichten in de hemel, S'Armuna beantwoordde vragen en gaf uitleg. Ze moest hier zoveel tijd doorbrengen - zieken genezen met medicijnen en ceremonies, vergaderen met mensen om plannen te maken en problemen te bespreken - dat ze een paar van haar spullen hierheen had verhuisd, waardoor Ayla en Jondalar dikwijls alleen in haar kleine hut bleven. Deze regeling begon te lijken op wat Ayla en Jondalar uit andere Kampen en Grotten kenden, waar de verblijfplaats van de Ene Die de Moeder Dient het middelpunt was, waar de mensen zich verzamelden.


Toen de twee bezoekers de sterrenkijkers verlieten, en Wolf hen op de hielen volgde, vroeg iemand S'Armuna naar de wolf die Ayla overal volgde. De Ene Die de Moeder Dient wees naar een van de heldere lichtjes aan de hemel en antwoordde slechts: 'Dat is de Wolvester.'


De dagen vlogen om. Naarmate de mannen en jongens begonnen te herstellen en haar als genezeres niet meer nodig hadden, ging Ayla er steeds vaker met de anderen op uit om het schaarse wintervoedsel te verzamelen. Jondalar had het druk hun zijn vaardigheden te leren en hoe ze speerwerpers moesten maken en ermee moesten jagen. Het Kamp begon een steeds grotere voedselvoorraad te krijgen, allerlei voedingsmiddelen die gemakkelijk in de vrieskou bewaard konden blijven, vooral vlees. In het begin moest men wennen aan de nieuwe regelingen, toen de mannen naar de hutten verhuisden, die de vrouwen langetijd uitsluitend voor zichzelf hadden gehad, maar ze wisten hun problemen op te lossen.


S'Armuna voelde dat het nu tijd werd om de beeldjes in de oven te branden, en ze had met haar twee bezoekers al over een nieuwe Vuurceremonie gesproken. Ze waren bij de hut met de pottenbakkersoven de brandstof aan het verzamelen die S'Armuna in de loop van de zomer en de herfst had opgespaard voor haar vuur, geneeskunst of voor alledaags gebruik. Ze vertelde dat er nog meer brandstof gezocht zou moeten worden, en dat zou nog een heel werk zijn.


'Kun je ook gereedschap maken om een boom om te hakken, Jondalar?' vroeg ze.


'Ik wil met alle plezier een paar bijlen, slegels en wiggen maken, wat je maar wilt, maar groene bomen branden niet zo goed,' zei hij.


'Ik ga ook mammoetbeenderen opbranden, maar we moeten het vuur eerst goed heet krijgen, het moet een hele tijd blijven branden. Voor een Vuurceremonie is heel wat brandstof nodig.'


Toen ze uit de kleine hut kwamen, liet Ayla haar blik over de omheining gaan. De mensen hadden er wel stukjes en beetjes van gebruikt, maar ze hadden hem nog niet afgebroken. Ze had een keer gezegd dat die palen wel gebruikt konden worden voor een soort kraal om dieren bijeen te drijven. Daarna hadden de mensen van het Kamp er bijna geen hout meer van gebruikt, en nu ze er allemaal aan gewend waren, zagen ze hem bijna niet meer.


Plotseling zei Ayla: 'We hoeven geen bomen om te hakken. Jondalar kan gereedschap maken om het hout van de omheining stuk te hakken.'


Ineens bekeken ze de omheining met nieuwe ogen, maar S'Armuna zag zelfs nog meer. Ze zag haar nieuwe ceremonie al voor zich. 'Dat is prachtig!' zei ze. 'Het bouwsel neerhalen voor een nieuwe, genezende ceremonie. Iedereen mag deelnemen, en iedereen zal blij zijn dat de omheining wordt vernietigd. Het wordt een heel nieuw begin voor ons en jullie zijn er ook bij.'


'Dat weet ik nog niet zo zeker,' zei Jondalar. 'Hoe lang gaat het duren?'


'Je mag het niet overhaast doen. Daarvoor is het te belangrijk.'


'Dat dacht ik al. We moeten al gauw vertrekken,' zei hij.


'Maar het wordt al gauw de koudste tijd van de winter,' wierp S'Armuna tegen.


'En niet lang daarna komt de voorjaarsdooi. Jij bent ook over die gletsjer gekomen, S'Armuna. Jij weet dat je hem alleen in de winter kunt oversteken. En ik heb ook nog aan eenpaar Losaduniërs beloofd hun grot te bezoeken op de terugwegen een paar dagen bij ze te blijven. Ook al zouden we niet langbij ze kunnen blijven, het leek me een goeie plek om even haltte houden en ons voor te bereiden op de oversteek.'


S'Armuna knikte. 'Dan zal ik de Vuurceremonie ook gebrui-ken om het verdriet over jullie vertrek te verzachten. Velen vanons hadden gehoopt dat jullie zouden blijven, we zullen alle-maal jullie aanwezigheid missen.'


'Ik had gehoopt erbij te kunnen zijn,' zei Ayla, 'en ook Ca-voa's baby nog te zullen zien, maar Jondalar heeft gelijk. Hetwordt tijd dat we vertrekken.'


Jondalar besloot onmiddellijk aan de slag te gaan voor S'Ar-muna's gereedschap. Hij had in de buurt wat goede vuursteenontdekt, en samen met enkele anderen ging hij op weg om stuk-ken uit te zoeken waarvan bijlen en snij gereedschap zoudenkunnen worden gemaakt. Ayla ging de kleine hut in om hun ei-gendommen te verzamelen en wat zij verder nodig zouden heb-ben. Ze had alles over de grond uitgespreid toen ze iets bij deingang hoorde. Ze keek om en zag Cavoa staan.


'Stoor ik je, Ayla?' vroeg ze.


'Nee, kom binnen.'


De hoogzwangere jonge vrouw liep naar binnen en ging opde rand van een slaapverhoging zitten, tegenover Ayla. 'S'Ar-muna heeft me gezegd dat je weggaat.'


'Ja, over een paar dagen.'


'Ik dacht dat jullie bij de Vuurceremonie aanwezig zoudenzijn.'


'Dat had ik ook wel gewild, maar Jondalar wil nu graag ver-trekken. Hij zegt dat we een gletsjer moeten oversteken voor-dat het lente wordt.'


'Ik heb iets voor je gemaakt dat ik je na het vuur had willengeven,' zei Cavoa, terwijl ze een klein leren pakje uit haarhemd haalde. 'Ik wil het je nog steeds graag geven, maar als hetnat wordt, blijft het niet goed.' Ze reikte Ayla het pakje aan.Er zat een klein, indrukwekkend geboetseerd beeldje in dat dekop van een leeuwin voorstelde. 'Cavoa! Dit is prachtig. Meerdan dat! Het is het wezen van de holeleeuwin. Ik wist niet dat jedit zo goed kon.'


De jonge vrouw glimlachte. 'Vind je het mooi?'


'Ik heb eens een man gekend, een Mamutiër, die ivoorsnijderas, een heel bijzondere kunstenaar. Hij heeft me geleerd hoek naar deze dingen moest kijken, ik weet zeker dat hij ditrachtig zou vinden,' zei Ayla.


'Ik heb beeldjes uit hout gesneden, uit ivoor, gewei, ik doeet al zolang als ik me kan herinneren. Daarom heeft S'Armu-


na me gevraagd bij haar in opleiding te komen. Ze is zo goedvoor me geweest. Ze probeerde ons te helpen... Omel ook. Zeliet Omel zijn geheim bewaren zonder ooit vragen te stellen, zo-als anderen zouden hebben gedaan. De meesten waren zonieuwsgierig.' Cavoa keek naar de grond en leek haar tranennauwelijks te kunnen bedwingen.


'Het moet heel moeilijk voor Omel zijn geweest om zo'n ge-heim te bewaren,' zei Ayla zachtjes.


'Omel moest dat geheim wel bewaren.'


'Vanwege Brugar? S'Armuna zei dat hij hem misschien welmet iets vreselijks had gedreigd.'


'Nee, niet vanwege Brugar of Attaroa. Ik vond Brugar eennare man, ik weet nog dat hij haar de schuld gaf van Omel, ookal was ik toen nog klein, maar ik geloof dat hij banger was voorOmel dan Omel voor hem, en Attaroa wist waarom.'


Ayla begreep nu wat Cavoa dwars zat. 'En jij wist het ook,hè?'


De jonge vrouw fronste haar voorhoofd. 'Ja,' fluisterde ze;toen keek ze Ayla recht in de ogen. 'Ik had zo gehoopt dat jij ernog zou zijn als mijn tijd komt. Ik wil dat alles goed komt metmijn baby, niet zoals...'


Ze hoefde niets meer te zeggen of verder in bijzonderhedente treden. Cavoa was bang dat haar baby met een afwijking terwereld zou komen, en het benoemen van een kwaad maakte hetalleen maar krachtiger.


'Nou, ik ben nog niet weg, en wie weet? Het komt me voordat de baby ieder ogenblik kan komen,' zei Ayla. 'Misschienzijn we dan nog hier.'


'Ik hoop het. Je hebt zoveel voor ons gedaan. Was je hiermaar geweest voordat Omel en de anderen...'


Ayla zag tranen in haar ogen schitteren. 'Ik weet dat je jevrienden mist, maar straks heb je een nieuwe baby die helemaalvan jou is. Dat zal je helpen. Heb je al aan een naam gedacht?'


'Ik heb het een hele tijd uitgesteld. Het had niet veel zin overeen jongensnaam na te denken, en ik wist niet of ik zelf eenmeisjesnaam zou mogen bedenken. Maar nu, als het een jon-gen is, dan weet ik niet of ik hem naar mijn broer zal noemenof... naar een andere man die ik heb gekend. Maar als het eenmeisje is wil ik haar naar S'Armuna noemen. Zij heeft me ge-holpen om... hem... te zien.' Een snik onderbrak haar woor-den.


Ayla nam de jonge vrouw in haar armen. Verdriet moest totuitdrukking worden gebracht. Het was goed om het te uiten.Dit Kamp was nog altijd vol verdriet dat geuit moest worden.Ayla hoopte dat de plechtigheid van S'Armuna zou helpen.


Toen haar tranen eindelijk ophielden, maakte Cavoa zich loen droogde haar ogen met haar hand. Ayla keek rond of ze ietshad waarmee ze haar tranen kon drogen en maakte een tasjeopen dat ze jarenlang bij zich had gedragen, en haalde er eenzacht leren lapje uit dat de jonge vrouw kon gebruiken. Maartoen Cavoa zag wat er in het tasje zat, werden haar ogen grootvan ongeloof. Het was een munai, een klein beeldje van eenvrouw, gesneden uit ivoor, maar deze munai had een gezicht,en het gezicht was dat van Ayla!


Ze wendde haar ogen af alsof ze iets verbodens had gezien,droogde haar ogen en ging al heel gauw weg. Ayla fronstetoen ze het beeldje dat Jondalar van haar had gemaakt teruglegde in het zachte leer. Ze wist dat het Cavoa bang gemaakthad.


Tijdens het inpakken van hun enkele bezittingen deed zehaar best om er niet meer aan te denken. Ze gooide de leren zakmet vuurstenen leeg om te zien hoeveel ze nog van de grijsgelestukjes ijzerpyriet over hadden. Ze wilde er een aan S'Armunageven, maar omdat ze niet wist of ze ook in voldoende hoeveel-heden bij Jondalar thuis te vinden waren, wilde ze er nog eenpaar overhouden als geschenk voor zijn familie. Ze besloot omer nu een weg te geven, maar niet meer dan een, en ze koos eenflinke steen uit. De rest stopte ze weer weg.


Toen Ayla naar buiten ging, zag ze Cavoa uit de grote aard-hut komen. Ze glimlachte tegen de jonge vrouw, die zenuwach-tig teruglachte. Toen ze binnen was, vond ze dat S'Armunahaar vreemd aankeek. Jondalar's beeldje had beslist enige on-rust veroorzaakt. Ayla wachtte tot een andere aanwezige de huthad verlaten en S'Armuna alleen was.


'Ik wil je graag iets geven voor ik wegga. Ik heb dit ontdekttoen ik alleen woonde in mijn vallei,' zei ze en ze opende haarhand om de steen te laten zien. 'Ik dacht dat je hem misschienzou kunnen gebruiken bij je Vuurceremonie.'


S'Armuna keek ernaar en toen vragend naar Ayla.


'Ik weet wel dat het er niet naar uitziet, maar er zit vuur indeze steen. Ik zal het je laten zien.'


Ayla ging naar de vuurplaats, haalde de tondel tevoorschijndie ze zelf gebruikten, en legde wat los houtschaafsel losjesrondom de gedroogde kattestaartpluizen. Ze legde er stokjesaanmaakhout naast, daarna boog ze zich voorover en sloeg meteen vuursteen op het ijzerpyriet. Een grote gloeiende vonkwerd erafgeslagen en viel op de tondel, en toen ze erop blies,verscheen er als door een wonder een klein vlammetje. Ze legdeer wat aanmaakhout op om het te laten doorbranden, en toenze opkeek zag ze dat de verbijsterde vrouw haar met grote ogenngelovig aanstaarde.


'Cavoa heeft me verteld dat ze een munai heeft gezien metjouw gezicht, en nu laat je plotseling vuur verschijnen. Benje... degene die ze zeggen dat je bent?'


Ayla moest lachen. 'Jondalar heeft dat beeldje gemaakt om-dat hij van me hield. Hij zei dat hij mijn geest wilde vangen entoen heeft hij het aan mij gegeven. Het is geen doni of munai.Het is gewoon een teken van zijn gevoelens, en ik zal je met ple-zier leren hoe je zelf vuur tevoorschijn kunt laten komen. Datdoe ik niet, dat is iets in de vuursteen.'


'Mag ik binnenkomen?' De stem kwam van de ingang, beidevrouwen draaiden zich om en zagen Cavoa staan. 'Ik was mijnwanten vergeten en ik wou ze even halen.'


S'Armuna en Ayla keken elkaar aan. 'Ik zie niet in waaromniet,' zei Ayla.


'Cavoa is mijn leerlinge,' merkte S'Armuna op.


'Dan zal ik jullie allebei laten zien hoe de vuursteen werkt,'zei Ayla.


Toen ze de hele handeling nog eens had verricht en het henbeiden ook eens had laten proberen, voelden ze zich iets meerop hun gemak, ook al waren ze nog steeds verbaasd over de ei-genschappen van die vreemde steen. Cavoa bracht zelfs demoed op Ayla naar de munai te vragen.


'Dat beeldje dat ik zag...'


'Jondalar heeft het voor me gemaakt, kort nadat we elkaarhadden ontmoet. Hij wilde daarmee zijn gevoelens voor mijuitdrukken,' legde Ayla uit.


'Bedoel je dat als ik iemand wil tonen hoe belangrijk ik hemvind, dat ik dan een beeldhouwwerkje van zijn gezicht zoukunnen maken?' vroeg Cavoa.


'Ik zie niet in waarom niet,' zei Ayla. 'Als je een munaimaakt, weet je waarom je hem maakt. Dan heb je een speciaalgevoel in je, niet?'


'Ja, en er horen bepaalde rituelen bij,' zei de jonge vrouw.


'Ik denk dat het onderscheid wordt gemaakt door het gevoeldat je erin stopt.'


'Dus ik zou iemands gezicht kunnen uitbeelden, als het ge-voel dat ik erin stop maar goed is.'


'Ik zou niet weten wat daar voor verkeerds aan zou zijn. Jebent een heel bijzondere kunstenares, Cavoa.'


'Maar misschien is het wel beter,' waarschuwde S'Armuna'dat je niet het hele beeld maakt. Als je alleen het hoofd maaktkan er geen verwarring ontstaan.'


Cavoa knikte instemmend; toen keken ze beiden naar Aylalsof ze wachtten op haar goedkeuring. In hun diepste gedachten vroegen beide vrouwen zich af wie deze bezoekster eigenlijwas.


Ayla en Jondalar werden de volgende morgen wakker met het vaste voornemen om te vertrekken, maar buiten waaide een harde, droge sneeuw zo fel langs hen heen, dat ze nauwelijks de andere kant van de nederzetting konden zien.


'Ik denk niet dat we vandaag vertrekken, niet met zo'n sneeuwstorm in aantocht,' zei Jondalar, hoewel dit nieuwe uitstel hem buitengewoon tegenstond. 'Ik hoop maar dat hij gauw overwaait.'


Ayla ging naar het veld en floot de paarden om er zeker van te zijn dat alles met ze in orde was. Ze was opgelucht toen ze ze uit een nevel van opgejaagde sneeuw te voorschijn zag komen en bracht ze naar een plek dichter bij het Kamp waar het beschutter was. Toen ze terugliep was ze met haar gedachten bij de reis naar de Grote Moederrivier, want zij kende de weg. Aanvankelijk hoorde ze niet dat haar naam werd gefluisterd.


'Ayla!' Het fluisteren werd duidelijker. Ze keek om zich heen en zag Cavoa, die uit het zicht achter de kleine hut stond, naar haar wenken.


'Wat is er, Cavoa?'


'Ik wil je iets laten zien en horen wat je ervan vindt,' zei de jonge vrouw. Toen Ayla dichterbij kwam trok Cavoa haar want uit. In haar hand lag een klein rond voorwerp dat van mammoetivoor leek te zijn gemaakt. Ze legde het voorzichtig in Ayla's hand. 'Ik heb het net af,' zei ze.


Ayla bekeek het en een glimlach van verbazing trok over haar gezicht. 'Cavoa! Ik wist dat je het goed kon. Maar ik wist niet dat je het zó goed kon,' zei ze, terwijl ze het kleine gekerfde portretje van S'Armuna zorgvuldig bekeek.


Het was alleen het hoofd van de vrouw, geen aanduiding van een lichaam, zelfs geen hals, maar er bestond geen twijfel wie dit beeldje voorstelde. Het haar was achterover getrokken en in een wrong op het hoofd gelegd en het smalle gezicht was enigszins scheef, één kant iets kleiner dan de andere, en toch kwamen de schoonheid en waardigheid van de vrouw duidelijk tot uitdrukking. Die leken van binnenuit te stralen.


'Denk je dat het goed is? Zou ze het mooi vinden?' vroeg Cavoa. 'Ik wilde iets bijzonders voor haar maken.'


'Ik zou het prachtig vinden,' zei Ayla, 'en ik denk dat het je gevoelens voor haar heel goed weergeeft. Je hebt een buitengewone en schitterende Gave, Cavoa, maar zorg er altijd voor dat je die goed gebruikt. Het zou wel eens een grote macht kunnen betekenen. Het is heel verstandig geweest van S'Armuna om jou als haar leerlinge uit te kiezen.'


Tegen de avond woedde er een loeiende sneeuwstorm, waardoor het gevaarlijk werd meer dan enkele passen buiten een hutte komen. S'Armuna nam een bosje gedroogde plantjes van het rek bij de ingang. Ze was van plan dit bij een nieuw kruidenmengsel te voegen om er een krachtige drank van te trekken voor de Vuurceremonie. Het vuur in de vuurplaats brandde zachtjes, en Ayla en Jondalar waren zojuist naar bed gegaan. De vrouw zou ook gaan slapen zodra ze klaar was.


Plotseling joeg een koude sneeuwvlaag naar binnen toen de zware lap die voor het toegangsgat van het voorvertrek hing opzij werd geschoven. Duidelijk overstuur duwde Esadoa het tweede gordijn open.


'S'Armuna! Vlug! Cavoa! Haar tijd is gekomen.'


Nog voordat de vrouw kon antwoorden stond Ayla al naast het bed haar kleren aan te trekken.


'Ze heeft een mooie nacht ervoor uitgekozen,' zei S'Armuna die haar kalmte bewaarde, ook om de opgewonden aanstaande grootmoeder te kalmeren. 'Het komt allemaal goed, Esadoa. De baby komt heus niet voor we bij je hut zijn.'


'Ze is niet in mijn hut. Ze wilde in deze storm beslist naar de grote hut. Ik weet niet waarom, maar daar wil ze de baby krijgen. Ze wil ook dat Ayla komt. Ze zegt dat dat de enige manier is om ervoor te zorgen dat er een gezonde baby komt.'


S'Armuna keek bezorgd. 'Er is daar vannacht niemand, het was heel onverstandig van haar om in dit weer naar buiten te gaan.'


'Dat weet ik, maar ik kon haar niet tegenhouden,' zei Esadoa, die alweer naar buiten wilde lopen.


'Wacht even,' zei S'Armuna. 'We kunnen beter allemaal tegelijk gaan. In deze storm kun je makkelijk verdwalen, zelfs als je maar één hut verder moet zijn.'


'Wolf zorgt wel dat we niet verdwalen,' zei Ayla, en ze gaf het dier dat naast hun bed had gelegen een teken.


'Zou het erg ongepast zijn als ik meega?' vroeg Jondalar. Hij wilde niet zozeer bij de geboorte zijn, maar was bezorgd over Ayla die door de sneeuwstorm moest. S'Armuna keek naar Esadoa.


'Ik vind het niet erg, maar mag een man bij een geboorte zijn?' vroeg Esadoa.


'Er is geen reden waarom niet,' zei S'Armuna, 'het is misschien juist goed een man in de buurt te hebben daar zij geen metgezel heeft.'


Gezamenlijk trotseerden de drie vrouwen en de man de hevige storm. Toen ze bij de grote hut kwamen, troffen ze de jonge vrouw ineen gedoken bij een koude, lege vuurplaats. Haar lichaam was gespannen van de pijn en ze had een angstige blik in haar ogen. Ze keek opgelucht toen ze haar moeder en de anderen zag binnenkomen. In een oogwenk had Ayla een vuur aangemaakt - tot grote verbazing van Esadoa - en was Jondalar weer naar buiten gegaan om opgewaaide sneeuw te scheppen die ze zouden laten smelten om water bij de hand te hebben. Esadoa had het weggeborgen beddegoed gevonden en op een bedverhoging uitgespreid en S'Armuna stond verschillende kruiden uit te zoeken, uit een voorraad die ze daar eerder had aangelegd.


Ayla installeerde de jonge vrouw zodat ze comfortabel kon zitten of liggen als ze dat wenste, en wachtte tot S'Armuna zo ver was dat ze met hun onderzoek konden beginnen. Daarna stelden de twee genezeressen Cavoa gerust en lieten haar aan de zorg van haar moeder over. Ze liepen naar de vuurplaats en spraken zachtjes met elkaar.


'Heb je het gezien?' vroeg S'Armuna.


'Ja. Weet je wat het betekent?' vroeg Ayla.


'Ik heb een idee, maar ik denk dat we moeten afwachten.'


Jondalar had steeds zijn best gedaan niet in de weg te lopen, maar kwam nu langzaam naar de twee vrouwen toe. Er was iets in hun blik waaruit hij kon opmaken dat ze ongerust waren en daardoor ging ook hij zich zorgen maken. Hij ging op een bedverhoging zitten en aaide afwezig over de kop van de wolf.


Terwijl ze wachtten, begon Jondalar zenuwachtig heen en weer te lopen, Wolf volgde hem met z'n ogen. Hij wilde maar dat de tijd sneller ging, dat de storm luwde, of dat hij iets te doen had. Hij praatte wat tegen de jonge vrouw, probeerde haar te bemoedigen, glimlachte haar toe, maar voelde zich volkomen nutteloos. Er was niets dat hij kon doen. Tenslotte, de nacht leek eindeloos te duren, ging hij op een van de bedden liggen en doezelde wat. Het spookachtige geloei van de storm buiten vormde een angstaanjagende tegenstelling met het stille tafereel binnen, dat alleen werd onderbroken door regelmatig weerkerende kreten bij weeën die elkaar onverbiddelijk steeds sneller opvolgden.


Hij werd wakker door zenuwachtige bedrijvigheid en opgewonden stemmen. Er kwam al licht door de kieren rondom het rookgat. Hij stond op, rekte zich uit en wreef in zijn ogen. Geen van de drie vrouwen lette op hem toen hij naar buiten ging om een plas te doen. Hij was blij dat de storm was gaan liggen, hoewel er nog wat droge sneeuw in de wind ronddwar- relde.


Toen hij de hut weer binnenkwam, hoorde hij de onmiskenbare kreetjes van een pasgeborene. Hij glimlachte, maar bleef buiten wachten, hij was er niet zeker van of dit een geschikt moment was weer naar binnen te gaan. Plotseling hoorde hij tot zijn grote verrassing andere kreetjes, waarna het eerstestemmetje er een duet mee maakte. Het waren er twee! Hij kon niet langer wachten. Hij moest naar binnen.


Ayla hield een ingebakerd kindje in haar armen en lachte hem toe toen hij binnenkwam. 'Een jongen, Jondalar!'


S'Armuna tilde ook een baby op om de navelstreng af te binden. 'En een meisje,' zei ze. 'Een tweeling! Dat is een gunstig teken. Er zijn zo weinig baby's geboren toen Attaroa hier leidster was, maar daar komt nu verandering in, denk ik. Ik geloof dat de Moeder ons hiermee wil zeggen dat het Kamp van de Drie Zusters spoedig weer zal groeien en bloeien.'


'Kom je nog eens terug?' vroeg Doban aan de lange man. Hij kon al een stuk beter lopen, hoewel hij nog steeds de kruk gebruikte die Jondalar voor hem had gemaakt.


'Ik denk het niet, Doban. Eén lange Tocht is genoeg. Het wordt tijd om naar huis te gaan, een geregeld leven te leiden en een gezin te beginnen.'


'Ik wou dat je wat dichterbij woonde, Zelandon.'


'Ik ook. Je bent op weg een goeie vuursteenklopper te worden, ik zou je graag blijven lesgeven. Ondertussen kun je me heus wel Jondalar noemen, Doban.'


'Nee. Jij bent Zelandon.'


'Bedoel je Zelandoniër?'


'Nee, ik bedoel Zelandon.'


S'Amodun glimlachte. 'Hij bedoelt niet de naam van je volk. Hij heeft de naam Elandon voor je bedacht, maar eert je met S'Elandon.'


Jondalar bloosde van verlegenheid en genoegen. 'Dank je wel, Doban. Misschien moet ik je wel S'Ardoban noemen.'


'Nog niet. Als ik heb geleerd om vuursteen net zo goed te bewerken als jij, dan mogen ze me S'Ardoban noemen.'


Jondalar omarmde de jongeman extra hartelijk, greep een paar anderen bij de schouders en maakte hier en daar nog een praatje. De paarden waren bepakt en wachtten een eindje verderop. Wolf lag op de grond naar de man te kijken en stond op toen hij Ayla en S'Armuna uit de hut zag komen. Ook Jondalar was blij hen te zien.


'...Het is prachtig,' zei de oudere vrouw, 'ik ben helemaal beduusd dat het zo belangrijk voor haar was om dit te maken... maar denk je niet dat het gevaarlijk is?'


'Zolang jij het zelf bewaart kan het toch niet gevaarlijk zijn? Misschien brengt het je dichter tot de Moeder, geeft het je een dieper inzicht,' zei Ayla.


Ze omhelsden elkaar, daarna omarmde S'Armuna ook Jondalar hartelijk. Ze liep achteruit toen ze de paarden riepen, maar legde nog even haar hand op zijn arm om hem tegen te houden.


'Jondalar, als je Marthona ziet, zeg haar dan dat S'Armu... nee, Bodoa haar het allerbeste wenst.'


'Dat zal ik doen. Daar zal ze erg blij mee zijn,' zei hij terwijl hij op de hengst klom.


Ze keerden hun paarden en wuifden, Jondalar was opgelucht dat ze eindelijk op weg gingen. Hij zou nooit anders dan met gemengde gevoelens aan dit Kamp terugdenken.


Er begon weer sneeuw neer te dwarrelen toen ze wegreden. De mensen van het Kamp zwaaiden hen na. 'Goede reis, S'Elandon!' 'Veilige thuiskomst, S'Ayla!'


Toen ze verdwenen in de witte vlokken die het daglicht versluierden, was er niemand die er niet van overtuigd was dat Ayla en Jondalar waren gekomen om hen van Attaroa te verlossen en hun mannen te bevrijden. Zodra de twee ruiters uit het zicht waren, zouden ze weer veranderen in de Grote Aardmoeder en haar Blonde Hemelse Metgezel, dan zouden ze op de wind door de hemelen rijden, gevolgd door hun trouwe beschermer: de Wolvester.



 



34.


Op de terugweg naar de Grote Moederrivier reed Ayla voorop, over hetzelfde pad dat ze had gevolgd om het S'Armunische Kamp te vinden, maar toen ze bij de oversteekplaats van de rivier kwamen, besloten ze de kleinere zijrivier te doorwaden en dan naar het zuidwesten te trekken. Ze reden nu dwars over de winderige vlakten van het oude, lage stroomgebied dat de twee grootste bergmassieven scheidde, in de richting van de rivier.


Hoewel er weinig sneeuw viel, moesten ze toch dikwijls schuilen voor omstandigheden die aan een sneeuwstorm deden denken. In de felle kou werden de sneeuwvlokken door de aanhoudende wind her en der weggeblazen en ten slotte vermalen en vermengd met verpulverde deeltjes steengruis - löss - uit de randgebieden van de voortglijdende gletsjers. Als het heel hard waaide, sloeg dit ijsgruis met kracht tegen hun huid. In open streken was het verdorde gras al lang geplet, maar de wind, die de sneeuw geen kans gaf zich op te hopen behalve in beschutte kuilen, had voldoende van het uitgedroogde, gele voer blootgelegd om de paarden te laten grazen.


Ayla vond dat de tocht snel verliep - ze hoefde geen spoor over moeilijk terrein te volgen - maar Jondalar stond versteld van de afstand die ze moesten afleggen voor ze bij de rivier waren. Hij had zich niet gerealiseerd hoe ver noordelijk ze zich hadden bevonden. Hij vermoedde dat het S'Armunische Kamp niet ver van het Grote IJs lag.


Zijn vermoeden klopte. Als ze naar het noorden waren gegaan, hadden ze de massieve frontale wand van de continentale ijsvlakte in een dag of tien te voet kunnen bereiken. Vroeg in de zomer, voor ze hun Tocht ondernamen, hadden ze op mammoeten gejaagd bij het bevroren front van dezelfde noordelijke barrière, maar dan veel meer naar het oosten. Sindsdien hadden ze over de volle lengte aan de oostkant van een grote gebogen bergketen gereisd, daarna aan de zuidelijke begrenzing, en weer omhoog over de westelijke flank van die bergreeks bijna weer tot aan de grote gletsjer.


Ze lieten de laatste uitlopers en zandstenen heuvels van de bergen die hun reis steeds hadden gedomineerd, achter zich, en gingen, toen ze de Grote Moederrivier hadden bereikt, in westelijke richting en naderden nu het noordelijke voorland van een nog grotere en hogere bergketen in het westen. Ze gingen ditmaal langs dezelfde route die ze op de heenreis hadden genomen, want ze zochten de plek waar ze hun uitrusting en voorraden hadden achtergelaten aan het begin van het jaargetijde, toen Jondalar dacht dat ze volop tijd hadden... tot dienacht dat Whinney door de wilde kudde was meegevoerd.


'Er zijn punten in dit landschap die ik herken - hier moet het ongeveer zijn,' zei hij.


'Ik geloof dat je gelijk hebt. Ik herinner me die steile rotswand, maar de rest ziet er heel anders uit,' zei Ayla die ontmoedigd naar het veranderde landschap om zich heen keek.


In deze streek was meer sneeuw gevallen. De oevers van de rivier waren bevroren en doordat de sneeuw was opgewaaid en nu alle kuilen en gaten vulde, was bijna niet te zien waar de oever eindigde en de rivier begon. Door de harde wind en het ijs dat zich aan het begin van de winter op takken had vastgezet, toen er afwisselend vorst- en dooiperioden waren geweest, waren er verscheidene bomen geveld. Kreupelbos en doornstruiken gingen gebukt onder het gewicht van het ijs. Omdat ze waren bedekt met sneeuw hadden het ook heuveltjes of rotspartijen kunnen zijn zodat het verschillende malen gebeurde dat als Ayla en Jondalar erover wilden klimmen, ze erdoor zakten.


Ze hielden halt bij een groep bomen en speurden de hele omgeving af in de hoop een aanwijzing te vinden die ze naar de plek zou leiden waar ze hun tent en hun voedselvoorraad verborgen hadden.


'We zijn beslist dichtbij. Ik weet zeker dat het hier ergens is, maar alles lijkt zo anders,' zei Ayla. Ze zweeg en keek naar de man. 'Een heleboel dingen zijn anders dan ze lijken, vind je niet, Jondalar?'


Hij keek haar verbaasd aan. 'Nou ja, in de winter ziet alles er anders uit dan 's zomers.'


'Ik bedoel niet alleen het landschap,' zei Ayla. "t Is zo moeilijk uit te leggen. Ik bedoel ook toen we weggingen en S'Armuna zei dat je je moeder haar goede wensen moest overbrengen, van "Bodoa" zei ze. Zo noemde jouw moeder haar, niet?'


'Ja, dat bedoelde ze natuurlijk. Toen ze jong was, werd ze waarschijnlijk Bodoa genoemd.'


'En ze moest haar eigen naam opgeven toen ze S'Armuna werd. Net als Zelandoni over wie jij het wel eens hebt, die jij kende onder de naam Zolena,' zei Ayla.


'Je doet vrijwillig afstand van je naam. Het hoort erbij als je de Ene Die de Moeder Dient wordt,' zei Jondalar.


'Dat begrijp ik. Het is hetzelfde als toen Creb de Mog-ur werd. Hij hoefde geen afstand te doen van zijn geboortenaam, maar als hij als de Mog-ur een plechtigheid leidde, was hij een ander mens. Wanneer hij Creb was, leek hij op zijn geboortetotem, de Ree, bedeesd en rustig, en dan zei hij weinig, alsof hij vanuit een schuilplaats toekeek. Maar als hij de Mog-ur was, was hij machtig en imponerend, zoals zijn Holebeertotem,' zei Ayla. 'Hij was nooit helemaal wat hij leek te zijn.'


'Jij bent ook een beetje zo, Ayla. Het grootste deel van de tijd luister je veel en zeg je weinig, maar als er iemand is met pijn of moeilijkheden, word je bijna een ander mens. Dan neem je het heft in handen. Je zegt andere mensen wat ze moeten doen en ze doen het.'


Ayla fronste haar voorhoofd. 'Zo heb ik er nog nooit over gedacht. Ik wil alleen maar helpen.'


'Dat weet ik. Maar het is meer dan willen helpen. Meestal weet jij precies wat er moet worden gedaan, en de meesten zien dat. Dat zal de reden zijn waarom ze doen wat jij zegt. Ik geloof dat jij Degene Die de Moeder Dient zou kunnen zijn, als je wilde,' zei Jondalar.


Ayla's frons werd dieper. 'Ik denk niet dat ik dat wil. Ik wil geen afstand van mijn naam doen. Het is het enige dat ik nog heb van mijn echte moeder, uit de tijd voordat ik bij de Stam woonde,' zei de jonge vrouw. Plotseling verstijfde ze en wees naar een met sneeuw bedekt heuveltje dat merkwaardig symmetrisch gevormd was. 'Jondalar! Kijk daar eens!'


De man keek in de richting waarin ze wees en zag eerst niet wat zij zag; toen drong de vorm tot zijn bewustzijn door. 'Zou dat onze...?' zei hij en hij spoorde Renner aan.


Het bergje lag midden tussen de braamstruiken, wat hun opwinding nog verhoogde. Ze stapten van hun paarden. Met een stevige tak baande Jondalar zich een weg door het struikgewas. Toen hij bij het midden kwam en de sneeuw van het bergje sloeg, zagen ze hun ondersteboven liggende ronde boot.


'Hier is het!' riep Ayla.


Ze stampten en sloegen de lange doorntakken weg tot ze bij hun boot konden komen en de zorgvuldig ingepakte bagage die eronder lag.


Hun bergplaats was niet geheel effectief geweest. Wolf gaf hun de eerste aanwijzing. Hij raakte kennelijk opgewonden door een geur die er nog hing en toen ze wolve-uitwerpselen vonden, begrepen ze waarom. Er hadden wolven in hun schuilplaats huisgehouden. In enkele gevallen waren pogingen om de goed ingepakte bundels open te scheuren inderdaad gelukt. Zelfs de tent was gescheurd, maar het verbaasde hun dat het niet erger was. Wolven konden niet van leer afblijven en als ze het te pakken hadden, vonden ze het heerlijk om op te kauwen.


'De Wolfverdrijver! Daardoor hebben ze geen ergere schade aangericht,' zei Jondalar, blij dat Ayla's mengsel niet alleen hun wolf en reiskameraad van hun spullen had weggehouden, maar ook andere wolven had verjaagd. 'En ik maar denken dat Wolf de reis voor ons moeilijker zou maken. Als hij er niet was geweest, hadden we waarschijnlijk geen tent meer gehad. Kom hier, jongen,' zei Jondalar, terwijl hij op zijn borst klopte endaarmee het dier uitnodigde om op te springen en zijn poten ertegen te zetten. 'Het is je weer gelukt! Ons leven gered, of in ieder geval onze tent.'


Ayla keek hoe hij de wolf in zijn nekvel greep, in zijn dikke vacht, en ze glimlachte. Het deed haar plezier te zien hoe zijn houding tegenover het dier was veranderd. Niet dat Jondalar ooit onvriendelijk tegen hem was geweest, of dat hij het land had aan de wolf. Het was alleen dat hij nooit zo openlijk vriendelijk en hartelijk was geweest. Je kon goed zien dat Wolf genoot van al die aandacht.


Al zou er veel meer schade zijn geweest als ze geen Wolfver- drijver hadden gebruikt, toch hadden de wolven behoorlijk huisgehouden in hun voedselvoorraad, die een rampzalige aanblik bood. Het grootste deel van hun gedroogde vlees en koeken was weg en vele pakken gedroogd fruit, groenten en granen waren opengescheurd of niet meer te vinden, misschien gestolen door andere dieren nadat de wolven waren vertrokken.


'We hadden misschien toch meer van het voedsel moeten meenemen dat de S'Armuniërs ons aanboden toen we vertrokken,' zei Ayla, 'maar ze hadden zelf al zo weinig. We zouden ook kunnen teruggaan.'


'Ik ga liever niet terug,' zei Jondalar. 'Laten we eerst eens kijken wat we hebben. Als we onderweg jagen, hebben we misschien genoeg tot we bij de Losaduniërs zijn. Die hebben gevraagd of we terugkwamen en een tijdje bij ze bleven.'


'Zullen zij ons eten meegeven voor onze Tocht?' vroeg Ayla.


'Ik denk het wel,' zei Jondalar. Toen moest hij lachen. 'Ik weet het eigenlijk zeker. Ik heb nog een toekomstig recht bij ze!'


'Een toekomstig recht?' zei Ayla met een vragende rimpel in haar voorhoofd. 'Zijn ze familie van je? Zoals de Sharamudiërs?'


'Nee, we zijn geen familie, maar wel vriendschappelijk met elkaar, zij hebben handel gedreven met de Zelandoniërs. Enkelen kennen de taal.'


'Je hebt het er eerder over gehad, Jondalar, maar ik heb nooit goed begrepen wat een "toekomstig recht" betekent.'


'Een toekomstig recht is een belofte dat je op een tijdstip in de toekomst zult geven wat iemand je vraagt, in ruil voor iets dat in het verleden is gegeven of, gebruikelijker, is gewonnen. Meestal wordt het toegepast om een schuld te betalen als iemand heeft gespeeld en meer heeft verloren dan hij kan betalen, maar het wordt ook in andere gevallen gebruikt,' legde de man uit.


'Welke andere gevallen?' vroeg Ayla. Ze had het gevoel dat er meer achter zat en dat het van belang was dat zij het begreep.


'Nou, soms om iemand terug te betalen voor iets dat hij voor je heeft gedaan, meestal iets bijzonders, waarvan je de waarde moeilijk kunt schatten,' zei Jondalar. 'Omdat er geen grens is aan een toekomstig recht, kan zoiets een zware verplichting betekenen, maar de meeste mensen vragen niet meer dan billijk is. Dikwijls is het aanvaarden van een toekomstig recht een teken van vertrouwen. Het is een manier om vriendschap aan te bieden.'


Ayla knikte. Er zat meer achter.


'Laduni is mij een toekomstig recht verschuldigd,' vertelde de man. 'Geen groot recht, maar hij is verplicht om me te geven wat ik vraag, en dat zou van alles kunnen zijn. Ik denk dat hij blij is zijn verplichting te kunnen nakomen met alleen maar een beetje voedsel dat hij waarschijnlijk toch wel zou hebben gegeven.'


'Is het ver naar de Losaduniërs?' vroeg Ayla.


'Het is een behoorlijke afstand. Ze wonen in het westelijke deel van deze bergen en wij zijn nu in het oostelijke deel, maar het is geen zware reis als we de rivier blijven volgen. We zullen haar wel moeten oversteken. Zij wonen op de andere oever, maar we kunnen ook meer stroomopwaarts oversteken,' zei Jondalar.


Ze besloten om daar hun kamp op te slaan en controleerden nog eens zorgvuldig al hun bezittingen. Er was hoofdzakelijk voedsel verdwenen. Toen ze alles wat nog bruikbaar was bij elkaar zagen, was het een armzalige hoeveelheid, maar ze beseften dat de situatie erger had kunnen zijn. Ze zouden onderweg flink moeten jagen en verzamelen, maar veel van hun gereedschappen en bagage waren nog intact en zouden na enig repareren en verstellen weer geheel te gebruiken zijn, behalve de vleestas, die aan flarden was gekauwd. De ronde boot had hun opslagplaats dan wel niet tegen de wolven beschermd, wel tegen het weer. De volgende ochtend moesten ze besluiten of ze het ronde, met huiden overtrokken bootje wel of niet zouden blijven meeslepen.


'We komen in bergachtiger gebied. Misschien is het lastiger hem mee te nemen dan hem achter te laten,' zei Jondalar.


Ayla had de palen nagekeken. Van de drie die ze hadden gebruikt om hun eten tegen dieren te beschermen, was er een gebroken, maar ze hadden er maar twee nodig voor het sleeptoestel. 'Waarom nemen we hem voorlopig niet mee, als het echt lastig wordt kunnen we hem altijd achterlaten,' zei ze.


Toen ze in westelijke richting reisden, lieten ze al spoedig het laagland met de winderige vlakten achter zich. De oostwestelij- ke loop van de Grote Moederrivier die ze nu volgden, markeerde de lijn van een hevige strijd die eens was gevoerd tussen de sterkste krachten van de aarde, in de oneindig langzame beweging van de geologische tijd. In het zuiden lag het begin van de hoge westelijke bergen, waarvan de hoogste wanden nooit door zachte zomerdagen werden verwarmd. Jaar in jaar uit vergaarden die indrukwekkende toppen sneeuw en ijs, nog verder glinsterden de allerhoogste pieken in de heldere, koude lucht.


Ayla en Jondalar zetten hun reis voort en reden bijna recht naar het westen, langs de noordelijke oever door het rivierdal. De Grote Moederrivier was niet meer zo breed en indrukwekkend als ze stroomafwaarts was geweest, maar nog steeds aanzienlijk. Na een paar dagen splitste ze zich als vanouds in verschillende zijtakken.


Na een halve dag reizen bereikten ze een grote zijrivier die van een hoger plateau omlaagkwam als een de kolkende massa waardoor ze een ontzagwekkende aanblik bood, met ijspegels die hele bevroren draperieën vormden. Beide oevers van de rivier waren bedekt met hoog opgestapelde ijsbrokken. Nu kwamen de noordelijke zijrivieren niet meer van de plateaus en uit heuvels van het bekende bergland dat ze achter zich lieten. Dit water kwam van het onbekende gebied in het westen. Omdat Jondalar er tegenop zag deze gevaarlijke rivier over te steken of stroomopwaarts te volgen, besloot hij een eindje terug te gaan en de verschillende zijtakken van de Moeder over te steken.


Het bleek de juiste keuze. Hoewel sommige vertakkingen tamelijk breed waren en langs de oevers bezaaid met brokken ijs, bleek in de meeste gevallen het ijzige water niet hoger te komen dan de flanken van de paarden. Ayla en Jondalar dachten er niet verder over na tot ze in de avond met de twee paarden en de wolf uiteindelijk de Grote Moederrivier waren overgestoken. Na hun gevaarlijke en traumatische avonturen op andere rivieren, verliep deze oversteek zo voorspoedig dat het bijna een anticlimax leek, maar die namen ze graag op de koop toe.


In de koudste periode van de winter was het reizen gevaarlijk genoeg. De meeste mensen zaten nu knus in hun warme hutten, en wanneer iemand te lang buiten bleef, gingen vrienden of familieleden hem zoeken. Ayla en Jondalar waren helemaal op zichzelf aangewezen. Als er iets zou gebeuren, hadden ze alleen elkaar en hun dierlijke metgezellen.


Hoewel sneeuw en ijs het hoogland om hen heen wit kleurden, viel er bijna nooit sneeuw in het rivierdal. De enkele neerdalende droge vlokjes kregen geen kans om een sneeuwlaag te vormen op de bevroren grond, behalve in kuilen en gaten, en soms zelfs daar niet. Als er te weinig sneeuw was, konden ze alleen drinkwater voor zichzelf en de dieren bemachtigen doormet hun stenen bijlen ijs uit de bevroren rivier te hakken en te smelten.


Hierdoor werd Ayla zich bewust van de dieren die door het dal van de Moederrivier zwierven. Het waren dezelfde soorten die ze onderweg in de steppen hadden gezien, maar nu hoofdzakelijk dieren die goed tegen kou konden. Ze wist dat deze konden leven van de droge planten die ruimschoots aanwezig waren op de bevroren, maar meestal sneeuwvrije vlaktes, maar ze vroeg zich af hoe ze aan water kwamen.


Ze dacht dat wolven en andere roofdieren waarschijnlijk gedeeltelijk hun dorst konden lessen met het bloed van de dieren die aan hun jacht ten prooi waren gevallen. Bovendien zwierven ze door een groot gebied waar voldoende holten waren die met sneeuw of los ijs waren gevuld. Maar hoe was het met paarden en andere grazende en bladeren en twijgen etende dieren? Hoe moesten die aan water komen in een land dat 's winters een bevroren woestijn was? In sommige gebieden was er voldoende sneeuw, maar er waren ook onherbergzame streken die alleen uit rotsen en ijs bestonden. Maar hoe droog het ergens ook was, als er voedsel te vinden was, waren er ook dieren.


Hoewel ze nog zeldzaam waren, zag Ayla hier meer wolharige neushoorns dan ze ooit op één plek bijeen had gezien. En er waren altijd muskusossen in hun buurt, ook al leefden ze niet in een groep. Beide diersoorten hielden van open, winderig, droog land, maar de neushoorns hielden meer van gras en zegge, terwijl muskusossen, geitachtige dieren die ze waren, meer weidden tussen bosachtig kreupelhout. Grote rendieren en de gigantische reuzenherten met hun machtige geweien woonden eveneens in dit bevroren land, en ook paarden met dikke wintervachten, maar als er één dier in het oog viel tussen al die bevolkingen in de vallei van de bovenstroom van de Grote Moederrivier, was het de mammoet.


Ayla kreeg er nooit genoeg van die enorme beesten te observeren. Al werd een enkele keer op ze gejaagd, ze waren zo onbevreesd dat ze bijna tam leken. Ze lieten de vrouw en man dikwijls heel dichtbij komen, omdat ze in hen geen gevaar zagen. Het waren eerder de mensen die bang voor hen waren. Hoewel de wolharige mammoeten niet de grootste exemplaren van hun soort waren, waren het toch de meest reusachtige dieren die de twee mensen ooit hadden gezien - en de meesten ooit zouden zien - en met hun ruige vacht die in de winter nog dikker was, en hun reusachtige gekromde slagtanden, zagen ze er van dichtbij groter uit dan Ayla zich van vroeger kon herinneren.


Hun enorme stoottanden begonnen, bij de kalveren, als vijf centimeter lange tanden, eigenlijk vergrote snijtanden. Na eenjaar vielen de babytanden uit en werden deze vervangen door blijvende slagtanden die vanaf die tijd voortdurend bleven groeien. De slagtanden van mammoeten waren eigenlijk sociale versieringen, belangrijk in hun onderlinge verhoudingen, maar hadden toch ook een praktische functie. Ze werden gebruikt om ijs te breken en op dat gebied waren de prestaties van mammoeten fenomenaal.


'Water!' zei Ayla. 'Zo komen ze aan water door stukjes ijs op te eten, Jondalar. Dat had ik me juist zitten afvragen.'


'Je hebt gelijk. Ik heb er nooit zo over nagedacht, maar nu je het zegt, ik geloof dat Dalanar er eens iets over heeft verteld. Maar er zijn een heleboel spreekwoorden over mammoeten. De enige die ik me kan herinneren is: "Kiest een mammoet richting noord, blijf dan in je toevluchtsoord", hoewel je hetzelfde zou kunnen zeggen over neushoorns.'


'Ik begrijp die uitdrukking niet,' zei Ayla.


'Het betekent dat een sneeuwstorm in aantocht is,' zei Jondalar. 'Ze schijnen het altijd aan te voelen. Die grote wolbalen houden niet zoveel van sneeuw. Hun voedsel wordt erdoor bedekt. Ze kunnen met hun slagtanden en slurven wel een beetje sneeuw wegvegen, maar niet als hij echt hoog wordt en ze erin vast komen te zitten. Het is vooral ellendig voor ze als het eerst dooit en dan weer opvriest. Ze gaan 's avonds liggen als de sneeuw nog half ontdooid is door de middagzon, en tegen de morgen is hun vacht aan de grond vastgevroren. Dan kunnen ze niet weg. Je kunt er dan makkelijk op jagen, maar als er geen jagers in de buurt zijn en het gaat niet dooien, gaan ze langzaam dood van de honger. Er zijn er die doodgevroren zijn, vooral kleintjes.'


'Wat heeft dat te maken met richting noord kiezen?'


'Hoe dichter je bij het ijs komt, hoe minder sneeuw er is. Weet je nog hoe het was toen we met de Mamutiërs op mam- moetjacht gingen? Het enige water in de buurt was de stroom die van de gletsjer kwam, en dat was 's zomers. In de winter is alles bevroren.'


'Is er daarom zo weinig sneeuw hier?'


'Ja, deze streek is altijd koud en droog, vooral in de winter. Iedereen zegt dat dat komt doordat de gletsjers zo dichtbij zijn. Die bevinden zich op de bergen naar het zuiden, en het Grote IJs is niet ver noordelijk. Het grootste deel van het land daartussenin is platkop... ik bedoel Stamgebied. Het begint iets westelijk van hier.' Jondalar zag Ayla's uitdrukking toen hij zich vergiste, hij werd er verlegen van. 'Hoe dan ook, er is nog een gezegde over mammoeten en water, maar ik weet niet meer precies welk. Zoiets als: "Als je geen water kunt vinden, zoek dan een mammoet."'


'Dat gezegde begrijp ik,' zei Ayla. Ze keek langs hem heen, Jondalar draaide zich om.


De vrouwelijke mammoeten waren stroomopwaarts gegaan en hadden zich aangesloten bij enkele mannetjes. Verscheidene vrouwtjes waren een smalle bijna verticale opeenhoping van ijs aan het bewerken die zich op de oever van de rivier had gevormd. De grote mannetjes, waaronder een eerbiedwaardige oudste met grijze strepen door zijn vacht, wiens indrukwekkende, hoewel minder nuttige slagtanden zo lang waren geworden dat ze elkaar van voren kruisten, schraapten en staken grote brokken ijs uit de oever. Daarna tilden de mammoeten de ijs- brokken met hun slurf op en lieten deze met veel geraas neerkomen waarbij ze in bruikbaarder stukken uiteen vielen. Dit alles ging gepaard met gebrul, gesnuif, gestamp en getrompetter. De gigantische wolharige beesten schenen er een spelletje van te maken.


Deze luidruchtige bezigheid was een gewoonte die alle mammoeten leerden. Zelfs de jongste van twee of drie jaar, die nog maar net hun babytanden hadden verloren, hadden door het ijsschrapen al een slijtageplek rondom de punt van hun kleine zes centimeter lange slagtandjes; de punten van de zestig centimeter lange tanden van tien jaar oude mammoeten waren glad gesleten door het op en neer bewegen langs verticale oppervlakken. Tegen de tijd dat de jonge mammoeten vijfentwintig jaar waren, begonnen hun slagtanden naar voren, naar boven en naar binnen te groeien, en werden ze op een andere manier gebruikt. De lagere delen begonnen enige slijtage te vertonen door al dat ijsschrapen en wegvegen van de sneeuw die op het droge gras en de verdorde planten van de steppen was gevallen. IJsbreken kon echter ook een gevaarlijke bezigheid zijn, omdat de slagtanden vaak tegelijk met het ijs afbraken, maar zelfs de gebroken uiteinden werden dikwijls weer glad gepolijst door hernieuwd schrapen en breken.


Het viel Ayla op dat ook andere dieren zich in de buurt hadden verzameld. De mammoeten met hun machtige slagtanden hadden genoeg ijs voor zichzelf, hun jongen en hun oudjes gebroken, maar ook voor een hele groep volgers. Vele dieren hadden er profijt van als ze de trekkende mammoeten van dichtbij bleven volgen. De grote wolharige dieren zorgden niet alleen dat er 's winters voldoende ijsbrokken waren om vocht te bemachtigen - zowel voor zichzelf als voor andere dieren - in de zomer gebruikten ze soms hun slagtanden en hun poten om gaten te graven in droge rivierbeddingen, die zich dan vulden met water. De waterputten die zo ontstonden werden ook door andere dieren gebruikt om hun dorst te lessen.


Terwijl ze de bevroren waterweg volgden, reden de vrouw en de man tamelijk dicht langs de oever van de Grote Moederrivier. Vaak ook gingen ze te voet. Met zo weinig sneeuw was er geen zachte witte deken om de sluimerende vegetatie met zijn vaal- bruine wintergezicht te bedekken. De lange bamboestaken van de afgelopen zomer en de pieken van de grote lisdodde kwamen dapper omhoog uit het bevroren moerasland, terwijl dode varens en zegge machteloos terneer lagen bij het ijs dat aan de oevers opgestapeld lag. Korstmossen klampten zich vast aan de rotsen als een korst aan een genezende wond, bodembedekken- de mossoorten waren ineengeschrompeld tot brokkelige droge matjes.


De lange skeletachtige vingers van kale takken ratelden in de felle, snijdende wind, alleen een geoefend oog kon uitmaken of het wilgen, berken of elzen waren. De diepgroene coniferen - sparren en grove dennen - waren makkelijker te onderscheiden, en al hadden de lariksen hun naalden verloren, toch bleef hun vorm herkenbaar. Wanneer ze naar hogere plekken klommen om te jagen, zagen ze lage dwergberken en kniehoge dennen zich dicht aan de grond vastklampen.


Hun maaltijden bestonden grotendeels uit klein wild; groot wild vereiste meer tijd om te besluipen en te doden dan ze ervoor over hadden, al aarzelden ze niet een hert te verschalken als ze dat zagen. Het vlees bevroor snel en zelfs Wolf hoefde een tijdje niet op jacht te gaan. Konijn, haas en een enkele bever, ruimschoots aanwezig in dit bergachtige gebied, vormden hun dagelijkse kost, maar de steppedieren uit drogere continentale klimaten, marmotten en reuzenhamsters waren even talrijk. De twee mensen waren altijd blij als ze een sneeuwhoen zagen, die dikke witte vogel met zijn gevederde poten.


Ayla's slinger werd dikwijls met goed resultaat gebruikt; ze wilden de speer werpers zoveel mogelijk voor groter wild bewaren. Het was makkelijker om nieuwe stenen te vinden dan nieuwe speren te maken om eventueel verloren gegane of gebroken exemplaren te vervangen. Op sommige dagen nam het jagen meer tijd in beslag dan ze wilden en alles wat tijd kostte, maakte Jondalar prikkelbaar.


Hun eetgewoonten, die sterk gericht waren op mager vlees, werden dikwijls aangevuld met de binnenste bast van coniferen en andere bomen, meestal verwerkt in een vleessoep, en ze waren opgetogen als ze bevroren bessen aan een struik zagen hangen. Jeneverbessen, die vooral lekker smaakten bij vlees als je er niet te veel van gebruikte, waren wijdverspreid; rozebottels waren zeldzamer maar als je ze vond, waren er een heleboel, ze smaakten altijd zoeter als ze bevroren waren geweest. De kruipende kraaiheide met zijn altijd-groene, op naalden lijkendeblaadjes, droeg kleine glanzend zwarte bessen die het dikwijls een hele winter volhielden, zoals de blauwe beredruif en de rode hulstbessen.


Ook granen en zaden werden aan hun vleessoep toegevoegd, nadat ze die met veel moeite hadden verzameld uit de droge grassen en kruiden die nog zaadknoppen droegen. Maar het kostte tijd deze te vinden. De meeste blad- en zaaddragende kruiden waren vergaan, de planten lagen onzichtbaar verscholen tot de voorjaarsdooi ze weer tot nieuw leven zou wekken. Ayla verlangde naar de gedroogde groenten en vruchten die door de wolven waren vernietigd, maar de voorraden die ze de S'Armuniërs had gegeven misgunde ze hen niet.


Hoewel Whinney en Renner 's zomers bijna uitsluitend gras aten, zag Ayla dat ze hun maaltijd hadden uitgebreid met twijgjes en de binnenste bast van bomen en bovendien een soort mos, waaraan vooral rendieren de voorkeur gaven. Ze verzamelde wat, proefde het eerst zelf, daarna maakte ze een kleine portie voor hen beiden klaar. Ze vonden de smaak sterk maar niet onverdraaglijk; ze beproefde verschillende manieren om de beste bereidingswijze te vinden.


Nog een andere bron van wintervoedsel vormden kleine knaagdieren als veldmuizen, woelmuizen en lemmingen; niet de dieren zelf - Ayla gaf die meestal aan Wolf als beloning voor zijn hulp bij het opsporen - maar hun nest. Ze speurde naar de nauwelijks zichtbare tekenen die wezen op een hol, stootte dan met een graafstok door de bevroren grond en vond zo de diertjes omringd door zaden, noten en bollen waarmee ze zich hadden bevoorraad.


Ayla had ook nog haar medicijnbuidel. Toen ze dacht aan alle schade die hun verstopte spullen was toegebracht, huiverde ze bij de gedachte aan wat er zou zijn gebeurd als ze haar buidel had achtergelaten. Niet dat ze dat ooit gedaan zou hebben, maar alleen het idee al dat ze hem kwijt zou zijn gaf haar een akelig gevoel in de maagstreek. De buidel was zozeer een deel van haarzelf dat ze zich verloren zou hebben gevoeld zonder dat attribuut. Maar, wat nog belangrijker was, de inhoud van de buidel van ottervel, gevoegd bij de al zo oude traditionele kennis die aan haar was doorgegeven na talrijke experimenten en mislukkingen, deed meer voor de gezondheid van de reizigers dan ze zelf beseften.


Tijdens hun reis naar het westen ontwikkelden ze een doeltreffend bevoorradingspatroon, dat hun zoveel mogelijk tijd liet om te reizen. Hun maaltijd mocht af en toe aan de karige kant zijn, ze sloegen deze zelden over. En toch werden ze magerder, vooral door het weinige vet in hun voedsel, maar ook door hun voortdurende lichaamsbeweging. Ze spraken er nietdikwijls over, maar beiden kregen genoeg van het reizen en verlangden ernaar hun bestemming te bereiken. Overdag zeiden ze weinig tegen elkaar.


Ayla dacht dikwijls over hun recente ervaringen na. Over het Kamp van de Drie Zusters, dan vergeleek ze de S'Armuniërs, met hun wrede leiders zoals Attaroa en Brugar, met de Mamutiërs, en hun behulpzame en vriendelijke, samenwerkende leiders, broer en zuster. En ze dacht na over de Zelandoniërs, het volk van de man van wie ze hield. Jondalar had zoveel goede eigenschappen dat ze ervan overtuigd was dat het in wezen een goed volk moest zijn, maar als je bedacht wat hun gevoelens waren tegenover de Stam, dan vroeg ze zich af hoe ze haar zouden ontvangen. Zelfs S'Armuna had vaag gezinspeeld op hun sterke afkeer van het volk dat ze de platkoppen noemden, maar ze was er zeker van dat geen Zelandoniër zo wreed zou zijn als de vrouw die de leidster van de S'Armuniërs was geweest.


'Ik begrijp niet hoe Attaroa al die dingen heeft kunnen doen, Jondalar,' zei Ayla toen ze bijna klaar waren met hun avondmaaltijd. 'Ik begin me van alles af te vragen.'


'Wat vraag je je dan af?'


'Over mijn soort mensen, de Anderen. Toen ik jou voor het eerst ontmoette, was ik zo dankbaar dat ik eindelijk iemand had gevonden die net zo was als ik. Het was zo'n opluchting dat ik niet de enige was in de wereld. En toen later bleek dat je zo fantastisch was, zo goed, toegewijd en lief, dacht ik dat alle mensen van mijn volk zoals jij zouden zijn,' zei ze, 'en dat gaf me een prettig gevoel.' Ze wilde eraan toevoegen: tot de dag dat je met zoveel afschuw reageerde toen ik vertelde over mijn leven bij de Stam, maar ze besloot het niet te zeggen toen ze Jondalar zag glimlachen, blozend van genoegen en duidelijk gevleid.


Hij had een warm gevoel gekregen bij haar woorden en bedacht dat zij minstens zo fantastisch was.


'En toen we later de Mamutiërs ontmoetten, Talut en het Leeuwekamp,' vervolgde Ayla, 'was ik ervan overtuigd dat de Anderen een goed soort mensen waren. Ze hielpen elkaar en iedereen mocht meebeslissen. Ze waren vriendelijk en lachten veel, ze verwierpen niet onmiddellijk een idee omdat ze er nog nooit van gehoord hadden. Natuurlijk was er Frebec, maar die bleek toch ook niet zo slecht te zijn. Zelfs degenen op de Zomerbijeenkomst die een tijd tegen mij partij kozen, vanwege de Stam, zelfs een aantal Sharamudiërs, deden dat alleen uit ongegronde angst, niet uit boze bedoelingen. Maar Attaroa was zo verderfelijk als een hyena.'


'Attaroa was maar één persoon,' herinnerde Jondalar haar.


'Ja, maar kijk eens hoeveel mensen zij heeft beïnvloed.


S'Armuna heeft haar heilige kennis misbruikt om Attaroa te helpen bij het doden en mishandelen van mensen, ook al had ze er later berouw van, en Epadoa was bereid om alles te doen wat Attaroa haar opdroeg,' zei Ayla.


'Ze hadden er een reden voor. De vrouwen waren vreselijk behandeld,' zei Jondalar.


'Ik weet het. S'Armuna dacht dat ze juist handelde; Epadoa vond het heerlijk om te jagen en was Attaroa dankbaar dat ze haar de kans gaf. Ik ken dat gevoel ook, hoor. Ik vind het heerlijk om te jagen, en ik ben tegen de Stam in gegaan, ik heb ook dingen gedaan die niet mochten om maar te kunnen jagen.'


'Nou, Epadoa kan nu voor het hele kamp jagen, ik geloof niet dat zij zo slecht was,' zei Jondalar. 'Het leek wel alsof ze een soort moederliefde begon te voelen. Doban heeft me verteld dat ze heeft beloofd hem nooit meer pijn te doen en niet te zullen toestaan dat een ander dat doet. Misschien houdt ze nog wel meer van hem juist omdat ze hem zoveel pijn heeft gedaan en nu de kans krijgt om het goed te maken.'


'Epadoa wilde die jongens geen kwaad doen,' zei Ayla. 'Ze was bang dat als ze niet deed wat Attaroa wilde, zij ze zou doden. Dat heeft ze S'Armuna verteld. En dat waren haar redenen. Zelfs Attaroa had redenen. Er was zoveel slechts in haar leven, dat ze er zelf slecht van werd. Ze was gewoon niet menselijk meer, maar geen enkele reden is goed genoeg om haar te verontschuldigen. Hoe kon ze de dingen doen die ze heeft gedaan? Zelfs Broud, zo slecht als hij was, was niet zó slecht, en hij haatte mij. Hij heeft nooit opzettelijk kinderen pijn gedaan. Ik dacht vroeger dat mijn soort mensen zo goed was, maar ik ben daar niet meer zo van overtuigd,' zei ze verdrietig.


'Er zijn goede en slechte mensen, Ayla, iedereen heeft wel iets goeds en iets slechts in zich,' zei Jondalar met een bezorgde frons. Hij begreep dat ze probeerde de gevoelens die zich na de laatste afschuwelijke ervaringen van haar meester hadden gemaakt in haar persoonlijke wereldbeeld te verwerken, en hij begreep ook dat dat heel belangrijk was. 'Maar de meeste mensen zijn fatsoenlijk en proberen elkaar te helpen. Ze weten dat dat nodig is - uiteindelijk weet je nooit wanneer je zelf hulp nodig zult hebben - en de meeste mensen zijn veel liever vriendelijk.'


'Maar sommigen zijn helemaal verwrongen, zoals Attaroa,' zei Ayla.


'Dat is zo,' knikte de man instemmend. 'En er zijn er ook die alleen maar geven wat ze moeten geven, terwijl ze liever helemaal niets hadden willen geven, maar daarmee zijn ze nog niet slecht.'


'Maar een slecht mens kan het gemeenste naar boven halen bij goede mensen, zoals Attaroa bij S'Armuna en Epadoa.'


'Het enige dat we kunnen doen is voorkomen dat slechte en wrede mensen te veel kwaad aanrichten. Misschien moeten we ons gelukkig prijzen dat er niet meer mensen zijn zoals Attaroa. Maar, Ayla, laat alsjeblieft niet één slecht mens jouw gedachten over mensen in het algemeen bepalen.'


'Attaroa kan mijn gevoelens voor de mensen die ik ken niet veranderen en je hebt vast gelijk wat de meeste mensen betreft, Jondalar, maar ze heeft me wel bedachtzamer en voorzichtiger gemaakt.'


'Het kan geen kwaad om in het begin een beetje op je hoede te zijn, maar je moet de mensen een kans geven hun goede kanten te tonen voordat je ze slecht noemt.'


Naarmate ze hun reis naar het westen voortzetten, bleef het hoogland ten noorden van de rivier ongeveer gelijk. Op de afgeronde bergtoppen en de vlakke plateaus stonden de groen blijvende bomen tegen de lucht afgetekend. De rivier splitste zich weer in verschillende vertakkingen over een stroomgebied dat een soort delta vormde. De noordelijke en zuidelijke begrenzingen van de vallei behielden hun kenmerkende verschillen. Het bodemgesteente was gebarsten en tot op grote diepte verschoven, tussen de rivier en het kalkstenen voorgebergte van het hoge zuidelijke massief. Naar het westen bevond zich een steile kalkstenen rand van een breuklijn. De loop van de rivier keerde naar het noordwesten.


Het oostelijke deel van de laagvlakte werd ook begrensd door de richel van een breukvlak, niet zozeer veroorzaakt door het omhoogkomen van de kalkstenen bodem, als wel door het zakken van de bodem van de baai. Naar het zuiden strekte het land zich over grote afstand tamelijk vlak uit, tot het weer omhoogkwam naar het gebergte; het granieten plateau in het noorden kwam steeds dichter bij de rivier, tot het als een steile wand pal aan de overkant van het water omhoogrees.


Ze sloegen hun tent op in de laaggelegen baai. In het dal bij de rivier zagen ze nu de gladde grijze schors en kale takken van beukebomen tussen de sparren, dennen en lariksen; dit gebied was voldoende beschut om enkele loofbomen met grotere bladeren te laten groeien. Een kudde mammoeten, vrouwtjes en mannetjes, scharrelde er verstoord rond. Ayla reed er dichter naar toe om te zien wat er aan de hand was.


Er lag een mammoet op de grond, een reusachtig exemplaar, een oude, met enorme slagtanden die elkaar aan de voorzijde kruisten. Ze vroeg zich af of dit dezelfde kudde was die ze eerder ijs hadden zien breken. Jondalar kwam naast haar staan.


'Ik ben bang dat hij doodgaat. Kon ik maar iets voor hem doen,' zei Ayla.


'Waarschijnlijk heeft hij geen tanden meer. Als dat zo is, kan niemand méér voor hem doen dan wat zij doen, bij hem blijven en hem gezelschap houden,' zei Jondalar.


'Misschien mag niemand meer verlangen,' zei Ayla.


Nadat Ayla, Jondalar en hun viervoetige reisgezellen het laagland en de mammoeten achter zich hadden gelaten, werd hun weg steeds moeilijker en steiler. Ze naderden een bergkloof. Een uitloper van het oude massief in het noorden strekte zich te ver naar het zuiden uit en werd doorsneden door de wateren van de rivier. Ze klommen steeds hoger omdat de rivier zich door de nauwe doorgang stortte. Ze stroomde te snel om te kunnen bevriezen, maar voerde ijsschotsen mee uit rustiger streken meer naar het westen. Het was raar weer water te zien stromen na al dat ijs. Voor de grote omwallingen met hoge bergtoppen naar het zuiden zagen ze tafellanden, hoogvlakten van geringe omvang met massief lijkende heuvels en uitgestrekte plateaus, waarop dichte bossen coniferen stonden, alle met sneeuw bestrooid. De dunne takken van loofbomen en struikgewas waren als met wit getekend door een laagje bevroren regen, dat elke twijg en spruit afzonderlijk liet uitkomen, waardoor Ayla onder de indruk van hun winterse schoonheid raakte.


Ze kwamen steeds hoger en ook het laagland tussen de kammen lag telkens hoger dan het vorige dal. De lucht was koud, fris en helder en zelfs als er wolken hingen, viel er geen sneeuw. De neerslag werd minder naarmate de winter strenger werd. Het enige vocht in de lucht was de warme adem van mens en dier.


De rivier werd steeds smaller, telkens als ze voorbij het dal van een bevroren zij stroompje waren. Aan de westelijke kant van het laagland was nog een kloof. Ze beklommen de rotsachtige bergkam en toen ze de top hadden bereikt, keken ze in de verte en hielden halt omdat het uitzicht hen met ontzag vervulde. Voor hen had de rivier zich weer gesplitst. De reizigers wisten niet dat dit de laatste keer was dat ze zich opdeelde over zijrivieren en beddingen, die zo kenmerkend waren geweest voor haar loop door het vlakke laagland waar zij doorheen had gestroomd. De kloof vlak voor het laagland maakte een scherpe bocht waar de afzonderlijke beddingen bijeenkwamen en er ontstond een woedende kolk, die ijs en drijvende rommel in de diepte meetrok tot alles in een iets lagere stroom werd uitgestort.


Ze keken omlaag en volgden een kleine boomstam die in de rondte kolkte en bij elke draaiing steeds dieper werd meegetrokken.


'Daar zou ik niet graag invallen,' zei Ayla en huiverde bij de gedachte.


'Ik ook niet,' antwoordde Jondalar.


Ayla's blik werd naar een andere plek, in de verte, getrokken. 'Waar komen die wolken stoom vandaan, Jondalar?' vroeg ze. 'Het vriest en de heuvels zijn met sneeuw bedekt.'


'Daar zijn bronnen met heet water, water dat wordt verwarmd door de hete adem van Doni Zelf. Sommige mensen zijn bang om er dicht bij te komen, maar het volk dat ik wil bezoeken, woont bij zo'n diepe, hete bron hebben ze me verteld. Hete bronnen zijn voor hen heilig, al ruiken sommige heel smerig. Men zegt dat ze het water gebruiken om ziekten te genezen.'


'Hoe lang duurt het voor we die mensen bereiken? Degenen die water gebruiken om ziekten te genezen?' vroeg ze. Alles waardoor haar medische kennis kon worden uitgebreid, had haar belangstelling. Bovendien werd voedsel schaarser of namen ze geen tijd om ernaar te zoeken; ze waren al enkele nachten hongerig gaan slapen.


Het land werd aanmerkelijk hoger na het laatste vlakke stuk. Nu ze de bergen naderden, werden ze aan beide kanten helemaal omsloten door hooglanden. De ijskap naar het zuiden werd steeds hoger toen ze meer naar het westen trokken. Ver naar het zuiden, nog iets westelijk, staken twee pieken boven alle ruwe bergtoppen uit, de ene iets hoger dan de andere, als een vrouw en haar metgezel die de wacht over hun kinderen houden.


Waar het hoogland vlakker werd bij een ondiepere plaats in de rivier ging Jondalar naar het zuiden, weg van de rivier, naar een wolk opstijgende stoom in de verte. Ze beklommen een lage kam en keken vanaf de top over een met sneeuw bedekt weiland naar een stomende poel met water, dicht bij een grot. Verschillende mensen hadden hen zien naderen en keken ontzet. Ze waren zo geschrokken, dat ze stokstijf bleven staan. Eén man richtte echter een speer op hen.



 



35.


'Ik geloof dat we beter kunnen afstappen en lopend naar ze toegaan,' zei Jondalar, die nog meer mannen met speren en vrouwen behoedzaam zag naderen. 'Ik had er natuurlijk aan moeten denken dat mensen bang en achterdochtig zijn als we op paarden rijden. Het was waarschijnlijk verstandiger geweest als we ze uit het zicht hadden gehouden en naar ze toe hadden gelopen. En later waren teruggegaan om de dieren te halen als we gelegenheid hadden gehad erover te vertellen.'


Ze stegen allebei af en Jondalar zag opeens weer het beeld van zijn 'kleine broer', Thonolan, die met een vriendelijke, brede glimlach en vol vertrouwen op een Grot of Kamp vol vreemdelingen toeliep. De lange blonde man beschouwde dit als een teken en met een volle glimlach wuifde hij vriendelijk, duwde de kap van zijn parka naar achteren zodat zij hem beter konden zien en liep toen met beide handen uitgestrekt op hen toe, waardoor hij openlijk toonde dat hij niets had te verbergen.


'Ik zoek Laduni van de Losaduniërs. Ik ben Jondalar van de Zelandoniërs,' zei hij. 'Mijn broer en ik waren enkele jaren geleden op een grote Tocht naar het oosten en Laduni heeft ons gevraagd op de terugweg halt te houden en hem een bezoek te brengen.'


'Ik ben Laduni,' zei een man die met een licht accent Zelan- donisch sprak. Met zijn speer in de aanslag kwam hij naar Jondalar toe en keek van dichtbij nog eens om te zien of de vreemde man inderdaad degene was die hij zei. 'Jondalar? Van de Zelandoniërs? Je lijkt inderdaad op de man die ik heb ontmoet.'


Jondalar begreep de voorzichtige begroeting. 'Dat komt omdat ik het bén! Ik ben blij je te zien, Laduni,' zei hij hartelijk. 'Ik was er niet zeker van op de goede plaats te zijn afgeslagen. Ik ben helemaal tot het eind van de Grote Moederrivier geweest, en daar nog voorbij, en toen, dichter bij huis, had ik moeite je Grot te vinden, maar de damp van jullie warme bronnen wees me de weg. Ik heb iemand meegebracht die ik aan je wil voorstellen.'


De oudere man keek scherp naar Jondalar om te ontdekken of er een aanwijzing was dat hij anders was dan wat hij leek: een man die hij kende en hier toevallig bij hen kwam, maar op een zeer merkwaardige manier. Hij zag er ouder uit, dat kon, en leek nog meer op Dalanar. Hij had de oude vuursteenklopper een paar jaar geleden weer gezien toen hij op een handelsmissie kwam en, zoals Laduni vermoedde, om erachter te komen of de zoon van zijn vuurplaats met zijn broer bij hen waren geweest. Dalanar zal blij zijn hem te zien, dacht Laduni. Hij kwam nog dichter bij, met zijn speer nonchalanter in de hand, maar in een positie waaruit hij deze snel kon werpen. Hij bekeek de twee ongewoon volgzame paarden en zag nu de vrouw die erbij stond.


'Die paarden zijn heel anders dan die van hier. Zijn paarden uit het oosten volgzamer? Het zou dan veel makkelijker zijn op ze te jagen,' zei Laduni.


Plotseling verstrakte de man, bracht zijn speer in een positie om haar te werpen en richtte op Ayla. 'Verroer je niet, Jondalar!' zei hij.


Alles gebeurde zo snel, dat Jondalar geen tijd had te reageren. 'Laduni! Wat doe je?'


'Er is een wolf achter jullie aangekomen. Met zo weinig vrees, dat hij zich durft te laten zien.'


'Nee!' gilde Ayla en wierp zich tussen de wolf en de man met de speer.


'Deze wolf reist met ons mee. Maak hem niet dood!' zei Jondalar, die onmiddellijk tussen Laduni en Ayla ging staan.


Ayla knielde, legde haar armen om de wolf en hield hem stevig vast, gedeeltelijk om hem te beschermen, maar ook de man met de speer. Wolfs nekhaar stond recht overeind, zijn lippen waren gekruld om zijn tanden te laten zien en er kwam een woest gegrom uit zijn keel.


Laduni was overdonderd. Hij had de bezoekers willen beschermen, maar ze deden alsof hij hun kwaad wilde doen. Hij keek Jondalar vragend aan.


'Leg je speer alsjeblieft neer, Laduni,' zei Jondalar. 'Die wolf is onze kameraad, zoals de paarden. Hij heeft ons leven gered. Ik beloof je dat hij niemand kwaad zal doen als niemand hem of de vrouw bedreigt. Ik begrijp dat het vreemd lijkt en als je me de kans geeft, zal ik alles uitleggen.'


Laduni deed zijn speer omlaag, maar bleef op zijn hoede voor de grote wolf. Zodra het gevaar was geweken, kalmeerde Ayla het dier, stond op en liep naar Jondalar en Laduni, terwijl ze Wolf een teken gaf dicht bij haar te blijven.


'Neem Wolf niet kwalijk dat hij zijn nekharen heeft opgezet,' zei Ayla. 'Hij houdt van mensen als hij hen heeft leren kennen, maar we hebben een slechte ervaring gehad met mensen die meer oostelijk wonen. Daardoor is hij met vreemden zenuwachtiger geworden en heeft hij meer de neiging zich te beschermen.'


Laduni hoorde dat ze heel goed Zelandonisch sprak, maar door haar merkwaardige accent bleef ze toch een vreemdelinge. Hij bemerkte ook... iets anders... hij wist het niet zeker. Nietiets dat hij nauwkeurig kon omschrijven. Hij had vele blonde vrouwen met blauwe ogen gezien, maar haar jukbeenderen, gelaatstrekken of de vorm van haar gezicht, er was iets dat haar een ongewoon uiterlijk gaf. Wat het ook was, het nam niet weg dat ze een opvallend mooie vrouw was. Het gaf haar eerder iets geheimzinnigs.


Hij keek Jondalar aan en glimlachte. Hij dacht terug aan diens laatste bezoek en het verbaasde hem niets dat die lange, knappe Zelandoniër van een lange Tocht terugkeerde met een exotische schoonheid, maar niemand had verwacht dat ze paarden en een wolf als een herinnering aan hun avonturen zouden thuisbrengen. Hij kon nauwelijks hun verhalen afwachten.


Jondalar had de waarderende blik in Laduni's ogen gezien toen hij Ayla zag en toen de man glimlachte, kon hij zich ontspannen.


'Haar wil ik aan je voorstellen,' zei Jondalar. 'Laduni, jager van de Losaduniërs, dit is Ayla uit het Leeuwekamp van de Mamutiërs, Uitverkoren door de Holeleeuw, Beschermd door de Holebeer en Dochter van de Mammoetvuurplaats.'


Ayla hield beide handen, met de handpalm omhoog, op als begroeting van openheid en vriendschap, toen Jondalar haar officieel voorstelde. 'Ik groet je, Laduni, Meesterjager van de Losaduniërs,' zei Ayla.


Laduni vroeg zich af hoe zij wist dat hij de leider van de jagers bij zijn volk was. Jondalar had dit niet gezegd. Misschien had hij dit eerder verteld, het was schrander dat ze het zei. Zulke dingen moest zij natuurlijk begrijpen. Met al die titels en connecties moest ze een vooraanstaande vrouw onder haar volk zijn, dacht hij. Ik had kunnen weten dat hij zo'n belangrijk iemand zou meebrengen, als je bedenkt dat zijn moeder en de man van zijn vuurplaats de verantwoordelijkheid van het leiderschap hebben gedragen. Het kind weerspiegelt het bloed van de moeder en de geest van de man.


Laduni nam haar beide handen in de zijne. 'Uit naam van Duna, de Grote Aardmoeder, ben je welkom, Ayla uit het Leeuwekamp van de Mamutiërs, Uitverkorene van de Leeuw, Beschermelinge van de Grote Beer en Dochter van de Mammoetvuurplaats,' zei Laduni.


'Ik dank je voor dit welkom,' zei Ayla, nog steeds officieel. 'En als je het goed vindt, wil ik je aan Wolf voorstellen, zodat hij weet dat je een vriend bent.'


Laduni keek bedenkelijk want hij vroeg zich af of hij met een wolf wilde kennismaken, maar onder de gegeven omstandigheden moest hij wel.


'Wolf, dit is Laduni van de Losaduniërs,' zei ze. Ze nam de hand van de man en hield hem voor Wolfs neus. 'Hij is eenvriend.' Toen Wolf de hand van de vreemdeling had geroken, vermengd met de geur van Ayla's hand, scheen Wolf te begrijpen dat dit iemand was die hij kon accepteren. Tot Laduni's ontsteltenis besnuffelde de wolf ook zijn geslachtsdelen.


'Nu is het genoeg, Wolf,' zei Ayla en wees hem terug. Daarop vervolgde ze tegen Laduni: 'Hij heeft zo geleerd dat je een vriend bent en een man. Als je hem wilt verwelkomen, hij houdt ervan te worden geaaid over zijn kop en achter zijn oren te worden gekrabbeld.'


Laduni was nog angstig, maar het intrigeerde hem een levende wolf aan te raken. Behoedzaam stak hij zijn hand uit en voelde de ruwe vacht. Toen hij zag dat dit werd aanvaard, aaide hij het dier over zijn kop, wreef wat achter zijn oren en vond alles heel aangenaam. Hij had eerder een wolvevacht aangeraakt, maar nooit van een levend dier.


'Het spijt me dat ik hem heb bedreigd,' zei hij. 'Ik heb nog nooit gezien dat een wolf uit vrije wil met mensen meegaat, ook nooit van paarden trouwens.'


'Dat is te begrijpen,' zei Ayla. 'Later zal ik je aan de paarden voorstellen. Die zijn soms een beetje terughoudend tegenover vreemden, ze hebben tijd nodig om aan nieuwe mensen te wennen.'


'Zijn alle dieren in het oosten zo vriendelijk?' vroeg Laduni, die benieuwd was naar het antwoord dat voor iedere jager belangwekkend was.


Jondalar glimlachte. 'Nee, hoor, dieren zijn overal hetzelfde. Deze zijn bijzonder door Ayla.'


Laduni knikte en onderdrukte zijn gretigheid om nog meer te vragen, omdat hij wist dat de hele Grot hun verhalen zou willen horen. 'Ik heb jullie verwelkomd en nodig jullie uit om binnen te komen en warmte, voedsel en een rustplaats met ons te delen. Ik ga eerst de overige mensen van onze Grot het een en ander uitleggen.'


Laduni liep naar de groep terug, die zich had verzameld voor een grote opening in een rotswand. Hij legde uit dat hij Jondalar een aantal jaren geleden had ontmoet toen hij aan zijn Tocht begon en hem toen had uitgenodigd op de terugreis op bezoek te komen. Hij vertelde dat Jondalar familie van Dalanar was en benadrukte dat zij gewone mensen waren, en geen gevaarlijke geesten. Dat zij alles zouden vertellen over de paarden en de wolf. 'Ze hebben vast heel interessante verhalen,' eindigde hij. Hij wist dat die aanlokkelijk waren voor de groep mensen, die sedert het begin van de winter tot de grot was veroordeeld en zich begon te vervelen.


Hij had niet in het Zelandonisch tegen de reizigers gesproken, maar onder het luisteren meende Ayla overeenkomsten tehoren. Ze bemerkte dat ondanks verschillen in klemtoon en uitspraak het Losadunisch verwant was aan het Zelandonisch, zoals het S'Armunisch en Sharamudisch verwant waren aan het Mamutisch. Deze taal had zelfs een verbinding met het S'Armunisch. Ze had enkele woorden opgevangen en de strekking van zijn uitleg min of meer begrepen. In een paar dagen zou ze met deze mensen kunnen praten.


Haar aanleg voor talen vond Ayla niets bijzonders. Ze deed niet speciaal haar best deze te leren, maar had een scherp gehoor voor nuance en stembuiging, en haar vermogen om verbanden te leggen maakte het haar heel makkelijk. Het op jeugdige leeftijd verliezen van haar eigen taal en volk, alsmede de noodzaak een nieuwe, speciale manier van communiceren aan te leren die in hetzelfde deel van de hersens als gesproken taal was gelokaliseerd, hadden haar aangeboren taalvaardigheid nog vergroot. Het was de combinatie van natuurlijke aanleg en omstandigheden die haar zo bedreven had gemaakt.


'Losaduna zegt dat jullie uitermate welkom zijn om in de be- zoekersvuurplaats te logeren,' zei Laduni tegen hen na zijn uitleg.


'We moeten eerst de paarden van onze bagage ontdoen en ze een goede plaats geven,' zei Jondalar. 'Het veld tegenover jullie grot heeft geloof ik goed wintergras. Vinden jullie het goed als we ze daar laten?'


'Jullie kunnen dat veld gebruiken,' zei Laduni. 'Ik denk dat iedereen het spannend vindt paarden van zo dichtbij te zien.' Onwillekeurig keek hij weer naar Ayla en vroeg zich af wat ze met de dieren had gedaan. Het was duidelijk dat zij macht had over heel sterke geesten.


'Ik moet nog iets vragen,' zei Ayla. 'Wolf is gewend dicht bij ons te slapen en zou heel ongelukkig zijn als hij ergens anders zou moeten liggen. Als jullie Losaduna of de mensen van jullie Grot het vervelend vinden dat de wolf binnen slaapt, zullen we onze tent wel buiten opzetten en daar slapen.'


Laduni sprak met de mensen en na enige discussie keerde hij zich weer naar de bezoekers. 'Ze willen dat jullie binnenkomen, maar een paar moeders zijn bang vanwege hun kinderen,' zei hij.


'Ik begrijp hun angst. Ik beloof dat Wolf niemand kwaad zal doen, maar als dat onvoldoende is, blijven we buiten.'


Na nog een discussie zei Laduni: 'Ze zeggen dat jullie binnen moeten komen.'


Laduni ging mee toen Ayla en Jondalar de paarden gingen afladen en was even opgewonden nu 'kennis te maken' met Whinney en Renner als toen hij aan Wolf werd voorgesteld. Hij had veel op paarden gejaagd, maar er nooit een aangeraakt, behalve bij toeval tijdens de jacht als hij dicht genoeg bij een paard kon komen. Ayla zag hoe hij genoot en bedacht dat het misschien leuk zou zijn hem later eens op Whinney's rug te laten rijden.


Op de terugweg naar de grot, met hun spullen in de ronde boot achter hen, vroeg Laduni Jondalar naar zijn broer. Toen hij de smartelijke trek op het gezicht van de lange man zag, voelde hij dat er iets ergs was gebeurd, nog voor Jondalar antwoordde.


'Thonolan is gestorven. Hij is gedood door een holeleeuw.'


'Dat spijt me te horen. Ik was op hem gesteld,' zei Laduni.


'Iedereen was op hem gesteld.'


'Hij wilde zo graag de Grote Moederrivier tot haar eind volgen. Is dat gelukt?'


'Ja, hij heeft het eind van de Donau bereikt voor hij stierf, maar had er geen plezier meer in. Hij was op een vrouw verliefd geworden en had zich met haar verbonden, maar zij stierf bij de geboorte van een baby,' zei Jondalar. 'Dat heeft hem helemaal veranderd, zijn hart was verdwenen. Hij wilde niet meer leven.'


Laduni schudde zijn hoofd. 'Wat jammer. Hij was zo vol levenslust. Filonia heeft nog veel aan hem gedacht toen jullie weg waren. Ze hoopte steeds dat hij zou terugkomen.'


'Hoe gaat het met Filonia?' vroeg Jondalar, die zich de knappe, jonge dochter van Laduni's vuurplaats goed herinnerde.


De oudere man grijnsde. 'Ze is een verbintenis aangegaan en Duna is haar goed gezind. Ze heeft twee kinderen. Kort nadat jij en Thonolan waren vertrokken, ontdekte ze dat ze was gezegend. Toen bekend werd dat ze zwanger was, heeft geloof ik elke verkiesbare Losaduniër een excuus bedacht om onze Grot te bezoeken.'


'Dat kan ik me voorstellen. Ik herinner me haar als een aantrekkelijke jonge vrouw. Ze heeft een Tocht gemaakt, hè?'


'Ja, met een oudere neef.'


'En ze heeft twee kinderen?' vroeg Jondalar.


Laduni's ogen schitterden van plezier. 'Een dochter van de eerste zegening, Thonolia - Filonia was ervan overtuigd dat het een kind van jouw broers geest was - en sinds kort een zoon. Ze woont bij de Grot van haar metgezel. Die hadden meer ruimte, maar het is niet zo ver en we zien haar en de kinderen regelmatig.' Er klonk tevredenheid en vreugde in Laduni's stem.


'Ik hoop dat Thonolia een kind van Thonolans geest is. Ik vind het een prettige gedachte dat er nog een stukje van zijn geest op deze wereld is,' zei Jondalar.


Kon het zo vlug gebeuren? vroeg Jondalar zich af. Zijn broer had slechts één nacht met haar doorgebracht. Was zijn geest zokrachtig? Of kon het zo zijn, als Ayla gelijk had, dat Thonolan in Filonia een baby had laten groeien met het wezen van zijn mannelijkheid tijdens die ene nacht dat we bij hen verbleven? Hij herinnerde zich de vrouw goed.


'Hoe gaat het met Lanalia?' vroeg hij.


'Heel goed. Ze is op bezoek bij familie van een andere Grot. Ze proberen een verbintenis voor haar te regelen. Er is een man die zijn gezellin heeft verloren en bij zijn vuurplaats is achtergebleven met drie jonge kinderen. Lanalia heeft nooit kinderen gekregen, al had ze die graag gewild. Als ze hem geschikt vindt, gaan ze een verbintenis aan en adopteert zij de kinderen. Dat kan een gelukkige regeling zijn en ze is er helemaal opgewonden van.'


'Ik ben blij voor haar en wens haar veel geluk,' zei Jondalar, die probeerde zijn teleurstelling te verbergen. Hij had gehoopt dat ze zwanger was geworden nadat ze samen Genot hadden gedeeld. Wat het ook mocht zijn, de geest van een man of het wezen van zijn mannelijkheid, Thonolan had zijn kracht bewezen, maar hoe zit dat met mij? Is mijn wezen of geest krachtig genoeg om in een vrouw een baby te laten groeien? vroeg Jondalar zich af.


Toen ze de grot binnenkwamen, keek Ayla vol belangstelling rond. Ze had vele woningen van de Anderen gezien: lichte of draagbare onderkomens die in de zomer werden gebruikt en steviger, blijvende bouwsels die de strenge winter konden doorstaan. Sommige werden van mammoetbeenderen gemaakt en bedekt met zoden en klei, andere waren van hout, verscholen onder een overkragende rots of op een drijvend platform, maar ze had zo'n grot niet meer gezien sinds ze de Stam had verlaten. De grot had een grote ingang op het zuidoosten en was van binnen gezellig en ruim. Brun zou dit een mooie grot hebben gevonden, dacht ze.


Toen haar ogen aan het schemerlicht waren gewend en ze binnen kon kijken, was ze verbaasd. Ze had verwacht verscheidene vuurplaatsen te zien, elk in een eigen hoek, voor ieder gezin een haardstede. Er waren vuurplaatsen voor ieder gezin in de grot, maar ze bevonden zich in of dicht bij de openingen van bouwsels, die waren opgetrokken van huiden die aan palen hingen. Die leken op platte tenten, die bovenin open waren - in de grot hoefden ze geen bescherming tegen het weer te bieden. Voor zover zij wist, dienden ze als panelen die de binnenruimte voor toevallige blikken afschermden. Ayla herinnerde zich het verbod van de Stam om rechtstreeks in andermans vuurplaats te kijken, die met een rij stenen was afgezet. Het was een kwestie van traditie en zelfbeheersing, met hetzelfde doel, besefte ze, het beschermen van de persoonlijke levenssfeer.


Laduni bracht hen naar een van de afgeschermde plekken. 'Jullie slechte ervaring had toch niets te maken met een bende rouwdouwers?' vroeg hij.


'Nee, zijn er moeilijkheden geweest?' vroeg Jondalar. 'Toen we elkaar de vorige keer zagen, had je het over een jongeman die een aantal volgelingen bij elkaar had gezocht. Die staken de draak met de St... platkoppen.' Hij keek naar Ayla, maar wist dat Laduni nooit het woord 'Stam' zou begrijpen. 'Ze provoceerden de mannen en namen toen hun Genot met de vrouwen. Zoiets leidt tot narigheid voor iedereen.'


Toen Ayla 'platkoppen' hoorde, spitste ze haar oren, omdat ze wilde weten of er veel mensen van de Stam in de buurt waren.


'Ja, die zijn het. Charoli en zijn bende,' zei Laduni. 'Het is misschien met vrolijkheid begonnen, maar het is veel te ver gegaan.'


'Ik dacht dat die jongens dit soort gedrag langzamerhand hadden opgegeven,' zei Jondalar.


'Het is alleen Charoli. Stuk voor stuk zijn het geen slechte jongens, maar hij moedigt ze aan. Losaduna zegt dat hij wil laten zien dat hij moedig is en een echte man, omdat hij zonder man bij zijn vuurplaats is opgegroeid.'


'Veel vrouwen hebben in hun eentje jongens grootgebracht die later uitstekende mannen zijn geworden,' zei Jondalar. Ze waren zo in hun gesprek verdiept dat ze waren opgehouden met lopen en midden in de grot stonden. Er kwamen enkele mensen om hen heen staan.


'Ja, dat is zo. Maar zijn moeders metgezel is verdwenen toen hij een baby was en zij heeft nooit een andere man genomen. Ze heeft al haar aandacht aan hem gegeven en hem in alles toegegeven, ook toen hij geen jongetje meer was, toen hij een handwerk had moeten leren en de plichten van een volwassene. Nu probeert iedereen een eind te maken aan zijn misdadig gedrag.'


'Wat is er gebeurd?' vroeg Jondalar.


'Een meisje van onze Grot was bij de rivier strikken aan het zetten. Ze was pas enkele maanden daarvoor een jonge vrouw geworden en had de Riten van het Eerste Genot nog niet meegemaakt. Ze verheugde zich op de plechtigheid bij de eerstvolgende bijeenkomst. Charoli en zijn bende zagen haar bij toeval en dat ze alleen was, en ze hebben haar allemaal genomen...'


'Allemaal? Haar genomen? Met geweld?' vroeg Jondalar ontzet. 'Een meisje dat nog geen vrouw was. Ik kan het niet geloven!'


'Allemaal,' zei Laduni met kille verontwaardiging, die erger was dan de laaiende woede van het moment. 'En we laten het er niet bij zitten! Ik weet niet of ze genoeg hadden van platkopvrouwen of welk excuus ze voor zichzelf hebben bedacht, maar dat was te veel. Ze hebben haar pijn gedaan en ze is gaan vloeien. Ze zegt nooit meer iets met mannen te maken te willen hebben. Ze heeft geweigerd de riten van haar vrouw worden verder te ondergaan.'


'Dat is vreselijk, maar je kunt het haar moeilijk kwalijk nemen. Het is niet de manier waarop een jonge vrouw het Geschenk van Doni moet leren kennen,' zei Jondalar.


'Haar moeder is bang dat ze nooit kinderen zal krijgen als ze de Moeder niet met de ceremonie wil eren.'


'Misschien heeft ze gelijk, maar wat kan daaraan worden gedaan?' vroeg Jondalar.


'Haar moeder wil dat Charoli wordt gedood, en dat wij een bloedvete tegen zijn Grot uitroepen,' zei Laduni. 'Ze heeft recht op wraak, maar een bloedvete kan iedereen vernietigen. Bovendien heeft Charoli's Grot geen narigheid veroorzaakt. Het is zijn bende en sommigen zijn niet eens van de Grot van Charoli's geboorte. Ik heb een boodschap gestuurd naar To- masi, hun eerste jager, en hem een idee voorgelegd.'


'Een idee? Wat ben je van plan?'


'Ik vind dat het de plicht van alle Losaduniërs is om Charoli en zijn bende tegen te houden. Ik hoop dat Tomasi mee zal doen om iedereen te overtuigen dat die jonge mannen weer onder toezicht van de Grotten moeten komen. Ik heb zelfs voorgesteld Madenia's moeder haar wraak te gunnen. Dat is beter dan het vele bloedvergieten bij een vete. Maar Tomasi is verwant met de moeder van Charoli.'


'Dat wordt een moeilijke beslissing,' zei Jondalar. Hij merkte dat Ayla aandachtig had geluisterd. 'Weet iemand waar Charoli met zijn bende huist? Zij kunnen toch niet bij iemand van jouw volk wonen. Ik kan me niet voorstellen dat een van de Losadunische Grotten zulk boeventuig zou herbergen.'


'Ten zuiden van ons is een kale streek met ondergrondse rivieren en vele grotten. Het gerucht gaat dat ze zich daar in een van de grotten op de grens verbergen.'


'Het zal moeilijk zijn ze daar te vinden als er zoveel grotten zijn.'


'Ze kunnen daar niet de hele tijd blijven. Ze moeten voedsel zoeken, en dan kunnen we hun spoor volgen. Een goeie spoorzoeker moet ze makkelijk kunnen vinden, maar alle Grotten moeten meedoen. Dan duurt het niet lang voor we ze hebben.'


'Wat gaan jullie met ze doen als je ze hebt gevonden?' Ditmaal stelde Ayla een vraag.


'Ik denk dat als de schurken zijn gescheiden, het niet veel tijd kost om hun onderlinge band te verbreken. Elke Grot kan een of twee jonge mannen van hun volk op eigen manier behandelen. Ik denk dat de meesten bij de Losaduniërs willen leven en deel willen uitmaken van een Grot. Op een dag willen ze een gezellin hebben en er zijn niet veel vrouwen die willen leven zoals zij.'


'Ik denk dat je gelijk hebt,' zei Jondalar.


'Ik vind het vreselijk wat ik over die jonge vrouw heb gehoord,' zei Ayla. 'Hoe heet ze? Madenia?' Op haar gezicht stond bezorgdheid te lezen.


'Ik ook,' voegde Jondalar toe. 'Ik zou willen dat we konden blijven om te helpen, maar als we de gletsjer niet snel oversteken, moeten we misschien tot de volgende winter blijven.'


'Misschien is het al te laat,' zei Laduni.


'Te laat?' zei Jondalar. 'Maar het is koud, winter. Alles is stijf bevroren. Alle spleten zullen zeker met sneeuw zijn gevuld.'


'Ja. Het is winter, maar die loopt al ten einde, en dan kun je nooit weten. Misschien haal je het, maar als de warme valwinden vroeg zijn - en dat is altijd mogelijk - smelt alle sneeuw snel. De gletsjer kan tijdens de eerste lentedooi verraderlijk zijn en in de gegeven omstandigheden denk ik niet dat het veilig is een omweg naar het noorden te nemen door het land van de platkoppen. Ze zijn momenteel niet erg vriendelijk. Charoli's bende heeft hen geïrriteerd. Zelfs dieren hebben een beschermend gevoel tegenover hun vrouwtjes en zullen vechten om hen te verdedigen.'


'Het zijn geen dieren,' zei Ayla die onmiddellijk voor hen opkwam. 'Het zijn mensen, alleen een ander soort.'


Laduni hield zijn mond; hij wilde een bezoeker en een gast niet beledigen. Ze was zo vertrouwd met dieren dat ze die misschien als mensen beschouwde. Als een wolf haar beschermt en ze hem behandelt als een menselijk wezen, is het dan verwonderlijk dat ze platkoppen als mensen ziet? dacht hij. Ik weet dat ze schrander kunnen zijn, maar daarom zijn het nog geen mensen.


Er waren anderen bij hen komen staan toen ze stonden te praten. Een van hen, een kleine, magere, nogal verkreukelde man van middelbare leeftijd met een verlegen lachje, nam het woord. 'Moet je hun geen kans geven zich in te richten, Laduni?'


'Ik begin me af te vragen of je ze hier de hele dag aan de praat wilt houden,' zei de vrouw die naast hem stond. Ze was dik, iets kleiner dan de man en had een vriendelijk gezicht.


'Het spijt me, je hebt natuurlijk gelijk. Ik zal jullie voorstellen,' zei Laduni. Hij keek eerst naar Ayla en toen naar de man. 'Losaduna, Een Die de Moeder Dient voor de Grot van de Heet waterbron van de Losaduniërs, dit is Ayla uit het Leeuwekamp van de Mamutiërs, Uitverkoren door de Leeuw, Beschermd door de Holebeer en Dochter van de Mammoetvuurplaats.'


'De Mammoetvuurplaats! Dan ben jij ook Een Die de Moeder Dient,' zei de man met een verraste glimlach, nog voor zijn begroeting.


'Nee, ik ben een Dochter van de Mammoetvuurplaats. Mamut heeft mij lesgegeven, maar ik ben nooit ingewijd,' legde Ayla uit.


'Maar wel ervoor geboren! Je moet ook door de Moeder zijn gekozen, net als alle anderen,' zei de man duidelijk opgetogen.


'Losaduna, je hebt haar nog niet begroet,' wees de dikke vrouw hem terecht.


De man was even van zijn stuk gebracht. 'O, dat kan. Al die formaliteiten. Ik verwelkom je uit naam van Duna, de Grote Aardmoeder, Ayla van de Mamutiërs, Uitverkoren door het Leeuwekamp en Dochter van de Mammoetvuurplaats.'


De vrouw naast hem zuchtte en schudde haar hoofd. 'Hij heeft alles door elkaar gehaald, maar als het een vrijwel onbekende ceremonie was of een legende van de Moeder, zou hij er geen stukje van vergeten,' zei ze.


Ayla moest onwillekeurig lachen. Ze had nog nooit Een Die de Moeder Dient ontmoet die er zo weinig passend voor die functie uitzag. Degenen die ze eerder had ontmoet, waren kordate, makkelijk te herkennen mensen, met een indrukwekkend voorkomen, en helemaal niet als deze verstrooide, weinig zelfbewuste man, die zich niets van zijn uiterlijk aantrok en een prettige enigszins verlegen manier van doen had. Maar de vrouw, die scheen te weten waar zijn krachten lagen, en Laduni toonden groot respect. Losaduna was duidelijk meer dan hij leek.


'Dat geeft niet,' zei Ayla tegen de vrouw, 'hij heeft het niet echt verkeerd gedaan.' Ze was uiteindelijk Uitverkoren door het Leeuwekamp; geadopteerd, niet bij hen geboren, dacht Ayla. Toen wendde ze zich naar de man die haar beide handen in de zijne had genomen en deze nog steeds vasthield. 'Ik begroet de Een Die de Grote Aardmoeder Dient en dank je voor je welkomstwoorden, Losaduna.'


Hij glimlachte toen hij Ayla een van de andere namen van Duna hoorde gebruiken, maar op dat moment begon Laduni te spreken. 'Solandia van de Losaduniërs, geboren bij de Grot van de Heuvelrivier, Gezellin van de Losaduna, dit is Ayla uit het Leeuwekamp van de Mamutiërs, Uitverkoren door de Leeuw, Beschermd door de Grote Beer en Dochter van de Mammoetvuurplaats.'


'Ik begroet je Ayla van de Mamutiërs en nodig je in onze woning uit,' zei Solandia. De volledige titels en familiebanden waren nu voldoende gezegd en ze vond dat die niet nog eens hoefden te worden herhaald.


'Dank je, Solandia,' zei ze.


Toen keek Laduni naar Jondalar. 'Losaduna, Een Die de Moeder Dient voor de Grot van de Heetwaterbron van de Losaduniërs, dit is Jondalar, Meester Vuursteenklopper van de Negende Grot van de Zelandoniërs, zoon van Marthona, vroeger leidster van de Negende Grot, broeder van Joharran, leider van de Negende Grot, geboren bij de Vuurplaats van Dalanar, leider en stichter van de Lanzadoniërs.'


Ayla had nooit al Jondalars titels en familiebanden gehoord en was verbaasd. Al begreep ze de betekenis niet helemaal, ze klonken indrukwekkend. Nadat Jondalar de hele opsomming had herhaald en officieel was voorgesteld, werden ze eindelijk naar de grote woonruimte en ceremoniële plaats gebracht die aan Losaduna was toegewezen.


Wolf, die rustig aan Ayla's voeten had gezeten, gaf een kef je toen ze de ingang van de woonruimte bereikten. Hij had daar een klein kind gezien. Zijn reactie maakte Solandia bang. Ze rende naar binnen en pakte snel de baby van de grond. 'Ik heb vier kinderen, ik weet niet of die wolf hier binnen hoort,' zei ze, met een van angst veel hoger klinkende stem. 'Micheri kan nog niet lopen. Hoe weet ik dat hij mijn zoontje niet wil pakken?'


'Wolf zal die kleine geen kwaad doen,' zei Ayla. 'Hij is met kinderen grootgebracht en houdt van ze. Hij is tegen hen veel liever dan tegen grote mensen. Hij wilde de baby niet pakken, hij was blij een kindje te zien.'


Ayla gaf de wolf het teken zich koest te houden, maar hij kon zijn enthousiasme voor kinderen niet goed verbergen. Solandia keek achterdochtig naar het roofdier. Zij kon niet zeggen of het dier zo enthousiast was van vreugde of van honger, maar ze was ook nieuwsgierig naar de bezoekers. Een van de beste kanten om de gezellin van Losaduna te zijn, was het voordeel als eerste te kunnen praten met de weinige bezoekers die ze kregen, en zij kon meer tijd met hen doorbrengen omdat ze meestal bij de ceremoniële vuurplaats logeerden.


'Nou ja, ik heb gezegd dat hij mocht blijven,' zei ze.


Ayla liep met de wolf naar binnen, bracht hem naar een verre hoek en gaf hem het teken daar te blijven. Ze bleef nog even bij hem, want ze wist dat het heel moeilijk voor hem zou worden, maar vooralsnog leek hij al tevreden dat hij naar de kinderen kon kijken.


Zijn gedrag stemde Solandia gerust en toen ze haar gasten een verkwikkende, hete thee had gegeven, stelde ze haar kinderen voor en ging door met het bereiden van de maaltijd waarmee ze was begonnen. Ze dacht niet steeds meer aan de aanwezigheid van het dier, maar de kinderen waren geboeid. Ayla lette op hen zonder dat ze het merkten. De oudste van de kinderen, Larogi, Dosalia en Neladia, was een jongen van een jaar of tien, schatte ze. Het oudste meisje was misschien zeven, het andere vier. Al kon de baby nog niet lopen, hij werd niet in zijn bewegingen belemmerd. Hij was in het kruipstadium en kon op handen en voeten vlug en handig vooruitkomen.


De oudere kinderen waren voorzichtig met Wolf. Het oudste meisje tilde de baby op en bleef hem vasthouden terwijl ze naar het dier keken, maar toen er niets gebeurde, zette ze hem weer neer. Terwijl Jondalar met Losaduna sprak, begon Ayla hun spullen uit te pakken. Er was extra beddegoed voor de gasten, ze hoopte hier tijd te hebben om hun slaap vachten schoon te maken.


Plotseling klonk er een kraaiend gelach van de baby. Ayla hield haar adem in en keek naar de hoek waar ze Wolf had achtergelaten. Er hing een doodse stilte in de woonruimte, omdat iedereen met stomme verwondering keek naar de baby, die naar de wolf was gekropen en naast hem was gaan zitten en met zijn handjes aan zijn vacht plukte. Ayla keek naar Solandia en zag haar als versteend naar haar dierbare baby staren, die aan de wolf zat te porren, te duwen en te trekken, terwijl het dier tevreden met zijn staart kwispelde.


Eindelijk liep Ayla erheen, tilde het kindje op en bracht het naar zijn moeder.


'Je hebt gelijk,' zei Solandia verbaasd, 'die wolf houdt van kinderen. Als ik het zelf niet had gezien, zou ik het nooit geloven.'


Het duurde niet lang of Solandia's andere kinderen kwamen dichter bij de wolf die van spelen hield. Na een plagerij van de oudste jongen, waarop Wolf reageerde door de hand van het kind tussen zijn tanden te nemen en te grommen, maar niet door te bijten, legde Ayla uit dat ze hem met eerbied moesten behandelen. Wolfs reactie liet de jongen genoeg schrikken om beter op te letten. Toen ze naar buiten gingen, keken alle kinderen van de gemeenschap gefascineerd naar die vier van Solandia met de wolf. Solandia's kinderen werden benijd om het bijzondere privilege dat de wolf bij hen woonde.


Voor het donker werd, ging Ayla naar buiten om de paarden te controleren. Zodra ze buiten de grot kwam, hoorde ze Whinney hinniken bij wijze van groet en ze begreep dat haar vriendin bezorgd was geweest. Toen ze terug hinnikte, draaiden verschillende hoofden zich in haar richting en bleven verrast kijken, waarna Renner antwoordde met nog luider gehinnik. Ze liep over het veld dat bij de grot met een dikkere laag sneeuwwas bedekt om de twee paarden aandacht te geven en zich ervan te overtuigen dat het ze aan niets ontbrak. Whinney zag haar komen en stond met opgeheven staart te wachten. Toen de vrouw naderbij kwam, liet Whinney haar hoofd hangen, hief het meteen weer op en beschreef met haar neus een cirkel in de lucht. Renner, die even blij was haar te zien, steigerde en verhief zich op zijn achterbenen.


Het was nieuw voor de dieren dat er zoveel mensen om hen heen waren. Ze werden weer rustig toen ze de vertrouwde vrouw zagen. Renner kromde zijn nek en stak zijn oren naar voren toen Jondalar in de opening van de grot verscheen en kwam de man halverwege het veld tegemoet. Ayla knuffelde en aaide de merrie en praatte met haar en besloot Whinney de volgende dag te roskammen, wat hen beiden zou ontspannen.


Voorafgegaan door de vier van Solandia waren alle kinderen samengekomen en liepen voorzichtig naar de bezoekers met hun paarden. Die twee fascinerende mensen lieten de kinderen de paarden aanraken en aaien en Ayla liet enkelen op Whinney's rug rijden, waarnaar menige volwassene met jaloerse blik keek. Ayla vatte het plan op de volwassenen te laten rijden als ze dat wilden, maar vond het daarvoor nog te vroeg. De paarden hadden rust nodig en zij wilde ze niet te veel afbeulen.


Met schoppen die ze van grote geweien hadden gemaakt, begonnen zij en Jondalar het zware pak sneeuw van een deel van het grasland bij de grot weg te ruimen, zodat de paarden makkelijker aan voedsel konden komen. Een aantal mensen kwam helpen, waardoor het werk snel vorderde. Onder het sneeuw ruimen moest Jondalar plotseling denken aan een probleem dat hij al enige tijd had willen oplossen. Waar moesten ze voedsel vandaan halen en, nog belangrijker, voldoende drinkwater voor henzelf, de wolf en de twee paarden tijdens het oversteken van de bevroren vlakte van gletsjerijs?


Later op de avond kwamen ze allemaal samen in de grote, ceremoniële ruimte om naar Ayla en Jondalar te luisteren die over hun reizen en avonturen vertelden. De Losaduniërs waren vooral geïnteresseerd in de dieren. Solandia begon Wolf al te vertrouwen toen hij haar kinderen bezighield en het was voor de volwassenen een amusant schouwspel om naar te kijken. Het was bijna niet te geloven. Ayla vertelde geen bijzonderheden over de Stam of over de doodvloek die haar had gedwongen te vertrekken, hoewel ze er toespelingen op maakte dat er meningsverschillen waren ontstaan.


De Losaduniërs dachten dat de Stam een gewone groep mensen was die ver in het oosten leefde en al probeerde Ayla uit te leggen dat er niets bovennatuurlijks aan te pas kwam als je dieren aan mensen liet wennen, niemand geloofde haar. De gedachte dat iedereen een wild paard of een wolf kon temmen, was moeilijk te accepteren. De meesten namen aan dat de tijd die zij alleen in een vallei had geleefd een periode van beproeving en onthouding was geweest, waaraan velen die zich geroepen voelden de Moeder te Dienen zich moesten onderwerpen. Voor hen was haar omgang met dieren een bewijs van haar geschiktheid voor die Roeping. Als ze nog niet Een was Die Dient, was dat slechts een kwestie van tijd.


De Losaduniërs waren geheel van streek toen ze vernamen welke moeilijkheden hun bezoekers met Attaroa en de S'Armuniërs hadden gehad.


'Geen wonder dat we de laatste jaren zo weinig bezoekers uit het oosten hebben gehad. En je zegt dat een van de mannen die daar werd gevangengehouden een Losaduniër was?' vroeg Laduni.


'Ja. Ik weet niet welke naam hij hier had, maar daar werd hij Ardemun genoemd,' zei Jondalar. 'Hij had een ongeluk gehad en was kreupel. Hij kon niet goed lopen en al helemaal niet vluchten en daarom liet Attaroa hem vrij door het Kamp lopen. Hij heeft de mannen bevrijd.'


'Ik herinner me een jonge man die op een Tocht is gegaan,' zei een oudere vrouw. 'Ik heb zijn naam wel geweten, maar kan hem mij niet meer herinneren... laat eens denken... hij had een bijnaam... Ardemun... Ardi... nee, Mardi. Hij liet zich Mardi noemen!'


'Bedoel je Menardi?' vroeg een man. 'Die ken ik nog van de Zomerbij eenkomsten. Hij werd Mardi genoemd en ging op een Tocht. Dus dat is er met hem gebeurd. Hij heeft een broer, die zal blij zijn te weten dat hij nog leeft.'


'Het is prettig te weten dat je weer veilig die kant uit kunt reizen. Je hebt geboft dat je ze bent misgelopen op weg naar het oosten,' zei Laduni.


'Thonolan had zo'n haast om zo ver mogelijk langs de Grote Moederrivier te trekken. Hij wilde geen halt houden,' legde Jondalar uit, 'en we zijn aan deze kant van de rivier gebleven. We hebben geluk gehad.' Toen de samenkomst was afgelopen, was Ayla blij naar bed te kunnen op een warme, droge plek zonder wind en ze viel snel in slaap.


Ayla glimlachte naar Solandia die bij de vuurplaats zat en Mi- cheri de borst gaf. Zij was vroeg wakker geworden en besloot de ochtendthee voor haar en Jondalar klaar te maken. Ze zocht de stapel hout of gedroogde mest, maar zag niets anders dan een berg bruine stenen.


'Ik wil graag wat kruidenthee maken,' zei ze. 'Wat gebruiken jullie voor brandstof? Als je zegt waar die ligt, ga ik het wel halen.'


'Dat hoeft niet. Er ligt hier genoeg,' zei Solandia.


Ayla keek om zich heen en omdat ze niets had gevonden, vroeg ze zich af of de vrouw haar had verstaan.


Solandia zag haar onzekere blik en glimlachte. Ze stak haar hand uit en pakte een van de bruine stenen. 'We gebruiken deze: brandsteen,' zei ze.


Ayla nam de steen aan en bekeek hem aandachtig. Ze zag een duidelijke houtstructuur, maar het was beslist steen, geen hout. Ze had nog nooit zoiets gezien; het was ligniet, bruinkool, tussen turf en bitumineuze of vette kolen in. Jondalar was ook wakker geworden en kwam achter haar staan. Ze glimlachte naar hem en gaf hem de steen. 'Solandia zegt dat ze deze in de vuurplaats branden,' zei ze en zag de vieze vlek die hij op haar hand had achtergelaten.


Nu was het Jondalar die hem onderzocht en onzeker keek. 'Het ziet er als hout uit, maar het is steen. Maar geen harde steen als vuursteen. Deze gaat denk ik makkelijk stuk.'


'Ja,' zei Solandia. 'Brandsteen breekt snel.'


'Waar komt deze vandaan?' vroeg Jondalar.


'Zuidelijk, bij de bergen, zijn er velden vol van. Het brandt beter en langer dan hout. We gebruiken hout alleen nog om het vuur aan te maken,' zei de vrouw.


Ayla en Jondalar keken elkaar aan en wisselden een veelbetekenende blik. 'Ik zal er een halen,' zei Jondalar. Toen hij terugkwam, waren Losaduna en haar oudste jongen, Larogi, wakker geworden. 'Jullie hebben brandstenen, wij een vuur- maaksteen, een steen die een vuur aanmaakt.'


'En Ayla heeft die ontdekt,' zei Losaduna, meer als verklaring dan een vraag.


'Hoe weet je dat?' vroeg Jondalar.


'Misschien omdat hij de stenen heeft gevonden die branden,' zei Solandia.


'Het zag er precies als hout uit en ik probeerde het te laten branden. En dat lukte,' zei Losaduna.


Jondalar knikte. 'Ayla, waarom laat je het hun niet zien,' zei hij terwijl hij haar het ijzerpyriet en de vuursteen met de tondel aangaf.


Ayla legde het licht ontvlambare spul klaar, draaide toen de metallieke gele steen in haar hand tot hij lekker lag en de groef, die door het vele gebruik in het ijzerpyriet was ontstaan, de goede kant uitstond. Toen pakte ze het stuk vuursteen. Haar bewegingen waren zo geoefend, dat ze slechts één slag nodig had om een vonk te slaan. Die werd door de tondel opgevangen en met enkele keren blazen, kwam een kleine vlam te voorschijn. Er klonk een gezamenlijke zucht van de omstanders die hun adem hadden ingehouden.


'Dat is verbazingwekkend,' zei Losaduna.


'Niet verbazingwekkender dan jouw stenen die branden,' zei Ayla. 'We hebben er een paar extra. Ik wil er jou graag een geven voor de Grot. Misschien kunnen we hem tijdens de Ceremonie demonstreren.'


'Ja! Dat is een uitstekend ogenblik en ik wil graag je geschenk voor de Grot aanvaarden,' zei Losaduna. 'Maar we moeten jou ook iets geven.'


'Laduni heeft al toegezegd ons alles te geven wat we nodig hebben om over de gletsjer te trekken en onze Tocht voort te zetten. Hij is me nog een toekomstig recht schuldig, maar zou het me anders ook hebben gegeven. Wolven hebben onze schuilplaats gevonden en onze reisvoorraad gestolen,' zei Jondalar.


'Zijn jullie van plan de gletsjer met de paarden over te steken?' vroeg Losaduna.


'Ja, natuurlijk,' antwoordde Ayla.


'Wat geef je hun te eten? Twee paarden hebben veel meer vocht nodig dan twee mensen; hoe kom je aan water als alles is bevroren?' vroeg de Ene Die Dient.


Ayla keek Jondalar aan. 'Daar heb ik over gepiekerd,' zei hij. 'Ik denk dat we gedroogd gras in de ronde boot kunnen meenemen.'


'En misschien brandstenen? Als je een geschikte plek vindt, kun je daar een vuur op het ijs aanleggen. Je hoeft niet bang te zijn dat ze nat worden en je hoeft veel minder mee te nemen,' zei Losaduna.


Jondalar peinsde en ineens klaarde zijn gezicht op. 'Dat is de oplossing! We kunnen ze in de ronde boot leggen; die glijdt zelfs met een zware lading over het ijs, we doen er een paar gewone stenen in, die we als basis voor een vuurplaats gebruiken. Daarover heb ik zo lang zitten piekeren... ik kan je niet genoeg bedanken, Losaduna.'


Ayla hoorde bij toeval, toen een paar mensen het over haar hadden, dat zij haar eigenaardige spraak als een Mamutisch accent beschouwden, hoewel Solandia meer dacht aan een klein spraakgebrek. Hoe Ayla haar best ook deed, de moeite die ze met sommige klanken had kon ze niet overwinnen. Ze was blij dat niemand zich er druk over leek te maken.


De volgende dagen raakte Ayla steeds beter bekend met de groep Losaduniërs die bij de heetwaterbron woonde - de groep werd een 'Grot' genoemd of deze daar nu wel of niet in woonde. Ze vond vooral veel gezelligheid bij de mensen metwie ze de woonruimte deelden: Solandia, Losaduna en de kinderen, en ze besefte hoe ze het gezelschap van vriendelijke, normale mensen had gemist. De vrouw sprak de taal van Jondalars volk tamelijk goed, met enkele Losadunische woorden ertussen, en zij en Ayla hadden geen enkele moeite elkaar te verstaan.


Ze voelde zich nog meer aangetrokken tot de gezellin van de Ene Die Dient, toen ze ontdekte een gemeenschappelijke interesse te hebben. Losaduna moest alles geleerd hebben over planten, kruiden en medicijnen, maar Solandia had het meest van de oude overleveringen opgepikt. Die situatie deed Ayla aan Iza en Creb denken, want Solandia behandelde de zieken van de Grot met echte geneesmiddelen die van kruiden waren gemaakt, terwijl ze het uitdrijven van geesten en onbekende schadelijke uitstralingen aan haar metgezel overliet. Ook werd Ayla geboeid door Losaduna met zijn belangstelling voor verhalen, legenden, mythen en de wereld van de geesten - de intellectuele zaken die haar bij de Stam waren verboden te leren kennen - en ze kreeg steeds meer bewondering voor de rijke kennis die hij bezat.


Zodra hij haar oprechte belangstelling voor de Grote Aardmoeder en de immateriële wereld van de geesten voelde en ontdekte hoe intelligent ze was en dat ze makkelijk dingen kon onthouden, wilde hij haar graag de oude overleveringen doorgeven. Spoedig kon Ayla lange verzen voordragen waarin legenden en histories waren vastgelegd en de inhoud en volgorde van rituelen en ceremonies. Hij sprak vloeiend Zelandonisch met een sterke Losadunische inslag van woordkeus en zinsbouw, waardoor de twee talen zo dicht bijeenkwamen, dat ritme en metrum van de verzen behouden bleven, al ging een deel van het rijm verloren. Het was voor hen haast boeiender de verschillen en vele overeenkomsten te ontdekken tussen zijn interpretatie en de overgeleverde wijsheid van de Mamutiërs. Losaduna wilde de varianten en de afwijkingen weten, en Ayla bleek niet alleen een volgelinge, zoals bij Mamut, maar ook een echte leermeesteres zoals ze de oosterse gebruiken uitlegde, althans datgene wat zij wist.


Jondalar genoot ook van het contact met dit volk en werd zich bewust hoezeer hij een verscheidenheid van mensen had gemist. Hij bracht veel tijd door met Laduni en enkele jagers, en Solandia was verrast door zijn belangstelling voor haar kinderen, hij hield van kinderen. Hij had niet zoveel interesse in haar kroost zelf maar keek naar haar als ze met de kinderen bezig was. Vooral bij het voeden van de baby verlangde hij naar een kind van Ayla, een kleintje van zijn geest, hoopte hij, in ieder geval een zoon of dochter van zijn vuurplaats.


Solandia's jongste wekte dezelfde gevoelens in Ayla, maar zebleef elke morgen haar bijzondere thee klaarmaken. De beschrijving van de gletsjer waar ze overheen moesten, was zo afschrikwekkend dat ze er niet aan dacht nu een baby met Jondalar te maken.


Jondalar was blij dat dit niet tijdens hun reis was gebeurd, maar werd geplaagd door tegenstrijdige gevoelens. Hij maakte zich zorgen omdat de Grote Aardmoeder er nog niet in was geslaagd Ayla met een zwangerschap te zegenen, en was bang dat dit aan hem lag. Op een middag begon hij tegen Losaduna over zijn twijfels.


'De Moeder beslist wanneer de tijd daar is,' zei de man. 'Misschien heeft Ze begrepen hoe moeilijk jullie reis is geweest, en het kan nu het juiste ogenblik zijn Haar met een plechtigheid te eren. Dan kun je Haar vragen Ayla een baby te geven.'


'Je hebt misschien gelijk,' zei Jondalar. 'Het kan in ieder geval geen kwaad.' Hij lachte minachtend. 'Iemand heeft me ooit gezegd dat ik een lieveling van de Moeder was en dat Zij me nooit iets zou weigeren als ik Haar erom vroeg.' Hij fronste. 'En toch is Thonolan doodgegaan.'


'Heb je Haar echt gevraagd hem niet te laten sterven?' vroeg Losaduni.


'Nee, eigenlijk niet. Het ging allemaal zo vlug,' gaf Jondalar toe. 'Die leeuw heeft ook mij toegetakeld.'


'Daarover moet je nadenken. Probeer je te herinneren of je Haar ooit iets rechtstreeks hebt gevraagd en of Ze jouw verzoek heeft ingewilligd of geweigerd. Ik ga in ieder geval met Laduni en de Raad praten over een ceremonie om de Moeder te eren,' zei Losaduna. 'Ik wil iets doen om Madenia te helpen en een plechtigheid is voor Haar het beste. Dat meisje wil haar bed niet meer uitkomen. Ze wilde niet eens opstaan om jullie verhalen te horen en vroeger genoot ze van reisverhalen.'


'Wat moet dat een beproeving voor haar zijn geweest,' zei Jondalar en huiverde bij de gedachte.


'Ja. Ik had gehoopt dat ze langzamerhand zou zijn hersteld. Ik vraag me af of een reinigend ritueel bij de Heetwaterbron kan helpen,' zei hij, zonder een antwoord van Jondalar te verwachten. Hij was geheel verzonken in de gedachten aan een ritueel. Plotseling keek hij op. 'Weet je waar Ayla is? Ik wil haar vragen met ons mee te doen. Ze kan misschien helpen.'


'Losaduna heeft alles uitgelegd en ik kan me dat ritueel voorstellen,' zei Ayla. 'Maar ik weet niet wat ik moet denken van die ceremonie om de Moeder te Eren.'


'Dat is een belangrijke ceremonie,' zei Jondalar met een frons. 'De meesten verheugen zich erop.' Hij vroeg zich af of de plechtigheid zou werken als zij er niet achter stond.


'Als ik er meer van wist, zou ik me er misschien ook op verheugen. Ik moet nog veel leren en Losaduna is bereid me te onderwijzen. Ik zou hier langer willen blijven.'


'We moeten snel vertrekken. Als we nog langer wachten is het lente. We blijven voor de Ceremonie om de Moeder te Eren en daarna gaan we weg,' zei Jondalar.


'Ik wil eigenlijk tot de volgende winter blijven. Ik ben zo moe van het reizen,' zei Ayla. Ze zweeg hoewel haar een andere gedachte dwarszat. Deze mensen zijn bereid me te accepteren, ik weet niet of jouw volk dat ook zal doen.


'Ik heb er ook genoeg van, maar als we over de gletsjer zijn, is het niet ver meer. We stoppen even om Dalanar te bezoeken en hem te laten weten dat ik terug ben, en daarna is de rest makkelijk.'


Ayla knikte instemmend, maar had het gevoel dat ze nog een lange weg moesten gaan en dat het gemakkelijker gezegd dan gedaan was.



 



36.


'Moet ik nog iets doen?' vroeg Ayla.


'Dat weet ik nog niet,' zei Losaduna. 'Ik vind dat er nu een vrouw bij ons moet zijn. Madenia weet dat ik de Ene Die de Moeder Dient ben, maar ik ben een man, en ze is op het ogenblik bang voor mannen. Ik geloof dat het goed voor haar is als ze erover kon praten en soms is het makkelijker met een welwillende vreemde te spreken. De mensen zijn bang dat een bekend iemand hun diepe, uitgesproken geheimen zal onthouden. En telkens als ze die persoon zien, kunnen zij aan hun pijn en woede worden herinnerd.'


'Is er iets dat ik niet moet zeggen of niet moet doen?'


'Je bent van nature fijngevoelig en zult het zelf wel weten. Je hebt ook een zeldzame, natuurlijke aanleg voor nieuwe talen. Ik ben werkelijk verbaasd over de snelheid waarmee jij het Lo- sadunisch hebt leren spreken en daarvoor ben ik ook dankbaar, ter wille van Madenia,' zei Losaduna.


Ayla werd verlegen van zijn loftuitingen en keek een andere kant op. Ze vond het niet zo bijzonder. 'Het lijkt heel veel op het Zelandonisch,' zei ze.


Hij zag dat ze zich niet op haar gemak voelde en ging er niet verder op in. Ze keken beiden op toen Solandia binnenkwam.


'Alles is klaar,' zei ze. 'Ik zal de kinderen meenemen, het staat voor jullie klaar als jullie zover zijn. O, ja, Ayla, vind je het goed als ik Wolf meeneem? Het kleintje is zo aan hem verknocht en hij houdt ze allemaal bezig.' De vrouw grinnikte. 'Wie had gedacht dat ik ooit zou vragen of er een wolf op mijn kinderen kon komen passen?'


'Ik geloof dat het beter is als hij met jou meegaat,' zei Ayla. 'Madenia kent Wolf niet.'


'Zullen we haar gaan halen?' zei Losaduna.


Toen ze samen naar de woning van Madenia en haar moeder liepen, viel het Ayla op dat zij groter was dan de man en herinnerde zich haar eerste indruk van hem, klein en verlegen. Het verbaasde haar dat haar beeld van hem was veranderd. Al was hij klein van stuk en afstandelijk in zijn manier van doen, zijn onbetwistbare intellect gaf hem een zekere status en zijn rustige waardigheid verhulde een grote gevoeligheid en een sterke persoonlijkheid.


Losaduna krabbelde op de stijve lap ongelooid leer die tussen vier stokken was gespannen. De toegangsflap werd naar buiten opengeduwd en ze werden door een oudere vrouw binnengelaten. Ze fronste toen ze Ayla zag en wierp haar een zure blik toe, niet erg blij dat de vreemde vrouw er ook was.


De vrouw, vol bitterheid en woede, barstte meteen los. 'Is die man al gevonden? De kerel die mijn kleinkinderen heeft afgenomen voor ze de kans hadden te worden geboren?'


'Charoli vinden zal je kleinkinderen niet teruggeven, Verde- gia, en hij heeft niets met mijn komst te maken. Het gaat om Madenia. Hoe is het met haar?' vroeg Losaduna.


'Ze wil niet uit haar bed komen en eet haast niets. Ze wil niet eens met me praten. Ze was zo'n knap meisje en op weg een mooie vrouw te worden. Ze zou geen moeite hebben gehad een metgezel te vinden. Tot Charoli en zijn mannen haar in het verderf stortten.'


'Waarom denk je dat?' vroeg Ayla.


De oudere vrouw keek Ayla aan alsof ze gek was. 'Weet deze vrouw niets?' vroeg Verdegia aan Losaduna en wendde zich tot Ayla. 'Madenia had niet eens haar Eerste Riten gehad. Ze is besmeurd, in het verderf gestort. De Moeder zal haar nooit zegenen.'


'Wees daar niet te zeker van, De Moeder vergeeft veel,' zei de man. 'Zij kent de gebruiken van Haar kinderen en heeft middelen gegeven, andere manieren om hen te helpen. Madenia kan worden gereinigd en gezuiverd, herboren, zodat ze toch haar Riten van het Eerste Genot kan meemaken.'


'Dat helpt niet. Ze weigert elk contact met mannen, zelfs voor haar Eerste Riten,' zei Verdegia. 'Al mijn zoons zijn bij hun gezellinnen gaan wonen. Iedereen zei dat we in onze grot niet genoeg ruimte hadden voor veel nieuwe gezinnen. Madenia is mijn laatste kind, mijn enige dochter. Sinds mijn man gestorven is, heb ik me verheugd op haar metgezel, dat we een man over de vloer zouden hebben die hielp met de zorg voor de door haar te baren kinderen. Er zullen hier geen kleinkinderen wonen. Allemaal door die... man,' sputterde ze, 'en niemand doet er iets aan.'


'Je weet dat Laduni op bericht van Tomasi wacht,' zei Losaduna.


'Tomasi!' Verdegia gooide het er schamper uit. 'Wat hebben we aan hem? Het was zijn grot die... die man heeft voortgebracht.'


'Je moet hun een kans geven. We hoeven niet op hen te wachten om Madenia te helpen. Als ze is gereinigd en herboren, verandert ze misschien van gedachten over haar Eerste Riten. We moeten het in ieder geval proberen.'


'Je kan het proberen, maar ze komt toch haar bed niet uit,' zei de vrouw.


'Misschien kunnen we haar aanmoedigen,' zei Losaduna. 'Waar is ze?'


'Daar, achter dat gordijn,' zei Verdegia en wees op een afgescheiden ruimte bij de stenen muur.


Losaduna ging erheen en duwde het gordijn weg, waardoor plotseling licht in de donkere alkoof viel. Het meisje op het bed deed haar hand omhoog om het licht af te weren.


'Madenia, je moet opstaan,' zei hij. Zijn stem klonk vastberaden maar vriendelijk. Ze keerde zich af. 'Help je me even, Ayla?'


Samen trokken ze haar op en ondersteunden haar bij het staan. Madenia bood geen weerstand, maar werkte ook niet mee. Beiden liepen aan een kant van haar en brachten het meisje buiten de afgescheiden ruimte en de grot. Ze leek zelfs met haar blote voeten niets van de ijskoude, met sneeuw bedekte grond te voelen. Ze brachten haar naar een grote, kegelvormige tent die Ayla nog niet had gezien, doordat deze verscholen stond tussen rotsen en struikgewas. Er kwam stoom uit het rookgat en erom heen hing een sterke zwavellucht.


Toen ze binnen waren, trok Losaduna een leren lap voor de opening en maakte deze vast. Ze stonden in een klein voorportaal dat van de overige ruimte was afgescheiden door zware, leren gordijnen - mammoethuiden dacht Ayla. Hoewel het buiten vroor, was het hier warm. Een dubbelwandige tent was boven een hete bron gebouwd, die voor warmte zorgde. Ondanks alle stoom waren de wanden vrij droog. Er droop wat vocht omlaag van de schuine zijkanten tot de rand van de gronddoek, maar het meeste was te zien op de binnenkant van de buitenste wand waar de kou van buiten met de vochtige warmte van binnen in aanraking kwam. De isolerende luchtlaag ertussen was warmer en maakte de binnenste wand bijna droog.


Losaduna gaf hun opdracht zich uit te kleden en toen Madenia niets deed, vroeg hij Ayla dit bij haar te doen. De jonge vrouw klampte zich aan haar kleren vast toen Ayla trachtte deze uit te trekken en keek de Ene Die de Moeder Dient met grote ogen aan.


'Probeer haar kleren uit te trekken, maar als ze niet wil, moet ze maar gekleed worden binnengebracht,' zei Losaduna die achter het zware gordijn glipte waardoor een wolkje stoom ontsnapte. Zodra de man weg was, lukte het Ayla de kleren van het meisje uit te trekken. Ze trok snel haar eigen kleren uit en leidde Madenia naar de ruimte achter het gordijn.


Dichte wolken stoom verduisterden de ruimte met een warme mist, die omtrekken vervaagde en alle details verborg, maar Ayla kon een met stenen beklede poel naast een dampende, natuurlijke, hete bron onderscheiden. Een opening ertussen was met een gebeeldhouwde, houten stop afgesloten. Aan de andere zijde van de poel was een uitgeholde boomstam, die koud water uit een nabijgelegen beek bracht, opgetild, zodat deze naar de andere kant helde en het water niet in de poel kon stromen. Toen de dichte stoom een ogenblik optrok, zag Ayla dat de tentwanden waren beschilderd met dieren, waaronder veel zwangere dieren, de meeste vervaagd door het vocht, en raadselachtige driehoeken, cirkels, vierkanten en andere geometrische tekens.


Rondom de poelen die zich bijna tot de achterzijde van de tent uitstrekten, lag een dikke rij kussens van moeflonwol op de gronddoek, wat heerlijk zacht en warm voor de blote voeten was. Er waren vormen en lijnen op getekend, die naar de ondiepe linkerkant van de poel leidden. In het water, aan de rechterkant, het diepste gedeelte, waren banken. Aan de achterkant was een verhoogd podium van aarde waarop drie flakkerende stenen lampen stonden - schotelvormige schalen gevuld met gesmolten vet waarin een pit van een bepaalde aromatische stof dreef - rondom een beeldje van een weelderige vrouw. Ayla herkende Haar als de Grote Aardmoeder.


Voor het altaar van aarde bevond zich een zorgvuldig opgebouwde haard, omgeven door een vrijwel volmaakte cirkel van ronde stenen, die bijna gelijk waren in vorm en grootte. Losaduna doemde uit de dampende mist op en pakte een kleine stok die naast een van de lampen lag. Er zat een zwarte klont aan het uiteinde dat hij bij de vlam hield. Het brandde al gauw en door de geur wist Ayla dat de stok in pek was gedoopt. Losaduna beschermde het vlammetje met zijn hand, droeg de fakkel naar de gereedgemaakte vuurplaats en stak door de vlam bij de tondel te houden het vuur aan. Dit verspreidde een sterk maar aangenaam aroma, dat de zwavelgeur maskeerde.


'Volg me,' zei hij. Hij zette zijn linkervoet op een van de wollen kussens, tussen twee parallel lopende lijnen, en begon op een nauwkeurig uitgezet pad om de poel heen te lopen. Madenia schuifelde achter hem aan zonder na te denken en erop te letten waar ze haar voeten zette, maar Ayla sloeg hem gade en volgde in zijn voetstappen. Ze maakten een volledige rondgang om de poel en de hete bron en stapten over de koud-watertoe- voer en de diepe afvoergeul. Toen hij aan een tweede rondgang begon, begon Losaduna op eentonige toon te zingen, waarbij hij de Moeder met al Haar namen en titels aanriep.


'O, Duna, Grote Aardmoeder, Grote en Milde Weldoenster, Grote Moeder van Allen, Oorspronkelijke, Eerste Moeder, Zij Die alle vrouwen zegent, Zeer Barmhartige Moeder, hoor onze smeekbede.' De man herhaalde de bezwering telkens weer terwijl ze rondom het water liepen.


Toen hij zijn linkervoet weer tussen de parallel lopende strepen van het eerste kussen zette om de derde rondgang te beginnen, was hij bij 'Zeer Barmhartige Moeder, hoor onze smeekbede,' maar in plaats van van voren af aan te beginnen, vervolgde hij met: 'O, Duna, Grote Aardmoeder, er is kwaad aan een van Uw eigen volk gedaan. Een van Uw volk is verkracht. Een van Uw volk moet worden gereinigd en gezuiverd om Uw zegen te ontvangen. Grote en Milde Weldoenster, een van Uw volk heeft Uw hulp nodig. Zij moet worden genezen. Zij moet herstellen. Vernieuw haar, Grote Moeder van Allen en help haar de vreugde van Uw Geschenken te kennen. Help haar, Oorspronkelijke Moeder, Uw Riten van het Eerste Genot te kennen. Help haar, Eerste Moeder, Uw zegen te ontvangen. Barmhartige Moeder, help Madenia, dochter van Verdegia, kind van de Losaduniërs, de Aardkinderen die bij de hoge bergen wonen.'


Ayla was geboeid en ontroerd door de woorden en de ceremonie en dacht blij enige belangstelling bij Madenia te zien. Toen ze de derde rondgang hadden voltooid bracht Losaduna hen, zorgvuldig zijn voeten neerzettend en zijn smeekbeden vervolgend, naar het altaar van aarde, waarop de drie lampen rond de kleine Moederfiguur, de dunai, brandden. Naast een lamp lag een benen voorwerp dat op een mes leek. Het was tamelijk breed, met twee scherpe kanten en een afgeronde punt. Hij pakte het voorwerp en leidde hen naar de vuurplaats.


Ze gingen om het vuur zitten, met hun gezichten naar de poel, dicht tegen elkaar, Madenia in het midden. De man pakte bruine brandstenen van een stapel en legde deze in het vuur. Toen nam Losaduna uit een nis naast het verhoogde podium een schaal. Deze was van steen gemaakt en had vermoedelijk oorspronkelijk al de juiste vorm, maar was met een harde klop- steen uitgehold. De bodem was zwart geworden. Hij vulde de schaal met water uit een kleine zak die ook in de nis lag, voegde uit een mandje gedroogde bladeren toe en zette de kom op de hete brandstenen.


Losaduna begon met het benen mes op een vlak stuk fijne, droge aarde, omgeven door wollen kussens, te tekenen. Ineens begreep Ayla de betekenis van het benen instrument. De Mamutiërs hadden zoiets gebruikt om strepen in de modder te zetten, om aantallen en spelberekeningen vast te leggen, plannen voor de jacht uiteen te zetten, maar ook als een vertellend mes voor het tekenen van afbeeldingen. Losaduna ging door met tekenen en Ayla werd zich ervan bewust dat hij het mes gebruikte om iets mee te delen, maar geen verhaal om hen bezig te houden. Hij deed dit op dezelfde eentonige toon van de smeekbeden en tekende vogels om bepaalde punten te benadrukken en te versterken. Al snel begreep Ayla dat het verhaal een allegorie was van de aanval op Madenia, waarbij hij vogels als hoofdrolspelers gebruikte.


De jonge vrouw reageerde nu: ze identificeerde zich met dejonge vrouwtjesvogel waarover hij vertelde en begon plotseling luid te huilen. De Ene Die de Moeder Dient gebruikte de platte kant van het mes om het hele tafereel weg te vegen.


'Het is weg! Het is nooit gebeurd,' zei hij. Hij maakte een tekening van de jonge vogel. 'Ze is weer gezond, zoals aan het begin. Met de hulp van de Moeder gaat dit ook met jou gebeuren, Madenia. Het zal weg zijn, alsof het nooit is gebeurd.'


Een bekende, doordringende, muntachtige geur, die Ayla niet goed kon thuisbrengen, vulde langzaam de dampige tent. Losaduna hield het dampende water op de kolen even tegen en schepte er een kop uit. 'Drink dit maar,' zei hij.


Voor ze kon nadenken of weigeren, dronk Madenia de vloeistof op. Hij schepte een tweede kop voor Ayla en nam er zelf ook een. Toen stond hij op en leidde hen naar de poel.


Losaduna liep langzaam maar zonder aarzeling het dampende water in. Madenia volgde en zonder nadenken liep Ayla haar na. Toen ze in het water stapte, trok ze haar voet snel terug. Het was heet! Het is bijna kokend water, dacht ze. Slechts door uiterste wilskracht dwong ze zich haar voet weer in het water te zetten maar stond een tijd stil voor ze zich ertoe kon brengen een tweede stap te doen. Ayla had vaak in koud water van rivieren, beken en poelen gebaad of gezwommen, zelfs water waarop een dun laagje ijs lag en zich daarna gewassen met water dat door een vuur was opgewarmd, maar ze was nog nooit in heet water gestapt.


Hoewel Losaduna hen heel langzaam de poel in leidde, zodat ze aan de hitte konden wennen, deed Ayla er veel langer over om bij de stenen zitplaatsen te komen. Naarmate ze dieper kwam, voelde ze een rustgevende warmte door haar lichaam gaan. Toen ze ging zitten en het water tot haar kin reikte, kon ze pas ontspannen. Het was niet zo erg als je eraan was gewend, dacht ze. Eigenlijk deed de hitte goed.


Toen ze zaten en een beetje aan het water waren gewend, gaf Losaduna Ayla opdracht haar adem in te houden en haar hoofd onder water te dompelen. Ze kwam glimlachend weer boven, en hij gaf Madenia dezelfde opdracht. Daarna dompelde hij het zijne onder en leidde hen de poel uit.


Hij liep naar de ingang met het gordijn en pakte een houten schaal die net om de hoek stond. Er zat een dikke, lichtgele substantie in die op schuim leek. Losaduna zette de schaal op een plek die was belegd met mooi in elkaar passende, platte stenen. Met zijn hand pakte hij een handvol schuim, smeerde het over zijn lichaam en zei Ayla dit bij Madenia ook te doen en daarna bij zichzelf en dat ze hun haar niet moesten vergeten.


De man zong zonder woorden terwijl hij zich met het glibberige spul inwreef. Ayla kreeg het gevoel dat dit gezang niet zozeer een ritueel was, maar uitdrukking gaf aan zijn plezier. Ze voelde zich een beetje licht in het hoofd en vroeg zich af of dat misschien kwam door het extract dat ze hadden gedronken.


Toen ze klaar waren en het soppige schuim op was, nam Losaduna de houten schaal, liep naar de poel en vulde haar met water. Daarna liep hij naar de met platte stenen belegde plek terug en goot het water over zich heen om het schuim af te spoelen. Hij gebruikte nog twee schalen met water, haalde meer en goot dat over Madenia en Ayla. Het water liep van de poel weg en verdween in de spleten tussen het plaveisel. Vervolgens leidde de Ene Die de Moeder Dient hen naar de hete bron terug, onder gezang zonder woorden.


Toen ze daar zo zaten, bijna drijvend in het mineraalwater, voelde Ayla zich volkomen ontspannen. De hete bron deed haar denken aan de zoete baden van de Mamutiërs, maar dit was eigenlijk nog prettiger. Toen Losaduna besloot dat het genoeg was geweest, greep hij in het diepste deel van de poel en trok er een houten stop uit. Terwijl het water door de diepe af- voergeul begon weg te lopen, begon de man te schreeuwen, wat haar even deed schrikken.


'Kwade geesten gaat heen! Reinigende wateren van de Moeder, verwijder alle sporen van de aanraking door Charoli en al zijn mannen. Onreinheden loopt met het water weg, verlaat deze plek. Als dit water weg is, is Madenia rein, gezuiverd. De krachten van de Moeder hebben haar gemaakt zoals ze vroeger was!' Daarna liepen ze het water uit.


Losaduna bracht hen meteen buiten, zonder hun kleren. Ze waren zo warm van het hete water, dat de koude wind en de bevroren grond op hun blote huid verfrissend aanvoelde. De paar mensen die buiten waren, negeerden hen en wendden hun hoofden af toen ze langskwamen. Met een onaangenaam gevoel werd Ayla plotseling herinnerd aan een andere keer, toen de mensen naar haar keken, maar weigerden haar te zien. Wat hier gebeurde, leek niet op de vervloeking door de Stam. Ze voelde dat de mensen keken, maar uit een vorm van beleefdheid deden alsof zij hen niet zagen, niet door een vloek. Door de wandeling koelden ze snel af en toen ze bij de ceremonieruimte kwamen, waren ze blij met de droge huiden om zich in te wikkelen en de hete muntthee.


Ayla bekeek haar handen waarmee ze de beker vasthield. Ze waren helemaal gerimpeld, maar absoluut schoon! Toen ze haar haar met een benen voorwerp met enkele tanden kamde, ontdekte ze dat het kraakte als ze met haar vingers erdoor ging.


'Wat was dat zachte, glibberige schuim?' vroeg ze. 'Het reinigt als zeepkruid, maar veel beter.'


'Solandia maakt het,' zei Losaduna. 'Het is iets met as vaneen houtvuur en vet, maar je moet het haar maar vragen.'


Toen ze met haar eigen haar klaar was, begon Ayla dat van Madenia te kammen. 'Hoe krijg je het water zo heet?'


De man glimlachte. 'Dat is een Geschenk van de Moeder aan de Losaduniërs. Er zijn verscheidene hete bronnen in deze streek. Sommige worden elk ogenblik door iedereen gebruikt, maar andere zijn heiliger. We beschouwen deze als de oerbron waarvan alle andere afstammen en is daarom de heiligste van alle. Daardoor wordt onze Grot speciaal geëerd. Daarom is het voor de mensen zo moeilijk om weg te gaan, maar het wordt te vol in onze grot en een groep jonge mensen denkt erover een nieuwe Grot te stichten. Er is een plek, stroomafwaarts aan de overkant van de rivier, die ze op het oog hebben, maar die ligt op platkopterrein of daar dicht in de buurt. Daarom hebben ze nog niet besloten wat ze gaan doen.'


Ayla knikte, ze voelde zich zo warm en ontspannen dat ze liefst zou blijven zitten. Ze zag dat Madenia ook ontspannener was, niet meer zo stijf en teruggetrokken. 'Wat is dat hete water een fantastisch Geschenk!' zei Ayla.


'Het is heel belangrijk dat we alle Geschenken van de Moeder leren waarderen,' zei de man, 'maar vooral Haar Geschenk van het Genot.'


Madenia verstrakte. 'Haar Geschenk is een leugen! Het is geen Genot, het is alleen maar pijn!' Het was de eerste keer dat ze iets zei. 'Hoe ik ook smeekte, ze wilden niet ophouden. Ze lachten maar en als de ene klaar was, begon de ander! Ik wilde alleen maar sterven,' zei ze met een snik.


Ayla stond op, ging naar het meisje toe en legde haar armen om haar heen. 'Het was de eerste keer en ze wilden niet ophouden! Ze wilden niet ophouden!' huilde Madenia telkens. 'Geen man zal mij ooit weer aanraken!'


'Je hebt het recht om kwaad te zijn. Je hebt het recht om te huilen. Het was vreselijk wat ze je hebben aangedaan. Ik weet hoe je je voelt,' zei Ayla.


De jonge vrouw duwde Ayla van zich af. 'Hoe kun jij weten wat ik voel?' zei ze boos en vervuld met bitterheid.


'Ooit was het voor mij ook pijn en vernedering,' zei Ayla.


De jonge vrouw keek verbaasd, maar Losaduna knikte, alsof hij plotseling iets had begrepen.


'Madenia,' zei Ayla zacht, 'toen ik vrijwel zo oud was als jij, iets jonger denk ik, maar kort na mijn eerste maandstonde, ben ik ook gedwongen. Het was mijn eerste keer. Ik wist niet dat het als Genot was bedoeld. Mij deed het ook alleen maar pijn.'


'Door één man?' zei Madenia.


'Eén man, maar hij eiste het daarna nog vele keren van meen ik vond het vreselijk!' zei Ayla en was verbaasd nog zoveel woede te voelen.


'Vele keren? Nadat je de eerste keer was gedwongen? Waarom heeft niemand hem tegengehouden?' vroeg Madenia.


'Ze dachten dat hij er recht op had. Ze dachten dat het fout van mij was zo veel boosheid en haat te voelen en begrepen niet waarom ik pijn had. Ik begon me zelfs af te vragen of er iets met mij aan de hand was. Na enige tijd voelde ik geen pijn meer, maar ook geen Genot. Hij deed het niet voor het Genot, maar alleen om mij te vernederen en ik heb het steeds afschuwelijk gevonden. Maar... uiteindelijk kon het me niets meer schelen. Wat hij ook met me deed, ik dacht aan andere dingen, iets prettigs, en ik negeerde hem. Toen hij me niets meer kon laten voelen, zelfs geen boosheid, voelde hij zich vernederd denk ik, en eindelijk hield hij op. Ik wilde echter door geen man meer worden aangeraakt.'


'Mij raakt geen man meer aan!' zei Madenia.


'Niet alle mannen zijn als Charoli en zijn bende, Madenia. Sommigen zijn als Jondalar. Hij heeft me de vreugde en het Genot van het Geschenk van de Moeder geleerd en ik beloof je, het is een heerlijk Geschenk. Geef jezelf de kans een man als Jondalar te ontmoeten en leer de vreugde ook kennen.'


Madenia schudde haar hoofd. 'Nee! Nee! Het is afschuwelijk!'


'Ik weet dat het afschuwelijk was. Zelfs de mooiste Geschenken kunnen worden misbruikt en het goede in kwaad veranderen. Maar op een dag wil je moeder worden en je wordt nooit moeder, Madenia, als je het Geschenk van de Moeder niet met een man deelt,' zei Ayla.


Madenia huilde, haar gezicht was nat van de tranen. 'Zeg dat niet. Dat wil ik niet horen.'


'Dat weet ik, maar het is zo. Laat Charoli niet al het moois voor jou bederven. Laat hem jou niet de kans ontnemen een moeder te worden. Beleef je Eerste Riten en merk dan dat het niet afschuwelijk hoeft te zijn. Ik ben er tenslotte ook achtergekomen, al was er geen bijeenkomst en ceremonie om het te vieren. De Moeder heeft een manier gevonden mij toch die vreugde te geven. Ze heeft me Jondalar gezonden. Het Geschenk is veel meer dan Genot, Madenia, veel meer, als het wordt gedeeld met hartelijkheid en liefde. Als de pijn van de eerste keer de prijs was die ik moest betalen, zou ik deze met genoegen vele malen betalen, door de liefde die ik daarna heb gekend. Jij hebt zo veel geleden, misschien zal de Moeder jou ook een bijzonder iemand sturen als je Haar de kans geeft. Denk er eens over, Madenia. Zeg geen nee voor je erover hebt nagedacht.'


Ayla werd wakker en voelde zich uitgeruster en frisser dan ooit. Ze glimlachte lui en reikte naar Jondalar, maar die was al op en vertrokken. Ze was even teleurgesteld maar herinnerde zich toen dat hij haar had wakker gemaakt om te zeggen dat hij ging jagen met Laduni en enkele anderen en om haar nog eens te vragen of ze mee wilde. Ze had ditzelfde aanbod de avond ervoor al afgeslagen, omdat ze voor die dag andere plannen had en was in bed gebleven om te genieten van de zeldzame luxe zich nog eens in het warme bont te kunnen nestelen.


Ze besloot toch op te staan. Ze rekte zich uit en ging met haar vingers door haar haren en genoot van hun zijdeachtige zachtheid. Solandia had beloofd haar te vertellen hoe dat schuimige sop werd gemaakt, dat zo'n schoon gevoel gaf en haar haren zo zacht maakte.


Het ontbijt bestond uit hetzelfde eten dat ze sinds hun aankomst hadden gehad: een soep met geweekte stukken gedroogde zoetwatervis, die ze eerder in het jaar met een net uit de Grote Moederrivier hadden opgehaald.


Jondalar had haar verteld dat de Grot te weinig voorraden had en daarom waren ze op jacht, al vormden vlees en vis niet de levensmiddelen waaraan ze de meeste behoefte hadden. Ze leden geen honger, er was genoeg te eten, maar het liep tegen het eind van de winter, zodat de variatie beperkt was. Iedereen had genoeg van gedroogd vlees en gedroogde vis. Vers vlees zou verandering geven, maar niet geheel bevredigen. Ze verlangden naar de groene bladeren, scheuten van groenten en vers fruit, de eerste produkten van het voorjaar. Ayla was in de buurt van de grot op onderzoek uitgegaan, maar de Losaduniërs hadden de hele winter al geplukt en er was niets meer te vinden. Ze hadden nog een aardige hoeveelheid vet, waardoor ze geen gebrek aan proteinen hadden en voldoende calorieën kregen om gezond te blijven. Dit vet werd meestal aan soepen toegevoegd die ze later op de dag aten.


Het feestmaal dat de volgende dag deel zou uitmaken van de Moederceremonie, zou een bescheiden aangelegenheid worden. Ayla had besloten haar laatste zout en kruiden af te staan, die niet alleen smaak en geur zouden geven, maar ook waardevolle voedingsstoffen, vitaminen en mineralen die hun lichamen nodig hadden, de uiteindelijke oorzaak van hun hongergevoel. Solandia had haar de kleine voorraad gegiste dranken laten zien, hoofdzakelijk berkebier, waarmee het, volgens haar, echt feestelijk zou worden.


De vrouw zou ook een deel van haar vetvoorraad gebruiken om een nieuwe portie zeep te maken. Toen Ayla bezorgd opmerkte dat ze dan de noodzakelijke voorraad op zouden maken, zei Solandia dat Losaduna de zeep graag voor plechtigheden gebruikte en dat hun voorraad bijna op was. Terwijl de oudere vrouw zich met haar kinderen bezighield en alles gereedmaakte, ging Ayla met Wolf naar buiten om naar Whinney en Renner te kijken en zich enige tijd met ze te bemoeien.


Solandia kwam naar de grote opening in de grot om Ayla te zeggen dat ze klaar was, maar bleef in de ingang staan om naar haar bezoekster te kijken. Ayla kwam juist terug van een galop over het veld en lachte en speelde met de dieren. Door de manier waarop ze met de dieren omging, bedacht de vrouw ineens dat zij eigenlijk als kinderen voor haar waren.


Kinderen van de Grot, onder wie enkelen van haar, keken ook. Ze schreeuwden en riepen naar Wolf die naar Ayla keek, omdat hij graag naar de kinderen wilde en haar toestemming afwachtte. Ayla zag de vrouw bij de ingang van de grot en haastte zich naar haar toe.


'Ik hoopte dat Wolf de baby zou bezighouden,' zei Solandia. 'Verdegia en Madenia komen ook helpen, maar het werk vereist concentratie.'


'Oh, Moeder!' zei Dosalia, het oudste meisje. Zij had geprobeerd de wolf naar zich toe te lokken. 'De baby mag altijd al met hem spelen.'


'Nou, als jij op de baby wilt passen...'


Het meisje fronste en glimlachte toen. 'Mogen we hem mee naar buiten nemen? Het waait niet en ik zal hem warm aankleden.'


'Dat mag,' zei Solandia.


Ayla keek op de wolf neer die haar vol verwachting aankeek. 'Pas op de baby, Wolf,' zei ze. Hij liet een kefje als antwoord horen.


'Ik heb nog goed mammoetvet dat ik in de herfst heb uitgesmolten,' zei Solandia, terwijl ze naar de afgesloten plek in haar woonruimte liepen. 'We hebben verleden jaar bij de mammoet- jacht geluk gehad. Daardoor hebben we nog veel vet over en dat is maar goed ook. Het zou anders een zware winter zijn geweest. Ik ben al begonnen het te smelten.' Ze bereikten de ingang toen de kinderen naar buiten renden, met de jongste op de arm. 'Laat Micheri zijn wantjes niet verliezen,' riep Solandia hen na.


Verdegia en Madenia waren al binnen. 'Ik heb as meegebracht,' zei Verdegia. Madenia glimlachte een beetje aarzelend.


Solandia was blij dat ze uit bed was en onder de mensen kwam. Wat ze bij die hete bron ook hadden gedaan, het leek te hebben geholpen. 'Ik heb kookstenen in het vuur gelegd om thee te maken. Madenia, wil jij daarvoor zorgen?' vroeg ze. 'Dan gebruik ik de andere om het water opnieuw te warmen voor het smelten van het vet.'


'Waar moet ik die as laten?' vroeg Verdegia.


'Vermeng die maar met de mijne. Ik ben al begonnen met uitlogen.'


'Losaduna heeft me verteld dat je vet en as gebruikt,' zei Ayla.


'En water,' voegde Solandia eraan toe.


'Dat lijkt me een vreemde combinatie.'


'Ja, dat is het ook.'


'Hoe ben je op het idee gekomen die dingen bij elkaar te doen?'


Solandia glimlachte. 'Dat ging eigenlijk toevallig. We waren op jacht geweest. Ik had een vuur aangestoken in een vuurplaats met een diepe kuil, waarboven mammoetvlees lag te roosteren. Het begon te regenen, heel hard. Ik pakte het vlees met spit en al en holde naar een schuilplaats. Toen de regen ophield, gingen we naar de grot terug, maar ik was een goede kookschaal vergeten, die ik de volgende dag ging halen. De vuurplaats stond vol water, met iets als een dikke laag schuim erop drijvend. Ik zou er nooit naar hebben omgekeken als ik geen soeplepel erin had laten vallen en ik moest mijn hand erin doen om hem eruit te vissen. Ik ging naar de beek om hem af te spoelen. Dat voelde glad en glibberig aan, als zeepkruid, en mijn handen werden zo schoon! De soeplepel trouwens ook. Al het vet was eraf. Ik ben teruggegaan om het schuim in de schaal te doen en heb het mee naar huis genomen.'


'Is het zo gemakkelijk te maken?' vroeg Ayla.


'Nee, dat nou ook weer niet. Het is niet moeilijk, maar je moet ervaring hebben,' zei Solandia. 'De eerste keer had ik geluk. Alles klopte precies. Ik heb het sindsdien aldoor gemaakt en toch mislukt het soms.'


'Hoe maak je het dan? Je moet een methode hebben gevonden waarmee het meestal lukt.'


'Dat is niet moeilijk uit te leggen. Ik smelt schoon uitgebakken vet - je kunt elk vet nemen, maar elke soort wordt anders. Ik houd het meest van mammoetvet. Dan neem ik as van een houtvuur, vermeng dat met warm water en laat dat een tijdje intrekken. Daarna zeef ik het door een net of een mand met gaten in de bodem. Het uitgelekte mengsel is sterk. Het kan je huid aantasten of verbranden, heb ik gemerkt. Je moet het onmiddellijk afspoelen. Hoe dan ook, je roert die sterke oplossing door het vet. Als je geluk hebt, krijg je zacht schuim, waarmee alles is schoon te maken, zelfs leer.'


'Maar het lukt niet altijd,' zei Verdegia.


'Nee. Er kan van alles fout gaan. Soms kun je eindeloos roeren en wil het zich niet vermengen. Als dat gebeurt, helpt het wel eens als je het opwarmt. Soms deelt de oplossing zich in eenlaag die te sterk is en een die te vet is. Ook kan het tot klonten stollen die niet goed zijn gemengd. Of het wordt harder dan vorige keren, maar dat is niet erg. Het wordt ook harder als je het langer bewaart.'


'En soms wordt het goed, zoals de eerste keer,' zei Ayla.


'Eén ding heb ik in ieder geval geleerd, zowel het vet als de vloeistof die van de as is getrokken moet ongeveer even warm zijn als de huid van je pols,' zei Solandia. 'Als je een paar druppeltjes ervan op je pols doet, moet het niet koud en niet warm aanvoelen. De asvloeistof is moeilijker te beoordelen, want die is sterk en kan een beetje branden. Die moet je dan onmiddellijk met koud water afspoelen. Als het te veel brandt, weet je dat je meer water moet toevoegen. Meestal brandt het niet erg, maar ik zou dat nat niet graag in mijn ogen krijgen. Het steekt als je te dicht bij de damp komt.'


'En het kan ook stinken!' zei Madenia.


'Dat is zo,' zei Solandia. 'Het kan ontzettend stinken. Daarom meng ik het meestal in het midden van de grot, al maak ik hier alles klaar.'


'Moeder! Moeder! Kom gauw!' Solandia's oudste dochter kwam binnenstuiven en rende meteen weer weg.


'Wat is er gebeurd? Is er iets met de baby?' vroeg de vrouw, die prompt achter haar aan holde. Iedereen volgde en rende naar de ingang van de grot.


'Kijk!' zei Dosalia. Ze keken allen naar buiten. 'Het kleintje loopt!'


Micheri stond op zijn voetjes naast de wolf en hield zich aan zijn vacht vast. Met een tevreden glimlach deed hij een paar wankele stapjes, terwijl Wolf voorzichtig en langzaam doorliep. Ze lachten allen van opluchting en verrukking.


'Glimlacht die wolf eigenlijk?' vroeg Solandia. 'In mijn ogen lijkt het erop. Hij is zo tevreden over zichzelf dat hij loopt te glimlachen.'


'Dat geloof ik inderdaad,' zei Ayla. 'Ik heb vaker gedacht dat hij kan glimlachen.'


'Het hete water wordt niet alleen voor ceremoniën gebruikt, Ayla,' zei Losaduna. 'Ook dikwijls om lekker lang in te weken. Als je Jondalar een bad wilt laten nemen, om te ontspannen, hebben wij daar geen bezwaar tegen, hoor. De Heilige Wateren van de Moeder zijn als Haar andere Geschenken aan Haar kinderen. Het is de bedoeling dat ze worden gebruikt en genoten. Zoals deze thee die jij hebt gemaakt, die moet ook worden genoten,' voegde hij eraan toe, terwijl hij zijn beker ophield.


Bijna alle leden van de Grot, degenen die niet waren gaan jagen, zaten rondom een vuurplaats in het open midden ervan.


Meestal waren de maaltijden heel informeel, behalve bij bepaalde gelegenheden. Soms aten de mensen apart in gezinsverband, en soms met anderen. Ditmaal aten de achterblijvers in de grot samen, vooral omdat ze veel belangstelling voor de bezoekers hadden. De maaltijd bestond uit een stevige soep van mager, gedroogd hertevlees, aangevuld met mammoetvet, waardoor zij voldoende voedzaam was, en de thee die Ayla had gemaakt, waarvan iedereen zei dat hij erg lekker was.


'Als de jagers terug zijn, kunnen we misschien de poel gebruiken. Ik denk dat Jondalar van een warm bad zal genieten en dat wil ik graag met hem ervaren,' zei Ayla.


'Je mag haar wel waarschuwen, Losaduna,' zei een vrouw met een veelbetekenend lachje. Ze was aan hen voorgesteld als de gezellin van Laduni.


'Waarvoor, Laronia?' vroeg Ayla.


'Soms moet je een keuze maken uit de Geschenken van de Moeder.'


'Hoe bedoel je?'


'Ze bedoelt dat de Heilige Wateren ook te ontspannend kunnen zijn,' zei Solandia.


'Ik begrijp het nog steeds niet,' zei Ayla fronsend. Ze wist dat iedereen om het onderwerp heen draaide.


'Als je Jondalar in een heet bad meeneemt, kan de kracht van zijn mannelijkheid ontspannen raken,' zei Verdegia, iets vrijmoediger dan de anderen, 'en kan het een paar uur duren voor hij weer overeind staat. Je moet dus na een heet bad niet te veel van hem verwachten. Niet onmiddellijk. Er zijn mannen die daarom niet in de Heilige Wateren van de Moeder willen baden. Ze zijn bang dat hun mannelijkheid in de Heilige Wateren wordt afgevoerd en nooit meer terugkeert.'


'Kan dat?' vroeg Ayla en keek Losaduna aan.


'Dat heb ik nooit gezien of gehoord,' zei de man. 'Als er al iets gebeurt, is dat het tegenovergestelde. Een man wordt juist gretiger na enige tijd, ik denk omdat hij zich ontspannen en lekker voelt.'


'Ik voelde me heerlijk na dat hete bad en heb ontzettend goed geslapen, maar niet alleen door het water denk ik,' zei Ayla. 'Kwam het misschien door de thee?'


De man glimlachte. 'Dat was een belangrijk ritueel. Een ceremonie omvat altijd meer.'


'Nou, ik wil graag terug naar de Heilige Wateren, maar ik wacht toch maar op Jondalar. Denk je dat de jagers spoedig terugkomen?'


'Dat weet ik zeker,' zei Laronia. 'Laduni weet dat er nog dingen voor het Moederfeest van morgen moeten worden gedaan. Ik denk dat ze niet weggegaan zouden zijn, als het nietwas om te zien hoe Jondalars lange-afstandjachtwapen werkt. Hoe noemt hij dat?'


'Een speerwerper en die werkt fantastisch,' zei Ayla, 'maar zoals bij alles, je moet ermee oefenen. We hebben deze reis ontzettend veel geoefend.'


'Gebruik jij zijn speerwerper?' vroeg Madenia.


'Ik heb de mijne,' antwoordde Ayla. 'Ik heb jagen altijd fijn gevonden.'


'Waarom ben je vandaag niet meegegaan?' vroeg het meisje.


'Omdat ik dat schoonmaakspul wilde leren maken. En ik moet kleren schoonmaken en repareren,' zei Ayla, terwijl ze opstond en naar de ceremoniële tent liep. Toen bleef ze staan. 'Ik heb ook iets om iedereen te laten zien,' zei ze. 'Heeft een van jullie ooit een draadtrekker gezien?' Ze zag vragende blikken en schuddende hoofden. 'Als jullie even wachten zal ik hem halen en aan jullie laten zien.'


Ayla kwam uit de woonruimte met haar naaigerei en wat kleren die ze wilde repareren. Iedereen kwam om haar heen staan om weer een verbazingwekkend ding van de reizigers te zien. Uit haar naaibuidel haalde ze een pijpje - gemaakt van heel licht, hol bot van een vogelpoot - en schudde daaruit twee ivoren naalden. Een gaf ze aan Solandia.


De vrouw bekeek de gepolijste miniatuurpen nauwkeurig. Aan de ene kant was een scherpe punt gemaakt, als bij een priem. De andere was dikker en, heel verbazingwekkend, had een klein gat er helemaal doorheen. Ze dacht hierover na en kreeg ineens een idee. 'Zei je dat dit een draadtrekker is?' vroeg ze en gaf het voorwerp aan Laronia.


'Ja. Ik zal je laten zien hoe je hem gebruikt,' zei Ayla. Ze trok een dun stuk pees van een vezelige, dikkere streng, maakte het eind nat en vormde dit tot een gladde punt. Ze wachtte tot dit droog was. De peesdraad werd harder en behield zijn vorm. Ze stak hem door het gat achter in de kleine, ivoren pen en legde hem even weg. Toen pakte ze een vuurstenen instrumentje met een scherpe punt om gaten langs de rand van een kledingstuk te prikken, waarvan de steken bij een zijnaad in het leer waren gescheurd. De nieuwe gaten kwamen naast de vorige.


Zodra ze de gaten voor een nieuwe naad had gemaakt, ging Ayla makkelijker zitten om het nieuwe gereedschap te demonstreren. Ze stak de punt van de ivoren naald door de gaten in het leer, greep de kleine pen en trok de draad met een zwierig gebaar door het leer.


'O!' De mensen die het dichtst bij haar stonden, vooral de vrouwen, slaakten een gezamenlijke zucht. 'Moet je zien!' 'Ze hoefde de draad niet uit de gaatjes te pulken, ze trok hem er dwars door.' 'Mag ik dat ook proberen?'


Ayla gaf het kledingstuk door en liet de vrouwen het uitproberen. Ze gaf uitleg, deed het voor en vertelde hoe dit idee bij haar was opgekomen en hoe iedereen van het Leeuwekamp had geholpen het te ontwikkelen.


'Dit is een hele mooie priem,' zei Solandia, die hem nauwkeurig bekeek.


'Wymez van het Leeuwekamp, heeft hem gemaakt, ook de boor voor het gaatje waar de draad doorheen gaat,' zei Ayla.


'Dat is een moeilijk instrument om te maken,' zei Losaduna.


'Jondalar zegt dat Wymez de enige vuursteenklopper is die hij heeft ontmoet die even goed is als Dalanar, misschien zelfs iets beter.'


'Dat is veel lof,' zei Losaduna. 'Iedereen erkent Dalanar als meestersteenklopper. Zelfs aan deze kant van de gletsjer, bij de Losaduniërs, is hij bekend om zijn vakkundigheid.'


'Maar Wymez is ook een meester.'


Allen draaiden zich verbaasd om bij het horen van die stem en zagen Jondalar, Laduni en anderen de grot binnenkomen met een steenbok die zij hadden gedood.


'Jullie hebben geluk gehad!' zei Verdegia. 'Als jullie het goed vinden, wil ik graag de huid. Voor de steenbokwol om een bed voor Madenia's Verbintenis te maken.' Ze wilde de eerste zijn.


'Moeder!' zei Madenia in verwarring. 'Hoe kun je het over een Verbintenis hebben?'


'Madenia moet de Eerste Riten hebben meegemaakt alvorens aan een Verbintenis te denken,' zei Losaduna.


'Van mij mag ze de huid hebben,' zei Laronia, 'waarvoor ze hem ook wil gebruiken.' Ze voelde een beetje hebzucht in Ver- degia's verzoek. Ze jaagden niet vaak op de wilde bok die moeilijk was te vangen was. Zijn wol was zeldzaam en daardoor kostbaar, vooral aan het eind van de winter, na een heel seizoen dik en dicht te zijn geworden terwijl bij de voorjaarsrui de vacht nog een voddige aanblik had gegeven.


'Van mij ook. Verdegia mag hem hebben,' zei Solandia. 'Vers steenbokkevlees is een welkome afwisseling en het doet er niet toe wie de huid krijgt, speciaal bij het Moederfeest.'


Anderen waren het hiermee eens en niemand maakte bezwaren. Verdegia glimlachte en probeerde niet te zelfvoldaan te kijken. Door als eerste te spreken, had ze beslag gelegd op de waardevolle huid, zoals ze had gehoopt.


'Verse steenbok zal lekker zijn met de gedroogde uien die ik heb meegebracht, en ik heb ook nog bosbessen.'


Weer keek iedereen naar de ingang van de grot. Ayla zag een jonge vrouw die ze nog niet had ontmoet. Ze had een baby op de arm, een meisje aan de hand en ze werd gevolgd door een jongeman.


'Filonia!' riepen verscheidene mensen tegelijk.


Laronia en Laduni holden naar haar toe, gevolgd door de anderen. De jonge vrouw was duidelijk geen vreemde. Na veel hartelijke omhelzingen nam Laronia de baby over en tilde Laduni het meisje, dat op hem toe was gerend, op zijn schouders. Vanaf die hoge plek keek ze met een tevreden glimlach naar alle mensen.


Jondalar stond naast Ayla en glimlachte bij het gelukkige tafereeltje. 'Dat meisje zou mijn zusje kunnen zijn!' zei hij.


'Filonia, kijk eens wie hier is,' zei Laduni en bracht de jonge vrouw naar hen toe.


'Jondalar, ben jij het?' zei ze, terwijl ze hem geschokt en verbaasd aankeek. 'Ik had niet gedacht dat je ooit zou terugkomen. Waar is Thonolan? Ik wil iemand aan hem voorstellen!'


'Het spijt me, Filonia. Hij zwerft in de volgende wereld,' zei Jondalar.


'Oh. Wat naar om te horen. Ik wilde zo graag dat hij Thono- lia zou zien. Ik weet zeker dat zij een kind van zijn geest is.'


'Dat denk ik ook. Ze lijkt precies op mijn zusje en beiden zijn bij dezelfde haardstede geboren. Mijn moeder zou haar moeten zien, ik denk dat ze blij is te horen dat er nog iets van hem in deze wereld is, een kind van zijn geest,' zei Jondalar.


De jonge vrouw zag nu Ayla. 'Jij bent niet alleen teruggekeerd,' zei ze.


'Nee, zeker niet,' zei Laduni, 'en wacht maar tot je zijn andere reisgezellen hebt gezien. Je gelooft je ogen niet.'


'Je bent op het juiste moment gekomen. We hebben morgen een Moederfeest,' zei Laronia.



 



37.


De mensen van de Grot van de Heilige Hete Bronnen bereidden met veel enthousiasme het Feest ter Ere van de Moeder voor. Hartje winter, in het algemeen saai en vervelend, waren Ayla en Jondalar gekomen en hadden zo veel levendigheid veroorzaakt, dat het leven in de Grot lange tijd veel actiever was geworden. En door het onvermijdelijke vertellen van verhalen zou de opwinding nog vele jaren duren. Vanaf het ogenblik dat ze kwamen aanrijden, zittend op hun paarden en gevolgd door de Wolf Die van Kinderen Hield, was iedereen vol verwachting over wat er verder zou gebeuren. Ze vertelden boeiende verhalen over hun reizen, gaven nieuwe ideeën door en toonden fantastische instrumenten als de speerwerper en de draadtrekker.


Iedereen sprak nu over iets toverachtigs dat de vrouw tijdens de ceremonie zou laten zien, iets met vuur. Losaduna had het erover gehad toen ze hun avondmaaltijd gebruikten. De bezoekers hadden ook beloofd de speerwerper op het veld voor de grot te demonstreren, zodat iedereen de mogelijkheden van dat wapen kon zien, en Ayla zou tonen wat je met een slinger kon doen. Maar hun nieuwsgierigheid werd het meest geprikkeld door het geheim dat met vuur te maken had.


Ayla ontdekte dat de hele tijd in het middelpunt van de belangstelling staan op een bepaalde manier even vermoeiend was als steeds onderweg zijn. De hele avond hadden verschillende mensen enthousiast vragen gesteld en haar mening en ideeën gevraagd over onderwerpen waarover ze niets wist. Toen de zon onderging, was ze moe en had ze geen zin meer in praten. Nadat het donker was geworden, verliet ze al gauw de bijeenkomst rondom het vuur in het midden van de grot om eindelijk naar bed te gaan. Wolf ging met haar mee en Jondalar volgde snel. De mensen van de Grot konden, nu ze weg waren, naar hartelust roddelen en fantaseren.


In het slaapgedeelte dat hun was toegewezen in de ceremoniële ruimte, de woonruimte van Losaduna, troffen ze nog enkele voorbereidingen voor de volgende dag en kropen toen onder hun bontvachten. Jondalar nam haar in zijn armen en dacht er al over de eerste avances te maken die Ayla als zijn voorspel tot paren beschouwde. Maar zij maakte een nerveuze en verstrooide indruk en hij wilde zich sparen. Je kon niet weten wat je stond te wachten op een Moederfeest en Losaduna had erop gezinspeeld dat het misschien goed was zich in te houden en met het Eren van de Moeder te wachten tot na het speciale ritueel dat aan bod zou komen.


Hij had met de Ene Die de Moeder Dient gesproken over zijnongerustheid dat hij misschien geen kinderen kon krijgen, die bij zijn vuurplaats werden geboren, en over de vraag of de Grote Moeder zijn geest wel geschikt vond voor een nieuw leven. Ze hadden besloten een geheim ritueel voor het eigenlijke feest te houden, om de Moeder rechtstreeks Haar Hulp af te smeken.


Ayla lag nog lang wakker toen ze het diepe ademen van de man naast zich hoorde en wist dat hij sliep. Ze was moe, maar kon niet slapen. Ze draaide zich telkens om en probeerde Jondalar met haar rusteloze gewoel niet te storen. Eindelijk dommelde ze in, maar de echte slaap kwam langzaam en haar gedachten dwaalden in vreemde patronen, toen zij zweefde tussen bewuste fantasieën en grillige dromen...


Het weiland zag fris groen met sappig nieuw lentegras en werd opgevrolijkt door verschillende kleuren van bonte bloemen. In de verte zag ze de ivoor-witte, hoge voorzijde van een rotswand, vol holen en gaten, die werden afgewisseld met zwarte, omhooglopende stroken en rondom grote overkragingen. Hoog uit de helder blauwe hemel wierp de zon haar stralende licht op het tafereel. Het zonlicht werd weerspiegeld door de rivier die aan de voet van de rotsen liep, soms dicht er tegenaan, dan weer vrij door het landschap, maar steeds de omtrek van de rotswand schetsend, zonder deze nauwkeurig te volgen.


Ongeveer halverwege het veld, dat zich vanaf de rivier vlak uitstrekte, stond een man naar haar te kijken, een van de Stam. Toen draaide hij zich om en liep in de richting van de rots. Hij leunde op een stok en trok met zijn voet, maar liep vrij snel. Hoewel hij geen teken gaf en niets zei, wist ze dat zij hem moest volgen. Ze snelde naar hem toe en na hem te hebben ingehaald, keek hij haar met zijn ene, goede oog aan. Het was een diep glanzend, bruin oog vol medeleven en kracht. Ze wist dat zijn mantel van berehuid de stomp van een arm bedekte, die toen hij nog een jongen was bij de elleboog was geamputeerd. Zijn grootmoeder, een medicijnvrouw van grote reputatie, had de nutteloze, verlamde arm afgesneden toen zich gangreen voordeed, nadat hij door een holebeer was verscheurd. Creb had daarbij ook zijn oog verloren.


Toen ze dichter bij de rotswand kwamen, zag ze bij de top een merkwaardige formatie van een overkragende rots. Een tamelijk lange, enigszins platte, zuilvormige rolsteen die donkerder was dan de roomkleurige kalkstenen massa waarin hij vastzat, hing over de rand alsof die daar was vastgevroren op het moment dat hij begon te vallen. De steen gaf haar niet alleen de indruk ieder ogenblik te kunnen vallen, waardoor ze een onbehaaglijk gevoel kreeg, maar ze wist eveneens dat hij duidde opiets belangrijks, iets dat ze zich moest herinneren, iets dat ze had gedaan of nog moest doen of juist niet moest doen.


Ze sloot haar ogen en probeerde het zich voor de geest te halen. Ze zag duisternis, dikke fluwelen, tastbare duisternis, zo totaal zonder licht als het slechts heel diep in een berggrot was. Er verscheen in de verte een heel klein flikkerend licht waar ze op de tast door een nauwe gang heen ging. Toen ze dichterbij kwam, zag ze Creb met andere mog-urs en ze werd plotseling vreselijk bang. Ze wilde zich dat niet herinneren en deed snel haar ogen open.


Nu bevond ze zich op de oever van het riviertje dat aan de voet van de rotswand stroomde. Ze keek naar de overkant van het water en zag Creb, die een pad in de richting van de vallende steenformatie opliep. Ze liep achter hem aan, maar wist niet hoe ze de rivier moest oversteken om hem in te halen. Ze riep hem: 'Creb, het spijt me. Ik was niet van plan je in de grot te volgen.'


Hij draaide zich om en wenkte haar met een dringend gebaar. 'Schiet op,' wenkte hij aan de overkant van de rivier, die breder en dieper was geworden en vol ijs. 'Niet langer wachten! Opschieten!'


Het ijsoppervlak werd groter en hij kwam steeds verder te staan. 'Wacht op me! Creb, laat me hier niet achter!' riep ze.


'Ayla! Ayla, wakker worden! Je droomt weer,' zei Jondalar terwijl hij haar zachtjes aanstootte.


Ze deed haar ogen open en werd een enorm gevoel van verlies gewaar. Een merkwaardige, hevige angst overviel haar. Ze zag de met huiden bedekte muren van de woonruimte en een roodachtige gloed van de vuurplaats, terwijl haar blik op het donkere silhouet van de man naast haar rustte. Ze strekte haar armen uit en klampte zich aan hem vast. 'We moeten opschieten, Jondalar! We moeten hier meteen weg,' zei ze.


'Dat doen we ook,' zei hij. 'Zodra we kunnen. Maar morgen is het Moederfeest en we moeten ook nog beslissen wat we over het ijs meenemen.'


'IJs!' zei ze. 'We moeten over een ijsrivier!'


'Ja, dat weet ik,' zei hij haar in zijn armen houdend en pogend haar te kalmeren. 'We moeten nog bedenken hoe we het met de paarden en Wolf gaan doen. We hebben voedsel nodig en iets om water voor ons allemaal te maken. Het ijs is daar heel erg dik.'


'Creb zei dat we moeten opschieten. We moeten weg!'


'Zodra we kunnen, Ayla. Ik beloof het, zodra we kunnen,' zei Jondalar, die een knagende ongerustheid begon te voelen. Ze moesten weg en zo snel mogelijk over die gletsjer trekken, maar ze konden toch niet vóór het Moederfeest vertrekken?


De late middagzon gaf slechts weinig warmte in de vrieskou, maar scheen stralend door de boomtakken die het verblindende westelijke zonlicht niet konden tegenhouden. De beijsde bergtoppen in het oosten weerspiegelden de schitterende bol die in vurige wolken afdaalde en waren bedekt met een rozige gloed die vanuit het ijs leek op te stijgen. Het licht zou spoedig doven, maar Ayla en Jondalar waren nog op het veld voor de grot.


Ayla haalde diep adem en hield die in om zich met het dampende wolkje uit haar mond niet het uitzicht te benemen op het moment dat ze mikte. Ze verlegde de twee stenen in haar hand, deed één in de lus van haar slinger, draaide die rond en wierp, terwijl ze het ene eind losliet. Meteen liet ze de slinger door haar hand glijden om het losse eind te pakken, legde een tweede erin, draaide en wierp. Ze kon sneller dan iemand zich kon voorstellen twee stenen achtereen werpen.


'O!' 'Moet je zien!' De mensen die bij de grote ingang van de grot stonden tijdens de demonstraties speerwerpen en steenslingeren lieten ook hun ingehouden adem ontsnappen en maakten verraste en bewonderende opmerkingen. 'Ze heeft beide sneeuwballen vanaf de andere kant van het veld stukgegooid.' 'Ik dacht eerst dat ze heel goed was in het speerwerpen, maar ze is nog beter met die slinger.'


'Ze zei dat je veel moest oefenen om nauwkeurig een speer te leren werpen, maar hoeveel moet je wel niet oefenen om zo twee stenen te slingeren?' merkte Larogi op. 'Ik denk dat een speer werpen makkelijker te leren is.'


De demonstratie was voorbij en omdat de nacht begon te vallen, ging Laduni voor de mensen staan en kondigde aan dat het feestmaal bijna gereed was. 'Het wordt bij de middelste haard opgediend, maar eerst zal Losaduna het Feest aan de Moeder opdragen bij de Ceremoniële Vuurplaats waar Ayla een tweede demonstratie zal geven. Wat ze jullie gaat laten zien, is heel opmerkelijk.'


Toen de mensen opgewonden de grot weer inliepen, zag Ayla Madenia met enkele vriendinnen praten en ze constateerde met vreugde dat ze lachte. Veel mensen hadden gezegd blij te zijn haar weer te zien meedoen met de activiteiten van de groep, al was ze nog wat verlegen en teruggetrokken. Ayla bedacht onwillekeurig wat een verschil het maakte als mensen begrip voor elkaar hadden. In tegenstelling tot haar ervaring, toen iedereen vond dat Broud het recht had haar te dwingen, ieder moment waarop hij dat wenste, en men het raar vond dat zij zich tegen hem verzette en hem haatte, kon Madenia op de steun van haar volk rekenen. Ze kozen haar partij. Ze waren kwaad op degenen die haar hadden gedwongen, ze begrepen wat een beproeving het was geweest en wilden het kwaad dat haar was aangedaan herstellen.


Zodra iedereen een plaatsje had gevonden binnen de omsloten ruimte van de Ceremoniële Vuurplaats, kwam de Ene Die de Moeder Dient uit de schaduw naar voren en ging achter een brandend vuur staan, dat was omringd met een cirkel van bijna volmaakt gelijke, ronde stenen. Hij pakte een kleine stok met een kloddertje pek aan het eind, hield het in het vuur totdat het vlam vatte, draaide zich om en liep naar de stenen wand van de grot.


Omdat zijn lichaam het uitzicht benam, kon Ayla niet zien wat hij deed, maar toen een gloedvol licht zich om hem heen verspreidde, begreep ze dat hij een of ander vuur had aangestoken, waarschijnlijk een lamp. Hij maakte enkele bewegingen en begon een eentonig lied te zingen dat haar bekend voorkwam, dezelfde opsomming van alle namen van de Moeder die hij had gezongen bij het reinigingsritueel van Madenia. Hij riep de geest van de Moeder aan.


Toen hij terugliep en zich omdraaide om tegenover de verzamelde mensen te staan, zag Ayla dat de gloed van een stenen lamp kwam die hij in een nis in de wand had aangestoken. Het vuur modelleerde meer dan levensgrote, dansende schaduwen van een kleine dunai, en belichtte het fijn gesneden beeldje van een vrouw met duidelijk zichtbare moederlijke attributen: grote borsten en een volle buik, niet zwanger maar goed voorzien van een flinke voorraad vet.


'Grote Aardmoeder, Oorspronkelijke Voorouder en Schepster van al het Leven, Uw Kinderen zijn gekomen om U hun waardering te tonen, U te danken voor al Uw geschenken, grote en kleine, om U te eren,' droeg Losaduna monotoon voor, en de mensen van de Grot deden mee. 'Voor de rotsen en stenen, de beenderen van het land die iets van hun geest geven om de aarde te voeden, zijn we hier bijeen om U te eren. Voor de aarde die iets van haar geest geeft om de planten die groeien te voeden, zijn we hier bijeen om U te eren. Voor de planten die groeien en iets van hun geest geven om de dieren te voeden, zijn we hier bijeen om U te eren. Voor de dieren die iets van hun geest geven om de roofdieren te voeden, zijn we hier bijeen om U te eren. En voor allen die iets van hun geest geven om Uw kinderen te voeden, te kleden en te beschermen, zijn we hier bijeen om U te eren.'


Iedereen kende de woorden. Ayla zag dat zelfs Jondalar meedeed, hoewel hij de woorden in het Zelandonisch uitsprak. Ook zij begon het 'erende' deel te herhalen en al kende ze de rest van de woorden niet, ze wist dat deze belangrijk waren en dat ze deze nooit zou vergeten, als zij ze eens had gehoord.


'Voor Uw grote, gloeiende zoon die de dag verlicht en Uw mooie glanzende Metgezel die de nacht bewaakt, zijn we hier bijeen om U te eren. Voor Uw levenbrengende wateren die de rivieren en zeeën vullen en omlaag regenen uit de hemelen, zijn we hier bijeen om U te eren. Voor de mannen die geschapen zijn om de vrouwen te helpen bij het verzorgen van nieuw leven, en wier geest U neemt om vrouwen te helpen leven te scheppen, zijn we hier bijeen om U te eren. Grote Aardmoeder, Uw kinderen zijn op deze avond bijeen om U te eren.'


Een diepe stilte vulde de grot na het gemeenschappelijk aanroepen. Toen begon er een baby te huilen, wat volkomen gepast leek.


Losaduna stapte achteruit en leek in de schaduw te verdwijnen. Solandia kwam overeind, tilde een mand op die naast de Ceremoniële Vuurplaats stond en wierp as en aarde op de vlammen in de ronde vuurkuil, waardoor het ceremoniële vuur werd gedoofd. Er heerste nu bijna gehele duisternis. Er klonken enkele verraste 'Oh's' en 'Ah's' uit de menigte, die vol spanning wachtte op wat ging gebeuren. Het enige licht kwam van de kleine olielamp die in de nis brandde, waardoor de dansende schaduwen van de Moederfiguur leken te groeien, totdat het leek of deze de hele ruimte vulden. Het vuur was nog nooit zo gedoofd en Losaduna zag dat het effect had.


De twee bezoekers en de mensen die bij de Ceremoniële Vuurplaats woonden, hadden al eerder geoefend en iedereen wist wat hij moest doen. Toen de mensen weer rustig waren, liep Ayla in de donkere ruimte naar een andere vuurplaats. Men was tot de slotsom gekomen dat de eigenschappen van de vuurmaaksteen het voordeligst en met het meest dramatische effect zouden worden vertoond als Ayla een nieuw vuur in een koude haardstede aanstak, zo snel mogelijk nadat het ceremoniële vuur was gedoofd. Een vlug brandbare tondel van gedroogd mos was al bij de tweede vuurplaats gelegd, met aan- maakhout en enkele grotere stukken hout om te verbranden. Ten slotte zou bruinkool worden toegevoegd om het vuur aan de gang te houden.


Tijdens het oefenen was hun gebleken dat wind bij het aanblazen van de vonk hielp, vooral de tocht als de huiden deur van de ceremoniële ruimte werd geopend. Daar was Jondalar nu gaan staan. Ayla knielde met het ijzerpyriet in de ene en een stuk vuursteen in de andere hand. Ze sloeg deze tegen elkaar tot er een grote, lang-durende vonk ontstond, die goed in de verduisterde ruimte was te zien. Ze sloeg de stenen, in een iets andere hoek, weer tegen elkaar, waardoor de vonk op de tondel viel.


Dat was het teken voor Jondalar die de toegangsdeur opende. Terwijl de koude tocht naar binnen kwam, blies Aylazachtjes, gebogen over de vonk die in het droge mos lag te smeulen. Plotseling begon het mos op te flakkeren en omhulde de tondel, waarna een koor van verbaasde en opgewonden commentaren losbarstte. Toen werden aanmaakhoutjes toegevoegd. In de donkere ruimte verspreidde de vlam een roodachtige gloed, die alle gezichten verlichtte en nog groter leek dan zij eigenlijk was.


De mensen begonnen druk en opgewonden met elkaar te praten, vervuld van het wonder, en dat verlichtte de spanning die Ayla had opgebouwd. Binnen enkele ogenblikken - voor de Grot leek het vrijwel onmiddellijk - was er een vuur ontbrand. Ayla hoorde enkele commentaren. 'Hoe heeft ze dat gedaan?' 'Hoe kan iemand zo snel een vuur aanmaken?' Met het eerste werd een tweede vuur in de Ceremoniële Vuurplaats aangestoken, toen ging de Ene Die de Moeder Dient tussen de twee brandende plaatsen staan en sprak.


'De meeste mensen die het niet hebben gezien, geloven niet dat stenen kunnen branden, tenzij wij er een hebben om hun dit te tonen. Brandende stenen zijn het Geschenk van de Grote Aardmoeder aan de Losaduniërs. Onze bezoekers hebben ook een Geschenk gekregen, een vuurmaaksteen; een steen die een eerste aanmaakvonk afgeeft als hij tegen een stuk vuursteen wordt geslagen. Ayla en Jondalar willen ons een stuk vuurmaaksteen geven, niet alleen om te gebruiken, maar ook als voorbeeld om hem te herkennen als we er een vinden. In ruil daarvoor willen ze genoeg voedsel en andere voorraden om over de gletsjer te kunnen komen,' zei Losaduna.


'Dat heb ik hun al beloofd,' zei Laduni. 'Jondalar heeft bij mij een toekomstig recht en heeft dat ervoor gevraagd - niet dat het veel voorstelt. We zouden hun toch voedsel en voorraden hebben gegeven.' Er klonk gemompel van instemming vanuit het gezelschap.


Jondalar wist dat de Losaduniërs voedsel zouden hebben gegeven, zoals Ayla en hij de Grot een vuurmaaksteen hadden gegeven, maar hij wilde niet dat ze spijt van het weggeven van voedselvoorraden zouden krijgen en het misschien krap zouden hebben als het voorjaar en het nieuwe groeiseizoen later begonnen. Hij wilde dat ze het gevoel kregen een goed akkoord te hebben gesloten en hij wilde nog iets anders. Hij stond op.


'We hebben Losaduna een vuurmaaksteen voor algemeen gebruik gegeven,' zei hij, 'maar mijn toekomstig recht omvat meer. Wij hebben meer nodig dan voedsel en voorraden voor onszelf. We reizen niet alleen. Onze reisgezellen zijn twee paarden en een wolf en we hebben hulp nodig om ze over het ijs te krijgen. We hebben voedsel voor onszelf en de dieren nodig, maar nog belangrijker, we zullen water nodig hebben. Als hetalleen om Ayla en mij ging, konden we een waterzak met ijs of sneeuw onder onze tunieken op onze blote huid meedragen, om zo voldoende water voor ons te smelten en misschien voor Wolf, maar paarden drinken ontzettend veel. We kunnen niet voldoende voor ze smelten. We moeten een middel bedenken om genoeg water te dragen of te smelten om ons allemaal over die gletsjer te helpen.'


Er klonk een koor van stemmen met suggesties en ideeën, maar Laduni liet hen zwijgen. 'Laten we erover nadenken en morgen met voorstellen samenkomen. Vanavond is het Feest.'


Jondalar en Ayla hadden al voor verrukkelijke opwinding en geheimzinnigheid gezorgd, waardoor de meestal rustige wintermaanden van de Grot waren verlevendigd en er verhalen te vertellen zouden zijn op Zomerbijeenkomsten. Er was nu nog het geschenk van de vuurmaaksteen en dan nog de uitdaging een uniek probleem op te lossen, een boeiende, praktische en intellectuele puzzel, die een kans bood hun geestelijke spieren te oefenen. De reizigers zouden enthousiaste en gretige assistentie krijgen.


Madenia was naar de Ceremoniële Vuurplaats gekomen om de demonstratie met de vuurmaaksteen te zien, en Jondalar merkte dat ze steeds naar hem keek. Hij had verschillende malen naar haar geglimlacht, waarna zij bloosde en haar hoofd had afgewend. Hij liep op haar toe toen de bijeenkomst afliep en iedereen de Ceremoniële Vuurplaats verliet.


'Hallo, Madenia,' zei hij. 'Wat vond je van de vuurmaaksteen?'


Hij voelde de aantrekkingskracht die hij dikwijls op verlegen jonge vrouwen had voor hun Eerste Riten, die niet wisten wat ze moesten verwachten en die een beetje bang waren, vooral die jonge vrouwen, bij wie hij de opdracht had hen in te leiden in het Geschenk van het Genot van de Moeder. Hij had het altijd prettig gevonden hun Haar Geschenk tijdens hun Eerste Riten te tonen en hij had er een speciaal gevoel voor, waardoor er dikwijls een beroep op hem werd gedaan. Madenia's angst was gegrond, niet de onbestemde angsten van de meeste jonge vrouwen, en hij zou het een grote uitdaging hebben gevonden haar zover te krijgen, dat ze de vreugde in plaats van de pijn leerde kennen.


Jondalar keek haar aan met zijn verbazend levendige blauwe ogen en wilde dat ze konden blijven om deel te nemen aan de zomerrituelen van de Losaduniërs. Hij wilde haar oprecht over haar angst heen helpen en voelde zich werkelijk tot haar aangetrokken, waardoor zijn charme en mannelijke aantrekkingskracht ten volle uitkwamen. Op dat moment glimlachte deknappe en gevoelige man en Madenia's adem stokte in haar keel.


Ze had nog nooit zo'n gevoel gehad. Haar hele wezen werd warm, alsof ze in brand stond, en ze voelde een sterke drang hem aan te raken, maar de jonge vrouw wist niet wat ze met dergelijke gevoelens aan moest. Ze probeerde te glimlachen; verlegen sperde ze haar ogen ver open en schrok van haar vrijpostigheid. Ze deed een stap achteruit en rende snel naar haar woonruimte. Haar moeder zag haar weggaan en volgde haar. Jondalar had eerder een dergelijke reactie gezien. Het gebeurde vaker dat jonge vrouwen zo op hem reageerden, en het maakte haar alleen nog innemender.


'Wat heb je met dat arme kind gedaan, Jondalar?'


Hij keek naar de vrouw die dit had gezegd en glimlachte.


'Ik hoef het niet eens te vragen. Ik herinner me de tijd toen zo'n blik mij ook bijna van mijn stuk bracht. Je broer had ook zo'n charme.'


'En liet jou gezegend achter,' zei Jondalar. 'Je ziet er goed uit, Filonia. Gelukkig.'


'Ja. Thonolan heeft een deel van zijn geest in mij achtergelaten en dat maakt me gelukkig. Jij ziet er ook gelukkig uit. Waar heb je deze Ayla ontmoet?'


'Dat is een lang verhaal. Ze heeft mijn leven gered, voor Thonolan was het te laat.'


'Ik hoorde dat een holeleeuw hem te pakken heeft gehad, dat vind ik heel erg.'


Jondalar knikte en sloot even zijn ogen bij de onvermijdelijke, pijnlijke herinnering.


'Moeder?' zei een meisje. Thonolia hield de hand van Solan- dia's oudste dochter vast. 'Mag ik bij Salia eten en met de wolf spelen? Hij houdt echt van kinderen.'


Filonia keek Jondalar met een bedenkelijk gezicht aan.


'Wolf doet haar geen kwaad. Hij houdt inderdaad van kinderen. Vraag maar aan Solandia. Zij laat hem op haar jongste passen,' zei Jondalar. 'Wolf is samen met kinderen grootgebracht en Ayla heeft met hem geoefend. Je hebt gelijk. Ze is een bijzondere vrouw, vooral met dieren.'


'Het is goed, Thonolia. Deze man laat je niets doen dat je pijn zou kunnen doen. Hij is de broer van de man naar wie jij bent genoemd.'


Er klonk luid tumult. Ze probeerden te zien wat er aan de hand was, terwijl de meisjes wegholden.


'Wanneer gaan ze eindelijk iets doen aan die... die Charoli? Hoe lang moet een moeder nog wachten?' klaagde Verdegia tegen Laduni. 'Misschien moeten we een Moederraad bijeenroepen, als de mannen deze zaak niet aankunnen. Ik weet zekerdat die de gevoelens in een moederhart zou begrijpen en snel een oordeel zou uitspreken.'


Losaduna was bij Laduni komen staan om hem te steunen. Het bijeenroepen van een Moederraad was meestal het laatste redmiddel. Dat kon ernstige repercussies geven en werd alleen gebruikt als er geen andere manier werd gevonden om een probleem op te lossen. 'We moeten niet overhaast te werk gaan, Verdegia. De boodschapper die we naar Tomasi hebben gestuurd, kan elke ogenblik terugzijn. Je kunt vast nog even wachten. En met Madenia gaat het veel beter, vind je niet?'


'Daar ben ik niet zo zeker van. Ze is naar onze haardstede gerend en wil niet zeggen wat er is. Ze zegt dat het niets is en dat ik me geen zorgen moet maken, maar daaraan kan ik toch niets doen?' zei Verdegia.


'Ik kan haar zeggen wat het is,' zei Filonia fluisterend, 'maar ik weet niet of Verdegia het zal begrijpen. Ze heeft gelijk. Er moet iets aan die Charoli worden gedaan. Alle Grotten hebben het over hem.'


'Wat kunnen we doen?' vroeg Ayla die bij hen was komen staan.


'Ik weet het niet,' zei Filonia en ze glimlachte tegen haar. Ayla was gekomen om haar baby te bekijken en vond het blijkbaar heerlijk hem vast te houden. 'Ik geloof dat Laduni's plan goed is. Hij vindt dat alle Grotten moeten samenwerken om de jonge mannen te zoeken en terug te brengen. Hij wil dat de leden van die bende worden gescheiden en onder Charoli's invloed uit komen.'


'Dat lijkt me een goed idee,' zei Jondalar.


'Het probleem ligt bij Charoli's Grot en of Tomasi, die familie van Charoli's moeder is, bereid is mee te doen,' zei Filonia. 'We weten meer als de boodschapper terug is, maar ik kan me voorstellen hoe Verdegia zich voelt. Als zoiets ooit met Thono- lia zou gebeuren...' Ze schudde haar hoofd en kon niet verder spreken.


'Ik denk dat de meesten wel begrijpen hoe Madenia en haar moeder zich voelen,' zei Jondalar. 'De mensen zijn overwegend sympathiek, maar één slechterik kan een boel narigheid voor alle anderen brengen.'


Ayla herinnerde zich Attaroa en dacht hetzelfde.


'Daar komt iemand! Daar komt iemand aan!' Larogi en enkele vriendjes kwamen de grot inrennen en riepen dit nieuws, waarbij Ayla zich afvroeg wat ze buiten in de kou en het donker hadden uitgespookt. Enkele ogenblikken na hen kwam een man van middelbare leeftijd binnen.


'Rendoli! Je had geen beter moment voor je terugkeer kunnen uitkiezen,' zei Laduni, zichtbaar opgelucht. 'Geef mij datpak, dan zal ik iets warms voor je te drinken halen. Je bent net op tijd voor het Moederfeest.'


'Hij is de boodschapper die Laduni naar Tomasi heeft gestuurd,' zei Filonia, verrast hem te zien.


'En wat heeft hij gezegd?' vroeg Verdegia.


'Verdegia,' zei Losaduna, 'laat die man eerst uitrusten en op adem komen. Hij is nog maar net binnen.'


'Het geeft niet,' zei Rendoli terwijl hij het pak van zijn rug liet glijden en een beker warme thee van Solandia aannam. 'Charoli's bende heeft een roofoverval gepleegd op de Grot die dicht bij de dorre streken ligt waar zij zich hebben verscholen. Ze hebben voedsel en wapens gestolen en bijna iemand gedood die hen probeerde tegen te houden. De vrouw is nog steeds gewond en wordt misschien nooit meer beter. Alle Grotten zijn woedend. Toen ze het van Madenia hoorden, was de maat vol. Al is hij verwant aan Charoli's moeder, Tomasi is bereid met de andere Grotten mee te doen om ze te pakken en hier een eind aan te maken. Tomasi heeft een vergadering met zoveel mogelijk Grotten bijeengeroepen, daarom duurde het zolang tot ik kon terugkomen. Ik heb op die bijeenkomst gewacht. De meeste Grotten uit de buurt hebben afgezanten gestuurd. Ik heb voor ons een paar beslissingen moeten nemen.'


'Ik weet zeker dat het goede zijn geweest,' zei Laduni. 'Ik ben blij dat je daar was. Wat vonden ze van mijn voorstel?'


'Dat hebben ze aangenomen, Laduni. Elke Grot stuurt verkenners uit om ze op te sporen, enkele mannen zijn al onderweg. Als Charoli's bende is gevonden, gaan de meeste jagers van elke Grot erop af en brengen ze terug. Niemand wil meer iets met ze te maken hebben. Tomasi wil ze voor de Zomerbijeenkomst hebben.' De man draaide zich naar Verdegia om. 'Ze willen dat jij erbij bent om je beschuldiging te uiten en een eis te stellen,' zei hij.


Verdegia was bijna tevreden gesteld, maar nog ongelukkig over het feit dat Madenia niet aan de ceremonie wilde deelnemen, die haar officieel tot vrouw zou maken, en met een beetje geluk in staat te stellen om kinderen te krijgen - haar kleinkinderen.


'Ik zal graag aanklagen en een schadevergoeding eisen,' zei Verdegia, 'en als zij niet bereid is tot haar Eerste Riten, kun je er zeker van zijn dat ik dat niet zal vergeten.'


'Ik heb goede hoop dat ze tegen de zomer van gedachten zal veranderen. Ik zie vooruitgang sinds het reinigingsritueel. Ze komt meer onder de mensen. Ik geloof dat Ayla een grote hulp is geweest,' zei Losaduna.


Toen Rendoli naar zijn woonplek was gegaan, ving Losaduna Jondalars blik en knikte. De lange man verontschuldigdezich en volgde Losaduna in de Ceremoniële Vuurplaats. Ayla wilde hen volgen, maar voelde aan dat ze alleen wilden zijn.


'Ik vraag me af wat ze gaan doen,' zei Ayla.


'Het lijkt op een of ander persoonlijk ritueel,' zei Filonia, waardoor Ayla nog nieuwsgieriger werd.


'Heb je iets bij je dat je zelf hebt gemaakt?' vroeg Losaduna.


'Ik heb een lemmet vervaardigd. Ik had geen tijd er een heft aan te bevestigen, maar ik heb het zo goed mogelijk gedaan,' zei Jondalar en haalde een leren pakje uit zijn tuniek. Hij maakte het open en liet een kleine stenen punt zien met een onbewerkte rand, die zo scherp was dat je je ermee kon scheren. Eén kant liep uit in een punt. Het andere in een lang scherp uitsteeksel, dat in een messeheft kon worden bevestigd.


Losaduna bekeek het van alle kanten. 'Dit is voortreffelijk vakmanschap,' zei hij. 'Ik weet zeker dat dit aanvaardbaar is.'


Jondalar zuchtte opgelucht en had niet verwacht dat hij zich hierover zo druk zou maken.


'En iets van haar?'


'Dat is moeilijker. We hebben op onze Tocht alleen de allernoodzakelijkste spullen bij ons en ze weet precies waar ze alles heeft. Ze heeft enkele dingen weggestopt, meest geschenken van mensen, en daar wilde ik niet aankomen. Ik bedacht dat je had gezegd dat het er niets toe deed of het klein was, als het maar iets persoonlijks was,' zei Jondalar en pakte een heel klein voorwerpje uit het leren pakje en ging verder met zijn uitleg. 'Ze draagt een amulet, een klein versierd leren zakje met dingen uit haar jeugd. Het is heel belangrijk voor haar en ze doet het alleen af als ze gaat zwemmen of baden, niet eens altijd. Ze heeft het achtergelaten toen ze naar de heilige hete bronnen ging en ik heb een van de kralen die erop zijn genaaid losgesneden.'


Losaduna glimlachte. 'Mooi! Dat is uitstekend! Heel knap bedacht. Ik heb die amulet gezien, die is iets heel persoonlijks van haar. Pak ze samen maar weer in en geef het pakje aan mij.'


Jondalar deed dit, maar Losaduna zag zijn vragende blik toen hij het overhandigde.


'Ik kan niet zeggen waar ik het ga leggen, maar Zij zal het weten. Er zijn een paar dingen die ik je moet uitleggen en ik moet je een paar vragen stellen,' zei Losaduna.


Jondalar knikte. 'Ik zal proberen antwoord te geven.'


'Je wilt dat er een kind wordt geboren bij jouw vuurplaats, uit de vrouw Ayla, is dat zo?'


'Ja.'


'Je begrijpt dat een kind dat bij jouw vuurplaats wordt geboren misschien niet van jouw geest is?'


'Ja.'


'Wat vind je daarvan? Is het voor jou van belang wiens geest wordt gebruikt?'


'Ik zou willen dat het van mijn geest was, maar... mijn geest is misschien niet geschikt. Misschien is hij niet sterk genoeg, of kan de Moeder hem niet gebruiken, of wil Zij hem niet gebruiken. Niemand weet zeker wiens geest het is. Als er een kind uit Ayla zou worden geboren, bij mijn vuurplaats, is dat genoeg. Ik geloof dat ik mezelf dan bijna moeder zal voelen,' zei Jondalar en het was duidelijk dat hij het meende.


Losaduna knikte. 'Goed. Vanavond eren we de Moeder, dus dit ogenblik is zeer gunstig. Je weet toch dat de vrouwen die Haar het meest eren degenen zijn die het rijkst worden gezegend. Ayla is een mooie vrouw en zal geen moeite hebben een man of mannen te vinden die Genot met haar willen delen.'


De Ene Die de Moeder Dient zag de frons van de lange man en begreep dat Jondalar een van de mensen was die het moeilijk vond te aanvaarden dat de vrouw die hij had verkozen een ander zou kiezen, al was het alleen maar voor een ceremonie. 'Je moet haar aanmoedigen, Jondalar. Het is ter ere van de Moeder en uiterst belangrijk dat jij oprecht bent in je verlangen Ayla een kind te laten krijgen bij jouw vuurplaats. Ik heb al eerder meegemaakt dat het werkte. Veel vrouwen worden bijna onmiddellijk zwanger. De Moeder is misschien zo tevreden over je dat Ze zelfs jouw geest gebruikt, vooral als je Haar ook op een goede manier eert.'


Jondalar sloot zijn ogen en knikte, maar Losaduna zag hoe hij zijn kaken op elkaar klemde en tandenknarste. Het zou voor de man niet makkelijk worden.


'Ze heeft nog nooit aan een Feest om de Moeder te Eren deelgenomen. Wat gebeurt er als ze... niemand anders wil?' vroeg Jondalar. 'Moet ik haar dan weigeren?'


'Je moet haar aanmoedigen met anderen te delen, maar de keus is uiteraard aan haar. Je moet nooit een vrouw op Haar Feest weigeren als je dit kunt voorkomen, en zeker niet degene die je tot je gezellin hebt gekozen. Daarover zou ik me geen zorgen maken, Jondalar. De meeste vrouwen worden bevangen en hebben geen moeite het Moederfeest te vieren,' zei Losaduna. 'Het is vreemd dat Ayla zonder van de Moeder te weten, is opgevoed. Ik wist niet dat er volkeren waren die Haar niet erkennen.'


'De mensen die haar hebben opgevoed waren... bijzonder, in vele opzichten,' zei Jondalar.


'Daarvan ben ik overtuigd,' zei Losaduna. 'Laten we nu de Moeder gaan vragen.'


De Moeder vragen. De Moeder vragen. Dat zinnetje gonsdedoor Jondalars gedachten toen ze naar de achterwand van de ceremoniële ruimte liepen. Hij herinnerde zich plotseling dat men had gezegd dat hij een gunsteling van de Moeder was, zo'n gunsteling, dat geen vrouw hem kon weigeren, zelfs Doni in Eigen Persoon niet; zo'n gunsteling, dat als hij de Moeder iets vroeg, Zij zijn verzoek zou inwilligen. Hij was gewaarschuwd voorzichtig met een dergelijke gunst te zijn; hij zou kunnen krijgen wat hij vroeg. Op dat ogenblik hoopte hij echter vurig dat het waar was.


Ze bleven bij de nis staan waarin de lamp nog brandde. 'Neem de dunai en houd haar in je handen,' zei de Ene Die de Moeder Dient.


Jondalar pakte voorzichtig het Moederbeeldje uit de nis. Het was een van de mooist gesneden werkjes die hij ooit had gezien. Haar lichaam was volmaakt van vorm. Het zag eruit alsof het naar een levend model van een goed geproportioneerde vrouw van flinke omvang was gesneden. Hij had genoeg naakte vrouwen gezien om te weten hoe een vrouw er uitzag. De armen die op de zware borsten rustten, waren slechts vaag aangeduid, maar de vingers en de armbanden aan haar onderarmen waren aangegeven. Haar twee benen kwamen samen in de vorm van een pin, die in de grond kon worden gedrukt.


Het hoofd was hoogst opvallend. De meeste donii die hij had gezien, hadden weinig meer dan een verdikking als hoofd, soms een gezicht dat door haar werd omlijnd, maar zonder gelaatstrekken. Deze had een ingewikkeld kapsel met strengen strakke hobbelige krulletjes die rondom haar hoofd en gezicht liepen. Behalve een verschil in model was er geen onderscheid tussen achter- en voorzijde van het hoofd.


Toen hij beter keek, zag hij dat het beeldje van zandsteen was gemaakt. Ivoor, been of hout was veel makkelijker te bewerken. Het beeldje was zo volmaakt uitgewerkt en zo schitterend gemaakt dat hij nauwelijks kon geloven dat iemand het in steen had gesneden. Er zullen heel wat vuurstenen bot zijn geworden om dit te kunnen maken, dacht hij.


De Ene Die de Moeder Dient had gezongen, drong tot Jondalar door. Hij was zo verdiept geweest in het bestuderen van de donii dat hij het eerst niet had gemerkt, maar hij had voldoende Losadunisch geleerd om, als hij goed luisterde, enkele namen van de Moeder te onderscheiden, waardoor hij begreep dat het ritueel was begonnen. Hij wachtte, hopend dat zijn waardering voor de materiële, esthetische kwaliteiten van het beeldje hem niet zou afleiden van de veel belangrijker geestelijke kern van de ceremonie. Al was de donii een symbool van de Moeder en al bood het, naar men dacht, een rustplaats aan een van Haar vele verschijningsvormen, hij wist dat het gesneden figuurtje niet de Grote Aardmoeder was.


'Je moet nu duidelijk nadenken en in je eigen woorden, recht uit je hart, de Moeder vragen wat je wilt,' zei Losaduna. 'Door de dunai in je handen te houden kun je al je gedachten en gevoelens beter in je verzoek concentreren. Aarzel niet alles wat er in je opkomt te zeggen. Je moet goed onthouden dat wat je vraagt welgevallig aan de Aardmoeder is.'


Jondalar sloot zijn ogen om hierover na te denken en zich beter te kunnen concentreren. 'O, Doni, Grote Aardmoeder,' begon hij. 'Er zijn tijden in mijn leven geweest waarin ik dacht... dat sommige dingen die ik deed U wellicht hebben mishaagd. Het was niet mijn bedoeling U onwelgevallig te zijn, maar... er zijn dingen voorgevallen. Er is een tijd geweest waarin ik dacht nooit een vrouw te vinden van wie ik werkelijk zou kunnen houden, en ik vroeg me af of dat kwam omdat U boos was over... die dingen.'


Er is zeker iets heel ergs gebeurd in het leven van deze man. Hij is zo'n goede man en lijkt zo vol zelfvertrouwen; je kunt je haast niet indenken dat hij onder zo veel schaamte en zorgen gebukt gaat, dacht Losaduna.


'Toen, nadat ik verder dan het eind van Uw rivier was gereisd en mijn broer... moest missen, mijn broer van wie ik meer hield dan van wie ook, toen bracht U Ayla in mijn leven, en eindelijk wist ik wat liefhebben is. Ik ben dankbaar voor Ayla. Als er niemand in mijn leven was, geen familie, geen vrienden, zou ik tevreden zijn zolang Ayla er was. Maar als het U zou behagen, Grote Moeder, zou ik willen... zou ik willen vragen... om nog iets. Ik zou willen vragen om... een kind, een kind uit Ayla geboren, bij mijn vuurplaats en als het mogelijk is van mijn geest, of geboren uit mijn eigen wezen, zoals Ayla gelooft. Als dat niet mogelijk is, als mijn geest niet... goed genoeg is, laat Ayla dan de baby krijgen die zij wenst en laat die baby bij mijn vuurplaats geboren worden, zodat hij de mijne in mijn hart kan zijn.'


Jondalar wilde de donii al terugzetten, maar was nog niet helemaal klaar. Hij zweeg en hield het beeldje in beide handen. 'Nog één ding. Als Ayla ooit zwanger wordt van een kind van mijn geest, zou ik willen weten dat het een kind van mijn geest is.'


Een interessant verzoek, dacht Losaduna. De meeste mannen zouden dat wel willen weten, maar echt belangrijk vonden ze het niet. Ik vraag me af waarom het voor hem zo belangrijk is. Wat bedoelde hij met een kind van zijn wezen... zoals Ayla gelooft? Dat zou ik haar wel willen vragen, maar dit is een besloten ritueel. Ik kan haar niet vertellen wat hij heeft gezegd. Misschien kunnen we het op een dag nog eens vanuit een filosofisch standpunt bespreken.


Ayla zag de twee mannen uit de Ceremoniële Vuurplaats komen. Ze was overtuigd dat beiden hadden volbracht wat ze van plan waren geweest, maar de kleinere man had een vragende uitdrukking op zijn gezicht en liep met opgetrokken schouders, terwijl de lange man er strakker en meer ongelukkig uitzag, maar vastberaden. Die vreemde verborgen gedachtenstroom maakte haar nog nieuwsgieriger naar wat er in hen omging.


'Ik hoop dat ze van gedachten zal veranderen,' zei Losaduna toen ze naderden. 'Ik vind het voor haar de beste manier om over die vreselijke ervaring heen te komen, als ze haar Eerste Riten liet doorgaan. Maar we zullen heel kieskeurig moeten zijn met degene die we voor haar uitzoeken. Ik wou dat je nog bleef, Jondalar. Ze schijnt belangstelling voor jou te hebben gekregen. Ik vind het een goed teken dat ze wat vriendelijker tegen een man wordt.'


'Ik zou zeker willen helpen, maar we kunnen niet blijven. We moeten zo spoedig mogelijk weg, morgen of de dag daarna als dat mogelijk is.'


'Je hebt gelijk. Het jaargetijde kan ieder ogenblik omslaan. Wees vooral voorzichtig als je merkt dat een van jullie prikkelbaar wordt,' zei Losaduna.


'De Malaise,' zei Jondalar.


'Wat is Malaise?' vroeg Ayla.


'Die komt gelijk met de föhn, de sneeuwsmelter, de lentewind,' zei Losaduna. 'Die wind komt uit het zuidwesten, warm en droog, en hard genoeg om bomen te ontwortelen. Hij laat sneeuw zo snel smelten, dat hoog opgewaaide sneeuwbergen in een dag weg kunnen zijn; wanneer hij toeslaat als jullie op de gletsjer zitten, haal je de andere zijde misschien niet eens. Het ijs kan onder je voeten smelten en je in een spleet laten vallen, of het kan een rivier over je pad vormen, of een scheur pal voor je voeten laten ontstaan. De föhn komt zo snel, dat de kwade geesten die van de kou houden niet weg kunnen komen. Die wind ruimt ze op, veegt ze uit hun verborgen hoeken en duwt ze voor zich uit. Daarom zitten de kwade geesten in de eerste winden van de sneeuwsmelter. Ze komen meestal iets eerder aan en brengen de Malaise. Als je weet wat je te wachten staat, kun je ze de baas blijven, ze kunnen een waarschuwing bevatten, maar ze zijn sluw en het is niet makkelijk ze tot jouw voordeel aan te wenden.'


'Hoe weet je of de kwade geesten zijn gekomen?' vroeg Ayla.


'Zoals ik zei: pas op als je je prikkelbaar gaat voelen. Ze kunnen je ziek maken en als je ziek bent, maken ze het nog erger, maar meestal willen ze alleen maar dat je ruziet of vecht. Sommige mensen worden razend, maar iedereen weet dat ditdoor de Malaise komt. Het wordt de mensen niet kwalijk genomen, tenzij ze ernstige schade aanrichten of verwondingen toebrengen, maar zelfs dan is men heel vergevensgezind. Daarna zijn de mensen blij met de sneeuwsmelter, omdat deze nieuwe groei brengt, nieuw leven, maar niemand verheugt zich op de Malaise.'


'Komen jullie eten!' zei Solandia. Ze hadden haar niet horen komen. 'De mensen beginnen al aan een tweede gang. Als jullie niet opschieten is er niets meer.'


Ze liepen naar de centrale vuurplaats waarin een groot vuur brandde, aangewakkerd door luchtstromen die de grot binnenkwamen. Al waren ze niet geheel gekleed voor de hevige kou buiten, toch droegen de meeste mensen warme kleren in de niet afgezette delen van de grot, waar kou en wind vrije toegang hadden. Het geroosterde lendestuk van de steenbok was van binnen nog rauw, maar door het warm te houden kon het meer garen, en vers vlees was zeer geliefd. Er was ook een stevige vleessoep van gedroogd vlees, mammoetvet, enkele stukjes gedroogde wortelen en bosbessen uit de bergen; ongeveer het laatste van hun voorraad groenten en fruit. Iedereen verlangde naar de verse groenten van het voorjaar.


De harde, koude winter drukte echter nog steeds op hen, en al verlangde Jondalar vurig naar de lente, hij hoopte nog vuriger dat de winter voort zou duren totdat ze de gletsjer, die nog altijd voor hen lag, waren overgestoken.



 



38.


Na de maaltijd kondigde Losaduna aan dat er iets werd aangeboden bij de Ceremoniële Vuurplaats. Ayla en Jondalar begrepen het woord niet, maar kwamen er spoedig achter dat het om een drank ging die warm werd uitgedeeld. De smaak was aangenaam en vaag bekend. Ayla dacht aan een soort vruchtesap dat men even had laten gisten en met kruiden op smaak had gebracht. Ze was verrast van Solandia te horen dat het voornaamste bestanddeel berkesap was, hoewel vruchtesap ook tot het recept behoorde.


De smaak bleek bedrieglijk. De drank was veel sterker dan Ayla dacht en toen ze ernaar vroeg, vertrouwde Solandia haar toe dat vooral de kruiden de drank zijn kracht gaven. Ayla begreep direct dat die vaag bekende smaak van alsem artemisia afkomstig was, een heel sterk kruid, dat gevaarlijk kon zijn als het te veel werd gebruikt of als men het te vaak dronk. Het kruid was moeilijk te onderscheiden door de smakelijke en zeer geurige lievevrouwebedstro en andere toegevoegde aroma's. Ze vroeg zich af wat er nog meer inzat en proefde de drank aandachtiger om te proberen hem te analyseren.


Ze vroeg Solandia naar dat krachtige kruid en sprak over de mogelijke gevaren. De vrouw legde uit dat de plant, die zij absint noemde, zelden werd gebruikt, alleen in de speciale drank op Moederfeesten. Omdat het een gewijde drank was, wilde Solandia eigenlijk niet de samenstelling onthullen, maar Ayla's vragen waren zo nauwkeurig en zij bleek er zoveel verstand van te hebben, dat ze wel moest antwoorden. Ayla ontdekte dat de drank helemaal niet was wat hij leek. Ze dacht eerst dat het een eenvoudig, lekker, zacht drankje was, maar het bleek een sterk, ingewikkeld mengsel, dat was gericht op ontspanning, spontaniteit en warme onderlinge beïnvloeding, en dat was precies wat men nastreefde op een Feest om de Moeder te Eren.


Naarmate er meer mensen van de Grot in de Ceremoniële Vuurplaats kwamen, ontdekte Ayla aanvankelijk bij zichzelf een veel sterker bewustzijn door al dat proeven, maar dat maakte al snel plaats voor een aangenaam, loom, warm gevoel, en ze vergat dat ze bezig was de drank te analyseren. Ze zag Jondalar en verscheidene anderen met Madenia praten, en plotseling ging ze bij Solandia weg en liep naar het groepje toe. Alle mannen die er stonden zagen haar aankomen en bewonderden wat ze zagen. Ze glimlachte toen ze naderde en Jondalar voelde de sterke liefde die haar glimlach altijd opriep. Het zou niet makkelijk zijn Losaduna's instructies op te volgen en haar aan te moedigen het Moederfeest ten volle te ervaren,


zelfs niet na de ontspannende drank die de Ene Die de MoederDient hem bijna had gedwongen te drinken. Hij hield zijnadem in en dronk het restant uit zijn beker in één keer op.


Filonia en vooral haar metgezel Daraldi, die ze eerder hadontmoet, begroetten Ayla hartelijk.


'Je beker is leeg,' zei hij en schepte meteen een lepel vol uiteen houten kom en vulde Ayla's beker.


'Je mag de mijne ook vullen,' zei Jondalar, op overdrevenjoviale toon. Losaduna merkte dat de man geforceerd vriende-lijk deed, maar dacht dat de anderen daar niet veel aandachtaan zouden schenken. Toch was er één die het merkte. Aylakeek naar hem en zag zijn kaak trekken, en wist dat hem ietsdwarszat. Ze zag ook hoe Losaduna hem even observeerde enbegreep dat iets tussen hen gaande was, maar de drank begonte werken en ze verdrong het hele voorval om er misschien laternog eens over na te denken. Plotseling klonk er tromgeroffel inde gesloten ruimte.


'Het dansen begint!' zei Filonia. 'Kom mee, Jondalar. Ik zalje de passen leren.' Ze nam zijn hand en leidde hem naar hetmidden van de ruimte.


'Madenia, ga ook mee,' drong Losaduna aan.


'Ja,' zei Jondalar. 'Kom ook. Ken jij de passen?' Hij glim-lachte naar haar en Ayla kreeg de indruk dat hij zich ontspan-de.


Jondalar had de hele dag met Madenia gepraat en haar veelaandacht geschonken en, hoewel ze verlegen was en niets durf-de te zeggen, was ze zich scherp bewust geweest van de aanwe-zigheid van de lange man. Telkens als hij met zijn dwingendeogen naar haar keek, had ze haar hart sneller voelen kloppen.Toen hij haar hand nam om haar naar de dansvloer te brengen,voelde ze een tinteling van kou en warmte tegelijk, ze had geenweerstand kunnen bieden, al had ze dat geprobeerd.


Filonia fronste even, maar glimlachte toen naar het meisje.'We kunnen hem samen de passen leren,' zei ze terwijl ze hennaar de dansvloer bracht.


'Mag ik je laten zien...' begon Daraldi tegen Ayla, juist ophet moment dat Laduni zei: 'Ik zou heel graag...' Ze lachten enprobeerden elkaar een kans te geven iets te zeggen.


Ayla's glimlach was voor hen beiden. 'Misschien kunnen jul-lie samen mij de passen laten zien,' zei ze.


Daraldi knikte instemmend en Laduni schonk haar een blijegrijns, toen ze ieder een van haar handen namen om haar naarde plek te brengen waar de dansers zich verzamelden. De men-


sen gingen in een kring staan en de bezoekers werden enkelerondpassen getoond. Toen klonken de tonen van een fluit enaven ze elkaar een hand. Ayla werd overrompeld door dieklank. Ze had geen fluit meer gehoord sinds Manen op de Zo-merbijeenkomst van de Mamutiërs op de fluit had gespeeld.Was dat nog geen jaar geleden dat ze die Bijeenkomst haddenverlaten? Het leek zo ver weg, en ze zou hen nooit weerzien.


Ze slikte tranen weg bij die gedachte, maar het dansen begonen ze had geen tijd voor aangrijpende herinneringen. Aanvan-kelijk was het ritme makkelijk te volgen, maar het werd snelleren ingewikkelder naarmate de avond vorderde. Ayla was on-miskenbaar het middelpunt van alle aandacht. Elke man vondhaar onweerstaanbaar. Ze drongen om haar heen en probeer-den allemaal haar aandacht te krijgen door het maken van be-dekte toespelingen en het doen van overduidelijke uitnodigin-gen, verpakt als grapje. Jondalar flirtte voorzichtig met Made-nia en duidelijker met Filonia, maar hij was zich heel bewustdat iedereen om Ayla heen draaide.


Het dansen werd ingewikkelder, met moeilijke passen en hetverwisselen van plaatsen. Ayla danste met iedereen. Ze lachteom hun grappen en dubbelzinnige opmerkingen als mensen dedans verlieten om hun bekers weer te vullen of wanneer paar-tjes zich in een afgelegen hoekje terugtrokken. Laduni sprongin het midden en gaf een energieke solovoorstelling. Aan heteind kwam zijn gezellin met hem meedoen.


Ayla had dorst en verschillende mensen liepen met haar meeom een drankje te halen. Daraldi bleef naast haar lopen.


'Ik wil hier ook graag wat van drinken,' zei Madenia.


'Het spijt me,' zei Losaduna en legde zijn hand over haar be-ker. 'Jij hebt je Riten van het Eerste Genot nog niet gehad,meisje. Jij zult het met thee moeten doen.' Madenia fronste enstribbelde tegen, maar ging toch een beker van het onschuldigevocht halen dat ze tot dusver had gedronken.


Losaduna was niet van plan haar de privileges van hetvrouw-zijn toe te staan, als ze de plechtigheid niet had doorge-maakt die iemand het vrouw-zijn verleende, en hij deed allesom haar aan te moedigen met dat belangrijke ritueel in te stem-men. Tegelijkertijd liet hij iedereen goed weten dat ze was ge-zuiverd en weer haar oude zelf was geworden niettegenstaandehaar vreselijke ervaring, en dat ze was onderworpen aan dezelf-de beperkingen en moest worden behandeld met dezelfde zorgen aandacht als andere meisjes die op het punt stonden vrouwte worden. Hij dacht dat dit de enige manier was waardoor zevolledig zou kunnen herstellen van de gewetenloze aanval enherhaalde verkrachtingen die ze had ondergaan.


Ayla en Daraldi stonden als laatsten te drinken, terwijl deanderen zich her en der verspreidden. Uiteindelijk bleven zij al-


leen over. Hij begon tegen haar te praten.


'Ayla, je bent zo mooi,' zei hij.


In haar jeugd was ze altijd lang en lelijk geweest en hoe vaakJondalar ook had gezegd dat ze mooi was, ze dacht dat hij datzei omdat hij van haar hield. Ze vond zichzelf niet mooi en wasverbaasd.


'Nee,' zei ze lachend. 'Ik ben niet mooi!'


Haar antwoord bracht hem van zijn stuk. Dat had hij nietverwacht.


'Maar... maar, dat ben je wel,' zei hij.


Daraldi had al de hele avond geprobeerd haar belangstellingte wekken, haar conversatie was vriendelijk en warm en ze ge-noot zichtbaar van het dansen dat ze met natuurlijke sensuali-teit deed, waardoor zijn pogingen nog werden aangemoedigd,maar hij was er niet in geslaagd de bijzondere vonk te latenoverspringen die naar verdere avances leidde. Hij wist dat hijniet onaantrekkelijk was, en nu was het Moederfeest, maar hijslaagde er niet in zijn verlangens kenbaar te maken. Hij besloothet te proberen met een directere benadering.


'Ayla,' zei hij en legde zijn arm om haar middel. Hij voeldehaar even verstijven, maar hield vol en boog zich om in haaroor te fluisteren. 'Je bent mooi!'


Ze keerde zich naar hem toe en in plaats van zich in een ge-willige reactie naar hem toe te buigen, trok ze zich terug. Hijlegde zijn andere arm om haar middel om haar naar zich toe tehalen. Ze leunde achterover met haar handen op zijn schoudersen keek hem recht aan.


Ayla had de werkelijke betekenis van het Moederfeest nietbegrepen. Ze had gedacht dat het een gezellig, vriendelijk sa-menzijn was, al spraken de mensen over het 'eren' van de Moe-der en zij wist wat dat meestal betekende. Toen ze paartjes,soms drie of meer tegelijk zag verdwijnen naar de donkere uit-hoeken bij de schotten van dierehuid, kreeg ze een vaag idee,maar ze wist pas echt wat Daraldi bedoelde toen ze hem aan-keek en ze zijn verlangen van zijn gezicht kon aflezen.


Hij trok haar naar zich toe en leunde voorover om haar tekussen. Ayla voelde een zekere warmte voor hem en reageerdemet enig gevoel. Zijn hand vond haar borst en hij probeerdeonder haar tuniek te grijpen. Hij was aantrekkelijk en het ge-voel was niet onaangenaam. Zij was ontspannen en in eenstemming om toe te geven, maar ze wilde nog wat tijd hebbenom na te denken. Het was moeilijk om weerstand te bieden,haar geest was niet geheel helder. Toen hoorde ze ritmischeklanken.


'Zullen we naar de dansers teruggaan?' vroeg ze.


'Waarom? Er dansen niet veel mensen meer.'


'Ik wil een Mamutische dans doen,' zei ze. Hij stemde toe.


Ze had gereageerd, hij kon nog wachten.


Toen ze in het midden van de ruimte kwamen, zag Ayla datJondalar daar nog was. Hij danste met Madenia en hield haarbeide handen vast om haar een pas die hij van de Sharamudiërshad geleerd te laten zien. Filonia, Losaduna, Solandia en ande-ren stonden daar dichtbij en klapten in hun handen; de fluit-speler en de man die het ritme had getrommeld, hadden gezel-linnen gevonden.


Ayla en Daraldi begonnen ook in hun handen te klappen. Zeving een blik van Jondalar op en ging op de manier van de Ma-mutiërs op haar dijen slaan in plaats van in haar handen te klap-pen. Madenia bleef staan om te kijken en deed een stap achter-uit toen Jondalar met Ayla ging meedoen met een ingewikkelddij en-klap ritme. Spoedig bewogen ze samen en dansten even la-ter achteruit en om elkaar heen, en bekeken elkaar over hunschouders. Toen ze weer tegenover elkaar stonden, grepen ze el-kaars handen. Vanaf het moment dat ze zijn blik had opgevan-gen, zag Ayla niemand meer behalve Jondalar. De warmte envriendelijkheid die ze voor Daraldi had gevoeld, gingen verlo-ren in haar overweldigende antwoord op zijn begeerte, verlan-gen en liefde in die blauwe, blauwe ogen die haar aankeken.


Iedereen kon zien hoe hecht de band was die hen verbond.Losaduna keek even aandachtig naar hen en knikte bijna on-merkbaar. Het was duidelijk dat de Moeder Haar wensen ken-baar maakte. Daraldi haalde zijn schouders op en glimlachtenaar Filonia. Madenia's ogen werden wijder van spanning. Zevoelde dat ze van iets zeldzaams en heel moois getuige was.


Toen Ayla en Jondalar met dansen ophielden, waren ze in el-kaars armen en ze waren iedereen om zich heen vergeten. So-landia begon te klappen en al snel deden degenen die er nog wa-ren met dit applaus mee. Eindelijk drong het geluid tot hendoor. Ze lieten elkaar los en voelden zich verlegen.


'Ik geloof dat er nog een paar bekers drank zijn,' zei Solan-dia. 'Zullen we die opmaken?'


'Dat is een goed idee!' zei Jondalar met zijn arm om Aylaheen. Hij was niet van plan haar los te laten.


Daraldi tilde de grote houten kom op om het restant van despeciale drank uit te schenken en keek naar Filonia. Ik bof ei-genlijk verschrikkelijk, dacht hij. Ze is een mooie vrouw enheeft twee kinderen bij mijn vuurplaats gebracht. Dat het van-daag Moederfeest was, betekende niet dat hij Haar met iemandanders dan zijn gezellin moest eren.


Jondalar dronk zijn drank in één teug op, zette zijn bekerneer, tilde Ayla plotseling op en droeg haar naar hun bed. Zvoelde zich vreemd duizelig, vol blijdschap, alsof ze aan eeakelig lot was ontsnapt, maar haar blijdschap was niets vergeleken bij die van Jondalar. Hij had de hele avond naar haar gekeken, hij had gezien hoe alle mannen haar wilden bezitten, hijhad getracht haar alle kansen te geven zoals Losaduna had aan-geraden en was er zeker van geweest dat ze ten slotte iemandanders zou kiezen.


Hij had ook verscheidene malen met iemand mee kunnengaan, maar hij wilde niet weggaan voor hij zeker was dat ookzij was verdwenen. Hij was bij Madenia gebleven, wetend datzij nog niet voor een man beschikbaar was. Hij vond het prettigaandacht aan haar te geven, te zien dat ze zich in zijn nabijheidontspande. Hij was dankbaar dat de aanzet tot de vrouw die zezou worden aanwezig was. Hij zou het Filonia nooit kwalijkgenomen hebben als ze met een ander was meegegaan, en zekreeg vele kansen, toch was hij blij dat ze bij hem was geble-ven. Hij had het vreselijk gevonden als hij alleen was geweestwanneer Ayla een ander had gekozen. Ze hadden over allerleidingen gesproken. Thonolan en hun gezamenlijke reizen, hunkinderen, vooral Thonolia, over Daraldi en hoeveel ze van hemhield, maar Jondalar kon er niet toe komen veel over Ayla tezeggen.


Toen ze tenslotte bij hem was gekomen, had hij het nauwe-lijks kunnen geloven. Hij legde haar voorzichtig op hun slaap-plateau, keek haar aan, zag de liefde in haar ogen en voelde eenpijnlijke plek in zijn keel van de tranen die hij wilde bedwin-gen. Hij had alles gedaan wat Losaduna had gezegd, haar allekansen gegeven, zelfs geprobeerd haar aan te moedigen, maarze was naar hem toegekomen. Hij vroeg zich af of dit een tekenvan de Moeder was waarmee Zij wilde zeggen dat als Aylazwanger werd, het een kind van zijn geest zou zijn.


Hij veranderde iets aan de plaats van de afschermende hui-den. Toen ze haar kleren begon uit te trekken, duwde hij haarzachtjes terug. 'Dit is mijn avond,' zei hij. 'Ik wil alles zelfdoen.'


Ze ging weer liggen, knikte glimlachend en voelde al een hui-vering van genot. Achter de huiden zocht hij iets en kwam te-rug met een brandend stokje, waarmee hij een kleine lamp aan-stak die hij in een nis zette. De lamp gaf niet veel licht, maarnet genoeg. Hij begon haar kleren uit te trekken, maar hield in-eens op.


'Denk je dat we hiermee de weg naar de hete bronnen kun-


nen vinden?' vroeg hij op de lamp wijzend.


'Ze zeggen dat een man daar zijn krachten verliest, dat zijnmannelijkheid slap wordt,' zei Ayla.


'Dat gebeurt vanavond niet, dat verzeker ik je,' zei hij meteen grijns.


'Dan lijkt het me leuk,' zei ze.


Ze trokken hun parka's aan, namen de lamp en liepen zacht-


jes naar buiten. Losaduna dacht eerst dat ze gingen plassen, maar er schoot hem iets anders te binnen en hij glimlachte. De hete bronnen hadden hem nooit voor lange tijd geremd. Het warme water gaf hem soms meer controle over zijn lichaam. Losaduna was niet de enige die hen zag.


Kinderen werden nooit van Moederfeesten uitgesloten. Ze leerden de verrichtingen en vaardigheden, die van hen werden verwacht als ze volwassen waren, door naar volwassenen te kijken. Als ze speelden, deden ze vaak hun ouders na, en vóór ze in staat waren tot echte seksuele handelingen, gingen jongens op meisjes liggen, zoals hun vaders, en deden meisjes alsof ze een pop ter wereld brachten, naar het voorbeeld van hun moeders. Kort nadat ze geslachtsrijp waren, stapten ze de volwassen wereld binnen door rituelen die niet alleen de volwassen status gaven, maar ook volwassen verantwoordelijkheden, al werd het kiezen van een metgezel nog verscheidene jaren uitgesteld. Baby's werden op hun eigen tijd geboren, als de Moeder besloot een vrouw te zegenen, maar verrassend genoeg bijna nooit bij heel jonge vrouwen. Alle baby's werden liefderijk ontvangen, verzorgd en bemind door de uitgebreide familie en naaste vrienden die samen een Grot vormden.


Madenia had Moederfeesten meegemaakt zo lang ze zich herinnerde, maar deze keer kreeg het feest een nieuwe betekenis. Ze had naar verschillende paren gekeken toen ze de liefde bedreven - het leek niemand pijn te doen, niet zoals haar pijn was gedaan, zelfs niet als bepaalde vrouwen verscheidene mannen meenamen - maar ze had de meeste belangstelling voor Ayla en Jondalar. Zodra die de grot verlieten, trok ze haar parka aan en volgde hen.


Ze liepen naar de dubbelwandige tent en gingen het tweede, afgescheiden deel binnen, waar ze meteen van de dampige warmte genoten. Even stonden ze rond te kijken en zetten toen de lamp op het verhoogde aarden altaar. Ze trokken hun buitenste parka's uit en gingen op de wollige kussens zitten die de hele grond bedekten.


Jondalar begon Ayla haar laarzen uit te trekken en deed daarna zijn eigen laarzen uit. Hij kuste haar langdurig en vol liefde, terwijl hij de sluitingen van haar tuniek en ondergoed losmaakte. Hij trok deze over haar hoofd en boog zich voorover om elke tepel te kussen. Hij maakte de bontgevoerde beenkappen los en haar lendendoek en stroopte ze af. Even nam hij de tijd haar donsachtige heuvel te strelen - ze hadden zich geen tijd gegund hun buitenste beenbedekkers aan te doen. Toen trok hij zijn eigen kleren uit en nam haar in zijn armen. Hij vond het heerlijk haar zachte huid tegen de zijne te voelen en wilde haar onmiddellijk bezitten.


Hij leidde haar de dampende poel in en ze dompelden zichonder; daarna gingen ze naar de plek waar je je kon wassen.Jondalar schepte een handvol zachte zeep uit de schaal en be-gon Ayla's rug en haar twee heuvels ermee te masseren, maarvermeed nog haar verleidelijke, warme en vochtige plekjes. Dezeep was glad en glibberig en dat vond hij een prettig gevoel.Ayla sloot haar ogen, voelde zijn handen strelen op de manierwaarvan hij wist dat hij haar het meeste genot gaf. Ze gaf zichover aan zijn heerlijk zachte aanraking, ontvankelijk voor elketintelende sensatie.


Hij nam weer een handvol en wreef ermee over haar benen;hij tilde een voor een haar voeten op en voelde de lichte sidde-ring bij het aanraken van haar voetzolen. Toen draaide hij haarom en bekeek haar voorzijde, maar nam de tijd om haar te kus-sen, zacht en langzaam verkende hij haar lippen en tong envoelde haar reactie. Zijn reactie werd heviger en zijn mannelijk-heid leek een eigen wil te hebben in het streven haar te bereiken.


Met nog wat zeep begon hij haar onder haar armen te masse-ren en gleed met het heerlijke schuim naar haar stevige volleborsten. Hij voelde onder zijn handpalmen de tepels hard wor-den. Als bliksemflitsen schoten de rillingen door haar lichaamtoen hij haar buitengewoon gevoelige tepels aanraakte en deplek diep in haar vond die naar hem verlangde. Toen hij om-laagging naar haar buik en dijen, kreunde ze van zalige ver-wachting. Met nog schuimig zeep aan zijn handen streelde hijhaar plooien en vond haar Genotsplek, waar hij slechts heellicht over wreef. Toen pakte hij de spoelkom, vulde die metwater uit de warme poel en begon dit over haar heen te gieten.Hij goot verscheidene kommen over haar uit alvorens haar te-rug te leiden in het warme water.


Ze gingen op de stenen banken zitten en hielden elkaar vast,de ene warme huid tegen de andere drukkend en gingen zo veronder dat alleen hun hoofden nog boven het water uitstaken.Toen pakte Jondalar Ayla's hand en leidde haar weer uit hetwater. Hij legde haar op de zachte huiden en keek een ogenbliknaar haar hoe zij, gloeiend en nat, op hem lag te wachten.


Tot haar verbazing begon hij haar dijen te spreiden en gingmet zijn tong over de volle lengte van haar plooien. Hij proefdegeen zout, noch haar bijzondere smaak. Dit was nieuw: haar teproeven zonder iets te proeven en terwijl hij van deze nieuweervaring genoot, hoorde hij haar opeens kreunen en roepen.Het was allemaal zo plotseling gekomen en ineens besefte zedat ze klaar voor hem was. Ze voelde haar opwinding steedsgroter worden, een top bereiken, en al snel golfden sidderingenvan genot door haar heen, telkens en telkens weer. Nu proefdehij haar.


Ze stak haar armen naar hem uit en toen hij op haar ging lig-gen en bij haar binnendrong, leidde zij hem. Ze drukte zich opterwijl hij neerdook en ze zuchtten beiden van diepe bevredi-ging. Terwijl hij zich terugtrok, hunkerde zij ernaar hem weerte ontvangen. Hij voelde hoe zijn lid volkomen werd omslotendoor haar volle warme streling en bereikte bijna zijn pulseren-de uitbarsting. Toen hij zich weer terugtrok, wist hij dat hij be-reid was en een hoge kreun ontsnapte aan zijn lippen. Ze duw-de zich tegen hem op en nu was hij klaar nu zijn stuwendekracht losbarstte en ontsnapte en haar diepe bron vulde en zichvermengde met haar warme vochtigheid, en ze schreeuwde devolheid van haar vreugde uit.


Hij bleef enige tijd op haar liggen, omdat hij wist dat ze hetprettig vond op dat moment zijn gewicht op zich te voelen.Toen hij ten slotte naast haar ging liggen, zag hij haar lomeglimlach en kon hij niet anders dan haar kussen. Hun tongenzochten elkaar, zacht en teder, zonder te duwen, en ze kreegopnieuw een gevoel van opwinding. Hij merkte haar verhoogdereactie en reageerde op dezelfde manier. Nu zonder die sterkedrang kuste hij haar mond, haar beide ogen en zocht haar orenen de zachte, kietelige plekjes in haar hals. Zocht lager en vondhaar tepels. Rustig likte hij de ene en nam hem voorzichtig tus-sen zijn tanden, terwijl hij de andere liefkoosde en er zacht inkneep, en dwaalde weer verder, tot ze zich tegen hem aandruk-te, omdat ze steeds meer wilde naarmate haar opwinding groterwerd.


Ook de zijne werd sterker. Zijn uitgeputte mannelijkheid be-gon weer op te zwellen en zodra ze dat voelde, veerde ze over-eind en boog zich erover heen om hem in haar mond te nemenen op te wekken. Hij ging op zijn rug liggen om te genieten vande gevoelens die ze bij hem veroorzaakte. Ze nam hem zoverals ze kon in haar mond, zoog hard, ontspande en liet hem uithaar mond glijden. Ze vond de harde richel aan de bovenkanten wreef snel met haar tong erover; ze duwde de voorhuid watterug en maakte sneller en sneller cirkelende bewegingen methaar tong over de gladde eikel. Hij kreunde bij de vurige gol-ven die door hem heen stroomden. Hij trok haar naar zich toe,zodat ze schrijlings op hem zat, en ging met zijn tong naar haarwarme bloemblaadje om haar te proeven.


Bijna tegelijkertijd voelden ze de spanning stijgen, bij elkaaren bij zichzelf, en toen hij haar weer had geproefd, maakte hijzich los, draaide haar om zodat ze op haar knieën lag, hielpzichzelf bij haar naar binnen en voelde weer haar volle diepte.Ze duwde terug bij elke streling, wiegend, bewegend, diep om-laag en weer omhoog. Ze voelde elk ingaan en elk terugtrekkenen toen kwam het weer, eerst zij en bij de volgende strelingvoelde hij die fantastische golf van de grote Gave van het Ge-not van de Moeder.


Ze vielen neer, uitgeput, heerlijk, verrukkelijk, loom uitge-put. Even voelden ze een luchtstroom, maar bewogen niet endommelden wat weg. Toen ze wakker werden, kwamen zeovereind, wasten zich opnieuw en namen nog een bad in hetwarme water. Daarna vonden ze tot hun verbazing naast de in-gang enkele schone, droge, fluweelzachte leren huiden om zichmee af te drogen.


Madenia liep naar de grot terug met gevoelens die ze nooit eer-der had ervaren. Ze was diep ontroerd door Jondalars intensemaar beheerste hartstocht en lieve tederheden en door Ayla'sgretige reactie en onvoorwaardelijke bereidheid zich aan hemover te geven, hem volledig te vertrouwen. Hun ervaring wastotaal anders dan de hare. Hun Genot was vurig en lichamelijk,


maar niet hard en ruw; het was geen nemen van de één om dewellust van de ander te dienen, maar geven en samen delen omelkaar Genot te geven en te bevredigen. Ayla had de waarheidgezegd: het Genot van de Moeder kon een opwindende, sensue-le verrukking zijn, een vreugdevolle en aangename viering vanhun liefde.


Hoewel ze niet goed wist wat ze ermee aan moest, was zewakker geschud, lichamelijk en geestelijk. Ze had tranen inhaar ogen en verlangde naar Jondalar. Ze wenste dat hij de ri-ten van het vrouw-zijn met haar zou kunnen delen, maar wistdat het onmogelijk was. Maar op dat moment besloot ze metde plechtigheid te zullen instemmen, als ze iemand zou kunnenkrijgen zoals hij en dan haar Riten van het Eerste Genot bij dekomende Zomerbijeenkomst zou hebben.


Niemand was de volgende morgen erg actief. Ayla maakte dedrank, die ze voor de hoofdpijnen had uitgedokterd waaraanmen na een plechtigheid in het Leeuwekamp ook altijd leed. Zehad net genoeg ingrediënten voor de mensen van de Ceremo-niële Vuurplaats. Ze bekeek nog eens precies haar voorraad be-vruchting voorkomende drank, die ze elke morgen gebruikte,en constateerde dat ze net genoeg had tot het nieuwe groeisei-zoen, waarin ze weer kruiden kon plukken. Gelukkig had zemaar een kleine hoeveelheid per keer nodig.


Madenia k wam voor de middag even bij de bezoekers aanlo-pen. Met een verlegen lachje naar Jondalar vertelde ze dat zehad besloten de Eerste Riten te ondergaan.


'Dat vind ik fantastisch, Madenia. Je zult er geen spijt vanhebben,' zei de lange, knappe en ongelooflijk tedere man. Zekeek naar hem met iets van aanbidding in haar ogen en hijboog zich naar haar over en kuste haar wang, knuffelde haar in de nek en ademde in haar oor. Hij lachte naar haar en zij was helemaal in zijn bijzonder blauwe ogen verzonken. Haar hart klopte zo snel dat ze nauwelijks kon ademen. Op dat ogenblik wenste Madenia het allerliefst dat Jondalar kon worden uitgekozen voor haar Riten van het Eerste Genot. Ze voelde zich verward, bang dat hij zou weten wat ze dacht, en rende ineens weg.


'Jammer dat we niet dichter bij de Losaduniërs wonen,' zei hij haar nakijkend. 'Ik zou die jonge vrouw graag willen helpen, maar ze zullen zeker iemand vinden.'


'Ja, daarvan ben ik ook overtuigd, maar ik hoop dat haar verwachtingen niet te hoog zijn gespannen. Ik heb haar gezegd dat ze misschien iemand zoals jij zal ontmoeten, Jondalar, en dat ze genoeg had geleden en dat ze iemand als jij verdiende. Dat hoop ik voor haar,' zei Ayla. 'Maar er zijn niet veel mannen zoals jij.'


'Alle jonge vrouwen hebben hoge verwachtingen,' zei Jondalar, 'maar alleen fantasieën over de eerste keer.'


'Maar zij heeft iets waarop ze haar fantasie kan baseren.'


'Natuurlijk, ze weten min of meer wat ze kunnen verwachten. Ze hebben genoeg mannen en vrouwen samen gezien,' zei hij.


'Het is meer, Jondalar. Wie heeft, denk je, gisteravond die droge huiden neergelegd?'


'Losaduna of misschien Solandia?'


'Die gingen al naar bed voor wij weggingen; zij moesten ook de Moeder Eren. Ik heb het hun gevraagd. Ze wisten niet eens dat wij naar de gewijde wateren zijn gegaan, hoewel ik moet zeggen dat Losaduna daarover erg tevreden leek te zijn.'


'Als zij het niet waren, wie heeft dan... Madenia?'


'Daar ben ik bijna van overtuigd.'


Jondalar trok een diepe denkrimpel in zijn voorhoofd. 'We zijn op onze Tocht zo lang met z'n tweeën alleen geweest dat... ik heb het eigenlijk nooit eerder gezegd, maar... ik voel me een beetje... ik weet het niet... geremd, denk ik, om zo onstuimig te zijn, zo vrij, als we onder mensen zijn. Ik dacht gisteravond dat we alleen waren. Als ik had geweten dat zij er was, was ik misschien niet zo... spontaan geweest,' zei hij.


Ayla glimlachte. 'Dat weet ik,' zei ze. Ze werd er zich steeds meer van bewust dat hij niet graag de diep gevoelige kant van zijn karakter naar buiten liet komen en ze was blij dat hij zich bij haar in woorden en daden wilde uiten. 'Het is maar goed dat jij dat niet wist, voor mij en voor haar.'


'Waarom voor haar?' vroeg hij.


'Ik denk dat ze door gisteravond ervan is overtuigd dat ze haar vrouw-zijn plechtigheid moet laten doorgaan. Ze wasvaak genoeg aanwezig als mannen en vrouwen hun Genot deel-den en dacht er niet verder over na tot die mannen haar hebbengedwongen. Later kon ze zich alleen de pijn herinneren en deafschuw over het feit dat ze als een ding was gebruikt, zondereen enkele gedachte aan haar als vrouw. Dit is moeilijk uit teleggen, Jondalar. Zoiets geeft je zo'n... vreselijk gevoel.'


'Daar ben ik van overtuigd, maar ik denk dat er nog ietsmeespeelde,' zei de man. 'Als een meisje haar eerste maand-stonde heeft gehad, en voor haar Eerste Riten is, is ze het meestkwetsbaar - en het meest begeerlijk. Iedere man voelt zich tothaar aangetrokken, misschien juist omdat ze niet mag wordenaangeraakt. Ieder ander ogenblik is een vrouw vrij wel of nieteen man te kiezen, maar in die periode is het gevaarlijk voorhaar.'


'Zoals Latie niet eens naar haar broers mocht kijken,' zeiAyla. 'Dat heeft Mamut me uitgelegd.'


'Niet helemaal,' zei Jondalar. 'Het is de taak van het meisje-vrouw zich terughoudend te gedragen, wat niet altijd makke-


lijk is. Zij is het middelpunt van alle aandacht: alle mannenverlangen naar haar, vooral de jonge mannen, en het kan voorhaar heel moeilijk worden weerstand te bieden. Ze volgen haaroveral en proberen haar op allerlei manieren ertoe te brengenaan hen toe te geven. Sommige meisjes doen dat, met name de-genen die nog lang moeten wachten voor de Zomerbijeenkomstplaatsvindt. Als ze ermee heeft ingestemd zonder het passenderitueel te worden geopend, wordt er... slecht over haar ge-dacht. Als de mensen erachter komen - soms zegent de Moederhaar voordat ze een vrouw is om zo aan iedereen kenbaar temaken dat ze is geopend - kunnen zij heel wreed zijn. Ze gevenhaar de schuld en bespotten haar.'


'Waarom geven ze haar de schuld? Ze moeten die mannenverantwoordelijk stellen die haar niet met rust kunnen laten,'zei Ayla geërgerd omdat het zo oneerlijk was.


'De mensen zeggen dat als zij zich niet terughoudend kan ge-dragen, zij geen eigenschappen bezit om de verantwoordelijk-heid van het Moederschap en het Leiderschap op zich te ne-men. Ze zal nooit worden gekozen om zitting te nemen in deMoeder- of Zusterraad, of hoe die raad, die de hoogste autori-teit bij haar volk belichaamt, ook heet. Op die manier verliestze haar status, waardoor ze minder begeerlijk als gezellin is.Niet dat ze de status van haar moeder of haar haardstede ver-liest - iets waarmee ze is geboren kan niet worden afgenomen -maar ze zal nooit worden gekozen door een man van hoge sta-tus of een die er aanleg voor heeft. Ik denk dat Madenia daareven bang voor was,' zei Jondalar.


'Geen wonder dat Verdegia zei dat ze was onteerd.' Ayla hadeen diepe, zorgelijke rimpel in haar voorhoofd. 'Jondalar,denk je dat haar volk Losaduna's reinigende ritueel zal accep-teren? Je weet dat ze nooit meer wordt hoe ze was, nu ze is ge-opend.'


'Ja. Het was geen kwestie van niet terughoudend zijn. Zewerd gedwongen en de mensen zijn zo kwaad op Charoli dat zijhet tegen hem zullen gebruiken. Misschien hebben sommigemensen bedenkingen, maar ze heeft zeker ook vele verdedi-gers.'


Ayla zweeg een ogenblik. 'Wat zijn mensen toch ingewik-keld. Soms vraag ik me af of iets wel is wat het lijkt.'


'Ik geloof dat we het voor elkaar hebben, Laduni,' zei Jonda-lar. 'Ik geloof echt dat het lukt! Ik wil het nog een keer doorne-men. We gebruiken de ronde boot voor graan, gras, genoegbrandstenen om ijs te smelten voor water en extra stenen omeen vuur op aan te leggen, en de zware mammoethuid om destenen op te zetten, zodat ze niet in het ijs zakken als ze heetworden. We kunnen voedsel voor ons en waarschijnlijk ookvoor Wolf dragen in pakmanden en op onze draagstellen.'


'Het wordt een zware lading,' zei Laduni, 'maar je hoeft hetwater niet te koken - dat bespaart brandstenen. Je hoeft hetmaar net voldoende te smelten dat de paarden het kunnen drin-ken, evenals jullie en Wolf. Het hoeft niet heet te zijn, maar leter op dat het niet ijskoud is. En zorg ervoor dat je genoegdrinkt; je moet niet al te zuinig zijn. Als je warme kleren hebt,genoeg rust krijgt en voldoende water drinkt, kun je beslistgoed tegen de kou.'


'Ik denk dat ze het van tevoren moeten uitproberen om tezien hoeveel ze nodig hebben,' zei Laronia.


Ayla zag dat Laduni's gezellin die suggestie had gedaan. 'Datis een goed idee,' zei ze.


'Laduni heeft gelijk dat het een zware vracht wordt,' voegdeLaronia eraan toe.


'Dan moeten we onze spullen nog eens uitzoeken en wegdoenwat maar weg kan,' zei Jondalar. 'We hebben niet veel nodig.Als we zijn overgestoken zijn we dicht bij Dalanars Kamp.'


Ze hadden zich al beperkt tot het strikt noodzakelijke. Watkonden ze nog meer wegdoen, dacht Ayla toen de besprekingwas afgelopen. Op weg naar hun slaapplaats kwam Madenianaast haar lopen. Het meisje-vrouw was niet alleen hevig ver-liefd op Jondalar, maar had ook een soort heldenverering voorAyla, waardoor deze zich niet op haar gemak voelde. Ze mochMadenia graag en vroeg of ze bij haar wilde zitten als ze haaspullen uitzocht.


Ayla begon alles uit te pakken en uit te spreiden en vroezich af hoe vaak ze dit al had gedaan tijdens hun Tocht. Hetwas moeilijk een keus te maken. Alles had voor haar betekenis,maar als ze met Whinney, Renner en Wolf over die ontzaglijkegletsjer moesten, waarover Jondalar zich vanaf het begin zor-gen had gemaakt, moest ze zoveel mogelijk weg zien te doen.In het eerste pak dat ze opende zat het prachtige kostuum vanzacht gemzeleer dat Roshario haar had gegeven. Ze hield hetop en spreidde het toen voor zich uit.


'O! Wat mooi! Met opgenaaide patronen, de manier waarophet is gesneden, ik heb nog nooit zoiets gezien,' zei Madenia,die het niet kon laten even eraan te voelen. 'En zo zacht! Ik hebnog nooit zoiets zachts gevoeld.'


'Ik heb het gekregen van een vrouw bij de Shamudiërs, eenvolk dat hier heel ver vandaan woont, bij het eind van de GroteMoederrivier, waar de rivier groot is. Je kunt je niet voorstellenhoe groot de Moederrivier wordt.'


Ayla nam de geborduurde tuniek in haar hand en dacht terugaan de Shamudiërs die ze had ontmoet. Het leek zo lang gele-den. Ze had wel bij hen willen wonen en dacht nog vaak aanhen, maar ze wist dat ze hen nooit zou weerzien. Ze vond hetverschrikkelijk een geschenk van Roshario achter te laten. Aylakeek in de glanzende ogen van Madenia die de kleren bewon-derde en nam een besluit.


'Zou je het willen hebben, Madenia?'


Madenia's handen trokken zich terug alsof ze iets gloeiendhad aangeraakt. 'Dat kan niet. Het was een geschenk aan jou,'zei ze.


'We moeten onze bagage verminderen. Ik denk dat Roshariohet prettig vindt als jij het wilt aanvaarden, omdat je het zomooi vindt. De kleren waren bestemd om bij mijn Verbinteniste dragen, maar die heb ik al.'


'Weet je het zeker?' vroeg Madenia.


Ayla zag haar ogen schitteren; het meisje kon niet gelovendat ze zulke prachtige, ongewone kleding zou bezitten. 'Ja, ikweet het heel zeker. Je kan erover denken of je deze voor je ei-gen Verbintenis wilt bewaren. Beschouw het maar als een ge-schenk om nog eens aan me te denken.'


'Ik heb geen geschenk nodig om me jou te herinneren,' zeiMadenia met haar ogen vol tranen. 'Ik zal je nooit vergeten.Dank zij jou ga ik misschien toch nog een Verbintenis aan enals dat gebeurt, zal ik dit dragen.' Ze kon haast niet wachtentot ze het geschenk aan haar moeder kon laten zien en aan alaar vriendinnen en leeftijdgenoten op de Zomerbijeenkomst.


Ayla was blij de kleding aan haar te hebben gegeven. 'Wil jeijn kleding voor de Verbintenis zien?''O, ja,' zei Madenia.


Ayla pakte de tuniek uit die Nezzie voor haar had gemaakt,toen ze van plan was zich met Ranec te verbinden. Er zat eenbeeldje van een paard in en twee bijna volmaakt bij elkaar pas-sende stukken honingkleurige barnsteen. Madenia kon niet ge-loven dat Ayla twee stel kleren had die zo ongewoon mooi wa-ren en toch zo verschillend, maar durfde bijna niets te zeggenuit angst dat Ayla zich verplicht zou voelen haar ook dit stel tegeven.


Ayla bekeek de kleding goed en probeerde te besluiten wat zeermee moest doen. Ze schudde haar hoofd. Nee, ze kon er nietvan scheiden, dit was haar tuniek voor haar Verbintenis. Zezou die aantrekken als ze zich met Jondalar verbond. Op eenbepaalde manier zat er nog een beetje Ranec in. Ze nam hetpaardje dat uit mammoetivoor was gesneden in haar hand enbegon het gedachteloos te aaien. Dit wilde ze ook bewaren. Zedacht aan Ranec en vroeg zich af hoe hij het maakte. Niemandhad ooit meer van haar gehouden en ze zou hem nooit verge-ten. Ze had zich met hem verbonden en zou gelukkig met hemzijn geweest als ze niet zoveel van Jondalar had gehouden.


Madenia had geprobeerd haar nieuwsgierigheid te bedwin-gen, maar moest het tenslotte vragen. 'Wat zijn dat voor ste-nen?'


'Wij noemen ze barnsteen. Ik heb ze van de leidster van hetLeeuwekamp gekregen.'


'Is dat een beeldje van jouw paard?'


Ayla lachte. 'Ja, een beeldje van Whinney. Dat is voor mijgemaakt door een man met lachende ogen en een huid in de-zelfde kleur als Renners vel. Zelfs Jondalar zei nooit een beterebeeldhouwer te hebben gezien.'


'Een man met een bruine huid?' vroeg Madenia ongelovig.


Ayla lachte laconiek. Ze kon haar niet kwalijk nemen dat zehet niet geloofde. 'Ja. Hij is een Mamutiër met de naam Ranec.De eerste keer dat ik hem zag, kon ik het niet laten hem de heletijd aan te staren. Ik was, denk ik, erg onbeleefd. Men verteldemij dat zijn moeder even donker was als... een stuk brand-steen. Ze woonde ver in het zuiden, aan de overkant van eenheel grote zee. Een Mamutiër, Wymez, heeft eens een heel ver-re tocht gemaakt. Hij heeft zich met haar verbonden en er werdeen zoon bij zijn vuurplaats geboren. Maar op de terugweg isze gestorven en zo kwam hij alleen met de jongen thuis. Zijzuster heeft hem grootgebracht.'


Madenia huiverde van opwinding. Zij dacht dat in hezuiden alleen nog maar bergen waren die oneindig doorgingenAyla had zulke verre reizen gemaakt en wist zoveel. Misschiezou zij ook eens zo'n Tocht als Ayla maken en een bruine maontmoeten die een prachtig paard voor haar zou kerven, mensen die haar prachtige kleren zouden geven, misschien zou zepaarden vinden die haar op hun rug zouden laten rijden, eenwolf die van kinderen hield, of een man zoals Jondalar, die opde paarden zou rijden en met haar de lange Tocht zou maken.Madenia ging helemaal op in haar dagdromen vol grote avon-turen.


Ze had nog nooit iemand als Ayla ontmoet. Ze vereerde demooie vrouw met zo'n opwindend leven en hoopte dat ze eenbeetje op haar zou lijken. Ayla sprak met een vreemd accent,maar dat maakte haar geheimzinnigheid alleen maar groter, enwas ook zij niet het slachtoffer van een verkrachting door eenman toen ze een meisje was? Ayla was er goed overheen geko-men, maar ze kon begrijpen hoe iemand zich dan voelde. In dewarmte, liefde en het begrip van de mensen om haar begon Ma-denia zich van het afschuwelijke incident te herstellen. Ze be-gon zich te zien, later, als rijpe, wijze vrouw, die een jong meis-je dat op dezelfde manier was verkracht, vertelde over haar er-


varing om het te helpen er overheen te komen.


Terwijl Madenia nog zat te dagdromen, zag ze Ayla een keu-rig dichtgebonden pakje opnemen. Ze hield het vast, maarmaakte het niet open; ze kende de inhoud en ze was niet vanplan het achter te laten.


'Wat is dat?' vroeg het meisje toen Ayla het weglegde.


Ayla pakte het opnieuw; ze had het al een hele tijd niet meergezien. Ze keek rond om zich te overtuigen dat Jondalar niet inde buurt was en maakte de knopen los. Erin zat een zuiver wittetuniek, versierd met hermelijnstaarten. Madenia's ogen werdengroot van verbazing.


'Die is zo wit als sneeuw! Ik heb nooit zulk wit leer gezien,'zei ze.


'Het maken van wit leer is het geheim van de Kraanvogel-uurplaats. Ik heb van een oude vrouw geleerd hoe je het moetaken, die had het van haar moeder,' vertelde Ayla. 'Ze hadiemand om haar kennis door te geven en toen heb ik haar ge-raagd het mij te leren, en dat deed ze.'


'Heb jij deze gemaakt?' vroeg Madenia.


'Ja, voor Jondalar, maar hij weet het niet. Ik geef hem dezels we bij hem thuis zijn gekomen, ik denk voor onze Verbinte-is,' zei Ayla.


Toen ze het kledingstuk omhooghield, zag Madenia dat heten mannentuniek was. Behalve de hermelijnen staarten wa-


en er geen versieringen: geen geborduurde patronen of te-


ens, geen schelpen of kralen. Maar het had geen versieringodig; die zou de aandacht hebben afgeleid. In zijn eenvoudaakte de zuiver witte kleur het tot een verbluffend mooi kle-ingstuk.


Er was nog een kleiner pak komen uitrollen. Ayla maaktehet open. Daarin zat een merkwaardig figuurtje van een vrouwmet een gesneden gezicht. Als ze niet het ene na het anderewonder had gezien, was het meisje misschien geschrokken; du-nai hadden geen gezicht. Maar ergens was het in orde dat Aylazoiets bezat.


'Jondalar heeft dit voor me gemaakt,' zei Ayla. 'Hij zei hette hebben gemaakt om mijn geest erin te vangen en voor mijnvrouwwordingsceremonie, de eerste keer dat hij mij de Gavevan het Genot van de Moeder leerde. Er was niemand om diemee te delen, maar dat was niet nodig. Jondalar heeft er een ce-remonie van gemaakt. Later gaf hij me dit om te bewaren, om-dat het grote macht heeft, naar hij zegt.'


'Dat geloof ik,' zei Madenia. Ze had geen behoefte het aan teraken, maar twijfelde niet dat Ayla elke macht erin zou kunnenbeheersen.


Ayla voelde dat ze niet op haar gemak was en pakte het fi-guurtje voorzichtig weer in. Ze stopte het tussen de zorgvuldigopgevouwen witte tuniek, en deed die in de fijne, met steekjesaan elkaar genaaide konijnevelletjes die haar beschermden enmaakte het pakje met de koorden dicht.


In een ander pakje zaten de geschenken die ze bij haar adop-tieceremonie had gekregen, toen ze door de Mamutiërs werdaangenomen. Ook die zou ze bewaren. Haar medicijnbuidelging natuurlijk mee, vuurstenen en de vuurmaakspullen, haarnaaigerei, een stel ondergoed en vilten voeringen voor de laar-zen, slaaprollen en jachtwapens. Ze bekeek haar voorraadschalen en kookbenodigdheden en haalde het niet strikt nood-zakelijke weg. Ze moest op Jondalar wachten om te beslissenover de tent, de touwen en de overige uitrusting.


Juist toen zij en Madenia wilden weggaan, kwam Jondalarde woonruimte in. Hij en enkele mannen waren net met een la-ding bruinkool teruggekeerd en hij kwam zijn spullen uitzoe-ken. Er kwamen nog meer mensen binnen, onder wie Solandiaen haar kinderen met Wolf.


'Ik ben op dit dier gaan vertrouwen, ik zal hem missen. Ikdenk niet dat jullie hem willen achterlaten,' zei ze.


Ayla gaf Wolf een teken. Hoeveel hij ook van kinderehield, hij kwam onmiddellijk naar haar toe, bleef bij haar voeten staan en keek haar vol verwachting aan. 'Nee, Solandia, igeloof niet dat ik dat zou kunnen.'


'Dat wist ik wel, maar ik moest het je vragen. Ik zal julliook missen,' voegde ze eraan toe.


'En ik zal jullie allemaal missen. Dat is het ergste van dezTocht, je maakt vrienden en vertrekt weer, wetend dat je elkaawaarschijnlijk nooit weerziet,' zei Ayla.


'Laduni,' zei Jondalar met een stuk mammoetivoor in zijn hand waarin vreemde tekens waren gesneden. 'Talut, de leider van het Leeuwekamp, heeft deze kaart van het land ver in het oosten gemaakt en daarop kun je het eerste deel van onze Tocht zien. Ik had gehoopt dit als herinnering aan hem te kunnen bewaren. Maar het is geen onmisbaar voorwerp en ik vind het vreselijk als ik het moet weggooien. Wil jij het voor me bewaren? Wie weet kom ik er ooit voor terug.'


'Ja, ik bewaar het voor je,' zei Laduni. Hij nam de ivoren landkaart in zijn hand en bestudeerde haar. 'Het ziet er interessant uit. Misschien wil je het me uitleggen voor je vertrekt. Ik hoop dat je terugkomt, maar als dat niet het geval is, gaat er misschien ooit iemand die kant uit en dan kan ik het meegeven.'


'Ik laat ook gereedschap achter. Je kunt het bewaren als je wilt. Ik vind het vervelend een klopsteen waaraan ik ben gewend weg te doen, maar ik kan hem zeker vervangen als we bij de Lanzadoniërs zijn. Dalanar heeft flinke voorraden. Ik laat ook mijn benen kloppers en een paar lemmeten achter. Ik neem wel een houweel en een bijl mee om ijs te hakken.' Toen ze naar hun slaapruimte waren gelopen vroeg Jondalar: 'Wat neem jij mee, Ayla?'


'Dat ligt hier op het slaapplateau.'


Jondalar zag het geheimzinnige pakje tussen haar andere spullen. 'Wat daar in zit moet heel kostbaar zijn,' zei hij.


'Ik zal het zelf dragen,' antwoordde ze.


Madenia lachte geheimzinnig, blij dat zij het geheim kende. Het gaf haar het gevoel heel bijzonder te zijn.


'En wat is dat?' vroeg hij naar een ander pakje wijzend.


'Dat zijn geschenken van het Leeuwekamp,' zei ze en maakte het open om hem te laten zien. Hij zag de prachtige speerpunt die Wymez haar had gegeven en nam hem op om aan Laduni te laten zien.


'Moet je deze eens zien,' zei hij.


Het was een groot blad, langer dan zijn hand, en zo breed als zijn handpalm en aan de zijkanten dun en vlijmscherp.


'Hij is aan twee kanten bewerkt,' zei Laduni, die de punt in zijn hand omdraaide. 'Hoe heeft hij hem zo dun gekregen? Ik dacht dat het bewerken van steen een ruwe techniek was, zoals voor eenvoudige bijlen, maar deze is helemaal niet ruw. Het is een van de fijnste werkstukken die ik ooit heb gezien.'


'Wymez heeft hem gemaakt,' zei Jondalar. 'Ik heb je toch verteld hoe goed hij is. Hij verhit de vuursteen voor het bewerken. Dat verandert de kwaliteit van de steen en maakt het losmaken van fijne schilfers veel makkelijker; op die manier heeft hij hem zo dun gekregen. Ik verheug me erop deze aan Dalanar te laten zien.'


'Hij zal hem weten te waarderen,' zei Laduni.


Jondalar gaf hem aan Ayla terug en ze pakte hem weer zorgvuldig in. 'Ik stel voor maar een enkele tent mee te nemen, meer als windscherm,' zei hij.


'En de gronddoek?' vroeg Ayla.


'We hebben zo'n zware lading stenen en brandstenen dat ik liever niet meer meeneem dan nodig is.'


'Een gletsjer is van ijs. We zouden wel eens heel blij met een gronddoek kunnen zijn.'


'Je zult wel gelijk hebben,' zei hij.


'En deze touwen?'


'Denk je echt dat we die nodig hebben?'


'Ik raad je aan ze mee te nemen,' zei Laduni. 'Touwen kunnen heel nuttig op een gletsjer zijn.'


'Als jij dat zegt, zal ik je raad opvolgen,' zei Jondalar.


Ze hadden de vorige avond zoveel mogelijk ingepakt en besteedden de namiddag aan het afscheid nemen van de mensen aan wie ze zo verknocht waren geraakt in de korte tijd dat ze bij hen waren. Verdegia kwam nog een keer naar Ayla toe om met haar te praten.


'Ik wil je bedanken, Ayla.'


'Je hoeft me niet te bedanken. Wij moeten de mensen hier bedanken.'


'Ik bedoel voor wat je voor Madenia hebt gedaan. Eerlijk gezegd weet ik niet goed wat je hebt gedaan of tegen haar gezegd, maar ik weet dat jij haar helemaal hebt veranderd. Voor jullie komst verstopte ze zich in een donker hoekje en wilde liever dood zijn. Ze wilde niet met mij praten en er niets mee te maken hebben dat ze een vrouw werd. Ik dacht dat alles was verloren. Nu is ze vrijwel als vroeger en verheugt zich op haar Eerste Riten. Ik hoop dat er niets gebeurt waardoor ze voor het zomer is van gedachten verandert.'


'Ik denk dat het goed met haar komt als iedereen haar blijft steunen,' zei Ayla. 'Dat heeft het meest geholpen, weet je.'


'Toch zie ik graag dat Charoli wordt gestraft,' zei Verdegia.


'Dat wil iedereen. Nu allen het eens zijn dat hij moet worden opgespoord, denk ik dat hij zijn straf niet ontloopt. Madenia is dan gewroken, ze krijgt daarna haar Eerste Riten en wordt een vrouw. Je krijgt nog kleinkinderen, Verdegia.'


De volgende ochtend stonden ze heel vroeg op, pakten hun laatste spullen in en kwamen in de grot voor hun laatste ochtendmaaltijd met de Losaduniërs. Iedereen was er om afscheid te nemen. Losaduna leerde Ayla nog een paar verzen van de overleveringen van hun volk en het werd hem bijna te machtigtoen ze hem ten afscheid omhelsde. Daarna keerde hij zich snel naar Jondalar. Solandia maakte er geen geheim van hoe ze zich voelde en vertelde hun hoe het haar speet dat ze vertrokken. Zelfs Wolf scheen te weten dat hij de kinderen niet zou weerzien en de kinderen wisten dit ook. Hij likte het gezichtje van de baby en voor de eerste keer begon Micheri te huilen.


Toen ze de grot uitliepen, verraste Madenia hen. Ze had de schitterende kleding aangetrokken die Ayla haar had gegeven, ze klampte zich aan Ayla vast en probeerde niet te huilen. Jondalar zei hoe mooi ze was, wat hij meende. De kleren gaven haar een ongekend mooi en rijp voorkomen en lieten al vermoeden hoe ze er als vrouw zou uitzien.


Toen ze op hun paarden klommen, die waren uitgerust en graag op weg wilden, keken ze achterom naar de mensen die rondom de ingang van de grot stonden, van wie Madenia vooraan stond. Terwijl ze allemaal wuifden, liepen de tranen in stromen over haar wangen.


'Ik zal jullie nooit vergeten, geen van tweeën,' riep ze en rende de grot in.


Toen ze daar reden, terug naar de Grote Moederrivier die hier niet veel meer was dan een beek, bedacht Ayla dat zij Madenia ook nooit zou vergeten, evenmin als haar volk. Jondalar vond het ook vervelend om afscheid te nemen, maar zijn gedachten werden in beslag genomen door de moeilijkheden die hun nog te wachten stonden. Hij wist dat het moeilijkste stuk van hun Tocht nog moest komen.



 



39.


Jondalar en Ayla trokken naar het noorden, terug naar de Donau, de Grote Moederrivier die hun stappen tijdens zo'n groot deel van hun reis had geleid. Toen ze de rivier bereikten, bogen ze weer naar het westen af en bleven haar naar de oorsprong volgen. De Grote Moederrivier was hier anders. Zij was geen geweldige, slingerende watermassa meer, die zwaar en waardig door de uitgestrekte vlakten stroomde, die ontelbare zijrivieren met enorme hoeveelheden slib meesleurde, in verschillende beddingen uiteenviel en in haar scherpe bochten U-vormige meren maakte.


Dichter bij haar oorsprong was de rivier frisser, levendiger, smaller en minder diep, en tuimelde bij haar afdaling langs de steile bergwand over haar brede, rotsige bedding. De route naar het westen langs de snel stromende rivier was een steeds hogere klim geworden, een weg die hen steeds dichter bij hun onvermijdelijke ontmoeting met de dikke laag ijs bracht, die een korst over de brede hoogvlakte van het ruwe bergland voor hen vormde.


De vormen van de gletsjers volgden de omtrekken van het land. Op de bergtoppen waren ze steile ij spieken, op vlakke delen strekten ze zich als pannekoeken uit, bijna overal even dik, maar in het midden iets hoger. Ze lieten hele grind wallen achter en veroorzaakten uithollingen die later grote en kleine meren zouden worden. Waar zij het verst waren opgedrongen, vond bijna een ontmoeting plaats - het scheelde vijf breedtegraden - tussen de zuidelijkste uitloper van de uitgestrekte continentale ijskorst, waarvan de bijna vlakke top even hoog als de omringende bergen was, en de noordelijke uitlopers van de bergglet- sjers. Het land dat daartussen lag, was het koudste van de hele aarde.


Anders dan berggletsjers - eigenlijk bevroren rivieren die langzaam langs de berghelling omlaag kruipen - was het eeuwige ijs op het afgeronde, bijna vlakke hoogland meer een plateaugletsjer, een miniatuurversie van de grote, dikke ijsplak, die zich over de vlakten van het continent uitstrekte naar het noorden. De gletsjer waarvoor Jondalar zo beducht was, lag meer naar het westen.


Bij elke stap die ze op hun tocht langs de rivier zetten, kwamen Ayla en Jondalar hoger. Tijdens de beklimming probeerden ze de zwaarbeladen paarden zoveel mogelijk te sparen door vaker naast hun trouwe viervoeters te lopen dan op ze te rijden. Ayla was vooral bezorgd over Whinney, omdat zij het grootste deel van de brandstenen droeg, die het leven van hun reisgezellen hopelijk veilig zou stellen als ze de ijsvlakte overstaken, een terrein waarop paarden zich zelf nooit zouden wagen.


Beide paarden droegen zware pakken, hoewel de lading op de rug van de merrie lichter was omdat zij het sleeptoestel moest trekken. Renners lading was zo hoog gepakt dat hij zich tamelijk onhandig voortbewoog. Ook de draagtoestellen van de vrouw en de man waren behoorlijk groot. Alleen de wolf had geen extra lasten en toen Ayla zijn onbelemmerde bewegingen zag, vond ze dat hij eigenlijk ook een deel zou kunnen dragen.


'Al die moeite om stenen mee te slepen,' zei Ayla op een morgen toen ze haar draagtoestel weer op haar schouders bond. 'Sommige mensen zullen denken dat we gek zijn zo'n zware lading stenen de bergen op te dragen.'


'Er zijn er nog veel meer die denken dat we gek zijn omdat we met twee paarden en een wolf reizen,' verweerde Jondalar zich, 'en als we ze over het ijs willen krijgen, moeten we deze stenen naar boven dragen. Maar er is één ding waarop we ons kunnen verheugen.'


'Wat dan?'


'Hoe makkelijk het zal gaan als we aan de overkant zijn.'


De bovenloop van de rivier liep door het noordelijke voorgebergte van de bergketen naar het zuiden, die zo hoog was dat de reizigers weinig idee van zijn immense afmetingen hadden. De Losaduniërs woonden in een streek pal ten zuiden van de rivier, met meer afgeronde, massiefachtige kalksteenbergen en uitgestrekte, tamelijk vlakke plateaus. Al waren ze tijdens eeuwen afgesleten door de inwerking van wind en water, toch waren de geërodeerde reuzen hoog genoeg om het hele jaar glinsterende ijskronen te dragen. Tussen de rivier en de bergen lag een landschap van vegetatie in winterslaap, met een ondergrond van zandstenen Flysch.


Dit geheel was weer bedekt met een dun sneeuwkleed dat de ondergrens van het eeuwige ijs vervaagde. Toch gaf een ijs- schittering het begin van de gletsjer aan.


Verder naar het zuiden, glimmend in de zon als reuzenscher- ven van gebroken albast, rezen de steile rotsen van het centrale bergland op, nog boven de meer nabije toppen, bijna als een aparte keten binnen het grote massief. De reizigers bleven gestaag klimmen in de richting van de hogere westelijke bergketen, gadegeslagen door twee peinzende scherpe pieken die hoog boven de rest uittorenden.


Naar het noorden, aan de overkant van de rivier, steeg het oude kristallijnen massief steil op. Boven zijn golvende oppervlakte staken hier en daar grote rotsmassa's uit, afgewisseld door hoge graslanden. Voor hen, naar het westen, reikten hogere, tamelijk afgeplatte heuvels, waarvan sommige bedekt wa-ren met hun eigen ijskroontje, tot over de bevroren rivier, diegeen begrenzing van de vorst bleek te zijn, en voegden zich bijhet ijs van de jonger geplooide richels van de zuidelijke bergke-ten.


Steeds minder vaak dwarrelde droge poedersneeuw neer nuhun Tocht hen dichter naar het koudste deel van het continentvoerde, de streek tussen de verste noordelijke uitloper van deberggletsjer en de meest zuidelijke delen van de uitgestrekte,hele continenten bedekkende ijslagen. Zelfs de winderige löss-steppen van de oostelijke vlakten waren niet met deze bitterestrenge kou te vergelijken. Het land werd behoed voor detroosteloze verlatenheid van louter ijsvelden door de matigendemaritieme invloed van de westelijke oceaan.


De hooggelegen gletsjer, waarover zij van plan waren tegaan, zou zich nog meer hebben kunnen uitbreiden, waardoorhet onmogelijk zou zijn geweest erover te trekken, als de luchtniet enigszins werd verwarmd door de niet dichtgevroren oce-aan die het opdringende ijs tot staan wist te brengen. De mari-tieme invloeden, die een doorgang mogelijk maakten naar dewestelijke steppen en toendra's, hielden ook de gletsjers wegvan het land van de Zelandoniërs. Daardoor was hun land nietonder de zware laag ijs bedolven die andere landen op dezelfdebreedtegraad wel bedekte.


Jondalar en Ayla waren spoedig al weer gewend aan het reizen,hoewel Ayla het gevoel kreeg eeuwig aan het reizen te zijn. Zeverlangde naar het eind van hun Tocht. Herinneringen aan rus-tige winters in de aardwoning van het Leeuwekamp schotenhaar te binnen, terwijl ze voortploeterden door het eentonigewinterlandschap. Ze dacht met plezier terug aan kleine voor-vallen en vergat de ellende die voortdurend als een schaduw bo-ven haar had gehangen, toen ze dacht dat Jondalar niet meervan haar hield.


Al hun water moest worden gesmolten, meestal van rivierijsen niet van sneeuw - het land was namelijk kaal en onbeschut,waardoor weinig sneeuwbanken waren ontstaan - maar Aylawas toch van mening dat de vrieskou enkele voordelen bood.De zijrivieren van de Grote Moeder waren kleiner en harddichtgevroren, waardoor ze makkelijker konden worden over-gestoken. Altijd haastten zij zich over de open delen van derechteroever door de felle winden die in de valleien van rivierenen beken raasden. Deze winden voerden ijzige lucht mee uit dehogedrukgebieden van de bergstreek in het zuiden, waardoorde vriezende koude lucht nog bijtender werd.


Ayla bibberde, zelfs in haar dikke huiden, en was opgeluchtdat ze eindelijk een brede vallei over waren en achter een be-schermende barrière van een nabijgelegen hoger gebied kwa-men. 'Ik heb het zo koud,' zei ze klappertandend. 'Ik wou dathet warmer werd.'


Jondalar keek verschrikt op. 'Dat moet je niet wensen,Ayla!'


'Waarom niet?'


'We moeten over die gletsjer heen voor het weer verandert.Warme wind betekent de föhn, de sneeuwsmelter, die eennieuw jaargetijde inluidt. Dan moeten we een omweg maken,over het noorden, door Stamgebied. Dat duurt veel langer enna alle last die Charoli hun heeft bezorgd, denk ik dat ze nieterg gastvrij zullen zijn,' zei Jondalar.


Ayla knikte begrijpend en keek aandachtig naar de noordzij-de van de rivier. Na een tijdje zei ze: 'Zij hebben de beste kant.'


'Waarom denk je dat?'


'Zelfs vanaf hier kun je zien dat daar vlaktes met goed graszijn, waardoor er meer dieren komen om op te jagen. Aan dezekant zijn hoofdzakelijk dwergdennen - dat betekent zand-grond met hoofdzakelijk slecht gras. Deze zijde ligt vast dich-ter bij het ijs, waardoor deze ook kouder is en minder vrucht-


baar,' legde ze uit.


'Misschien heb je gelijk,' zei Jondalar, die vond dat ze ditscherp had beredeneerd. 'Ik weet niet hoe het 's zomers is; ikben hier alleen 's winters geweest.'


Ayla had het goed gezien. De grondsoort van de noordelijkevlakten van de vallei waar de grote rivier stroomde, bestondvoornamelijk uit löss op kalksteenbasis en was daar vrucht-


baarder dan aan de zuidelijke kant. Bovendien drongen deberggletsjers verder door, waardoor de winters strenger en dezomers koeler waren, nauwelijks warm genoeg om de sneeuwen de vorst van een hele winter in de grond terug te dringennaar de sneeuwlijn van de afgelopen zomer. De meeste gletsjersbegonnen weer uit te dijen, langzaam, maar genoeg om eenverschuiving in het heersende milieu waar te nemen, van eenwarmere tussentijd terug naar koudere tijden, een laatste op-mars van de gletsjers voor de lange dooi die alleen nog ijs in depoolstreken zou achterlaten.


Ayla en Jondalar volgden op hun tocht naar het westen de loopvan de rivier met een lichte afwijking naar het noorden, en zijwerden gevolgd door het bergmassief aan de overkant van derivier. Jondalar wist dat ze naderden. Het lager liggende landtussen het oude hoogland in het noorden en de bergen in hetzuiden begon op te lopen en vormde een wild landschap metruwe, steile rotsen. Ze kwamen langs de plaats waar drie stro-


men samenvloeiden en het herkenbare begin van de Grote Moederrivier vormden. Daar staken ze over en volgden nu de linkeroever van de middelste stroom, de Middelste Moeder. Jondalar had gehoord dat deze als de oorspronkelijke Moederrivier werd beschouwd, hoewel ze alle drie voor die naam in aanmerking konden komen.


Het bereiken van wat werkelijk het begin van de grote rivier was, werd niet zo'n indrukwekkende ervaring als Ayla had verwacht. De Grote Moederrivier ontstond niet op een duidelijk afgebakende plaats, zoals de grote binnenzee waarin ze eindigde. Er was geen duidelijk begin en zelfs de begrenzing van het noordelijke gebied was twijfelachtig, maar Jondalar had het gevoel op bekend terrein te zijn. Hij dacht dat ze dicht bij de rand van de gletsjer waren, hoewel ze al een tijd over sneeuw hadden gelopen en dit moeilijk precies was te zeggen.


Het was nog middag, maar ze besloten al naar een plek te zoeken waar ze hun kamp konden opslaan en ze trokken over land naar de rechteroever van de meest noordelijke zijrivier. Ze hielden een eindje verder halt, net na de vallei van een tamelijk grote stroom, die zich vanaf het noorden bij de andere voegde.


Toen Ayla een niet besneeuwde grindbank naast de rivier zag, hield ze even halt om een paar gladde, ronde stenen op te rapen, die zeer geschikt voor haar slinger waren, en stak deze in haar leren buidel. Ze hoopte diezelfde middag of de volgende ochtend gelegenheid te krijgen op sneeuwhoen of witte haas te jagen.


De herinnering aan hun korte verblijf bij de Losaduniërs begon te vervagen en werd vervangen door zorgen over de gletsjer die voor hen lag. Vooral Jondalar zat erover in. Omdat ze te voet gingen en veel bagage hadden, waren ze minder snel vooruit gekomen dan het plan was geweest en hij was bang dat het eind van de lange winter toch te vroeg zou komen. Het aanbreken van de lente was onvoorspelbaar, maar hij hoopte dat het dit jaar laat zou zijn.


Ze ontlastten de paarden en richtten hun kamp in. Omdat het nog vroeg was, besloten ze voor vers vlees te zorgen. Ze gingen naar een licht bebost gebied en zagen daar sporen van herten, wat hen verbaasde, maar waar Jondalar zich zorgen over maakte. Hij hoopte dat terugkerende herten geen teken van het naderende voorjaar waren. Ayla gaf Wolf een teken en achter elkaar trokken ze verder het bos in, Jondalar voorop. Ayla volgde dicht achter hem met Wolf op haar hielen. Ze wilde niet dat hij zou wegrennen en hun prooi opschrikken.


Ze volgden het spoor door nogal open bos in de richting van een hoog uitstekend rotsblok, dat hun het zicht benam. Ayla zag dat Jondalar zijn schouders ontspande en zijn manier vanlopen rustiger werd. Ze begreep uit het spoor dat het hert aangaf dat het was weggesprongen, blijkbaar door iets opgeschrikt.


Ze bleven plotseling stokstijf staan, omdat Wolf begon te grommen. Hij voelde iets en ze waren eraan gewend op zijn waarschuwingen acht te slaan. Ayla wist zeker dat ze schuifelende geluiden hoorde aan de andere kant van het grote rotsblok dat uit de grond omhoogstak en hun weg versperde. Ze keken elkaar aan, de man had het ook gehoord. Ze kropen langzaam langs de wand van de rotsformatie vooruit. Er klonk geschreeuw, het geluid van iets dat zwaar neerkwam en, bijna gelijktijdig, een gil van pijn.


Die gil deed Ayla huiveren, een huivering van herkenning. 'Jondalar! Daar is iemand in nood!' zei ze en rende om de rots heen.


'Wacht Ayla! Het kan gevaarlijk zijn!' riep hij waarschuwend. Met de speer in zijn hand holde hij achter haar aan.


Aan de andere kant van de rots worstelden jongemannen met iemand op de grond, die zonder veel succes probeerde hen van zich af te houden. Anderen maakten grove opmerkingen tegen een man die op zijn knieën lag, half uitgestrekt op iemand anders, die twee anderen probeerden neer te duwen.


'Schiet op, Danasi! Heb je nog meer hulp nodig? Deze spant zich verschrikkelijk in.'


'Misschien heeft hij hulp nodig om het te vinden.'


'Hij weet gewoon niet wat hij ermee moet doen.'


'Geef dan iemand anders een kans.'


Ayla zag een glimp van blonde haren en besefte woedend van walging dat zij een vrouw neerdrukten, ze begreep waar die kerels op uit waren. Ze rende erop af en onderwijl drong iets tot haar door. Misschien door de vorm van een been of arm of de klank van een stem, plotseling wist ze dat het een vrouw van de Stam was - een blonde vrouw van de Stam! Ze stond een ogenblik versteld.


Wolf gromde gretig, maar keek naar Ayla en hield zich in.


'Het is vast de bende van Charoli!' zei Jondalar, die vlak achter haar aankwam.


Hij zette zijn jachtuitrusting met zijn speerhouder op de grond en met enkele lange stappen was hij bij de drie mannen die de vrouw molesteerden. Hij greep er een aan de achterzijde van zijn parka bij zijn nekvel, en trok hem van de vrouw af. Hij draaide zich om en sloeg met gebalde vuist de man in zijn gezicht. De man zakte ineen. De twee anderen zaten met open mond van schrik te kijken, lieten de vrouw los en maakten zich op om de vreemdeling aan te vallen. Eén sprong op Jondalars rug en de ander stompte hem in zijn gezicht en tegen zijn borst.


Jondalar gooide de man van zijn rug, incasseerde een hardeklap tegen zijn schouder en reageerde onmiddellijk met eenkrachtige stoot in de maag van de man voor hem.


De vrouw rolde opzij, stond op toen de twee mannen Jonda-lar begonnen aan te vallen en rende naar de andere groep vech-tende mannen. Ondertussen nam Jondalar de tweede man tegrazen, terwijl de andere nog ineen kromp van de pijn. Ineenszag Ayla dat de eerste aanvaller begon op te krabbelen.


'Wolf! Help Jondalar! Pak die mannen!' riep ze en gaf hetdier een teken.


De grote wolf mengde zich gretig in het gevecht. Ayla gooidehaar bepakking op de grond en maakte haar slinger los die zeom haar hoofd had gewonden. Ze greep enkele stenen uit haarleren buidel. Een van de drie mannen lag op de grond en ze zageen andere, met doodsangst in zijn blik, zijn arm opheffen omde enorme wolf af te weren die recht op hem afkwam. Het diersprong op zijn achterpoten, zette zijn tanden in een zware win-terjas en scheurde de mouw eruit, terwijl Jondalar een hevigevuistslag tegen de kaak van de derde gaf.


Ayla legde een steen in de lus van haar slinger en richtte haaraandacht op de andere groep worstelende mannen. Een hiefeen zware benen knuppel met beide handen op en stond op hetpunt deze te laten neerkomen. Razendsnel slingerde ze eensteen en zag de man met de knuppel neerzijgen. Een andereman, die dreigend een speer richtte naar iemand die op degrond lag, zag met een ongelovige uitdrukking op zijn gezichthoe zijn vriend neerviel. Hij schudde zijn hoofd en had geenerg in de tweede steen. Hij schreeuwde van pijn toen hij werdgeraakt. De speer viel op de grond toen hij naar zijn gewondearm greep.


Ayla's slinger had er al twee buiten gevecht gesteld en devrouw die door de mannen was aangevallen, was bezig een der-de met haar vuisten te bewerken. De man hief zijn armen opom haar af te weren. Weer een andere die te dicht bij de mankwam die ze hadden willen bedwingen, werd door een krachti-ge stomp verrast. Hij wankelde achteruit. Ayla had weer tweestenen klaar om weg te slingeren. Ze wierp mikkend op een dij-spier, zodat haar worp geen dodelijke gevolgen zou hebben, enkon zo de onderliggende man een kans geven, een man van deStam, zoals Ayla al had vermoed. Hij zat nu rechtop, greep deman die het dichtst bij hem was, tilde die van de grond ensmakte hem tegen een andere aan.


De vrouw van de Stam viel opnieuw als een wilde aan en wistuiteindelijk de man met wie ze aan het vechten was te verjagen.Hoewel ze niet aan vechten waren gewend, waren de vrouwenvan de Stam even sterk als hun mannen in verhouding tot hunlengte. Al had ze liever willen instemmen dan te moeten vech-ten tegen een man die haar voor het bevredigen van zijn be-hoefte wilde gebruiken, zij was gaan vechten om haar gewondepartner te verdedigen.


Een van de jonge mannen lag bewusteloos naast het been vande man van de Stam, met een hoofdwond waaruit het bloedgutste. Zijn vieze blonde haar plakte aan elkaar en er ontstondeen enorme zwelling in alle kleuren van de regenboog op zijnhoofd. Een andere aanvaller wreef over zijn arm en keek woe-dend naar de vrouw met haar slinger. De anderen waren ookgewond en gehavend. De drie mannen die de vrouw te pakkenhadden gehad, zaten ineen gedoken op de grond, toegetakelden vol blauwe plekken, hun kleren aan flarden, doodsbangvoor een wolf met ontblote tanden en een gemeen gegrom inzijn keel, die hen bewaakte.


Jondalar, die ook enkele klappen had moeten incasserenmaar dit niet leek te voelen, liep naar Ayla om zich te overtui-gen dat zij niet was geraakt en keek aandachtiger naar de manop de grond. Ineens zag hij dat het een man van de Stam was.Hij had het eigenlijk al gezien, toen ze net op het strijdtoneelwaren verschenen, maar dit was niet tot hem doorgedrongen.Hij vroeg zich af waarom de man nog op de grond zat. Hij trokde bewusteloze man weg en legde hem op zijn zij. Hij ademdenog. Toen zag hij waarom de man van de Stam niet opstond.


De oorzaak was duidelijk. Zijn rechterbeen, vlak boven deknie, was in een onnatuurlijke hoek gebogen. Jondalar keek deman vol ontzag aan. Met een gebroken been had hij zes man-nen van zich weten af te houden! Hij wist dat platkoppen sterkwaren, maar had nooit beseft hoe sterk en hoe vastberaden. Deman moest vreselijke pijn hebben, maar liet niets merken.


Plotseling zagen ze een man opschepperig komen aanlopen,een man die niet in de gevechten was verwikkeld geweest. Hijkeek om zich heen naar de toegetakelde bende en trok een ver-baasd gezicht. Alle jonge mannen schenen zich van onbehagenin bochten te wringen onder zijn minachtende blik. Ze wistenniet hoe ze het gebeurde moesten uitleggen. Het ene momentwaren ze druk bezig de twee platkoppen af te tuigen, die depech hadden hun pad te kruisen en ten koste van hen lol te ma-ken, het volgende ogenblik waren ze overgeleverd aan eenvrouw die keihard stenen kon slingeren, een man met vuistenzo hard als basalt en de grootste wolf die ze ooit hadden gezien.Om nog maar te zwijgen van de twee platkoppen.


'Wat is er gebeurd?' vroeg hij.


'Je mannen hebben eindelijk een koekje van eigen deeg ge-had,' zei Ayla. 'Nu wordt het jouw beurt.'


Die vrouw was hem volkomen onbekend. Hoe wist ze dat ditzijn bende was? Ze sprak zijn taal met een eigenaardig accent en hij vroeg zich af wie ze was. De vrouw van de Stam draaide zich om toen ze Ayla's stem hoorde en bekeek haar aandachtig, hoewel niemand dit merkte. De man met de zwelling op zijn hoofd kwam een beetje bij en Ayla ging kijken hoe ernstig hij was gewond.


'Ga daar weg,' zei de man, maar zijn stoere optreden werd gelogenstraft door de angst in zijn stem.


Ayla stopte even, nam de man van hoofd tot voeten op en begreep dat zijn opmerking meer voor zijn bende was bedoeld en niet werd ingegeven door ongerustheid over die ene man die was gewond.


Ze ging rustig met haar onderzoek door. 'Hij zal enkele dagen hoofdpijn houden, maar dan is hij weer in orde. Als ik echt van plan was geweest hem kwaad te doen, had ik me niet ingehouden. Dan was hij nu dood geweest, Charoli.'


'Hoe ken jij mijn naam?' flapte de jongeman eruit met een angstige klank in zijn stem die hij trachtte niet te laten horen. Hoe wist deze vreemde wie hij was?


Ayla haalde haar schouders op. 'We weten nog wel meer dan je naam.'


Ze keek in de richting van de man en vrouw van de Stam. Uiterlijk leken ze onbewogen, maar Ayla kon zien aan zeer kleine veranderingen in hun uitdrukking en houding dat ze geschokt en angstig waren. Ze waren erg op hun hoede en keken onzeker naar de Anderen. Ze konden niet goed hoogte krijgen van de merkwaardige wending die de gebeurtenissen hadden genomen.


Voorlopig, dacht de man van de Stam, liepen ze geen gevaar weer te worden aangevallen, maar die grote man, waarom had die geholpen... of schijnbaar geholpen? Waarom zou een van de Anderen tegen mannen van zijn eigen soort vechten? En die vrouw? Als ze een vrouw was. Ze gebruikte een wapen dat hij goed kende, en ze deed het beter dan de meeste mannen. Welke vrouw gebruikte een wapen? Tegen mannen van haar eigen soort? En de wolf was nog griezeliger, hij leek de mannen te bedreigen die zijn vrouw kwaad hadden gedaan... zijn zeer bijzondere, nieuwe vrouw. Misschien had de lange man een Wol- vetotem, maar totems waren geesten en hij was een echte wolf. Het leek hem het beste te wachten. De pijn niet te veel laten merken en te wachten.


Omdat Ayla zijn blik naar Wolf had gezien en zijn angst begreep, besloot ze hem alle schokken te geven die ze voor hem in petto had. Ze floot, een kenmerkend, gebiedend fluitje dat op de roep van een vogel leek, maar die geen van hen kende. Allen staarden naar haar, wat ongerust, maar toen er niet onmiddellijk iets gebeurde, ontspanden ze zich weer. Te vroeg. Al snel hoorden ze hoefgetrappel en verschenen er twee tamme paarden, een merrie en een hengst van een ongebruikelijke bruine kleur, die regelrecht naar de vrouw liepen.


Wat gebeurde hier voor merkwaardigs? Was hij dood, en liep hij in de wereld van de geesten? vroeg de man van de Stam zich af.


Het leek of de paarden de jonge mannen nog meer schrik aanjoegen dan de mensen van de Stam. Ze verborgen hun gevoelens onder veel sarcasme en bravoure en spoorden elkaar aan tot steeds meer gedurfde en vernederende handelingen, maar ieder van hen droeg diep in zich een dichte kluwen van schuld en angst. Elke man was ervan overtuigd dat hij eens zou worden ontdekt en verantwoording zou moeten afleggen. Enkelen verlangden naar het ogenblik waarop een eind aan alles zou komen, voordat het nog erger werd en het al te laat zou zijn.


Danasi, degene die was uitgelachen omdat hij er moeite mee had de vrouw te bedwingen, had er met enkele anderen over gesproken die hij dacht te kunnen vertrouwen. Platkopvrouwen waren tot daar aan toe, maar dat meisje, niet eens een vrouw, dat huilde en tegenstribbelde. Hij moest toegeven dat het opwindend was geweest - meisjes in dat stadium waren altijd opwindend - maar later had hij zich geschaamd en was hij bang voor Duna's vergelding. Wat zou Ze met hen doen?


Nu was daar plotseling een vrouw, een vreemde, met een grote blonde man - ging het verhaal niet dat Haar minnaar groter en blonder was dan andere mannen? - en een wolf! En paarden die kwamen als zij ze riep. Niemand had haar ooit eerder gezien en zij wist wie zij waren. Ze sprak op een merkwaardige manier, ze kwam vast van ver, maar ze kende hun taal. Kon men spreken waar zij vandaan kwam? Was ze een dunai? Een Moedergeest in menselijke gedaante? Danasi rilde.


'Wat willen jullie van ons?' vroeg Charoli. 'We vielen jullie niet lastig, we maakten wat lol met platkoppen. Wat is er verkeerd aan plezier maken met een paar dieren?'


Jondalar zag Ayla's moeite om zich te beheersen. 'En Madenia?' vroeg hij. 'Was zij ook een dier?'


Ze wisten het! De jonge mannen keken elkaar en daarna Charoli aan en hoopten dat hij de leiding zou nemen. Het accent van de man leek niet op dat van haar. Hij was een Zelandoniër. Als de Zelandoniërs het wisten, dan zouden ze daar niet heen kunnen gaan om zich te verbergen als dat nodig mocht zijn. Wie wist het nog meer? Was er wel een plek waar ze naar toe konden?


'Deze mensen zijn geen dieren,' zei Ayla wit van woede,


waardoor Jondalar haar nog nauwlettender opnam. Hij had haar nog nooit zo kwaad gezien, maar tegelijkertijd was ze zo beheerst, dat hij niet zeker wist of de jonge mannen daar erg in hadden. 'Als zij dieren waren, zou je die dan ook proberen te verkrachten? Verkrachten jullie ook wolven? Verkrachten jullie paarden? Nee, jullie zoeken een vrouw en geen enkele wil jullie hebben. Dit zijn de enige vrouwen die jullie kunnen vinden,' zei ze. 'Maar het zijn geen dieren.' 'Jullie zijn dieren! Jullie zijn hyena's! Jullie snuffelen in mesthopen en jullie stinken. Jullie stinken naar je eigen slechtheid. Anderen pijn doen, vrouwen verkrachten, stelen wat niet van jullie is. Ik kan jullie verzekeren dat als jullie nu niet teruggaan, jullie alles kwijt zijn. Dan hebben jullie geen familie meer, geen Grot en geen volk, en jullie zullen nooit een vrouw bij de vuurplaats hebben. Jullie zullen een leven leiden als een hyena, steeds de resten moeten nemen en moeten stelen van je eigen volk.'


'Dat weten ze ook!' zei een van de mannen.


'Je moet niets zeggen!' zei Charoli. 'Ze weten niets, ze zijn alleen aan het gissen.'


'We weten het,' zei Jondalar. 'Iedereen weet het.' Hij beheerste hun taal niet perfect, maar was uitstekend te begrijpen.


'Dat zeg jij, maar we kennen je niet eens,' zei Charoli. 'Je bent een vreemde, niet eens een Losaduniër. We gaan niet terug. We hebben niemand nodig. We hebben onze eigen grot.'


'Is dat de reden waarom je voedsel steelt en vrouwen verkracht?' vroeg Ayla. 'Een Grot zonder vrouwen bij je vuurplaats is geen Grot.'


Charoli probeerde op nonchalante toon te spreken. 'We hoeven hier niet naar te luisteren. We nemen wat en wanneer we dat nodig hebben, voedsel, vrouwen. Niemand heeft ons nog tegengehouden en niemand zal dat doen. Kom op, we gaan weg,' zei hij en draaide zich om om te vertrekken.


'Charoli!' riep Jondalar naar de jongeman en haalde hem in enkele passen in.


'Wat moet je?'


'Ik wil je nog iets geven,' zei de grote man.


En zonder enige waarschuwing balde Jondalar zijn vuist en ramde in Charoli's gezicht. Zijn hoofd sloeg achterover en Charoli werd door die ongelooflijke klap geheel omvergeworpen.


'Die is voor Madenia!' zei Jondalar tegen de man die op de grond lag. Toen draaide hij zich om en liep weg.


Ayla keek naar de verdoofde jongeman. Er liep een straaltje bloed uit zijn mondhoek, maar ze maakte geen aanstalten hulp te bieden. Twee van zijn vrienden hielpen hem overeind. Ze richtte haar aandacht op de groep jongelui en keek ze een vooreen aan. Een armzalig zootje, slordig, vies en met gescheurde, smerige kleren. Hun magere gezichten verraadden honger. Geen wonder dat ze voedsel hadden gestolen. Ze hadden hulp en steun nodig van familie en vrienden van een Grot. Misschien had het ongebonden, vrije zwerversleven met Charoli's bende niet veel aantrekkingskracht meer en waren ze zover dat ze wilden teruggaan.


'Jullie worden gezocht,' zei ze. 'Iedereen is het erover eens dat jullie te ver zijn gegaan, zelfs Tomasi, die familie van Charoli is. Als jullie naar je verschillende Grotten terugkeren en bereid zijn te boeten voor wat jullie hebben gedaan, is er misschien een kans dat jullie weer bij je familie kunnen komen. Als jullie wachten tot ze jullie vinden, zal het veel slechter met jullie aflopen.'


Was dat de reden waarom Zij hier was? Was Zij gekomen om hen te waarschuwen voor het te laat was? Als ze teruggingen voor ze werden gevonden en hun best deden het goed te maken, zouden hun Grotten hen dan willen terugnemen?


Nadat Charoli's bende van het toneel was verdwenen, ging Ayla naar het paar van de Stam toe. Die hadden verbaasd toegezien hoe Ayla de mannen tegemoet was getreden en hoe Jondalar een laatste klap had uitgedeeld, waardoor die andere man was uitgeschakeld. Mannen van de Stam sloegen nooit andere mannen van de Stam, maar alle mannen van de Anderen waren vreemd. Ze leken een beetje op mannen, maar handelden niet als mannen, zeker niet de man die was neergeslagen. Alle stammen wisten van zijn bestaan en de man op de grond met het gebroken been moest toegeven dat het hem een zekere voldoening gaf dat die man had verloren. Het deed hem nog meer genoegen te zien dat ze allemaal weggingen.


Hij hoopte dat die twee ook zouden vertrekken. Hun daden waren zo onverwacht geweest, dat hij zich niet erg op zijn gemak voelde. Hij wilde naar zijn Stam terug, maar wist niet hoe hij dat met een gebroken been moest klaarspelen. Ayla's volgende gebaar overrompelde de man en vrouw geheel. Jondalar zag hun verblufte gezichten. Ze ging heel bevallig tegenover de man op de grond zitten, in kleermakerszit, en keek zedig omlaag.


Jondalar was volkomen verrast. Ze had dat voor hem wel eens gedaan, meestal als ze hem iets belangrijks had te zeggen en het moeilijk vond de juiste woorden te vinden. Dit was de eerste keer dat hij haar die houding tegen een ander zag aannemen. Het was een gebaar van respect, ze vroeg toestemming hem aan te spreken. Het verbaasde de lange man dat Ayla, zo begaafd en onafhankelijk, deze platkop, deze man van deStam, met zoveel eerbied benaderde. Ze had eens geprobeerd hem uit te leggen, dat het beleefdheid was, een traditie, hun manier van spreken en niet noodzakelijkerwijs zelfvernederend, maar Jondalar wist dat geen Zelandonische vrouw, of welke vrouw die hij kende, ooit iemand zo zou benaderen, of het nu een vrouw of een man was.


Terwijl Ayla geduldig wachtte tot de man haar een tikje op haar schouder gaf, wist ze niet zeker of de gebarentaal van dit Stamvolk dezelfde was als die van de Stam waar zij was grootgebracht. De afstand tussen de twee volken was groot, en deze mensen zagen er anders uit. Maar ze had overeenkomsten tussen gesproken talen gezien, maar hoe verder de mensen van elkaar woonden, hoe minder de talen op elkaar leken. Ze kon slechts hopen dat de gebarentaal van deze mensen ook gelijk zou zijn.


Ze dacht dat hun gebarentaal, zoals veel van hun kennis en gewoonten, uit hun geheugen kwam; het oergeheugen van een ras, verwant aan het instinct dat ieder kind bij zijn geboorte meekreeg. Als deze mensen van de Stam afkomstig waren van hetzelfde oorspronkelijke begin waarvan degenen die zij had gekend ook afstamden, dan moest hun taal minstens te vergelijken zijn.


Ayla wachtte zenuwachtig en begon zich af te vragen of de man enig idee had van wat ze probeerde te doen. Toen voelde ze een tikje op haar schouder en haalde diep adem. Het was lang geleden dat ze met mensen van de Stam had gesproken, nooit meer sinds ze was vervloekt... Dat moest ze vergeten. Ze kon deze mensen niet laten weten dat ze in de ogen van de Stam dood was, anders zouden ze haar ook niet meer zien, alsof ze niet bestond. Ze hief haar ogen op en beiden bekeken elkaar aandachtig.


Hij herkende geen spoor van Stamverwantschap bij haar. Ze was een vrouw van de Anderen. Ze was er ook niet een die er merkwaardig misvormd door een mengeling van geesten uitzag, zoals tegenwoordig velen werden geboren. Waar had deze vrouw van de Anderen geleerd hoe ze een man moest aanspreken?


Ayla had al vele jaren geen Stamgezicht gezien en hij had een echt Stamgezicht, maar dat leek niet op de gezichten van de mensen die ze had gekend. Zijn haar en baard waren lichter bruin en leken zachter, niet zo krullerig. Zijn ogen waren bruin, ook lichter, maar niet de diepe, doorschijnende, bijna zwarte ogen van haar volk. Zijn gelaatstrekken waren sterker, meer geprononceerd. Zijn wenkbrauwen waren zwaarder, zijn neus scherper, zijn hele gezicht stak meer naar voren, zijn voorhoofd leek nog abrupter achteruit te staan en zijn hoofdwas langer. Eigenlijk leek hij meer Stam te zijn dan haar Stam.


Ayla begon met gebaren en woorden uit de daagse taal van Bruns Stam, de taal van de Stam die zij als kind had geleerd. Onmiddellijk werd haar duidelijk, dat hij deze niet begreep. Toen maakt de man enkele geluiden. Ze hadden de klank en stembuiging van de Stam, veel keelgeluiden en bijna ingeslikte klinkers, en zij deed haar uiterste best er iets van te begrijpen.


De man had een gebroken been en ze wilde hem helpen, maar ook wilde ze meer over deze Stammensen te weten komen. Op een bepaalde manier voelde ze zich bij hen meer op haar gemak dan bij de mensen van de Anderen. Maar om hem te kunnen helpen, moest ze met hem communiceren om haar bedoelingen duidelijk te maken. Hij zei weer iets en maakte gebaren. De gebaren maakten een bekende indruk, maar ze kon er geen touw aan vastknopen en zijn woordklanken kwamen haar helemaal niet bekend voor. Was de taal van haar Stam zo anders dat ze geen contact met de stammen in deze streek zou kunnen maken?



 



40.


Ayla dacht na hoe ze zich aan de man van de Stam verstaanbaar kon maken en wierp een blik op de jonge vrouw, die dicht bij hen zat en er zenuwachtig en geschokt uitzag. Toen herinnerde ze zich de Stambij eenkomst en probeerde of ze meer succes had met de oude, officiële en voornamelijk ongesproken taal die Stammensen gebruikten om de wereld van geesten aan te roepen en contact te krijgen met andere stammen die een afwijkende taal hadden.


De man knikte en maakte een gebaar. Ayla was enorm opgelucht en opgewonden toen ze merkte dat ze hem begreep. Deze mensen kwamen inderdaad van dezelfde oorsprong als haar Stam. Ergens in een ver verleden had deze man dezelfde voorouders als Creb en Iza. Plotseling ging haar een licht op, ze dacht terug aan een vreemd visioen en wist dat zij dezelfde wortels had als hij.


Jondalar keek gefascineerd toe toen ze in gebarentaal begonnen te praten. Het was moeilijk hun snelle bewegingen te volgen en hij kreeg het gevoel dat die taal ingewikkelder en subtieler was dan hij had verondersteld. Toen Ayla de mensen van het Leeuwekamp in de gebarentaal van de Stam had onderwezen, zodat Rydag voor het eerst in zijn leven met hen kon communiceren - de officiële taal, omdat die makkelijker voor de jongen was te leren - had ze hun alleen de grondbeginselen geleerd. De jongen had het steeds prettiger gevonden met haar dan met iemand anders te praten. Jondalar begon nu het grote bereik en de diepte van de taal in te zien.


Ayla was verbaasd dat de man een aantal formaliteiten van de kennismaking oversloeg. Hij noemde geen namen, plaatsen of verwantschap. 'Vrouw van de Anderen, deze man zou willen weten waar je hebt geleerd te spreken.'


'Toen deze vrouw een klein kind was, verloor ze bij een aardbeving familie en volk. Deze vrouw is door een Stam grootgebracht,' legde ze uit.


'Deze man kent geen Stam die een kind van de Anderen heeft opgenomen,' liet hij in gebarentaal weten.


'De Stam van deze vrouw woont ver weg. Kent de man de rivier die bij de Anderen bekend is als de Grote Moeder?'


'Dat is de grens,' gebaarde hij ongeduldig.


'De rivier gaat over een grotere afstand verder dan de meesten weten, naar een grote zee, ver in het oosten. De stam van deze vrouw woont nog na het eind van de Grote Moeder,' zei Ayla in gebaren.


Hij keek ongelovig en bestudeerde haar aandachtig. In tegenstelling tot de mensen van de Stam, wier taal ook het begrijpen van onbewuste bewegingen en gebaren van het lichaam omvatte waardoor het onmogelijk was het één te zeggen en het ander te bedoelen, waren er andere gewoonten bij de Anderen, die met klanken spraken en dat wist hij. Daarom wist hij niet zeker of hij haar kon geloven. Hij zag geen tekenen dat ze iets verborgen hield, maar haar verhaal was erg onwaarschijnlijk.


'Deze vrouw is al op reis vanaf het begin van het laatste warme jaargetijde,' voegde ze eraan toe.


Hij werd weer ongeduldig en Ayla begreep dat hij ontzettend veel pijn had. 'Wat wil de vrouw? Anderen zijn vertrokken, waarom gaat de vrouw niet?' Hij wist dat ze waarschijnlijk zijn leven had gered en zijn gezellin had geholpen, en dat betekende dat hij een verplichting tegenover haar had, wat hen bijna tot familie maakte. Die gedachte maakte hem wat van streek.


'Deze vrouw is een medicijnvrouw. Deze vrouw wil naar het been van de man kijken,' legde Ayla uit.


Hij snoof van minachting. 'De vrouw kan geen medicijnvrouw zijn. De vrouw is niet van de Stam.'


Ayla had geen zin in redetwisten. Ze dacht een ogenblik na en besloot het over een andere boeg te gooien. 'Deze vrouw zou met de man van de Anderen willen spreken,' vroeg ze. Hij knikte instemmend. Ze stond op, liep een stukje achteruit, draaide zich toen pas om om met Jondalar te overleggen.


'Kun je goed met hem communiceren?' vroeg hij haar. 'Ik zie je je best doen, maar de Stam waarbij jij hebt gewoond is zo ver, dat ik me afvraag of het je lukt.'


'Ik ben begonnen met de taal die mijn Stam gebruikte en toen konden we elkaar niet verstaan. Ik had moeten weten dat hun gewone gebaren en woorden niet dezelfde zouden zijn, maar toen ik de oude, officiële taal gebruikte, hadden we geen moeite elkaar te begrijpen,' legde Ayla uit.


'Begrijp ik je goed? Wil je me vertellen dat de Stam op een manier kan communiceren die door iedereen wordt begrepen? Waar ze ook wonen? Dat kan ik haast niet geloven.'


'Zo is het,' antwoordde ze, 'hun oude manier van contact maken ligt in hun geheugen.'


'Bedoel je dat ze bij hun geboorte al weten hoe ze moeten praten? Kan elke baby dat?'


'Niet precies. Ze worden met hun herinneringen geboren, maar moeten leren hoe ze die herinneringen moeten gebruiken. Ik weet niet hoe het werkt, ik heb die herinneringen niet, maar het schijnt iets te zijn als te worden herinnerd aan iets dat ze al weten. Meestal hoeven ze er maar een keer aan te worden herinnerd. Daarom dachten sommigen dat ik niet erg pienter was.


Ik was zo langzaam met leren tot ik mezelf dwong snel te onthouden, en zelfs toen was het nog niet makkelijk. Rydag had wel herinneringen, maar niemand die hem kon leren... zich te herinneren. Daarom kende hij geen gebarentaal tot ik verscheen.'


'Jij, langzaam met leren! Ik heb nooit iemand gezien die talen zo snel aanleert,' zei Jondalar.


Ze haalde haar schouders op over zijn opmerking. 'Dat is wat anders. Ik geloof dat de Anderen een soort geheugen voor woordtalen hebben, maar wij leren de klanken van de mensen om ons heen spreken. Om een vreemde taal te leren, moet je een ander stel klanken onthouden en soms een andere manier om ze samen te voegen,' zei ze. 'Ook als je dat niet helemaal beheerst, kun je elkaar toch verstaan. Zijn taal is moeilijker voor ons, maar communicatie is nu geen probleem tussen ons. Het probleem zit in een verplichting.'


'Verplichting? Dat begrijp ik niet,' zei Jondalar.


'Hij heeft vreselijke pijn, maar zal dat nooit laten merken. Ik wil hem helpen. Ik wil dat been zetten. Ik weet niet hoe ze moeten terugkomen bij hun Stam, maar daarover kunnen we later piekeren. Ik moet eerst zijn been verzorgen. Maar hij staat al bij ons in de schuld en weet, dat als ik zijn taal begrijp, ik ook de verplichting begrijp. Als hij denkt dat we zijn leven hebben gered, is het een verwantschapsverplichting. Meer wil hij ons niet zijn verschuldigd,' zei Ayla in een poging een heel ingewikkelde relatie op een eenvoudige manier uit te leggen.


'Wat is een verwantschapsverplichting?'


'Dat is een verplichting...' Ayla probeerde een manier te vinden om het duidelijk uit te leggen. 'Het gaat meestal tussen jagers van een Stam. Als de ene man het leven van een andere redt, heeft hij recht op een stukje geest van die ander. De man die bijna was gestorven, geeft een stukje weg om weer te mogen leven. Omdat een mens niet graag wil dat er stukjes van zijn geest sterven - dat die in de volgende wereld zijn voor hij er is - als een ander mens een stukje van zijn geest bezit, zal hij alles doen om die man zijn leven te redden. Dat maakt dat ze verwant zijn, inniger dan broers.'


'Dat begrijp ik,' zei Jondalar knikkend.


'Als mannen samen gaan jagen,' vervolgde Ayla, 'moeten ze elkaar helpen en vaak redden ze eikaars leven, dus er is altijd een stukje van ieders geest dat aan elk van de anderen toebehoort. Dat maakt ze verwant in veel groter verband dan alleen als familie. Jagers van een stam kunnen familie van elkaar zijn, maar familieverwantschap kan nooit sterker zijn dan de band tussen de jagers, omdat ze de ene band niet boven de andere kunnen prefereren. Ze zijn allen van elkaar afhankelijk.'


'Daarin zit een zekere wijsheid,' zei Jondalar peinzend.


'Dat is een verwantschapsverplichting. Deze man kent de gebruiken van de Anderen niet en hij heeft geen hoge dunk van wat hij er wel van weet.'


'Na Charoli en zijn bende kun je hem dat moeilijk kwalijk nemen.'


'Het gaat veel verder, Jondalar. Maar hij is er niet gelukkig mee bij ons een verplichting te hebben.'


'Heeft hij dat allemaal gezegd?'


'Nee, natuurlijk niet, maar de taal van de Stam is meer dan gebaren met je handen. Dat is ook hoe een mens zit, staat, uitdrukkingen op zijn gezicht, kleine dingen, die allemaal een betekenis hebben. Ik ben bij een stam opgegroeid. Die dingen zijn evenzeer een deel van mij als van hem. Ik weet wat hem dwarszit. Als hij mij als medicijnvrouw van de Stam zou aanvaarden, is dat veel makkelijker voor hem.'


'Wat voor verschil maakt het?' vroeg Jondalar.


'Het betekent dat ik een stukje van zijn geest bezit,' zei Ayla.


'Maar je kent hem niet. Hoe kun je dan een stukje van zijn geest bezitten?'


'Een medicijnvrouw redt levens. Ze kan een stukje van de geest opeisen van iedereen die ze redt en over een aantal jaren stukjes van iedereen "bezitten". Daarom geeft ze als ze medicijnvrouw wordt een stukje van haar geest aan de Stam en krijgt daarvoor een stukje van de geest van elke persoon van de Stam. Op die manier is iedere schuld van tevoren betaald, wie ze ook zal redden. Daarom heeft een medicijnvrouw een eigen status.' Ayla keek nadenkend en zei: 'Dit is de eerste keer dat ik blij ben dat de Stamgeesten niet zijn teruggenomen...' Ze zweeg.


Jondalar wilde iets zeggen, maar zag dat ze in het niets staarde en begreep, dat ze in zichzelf keek.


'...toen ik werd vervloekt met de dood,' vervolgde ze. 'Ik heb me daarover een hele tijd zorgen gemaakt. Toen Iza was gestorven, heeft Creb alle stukjes geest teruggenomen, zodat deze niet met haar naar de andere wereld zouden gaan. Maar toen Broud mij liet vervloeken, heeft niemand deze van mij teruggenomen, al ben ik dood in de ogen van de Stam.'


'Wat gebeurt er als zij dat weten?' vroeg Jondalar en wees met een onopvallende hoofdbeweging op de twee Stammensen die naar hen keken.


'Ik zal voor hen niet meer bestaan. Ze zien me niet meer, ze zullen zich niet toestaan mij te zien. Ik kan vlak voor ze staan gillen en ze horen het niet. Ze denken dat ik een kwade geest ben die hen in de andere wereld probeert te lokken,' zei Ayla. Ze sloot haar ogen en huiverde bij de herinnering.


'Maar waarom zei je blij te zijn dat je de geeststukjes nog bezit?' vroeg Jondalar.


'Omdat ik niet het ene kan zeggen en het andere bedoelen. Ik kan tegen hem niet liegen. Hij zal dat weten. Maar ik kan nalaten iets te zeggen. Dat mag, uit beleefdheid, voor de persoonlijke vrijheid. Ik hoef niets over de vloek te zeggen, al weet hij waarschijnlijk dat ik iets achterhoud, maar ik zal er wel over praten dat ik een medicijnvrouw van de Stam ben, want dat is de waarheid. Dat ben ik. Ik bezit nog steeds de geeststukjes.' Toen fronste ze bezorgd. 'Maar eens ga ik echt dood, Jondalar. Als ik met alle geeststukjes van iedereen in de Stam naar de andere wereld ga, wat gebeurt er dan met ze?'


'Dat weet ik niet, Ayla.'


Ze haalde haar schouders op en zette de gedachte van zich af. 'In ieder geval moet ik me nu om déze wereld bekommeren. Als hij mij als medicijnvrouw van de Stam wil aanvaarden, hoeft hij zich niet veel zorgen te maken mij iets schuldig te zijn. Het is erg genoeg een verwantschapsverplichting tegenover iemand van de Anderen te hebben, maar nog erger als dat een vrouw is en helemaal als die met wapens kan omgaan.'


'Je hebt toch gejaagd toen je bij de Stam was?' herinnerde Jondalar haar.


'Dat was een uitzondering, alleen omdat ik een maancyclusvervloeking heb overleefd, die eigenlijk mijn dood had moeten betekenen, omdat ik had gejaagd en een slinger gebruikt. Brun vond het goed, omdat mijn Holeleeuwtotem me beschermde. Hij beschouwde het als een beproeving en ik denk dat dit hem uiteindelijk aanleiding gaf een vrouw met zo'n sterke totem toe te laten. Hij gaf me mijn jachttotem en noemde mij Vrouw Die Jaagt.'


Ayla raakte even het leren buideltje aan dat ze altijd om haar nek droeg en dacht terug aan haar eerste, het eenvoudige buideltje met een trekkoord, dat Iza voor haar had gemaakt. Omdat ze haar moeder was, had Iza er een stukje rode oker in gedaan toen Ayla door de Stam werd geaccepteerd. Die amulet leek op niets in vergelijking met het fijn versierde buideltje dat ze nu droeg, gekregen tijdens haar adoptieplechtigheid bij de Mamutiërs, waarin ze steeds al haar bijzondere tekenen bewaarde, waaronder dat stukje rode oker. Alle tekenen die haar totem aan haar had gegeven zaten erin, ook het roodgekleurde, ovale stukje mammoetslagtand, haar jachttalisman, en de zwarte steen, een blokje zwart mangaandioxyde met de geeststukjes van de Stam, dat ze had gekregen toen ze de medicijnvrouw van Bruns stam werd.


'Jondalar, ik denk dat het helpt als jij met hem praat. Hij is zo onzeker. Zijn houding is zo traditioneel en er zijn zo veel ongewone dingen gebeurd. Als hij met een man praat, al is hij een van de Anderen, zou hij misschien minder gespannen zijn dan met een vrouw. Weet je nog het teken als een man een man begroet?'


Jondalar maakte een gebaar en Ayla knikte. Ze zag dat het geen verfijnde uitvoering ervan was, maar de betekenis was duidelijk. 'Je moet niet proberen de vrouw te groeten. Dat is niet gepast, en hij kan dat als een belediging opvatten. Het is niet gebruikelijk en onjuist als mannen zonder een goede reden met vrouwen praten, vooral vreemde mannen. En je hebt zijn toestemming nodig. Bij familie zijn er minder formaliteiten en een intieme vriend mag zich bij haar zelfs verlichten - Genot met haar delen - maar het is altijd beleefder zijn toestemming te vragen.'


'Zijn toestemming vragen en niet de hare? Waarom laten de vrouwen zich behandelen alsof ze minder belangrijk zijn dan mannen?' vroeg Jondalar.


'Zo vatten zij dat niet op. Ze weten dat vrouwen en mannen even belangrijk zijn, maar mannen en vrouwen van de Stam verschillen veel van elkaar,' probeerde Ayla uit te leggen.


'Natuurlijk doen ze dat. Alle mannen en vrouwen zijn verschillend... daar ben ik blij om.'


'Ik bedoel niet alleen verschillend in de uiterlijkheden die je kunt zien. Jij kunt alles wat een vrouw kan, Jondalar, behalve een kind baren, en al ben jij sterker, toch kan ik bijna alles wat jij kunt. Maar mannen van de Stam kunnen vele dingen niet die vrouwen doen, zoals vrouwen niet die dingen kunnen die mannen doen. Ze hebben er geen herinneringen aan. Toen ik mezelf heb leren jagen, waren veel mensen verbaasder dat ik het vermogen had dat te leren, dan dat ik tegen de gebruiken van de Stam inging. Ze zouden even verstomd hebben gestaan als jij een baby had gekregen. Ik geloof dat de vrouwen verbaasder waren dan de mannen. Dat idee zou eenvoudig niet bij een vrouw van de Stam opkomen.'


'Ik dacht dat jij altijd zei dat Stammensen en de Anderen veel op elkaar lijken,' zei Jondalar.


'Dat doen ze ook. Maar in zekere zin verschillen ze meer dan je denkt. Zelfs ik kan het me niet goed voorstellen en ik ben een tijd een van hen geweest,' zei Ayla. 'Voel je je nu klaar om met hem te praten?'


'Ik denk het wel,' zei hij.


De lange blonde man liep naar de stevige, gedrongen man, die nog steeds op de grond zat. Ayla volgde. Jondalar bukte zich en ging tegenover de man zitten met een blik naar Ayla, die goedkeurend knikte.


Hij had nooit eerder zo dicht bij een volwassen, mannelijkeplatkop gezeten en direct kwam het beeld van Rydag hem voor de geest. Nu hij deze man goed zag, was het nog duidelijker dat de jongen geen volwaardige van de Stam was geweest. Toen Jondalar aan dat vreemde, pientere, ziekelijke kind terugdacht, besefte hij dat Rydags gelaatstrekken behoorlijk waren veranderd - verzacht was het woord dat hem te binnen schoot. Het gezicht van deze man was groot, zowel lang als breed, en het stak iets naar voren uit, met een grote, vooruitstekende, scherpe neus. Het haar van zijn baard was heel fijn en je kon zien dat de baard onlangs op een uniforme lengte was afgesneden. Dat haar kon niet verhullen dat de man een terugwijkende kaak had zonder kin.


Het haar op zijn gezicht ging over in een dikke bos licht krullend, zachtbruin haar, dat een enorm groot, lang hoofd bedekte, dat aan de achterzijde dik en rond was. De zware wenkbrauwbogen besloegen het grootste deel van zijn voorhoofd, dat achteruit helde in een lage haarlijn. Jondalar moest zich bedwingen niet even zijn eigen hoge voorhoofd en gewelfde schedel aan te raken. Hij begreep nu waarom ze platkoppen werden genoemd. Het leek alsof iemand een hoofd als het zijne had gepakt, iets groter, dat van kneedbaar materiaal als natte klei was gemaakt, en het toen een nieuw model had gegeven door het voorhoofd omlaag te duwen en af te platten, waardoor de grootste hoofdmassa naar achteren werd gedrukt.


De man had zware, borstelige wenkbrauwen en zijn lichtbruine ogen met gouden vlekjes getuigden van nieuwsgierigheid, intelligentie en een onderstroom van pijn. Jondalar kon goed begrijpen waarom Ayla de man wilde helpen.


Jondalar voelde zich vreselijk onhandig toen hij het gebaar voor de begroeting maakte, maar vatte moed door de verraste blik van de man van de Stam, die het gebaar beantwoordde. Jondalar wist niet zeker wat hij nu moest doen en deed zijn best zich de gebaren die hij van Rydag had geleerd te herinneren.


Hij gebaarde: 'Deze man heet...' en noemde zijn naam en belangrijkste afkomst. 'Jondalar van de Zelandoniërs.'


Het was te zangerig, te vol lettergrepen, te veel voor de man van de Stam dit allemaal tegelijk te horen. Hij schudde zijn hoofd als om zijn oor te ontstoppen, hield zijn hoofd scheef met het idee zo beter te kunnen luisteren en tikte op Jondalars borst.


Het was niet moeilijk te begrijpen wat hij bedoelde, vond Jondalar. Hij gebaarde weer: 'Deze man heet...' en zei zijn naam, alleen zijn naam, heel langzaam, 'Jondalar.'


De man sloot zijn ogen, concentreerde zich, opende ze, haalde diep adem en zei hardop: 'Dyondar.'


Jondalar glimlachte en knikte ja. De stem kwam heel diep uitzijn keel en het woord had iets ongearticuleerds, of de klinkers werden ingeslikt, maar het klonk aardig en merkwaardig bekend. Toen wist hij het. Natuurlijk! Ayla! Haar woorden hadden ook diezelfde karakteristiek, al was die niet half zo opvallend. Dat was haar vreemde accent. Geen wonder dat niemand dat kon thuisbrengen. Ze had een accent van de Stam en niemand wist dat ze konden spreken!


Ayla was verbaasd hoe de man Jondalars naam zo goed had kunnen zeggen. Ze twijfelde of zij het zo goed had kunnen doen, de eerste keer dat ze het probeerde en vroeg zich af of de man al eerder contact met Anderen had gehad. Als hij was aangewezen zijn volk te vertegenwoordigen of een vorm van contact te leggen met mensen die bekend stonden als Anderen, zou dat een aanwijzing zijn voor een hoge status. Des te meer reden, begreep ze, om terughoudend te zijn in banden met Anderen, vooral Anderen met een onbekende status. Hij zou zijn status niet graag verminderen, maar een verplichting was een verplichting en ze hadden hulp nodig, of ze dat wilden of niet. Op de een of andere manier moest ze hem overtuigen dat zij en Jondalar Anderen waren die de betekenis van deze situatie begrepen en het contact waard waren.


De man tegenover Jondalar sloeg op zijn borst, leunde iets naar voren en zei: 'Guban.'


Jondalar had even veel moeite met het uitspreken van die naam als Guban met 'Jondalar', en Guban was even makkelijk in het aanvaarden van de verkeerde uitspraak van de lange man als Jondalar met de zijne.


Ayla voelde zich opgelucht. Het uitwisselen van namen was nog niet veel, maar een begin. Ze keek naar de vrouw en weer verbaasde het haar een haarkleur bij een vrouw van de Stam te zien die lichter was dan de hare. Haar hoofd was bedekt met een donzige, krullende laag, die bijna wit leek. Ze was jong en heel aantrekkelijk. Waarschijnlijk de tweede vrouw bij zijn vuurplaats. Guban was een man in de kracht van zijn leven en deze vrouw kwam waarschijnlijk van een andere stam en was een hele verovering.


De vrouw keek naar Ayla en wendde snel weer haar blik af. Dat was vreemd, vond Ayla. Ze had ongerustheid en angst in de ogen van de vrouw gezien en ze keek weer naar haar, maar nu op een even bescheiden manier als de jonge vrouw van de Stam had gedaan. Was ze dikker in haar middel? Zat haar omslag strakker om haar borsten? Ze is zwanger! Geen wonder dat ze ongerust is. Een man met een verkeerd genezen gebroken been zou niet langer in de kracht van zijn leven zijn. Al had hij misschien een hoge status, hij had ook een zware verantwoordelijkheid. Ayla vond dat ze Guban hoe dan ook ervan moestovertuigen zich door haar te laten helpen.


De twee mannen hadden elkaar zitten aankijken. Jondalar wist niet goed wat hij verder moest doen en Guban wachtte af. Jondalar werd wanhopig en wendde zich uiteindelijk tot haar.


'Deze vrouw is Ayla,' liet hij weten in zijn eenvoudige gebarentaal en sprak daarna haar naam uit.


Even dacht Ayla dat hij een grote blunder beging, maar toen ze Gubans reactie zag, stelde ze vast dat dit niet zo was. Als zij snel werd voorgesteld, was dat een aanwijzing voor de hoogachting die ze genoot en die paste bij een medicijnvrouw. Toen hij doorging, kreeg ze het gevoel dat hij haar gedachten had geraden.


'Ayla is genezeres! Heel goede genezeres. Goede medicijn. Wil Guban helpen.'


In de ogen van de man van de Stam was Jondalars gebarentaal niet veel meer dan kleuterpraat. Er zat geen nuance in wat hij overbracht, geen suggestieve schakering, geen gradatie in complexiteit, maar zijn oprechtheid kwam duidelijk over. Het was op zich een verrassing een man van de Anderen mee te maken die op de juiste wijze kon spreken. De meesten kwebbelden, mompelden of gromden als dieren. Ze leken op kinderen met hun overdreven gebruik van geluiden, maar de Anderen waren nu eenmaal niet erg pienter.


De vrouw daarentegen bezat een opvallend vermogen dingen te begrijpen met een fijn gevoel voor nuance en een heldere, expressieve vaardigheid in communiceren. Met onopvallende verfijning had ze enkele van de subtielere bedoelingen van Dyondar vertaald, waardoor hun communicatie werd vergemakkelijkt zonder iemand in verlegenheid te brengen. Hoe moeilijk het ook was te geloven dat ze door een stam was grootgebracht en zo'n lange afstand had gereisd, ze was zo bedreven in het spreken, dat hij bijna kon geloven dat ze van de Stam was.


Guban had nooit gehoord van de stam waarover de vrouw het had en hij kende er vele, maar de taal die ze had gebruikt, was geheel onbekend. Zelfs de taal van de stam van zijn gezellin geel-haar was niet zo merkwaardig en toch kende deze vrouw van de Anderen de oeroude, heilige gebaren en wist die heel bekwaam en nauwkeurig te gebruiken. Bijzonder voor een vrouw. Er was wellicht enige aanduiding dat ze iets achterhield, maar daarvan was hij niet zeker. Ze was een vrouw van de Anderen en hij zou het nooit vragen. Vrouwen, speciaal medicijnvrouwen hielden wel vaker iets voor zich.


Zijn gebroken been klopte en de pijn werd hem bijna te machtig, maar hij moest zich concentreren om de pijn de baas te blijven.


Hoe kon zij een medicijnvrouw zijn? Ze was niet van deStam. Daarvoor had ze geen herinneringen. Dyondar beweerde dat ze genezeres was en sprak overtuigend over haar vaardigheid... en zijn been was gebroken - inwendig schreeuwde Guban het uit van de pijn, maar hij zette zijn tanden op elkaar. Misschien was ze een genezeres; de Anderen moesten die ook hebben, maar daarmee was ze nog geen medicijnvrouw van de Stam. Hij had al zo'n grote verplichting. Een verwantschapsverplichting aan deze man was erg genoeg, maar aan een vrouw, een vrouw die een wapen gebruikte?


En toch, wat zouden hij en zijn geel-haar zonder hun hulp moeten beginnen? Zijn geel-haar... die een kind verwachtte. Als hij aan haar dacht, werd hij helemaal week van binnen. Hij had woede gevoeld als nooit tevoren toen die mannen haar achterna gingen, haar pijn deden en haar probeerden te nemen. Daarom was hij vanaf die rots naar beneden gesprongen. Hij had er een hele tijd over gedaan om erop te klauteren maar moest al gauw de vrouw te hulp schieten.


Hij had sporen van herten gezien en was omhooggeklommen om rond te kijken en te zien of er iets te jagen viel, terwijl zij de onderste boombast verzamelde en tappen zette voor het sap, dat snel omhoog zou komen. Ze had gezegd dat het spoedig warmer zou worden, hoewel anderen haar niet hadden geloofd. Ze was nog steeds een vreemde, maar zei dat ze er herinneringen over had en het wist. Hij wilde haar graag een kans geven zich tegenover de anderen te bewijzen en daarom had hij haar meegenomen, al wist hij van de gevaren... van die mannen.


Het was koud en hij had gedacht ze te kunnen ontlopen door dicht bij de ij stop te blijven, die hem een goede plek had geleken om de streek te verkennen. De ontzettende pijn nadat hij zo hard was neergekomen en hij zijn been voelde knappen, maakte hem duizelig, maar hij mocht niet bezwijken. De mannen sprongen op hem en hij moest ze van zich af slaan, pijn of geen pijn. De herinnering aan de manier waarop zij naar hem toe kwam rennen, was hartverwarmend. Hij had versteld gestaan toen hij zag hoe ze erop los sloeg. Hij had nooit meegemaakt dat een vrouw dit deed en hij zou het niemand vertellen, maar het deed hem erg goed dat ze zo had geprobeerd hem te helpen.


Hij ging verzitten en verbeet de scherpe pijnscheut. Het was niet alleen de pijn. Lang geleden had hij al geleerd pijn te verdragen, andere angsten waren moeilijker te beheersen. Wat zou er gebeuren als hij nooit meer kon lopen? Het duurde lang voor een gebroken been of arm genas en als de botten verkeerd aaneen groeiden, misvormd of te kort... stel je voor dat hij niet meer kon jagen?


Als hij dat niet meer kon, verloor hij een deel van zijn statusen kon hij geen leider meer zijn. Hij had de leider van haar Stam beloofd voor haar te zorgen. Zij was een van de meest geliefden geweest, maar zijn status was hoog en ze wilde graag met hem mee. Ze had hem zelfs in de intimiteit van hun eigen huiden verteld dat ze hem had gewild.


Zijn eerste vrouw was niet erg gelukkig toen hij met een jonge, mooie tweede vrouw thuiskwam, maar ze was een goede vrouw van de Stam. Ze had goed voor zijn vuurplaats gezorgd en bleef de status van Eerste Vrouw houden. Hij beloofde voor haar en haar twee dochters te zorgen. Dat vond hij niet erg. Hoewel hij had gehoopt dat ze een zoon zou krijgen, waren de dochters van zijn gezellin een ware vreugde om bij de vuurplaats te hebben. Ze werden binnenkort echter volwassen en zouden dan weggaan.


Maar als hij niet kon jagen, kon hij voor niemand meer zorgen. Alsof hij een oude man was, zou de Stam voor hém moeten zorgen. En zijn mooie geel-haar die misschien een zoon zou baren, hoe kon hij voor haar zorgen? Ze zou geen moeite hebben een man te vinden die haar wilde hebben, maar hij zou haar kwijt zijn.


Hij kon niet eens naar de Stam terug als hij niet kon lopen. Zij zou hulp moeten zoeken en dan zouden ze hem moeten komen halen. Als hij niet op eigen kracht kon teruggaan, zou hij in de ogen van zijn stam minder betekenen, maar nog veel erger was het, als het gebroken been hem trager maakte, waardoor hij niet meer zo goed zou kunnen jagen of helemaal niet meer.


Misschien moet ik met die genezeres van de Anderen praten, dacht hij, al is zij een vrouw die een wapen gebruikt. Haar status moet hoog zijn. Dyondar heeft veel eerbied voor haar, en zijn status zal ook wel hoog zijn, anders was hij niet met een medicijnvrouw verbonden. Zij had die andere mannen even goed als de man weggejaagd... zij en de wolf. Waarom zou een wolf hen helpen? Hij had gezien dat ze tegen het dier sprak. Haar teken was eenvoudig en direct, ze zei dat hij moest wachten bij de boom waar de paarden stonden en de wolf begreep haar en deed wat ze zei. Daar zat hij nog steeds te wachten.


Guban keek een andere kant uit. Het was moeilijk aan die dieren te denken zonder in je diepste wezen angst voor geesten te ervaren. Hoe konden de wolf en de paarden anders bij hen horen? Wat kon het anders zijn waardoor de dieren zich zo... gedroegen, zo verschillend van normale dieren.


Hij kon zien dat zijn geel-haar zich zorgen maakte, wat hij haar niet kwalijk kon nemen. Nu Dyondar het een geschikt moment had gevonden zijn vrouw voor te stellen, was het misschien juist dit nu met de zijne te doen. Hij wilde niet dat ze dachten dat de status die zij aan hem ontleende, minder belangrijk was dan die van Dyondar. Guban maakte een subtiel gebaar in de richting van de vrouw, die steeds had zitten kijken en alles had gezien, maar als een goede vrouw van de Stam erin was geslaagd onopgemerkt te blijven.


'Deze vrouw is...' gebaarde hij, en hij tikte op haar schouder en zei: 'Yorga.'


Jondalar kon niet eens beginnen met het uitspreken van dat geluid. Ayla zag hem worstelen en moest iets bedenken om de situatie elegant te redden. Ze herhaalde de naam zodat Jondalar die kon nazeggen, maar daarbij sprak ze de vrouw aan.


'Yorga,' en voegde in gebaren eraan toe: 'Deze vrouw groet je. Deze vrouw heet...' zei ze langzaam en zorgvuldig: 'Ayla.' Daarna, in gebaren en met woorden, zodat Jondalar het kon begrijpen: 'De man Dyondar wil ook de vrouw van Guban groeten.'


Het was niet de wijze waarop dit bij de Stam zou zijn gebeurd, dacht Guban, maar zij waren Anderen en het was niet beledigend. Hij was benieuwd wat Yorga zou doen.


Ze knipperde met haar ogen naar Jondalar, heel even, en keek weer omlaag. Guban verschoof iets, net genoeg om haar te laten merken dat hij tevreden was. Ze had het bestaan van Dyondar erkend, maar meer niet.


Jondalar was minder subtiel. Hij was nog nooit zo dicht bij mensen van de Stam geweest... hij was gefascineerd. Zijn blik bleef op haar rusten. Haar gelaatstrekken waren gelijk aan die van Guban, met enkele vrouwelijke trekjes, en hij had al gezien dat ze klein maar stevig was, de lengte van een meisje. Ze was verre van mooi volgens hem, behalve haar lichtgele, donzig zachte krullen, maar hij kon begrijpen waarom Guban haar mooi vond. Plotseling kreeg hij er erg in dat Guban op hem lette, knikte werktuiglijk en keek een andere kant op. De man van de Stam keek dreigend, hij moest voorzichtiger zijn.


Guban was niet gecharmeerd van de aandacht die Jondalar voor zijn vrouw had, maar begreep dat het niet oneerbiedig was bedoeld. Hij had steeds meer moeite zijn pijn te beheersen. Hij moest meer over deze genezeres te weten zien te komen.


'Ik wil spreken met jouw... genezeres, Dyondar,' liet Guban in gebarentaal weten.


Jondalar begreep hem en knikte. Ayla had zitten kijken, kwam vlug naar voren en ging eerbiedig voor de man zitten.


'Dyondar heeft gezegd dat de vrouw een genezeres is. De vrouw zegt medicijnvrouw. Guban wil weten hoe een vrouw van de Anderen een medicijnvrouw van de Stam kan zijn.'


Ayla sprak terwijl ze gebaren maakte, zodat Jondalar kon begrijpen wat ze Guban vertelde. 'De vrouw die mij opnam, grootbracht, was een medicijnvrouw van de hoogste rang. Izastamde af van de oudste lijn van medicijnvrouwen. Iza was als moeder voor deze vrouw, onderwees deze vrouw samen met de dochter geboren in de lijn,' legde Ayla uit. Ze kon zien dat hij sceptisch was, maar toch meer wilde weten. 'Iza wist dat deze vrouw geen herinneringen had als haar echte dochter.'


Guban knikte, allicht niet.


'Iza leerde deze vrouw onthouden, liet deze vrouw telkens opnieuw dingen herhalen en zien, tot de medicijnvrouw wist dat deze vrouw de herinneringen niet zou verliezen. Deze vrouw was gelukkig met dit in praktijk brengen, en dat ze door vele malen herhalen de gebruiken van een medicijnvrouw leerde.'


Al bleven haar gebaren gestileerd en officieel, haar woorden werden steeds minder vormelijk naarmate ze haar uitleg vervolgde.


'Iza vertelde me dat zij dacht dat deze vrouw ook van een lange lijn medicijnvrouwen afstamde, medicijnvrouwen van de Anderen. Iza zei dat ik als medicijnvrouw dacht, maar heeft me geleerd hoe ik als een vrouw van de Stam over medicijnen moet denken. Deze vrouw is niet geboren met de herinneringen van een medicijnvrouw, maar Iza's herinneringen zijn nu de mijne.'


Ayla had alle aandacht. 'Iza werd ziek, een hoestziekte die ze zelf niet kon genezen en ik ging steeds meer doen. Zelfs de leider was blij dat ik een brandwond behandelde, maar Iza gaf status aan de Stam. Toen zij te ziek werd om de tocht naar de Stambij eenkomst te maken en omdat haar echte dochter te jong was, besloten de leider en de mog-ur mij tot medicijnvrouw te maken. Omdat ik haar herinneringen had, zeiden ze dat ik een medicijnvrouw van haar lijn was. De mog-urs en leiders op de Stambij eenkomst waren het er in het begin niet erg mee eens, maar hebben me uiteindelijk ook geaccepteerd.'


Ayla kon zien dat Guban belangstelling had en voelde dat hij haar graag wilde geloven, maar nog steeds twijfels had. Ze deed het versierde buideltje om haar nek af, maakte de koordjes los en liet een deel van de inhoud in haar handpalm rollen. Ze nam een kleine zwarte steen en hield die de man voor.


Guban wist wat die betekende, de zwarte steen die een teken achterliet was een mysterie. Zelfs het kleinste stukje kon een klein deel van de geesten van alle volken van de Stam bevatten en zo'n steentje werd aan een medicijnvrouw gegeven als een stukje van haar geest werd weggenomen. De amulet die ze droeg was vreemd, vond hij, typerend voor de manier waarop de Anderen iets maakten, maar hij had niet geweten dat ze amuletten droegen. Misschien waren de Anderen niet zo onwetend en grof als hij altijd had gedacht.


Guban zag nog een voorwerp van haar amulet en wees dat aan. 'Wat is dat?'


Ayla stopte de andere voorwerpen in haar amulet terug. 'Dat is mijn jachttalisman,' zei ze.


Dat is niet waar, dacht Guban. Dit was het bewijs dat ze niet de waarheid sprak. 'Vrouwen van de Stam jagen niet.'


'Dat weet ik, maar ik ben niet bij de Stam geboren. Ik ben uitgekozen door een Stamtotem, die me heeft beschermd en naar de stam gebracht die de mijne zou worden. Mijn totem wilde dat ik ging jagen. Onze mog-ur is in het verleden gaan zoeken en hij heeft de oude geesten gevonden die het hem hebben gezegd. Ze hebben een speciale ceremonie gehouden. Ze hebben me de Vrouw Die Jaagt genoemd.'


'Wat is die Stamtotem die je heeft uitgekozen?'


Tot Gubans grote verbazing lichtte Ayla haar tuniek op, maakte de koordjes van haar beenstukken los die om haar middel waren gebonden, en liet de zijkant voldoende zakken om haar linkerdij te tonen. Vier evenwijdige lijnen waren duidelijk zichtbaar, de littekens van klauwen die over haar linkerdij hadden gekrast toen ze nog een meisje was. 'Mijn totem is de Holeleeuw.'


De vrouw van de Stam hield haar adem in. De totem was te sterk voor een vrouw. Het zou moeilijk voor haar zijn kinderen te krijgen.


Guban gromde als bevestiging. De Holeleeuw was de sterkste jachttotem, een totem voor een man. Hij had nog nooit meegemaakt dat een vrouw deze had, maar het waren dezelfde tekens die in de rechterdij van een jongen werden gesneden wiens totem de Holeleeuw was, nadat hij zijn eerste grote dier had gedood en een man was geworden. 'Het zit op je linkerbeen. Het teken wordt op het rechterbeen van een man gezet.'


'Ik ben een vrouw, geen man. De vrouwelijke kant is de linkerzijde.'


'Heeft jouw mog-ur je daar getekend?'


'De Holeleeuw zelf heeft me getekend toen ik een meisje was, kort voor mijn stam me heeft gevonden.'


'Daarmee wordt het gebruik van een wapen verklaard,' gebaarde Guban, 'maar hoe zit het met kinderen? Heeft deze man met haar in de kleur van dat van Yorga zo'n sterke totem, dat die boven de jouwe kan uitgaan?'


Jondalar leek niet op zijn gemak. Dat had hij zich ook al afgevraagd.


'De Holeleeuw heeft ook hem gekozen en zijn teken achtergelaten. Ik weet het, want de Mog-ur heeft me gezegd dat de Holeleeuw mij had verkozen en zijn tekens op mijn been gezet om dat te bewijzen, zoals de Holebeer hem had verkozen en zijn oog had weggenomen...'


Guban ging overeind zitten, zichtbaar van zijn stuk gebracht. Hij stapte van officiële naar gewone taal over, maar Ayla begreep hem.


'Mogor Een-Oog! Ken jij Mogor Een-Oog?'


'Ik heb bij zijn vuurplaats gewoond. Hij heeft me grootgebracht. Hij en Iza waren broer en zuster en nadat haar metgezel was gestorven, heeft hij haar en haar kinderen bij zich genomen. Op de Stambijeenkomst werd hij Mog-ur genoemd, maar voor hen die bij zijn vuurplaats woonden, was hij Creb.'


'Zelfs op onze Stambij eenkomsten wordt over Mogor Een- Oog gesproken en zijn machtige...' Hij wilde meer zeggen, maar bedacht zich. Het werd niet juist geacht dat mannen met vrouwen over besloten esoterische, mannelijke ceremoniën spraken. Daarmee werd ook haar vaardigheid in het gebruik van de oude gebarentaal verklaard, als ze was onderwezen door Mogor Een-Oog. En Guban herinnerde zich dat de grote Mogor Een-Oog een zuster had die een geëerbiedigde medicijnvrouw uit een oude lijn was. Plotseling leek Guban zich te ontspannen en hij liet een pijnlijke trek op zijn gezicht komen. Hij haalde diep adem, keek naar Ayla, die met haar benen gekruist zat en omlaag keek, de houding van een echte vrouw van de Stam. Hij tikte op haar schouder.


'Geëerbiedigde medicijnvrouw, deze man heeft een... kleine moeilijkheid,' gebaarde Guban in de oude, zwijgende taal van de Stam van de Holebeer. 'Deze man wil de medicijnvrouw vragen naar been te kijken. Het been is misschien gebroken.'


Ayla sloot haar ogen en durfde vrij te ademen. Ze was erin geslaagd hem te overtuigen. Hij zou haar toestaan zijn been te behandelen. Ze vroeg Yorga in gebarentaal of zij een slaapplaats voor hem wilde inrichten. Het gebroken bot was niet door de huid gegaan en ze dacht dat er goede kans was dat hij het weer volledig zou kunnen gebruiken. Als het been goed wilde genezen, moest ze het recht trekken, weer op zijn plaats zetten en een berkebast omhulsel maken om het stijf te houden, zodat hij het niet kon bewegen.


'Het wordt een pijnlijke behandeling om het recht te trekken, maar ik heb iets om het been te ontspannen en te laten inslapen.' Ze wendde zich tot Jondalar. 'Wil jij ons kamp hierheen verplaatsen? Ik weet dat het een heel karwei is met al die brandstenen, maar ik wil de tent voor hem opzetten. Zij hebben er niet op gerekend een nacht buiten te blijven en hij mag niet in de kou liggen, zeker niet als ik hem iets om te slapen geef. We hebben ook brandhout nodig. Ik wil niet nu al de brandstenen gebruiken. En we moeten hout voor spalken afsnijden. Ik ga berkebast halen als hij slaapt en misschien kan ik loopstokken voor hem maken. Hij zal toch willen lopen.'


Jondalar keek hoe zij de leiding nam en glimlachte. Hij vonddit oponthoud heel onwelkom, zelfs een dag leek hem te veel,maar hij wilde ook helpen. Bovendien zou Ayla toch niet ver-trekken. Hij hoopte alleen dat ze niet te lang zouden blijven.


Jondalar nam de paarden mee naar hun kamp, laadde alles op,verhuisde, laadde alles weer af en bracht Whinney en Rennernaar een open plek waar ze gedroogd gras konden zoeken. Hetwas op korte afstand van hun nieuwe kamp, maar uit het zicht,zodat de paarden de mensen van de Stam minder zouden ver-ontrusten. Ze schenen te denken dat de tamme dieren een zo-veelste uiting van het vreemde gedrag van Anderen waren, enAyla zag dat Guban en Yorga opgelucht waren, toen de onna-tuurlijk volgzame paarden uit het zicht waren en ze was blij datJondalar er erg in had gehad.


Zodra hij terug was, haalde Ayla haar medicijnbuidel uit eenpakmand. Guban had besloten haar hulp als medicijnvrouw teaanvaarden, maar was extra gerustgesteld toen hij haar oude,in Stamstijl gemaakte medicijnbuidel van ottervel zag, functio-neel en niet versierd. Ze hield opzettelijk Wolf wat achteraf enhet was opvallend dat het dier, meestal nieuwsgierig en vriende-lijk tegen mensen met wie Ayla en Jondalar waren bevriend,geen neiging vertoonde contact met de mensen van de Stam temaken. Hij scheen het best te vinden op de achtergrond te blij-ven, waakzaam, maar beslist niet bedreigend, en Ayla vroegzich af of hij begreep dat ze zich niet op hun gemak voelden alshij dichterbij kwam.


Jondalar hielp Yorga en Ayla om Guban in de tent te leggenen was verbaasd hoeveel de man woog, maar de spierkrachtvan zo'n sterk lichaam dat door zes mannen nauwelijks in be-dwang kon worden gehouden, telde natuurlijk in het gewichtmee. Jondalar begreep dat dit transport uiterst pijnlijk was,ook al liet Guban niets merken. Door de weigering van de manaan pijn toe te geven, vroeg Jondalar zich af of hij pijn voelde.Ayla legde hem uit dat zo'n stoïcijnse ontkenning van jongs afaan bij de mannen van de Stam werd ingeprent. Zij waren geenras van zwakkelingen.


De vrouw was ook verbazend sterk, kleiner dan de man,maar niet veel. Ze kon een even zwaar gewicht als Jondalar til-len en als ze kracht wilde uitoefenen, was de greep van haarhand ontzettend sterk, maar hij had gezien dat ze haar handenook heel beheerst en met fijne precisie kon gebruiken. Hijraakte geboeid door het ontdekken van overeenkomsten enverschillen tussen mensen van de Stam en die van zijn eigensoort. Hij wist niet wanneer het was gebeurd, maar hij ging opeen bepaald moment beseffen dat hij er niet langer aan twijfel-


de dat het mensen waren. Ze waren verschillend, zeker, maar het stond vast dat mensen van de Stam mensen waren, geen dieren.


Uiteindelijk gebruikte Ayla enkele brandstenen om het vuur heter te krijgen, waardoor ze de doornappelthee sneller kon klaarmaken en deed zelfs hete kookstenen in het water om dit aan de kook te krijgen. Guban weigerde eerst de thee te drinken die ze hem wilde geven en zei het niet prettig te vinden lang te moeten wachten voor de drank was uitgewerkt, maar ze vroeg zich af of dit misschien werd ingegeven door de vraag of ze wel in staat was de doornappelthee goed klaar te maken. Geholpen door Yorga en Jondalar wist Ayla het been te zetten en maakte daarna een stevige spalk. Toen dat was gebeurd, viel Guban eindelijk in slaap.


Yorga stond erop een maaltijd klaar te maken, hoewel Jondalars belangstelling voor de bereiding en verschillende smaken haar in verlegenheid bracht. Die avond, bij het vuur, begon hij krukken voor Guban te snijden. Tegelijkertijd legde Ayla Yorga uit hoe je een medicijn tegen pijn klaar moest maken en ze vond het prettig haar beter te leren kennen. Ayla demonstreerde het gebruik van krukken en liet zien dat er een zachte vulling onder de armen moest komen. Yorga verbaasde zich telkens weer over Ayla's kennis van de Stam en de Stamgebruiken. Uiteindelijk vertelde ze Ayla over zichzelf, wat Ayla voor Jondalar vertaalde.


Yorga had boombast nodig en wilde bepaalde bomen aftappen. Guban ging mee om haar te beschermen, omdat al veel vrouwen door Charoli's bende waren aangevallen en vrouwen niet meer alleen mochten weggaan, wat voor de stam veel ongemak betekende. De mannen hadden minder tijd om te jagen, omdat ze een deel van hun tijd aan het begeleiden van vrouwen moesten besteden. Guban klom op die hoge rots om uit te kijken naar dieren waarop hij kon jagen, terwijl Yorga boombast verzamelde. Charoli's mannen dachten vermoedelijk dat zij alleen was en hadden haar misschien niet aangevallen als ze Guban hadden gezien. Toen hij in de gaten kreeg dat ze werd aangevallen, sprong hij van de rots om haar te verdedigen.


'Het verbaast me dat hij niet meer dan een been heeft gebroken,' zei Jondalar terwijl hij opkeek naar het hoogste punt van de rots.


'Stambotten zijn heel zwaar,' zei Ayla, 'en dik. Die breken niet gauw.'


'Die mannen hoefden niet zo ruw met mij te doen,' gaf Yorga in gebarentaal als commentaar. 'Ik was gaan liggen als ze me het teken hadden gegeven. Maar toen ik zijn schreeuw hoorde wist ik dat er iets heel ergs was gebeurd.'


Ze vervolgde haar verhaal. Verscheidene mannen vielen Guban aan, terwijl drie kerels Yorga probeerden te overweldigen. Ze hadden niet zo ruw hoeven zijn, ze had zich aan hen onderworpen als ze hadden geweten hoe ze haar het juiste teken moesten geven. Ze was van plan geweest te berusten, maar toen sprongen ze op Guban. Doordat ze hem van pijn had horen schreeuwen, wist ze dat er iets ergs met hem aan de hand was en ze probeerde zich daarom aan die mannen te ontworstelen. Dat was toen die twee haar vasthielden. Toen kwam Jondalar plotseling te voorschijn en de wolf.


Ze keek plagerig naar Ayla. 'Je man is heel lang en zijn neus erg klein, maar toen ik hem met die andere mannen zag vechten, kon deze vrouw hem als een kind zien.'


Ayla keek onzeker, maar glimlachte al gauw.


'Ik heb niet goed begrepen wat ze heeft gezegd of wat ze bedoelde,' zei Jondalar.


'Ze maakte een grapje.'


'Een grapje?' vroeg hij. Hij had niet gedacht dat die mensen tot grapjes in staat waren.


'Het komt er ongeveer op neer dat ze, al ben jij een lelijke man, je wel had kunnen kussen toen je haar te hulp kwam,' zei Ayla en legde het daarna aan Yorga uit.


De vrouw leek enigszins van haar stuk gebracht en keek even naar Jondalar en meteen weer naar Ayla. 'Ik ben jouw lange man dankbaar. Als het kind een jongen is en Guban mij toestaat een naam te kiezen, zal ik hem misschien Dyondar noemen.'


'Dat was geen grapje, hè, Ayla?' vroeg Jondalar, verrast door die plotselinge stroom van gevoelens.


'Nee, ik geloof dat dat geen grap was, maar zij kan alleen maar een suggestie doen. Het zal voor een jongen van de Stam moeilijk worden om met zo'n naam op te groeien, want hij is heel ongebruikelijk. Misschien wil Guban het ook. Voor een man van de Stam staat hij buitengewoon open voor nieuwe ideeën. Yorga heeft me over hun verbintenis verteld en ik heb begrepen dat ze verliefd op elkaar zijn geworden, dat is heel zeldzaam. De meeste verbintenissen worden gepland en afgesproken.'


'Waarom denk je dat ze verliefd zijn geworden?' vroeg Jondalar. Hij was zeer benieuwd naar een liefdesverhaal van de Stam.


'Yorga is de tweede vrouw van Guban. Haar stam woont hier heel ver vandaan en hij ging daarheen om bericht over een grote Stambij eenkomst te brengen en plannen over ons, de Anderen, te bespreken. Onder andere over Charoli, die hun vrouwen lastig valt - ik heb haar verteld over de plannen van de Lo-


saduniërs daar een eind aan te maken - en als ik het goed hebbegrepen, heeft een groep van de Anderen stammen over demogelijkheid van handel benaderd.'


'Dat is een verrassing!'


'Ja. Communicatie is het grootste probleem, maar de man-nen van de Stam, onder wie Guban, vertrouwen de Anderenniet. Toen Guban die verre stam bezocht, heeft hij Yorga ge-zien en zij zag hem. Guban wilde haar hebben, maar gaf als re-den op dat hij nauwer contact wilde onderhouden met een aan-tal verre stammen, zodat ze nieuws konden uitwisselen, vooralover alle nieuwe ideeën. Hij heeft haar mee teruggenomen! Datdoen mannen van de Stam niet. De meesten zouden hun bedoe-ling bij de leider kenbaar hebben gemaakt, zouden zijn terug-gekeerd en het met hun eigen stam hebben besproken en zou-den hun eerste vrouw de gelegenheid hebben gegeven aan hetidee te wennen dat ze haar vuurplaats met een andere vrouwmoest gaan delen,' zei Ayla.


'Wist de eerste vrouw van zijn vuurplaats het niet? Die mandurft,' zei Jondalar.


'Zijn eerste vrouw heeft twee dochters, hij wil een vrouw dieeen zoon baart. Mannen van de Stam stellen zoons van hun ge-zellin erg op prijs en natuurlijk hoopt Yorga dat haar baby dejongen zal zijn die hij wenst. Ze heeft moeite gehad aan denieuwe stam te wennen - die heeft haar schoorvoetend aan-vaard - en als Gubans been niet goed geneest en hij zijn statuskwijtraakt, is zij bang dat ze haar de schuld geven.'


'Geen wonder dat ze overstuur leek.'


Ayla verzuimde Jondalar te vertellen dat ze Yorga had ge-zegd dat zij op weg was naar het huis van haar man, ook vervan haar volk. Ze zag geen reden hem te verontrusten, maarmaakte zich zorgen hoe zijn volk haar zou accepteren.


Ayla en Yorga hadden elkaar graag nog eens opgezocht omover hun ervaringen te praten. Ze hadden het gevoel bijna aanelkaar verwant te zijn, omdat er een verwantschapsverplichtingtussen Jondalar en Guban bestond, en Yorga voelde zich in dekorte tijd dat ze elkaar kenden meer met Ayla verbonden danmet welke vrouw ook. Maar Stam en Anderen kwamen niet bijelkaar op bezoek.


Guban werd midden in de nacht wakker, maar was nogsteeds verdoofd. Tegen de ochtend was hij goed bij bewustzijn,maar door de spanningen van de vorige dag totaal uitgeput.Toen Jondalar 's middags zijn hoofd in de tent stak, verbaasdeGuban zich hoe blij hij was de lange man te zien, al wist hij nietwat hij met de loopstokken aanmoest die hij bij zich had.


'Ik gebruikte hetzelfde ding nadat een leeuw mij had aangevallen,' legde Jondalar uit. 'Helpt bij lopen.'


Guban was ineens vol belangstelling en wilde ze uitproberen,maar Ayla stond dit niet toe, het was nog te vroeg. Uiteindelijkberustte Guban, maar kondigde aan dat hij ze de volgende dagzou proberen. Die avond liet Yorga Ayla weten dat Guban metJondalar over zeer belangrijke zaken wilde spreken en vroeg haarhulp bij het vertalen. Ayla voelde dat het ernstig was en vermoed-de waarover het ging en sprak van tevoren met Jondalar om hemte helpen begrijpen welke moeilijkheden het konden zijn.


Guban zat er nog steeds over in dat hij een verwantschaps-verplichting aan Ayla schuldig was, die verder ging dan de aan-vaardbare ruil van stukjes geest met een medicijnvrouw. Zehad immers met een wapen geholpen zijn leven te redden.


'We moeten hem ervan overtuigen dat hij die verplichting bijjou heeft, Jondalar. Als je hem zegt dat je mijn metgezel bent,


kun je ook zeggen dat alle verplichtingen die hij tegenover mijheeft, eigenlijk tegenover jou zijn, omdat jij verantwoordelijkvoor mij bent.'


Jondalar stemde hiermee in en na enige voorbereiding omhet verloop van het gesprek vast te leggen, begonnen ze aan deernstige bespreking. 'Ayla is mijn gezellin, ze is van mij,' zeihij, terwijl Ayla een vertaling gaf met een hele variatie van fijnenuances. 'Ik ben verantwoordelijk voor haar, verplichtingenvan anderen aan haar zijn aan mij verschuldigd.' En Jondalarvoegde tot haar grote verbazing eraan toe: 'Ik heb ook een ver-plichting die zwaar op mijn geest drukt. Ik heb een verwant-schapsverplichting tegenover de Stam.'


Guban was nieuwsgierig.


'Die verplichting heeft zwaar op mijn geest gedrukt, omdatik niet wist hoe ik die moest inlossen.'


'Vertel me erover,' liet Guban in gebarentaal weten. 'Mis-schien kan ik helpen.'


'Ik ben aangevallen door een holeleeuw, zoals Ayla zei. Ge-tekend, verkozen door de Holeleeuw, die nu mijn totem is.Ayla heeft me gevonden. Ik was de dood nabij en mijn broerdie met mij was, liep reeds in de wereld der geesten.'


'Het spijt me dat te horen. Het is heel erg een broer te verlie-zen.'


Jondalar knikte slechts. 'Als Ayla me niet had gevonden,was ik ook dood geweest. Toen Ayla een kind was en dicht bijde dood, heeft de Stam haar opgenomen en grootgebracht. Als~e Stam Ayla niet als kind had opgenomen, had ze niet geleefd.


Is Ayla niet had geleefd en niet van een medicijnvrouw van detam had geleerd hoe je moet genezen, had ik niet geleefd eniep ik nu in de volgende wereld. Ik dank mijn leven aan detam, maar weet niet hoe of aan wie ik die schuld moet inlos-


en.'


Guban knikte vol begrip. Het was een ernstig probleem eneen grote schuld.


'Ik wil een verzoek aan Guban doen,' vervolgde Jondalar.'Omdat Guban een verwantschapsverplichting aan mij schul-dig is, vraag ik hem in ruil daarvoor de mijne aan de Stam aante nemen.'


De man van de Stam overwoog het verzoek heel ernstig enwas dankbaar dat hij van dit probleem op de hoogte werd ge-steld. Een verwantschapsverplichting ruilen was meer aan-vaardbaar dan je leven te danken hebben aan een man van deAnderen en hem een stukje van je geest te geven. Uiteindelijkknikte hij. 'Guban is het met de ruil eens,' zei hij en voelde gro-te opluchting.


Guban maakte de amulet los die om zijn nek hing en maaktedie open. Hij schudde de inhoud in zijn hand en haalde er eenvoorwerp uit, een van zijn eerste tanden. Hij had geen gaten inzijn gebit, maar zijn tanden waren op een merkwaardige ma-nier afgesleten, voornamelijk doordat hij ze als gereedschapgebruikte. De tand in zijn hand was afgesleten, maar lang nietzo als die in zijn mond.


'Neem dit alsjeblieft aan als teken van verwantschap,' zeiGuban.


Jondalar werd verlegen. Hij had niet beseft dat persoonlijketekenen zouden worden uitgewisseld om de schuldenruil te be-krachtigen en wist niet wat hij de man van de Stam kon gevendat dezelfde betekenis had. Ze hadden haast niets bij zich en hijhad maar weinig om weg te geven. Plotseling kreeg hij een idee.


Uit een lus in zijn riem haalde hij een zakje te voorschijn enliet de inhoud in zijn hand rollen. Guban keek verrast. In Jon-dalars hand lagen klauwen en twee hoektanden van een hole-beer - de holebeer die hij afgelopen zomer had gedood kort na-dat ze aan hun lange Tocht waren begonnen. Hij gaf Gubaneen van de tanden. 'Alsjeblieft, neem dit als teken van verwant-schap aan.'


Guban bedwong zijn begerigheid. De tand van een holebeerwas een machtig teken dat hem hoge status verleende en als ie-


mand je die gaf, was dat een grote eer. Het deed hem genoegendat de man van de Anderen zo gepast zijn positie had erkenevenals de verplichting die hij aan de hele Stam had. Het zodiepe indruk maken als hij zijn volk over de ruil vertelde. Hinam het teken van verwantschap aan, legde het in zijn hand esloot die stevig tot een vuist.


'Goed!' zei Guban beslist, alsof er een koop was geslotenToen deed hij een verzoek. 'Omdat we nu verwant zijn, moetewe elkaar over onze stammen vertellen en over het gebied dze gebruiken.'


Jondalar beschreef de ligging van zijn geboorteland in hetalgemeen. Het grootste deel van het gebied aan de anderekant van de gletsjer was Zelandonisch of daarmee verwant.Daarna vertelde hij gedetailleerd over de Negende Grot van deZelandoniërs. Guban beschreef het zijne en Ayla kreeg de in-druk dat ze niet zover uiteen woonden als ze had veronder-steld.


Voor het eind van hun gesprek kwam Charoli's naam nog tersprake. Jondalar had het over de moeilijkheden die de jonge-


nan iedereen had bezorgd en vertelde wat men van plan wasm een eind aan zijn wandaden te maken. Guban vond die in-


ichtingen voldoende belangrijk om deze aan andere stammenJoor te geven en vroeg zich af, of zijn gebroken been niet eeneluk bij een ongeluk zou blijken te zijn.Guban zou zijn stam veel te vertellen hebben. Niet alleen date Anderen ook last van de man hadden en van plan waren ietsegen hem te doen, maar ook dat een aantal Anderen bereidas tegen hun eigen soort te vechten om mensen van de Stam teelpen. Sommigen konden zelfs behoorlijk spreken! Eenrouw die heel goed kon communiceren, een man met een be-er kte, maar nuttige vaardigheid, wat in zekere zin nog meeraarde had, omdat hij een man was en nu ook verwant. Eenergelijk contact met de Anderen en dat hij hen kende en be-reep, zou hem nog meer status verlenen, zeker als hij zijn beeneer helemaal kon gebruiken. Ayla legde die avond het berke-


astwindsel aan. Guban voelde zich uitstekend toen hij ginglapen en zijn been deed nauwelijks pijn.


Ayla werd de volgende morgen met een heel onbehaaglijk ge-oel wakker. Ze had weer een vreemde droom gehad, heel le-ensecht, waarin grotten en Creb voorkwamen. Ze verteldeeze aan Jondalar. Wat later overlegden ze hoe ze Guban bijjn volk zouden terugbrengen. Jondalar noemde de paarden,


aar maakte zich gelijktijdig zorgen dat hun oponthoud teng duurde. Ayla meende dat Guban hiermee nooit zou in-


emmen, de tamme paarden verwarden hem.


Nadat ze waren opgestaan, hielpen ze Guban en terwijl Aylaochtendmaaltijd klaarmaakte, demonstreerde Jondalar hetbruik van de loopstokken. Guban stond erop deze ook teoberen, tegen Ayla's bezwaren in, en was verbaasd hoe han-


g die waren. Hij kon echt lopen zonder gewicht op zijn beenlaten rusten.


'Yorga,' riep Guban naar zijn vrouw toen hij de krukkend neergelegd, 'maak je gereed om te vertrekken. Na de maal-


d gaan we. Het is de hoogste tijd om naar de Stam terug teren.'


'Het is nog te vroeg,' zei Ayla en maakte onderwijl de geba-


ren van de Stam. 'Je moet je been laten rusten anders geneest het niet goed.'


'Mijn been rust als ik hiermee loop.' Hij wees op de krukken.


'Als je beslist weg wilt, kun je op een van de paarden rijden,' zei Jondalar.


Guban keek verschrikt. 'Nee! Guban loopt op eigen benen. Met deze loopstokken. We delen nog een maaltijd met onze nieuwe verwanten, en dan gaan we.'



 



41.


Nadat ze samen de ochtendmaaltijd hadden gebruikt, gingenbeide paren zich gereedmaken om ieder hun weg te gaan. ToenGuban en Yorga klaar waren, keken ze een ogenblik naar Jon-dalar en Ayla, maar hielden de wolf en de twee paarden die alwaren bepakt en bezakt zorgvuldig buiten hun gezichtsveld.Direct daarna hobbelde Guban weg, zwaar leunend op zijnkrukken, met Yorga achter zich aan.


Er klonk geen 'vaarwel', geen 'hartelijk dank'; dergelijkebegrippen waren de mensen van de Stam volkomen vreemd.Het was geen gebruik toelichting op je vertrek te geven, datwas duidelijk, en hulp of vriendelijkheid was vanzelfsprekend,speciaal onder verwanten. Voor afgesproken verplichtingenhoefde men niet te bedanken, die kon men zo nodig op gelijkemanier beantwoorden. In Jondalars ogen was Guban hunmeer verschuldigd dan hij ooit kon terugbetalen. Ze haddenhem meer dan zijn leven gegeven, hij had een kans gekregenzijn positie te behouden, zijn status, en dat betekende veelmeer dan zijn leven - zeker als hij als kreupele had moeten le-ven.


'Ik hoop dat ze niet ver hoeven. Het is niet eenvoudig eengrote afstand met die loopstokken te moeten afleggen,' zeiJondalar. 'Ik hoop dat hij het haalt.'


'Hij haalt het,' zei Ayla, 'hoe ver het ook is. Zelfs zonderloopstokken zou hij teruggaan, al moest hij de hele weg krui-pen. Je moet je geen zorgen maken, Jondalar. Guban is eenman van de Stam. Hij haalt het... of hij gaat onderweg dood.'


Jondalar fronste nadenkend. Hij keek hoe Ayla Whinney'seidsel pakte, schudde zijn hoofd en nam Renners teugels. On-


anks de moeilijkheden die Guban nog stonden te wachten,


oest Jondalar toegeven blij te zijn dat ze zijn aanbod op deaarden naar de stam terug te rijden, hadden afgeslagen. Eras al te veel oponthoud geweest.


anaf hun kamp trokken ze door open bossen verder tot ze eenoog punt bereikten. Daar hielden ze halt en keken uit over heterrein waarover ze waren gekomen. Tot diep in de verte ston-


en hoge pijnbomen, kaarsrecht, als wachters langs de oeversan de Moederrivier. Het leek alsof een slingerende rij bomenich afscheidde van het legioen coniferen dat ze beneden kon-


en zien en zich verspreidde over de bergwanden die uit hetuiden steeds nader kwamen.


Vóór hen werd de klim tijdelijk vlakker en een uitloper vanet pijnbomenbos dat bij de rivier begon, plantte zich voortdoor een kleine vallei. Ze klommen van hun paarden en leiddende dieren het dichte bos in. Ze betraden een schemergebiedwaarin een diepe, mysterieuze stilte heerste. Rechte, donkerestammen droegen een laag baldakijn van ver uitgestrekte tak-ken met lange naalden. Dit gewelf liet geen zonnestraaltjedoor, zodat er geen enkele ondergroei was. Een laag bruinenaalden, die zich eeuwenlang had opgehoopt, dempte het ge-luid van voetstappen en paardehoeven.


Ayla ontdekte een verzameling paddestoelen aan de voetvan een boom en knielde om deze te bekijken. Ze warenhardbevroren, overvallen door de strenge vorst van de vroegingevallen herfst, die nooit was afgenomen. Maar in het boswas geen sneeuw binnengedrongen om de winter aan te kon-digen. Het leek alsof het oogstseizoen was gevangen en opge-schort, bewaard in het stille, koude bos. Wolf kwam naasthaar en duwde zijn snuit in haar hand. Ze aaide over zijn kopen zag zijn dampende adem, en ook de hare. Even had ze hetgevoel dat hun kleine groep hier de enige levende wezens wa-ren.


Aan de andere kant van de vallei werd de stijging ineens heelsteil en de glanzende zilverspar verscheen op het toneel, con-trasterend met het donkergroen van statige sparren. De pijnbo-men met hun lange naalden werden op deze grote hoogte mie-zeriger en verdwenen uiteindelijk. Alleen de spar en de zilver-spar liepen nog naast de Middelste Moeder mee.


Onder het rijden gingen Jondalars gedachten telkens terugnaar de mensen van de Stam die zij hadden ontmoet - hij zounooit anders meer aan hen kunnen denken dan als aan mensen.Ik moet mijn broer zien te overtuigen. Misschien kan hij con-tact met ze leggen - als hij nog leider is. Toen ze halt hieldenom te rusten en warme thee te drinken, sprak Jondalar zijn ge-dachten uit.


'Zodra we thuiskomen, ga ik met Joharran over de mensenvan de Stam praten, Ayla. Als andere mensen zaken met zdoen, kunnen wij dat ook. Hij moet weten dat ze bijeenkomsten met verre stammen houden om over hun moeilijkhedemet ons te praten,' zei Jondalar. 'Dat kan narigheid betekenenen ik wil niet graag vechten tegen mensen als Guban.'


'Ik denk niet dat er veel haast bij is. Het zal wel even durevoordat ze een besluit nemen. Ze houden niet van veranderingen,'zei Ayla.


'En wat denk je van handeldrijven - zouden ze dat willen?'


'Ik denk dat Guban eerder bereid is dan de rest. Hij wildgraag meer over ons weten en was bereid de loopstokken tproberen, al wilde hij niet op de paarden rijden. Dat hij zo'


buitengewone vrouw naar huis heeft meegenomen, van een verre stam, zegt ook iets over hem. Het was een risico, maar ze iswel mooi.'


'Vind jij haar mooi?'


'Jij dan niet?'


'Ik begrijp waarom Guban haar mooi vindt,' zei Jondalar.


'Ik geloof dat wat een man mooi vindt, afhankelijk is vanwie hij is,' zei ze.


'Ja, en ik vind jou mooi.'


Ayla glimlachte, waardoor hij nog meer van haar schoon-heid werd overtuigd. 'Daar ben ik blij om.'


'Het is echt waar. Weet je nog hoe naar jou werd gekeken opde Moederceremonie? Heb ik je ooit verteld hoe blij ik was dat je mij hebt uitgekozen?' zei hij en glimlachte bij de herinne-


ring.


Ze dacht aan iets dat hij tegen Guban had gezegd. 'Nou, ikben toch van jou, niet?' vroeg ze grijnzend. 'Het is maar goeddat je de Stamtaal niet goed kent. Guban zou hebben geziendat je niet de waarheid sprak toen je zei dat ik je gezellin was.'


'Nee, dat zou hij niet. We hebben nog geen Verbintenis ge-vierd, maar in mijn hart zijn we al verbonden. Het was geenleugen,' zei Jondalar.


Ayla was ontroerd. 'Dat gevoel heb ik ook,' zei ze zachtjesen keek omlaag, omdat ze eerbiedig met de emoties die haarvervulden wilde omgaan. 'Dat heb ik al sinds de vallei.'


Jondalar voelde zo'n sterke golf van liefde dat hij dacht tezullen barsten. Hij trok haar naar zich toe en nam haar in zijnarmen. En hij voelde, met die enkele woorden, een Verbinte-nisceremonie te hebben meegemaakt. Het kon hem niets sche-len of er ooit zo'n ceremonie zou worden gehouden die doorzijn volk werd erkend. Hij zou eraan meedoen om Ayla eenplezier te doen, maar hij had er geen echte behoefte aan. Hijhad er slechts behoefte aan haar veilig thuis te brengen.


Een plotselinge windstoot herinnerde Jondalar aan de kouen de warme gloed die hem vervulde, werd verdreven. Hij voel-de een merkwaardige ambivalentie. Hij stond op, liep van de/armte van hun kleine vuur weg en haalde heel diep adem. Hijtikte bijna toen de droge vrieskou door zijn longen sneed. Hijook met zijn hoofd achter in zijn bontkap en trok hem strakm zijn gezicht, zodat zijn lichaamswarmte de lucht die hij ina-


emde kon verwarmen. Hoewel een warme wind het laatsteas waarnaar hij verlangde, wist hij dat zo'n bittere kou bui-


engewoon gevaarlijk was.


'aarmate ze verder het hoogland introkken, leek ieder ogen-


lik kouder dan het vorige. Doordat ze steeds hoger kwamen,wamen ze onverbiddelijk dichter bij hun ontmoeting met hetijs. Het werd steeds moeilijker voedsel voor de paarden te vin-den. Het uitgedroogde, verwelkte gras langs de rivier, die nuéén brok ijs was, lag plat op de bevroren grond. De enigesneeuw die viel bestond uit harde, droge, stekende korrels diedoor de wind werden opgejaagd.


Onder het rijden zwegen ze, maar niet toen ze hun kamphadden opgeslagen en ze knus en warm in hun tent zaten.


'Yorga's haar is erg mooi,' zei Ayla terwijl ze zich verder on-der hun bonthuiden nestelde.


'Dat vind ik ook,' zei Jondalar eerlijk.


'Ik wou dat Iza het had kunnen zien of iemand anders vanBruns stam. Ze vonden mijn haar zo opmerkelijk, hoewel Izaaltijd zei dat het mijn mooiste kenmerk was. Vroeger was hetnet zo licht als het hare, maar het is nu donkerder geworden.'


'Ik vind jouw haarkleur erg mooi, Ayla, vooral als het gol-vend neervalt als je het los draagt,' vond Jondalar, een lokje inhaar gezicht strelend.


'Ik heb nooit geweten dat er mensen van de Stam zo ver vanhet schiereiland wonen.'


Jondalar had allang door dat ze met haar gedachten niet bijhet haar van de Stam of iets anders persoonlijks was. Ze zat tedenken aan de mensen van de Stam, net als hij.


'Guban ziet er anders uit. Hij ziet er... ik weet het niet, het ismoeilijk uit te leggen. Zijn wenkbrauwen zijn zwaarder, zijnneus is groter, zijn gezicht... steekt meer uit. Alles bij hem is...nadrukkelijker, meer Stam. Ik denk zelfs dat hij gespierder isdan Brun was. Hij leek ook minder erg in de kou te hebben.Toen ik zijn huid aanraakte was hij warm, ook toen hij op debevroren grond lag. En zijn hart klopte sneller.'


'Misschien zijn zij beter tegen de kou bestand. Laduni zei daer een heleboel ten noorden van deze streek wonen. Daar wordhet vrijwel niet warm, zelfs 's zomers niet,' zei Jondalar.


'Misschien heb je gelijk. Maar hun denken is hetzelfde. Hokwam je erbij Guban te vertellen dat je een verwantschapsverplichting tegenover de Stam inloste? Dat was een prachtig idee.


'Ik weet het niet, maar het is waar. Ik heb mijn leven aan dStam te danken. Als die jou niet had opgenomen, zou jij niehebben geleefd en ik dan ook niet.'


'Je hebt hun manier van denken razendsnel begrepen, Jondalar. En hem die holeleeuwtand te geven, was een schitterenidee.'


'Zelandoniërs gaan ook heel zorgvuldig met hun verplichtingen om. Als een verplichting niet is ingelost als je naar de vo"gende wereld gaat, kan degene aan wie je iets schuldig benmacht over jouw geest krijgen. Ik heb gehoord dat sommigevan Diegenen Die de Moeder Dienen proberen mensen bij ziein de schuld te houden, zodat zij macht over hun geest houden, maar dat is waarschijnlijk kletspraat. Omdat de mensen dat zeggen, hoeft het nog niet waar te zijn,' zei de man.


'Guban gelooft nu dat zijn geest en de jouwe met elkaar verweven zijn, in dit en het volgende leven. Een stukje van jouw geest zal altijd bij hem zijn, zoals een stukje van de zijne altijd bij jou. Daarom was hij zo bezorgd. Hij verloor zijn stukje toen je hem het leven redde, maar jij hebt een stukje terug gegeven, dus er is geen gat, geen leegte.'


'Ik ben niet de enige die zijn leven heeft gered. Jij hebt even veel als ik gedaan, meer nog zelfs.'


'Maar ik ben een vrouw en een vrouw van de Stam is niet gelijk aan een man van de Stam. Dat is niet dezelfde ruil, omdat de een niet kan doen wat de ander doet. Ze hebben er geen herinneringen voor.'


'Jij hebt zijn been gezet en zo verbonden dat hij terug kon.'


'Hij zou toch zijn teruggegaan. Daarover maakte ik me geen zorgen. Ik was bang dat zijn been niet goed zou genezen. En dan zou hij niet kunnen jagen.'


'Is dat zo erg? Had hij niets anders kunnen doen? Zoals die S'Armunische jongens?'


'De status van een man van de Stam is afhankelijk van zijn vaardigheid in jagen, en die status betekent meer voor hem dan zijn leven. Guban heeft verantwoordelijkheden. Hij heeft twee vrouwen bij zijn vuurplaats. Zijn eerste heeft twee dochters en Yorga is zwanger. Hij heeft beloofd voor allemaal te zorgen.'


'En als hij dat niet kan?' vroeg Jondalar. 'Wat gebeurt er dan met ze?'


'Ze zullen niet verhongeren, de stam zorgt voor ze, maar hun status - hun levenswijze, voedsel, kleren, de eerbied die men voor hen heeft - is afhankelijk van zijn status. Hij zou Yorga verliezen. Ze is jong en mooi en een andere man neemt haar graag over. Als ze de zoon zou krijgen die Guban zo graag wilde, neemt ze die met zich mee.'


'Wat gebeurt er als hij te oud wordt om te jagen?'


'Een oude man kan langzaam met jagen ophouden, op een eervolle manier. Hij gaat dan bij de zoons van zijn gezellin wonen of bij zijn dochters, als die nog bij dezelfde Stam wonen, zo is hij geen last voor de hele stam. Zoug heeft zijn vaardigheid met de slinger ontwikkeld, waardoor hij nog iets kon bijdragen en zelfs de adviezen van Dorv werden steeds gewaardeerd, al was hij bijna blind. Maar Guban is een man in de kracht van zijn leven en een leider. Als hij dat allemaal kwijtraakt, heeft hij geen zin meer in het leven.'


Jondalar knikte. 'Ik denk dat ik het begrijp. Ik zou het niet zo erg vinden niet meer te kunnen jagen, maar geen vuurstenenmeer te kunnen bewerken, dat zou ik vreselijk vinden.' Hij zweeg nadenkend en zei toen: 'Je hebt veel voor hem gedaan, Ayla. Al zijn vrouwen van de Stam anders, zou dat niet tellen? Moet hij dat niet erkennen?'


'Guban heeft wel degelijk zijn dankbaarheid tegenover mij uitgedrukt, Jondalar, maar die was nauwelijks te merken, zoals het ook hoort.'


'Dat moet dan heel subtiel zijn geweest. Ik heb niets gezien,' zei Jondalar verbaasd.


'Hij heeft rechtstreeks met mij gecommuniceerd, niet via jou, en aandachtig naar mijn mening geluisterd. Hij stond zijn vrouw toe tegen jou te praten, waarmee ik werd erkend als haar gelijke, en omdat hij een zeer hoge status heeft, is de hare ook erg hoog. Hij had grote achting voor jou, weet je. Hij heeft je gecomplimenteerd.'


'Is dat zo?'


'Hij vond je gereedschappen goed en heeft je vakmanschap bewonderd. Als dat niet zo was, had hij nooit je loopstokken of aandenken aanvaard,' legde Ayla uit.


'Wat had hij anders moeten doen? Ik heb zijn tand aangenomen. Ik vond het een merkwaardig geschenk, maar heb zijn bedoeling begrepen. Ik had het ook aanvaard.'


'Als hij had gevonden dat het niet passend was, had hij het geweigerd, maar dat aandenken was meer dan een geschenk. Hij heeft een ernstige verplichting op zich genomen. Als hij geen respect voor je had, had hij jouw stukje geest niet in ruil voor het zijne geaccepteerd. Hij acht het zijne te hoog. Hij heeft liever een leegte, een gat, dan een stukje van een onwaardige geest.'


'Je hebt gelijk. Die mensen van de Stam kennen zo vele verfijningen, nuances binnen nuances. Ik vraag me af of ik ooit in staat zal zijn die allemaal uit elkaar te houden,' zei Jondalar.


'Dacht jij dat de Anderen niet zo zijn? Ik heb nog steeds moeite alle nuances binnen nuances te begrijpen,' zei Ayla, 'maar jouw mensen zijn toleranter. Jouw mensen gaan meer op bezoek, op reis, ze zijn meer aan vreemdelingen gewend. Ik weet zeker dat ik fouten heb gemaakt, maar ik denk dat jouw mensen ze door de vingers hebben gezien omdat ik een bezoeker ben, zij beseffen dat de gebruiken bij mijn volk anders zijn.'


'Ayla, mijn mensen zijn ook jouw mensen,' zei Jondalar rustig.


Ze keek hem aan alsof ze hem niet goed begreep. Toen zei ze: 'Dat hoop ik, Jondalar. Dat hoop ik maar.'


De man en vrouw leidden de paarden voorzichtig over de ijs- schotsen naar het hogere gebied van de bevroren waterval. Toen hielden ze gefascineerd halt, want de massieve plateaugletsjer kwam in zicht. Ze hadden al een glimp gezien en nu leek hij zo dichtbij dat ze geloofden hem te kunnen aanraken, maar dat prachtige effect was misleidend. Het majestueuze, stille ijs met zijn bijna vlakke top was verder dan het leek.


De vegetatie veranderde voortdurend toen ze hoger klommen. Zilver- en gewone spar maakten plaats voor lariks en grove den op de zure gronden, die in een dun laagje de ondoordringbare ondergrond bedekten, maar er waren geen statige wachters als in het lagere berglandschap. Ze hadden een deel van de bergtaiga bereikt, groenblijvende dwergboompjes met een top van een stevige laag sneeuw en ijs, die het grootste deel van het jaar aan de takken zat vastgeplakt.


Toen ze de boomgrens naderden, werden bomen schaarser en ze konden zien dat de streek voor hen geen enkele staande vegetatie had. Maar het leven is taai. Laag kreupelhout, kruidachtige gewassen en uitgestrekte velden met vele soorten grassen, gedeeltelijk onder een sneeuwdeken begraven, groeiden hier volop.


Op veel grotere schaal vond men zulke streken in het lagere gebergte van de noordelijke continenten. Daar waren nog enkele gebieden met loof verliezende bomen op beschutte plekken en lagere geografische breedten, terwijl stoere, groen blijvende bomen hun intrede maakten in de arctische streken ten noorden daarvan. Verder naar het noorden waren de bomen, als die er waren, klein en gedrongen. Door de uitgestrekte gletsjers vond men hier in plaats van hoge graslanden, die het eeuwige ijs van de bergen omzoomden, wijde steppen en toendra's, waarop slechts die planten wisten te overleven, die snel hun levenscyclus konden volbrengen.


Boven de boomgrens pasten veel winterharde planten zich aan de moeilijke omstandigheden aan. Ayla, die haar merrie aan de teugel leidde, bekeek die veranderingen belangstellend en vond het jammer dat ze niet meer tijd had om de verschillen te onderzoeken. De bergen in de streek waar zij was opgegroeid lagen veel meer naar het zuiden en door de verwarmende invloed van de binnenzee, bestond de vegetatie hoofdzakelijk uit soorten die in gematigde koude gebieden pasten. De planten die in de bitterkoude streken op grotere hoogten groeiden, waren heel interessant voor haar.


Statige wilgen, die bijna elke rivier, stroom of beek sierden waar een spoortje vocht was te vinden, groeiden hier als lage struiken en hoge, stoere berken en sparren waren hier laag kreupelhout, dat over de grond kroop. Bosbessen en blauwe bessen spreidden zich als een dik tapijt over de grond uit en waren maar twaalf centimeter hoog. Ze vroeg zich af of deze, evenals de bessen dicht bij de noordelijke gletsjer, grote, maarzoetere en wildere vruchten droegen. Al duidden de kale geraamten van dorre takken op de aanwezigheid van talrijke planten, ze wist lang niet altijd tot welke soort deze behoorden en of bekende planten er hier anders uitzagen. Ze had graag willen zien hoe de hoge weilanden er in warmere jaargetijden uitzagen.


Er kwam nu een ander, indrukwekkender beeld in zicht. Een verblindende ijsvesting lag aan het eind van hun pad. Zij schitterde als een prachtige diamant in de zon. Het zuiver kristallijnen wit glansde met helder blauwe schaduwen die haar zwakke plekken camoufleerden: de spleten, tunnels, holen en holten, waarmee de gigantische edelsteen vol zat.


Ze waren bij de gletsjer.


Toen de reizigers de top van de afgesleten stomp van dit oer- gebergte bereikten, dat met een platte ijskorst bekroond werd, wisten ze niet zeker meer of de smalle bergstroom naast hen nog dezelfde rivier was die hen zo lang op hun tocht had vergezeld. Het miezerige spoortje ijs was niet te onderscheiden van de vele bevroren stroompjes die op de lente wachtten om hun neerstortende water de vrije loop te geven, langs de kristallijnen rotsen van het hooggebergte naar beneden.


De Grote Moederrivier, die zij de hele weg hadden gevolgd vanaf haar brede delta waar ze in de binnenzee uitmondde, de grote waterweg die hun de weg had gewezen over zo'n groot deel van hun moeilijke Tocht, bestond niet meer. Zelfs de geringste aanduiding van een wild stroompje dat in het ijs gevangen zat, zouden ze spoedig achter zich laten. Dan konden de reizigers niet meer vertrouwen op de geruststellende aanwezigheid van de rivier die hun de weg wees. Ze zouden bij de voortzetting van hun Tocht in westelijke richting slechts van berekeningen afhankelijk zijn, met de zon en de sterren om hen te leiden en enkele oriëntatiepunten, die Jondalar hoopte te herkennen.


Boven het hoge grasland kwam sporadisch vegetatie voor. Alleen algen, korst- en andere mossen, die men uitsluitend aantrof op rotsen en losse stenen, voerden nog strijd om het bestaan boven de kussenplanten en enkele andere zeldzame soorten. Ayla was begonnen de paarden wat gras te voeren dat ze bij zich hadden. Als ze niet zo'n zware, ruige vacht en een dikke ondervacht zouden hebben gehad, zouden noch de paarden noch de wolf deze kou hebben overleefd, maar de natuur had ze aan de kou aangepast. Omdat de mensen geen bontvacht hadden, moesten ze zichzelf aanpassen. Ze namen het bont van de dieren waarop ze jaagden, zonder welke ook zij de kou niet zouden hebben overleefd. Maar, zonder de bescherming van bontvachten en vuur zouden hun voorvaderen nimmer naar het noorden zijn gegaan.


Steenbok, gems en moeflon voelden zich op de bergweiden thuis en kwamen dikwijls in hogere streken, hoewel nooit zo laat in het seizoen, maar paarden waren een abnormale verschijning op deze hoogten. Zelfs de zachtere glooiingen van het massief waren niet echt aanlokkelijk voor ze, omdat ze niet graag zo hoog klommen, maar Whinney en Renner stonden stevig op hun benen.


Met hun hoofden omlaag ploeterden de paarden de helling aan de voet van het ijs op en sleepten de voorraden en bruinzwarte brandstenen omhoog, die op den duur voor allen het verschil tussen leven en dood zouden betekenen. De mensen, die de paarden daar brachten waar ze zelf nooit heen zouden gaan, zochten een vlak stuk uit waar ze een tent konden opzetten en een kamp inrichten.


Ze waren allebei moe van de ijzige kou, de scherpe wind en het beklimmen van het hoge terrein. Het was een uitputtende bezigheid. Zelfs de wolf vond het prettig dicht bij ze te blijven en ging niet op onderzoek uit.


'Ik heb er zo genoeg van,' zei Ayla, toen ze probeerden hun kamp in te richten terwijl felle windvlagen om hen heen waaiden. 'Ik heb genoeg van de wind en die kou. Ik denk niet dat ik ooit nog warm word. Ik had niet gedacht dat het zo koud kon zijn.'


Jondalar knikte. Het was koud, maar hij wist dat de kou die hun nog te wachten stond, erger zou zijn. Hij zag hoe ze naar de grote ijsmassa keek en toen haar blik afwendde, alsof ze het ijs niet wilde zien en hij vermoedde dat haar meer dwars zat dan de kou.


'Moeten we echt over al dat ijs heen?' vroeg ze en gaf eindelijk toe dat dit haar angstig maakte. 'Is dat mogelijk? Ik weet niet eens hoe we boven moeten komen.'


'Het is niet makkelijk, maar wel mogelijk,' zei Jondalar. 'Thonolan en ik hebben het ook gedaan. Zolang het nog licht is ga ik kijken hoe we de paarden het beste boven kunnen krijgen.'


'Ik heb het gevoel dat we ons hele leven al op reis zijn. Hoeveel verder moeten we nog, Jondalar?'


'Het is nog een flink eind naar de Negende Grot, maar niet zover als we nu hebben gereisd. Als we over het ijs zijn, is het maar kort naar Dalanars Grot. Daar blijven we even. Dan krijg jij de kans kennis te maken met hem, Jerika en alle anderen. Ik verheug me er erg op Dalanar en Joplaya de verschillende vuur- steenkloptechnieken te laten zien die ik van Wymez heb geleerd. Als we er niet te lang blijven, kunnen we nog voor de zomer thuis zijn.'


Ayla voelde zich wanhopig. Zomer! Het is nu winter, dachtze. Als ze echt had begrepen hoe lang die Tocht zou worden, zou ze dan wel zo graag met Jondalar dat hele eind naar zijn huis zijn teruggegaan, vroeg ze zich af. Dan had ze waarschijnlijk meer moeite gedaan hem over te halen bij de Mamutiërs te blijven.


'Laten we die gletsjer van dichterbij bekijken,' zei Jondalar, 'en bedenken hoe we er het best op kunnen komen. We moeten nagaan of we werkelijk alles bij ons hebben en klaar zijn voor de tocht over het ijs.'


'We zullen brandstenen moeten gebruiken om vanavond een vuurtje te maken,' zei Ayla. 'Er is niets om te verbranden. En we zullen ijs moeten smelten... maar dat is er genoeg.'


Behalve enkele beschaduwde holten waar zich een onbeduidend beetje sneeuw had verzameld, was er geen sneeuw op de plek waar ze bivakkeerden en ze hadden weinig sneeuw gezien tijdens hun tocht tegen de helling op. Jondalar was deze weg pas één keer gegaan, maar de hele streek leek droger dan hij zich herinnerde. Dat was ook zo. Ze bevonden zich in de regen- schaduw van het hoogland, de achterkant. De sneeuw die af en toe in dat gebied viel, kwam meestal als het seizoen al begon te veranderen. Hij en Thonolan waren op hun Tocht naar beneden in een sneeuwstorm terechtgekomen.


Tijdens de winter steeg de warmere, vochtige lucht langs de hellingen omhoog, gedragen door de heersende winden vanaf de westelijke oceaan, tot zij de grote ijsvlakte bereikte met het hogedrukcentrum. Met het effect van een reusachtige luchtkoker die op het hoge massief stond gericht, werd de vochtige lucht kouder, condenseerde en veranderde in sneeuw die op het ijs eronder viel alsof ze de hongerige muil van de veeleisende gletsjer moest voeden.


Toen Jondalar en Ayla aan de voet van het ijs liepen op zoek naar de eenvoudigste weg omhoog, zagen ze terreindelen die nog kort geleden in beroering waren gebracht, aarde en rotsen die waren opgeduwd door uitstekende punten van het naderende ijs. De gletsjer breidde zich uit.


Op vele plaatsen aan de voet van de gletsjer lag de oude rotsbodem van het hoogland bloot. Het massief dat was geplooid en opgetild door de ontzaglijke druk, waardoor ook de berg in het zuiden was geschapen, was ooit een compact blok kristallij ngraniet geweest, dat een vergelijkbaar hoogland naar het westen omvatte. De krachten die tegen die onwrikbare, oude berg hadden geduwd, het alleroudste rotsmassief op aarde, lieten hun spoor na in de vorm van een grote kloof, een breuk die het blok in stukken had gespleten.


Direct aan de overkant, naar het westen, aan de andere kant van de gletsjer, was de westelijke helling van het massief steilen werd geëvenaard door een zelfde steile, parallelle oostelijke wand aan de overzijde van de kloof. Er stroomde een rivier midden in de brede vallei op de bodem van de kloof, beschermd door de hoge, evenwijdige wanden van het gespleten massief. Maar Jondalar was van plan naar het zuidwesten te trekken, de gletsjer schuin over te steken en langs een meer geleidelijke helling af te dalen. Hij wilde de rivier dichter bij haar bron oversteken, hoog in de zuidelijke bergen, nog voor zij om het gletsjermassief en door de vallei van de kloof stroomde.


'Waar komt dit vandaan?' vroeg Ayla, terwijl ze iets omhooghield. Het voorwerp bestond uit twee houten ovalen die in een raam waren gevat en met leren riempjes aan de twee uiteinden met elkaar waren verbonden. Er was een smal spleetje in het midden van de ovaaltjes uitgesneden, bijna over de hele lengte, waardoor ze vrijwel in tweeën waren gedeeld.


'Dat heb ik gemaakt voor we vertrokken. Ik heb er ook een voor jou. Het is voor je ogen. Soms is het felle licht op het gletsjerijs zo verblindend dat je alleen maar wit kunt zien - men noemt dat sneeuwblindheid. Die blindheid gaat na een tijdje meestal weg, maar je ogen kunnen erg rood en pijnlijk worden. Dit is om je ogen te beschermen. Zet maar eens op,' zei Jondalar. Toen hij zag dat ze stond te prutsen, voegde hij eraan toe: 'Wacht, ik zal het je laten zien.' Hij zette de merkwaardige schermpjes op en bond de riempjes op zijn achterhoofd vast.


'Hoe kun je nu zien?' vroeg Ayla. Ze kon amper zijn ogen achter die lange, horizontale spleten onderscheiden en zette het ding dat hij haar gaf ook op. 'Je kunt bijna alles zien! Je hoeft alleen maar je hoofd te draaien om opzij te kijken.' Ze was verrast en lachte. 'Je ziet er zo gek uit met die grote zwarte ogen, net een of andere vreemde geest... of insekt. Misschien de geest van een insekt.'


'Jij ziet er net zo gek uit,' zei hij lachend, 'maar die insekteo- gen kunnen je ooit het leven redden. Je moet op het ijs kunnen zien waar je loopt.'


'Die laarzenvoeringen van moeflonwol die we van Madenia's moeder hebben gekregen, zijn heerlijk om te dragen,' zei Ayla, terwijl ze deze op een handige plaats opborg waar zij ze makkelijk zou kunnen vinden. 'Zelfs als ze nat zijn houden ze je voeten warm.'


'We mogen blij zijn een extra paar te hebben als we op het ijs zijn,' zei Jondalar.


'Ik deed altijd zegge in mijn voetbedekkers toen ik nog bij de Stam woonde.'


'Zegge?'


'Ja. Die houdt je voeten warm en het droogt snel.'


'Dat is goed om te weten,' zei Jondalar. Hij pakte een laars. 'Je moet laarzen met mammoethuidzolen aantrekken, hoor. Die zijn bijna waterdicht en zo ruw dat je niet uitglijdt, ook niet bij het klimmen. Eens kijken, we hebben de hak nodig om ijs fijn te maken.' Hij legde het gereedschap op een stapel. 'En touw. Goed, sterk touw. We hebben de tent nodig, bonthuiden om onder te slapen en voedsel natuurlijk. Kunnen we een deel van het kookgerei achterlaten? Daarvan hebben we op het ijs niet veel nodig en we kunnen nieuwe spullen van de Lanzado- niërs krijgen.'


'We eten onze voorraad reisvoedsel op. Ik ben niet van plan te koken en heb besloten de grote huiden pot te gebruiken, die we van Solandia hebben gekregen om ijs te smelten, en die direct aan het draagstel boven het vuur te hangen. Op die manier gaat het sneller en hoeven we geen water te koken. Alleen maar te smelten,' zei Ayla.


'Je moet een speer meenemen.'


'Waarvoor? Er zijn toch geen dieren op het ijs?'


'Nee, maar je kunt hem gebruiken om te voelen of het ijs sterk genoeg is. Wat doen we met die mammoetvacht?' vroeg Jondalar. 'We hebben die al sinds ons vertrek meegedragen, maar hebben we die eigenlijk nodig? Hij is zo zwaar.'


'Het is een mooie huid, goed soepel, en een mooi waterdicht dak voor de ronde boot. Je zei dat het op het ijs kan sneeuwen.' Ze vond het niet prettig om hem weg te moeten gooien.


'Maar we kunnen de tent als afdekking gebruiken.'


'Dat is zo... maar,' zei Ayla en tuitte nadenkend haar lippen. Ze zag iets anders. 'Waar heb je die fakkels vandaan?'


'Van Laduni. We staan al voor zonsopgang op en hebben dan licht nodig om te pakken. Ik wil de top van het plateau bereiken voor de zon te hoog staat, als alles nog hard is bevroren,' zei Jondalar. 'Zelfs bij deze kou kan de zon het ijs iets laten smelten en het wordt al moeilijk genoeg die top te bereiken.'


Ze gingen vroeg slapen, maar Ayla kon de slaap niet vatten. Ze was zenuwachtig en opgewonden. Hier was de gletsjer waarover Jondalar vanaf het begin had gesproken.


'Wa... wat is er?' vroeg Ayla, die plotseling wakker schrok.


'Niets. Het is tijd om op te staan,' zei Jondalar, die de brandende fakkel hoger hield. Hij drukte de onderzijde in het grind om haar vast te zetten en gaf Ayla een beker dampende thee. 'Ik heb al een vuurtje gemaakt. Hier heb je je warme thee.'


Ze glimlachte en hij keek tevreden. Ze had bijna elke dag van hun Tocht een ochtendthee voor hem gemaakt en hij had er plezier in die ene keer eerder te zijn opgestaan en de thee voorhaar te hebben klaargemaakt. Hij had helemaal niet geslapen, hij kon niet slapen, was te nerveus, te opgewonden en te bezorgd geweest.


Wolf keek naar zijn menselijke gezellen. Zijn ogen weerspiegelden het licht. Hij voelde zeker iets ongewoons, want hij sprong en danste heen en weer. De paarden waren ook dartel, snoven en hinnikten, en bliezen trillende dampwolkjes door hun neus. Ayla gebruikte de brandstenen, liet wat ijs voor water smelten en voerde de paarden daarna hun gras. Ze gaf Wolf een stuk Losadunisch reisrantsoen en nam ook een stuk voor zichzelf en Jondalar. Bij het licht van de fakkel pakten ze de tent in, hun slaap vachten en enkele losse voorwerpen. Ze lieten een aantal dingen achter, een lege graanmand, stenen werktuigen, maar op het laatste moment gooide Ayla de mammoetvacht over de bruinkool in de ronde boot.


Jondalar nam de fakkel om hun pad te verlichten. Hij greep Renners leidsel en ging op weg, maar het licht van hun vuur bleek hinderlijk. Hij kon een kleine lichtkring pal voor hun voeten zien, maar zag verderop niet veel, al hield hij de fakkel hoog. Het was bijna volle maan en hij kreeg de indruk dat ze hun weg beter zonder de fakkel konden vinden. Uiteindelijk gooide hij die weg en liep in het donker verder. Ayla volgde en kort erna raakten hun ogen aan de duisternis gewend. Terwijl ze doorliepen, lag de fakkel nog steeds op het grind te branden.


Bij het licht van de maan, waaraan slechts een schilfertje ontbrak om vol te zijn, glom de monsterachtig grote vesting in een spookachtig, vervagend licht. De zwarte hemel was nevelig van de sterren, de lucht was ijzig en knisperde van de kou; een amorfe dampkring, geladen met een eigen leven.


Hoe koud het ook was, de ijzige lucht werd nog intenser toen zij de grote ijsmuur naderden, maar Ayla's rilling werd door spanning van ontzag en verwachting veroorzaakt. Jondalar zag haar schitterende ogen en halfopen mond, terwijl ze steeds dieper en sneller begon te ademen. Hij werd steeds door haar opwinding geprikkeld en voelde beweging in zijn lendenen. Hij schudde zijn hoofd. Daarvoor was nu niet het ogenblik. De gletsjer wachtte.


Jondalar haalde een lang touw uit zijn draagtoestel. 'We moeten ons aan elkaar vastbinden,' zei hij.


'De paarden ook?'


'Nee. Wij kunnen elkaar misschien helpen, maar als de paarden uitglijden, sleuren ze ons mee.' Hoe erg hij het ook vond Renner of Whinney te verliezen, hij maakte zich de meeste zorgen over Ayla.


Ayla fronste, maar knikte toen instemmend.


Ze spraken op fluistertoon, alsof de stille, wachtende ijsmassa hun stemmen tot zachtheid maande. Ze wilden de kolossale pracht niet verstoren of waarschuwen voor hun naderende aanval.


Jondalar bond het ene eind van het touw om zijn middel en het andere om Ayla; hij rolde het tussenstuk met grote lussen op en stak zijn arm erdoor om het over zijn schouder te dragen. Toen pakten ze ieder weer het leidsel van hun paard. Wolf moest zijn eigen weg vinden.


Jondalar raakte even in paniek. Waar was hij aan begonnen? Hoe had hij kunnen denken Ayla en de paarden over de gletsjer te kunnen brengen? Ze hadden die lange omweg moeten maken, al duurde die langer, hij was in ieder geval veiliger. Dan zouden ze het ten minste hebben gehaald. Toen zette hij zijn eerste stap op het ijs.


Aan de voet van de gletsjer was dikwijls een scheuring tussen ijs en land, waardoor een grotachtige holte onder het ijs ontstond of een overhangende ijsplak, die boven het opgeduwde grind van het keileem van de gletsjer uitstak. Op de plek die Jondalar voor het begin had uitgekozen, was dat overhangende deel ineen gestort, waardoor een meer geleidelijke klim mogelijk was. Vanaf die ineen gestorte rand liep een flinke grindop- hoping - een morene - omhoog langs de rand van het ijs als een goed afgebakend spoor. Behalve het laatste stukje dicht bij de top, leek dat niet te steil voor hen of de paarden. Hoe ze over de bovenste rand zouden komen zou een probleem kunnen worden, maar hij kon ter plaatse pas zien hoe moeilijk dit zou zijn.


Ze begonnen te klimmen, Jondalar liep voorop. Renner weigerde even. Al hadden ze zijn zware last verminderd, toch bleek die nog erg onhandig en de verandering van een gematigde naar een steile helling maakte het dier onzeker. Een hoef gleed uit, maar hij kreeg weer vaste voet en met een lichte aarzeling begon de jonge hengst te klimmen. Toen was het Ayla's beurt met Whinney, die het sleeptoestel trok. De merrie had dit al zo lang over zoveel soorten terrein getrokken, dat ze eraan was gewend en, in tegenstelling tot de last die Renner op zijn rug droeg, gaven de twee stokken de merrie meer stabiliteit.


Wolf sloot de rij. Voor hem was het makkelijker. Hij bewoog zich dichter bij de grond en zijn eeltige poten zorgden voor wrijving tegen het uitglijden. Maar hij voelde het gevaar waarin zijn reisgezellen zich bevonden en liep achter hen alsof hij de achterhoede moest bewaken, attent op elke onzichtbare dreiging.


In het heldere maanlicht glinsterden de puntige uitsteeksels van het kale ijs en de spiegelende, doorzichtige, vlakke delen hadden iets waterachtigs en leken op stille, zwarte meren. Hetwas niet moeilijk de morene te herkennen, die als een trage rivier van zand en stenen omlaag kwam rollen, maar het nachtelijk licht verduisterde de omvang en afstand van vele voorwerpen en verhulde details.


Jondalar liep langzaam en behoedzaam en leidde zijn paard voorzichtig om obstakels heen. Ayla lette er meer op het beste pad voor het paard dat ze leidde te kiezen, dan zich zorgen te maken over haar veiligheid. Naarmate de helling steiler werd, kregen de paarden meer moeite steun te vinden, omdat ze door de scherpere stijging en hun zware last uit hun evenwicht werden gebracht. Op het ogenblik dat Jondalar probeerde Renner langs een zeer steile helling dicht bij de top te leiden, gleed een van zijn hoeven uit en begon hij te hinniken en wilde zelfs steigeren.


'Kom op, Renner,' spoorde Jondalar het dier aan en trok het leidsel helemaal strak, alsof hij het paard met brute kracht op kon hijsen. 'We zijn er bijna, je kunt het.'


De hengst spande zich weer in, maar zijn hoeven gleden over een verraderlijk stuk ijs uit dat onder een laagje sneeuw was verborgen, en Jondalar voelde dat hij door het leidsel werd teruggetrokken. Hij liet het een beetje vieren, zodat Renner zich vrijer kon bewegen en liet het ten slotte geheel los. Er zaten dingen in de bagage die hij niet graag wilde verliezen en hij zou het nog erger vinden het dier te moeten kwijtraken, maar hij was bang dat de hengst het niet zou halen.


Eindelijk kwamen Renners hoeven in grind terecht en gleed hij niet verder achteruit. Nu hij niet meer werd vastgehouden, kwam Renners hoofd omhoog en sprong hij naar voren. Ineens was de hengst over de rand heen en stapte handig over een smalle scheur aan het eind van een gletsjerspleet waar het terrein vlak werd. Terwijl hij zijn paard aaide en met vriendelijke woorden prees, zag Jondalar dat de kleur van de hemel was veranderd van zwart naar diep indigo, terwijl aan de horizon in het oosten een zwak licht verscheen.


Toen voelde hij een ruk aan het touw over zijn schouder. Ayla was zeker een eindje teruggegleden, dacht hij, en gaf het touw meer ruimte. Ze was zeker bij de laatste steile klim. Plotseling gleed het touw door zijn hand, tot hij een harde ruk aan zijn middel voelde. Ze hield zeker nog Whinney's leidsel vast, dacht hij. Dat moet ze loslaten.


Hij greep het touw met beide handen en riep: 'Loslaten, Ayla! Ze trekt je mee omlaag!'


Maar Ayla hoorde het niet, of als ze het hoorde, begreep ze het niet. Whinney probeerde de steile helling te beklimmen, maar haar hoeven vonden geen houvast en ze gleed telkens terug. Ayla bleef het leidsel vasthouden, alsof ze kon verhinderen dat de merrie viel, maar gleed ook weg. Jondalar voelde dat hij gevaarlijk dicht naar de rand werd getrokken. Hij zocht iets om zich aan vast te klampen en greep Renners touw. De hengst begon te hinniken.


Maar het sleeptoestel remde Whinney's val uiteindelijk. Een van de stokken bleef in een spleet haken, waardoor de merrie tijd kreeg haar evenwicht te hervinden. Haar hoeven kwamen in een sneeuwbank terecht, die meer steun gaf en al gauw vond ze grind onder zich. Toen Jondalar voelde dat het trekken was opgehouden, liet hij Renners touw los. Hij zette zijn voet tegen de spleet in het ijs en trok het touw om zijn middel omhoog.


'Laat het touw nog wat vieren,' riep Ayla, terwijl ze het leidsel stevig bleef vasthouden en Whinney naar boven ploeterde.


Plotseling, als in een wonder, zag hij Ayla over de rand komen en trok haar het laatste stuk omhoog. Toen verscheen Whinney. Met een voorwaartse sprong wist ze zich over de spleet te werken en stond weldra met haar vier benen op het vlakke ijs. De stokken van het sleeptoestel staken recht omhoog en de ronde boot steunde op de rand waarover ze zojuist waren geklauterd. Een streepje roze verscheen aan de vroege ochtendhemel en tekende een deel van de aardomtrek af. Jondalar slaakte een diepe zucht.


Ineens kwam Wolf over de rand gesprongen en rende naar Ayla. Hij begon tegen haar op te springen, maar omdat ze nog niet erg stevig stond, gaf ze hem het teken zich koest te houden. Hij liep achteruit en bekeek Jondalar en de paarden. Toen hief hij zijn kop op en na enkele voorbereidende kefjes huilde hij zijn wolvelied, luid en lang.


Al waren ze een steile helling opgekomen en al was het ijs nu meer effen geworden, toch waren ze nog niet op het hoogste oppervlak van de gletsjer. Aan de rand bevonden zich vele onverwachte spleten en lagen gebroken blokken ijs dwars en op elkaar, waar het ijsoppervlak was uitgedijd. Jondalar ging over een sneeuwberg die een scherpe puntige stapel ijs achter de rand bedekte en zette eindelijk voet op het vlakke deel van het ijsplateau. Renner volgde hem en meteen sprongen en rolden grote, afgebroken ijsstukken met luid gekletter over de rand. De man hield het touw om zijn middel strak totdat Ayla in zijn voetstappen was gevolgd. Wolf draafde vooruit en Whinney liep achter hen.


Slechts kort was de hele lucht van een prachtig dageraad- blauw, terwijl glinsterende lichtstralen zich van achter de rand van de aarde verspreidden. Ayla keek achterom naar de steile helling en vroeg zich af hoe het ooit was gelukt daar omhoog te klimmen. Vanaf hun hoge uitkijk leek het volkomen onmogelijk. Toen draaide ze zich om om door te gaan, maar hield ineens haar adem in.


De opgaande zon was met een verblindende uitbarsting van licht boven de horizon in het oosten gekomen, dat een ongelooflijk tafereel bescheen. Naar het westen strekte zich een vlakke, geheel lege, sneeuwwitte vlakte uit. Daar was de hemel van een kleur blauw die ze nog nooit had gezien. Het blauw had de weerspiegeling van de rode dageraad geabsorbeerd, te zamen met de groenblauwe ondertoon van het gletsjerijs, en was toch blauw gebleven. Het was zo'n buitengewoon stralend blauw, dat het met het eigen licht leek op te gloeien in een kleur die niet meer was te beschrijven. Aan de verre zuidwestelijke horizon werd het blauw donkerder tot een nevelige, blauwzwarte nuance.


Toen de zon in het oosten verder opkwam, hing het vervagende beeld van een bijna volmaakte cirkel boven de westelijke einder; de maan, die met zo'n schitterend schijnsel in de zwarte hemel van hun nachtelijke ontwaken had staan gloeien, was slechts een flauwe herinnering aan haar voorafgaande glorie. Niets onderbrak de onaardse pracht van de uitgestrekte woestijn van bevroren water; geen boom, geen rots, geen enkele beweging doorbrak de majesteit van het schijnbaar oneindige oppervlak.


Ayla slaakte een zucht. Ze had niet gemerkt dat ze haar adem had ingehouden. 'Jondalar! Het is schitterend! Waarom heb je dat niet verteld? Ik zou twee keer die afstand hebben afgelegd om dit te mogen zien,' zei ze vol ontzag.


'Het is verbluffend,' zei hij glimlachend om haar reactie, maar diep onder de indruk. 'Ik kon het je niet vertellen. Ik heb het ook nog nooit gezien. Zo in elk geval niet. De sneeuwstormen kunnen hier ook indrukwekkend zijn. We moeten maar gaan, zolang we de weg kunnen zien. Het ijs is niet zo vast als het lijkt en met die heldere hemel en stralende zon kan plotseling een gletsjerspleet ontstaan of een overhangende sneeuwmassa inzakken.'


Ze gingen op weg over de ijsvlakte, voorafgegaan door hun lange schaduwen. Nog voor de zon hoog stond, transpireerden ze in hun zware kleding. Ayla deed haar buitenste parka met kap uit.


'Je kunt die uittrekken als je wilt,' zei Jondalar, 'maar je moet goed bedekt blijven. Je kunt hier gemeen door de zon verbranden en niet alleen van bovenaf. Als de zon op het ijs schijnt, kun je daardoor ook verbranden.'


In de loop van de ochtend vormden zich kleine cumuluswolken, die zich tegen de middag tot grote wolken hadden gebundeld. 's Middags ging het harder waaien en tegen de tijd dat Ayla en Jondalar besloten halt te houden om sneeuw en ijs voor water te smelten, was Ayla blij weer haar buitenste laag bont aan te kunnen trekken. De zon ging schuil achter een zware cumulo-nimbus, die een dun laagje poedersneeuw over de reizigers strooide. De gletsjer groeide.


De plateaugletsjer die ze overstaken, was ontstaan in de pieken van de woeste bergen ver naar het zuiden. Vochtige lucht die tegen die hoge barrières werd opgestuwd, condenseerde tot nevelige druppeltjes, maar de heersende temperatuur moest beslissen of die als koude regen of, bij een kleine val, als sneeuw zou neerkomen. Het was niet de eeuwig durende vorst die gletsjers liet ontstaan, maar eerder de opeenhoping van sneeuw, die van het ene tot het andere jaar bleef liggen. Deze gletsjers werden na verloop van tijd hele ijsdekens, die uiteindelijk continenten overdekten. Ondanks enkele warme dagen laten ononderbroken koude winters met koele, bewolkte zomers, die het overgebleven ijs en de sneeuwresten na een lange winter niet geheel doen verdwijnen - elk jaar is er een lagere gemiddelde temperatuur - de balans naar een ijstijdperk doorslaan.


Net onder de hoge pieken van de zuidelijke bergen, die zo steil zijn dat er geen sneeuw op blijft liggen, vormden zich kleine bassins, keteldalen, die zich aan de flanken van die pieken nestelden. Deze keteldalen werden de geboorteplaatsen van gletsjers. Terwijl lichte, droge sneeuwvlokken omlaagkwamen in de holten hoog in de bergen, oorspronkelijk ontstaan door kleine hoeveelheden water die in de spleten bevroren, en door hun uitzetting tonnen rots losmaakten, stapelde de sneeuw zich steeds hoger op. Uiteindelijk werden de tere sneeuwvlokjes door de massa bevroren water verpletterd en de brokjes klonterden samen tot ronde balletjes ijs, firn of korrelsneeuw.


Firn werd niet aan de oppervlakte gevormd, maar diep in het keteldal en wanneer er nog meer sneeuw viel, werden de zwaardere, stevige balletjes omhooggeduwd en over de rand van het nest gewerkt. Als er zich steeds meer opstapelden, werden de bijna ronde balletjes ijs door het gewicht dat op ze rustte, zo hard samengeperst dat een fractie van hun energie werd omgezet in warmte. Heel kort smolten ze op hun vele contactpunten, maar bevroren weer onmiddellijk, waardoor de balletjes aaneen werden gelast. De ijslagen werden steeds dieper, de grotere druk hergroepeerde de structuur van de moleculen tot massief kristallijnijs, maar met het kleine verschil dat het ijs stroomde.


Gletsjerijs, dat onder enorme druk werd gevormd, was dichter; en toch, op grotere diepten stroomde de enorme ijsmassa zo soepel, alsof die een vloeistof was. Een gletsjer deelde zich in tweeën bij een obstakel, zoals hoge toppen van bergen, enkwam weer samen aan de andere kant - waarbij dikwijls een groot stuk rots werd meegenomen en eilanden met scherpe pieken werden achtergelaten - en volgde de omtrekken van het land, verbrijzelde het en gaf het onderweg een nieuwe vorm.


De rivier van massief ijs had stromingen en draaikolken, stille poelen en wervelende middenstromen, maar bewoog zich in een ander tempo, zo moeizaam kruipend als zij massief en gigantisch was. Zij kon er jaren over doen om enkele centimeters verder te komen. Maar het begrip tijd was onbelangrijk. Zij had alle tijd. Zo lang de gemiddelde temperatuur beneden de kritische lijn bleef, werd de gletsjer gevoed en groeide.


Ze kon geen vuur op het ijs aanleggen en was van plan geweest de ronde boot te gebruiken als ondergrond voor de rivierstenen, die ze hadden meegenomen om het vuur mee op te bouwen. Maar eerst moesten alle brandstenen uit hun ronde boot worden gehaald. Toen Ayla de zware mammoetvacht optilde, bedacht ze dat ze die even goed kon gebruiken om een vuur op aan te leggen. Het hinderde niets als hij een beetje zou schroeien. Ze was blij dat ze die toch had meegenomen. Voor allemaal, ook de paarden, was er water en een portie voedsel.


Tijdens hun oponthoud verdween de zon geheel achter dikke wolken en voor ze weer op weg gingen, begon dichte sneeuw te vallen. Het zag er niet naar uit dat het sneeuwen spoedig zou ophouden. De noordenwind gierde over de uitgestrekte ijsvlakte. Niets op die hele onmetelijke ijslaag die het massief bedekte, kon de wind tegenhouden. Er was een sneeuwstorm op komst.
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Toen de sneeuwbui dichter werd, nam de kracht van de wind uit het noordwesten plotseling toe. Hij sloeg met ijskoude windvlagen op hen in, die hen voortschoven alsof ze niet meer waren dan een onbetekenend onderdeeltje van het vlakke witte gordijn dat hen omringde.


'Ik geloof dat we maar beter kunnen halt houden,' riep Jondalar hard om boven het geloei van de wind uit te komen.


Ze worstelden om hun tent op te zetten, terwijl de ijzige rukwinden de palen uit het ijs rukten en de tent lieten wapperen en opbollen. De felle, krachtige wind dreigde het leer los te scheuren uit de greep van die twee nietige levende wezens, die probeerden hun tocht over het ijs te volbrengen en het waagden een obstakel neer te zetten voor de woedende, verstikkende sneeuwstorm die over de vlakte raasde.


'Hoe moeten we die tent vastzetten?' vroeg Ayla. 'Is het hier boven altijd zo'n noodweer?'


'Ik kan me niet herinneren dat het hier ooit zo hard heeft gestormd.'


De paarden ondergingen zwijgend en gelaten, met hun hoofden omlaag, het geweld van de storm. Wolf bleef dicht bij hen en was bezig een kuil voor zichzelf te graven. 'Kunnen we een van de paarden op het losse deel laten staan om het doek neer te houden tot wij de tent hebben vastgezet?' stelde Ayla voor.


Ze probeerden nu eens dit, dan weer dat en vonden ten slotte een noodoplossing, waarbij de paarden als tentstokken en steun werden gebruikt. Ze hingen de tent over de ruggen van de twee paarden en Ayla wist Whinney zover te krijgen dat ze op een van de randen ging staan, die ze onder haar door had geschoven in de hoop dat de merrie niet te veel zou bewegen waardoor alles weer los zou schieten. Ayla en Jondalar gingen dicht tegen elkaar aan zitten met de wolf onder hun gebogen knieën, vlak onder de buiken van de paarden aan de andere kant van de tent, die onder hen door was geschoven.


Het was al donker toen de wind eindelijk ging liggen. Ze moesten voor de nacht op die plek blijven. Als eerste zetten ze de tent behoorlijk neer. De volgende ochtend zag Ayla tot haar verbazing een paar donkere plekken op de tentrand waar Whinney op had gestaan. Ze vroeg zich af wat die konden zijn, maar tegelijk haastten ze zich om hun kamp op te breken.


De tweede dag kwamen ze een flink stuk verder, hoewel ze over wallen van omhooggeduwd, gebroken ijs moesten klimmen en om een deel heen moesten trekken waar verscheidene brede scheuren in het ijs zaten die allemaal naar dezelfde kantwaren gericht. In de middag kwam er weer een storm opzetten, maar de wind was niet zo sterk en ging ook eerder liggen, waardoor ze hun reis in de namiddag konden voortzetten.


Tegen de avond ontdekte Ayla dat Whinney kreupel liep. Van bezorgdheid begon haar hart sneller te kloppen en ze kreeg een heel angstig gevoel toen ze rode vlekken op het ijs zag. Ze tilde Whinney's been op en onderzocht haar hoef. Er zaten diepe sneden in die bloedden.


'Jondalar, moet je eens kijken. Haar voeten zijn gewond. Hoe zou dat komen?' vroeg Ayla.


Hij keek en onderzocht toen Renners hoeven, terwijl Ayla Whinney's benen bekeek. Hij ontdekte gelijksoortige verwondingen en fronste. 'Dit moet van het ijs komen,' zei hij. 'Kijk eens hoe het met Wolf is.'


De zooikussentjes onder Wolfs poten toonden ook lichte verwondingen, maar niet zo erg als de hoeven van de paarden. 'Wat moeten we doen?' vroeg Ayla. 'Ze zijn kreupel of ze zullen het gauw worden.'


'Ik heb er nooit bij stilgestaan dat het ijs zo scherp kan zijn dat het in hun hoeven snijdt,' zei Jondalar, die behoorlijk was geschrokken. 'Ik heb geprobeerd van tevoren overal aan te denken, maar dit heb ik niet voorzien.' Hij was vol zelfverwijt.


'Hoeven zijn hard, maar toch niet van steen. Meer als nagels van je vingers. Die kun je ook beschadigen. Jondalar, ze kunnen niet verder. Anders worden ze zo kreupel dat ze helemaal niet meer kunnen lopen,' zei Ayla. 'We moeten iets voor ze doen.'


'Wat kunnen we doen?' zei Jondalar.


'Ik heb nog steeds mijn medicijnbuidel, ik moet hun wonden behandelen.'


'Maar we kunnen hier niet blijven tot ze genezen zijn. En als ze weer gaan lopen, is het meteen weer mis.' De man zweeg en sloot zijn ogen. Hij wilde niet denken wat hij dacht en uitspreken al helemaal niet, maar hij zag maar één oplossing voor hun dilemma. 'Ayla, we moeten ze achterlaten,' zei de man zo zacht en vriendelijk als hij kon.


'Achterlaten? Hoe bedoel je, "achterlaten"? We kunnen Whinney of Renner niet achterlaten. Waar moeten ze water vinden? Of voedsel? Er valt niets te grazen op het ijs, zelfs geen twijgjes. Ze zouden verhongeren of doodvriezen. Dat kunnen we niet doen!' zei Ayla wanhopig. 'We kunnen ze hier niet zomaar achterlaten. Dat kan niet, Jondalar!'


'Je hebt gelijk, we kunnen ze hier niet zomaar achterlaten. Dat is niet eerlijk. Ze zouden te veel moeten lijden... maar... we hebben speren en speerwerpers...' zei Jondalar.


'Nee! Nee!' gilde Ayla. 'Dat laat ik niet toe!'


'Het is beter dan ze te laten lijden en langzaam te laten sterven. Er is wel meer op... paarden gejaagd. Dat doen de meeste mensen.'


'Maar dit zijn geen gewone paarden. Whinney en Renner zijn vrienden. We hebben samen zoveel meegemaakt. Ze hebben ons geholpen. Whinney heeft mijn leven gered. Ik kan haar niet achterlaten.'


'Dacht je dat ik het prettig vond?' zei Jondalar. 'Maar wat kunnen we anders doen?' Hij kon de gedachte bijna niet verdragen de hengst te moeten doden na zo ver met elkaar te hebben gereisd en hij wist hoe zeer Ayla aan haar Whinney was verknocht.


'We gaan terug. We moeten gewoon terug. Je zei toch dat er een andere weg is, die hier omheen gaat!'


'We zijn al twee dagen op dit ijs onderweg en de paarden zijn bijna kreupel. We kunnen proberen terug te gaan, Ayla, maar ik denk niet dat ze het halen,' zei Jondalar. Hij wist niet eens of Wolf het zou halen. Hij zat vol schuldgevoel en wroeging. 'Het spijt me zo, Ayla. Het is mijn schuld. Het was stom van me te denken dat we deze gletsjer met de paarden konden oversteken. We hadden de lange omweg moeten maken en ik ben bang dat het nu te laat is.'


Ayla zag tranen in zijn ogen. Ze had hem niet vaak in tranen gezien. Al was het voor mannen van de Anderen niet ongebruikelijk om te huilen, het lag niet in Jondalars aard die emoties te tonen. In zekere zin maakte het zijn liefde voor haar nog bijzonderder. Hij gaf zich bijna volledig alleen aan haar. Dit maakte dat ze nog meer van hem hield, maar ze kon Whinney niet opgeven. Dat paard was haar vriendin; de enige vriendin die ze in de vallei had gehad tot Jondalar was gekomen.


'We moeten iets doen, Jondalar!' snikte ze.


'Maar wat?' Hij had zich nog nooit zo diep ongelukkig gevoeld, zo teleurgesteld door zijn onvermogen een oplossing te vinden.


'Nou, ik ga beginnen met hun wonden te behandelen,' zei Ayla en ze veegde haar ogen af omdat de tranen op haar wangen bevroren. 'Dat is het minste.' Ze haalde haar medicijnbuidel van ottervel te voorschijn. 'We moeten een flink vuur maken om water te koken.'


Ze haalde de mammoethuid van de bruine brandstenen en spreidde deze op het ijs uit. Ze zag schroeiplekken op het soepele leer, maar die hadden de taaie, oude huid niet beschadigd. Ze legde de rivierstenen dicht bij het midden, als ondergrond voor het vuur. Ze hoefden zich geen zorgen meer over het sparen van brandstof te maken, het grootste deel konden ze achterlaten.


Ze zei niets, dat kon ze niet, en Jondalar had ook niets tezeggen. Het leek onmogelijk. Al dat nadenken, plannen maken en voorbereiden van deze tocht over de gletsjer, en nu werden ze tegengehouden door iets waaraan hij niet eens had gedacht. Ayla staarde in het vuur. Wolf kroop dicht bij haar en jankte, niet van pijn, maar omdat hij wist dat er iets aan de hand was. Ayla keek nog eens naar zijn poten. Die zagen er minder slecht uit. Ze wilde er niet aan denken dat ze hem misschien ook kwijt zouden raken. Ze had al van te veel dierbare wezens afscheid moeten nemen.


Een tijdlang had ze niet meer bewust aan Dure gedacht, hoewel hij er altijd was, een herinnering, een koude pijn die ze nooit zou vergeten. Nu zat ze over hem te mijmeren. Is hij met de stam al uit jagen geweest? Heeft hij geleerd hoe je met een slinger om moet gaan? Uba zou een goede moeder voor hem zijn, ze zou voor zijn eten zorgen en warme winterkleren voor hem maken.


Ayla rilde nu ze aan de kou dacht. Ze herinnerde zich de eerste winterkleren die Iza voor haar had gemaakt. Ze had de muts van konijnebont prachtig gevonden, die met de bontkant naar binnen werd gedragen. Bij de winterse voetbedekking werd het bont ook aan de binnenzijde gedragen. Ze wist nog hoe ze met een paar nieuwe aan had rondgestapt en hoe eenvoudig die voetbedekkingen werden gemaakt. Het was gewoon een stukje vacht dat bij elkaar werd getrokken en om de enkel vastgebonden. Na een tijdje namen ze de vorm van de voet aan, hoewel ze in het begin nogal onhandig waren, maar dat was juist de aardigheid van een nieuw paar.


Ayla staarde maar in het vuur en zag hoe het water begon te pruttelen. Er zeurde iets in haar achterhoofd. Iets belangrijks, dat wist ze zeker. Iets over...


Plotseling hield ze haar adem in. 'Jondalar! O, Jondalar!'


Ze was opgewonden. 'Wat is er, Ayla?'


'Het is niet iets akeligs, het is juist iets goeds,' riep ze. 'Ik herinner me net iets!'


Hij vond dat ze vreemd deed. 'Ik begrijp je niet,' zei hij. Hij vroeg zich af of de gedachte haar twee paarden te moeten missen haar te machtig werd. Ze trok aan de zware mammoetvacht die onder het vuur lag, waardoor een gloeiende kool op het leer viel.


'Geef me een mes, Jondalar. Je scherpste mes.'


'Mijn mes?' vroeg hij.


'Ja, je mes,' antwoordde ze. 'Ik ga laarzen maken voor de paarden!'


'Je gaat wat?'


'Ik ga laarzen maken voor de paarden en voor Wolf ook. Van deze mammoethuid!'


'Hoe kun je nou paardelaarzen maken?'


'Ik ga grote cirkels uit de mammoethuid snijden, prik dan gaten aan de randen, rijg daar een touw doorheen en dan bind ik ze om de enkels van de paarden. Als mammoethuid goed genoeg is om onze voeten tegen het ijs te beschermen, dan zal die hun hoeven zeker ook beschermen,' legde Ayla uit.


Jondalar moest even nadenken om zich voor te stellen wat ze van plan was. Toen lachte hij. 'Ayla! Ik denk dat het lukt. Bij de Grote Moeder, ik denk echt dat het zal lukken. Wat een fantastisch idee! Hoe kom je er op!'


'Op dezelfde manier heeft Iza laarzen voor mij gemaakt. Zo maken de mensen van de Stam hun voetbedekkingen. Handbedekkingen trouwens ook. Ik probeer me te herinneren of Guban en Yorga ook zoiets aanhadden. Het is moeilijk te zeggen, omdat ze na een tijdje helemaal naar je voeten gaan staan.'


'Heb je aan die huid genoeg?'


'Het moet genoeg zijn. Nu het vuur nog brandt, ga ik eerst het geneesmiddel voor hun wonden klaarmaken en misschien hete thee voor ons. Die hebben we al dagen niet meer gehad en die krijgen we waarschijnlijk ook niet meer voor we van dit ijs af zijn. We moeten zuinig op onze brandstof zijn, maar een beker warme thee zal nu heel goed smaken.'


'Dat denk ik ook!' zei Jondalar instemmend. Hij lachte weer en voelde zich een stuk beter.


Ayla onderzocht elke hoef van de paarden heel nauwkeurig, sneed de ruwe plekken weg, deed het geneesmiddel erop en bond vervolgens de laarzen van mammoethuid om. Eerst probeerden ze die vreemde dingen van hun voeten af te schudden, maar die waren stevig vastgebonden en de paarden raakten er spoedig aan gewend. Daarna nam Ayla het stel dat ze voor Wolf had gemaakt en bond die onder. Hij kauwde en knaagde eraan om die lastige, ongewone dingen kwijt te raken, maar hield er na een tijdje mee op. Zijn grote wolvepoten waren in veel betere conditie.


De volgende ochtend laadden ze minder op de paarden. Ze hadden een deel van de bruinkool verbrand en de mammoethuid zat nu om hun benen. Toen ze voor een korte rust halt hielden, laadde Ayla ze weer af en nam zelf meer van de lading over. Maar ze kon niet alles dragen wat de stoere paarden hadden vervoerd. Al reisden ze de hele dag, hun hoeven en poten zagen er tegen de avond veel beter uit. Die van Wolf leken weer normaal, wat een hele opluchting was. De laarzen gaven een onverwacht voordeel, ze werkten als een soort sneeuwschoen. Waar de sneeuw erg diep was zakten de grote, zware dieren nu lang niet zo diep meer weg.


De dagen verliepen vrijwel als de eerste dag. Ze schoten hetsnelst op in de ochtend. De middagen brachten afwisselend meer en minder sneeuw en wind. Soms konden ze na een storm nog verder reizen, andere dagen moesten ze de hele nacht blijven waar ze die middag waren gestopt, maar geen sneeuwstorm was zo heftig als die van de eerste dag.


Het oppervlak van de gletsjer was niet zo vlak en glad als op die eerste schitterende dag in de zon had geleken. Ze ploeterden door diepe opeenhopingen van zachte poedersneeuw die hoog was opgewaaid door plaatselijke sneeuwstormen. Ze knarsten over scherpe uitsteeksels en gleden in ondiepe greppels, hun voeten bleven haken in nauwe spleten en ze verzwikten hun enkels door de ongelijke grond. Plotselinge rukwinden overvielen hen zonder enige waarschuwing, en ze waren steeds bang voor overhangende stuifsneeuwranden of onzichtbare gletsjerspleten die door vliesdunne bruggetjes werden bedekt.


Ze trokken om open scheuren heen, vooral midden op de gletsjer waar de droge lucht zo weinig vocht bevatte dat er nooit voldoende sneeuw viel om die gletsjerspleten te vullen. En de kou, de felle, bittere kou die ze tot in hun botten voelden, verminderde nooit. Hun adem bevroor op het bont van hun kappen die ze tot hun mond hadden dichtgetrokken. Een gemorste druppel water was al bevroren voor hij de grond raakte. De huid van hun gezichten, die was blootgesteld aan gure wind en heldere zonneschijn, begon te barsten, te vervellen en zwart te worden. Ze waren voortdurend bang voor bevriezing.


De spanning werd hun bijna te machtig. Hun reacties waren niet meer zo goed en hun onderscheidingsvermogen werd slechter. Een felle middagstorm had tot in de avond aangehouden. De volgende ochtend wilde Jondalar vroeg vertrekken, ze hadden veel meer tijd verloren dan hij had voorzien. In de bittere kou duurde het veel langer voor het water warm werd en hun voorraad brandstenen begon te slinken.


Ayla ging de inhoud van haar rugpak na en zocht tussen haar bontvacht. Ze kon zich niet herinneren hoeveel dagen ze nu op het ijs waren geweest, het waren er in elk geval te veel geweest, dacht ze onder het zoeken.


'Schiet op, Ayla! Waarom duurt het zo lang?' snauwde Jondalar.


'Ik kan mijn ogenbeschermer niet vinden,' zei ze.


'Ik heb je nog zo gezegd hem niet kwijt te raken. Wil je soms blind worden?' barstte hij uit.


'Nee, natuurlijk niet. Waarom denk je anders dat ik hem zoek?' antwoordde Ayla. Jondalar greep haar bontvacht en schudde die krachtig uit. De houten ogenbeschermer viel op de grond.


'Let een beetje op waar je hem straks opbergt,' zei hij. 'Laten we gaan.'


Snel pakten ze alles in. Ayla mokte en wilde niet met Jondalar praten. Hij kwam naar haar toe en controleerde haar touwen, zoals hij altijd deed. Ayla greep Whinney's leidsel en ging als eerste op weg, zonder Jondalar de kans te geven haar bagage te controleren.


'Dacht je dat ik niet wist hoe je een paard moet opladen? Je wilde toch vertrekken? Waarom zit je dan je tijd te verdoen?' wierp ze hem over haar schouder toe.


Hij had juist zorgzaam willen zijn, dacht Jondalar kwaad. Ze weet niet eens welke kant ze uit moet. Wacht maar tot ze een tijdje in kringetjes heeft rondgelopen. Dan komt ze wel vragen of ik de leiding weer neem, dacht hij en bleef opzettelijk achter haar.


Ayla was koud en moe van hun slopende tocht. Ze ging op weg zonder op de omgeving te letten. Als hij zo'n haast heeft, dan zullen we ook opschieten, dacht ze. Als we ooit aan het eind van dit ijs komen, hoop ik nooit meer een gletsjer te zien.


Wolf draafde zenuwachtig heen en weer tussen Ayla die voorop liep en Jondalar die achteraan kwam. Hij vond het niet prettig dat ze plotseling van plaats hadden geruild. De lange man had tot nu toe de leiding gehad. De wolf sprong voor de vrouw uit, die blindelings doorsjokte, zonder ergens anders aan te denken dan aan de vreselijke kou en haar gekwetste trots. Ineens bleef het dier voor haar stilstaan en versperde de weg.


Ayla, die de merrie leidde, ging om de wolf heen. Hij rende terug en bleef weer voor haar staan. Ze negeerde hem. Hij stootte tegen haar benen, ze duwde hem opzij. Hij rende vooruit en ging zitten janken om haar aandacht te trekken. Ze ploeterde om hem heen. Hij draafde terug naar Jondalar, sprong voor hem en jankte, en vervolgens ging hij in grote sprongen terug naar Ayla, jankte en liep meteen weer naar de man.


'Is er iets, Wolf?' vroeg Jondalar, die eindelijk merkte dat het dier onrustig was.


Plotseling hoorde hij een angstaanjagend geluid, een geweldige dreun. Hij hief zijn hoofd op en zag fonteinen van lichte sneeuw opstuiven. De sneeuwmist vulde de hele lucht voor hem.


'Nee! O, nee!' schreeuwde Jondalar in doodsangst. Hij rende erheen. Toen de sneeuw was neergedaald, stond er een eenzaam dier op de rand van een gapende scheur. Wolf hief zijn neus op en liet een lang en wanhopig gehuil horen.


Jondalar wierp zich op het ijs bij de rand van de gletsjerspleet. 'Ayla!' riep hij wanhopig. 'Ayla!' Zijn maag leek eenharde knoop. Hij wist dat het vergeefs was, ze zou hem nooit kunnen horen. Ze was dood en lag op de bodem van de diepe ijsscheur.


'Jondalar?'


Hij hoorde een bang stemmetje van heel ver.


'Ayla?' Hij kreeg weer hoop. Diep beneden hem was een smalle ijsrichel die langs de wand van de diepe trog liep en daarop stond de doodsbenauwde vrouw. 'Ayla, verroer je niet!' beval hij. 'Blijf doodstil staan. Die richel kan nog afbreken.'


Ze leeft, dacht hij. Ik kan het niet geloven, het is een wonder. Maar hoe krijg ik haar eruit?


In de ijzige kloof leunde Ayla, verstijfd van angst, tegen de wand en klampte zich wanhopig vast aan een scheur en een vooruitstekend stuk ijs. Ze had door de sneeuw lopen ploeteren die halverwege haar knieën kwam en was in gedachten verzonken geweest. Ze was moe, moe van alles, van de kou, van het worstelen door de diepe sneeuw, van die gletsjer. De tocht over het ijs had al haar energie opgeslokt en ze was tot in haar botten doodmoe van uitputting. Ze sjokte door, maar dacht alleen maar aan het ogenblik dat ze het eind van de massieve gletsjer zouden bereiken.


Toen werd ze uit haar gepeins door een luid gekraak opgeschrikt. Ze kreeg het afschuwelijke gevoel dat er massief ijs onder haar voeten afbrak en werd plotseling aan de aardbeving van vele jaren geleden herinnerd. Onwillekeurig probeerde ze iets te vinden waaraan ze zich kon vasthouden, maar het vallende ijs met de sneeuw bood nergens houvast. Ze voelde dat ze viel, bijna stikkend onder de lawine van de sneeuwbrug die onder haar voeten was ingestort en had geen idee hoe ze op die smalle richel was terechtgekomen.


Ze keek op en was zelfs bang die kleine beweging te maken, omdat de minste gewichtsverplaatsing haar hachelijke steunpunt kon laten afbreken. Boven haar zag de hemel vrijwel zwart en ze meende sterren flauw te zien schitteren. Een enkele ijsschilfer of sneeuwklontje viel als laatste van de rand af waar ze nog even hadden vastgezeten.


De richel waar zij op stond, was een smal uitstekend deel van een ouder ijsoppervlak dat lang geleden onder nieuwe sneeuw was bedolven. Het rustte op een groot, kartelig rotsblok dat van een rotsmassief was afgescheurd, toen het ijs langzaam een vallei vulde en aan de zijkanten van een volgende vallei overstroomde. De ijsrivier die zich majesteitelijk voortbewoog, vergaarde grote hoeveelheden stof, zand, grind en keien die zij van harde rotsen afbrak en die traag naar de sneller bewegende middenstroom werden gedragen. Deze morenen vormden aande oppervlakte lange slierten steenslag, naarmate ze met de stroom werden meegevoerd. Als uiteindelijk de temperatuur voldoende steeg om de massieve gletsjers te laten smelten, zouden deze de sporen van hun doorgang achterlaten in de vorm van richels en heuvels van gemengd gesteente.


Toen ze doodstil stond te wachten en zich amper durfde te bewegen, hoorde ze zacht gerommel en dof gegrom in de diepe ijsgrot. Ze dacht dat ze het zich verbeeldde, maar de ijsmassa was niet half zo massief als zij aan de harde oppervlakte, boven, leek. Voortdurend was het een herschikken, uitzetten, schuiven en glijden. De explosieve dreun van een nieuwe scheur, die ergens ver weg openging of zich juist sloot, zond trillingen door de viskeuze massa. De grote ijsberg zat vol catacomben, gangen die plotseling in niets eindigden, lange bochtige galerijen die ineens omlaag gingen of omhoog schoten, holten en grotten die zich uitnodigend openden en zich dan hermetisch sloten.


Ayla begon om zich heen te kijken. De rechte ijswanden schitterden met een helder, ongelooflijk rijk blauw licht, dat diepe nuances groen bevatte. Ze schrok toen ze besefte die kleur eerder te hebben gezien. Jondalars ogen waren van datzelfde rijke, prachtige blauw! Wat verlangde ze ernaar die weer te zien. De gebroken vlakken van dat enorme ijskristal gaven haar het gevoel van een geheimzinnig flitsende beweging, net buiten haar gezichtsveld. Ze dacht dat als ze haar hoofd snel genoeg omdraaide, ze een of andere kortstondige verschijning in de spiegelende wanden zou zien verdwijnen.


Maar het was allemaal illusie, een tovenaarskunstje met hoeken en lichtval. Het rode spectrum van de gloeiende zon aan de hemel werd grotendeels door het kristallen ijs gefilterd, waardoor een diep blauwgroen overbleef; de randen en vlakken van de gekleurde spiegelende buitenkant speelden spelletjes van breking en weerspiegeling met elkaar.


Ayla keek omhoog toen ze een sneeuwbui over zich heen voelde komen. Ze zag Jondalars hoofd over de rand van de spleet en er kringelde een eind touw omlaag.


'Bind het touw om je middel, Ayla,' riep hij, 'en zorg dat je het goed vastknoopt. Laat me weten wanneer je zover bent.'


Nu deed hij het weer, zei Jondalar bij zichzelf. Waarom controleerde hij altijd wat ze deed, terwijl hij wist dat ze het uitstekend zelf kon doen? Waarom gaf hij haar opdracht iets te doen dat volkomen vanzelfsprekend was? Natuurlijk wist ze dat het touw stevig moest worden vastgeknoopt. Daarom was ze kwaad geworden en met grote stappen voorop gegaan, waardoor ze zich nu in die hachelijke situatie bevond... maar ze had wijzer moeten zijn.


'Ik ben zover, Jondalar!' riep ze toen ze het touw met vele knopen om zich heen had gebonden. 'Deze knopen gaan niet meer los.'


'Goed. Houd je nu aan het touw vast. We gaan je omhoogtrekken,' riep hij.


Ayla voelde dat het touw strak ging staan en werd toen van de richel opgetild. Haar voeten bungelden in de lucht en ze voelde zich langzaam omhooggaan naar de rand van de gletsjerspleet. Ze zag Jondalars gezicht en zijn bezorgde, prachtig blauwe ogen en greep de hand die haar over de rand moest helpen. Toen was ze boven en Jondalar drukte haar bijna fijn in zijn armen. Ze klampte zich even stevig aan hem vast.


'Ik dacht echt dat je voorgoed was verdwenen,' zei hij, haar kussend en tegen zich aan drukkend. 'Het spijt me dat ik zo tegen je tekeer ben gegaan, Ayla. Ik weet best dat je zelf kunt opladen. Het komt doordat ik me altijd zorgen maak.'


'Nee, het is mijn schuld. Ik had niet zo slordig met mijn ogenbeschermer moeten zijn en ik had nooit zo voor je uit mogen draven. Ik ben nog lang niet bekend genoeg met het ijs.'


'Ik liet je gaan en had mijn verstand moeten gebruiken.'


'Dat had ik moeten doen,' zei Ayla. Ze lachten naar elkaar.


Ayla voelde een ruk aan haar middel en zag dat het andere eind van het touw aan de bruine hengst vastzat. Renner had haar uit de gletsjerspleet getrokken. Ze probeerde de knopen om haar middel los te peuteren, terwijl Jondalar het sterke paard vasthield. Uiteindelijk moest ze een mes gebruiken om het touw door te snijden. Ze had zo veel knopen gelegd en die zo strak aangetrokken - ze waren nog vaster gaan zitten toen ze omhooggetild werd - dat ze die onmogelijk kon loskrijgen.


Ze gingen om de spleet heen die bijna rampzalig voor hen was geweest en vervolgden hun zuidwestelijke tocht over het ijs. Ze maakten zich ernstige zorgen toen ze zagen dat hun voorraad brandstenen uitgeput begon te raken.


'Hoe lang duurt het nog, Jondalar, voor we de overkant bereiken?' vroeg Ayla de volgende ochtend, nadat ze voor iedereen ijs had gesmolten. 'We hebben niet veel brandstenen meer.'


'Ik weet het. Ik had gehoopt dat we er al zouden zijn. De stormen hebben ons meer opgehouden dan ik had verwacht en ik maak me zorgen dat het weer zal omslaan als wij nog op het ijs zijn. Dat gaat zo snel,' zei Jondalar en zocht aandachtig de lucht af. 'Ik ben bang dat het snel gaat gebeuren.'


'Waarom?'


'Ik heb nog eens aan onze domme ruzie gedacht. Weet je nog dat iedereen ons heeft gewaarschuwd voor de kwade geesten die voor de sneeuwsmelter uit rijden?'


'Ja!' zei Ayla. 'Solandia en Verdegia zeiden dat je dan prikkelbaar werd en zo voelde ik me ook. Ik ben het nog. Ik heb zo genoeg van dit ijs dat ik mezelf moet dwingen door te gaan. Is dat wat ze bedoelden?'


'Dat vroeg ik me af, Ayla, als het waar is, moeten we opschieten. Als de föhn komt terwijl wij op deze gletsjer zijn, komen we misschien in scheuren terecht,' zei Jondalar.


Ze probeerden de turfachtige bruine stenen nog zorgvuldiger over de dagen te verdelen en dronken nauwelijks gesmolten water. Ayla en Jondalar gingen hun waterzakken met sneeuw onder hun bontparka's dragen, opdat hun lichaamswarmte genoeg voor hen en Wolf zou smelten. Maar de besparing was niet voldoende. Hun lichamen konden niet genoeg voor de paarden smelten en toen de laatste brandsteen op was, was er ook geen water meer voor ze. Ayla had ook geen voedsel meer, maar water was belangrijker. Ze zag dat de paarden op ijs kauwden, en ze maakte zich ernstig zorgen. Uitdroging en het eten van ijs konden de paarden zo afkoelen, dat ze niet voldoende lichaamswarmte hadden om op de ijskoude gletsjer op temperatuur te blijven.


Nadat hun tent was opgezet, waren de beide paarden op zoek naar water bij haar gekomen, maar Ayla kon niet meer doen dan ze enkele slokjes van haar eigen water geven en wat ijs afbreken. Er was die dag geen middagstorm geweest en ze waren doorgelopen tot het bijna te donker was om iets te zien. Ze hadden een flinke afstand afgelegd en ze zouden tevreden moeten zijn, maar ze had een vreemd, vervelend gevoel. Die nacht had Ayla moeite met inslapen. Ze probeerde het gevoel van zich af te zetten en maakte zichzelf wijs dat ze alleen maar bezorgd was over de paarden.


Jondalar lag ook lange tijd wakker. Hij dacht dat de horizon dichterbij was gekomen, maar hij was bang dat de wens de vader van de gedachte was. Hij zei er niets over. Toen hij uiteindelijk in slaap was gevallen, werd hij midden in de nacht wakker en zag dat Ayla klaarwakker was. Bij de eerste verandering van zwart naar blauw in de lucht stonden ze op en gingen nog met de sterren aan de hemel op weg.


Halverwege de ochtend was de wind gedraaid, wat Jondalar ervan overtuigde dat zijn ergste vrees zou worden bewaarheid. De wind was nog niet warm, maar minder koud en waaide uit het zuiden.


'Schiet op, Ayla! We moeten voortmaken,' zei hij en begon bijna te rennen. Ze knikte en wist hem bij te houden.


Tegen de middag was de lucht helder en de pittige bries die in hun gezicht waaide was zo warm, dat hij bijna weldadig aandeed. De kracht van de bries nam toe, zozeer zelfs dat ze minder snel vooruit kwamen. De warmte die hij over het koude ijs- oppervlak joeg, was een fatale streling. De opgewaaide, droge poedersneeuw werd nat en compact en veranderde tenslotte in een vieze brij. In de kleine holten aan de oppervlakte ontstonden plasjes water. Ze werden groter en kregen een levendige, blauwe kleur, die uit de diepte van het ijs leek op te gloeien, maar de vrouw en de man hadden geen tijd en geen zin om van die schoonheid te genieten. De paarden konden nu naar hartelust drinken, maar dat was een schrale troost.


Er kwam een lichte mist die dicht bij de oppervlakte bleef hangen; de opdringende, warme zuidenwind droeg hem weg voor hij hoger steeg. Jondalar gebruikte een lange speer om hun weg af te tasten en liep nog steeds in looppas. Ayla had moeite hem bij te houden. Ze vond het jammer dat ze niet op Whinney's rug te kon springen om zich door het paard verder te laten dragen, maar er kwamen steeds meer scheuren in het ijs. Jondalar was er bijna van overtuigd dat de horizon dichterbij was gekomen, maar de lage mist maakte het moeilijk om afstanden te schatten.


Beekjes begonnen over het ijs te stromen en vormden een verbinding tussen de plassen, waardoor de steunpunten voor hun voeten steeds verraderlijker werden. Ze ploeterden door het water en voelden de ijskou optrekken en kregen bovendien een zompig gevoel in hun laarzen. Plotseling viel, een meter van hen vandaan, een groot stuk ijs weg waar de ondergrond mooi stevig had geleken en er ontstond een gapende kloof. Wolf kefte en jankte en de paarden sprongen schichtig opzij en briesten van angst. Jondalar nam een andere richting en volgde de rand van de scheur op zoek naar een mogelijkheid er omheen te te trekken.


'Jondalar, ik kan niet meer. Ik ben uitgeput. Ik moet halt houden,' zei Ayla met een snik en ze begon te huilen. 'Ik haal het nooit.'


Hij ging terug om haar te troosten. 'We zijn er bijna, Ayla. Kijk, je ziet hoe dicht we bij de rand van de gletsjer zijn.'


'Maar we zijn bijna in een spleet terechtgekomen en sommige plassen zijn diepe, blauwe gaten geworden waarin stromen water vallen.'


'Wil je liever hier blijven?' vroeg hij.


Ayla haalde diep adem. 'Nee, natuurlijk niet,' zei ze. 'Ik weet ook niet waarom ik sta te huilen. Als we hier blijven, gaan we zeker dood.'


Jondalar wist een weg om de brede scheur te vinden en toen ze naar het zuiden liepen, waaide de wind even hard als eerder uit het noorden en ze voelden dat de temperatuur steeg. Beekjes veranderden in stromen, die kris-kras over het ijs liepen enuiteindelijk aanzwollen tot rivieren. Ze moesten om nog twee grote scheuren heen trekken en konden toen de aarde zien. Ze renden die laatste korte afstand en keken toen over de rand.


Ze waren aan de andere kant van de gletsjer gekomen.


Onder hen was een waterval van melkachtig water, gletsjer- melk, die uit de onderkant van het ijs naar buiten spoot. In de verte, onder de sneeuwlijn, was een smal lichtgroen oppervlak.


'Wil je hier halt houden en even uitrusten?' vroeg Jondalar bezorgd.


'Ik wil alleen maar van dit ijs af. We kunnen rusten als we bij dat weiland zijn,' zei Ayla.


'Het is verder dan je denkt. Je kunt hier niet overijld of slordig te werk gaan. We moeten ons weer aan elkaar vastbinden, het is beter dat jij eerst gaat. Als je uitglijdt, kan ik je gewicht wel houden. Je moet heel voorzichtig je weg omlaag zoeken. We nemen de paarden bij de leidsels.'


'Nee, het is beter als we ze verlossen van hun halsters en pakken en het sleeptoestel. We moeten ze zelf hun weg naar beneden laten zoeken,' zei Ayla.


'Je hebt misschien wel gelijk, maar dan moeten we de pakken hier achterlaten, tenzij...'


Ayla zag waar hij naar keek. 'We leggen alles in de ronde boot en laten hem dan omlaag glijden!' zei ze.


'Behalve een klein pak met het hoogst noodzakelijke dat we zelf mee kunnen nemen,' zei hij lachend.


'Als we alles goed vastbinden en in de gaten houden welke kant hij uitgaat, moeten we hem later kunnen vinden.'


'En als hij breekt?'


'Wat kan er breken?'


'De constructie kan het begeven,' zei Jondalar, 'maar zelfs als dat gebeurt, houdt de dierehuid de boel bij elkaar.'


'En wat er in zit, blijft goed, niet?'


'Dat denk ik wel.' Jondalar glimlachte. 'Ik vind het een uitstekend idee.'


Toen ze de ronde boot opnieuw hadden gepakt, nam Jondalar het bundeltje met het meest noodzakelijke, terwijl Ayla Whinney bij de teugel hield. Al waren ze bang om uit te glijden, toch liepen ze langs de rand om een weg naar beneden te zoeken. Als om de vele vertragingen en gevaren goed te maken, die ze tijdens hun oversteek hadden moeten doorstaan, vonden ze spoedig de geleidelijke helling van een morene met veel grind, die hun doenlijk voorkwam, na een steilere met glibberig ijs. Ze trokken de ronde boot naar de ijshelling en daar maakte Ayla de stokken los. Ze deed alle halsters en touwen bij de dieren af, maar niet de laarzen van mammoethuid. Ayla bekeek ze allemaal om er zeker van te zijn dat ze goed waren vastgebonden. Ze hadden zich helemaal aan de vorm van de paardehoe- ven aangepast en pasten precies. Daarna brachten ze de paarden naar de top van de morene.


Whinney hinnikte en Ayla kalmeerde haar. Ze noemde haar bij haar hinniknaam en sprak in de taal die uit gebaren, geluiden en zelfbedachte woorden bestond. 'Whinney, je moet zelf je weg naar beneden zoeken,' zei de vrouw. 'Niemand kan je meer houvast op dit ijs geven dan jijzelf.'


Jondalar stelde de jonge hengst gerust. De afdaling zou gevaarlijk worden, er kon van alles gebeuren, maar ze hadden tenminste de paarden naar de overkant weten te brengen. Nu moesten ze zelf beneden zien te komen. Wolf liep zenuwachtig heen en weer langs de ijsrand, zoals hij deed wanneer hij bang was een rivier in te springen.


Gesterkt door Ayla's aanmoedigingen, ging Whinney als eerste over de rand en zocht voorzichtig een weg omlaag. Renner kwam vlak achter haar aan en liep haar al gauw voorbij. Ze kwamen bij een glibberig gedeelte waar ze uitgleden, en kregen daardoor steeds meer vaart en liepen steeds sneller omlaag. Ze zouden veilig beneden zijn - of niet - als Ayla en Jondalar de grond bereikten.


Wolf stond te janken met zijn staart tussen zijn poten, geenszins beschaamd zijn angst te tonen toen hij de paarden zag gaan.


'Zullen we de ronde boot over de rand duwen en dan zelf ook maar gaan?' zei Jondalar. 'Het is nog een heel eind naar beneden en het wordt niet makkelijk.'


Terwijl ze de ronde boot naar de rand van de steilere ijshel- ling duwden, sprong Wolf er plotseling in. 'Hij denkt zeker dat we ons klaarmaken om een rivier over te steken,' zei Ayla. 'Konden we maar langs dit ijs naar beneden varen.'


Ze keken elkaar aan en begonnen te lachen.


'Wat denk jij?' vroeg Jondalar.


'Waarom niet? Je hebt zelf gezegd dat hij het wel zou houden.'


'Maar wij?'


'Daar komen we dan achter!'


Ze verschoven een paar dingen om ruimte te maken en klommen toen bij Wolf in de ronde boot. Jondalar wijdde nog even een hoopvolle gedachte aan de Moeder, waarna ze met een van de stokken de boot afduwden.


'Hou je vast!' zei Jondalar toen ze over de rand gingen.


Ze kregen snel vaart, maar gingen aanvankelijk recht vooruit. Ze raakten een bult en de boot maakte een sprong en draaide rond. Ze schoten opzij, gleden een kleine helling op en vlogen ineens door de lucht. Ze schreeuwden beiden van angstige spanning. Ze kwamen zo hard neer dat ze omhoog schoten,


ook de wolf, waarna de boot ronddraaide en zij zich aan de rand vastklampten. De wolf probeerde te gaan liggen en wilde tegelijkertijd zijn snuit over de rand steken.


Ayla en Jondalar hielden zich zo goed mogelijk vast, meer konden ze niet doen. Ze hadden absoluut geen macht over de ronde boot, die langs de gletsjer omlaag stoof. Hij zigzagde, stuiterde en draaide alsof hij van vreugde opsprong, maar hij was zwaar beladen en het zwaartepunt lag zo laag, dat de boot niet kon kantelen. Hoewel de man en de vrouw onwillekeurig begonnen te schreeuwen, moesten ze tegelijkertijd toch ook lachen. Het was de snelste en spannendste rit die ze ooit hadden gemaakt, maar hij was nog niet voorbij.


Ze dachten er liever niet aan hoe de rit zou eindigen, maar toen ze dichter bij de grond kwamen, herinnerde Jondalar zich dat er meestal een spleet aan de voet van de gletsjer was, tussen het ijs en de grond daaronder. Bij een harde landing op grind konden ze eruit worden gegooid en letsel of erger oplopen. Onbewust hoorde hij een vaag geluid, dat aanvankelijk geen indruk op hem maakte. Pas toen ze met een harde bonk en een enorme plons in het troebele water van een brullende waterval terechtkwamen, besefte hij dat hun afdaling langs het natte, glibberige ijs hen had teruggebracht bij de smeltwaterrivier die uit de bodem van de gletsjer gutste.


Ze landden met een tweede plons onder aan de waterval en dreven al gauw kalm midden op een meertje met troebel, groen smeltwater uit de gletsjer. Wolf was zo gelukkig dat hij boven op hen sprong en hun gezichten likte. Tenslotte ging hij zitten, hief zijn kop op en liet als groet een luid gehuil horen.


Jondalar keek de vrouw aan. 'Ayla, we hebben het gehaald! We hebben het gehaald! We zijn over de gletsjer!'


'Het is gelukt, hè?' zei ze met een brede glimlach.


'Het was wel gevaarlijk,' zei hij. 'We hadden gewond kunnen raken of dood kunnen zijn.'


'Misschien gevaarlijk, maar wel leuk,' zei Ayla met stralende ogen van alle opwinding.


Haar enthousiasme was aanstekelijk en na alle zorgen die hij zich had gemaakt over de vraag of hij haar veilig thuis zou kunnen brengen, moest hij nu lachen. 'Je hebt gelijk. Het was leuk en eigenlijk vond ik het ook toepasselijk. Ik denk niet dat ik ooit nog zal proberen een gletsjer over te steken. Twee maal in een leven is genoeg, maar ik ben blij dat het me is gelukt en ik zal nooit die rit in de ronde boot vergeten.'


'Nu hoeven we alleen nog daar aan land te gaan,' zei Ayla, wijzend naar de oever, 'en Whinney en Renner zoeken.'


De zon ging al onder en met dat verblindend heldere licht aan de horizon en tegelijkertijd de bedrieglijke schaduwen vande schemering, kon je moeilijk zien. De kilte van de avond had de temperatuur laten dalen tot onder het vriespunt. Ze konden het geruststellende, veilige land in de verte zien opdoemen, bezaaid met plekjes sneeuw rondom het meer, maar ze wisten niet hoe ze er moesten komen. Ze hadden geen roeispaan en ze hadden de stokken op de gletsjer laten liggen.


Al leek het meer heel kalm, er was door het snelstromende smeltwater van de gletsjer toch een onderstroom die hen geleidelijk naar de oever stuwde. Toen ze er dichtbij waren, sprongen ze uit het vaartuig, gevolgd door Wolf, en trokken de ronde boot aan land. Wolf schudde zich uit in een nevel van waterdruppels, maar noch Ayla noch Jondalar had er erg in. Ze omhelsden elkaar, zeiden hoe veel ze van elkaar hielden en hoe opgelucht ze waren nu vaste grond onder hun voeten te hebben.


'We hebben het gehaald. We zijn bijna thuis, Ayla. We zijn bijna thuis,' zei Jondalar. Hij hield haar in zijn armen, vol blijdschap dat ze er nog was.


De sneeuw rondom het meer begon op te vriezen, waardoor de sneeuwbrij in een harde ijskorst veranderde. Half in het donker liepen ze hand in hand door het grind tot ze bij een veld kwamen. Er was geen hout voor een vuurtje, maar dat kon hun niets schelen. Ze aten het droge, geconcentreerde reisvoedsel, dat op het ijs hun enige voedsel was geweest en dronken water uit de zakken die ze op de gletsjer hadden gevuld. Toen zetten ze hun tent op en spreidden hun slaapvachten uit. Voor ze zich voor de nacht installeerden, keek Ayla naar het verduisterde landschap en vroeg zich af waar de paarden waren.


Ze floot Whinney en wachtte even of ze het geluid van hoeven hoorde, maar er kwamen geen paarden. Ze keek op naar de wervelende wolken in de lucht en floot nog een keer. Het was te donker om ze nu te zoeken, ze zou tot de volgende morgen moeten wachten. Ayla kroop onder haar slaapvacht bij de lange man en strekte haar arm naar de wolf uit, die zich naast haar had genesteld. Ze dacht weer aan de paarden, maar zakte direct uitgeput weg in een diepe slaap.


De man keek naar het warrige blonde haar van de vrouw. Haar hoofd rustte knus tegen zijn hals en hij besloot niet meteen op te staan. Er was geen dwingende noodzaak meer om snel verder te trekken en hij voelde zich verward, het was een vreemde gewaarwording geen reden tot ongerustheid meer te hebben. Hij moest zichzelf er steeds weer aan herinneren dat ze over de gletsjer heen waren, ze hoefden zich niet meer te haasten. Ze konden de hele dag onder hun slaapvachten blijven liggen als ze dat wilden.


De gletsjer lag achter hen en Ayla was veilig. Hij huiverde bijde gedachte dat ze maar op het nippertje was gered en legde zijn arm steviger om haar heen. De vrouw richtte zich op haar elleboog op en keek naar hem. Ze vond het heerlijk naar hem te kijken. Het flauwe licht in de tent verzachtte het hel dere blauw van zijn ogen en zijn voorhoofd, dat hij dikwijls fronste bij concentratie of ongerustheid, was ontspannen. Ze ging met haar vinger zacht over de zorgelijke rimpels.


'Weet je, voordat ik je ooit had gezien, vroeg ik me af hoe een man er uitzag. Niet een man van de Stam, maar een van de Anderen. Je bent mooi, Jondalar,' zei ze.


Jondalar lachte. 'Ayla, vrouwen kunnen mooi zijn, mannen niet.'


'Wat is een man dan?'


'Je kunt zeggen dat hij sterk is, of moedig.'


'Jij bent sterk en moedig, maar dat is niet hetzelfde als mooi. Hoe noem jij een man die mooi is?'


'Knap, denk ik.' Hij werd er een beetje verlegen van. Hij was iets te vaak knap genoemd.


'Knap. Knap,' herhaalde ze voor zichzelf. 'Ik vind mooi een beter woord. Mooi begrijp ik.'


Jondalar moest weer lachen, zijn rijke, verbazend wellustige lach. Zijn lach had een ongeremde warmte en Ayla betrapte zich erop dat ze hem aanstaarde. Hij was deze tocht zo ernstig geweest. Hij had wel eens geglimlacht, maar het gebeurde zelden dat hij schaterlachte.


'Als je mij mooi wilt noemen, ga je je gang maar,' zei hij en trok haar dichter naar zich toe. 'Hoe kan ik er bezwaar tegen hebben dat een mooie vrouw mij mooi noemt?'


Ayla voelde zijn lichaam schokken van het lachen en ze begon te giechelen. 'Ik vind het enig als je lacht, Jondalar.'


'En ik houd van je, gek mens.'


Hij hield haar in zijn armen toen ze uitgelachen waren. Hij voelde haar warme, zachte borsten, greep er een en duwde haar omlaag om haar te kunnen kussen. Ze liet haar tong in zijn mond glijden en was zich ervan bewust hoe gretig ze naar hem verlangde. Het was al een tijdje geleden, bedacht ze. Al die tijd op de gletsjer waren ze zo gespannen en uitgeput geweest, dat ze niet in de stemming waren en zich ook niet voldoende hadden kunnen ontspannen om in de stemming te komen.


Hij voelde haar volle bereidheid en begreep zijn plotselinge begeerte. Hij rolde haar op haar rug terwijl ze elkaar kusten, schoof de slaapvachten weg en kuste haar hals en nek en zocht tot hij bij haar borst kwam. Hij nam de harde tepel in zijn mond en zoog.


Ze kreunde toen een plotselinge rilling van ongelooflijk Genot zo hevig door haar heen schoot dat haar adem stokte. Zewas overweldigd door haar eigen reactie. Hij had haar nauwelijks aangeraakt en ze was al klaar, ze voelde zich zo verlangend. Het was toch niet zo lang geleden, of wel? Ze duwde zich tegen hem op.


Jondalar greep lager om het genotsplekje tussen haar dijen aan te raken, voelde haar harde knobbeltje en masseerde het. Met enkele kreten bereikte ze ineens een hoogtepunt en was klaar voor hem, verlangde naar hem.


Hij voelde haar plotselinge warme vochtigheid en begreep dat ze bereid was. Zijn verlangen was gestegen om het hare te bevredigen. Ze duwde de vachten weg en opende zich voor hem. Met zijn trotse mannelijkheid zocht hij haar diepe bron en ging naar binnen.


Ze trok hem naar zich toe toen hij naar voren stootte en diep binnendrong. Hij voelde hoe ze hem helemaal omvatte en ze schreeuwde van vreugde. Ze had zo naar hem verlangd en hij voelde dat het goed was, het was meer dan verrukking, meer dan Genot.


Hij was net zo bereid als zij. Hij trok zich terug, stootte weer, en nog eens en kon zich plotseling niet meer inhouden. Hij voelde de golf door zich heen gaan, het eind bereiken en overvloeien. Met een enkele laatste beweging liet hij zich leeg- stromen en ontspande zich op haar.


Ze lag stil met gesloten ogen. Ze voelde zijn gewicht op haar en vond het heerlijk. Ze wilde zich niet bewegen. Toen hij eindelijk overeind kwam en op haar neerkeek, moest hij haar kussen. Ze opende haar ogen en keek hem aan.


'Dat was heerlijk, Jondalar,' zei ze en genoot van haar lome, tevreden gevoel.


'Het ging snel. Jij was er klaar voor, we waren er allebei klaar voor. Je had net een vreemde glimlach op je gezicht.'


'Omdat ik zo gelukkig ben.'


'Ik ook,' zei hij en kuste haar opnieuw. Toen liet hij zich naar zijn kant rollen.


Ze lagen rustig bij elkaar en dommelden weer in. Jondalar werd eerder wakker dan Ayla en keek naar haar terwijl ze sliep. Er kwam weer die vreemde glimlach op haar gezicht en hij vroeg zich af waarover ze droomde. Hij kuste haar zachtjes en streelde haar borst, hij kon het niet laten. Ze opende haar ogen. De pupillen waren groot, donker, glanzend en vol diepe geheimen.


Hij kuste elk ooglid, knabbelde speels aan haar oorlelletje en zocht weer een tepel. Ze glimlachte toen zijn hand naar haar heuvel gleed en hij haar zachte haar voelde, bijna weer klaar om hem te ontvangen, zodat hij wilde dat ze maar net waren begonnen en niet alles al hadden gehad. Ineens drukte hij haartegen zich aan, kuste haar onstuimig, streelde haar lichaam, borsten, heupen en dijen. Hij kon bijna zijn handen niet van haar afhouden, alsof de angst haar te verliezen zo groot was geweest, dat hij een nog diepere begeerte naar haar voelde, zo diep als de gletsjerspleet die haar bijna had opgeslokt. Hij kon er niet genoeg van krijgen haar aan te raken, haar vast te houden, haar lief te hebben.


'Ik had nooit gedacht dat ik op iemand verliefd kon worden,' zei hij, weer ontspannen. Gedachteloos streelde hij het kuiltje onder in haar rug en de gladde heuvel verderop. 'Waarom heb ik tot na het eind van de Grote Moederrivier moeten reizen om een vrouw te vinden van wie ik kan houden?'


Daar had hij over liggen denken vanaf het moment dat hij wakker werd en hij besefte dat ze bijna thuis waren. Het was heerlijk om aan deze kant van de gletsjer te zijn en hij was vol verwachting, vroeg zich af hoe iedereen het maakte en hij verlangde ernaar hen allemaal weer te zien.


'Omdat mijn totem jou voor mij heeft voorbestemd. De Holeleeuw heeft je geleid.'


'Waarom heeft de Moeder ons zo ver van elkaar geboren laten worden?'


Ayla richtte zich op en keek hem aan. 'Ik heb veel geleerd, maar ik weet nog bitter weinig over de bedoelingen van de Grote Aardmoeder en ook niet veel over de beschermende geesten van de Stamtotems, maar één ding weet ik wel: jij hebt mij gevonden.'


'Ik ben je bijna kwijtgeraakt.' Het koude angstzweet brak hem uit. 'Ayla, wat moet ik doen als ik je kwijtraak?' vroeg hij met een stem die hees was van de emotie die hij anders zelden openlijk liet merken. Hij rolde weer naar haar toe, bedekte haar lichaam met het zijne en begroef zijn gezicht in haar hals. Hij hield haar zo stijf vast dat ze bijna niet kon ademen. 'Wat moet ik dan doen?'


Ze klampte zich aan hem vast en verlangde naar een manier waarop ze werkelijk een deel van hem kon worden, en dankbaar opende ze zich voor hem toen ze zijn begeerte weer voelde opzwellen. Hij nam haar met een drang die even verlangend was als zijn liefde, terwijl zij hem tegemoet kwam met een zelfde sterke begeerte.


Het was nog sneller voorbij en door dat bevrijdende gevoel ging de spanning van hun felle emotie over in warm nagenieten. Toen hij naast haar wilde gaan liggen, hield ze hem vast om de hevigheid van het moment te kunnen bewaren.


'Ik wil niet zonder jou leven, Jondalar,' zei Ayla. Ze vatte de draad van het gesprek weer op. 'Er gaat een stukje van mij met jou mee naar de wereld van de geesten en ik zal nooit meercompleet zijn. We hebben geluk. Denk eens aan alle mensen die nooit liefde vinden en mensen die van iemand houden die hun liefde niet kan beantwoorden.'


'Zoals Ranec?'


'Ja, zoals Ranec. Ik voel nog altijd pijn als ik aan hem denk.'


Jondalar rolde opzij en ging overeind zitten. 'Ik heb medelijden met hem. Ik vond Ranec heel aardig - of ik had hem aardig kunnen vinden.' Plotseling wilde hij meteen vertrekken. 'Zo komen we nooit bij Dalanar,' zei hij en begon de slaapvachten op te rollen. 'Ik verlang er zo vreselijk naar hem te zien.'


'Eerst moeten we de paarden zoeken,' zei Ayla.



 



43.


Ayla stond op en ging de tent uit. Er hing nevel dicht bij de grond en de lucht voelde koud en vochtig aan op haar blote huid. Ze kon in de verte het gebulder van de waterval horen, maar zag hem niet, want de mist was heel dicht aan de andere kant van het meer. Hier leek het meer een lange smalle vlakte met groenachtig troebel water, dat bijna ondoorschijnend was.


Ze was ervan overtuigd dat er op zo'n plek geen enkele vis leefde, zoals er ook geen plantengroei langs de kant was; dit was te nieuw voor leven, te rauw. Hier was alleen water en steen, hier hing de sfeer van een tijd vóór de tijd, van een oeroud begin voordat het leven begon. Ayla huiverde en had dezelfde ervaring van verlatenheid als Zij in Haar verschrikkelijke eenzaamheid moest hebben gekend, voordat de Grote Moeder het leven schonk aan alles wat op aarde leeft.


Ze deed een plas, rende daarna over het scherpe grindstrand, liep het water in en dook onder. Het was ijskoud en helemaal zanderig van het slib. Ze wilde baden - dat was onmogelijk toen ze over het ijs trokken, maar niet hier. Ze vond de kou niet erg, maar ze verlangde naar helder, schoon water.


Ze liep terug naar de tent om zich aan te kleden en Jondalar te helpen inpakken. Onderweg keek ze door de mist van het levenloze landschap naar de vage omtrekken van een paar bomen. Plotseling glimlachte ze.


'Daar heb je ze!' zei ze en liet een scherp gefluit horen.


Jondalar kwam onmiddellijk de tent uit. Hij had een even brede glimlach op zijn gezicht als Ayla toen hij de twee paarden naar hen toe zag galopperen. Wolf kwam achter ze aan en Ayla vond dat hij er zelfvoldaan uitzag. Hij was die morgen niet in de buurt geweest en ze vroeg zich af of hij een rol bij de terugkeer van de paarden had gespeeld. Ze schudde haar hoofd en besefte dat ze er waarschijnlijk nooit achter zou komen.


Ze begroetten elk paard met knuffels, liefkozend geaai, vriendelijk gekrab en hartelijke woordjes. Ayla onderzocht ze gelijktijdig minutieus, want ze wilde zich ervan overtuigen dat ze geen verwondingen hadden. De laars aan Whinney's rechterachterbeen was weg en de merrie leek dit been terug te trekken toen Ayla het wilde bekijken. Zou ze bij de rand van de gletsjer door het ijs zijn gezakt en bij het lostrekken de laars hebben afgescheurd en haar been bezeerd? Dat was het enige dat ze kon bedenken.


Om de andere laarzen af te doen, tilde ze om de beurt haar benen op en maakte het touw los, terwijl Jondalar naast de merrie bleef staan om haar rustig te houden. Renner had nog alle laarzen aan, maar Jondalar zag dat ze behoorlijk dun werden langs de scherpe hoeven; zelfs mammoethuid bleef niet lang heel als hij over hoeven werd gedragen.


Toen ze hun spullen bij elkaar hadden gezocht en de ronde boot hadden gehaald, ontdekten ze dat de bodem helemaal doorweekt was. Er zat een lek in.


'Ik geloof niet dat ik nog eens met dit ding over een rivier zou durven gaan,' zei Jondalar. 'Zullen we hem hier laten?'


'We moeten wel, tenzij we hem zelf trekken. We hebben geen stokken meer. Die hebben we achtergelaten toen we over dat ijs vlogen en er zijn hier geen geschikte bomen in de buurt om nieuwe te maken,' zei Ayla.


'Nou, dan hoeven we daar niet meer over na te denken!' zei Jondalar. 'Gelukkig hoeven we geen stenen meer te vervoeren en onze lading is nu zo uitgedund dat ik denk dat we alles zelf kunnen dragen, zelfs zonder de paarden.'


'Als ze niet waren teruggekomen, hadden we dat inderdaad moeten doen, terwijl we naar ze zochten,' zei Ayla, 'maar ik ben ontzettend blij dat ze ons hebben gevonden.'


'Ik zat me ook zorgen over ze te maken,' zei Jondalar.


Toen ze aan de afdaling van de steile zuidwestelijke kant van het oude massief begonnen, dat de verschrikkelijke ijsvlakte op zijn afgesleten top droeg, viel er een druilerige regen.


'Je zult Dalanar heel aardig vinden,' zei Jondalar toen ze genoeglijk naast elkaar reden. 'Je zult alle Lanzadoniërs aardig vinden. De meesten zijn oorspronkelijk Zelandoniërs, net als ik.'


'Waarom hebben ze besloten een nieuwe Grot te beginnen?'


'Dat weet ik niet zeker. Ik was nog erg jong toen hij en mijn moeder uit elkaar gingen en ik heb hem pas leren kennen toen ik bij hem ging wonen. Hij heeft Joplaya en mij geleerd hoe je steen moest bewerken. Ik denk dat hij besloot zich te vestigen en een nieuwe Grot te beginnen toen hij Jerika had ontmoet en hij heeft die plek uitgekozen omdat hij daar de vuursteenmijn had gevonden. De mensen spraken al over Lanzadoniër-steen toen ik nog maar een klein jongetje was,' legde Jondalar uit.


'Jerika is zijn gezellin en... Joplaya... je nicht, hè?'


'Ja. Bijna-nicht. Jerika's dochter bij Dalanars vuurplaats. Zij is ook een goede vuursteenklopper, maar je mag haar nooit vertellen dat ik dat heb gezegd. Ze is een echte plaaggeest, maakt altijd grapjes. Ik ben benieuwd of ze al een gezel heeft gevonden. Grote Moeder! Het is zo lang geleden. Wat zullen ze opkijken!'


'Jondalar!' zei Ayla haastig fluisterend. Hij hield op. 'Kijk, daar bij die bomen. Daar staat een hert!'


De man glimlachte. 'Die pakken we!' zei hij en greep al eenspeer terwijl hij zijn speerwerper opzocht en Renner een teken met zijn knieën gaf. Al was zijn manier van een paard leiden niet gelijk aan die van Ayla, hij was na bijna een jaar reizen net zo'n goede ruiter als zij.


Ze liet Whinney precies achter hem keren - het dier genoot ervan vrij te zijn en niet te worden belemmerd door het sleeptoestel - en zette haar speer in haar speerwerper. Opgeschrikt door die snelle beweging, ging het hert er met grote sprongen vandoor, maar zij gingen snel erachteraan. Doordat ze ieder aan een kant van het dier kwamen, was het eenvoudig om met de speerwerpers de jonge, onervaren hertebok neer te leggen. Ze sneden de delen die ze het lekkerst vonden eruit en zochten mooie bouten om als geschenk voor Dalanars volk mee te nemen. De restanten lieten ze voor Wolf, die mocht uitkiezen wat hij wilde.


Tegen de avond vonden ze een snel stromend, borrelend riviertje dat er helder uitzag en ze volgden dat tot ze bij een groot, open veld kwamen met bomen en struiken langs het water. Ze besloten hun kamp vroeg op te slaan en een deel van het hertevlees klaar te maken. Het regenen was opgehouden en ze hoefden zich niet meer te haasten, wat ze zich nog dikwijls moesten inprenten.


Toen Ayla de volgende ochtend uit de tent kwam, was ze sprakeloos van verbazing, volkomen overrompeld door wat ze zag. Het landschap leek onwerkelijk, het had iets van een bijzonder levendige droom. Het leek onmogelijk dat ze nog maar een paar dagen geleden zulke bitter strenge, winterse omstandigheden hadden doorstaan en nu was het plotseling lente!


'Jondalar! O, Jondalar. Kom eens kijken!'


De man stak zijn slaperige hoofd door de tentopening en Ayla zag zijn glimlach steeds breder worden.


Ayla glimlachte eveneens. 'Ik ga iets vers zoeken, iets heerlijks om nu te eten,' zei ze.


Wolf was alweer vertrokken en Ayla wist zeker dat hij aan het verkennen of aan het jagen was; de lente bracht ook voor hem nieuwe avonturen. Ze liep naar de paarden, die midden op de lentewei van de fijne, korte en zoete grassprietjes stonden te grazen. Het was het rijke jaargetijde, een tijd van groei op heel het land.


In de lente dwong het warme zonlicht de grote ijsmassa om vocht af te geven in plaats van op te nemen. Dit was vrijwel de enige tijd van het hele jaar dat er regen viel, niet op de gletsjer, maar op het dorstige en vruchtbare land er omheen. Een zomer in de Ijstijd kon heet zijn, maar hij was kort; de lente in de oertijd was lang en nat, de plantengroei explosief en overvloedig.


Dieren groeiden in de Ijstijd hoofdzakelijk in de lente als alles fris en groen was en rijk aan de benodigde voedingsstoffen. Of de lente een rijk en sappig of juist een droog jaargetijde is, het is van nature de tijd waarin bij dieren de groei optreedt in jonge botten of in oude slagtanden en horens, de tijd waarin ze nieuwe, grotere geweien krijgen of hun dikke wintervacht afwerpen en een nieuwe krijgen. Omdat de lente vroeg begon en lang duurde, was het groeiseizoen van dieren ook lang, waardoor hun afmetingen buitensporig groot werden en hun hoornen versierselen indrukwekkend.


Tijdens de lange lente deelden alle diersoorten gelijkelijk in de groene overvloed, maar tegen het eind kregen ze felle concurrentie van elkaar te verduren over rijpere, minder voedzame en minder verteerbare grassen en kruiden. Die concurrentie uitte zich niet in schermutselingen over wie er het eerst of het meest mocht eten, noch over het bewaken van grenzen. Dieren in kudden op de vlakten kenden geen territorium. Ze trokken over grote afstanden en gedroegen zich heel sociaal; tijdens hun reistocht zochten ze gezelschap van hun eigen soort en deelden hun gebied met andere dieren, die zich aan open graslanden hadden aangepast.


Overal waar meer dan één diersoort identieke eet- en leefgewoonten had, kreeg er altijd maar één soort de overhand. De andere ontwikkelden weer nieuwe manieren om een andere passende omgeving te benutten, of ze gebruikten een ander deel van het beschikbare voedsel, of ze trokken naar een andere streek of stierven uit. Geen van de vele verschillende grazende en weidende dieren leefden in directe rivaliteit met elkaar over hetzelfde voedsel.


Vechten gebeurde altijd tussen mannetjes van dezelfde soort en dan alleen in de bronsttijd, wanneer soms alleen al het vertonen van een bijzonder indrukwekkend gewei of horens of slagtanden voldoende was om de dominantie en het recht van voortplanting vast te stellen - genetisch gesproken waren dat dwingende redenen voor de prachtige versieringen, die door de rijke lentegroei waren gestimuleerd.


Maar zodra de overdaad van de lente voorbij was, volgde het leven van de trekkende steppebewoners weer een vast patroon, dat niet makkelijk was. In de zomer moesten ze de spectaculaire groei die de lente had teweeggebracht zien te onderhouden en moesten ze dikker en vetter worden voor het moeilijke seizoen dat ze te wachten stond. De herfst bracht voor sommige de veeleisende bronsttijd, voor andere de groei van zware vachten en andere beschermingen. Maar het moeilijkst was de winter, dan moesten ze zien te overleven.


De winter bepaalde de capaciteit van het land, hij besliste wie er zou leven en wie er zou sterven. De winter was moeilijk voormannetjes met hun grotere afmetingen en zware sociale versieringen die ze in stand moesten houden of weer moesten laten groeien. De winter was moeilijk voor vrouwtjes, die kleiner van afmetingen waren, omdat ze met ongeveer dezelfde hoeveelheid beschikbaar voedsel niet alleen zichzelf in leven moesten houden, maar ook de volgende generatie die in hun lichaam groeide, of die ze zelf voedden of beide. Maar de winter was uitzonderlijk moeilijk voor de jongen, die niet de afmetingen van de volwassen dieren hadden om reserves aan te leggen en wat ze hadden weten te verzamelen aan hun groei moesten besteden. Als het lukte het eerste jaar door te komen, lagen hun kansen veel beter.


Op de droge, koude en oeroude graslanden bij de gletsjers deelde deze grote verscheidenheid aan dieren het complexe en produktieve land en ze handhaafden zich, doordat iedere soort zijn eigen eet- en leefgewoonten had. Zelfs roofdieren hadden hun speciale prooi. Maar een vindingrijke, creatieve, nieuwe soort, die zich niet zozeer aan de omgeving aanpaste, maar die juist naar haar believen veranderde, begon haar aanwezigheid te laten voelen.


Ayla was ongewoon stil toen ze voor een rustpauze bij een ander murmelend beekje uit de bergen halt hielden en het restant vlees en verse groenten dat ze 's morgens hadden klaargemaakt, zouden opeten.


'Het is nu niet ver meer. Thonolan en ik hebben hier ergens ook halt gehouden toen we op weg waren,' zei Jondalar.


'Het is mooi hier,' antwoordde ze, maar ze was met haar gedachten niet echt bij het adembenemende uitzicht.


'Waarom ben je zo stil, Ayla?'


'Ik heb aan jouw familie zitten denken en besef dat ik helemaal geen familie heb.'


'Je hebt wel familie! Hoe zit het dan met de Mamutiërs? Ben jij niet Ayla van de Mamutiërs?'


'Dat is niet hetzelfde. Ik mis ze en zal altijd van ze blijven houden, maar het was niet zo erg om weg te gaan. Daarvóór was het veel moeilijker, toen ik Dure moest achterlaten.' Er kwam een heel trieste blik in haar ogen.


'Ayla, dat begrijp ik, het is vreselijk om een zoon te moeten achterlaten.' Hij nam haar in zijn armen. 'Je krijgt hem er niet mee terug, maar misschien geeft de Moeder je andere kinderen... op een dag... misschien zelfs kinderen van mijn geest.'


Ze scheen hem niet te horen. 'Ze zeiden dat Dure misvormd was, maar dat was niet zo. Hij was van de Stam, maar ook van mij. Hij was een deel van beiden. Ze vonden mij toch ook niet misvormd, alleen maar lelijk, ik was langer dan alle mannen van de Stam... groot en lelijk...'


'Ayla, je bent niet groot en lelijk. Je bent mooi en je moet goed onthouden dat mijn familie de jouwe is.'


Ze keek hem aan. 'Voor jij kwam had ik niemand, Jondalar. Ik heb nu jou om van te houden en misschien ooit jouw kind. Wat zal ik dan gelukkig zijn,' zei ze glimlachend.


Haar glimlach luchtte hem op en het praten over een kind nog meer. Hij keek naar de zonnestand aan de hemel. 'We halen vandaag Dalanars grot niet als we niet voortmaken. Kom, Ayla, de paarden hebben er behoefte aan eens flink te draven. Wie het eerste aan de overkant van het weiland is. Ik denk niet dat ik het nog een nacht langer in de tent uithoud nu we zo dichtbij zijn.'


Wolf sprong uit het bos te voorschijn, speels en vol energie. Hij ging op zijn achterpoten staan, legde zijn voorpoten op haar borst en likte haar wang. Dit was haar familie, dacht ze, terwijl ze hem in zijn nekvel greep. Deze prachtige wolf, de trouwe, geduldige merrie, de vurige hengst en de man, die prachtige, lieve man. Ze zou nu gauw met zijn familie kennismaken.


Ze was weer stil onder het inpakken van de paar dingen die ze hadden gebruikt. Ineens haalde ze spullen uit een ander pak. 'Jondalar, ik ga in dit beekje baden, een schone tuniek en schone beenkappen aantrekken,' zei ze en trok meteen de leren tuniek uit die ze steeds had gedragen.


'Waarom wacht je niet tot we er zijn? Je bevriest, Ayla. Dat water komt waarschijnlijk regelrecht van de gletsjer.'


'Dat vind ik niet erg. Ik wil jouw familie niet ontmoeten als ik vies ben en vol vlekken van de reis.'


Ze kwamen bij een rivier, troebelig groen door afvloeiing van de gletsjer, waarin het water flink hoog stond; die kolkende massa zou nog veel hoger worden als hij later in het seizoen zijn volle capaciteit bereikte. Ze sloegen naar het oosten af, stroomopwaarts, tot ze een plek vonden waar het water laag genoeg stond om over te steken en daarna klommen ze in zuidoostelijke richting. Het was laat in de middag toen ze een lichte helling bereikten, die in de buurt van een rotswand vlakker werd. De donkere ingang van een grot lag half verscholen onder een overhangende richel.


Een jonge vrouw zat met haar rug naar hen toe op de grond en had gebroken schilfers en knobbels vuursteen om zich heen. Met één hand hield ze een priem, een puntige stok, op de kern van de donkere, grijze steen en concentreerde zich op de juiste plaats, klaar om er een klap op te geven met een zware benen hamer, die ze in haar andere hand hield. Ze was zo in haar werk verdiept dat ze niet merkte dat Jondalar zachtjes achter haar was komen staan.


'Veel oefenen, Joplaya, dan word je nog eens net zo goed als ik,' zei hij grijnzend.


De benen hamer kwam helemaal verkeerd neer, waardoor het blad dat ze had willen afschilferen uiteenspatte, ze draaide zich met een ruk om met een sprakeloze verbazing op haar gezicht.


'Jondalar! O, Jondalar! Ben jij het werkelijk?' riep ze en wierp zich in zijn armen. Met zijn armen om haar middel tilde hij haar op en zwaaide haar in het rond. Ze klampte zich aan hem vast alsof ze hem nooit meer wilde loslaten. 'Moeder! Dalanar! Jondalar is terug! Jondalar is teruggekomen!' riep ze.


Er kwamen mensen uit de grot te voorschijn en een oudere man, even lang als Jondalar, holde naar hem toe. Ze omarmden elkaar, deden een stap achteruit, keken en omhelsden elkaar weer.


Ayla gaf een teken en Wolf kroop vlak bij haar toen ze op de achtergrond stond te kijken, de leidsels van beide paarden in haar hand.


'Dus je bent terug! Je bent zo lang weggeweest, ik geloofde niet dat je nog zou terugkomen,' zei de man.


Hij keek over Jondalars schouder en zag een onwaarschijnlijk tafereel. Twee paarden met manden en pakken die op ze waren vastgebonden en met huiden over hun rug, en een grote wolf stonden bij een lange vrouw. Ze was gekleed in een bontparka en droeg beenkappen van een ongebruikelijke snit en met onbekende patronen versierd. Ze had haar kap achterover gedaan en haar diep gouden haar viel in golven langs haar gezicht. Haar gelaatstrekken waren beslist ongewoon, eigenlijk even onbekend als de snit van haar kleding, maar dat verhoogde juist haar bijzondere schoonheid.


'Ik zie je broer niet, maar je bent niet alleen teruggekeerd,' zei de man.


'Thonolan is dood,' zei Jondalar en sloot onwillekeurig zijn ogen. 'Ik zou ook dood zijn geweest als Ayla er niet was geweest.'


'Het spijt me dat te horen. Het was een beste jongen. Willomar en je moeder zullen diepbedroefd zijn. Ik zie dat je op het gebied van vrouwen niet van smaak bent veranderd. Je had altijd al een voorkeur voor mooie zelandonia.'


Jondalar vroeg zich af waarom hij dacht dat Ayla Een was Die de Moeder Dient, maar zag haar plotseling met de ogen van de oudere man en glimlachte. Hij liep met grote passen naar de rand van de open plek, nam Renners leidsel en liep terug, gevolgd door Ayla, Whinney en Wolf.


'Dalanar van de Lanzadoniërs, heet Ayla van de Mamutiërs welkom,' zei hij.


Dalanar stak beide handen uit, de handpalm naar boven, de groet van openheid en vriendschap. Ayla greep die met beide handen.


'In naam van Doni, de Grote Aardmoeder, heet ik je welkom, Ayla van de Mamutiërs,' zei Dalanar. 'Ik groet je, Dalanar van de Lanzadoniërs,' antwoordde Ayla op passende officiële wijze.


'Je spreekt onze taal heel goed voor iemand van zo ver. Het is mij een vreugde met je kennis te maken.' Zijn glimlach logenstrafte zijn officiële woorden. Hij had haar bijzondere manier van spreken opgemerkt en vond die heel boeiend.


'Jondalar heeft me die leren spreken,' zei ze. Ze kon haar ogen haast niet van de oudere man afhouden. Ze keek naar Jondalar en toen weer naar Dalanar en stond versteld van hun gelijkenis.


Dalanars blonde haar was bovenop iets dunner en zijn middel wat dikker, maar hij had dezelfde intens blauwe ogen - een paar plooitjes in de ooghoeken - en hetzelfde hoge voorhoofd, hoewel zijn zorgenrimpels wat dieper waren. Zijn stem had de- zelfde klank, hoogte en toon. Hij benadrukte op dezelfde manier het woord vreugde, waardoor het misschien iets dubbelzinnigs kreeg. Het was bijna griezelig. De warmte van zijn handen wekte een tintelende reactie bij haar. Zijn gelijkenis bracht zelfs haar lichaam even in de war.


Dalanar voelde haar reactie en glimlachte met Jondalars glimlach, want hij begreep de reden en waardeerde haar juist daarom. Dat vreemde accent, dacht hij, ze moet van heel ver komen. Toen hij haar handen losliet, kwam de wolf plotseling zonder enig teken van angst naar hem toe, al kon hij dat niet van zichzelf zeggen. Wolf duwde zijn kop onder Dalanars hand. Zo vroeg hij aandacht, het leek of hij de man al kende. Tot zijn eigen verbazing begon Dalanar het mooie dier te aaien, alsof het volkomen natuurlijk was een grote levende wolf te liefkozen.


Jondalar stond te grijnzen. 'Wolf denkt dat jij mij bent. Iedereen zei altijd dat we op elkaar lijken. Straks zit je nog op Renners rug.' Hij hield de man het leidsel voor.


'Zei je "Renners rug"?' vroeg Dalanar.


'Ja. Het grootste deel van de weg hiernaartoe hebben we op de ruggen van die paarden gereden; Renner heb ik als naam aan de hengst gegeven,' legde Jondalar uit. 'Ayla's paard heet Whinney en het grote beest dat jou zo aardig schijnt te vinden, heet "Wolf". Het Mamutische woord voor wolf.'


'Hoe is het je gelukt een wolf en paarden...' begon Dalanar.


'Dalanar, waar zijn je manieren? Denk je niet dat andere mensen ook met haar willen kennismaken en onze verhalen willen horen?'


Ayla was nog wat in de war van Dalanars ongelooflijke gelijkenis met Jondalar. Ze keerde zich om naar degene die had gesproken - en weer kon ze haar ogen niet afhouden van wat ze zag. De vrouw leek op niemand die Ayla eerder had gezien. Haar haar, uit haar gezicht weggetrokken in een knot op haar achterhoofd, was glanzend zwart met grijze vegen bij de slapen. Maar vooral haar gezicht vond Ayla bijzonder. Het was rond en plat, met hoge jukbeenderen, een kleine neus, en donkere, enigszins schuine ogen. De glimlach van de vrouw was tegenstrijdig met haar strenge woorden. Dalanar straalde toen hij naar haar keek.


'Jerika!' zei Jondalar en lachte verheugd.


'Jondalar! Wat fijn dat je terug bent!' Ze omhelsden elkaar hartelijk. 'Aangezien deze grote beer van een man van mij geen manieren kent, moet jij me maar aan je reisgezellin voorstellen. En dan moet je me meteen vertellen waarom die dieren daar staan en niet weglopen,' zei de vrouw.


Ze ging tussen de twee mannen staan en leek nu nog kleiner. De twee mannen waren even groot en de bovenkant van haar hoofd kwam tot halverwege hun borstkas. Ze had een snelle, kwieke manier van lopen. Ayla moest aan een vogel denken, een indruk die nog werd versterkt door haar kleine gestalte.


'Jerika van de Lanzadoniërs wil Ayla van de Mamutiërs begroeten. Zij is verantwoordelijk voor het gedrag van de dieren,' zei Jondalar met een stralende lach naar het vrouwtje, waardoor hij weer precies op Dalanar leek. 'Zij kan beter dan ik vertellen waarom de dieren niet weglopen.'


'Je bent welkom hier, Ayla van de Mamutiërs,' zei Jerika met uitgestrekte handen. 'En de dieren ook, als je belooft dat ze zich zo merkwaardig blijven gedragen.' Terwijl ze dat zei, keek ze naar Wolf.


'Ik groet je, Jerika van de Lanzadoniërs.' Ayla lachte naar haar. Het vrouwtje had een verbazend stevige handdruk en Ayla vermoedde dat haar karakter even sterk zou zijn. 'De wolf zal niemand kwaad doen, tenzij wij worden bedreigd. Hij is vriendelijk, maar treedt heel beschermend op. De paarden zijn zenuwachtig met vreemden en ze gaan misschien steigeren als er te veel mensen om ze heen staan, wat gevaarlijk zou kunnen zijn. Het is beter als de mensen in het begin niet te dicht bij ze komen totdat ze iedereen wat beter kennen.'


'Dat lijkt me heel verstandig en ik ben blij dat je het mij hebt verteld,' antwoordde ze. Toen keek ze Ayla met bijna verwarrende directheid aan. 'Je komt van ver. De Mamutiërs wonen nog voorbij het eind van de Donau.'


'Ken je het land van de Mammoetjagers?' vroeg Ayla verrast.


'Ja, en ik ken land dat nog verder naar het oosten ligt, al herinner ik me dat niet goed. Hochaman zal je daar graag over vertellen. Niets kan hem meer plezier doen dan een nieuw oor dat naar zijn verhalen wil luisteren. Mijn moeder en hij komen uit een land bij de Eindeloze Zee, zo ver als het land naar het oosten gaat. Ik ben onderweg geboren. We hebben bij vele volkeren gewoond, soms een paar jaar lang. Ik herinner me de Mamutiërs. Goed volk. Uitstekende jagers. Ze vroegen ons bij hen te blijven,' vertelde Jerika.


'Waarom hebben jullie dat niet gedaan?'


'Hochaman wilde zich nog niet vestigen. Het was zijn droom van het ene eind van de wereld naar het andere te reizen om te zien hoe ver het land liep. We hebben Dalanar ontmoet kort nadat mijn moeder was gestorven en besloten te blijven en hem met het op gang brengen van de vuursteenmijn te helpen. Hochaman heeft zijn droom kunnen verwezenlijken,' zei Jerika een blik op de lange man werpend. 'Hij heeft de hele reis gemaakt, van de Eindeloze Zee in het oosten naar de Grote Wateren in het westen. Dalanar heeft hem geholpen zijn Tocht te volbrengen, enkele jaren geleden. Hij heeft hem het grootste deel op zijn rug gedragen. Hochaman heeft gehuild toen hij de grote westelijke zee zag en zijn tranen weggewassen met zout water. Hij kan niet goed meer lopen, maar niemand heeft zo'n lange reis als Hochaman gemaakt.'


'Of jij, Jerika,' voegde Dalanar er trots aan toe. 'Jij hebt bijna net zover gereisd.'


'Hmmm.' Ze haalde haar schouders op. 'Ik had weinig keus. Maar hier sta ik eerst Dalanar een standje te geven en dan praat ik zelf te veel.'


Jondalar had zijn arm geslagen om het middel van de vrouw die hij had verrast. 'Ik wil graag met je reisgezellin kennis maken,' zei ze.


'Het spijt me. Natuurlijk,' zei Jondalar. 'Ayla van de Mamutiërs, dit is mijn nicht Joplaya van de Lanzadoniërs.'


'Ik heet je welkom, Ayla van de Mamutiërs,' zei ze en stak haar handen uit.


'Ik groet je, Joplaya van de Lanzadoniërs,' zei Ayla, die zich plotseling van haar accent bewust werd en blij was een schone tuniek onder haar parka aan te hebben. Joplaya was even groot als zij, misschien zelfs wat langer. Ze had haar moeders hoge jukbeenderen, maar het gezicht was niet zo plat en haar neus leek op die van Jondalar, maar fijner. Gladde donkere wenkbrauwen pasten bij haar lange zwarte haar en dichte zwarte wimpers omlijstten haar ogen die wat schuin stonden zoals die van haar moeder, en ze hadden een prachtige kleur groen!


Joplaya was een ongelooflijk mooie vrouw.


'Ik ben blij met je kennis te maken,' zei Ayla. 'Jondalar heeft me zo veel over je verteld.'


'Ik ben blij dat hij me niet helemaal vergeten is,' antwoordde Joplaya. Ze stapte achteruit en Jondalars arm gleed weer om haar middel.


Andere mensen waren om hen heen komen staan en Ayla maakte officieel kennis met elke bewoner van de Grot. Ze waren allemaal benieuwd naar de vrouw die Jondalar had meegebracht, maar hun kritische blikken en vragen maakten haar verlegen en ze was blij dat Jerika haar te hulp kwam.


'Ik vind dat we ook een paar vragen voor later moeten bewaren. Ik weet zeker dat ze allebei heel veel te vertellen hebben, maar ze zullen zeker wel moe zijn. Kom, Ayla, ik zal je laten zien waar jullie kunnen logeren. Hebben de dieren nog iets speciaals nodig?'


'Ik moet alleen hun lading afdoen en een plekje zoeken waar ze kunnen grazen. Wolf blijft bij ons binnen als jullie dat niet erg vinden,' zei Ayla.


Ze zag dat Jondalar nog uitgebreid met Joplaya stond te praten en ze laadde de pakken zelf af, maar hij kwam haar snel helpen de spullen naar de grot te brengen.


'Ik denk dat ik een uitstekende plek voor de paarden weet,' zei hij. 'Ik zal ze er heen brengen. Moet Whinney nog een leidsel hebben? Ik ga Renner aan een lang touw vastleggen.'


'Dat denk ik niet. Ze zal wel bij Renner blijven.' Het viel Ayla op dat hij zo op zijn gemak was dat hij niets hoefde te vragen. Maar waarom zou hij ook? Deze mensen waren zijn verwanten. 'Ik ga toch maar met je mee, om haar tot rust te brengen.'


Ze liepen naar een grazig valleitje waar een beekje doorheen stroomde dat naar opzij afboog. Wolf kwam ook mee. Nadat hij Renners leidsel stevig had vastgebonden, ging Jondalar terug. 'Kom je?' vroeg hij.


'Ik blijf nog even bij Whinney,' zei ze.


'Zal ik onze spullen naar binnen brengen?'


'Ja, graag.' Hij wilde gauw terug en ze gaf hem geen ongelijk. Ze gaf Wolf een teken te blijven. Voor hem was alles ook nieuw. Ze hadden allemaal tijd nodig om tot rust te komen, behalve Jondalar. Toen ze terug was zocht ze hem en zag hem druk in gesprek met Joplaya. Ze wilde hen niet storen.


'Ayla,' zei hij toen hij haar zag. 'Ik vertelde Joplaya net over Wymez. Wil je haar later eens de speerpunt laten zien die hij je heeft gegeven?'


Ze knikte en Jondalar wendde zich weer tot Joplaya. 'Wacht maar tot je dat ziet. De Mamutiërs zijn uitstekende mammoetjagers, ze maken het puntje van hun speer van vuursteen inplaats van been. Die doorboort de dikke vachten veel beter, vooral als de bladen heel dun zijn. Wymez heeft een nieuwe techniek ontwikkeld. De punt wordt aan twee kanten afgetikt, maar niet zoals bij een ruwe kop van een bijl. Hij verhit de steen - dat maakt groot verschil. Je kunt er dan nog fijnere, nog dunnere schilfers af krijgen. Hij kan een punt maken die langer is dan mijn hand met een enorm dunne dwarsdoorsnede en een ongelooflijk scherpe rand.'


Ze stonden zo dicht bij elkaar dat hun lichamen elkaar raakten. Jondalar legde opgewonden alle bijzonderheden uit van die nieuwe techniek en hun ongedwongen intimiteit gaf Ayla een onbehaaglijk gevoel. Ze waren in hun puberteitsjaren altijd samen geweest. Welke geheimen had hij haar verteld? Welke vreugden en verdriet hadden ze samen gekend? Welke frustraties en triomfen hadden ze met elkaar gedeeld, toen ze beiden de moeilijke kunst van het vuursteenkloppen leerden? Hoeveel beter kende Joplaya hem dan zij?


Tot nu toe waren ze beiden vreemden geweest voor de mensen die ze op hun Tocht hadden ontmoet. Nu was alleen zij een vreemde.


Hij wendde zich weer tot Ayla. 'Waarom haal ik die punt niet nu al? In welke mand zit die?' vroeg hij en was al op weg.


Ze gaf hem enkele aanwijzingen en glimlachte zenuwachtig naar de donkerharige vrouw toen Jondalar was vertrokken, maar geen van beiden zei iets. Jondalar was bijna onmiddellijk terug.


'Joplaya, ik heb Dalanar gevraagd of hij ook wilde komen - ik heb hem zo lang al deze punt willen laten zien.'


Hij maakte voorzichtig het pakje open en net toen Dalanar kwam aanlopen, haalde hij de prachtig gemaakte vuursteen- punt te voorschijn. Dalanar nam de fijne speerpunt van Jondalar over en bekeek hem aandachtig.


'Een meesterwerk! Ik heb nog nooit zulk mooi vakmanschap gezien,' riep Dalanar uit. 'Moet je eens zien, Joplaya. Aan twee kanten bewerkt en er zijn ontzettend dunne schilfers afgeslagen. Denk je eens in wat een beheersing, wat een concentratie hiervoor nodig is geweest. Het voelt heel anders aan, en die glans. Hij lijkt bijna... olieachtig. Waar heb je dit vandaan? Hebben ze een andere soort vuursteen in het oosten?'


'Nee, het is een nieuwe werkwijze, die is ontwikkeld door een Mamutische man, Wymez. Hij is de enige vuursteenklopper die ik heb ontmoet die met jou kan worden vergeleken, Dalanar. Hij verhit de vuursteen. Daardoor krijgt hij die glans en dat gevoel, maar wat nog het beste is, als je hem hebt verhit, kun je die heel fijne schilfers eraf halen,' legde Jondalar levendig uit.


Ayla keek naar hem.


'Ze schilferen er bijna vanzelf af - daardoor krijg je die beheersing. Ik zal jullie laten zien hoe het werkt. Ik kan het niet zo goed als hij - ik moet beslist mijn techniek nog verbeteren - maar dan kunnen jullie zien wat ik bedoel. Ik wil graag goede vuursteen verzamelen nu we hier zijn. Omdat we paarden hebben, kunnen we meer vervoeren en ik neem graag wat Lanza- donische vuurstenen mee naar huis.'


'Hier ben je ook thuis,Jondalar,' zei Dalanar rustig. 'Maar we kunnen morgen naar de mijn gaan en een paar nieuwe stenen uithakken. Ik wil graag zien hoe het wordt gedaan, maar is het wel een speerpunt? Hij ziet er zo dun en fijn uit, dat hij bijna te teer lijkt om mee te jagen.'


'Ze gebruiken die speerpunten voor de jacht op mammoeten. Hij breekt wel makkelijker, maar die scherpe vuursteen doorboort de dikke huid beter dan een benen punt en hij glijdt makkelijk tussen twee ribben,' zei Jondalar. 'Ik moet je nog iets laten zien. Ik heb het ontworpen toen ik door de holeleeuw was toegetakeld en ik in Ayla's vallei woonde om te herstellen. Het is een speerwerper. Daarmee vliegt een speer twee keer zo ver. Wacht maar tot je het ziet.'


'We moeten geloof ik komen eten, Jondalar,' zei Dalanar, die mensen bij de ingang van de grot zag wenken. 'Iedereen wil jullie verhalen horen. Ga ergens zitten waar iedereen je kan horen. Je prikkelt ons met die dieren die op jullie bevel gehoorzamen en met die verhalen over verscheurende holeleeuwen, speer werpers en nieuwe steenkloptechnieken. Wat kun je ons nog meer aan avonturen en wonderen vertellen?'


Jondalar moest lachen. 'We zijn nog niet eens begonnen. Wil je geloven dat we stenen hebben gezien die vuur maken en stenen die branden? Huizen die zijn gemaakt van mammoet- botten, ivoren punten waarmee je een draad kunt trekken en enorme rivierboten, die gebruikt worden om op zulke grote vissen te jagen, dat je vijf mannen van jouw postuur op elkaar moet zetten om de vis van kop tot staart uit te meten?'


Ayla had Jondalar nog nooit zo gelukkig en ontspannen meegemaakt, zo vrij en spontaan, en ze ging beseffen hoe blij hij was om bij zijn eigen volk te zijn.


Hij legde een arm om Ayla en Joplaya toen ze naar de grot liepen. 'Heb jij al een gezel gekozen, Joplaya?' vroeg Jondalar. 'Ik heb niemand gezien die bij jou leek te horen.'


Joplaya lachte. 'Nee, ik heb op jou gewacht, Jondalar.'


'Je begint weer met je grapjes,' zei Jondalar grinnikend. Hij wendde zich tot Ayla om het haar uit te leggen. 'Bijna-neven en bij na-nichten kunnen zich niet met elkaar verbinden.'


'Ik heb al plannen gemaakt,' ging Joplaya verder. 'Ik dachtdat we er samen vandoor konden gaan om onze eigen grot te beginnen, zoals Dalanar heeft gedaan. We zouden natuurlijk alleen vuursteenkloppers toelaten.' Haar lach klonk geforceerd en ze keek alleen Jondalar aan.


'Dat bedoel ik nou, Ayla,' zei Jondalar tegen Ayla, en hij gaf Joplaya een kneepje. 'Altijd grapjes. Joplaya is een grote plaaggeest.' Ayla dacht dat ze het grapje niet begreep.


'Maar in ernst, Joplaya, je hebt toch al een belofte gedaan?'


'Echozar heeft me gevraagd, maar ik heb nog geen besluit genomen.'


'Echozar? Die ken ik niet. Is hij een Zelandoniër?'


'Hij is een Lanzadoniër. Hij is een paar jaar geleden bij ons gekomen. Dalanar heeft zijn leven gered, hij was bijna verdronken. Ik denk dat hij nog in de grot is. Hij is verlegen, je zult het begrijpen als je met hem kennismaakt. Hij ziet er... nou ja... anders uit. Hij vindt het vervelend om vreemden te ontmoeten en zegt dat hij niet met ons naar de Zomerbij eenkomst van de Zelandoniërs gaat. Hij is heel lief als je hem beter kent en hij wil alles voor Dalanar doen.'


'Ga jij dit jaar naar de Zomerbij eenkomst? Ik hoop wel te gaan, in ieder geval voor de verbintenis. Ayla en ik gaan ons samen verbinden.' Ditmaal gaf hij Ayla een kneepje.


'Ik weet het niet,' zei Joplaya zonder hem aan te kijken. Even later deed ze dit wel. 'Ik heb altijd geweten dat je je nooit met die Maronavrouw zou verbinden die in het jaar dat je bent vertrokken op je zat te wachten, maar ik had er nooit aan gedacht dat je een vrouw mee terug zou brengen.'


Jondalar kreeg een kleur toen de naam van de vrouw werd genoemd aan wie hij had beloofd zich te zullen verbinden en die hij had achtergelaten. Hij merkte niet dat Ayla verstijfde toen Joplaya vlug naar een man toeliep die uit de grot kwam.


'Jondalar! Die man!' Hij hoorde een geschokte klank in haar stem en draaide zich naar haar om. Ze was lijkbleek.


'Wat is er, Ayla?'


'Hij lijkt op Dure! Of, zoals mijn zoon eruit zal zien als hij volwassen is. Jondalar, die man is gedeeltelijk van Stam-af- komst!'


Jondalar keek aandachtiger. Het was waar. De man die met Joplaya hun kant uitkwam, had het uiterlijk van de Stam. Toen ze dichterbij kwamen, zag Ayla een opvallend verschil tussen deze man en de mannen van de Stam die ze kende. Hij was bijna even lang als zij.


Toen hij bij hen was, maakte ze een beweging met haar hand, bijna ongemerkt. Een ander zou die nauwelijks kunnen zien, maar de grote bruine ogen van de man werden nog groter van verbazing.


'Waar heb je dat geleerd?' vroeg hij, hetzelfde gebaar makend. Zijn stem was diep, maar helder en duidelijk. Hij had geen moeite met spreken, een teken dat hij van gemengd bloed was.


'Ik ben grootgebracht door een stam. Ze hebben me gevonden toen ik een klein meisje was. Ik kan me geen familie van voor die tijd herinneren.'


'Een stam heeft je grootgebracht? Mijn moeder hebben ze vervloekt, omdat ze mij het leven schonk,' zei hij bitter. 'Welke stam zou jou willen grootbrengen?'


'Ik vond niet dat ze een Mamutisch accent had,' beweerde Jerika. Er stonden verscheidene mensen om hen heen.


Jondalar haalde diep adem en rechtte zijn schouders. Hij wist vanaf het begin dat Ayla's achtergrond vroeg of laat ter sprake zou komen. 'Toen ik haar ontmoette, kon ze niet praten, Jerika, niet met woorden. Ze heeft mijn leven gered toen ik door een holeleeuw was aangevallen. Ze is geadopteerd door de Mamutiërs en toegelaten tot de Mammoetvuurplaats, omdat ze zo bedreven is in de geneeskunst.'


'Is ze Mamut? Een Die de Moeder Dient? Waar is haar teken? Ik zie geen tatoeëring op haar kaak,' zei Jerika.


'Ayla heeft het genezen geleerd van de vrouw die haar heeft grootgebracht, een medicijnvrouw van het volk dat zij de Stam - platkoppen - noemt, maar ze is even goed als iedere Zelandoni. De Mamut was net begonnen haar te leren hoe ze de Moeder moest Dienen, toen we weggingen; ze is niet ingewijd. Daarom heeft ze ook geen merkteken,' legde Jondalar uit.


'Ik wist wel dat ze zelandoni is. Dat moet wel om zo'n macht over dieren te hebben, maar hoe heeft ze kunnen leren genezen van een platkopvrouw?' riep Dalanar uit. 'Voordat ik Echozar leerde kennen, dacht ik dat ze niet veel meer dan dieren waren. Ik heb van hem begrepen dat ze in zekere zin kunnen spreken, en nu zeg jij dat ze genezers hebben. Dat had je me moeten vertellen, Echozar.'


'Hoe kan ik dat weten? Ik ben geen platkop,' gooide Echozar eruit. 'Ik heb alleen mijn moeder gekend en Andovan.'


Ayla verbaasde zich over het venijn in zijn stem. 'Zei je daarstraks dat je moeder is vervloekt? En dat heeft ze overleefd en ze heeft jou grootgebracht? Ze moet een heel bijzondere vrouw zijn geweest.'


Echozar keek rechtstreeks in de grijsblauwe ogen van de lange blonde vrouw. Hij zag geen aarzeling, geen terughoudendheid om hem niet te willen aankijken. Hij voelde zich merkwaardig aangetrokken tot de vrouw die hij nooit eerder had gezien en voelde zich met haar op zijn gemak.


'Ze heeft er niet veel over gesproken,' zei Echozar. 'Ze isdoor mannen aangevallen die haar metgezel hebben gedood toen hij probeerde haar te beschermen. Hij was de broer van de leider van de stam en zij kreeg van zijn dood de schuld. De leider zei dat ze ongeluk bracht. Later, toen hij hoorde dat ze een baby verwachtte, heeft hij haar als tweede vrouw bij zich genomen. Toen ik werd geboren, zei hij dat dat bewees dat ze een ongeluksvrouw was. Ze had niet alleen de dood van haar metgezel op haar geweten, ze baarde ook een misvormd kind. Toen heeft hij haar vervloekt, een doodvloek.' Hij sprak tegen deze vrouw veel openhartiger dan anders en hij was er zelf verbaasd over.


'Ik weet niet goed wat het betekent - een doodvloek,' vervolgde Echozar. 'Ze heeft het me een keer verteld, maar toen kon ze niet verder praten. Ze zei dat iedereen zich van haar afwendde, alsof ze haar niet zagen. Ze zeiden dat ze dood was en al probeerde ze hen te dwingen naar haar te kijken, het leek alsof ze er niet was, alsof ze dood was. Het moet vreselijk zijn geweest.'


'Dat is het ook,' zei Ayla zachtjes. 'Het is heel moeilijk om door te gaan met leven als je niet bestaat voor degenen van wie je houdt.' Haar ogen werden wazig door de herinnering.


'Mijn moeder heeft me opgepakt en is weggegaan om te sterven, zoals van haar werd verwacht, maar Andovan heeft haar gevonden. Hij was al oud en leefde alleen. Hij heeft me nooit verteld waarom hij zijn Grot heeft verlaten, het was iets met een wrede leider...'


'Andovan...' onderbrak Ayla hem. 'Was hij een S'Armu- niër?'


'Ja, ik geloof het wel,' zei Echozar. 'Hij sprak niet dikwijls over zijn volk.'


'We weten alles van die wrede leider,' zei Jondalar verbeten.


'Andovan heeft voor ons gezorgd,' ging Echozar verder. 'Hij heeft me leren jagen. Hij heeft de gebarentaal van de Stam van mijn moeder geleerd, maar zij heeft nooit meer dan een paar woorden kunnen spreken. Ik heb beide manieren van spreken geleerd en zij was verbaasd dat ik zijn woordgeluiden kon maken. Andovan is een paar jaar geleden gestorven en met hem ging ook mijn moeders wil om te leven heen. De doodvloek heeft haar uiteindelijk toch getroffen.'


'Wat heb je toen gedaan?' vroeg Jondalar.


'Ik ben alleen gebleven.'


'Dat is niet gemakkelijk,' zei Ayla.


'Nee, dat is het niet. Ik heb geprobeerd iemand te vinden om mee samen te leven. Geen enkele stam wilde mij in de buurt hebben. Ze gooiden stenen naar me en zeiden dat ik misvormd was en een ongeluksbrenger. Er was geen enkele grot die ietsmet mij te maken wilde hebben. Ze zeiden dat ik een gruwel van gemengde geesten was, half-mens, half-dier. Na een tijdje kreeg ik er genoeg van steeds vergeefs te proberen. Ik wilde niet meer alleen zijn. Op een dag ben ik van een hoge rots in de rivier gesprongen. Het eerste wat ik daarna zag, was Dalanar die naar me keek. Hij heeft me naar zijn Grot gebracht. En nu ben ik Echozar van de Lanzadoniërs,' eindigde hij trots en keek naar de lange man die hij verafgoodde.


Ayla dacht aan haar zoon en was dankbaar, dat hij als baby was geaccepteerd en dat er mensen waren die van hem hielden en hem wilden opnemen toen zij hem moest achterlaten.


'Echozar, je moet het volk van je moeder niet haten,' zei ze. 'Het is niet dat ze slecht zijn, maar ze zijn zo oeroud, dat ze niet meer kunnen veranderen. Hun tradities komen van zo'n ver verleden, ze kunnen nieuwe gebruiken niet begrijpen.'


'Het zijn mensen,' zei Jondalar tegen Dalanar. 'Het is een van de belangrijke dingen die ik op deze Tocht heb geleerd. We zijn er een paar tegengekomen, net voor we over de gletsjer zouden gaan - dat is weer een ander verhaal - ze gaan vergaderingen houden over de narigheden die ze met sommigen van ons hebben gehad, vooral met een stel Losadunische mannen. Iemand heeft ze zelfs benaderd over de mogelijkheid handel te drijven.'


'Platkoppen die vergaderingen houden? Handel? De wereld verandert sneller dan ik kan bevatten,' zei Dalanar. 'Voor ik Echozar ontmoette zou ik dit nooit hebben geloofd.'


'De mensen noemen ze platkoppen en dieren, maar jij weet dat je moeder een flinke vrouw was, Echozar,' zei Ayla en stak haar handen naar hem uit. 'Ik weet hoe het is geen eigen volk te hebben. Ik ben nu Ayla van de Mamutiërs. Wil je me welkom heten, Echozar van de Lanzadoniërs?'


Hij nam haar handen in de zijne en ze voelde die trillen. 'Je bent welkom hier, Ayla van de Mamutiërs,' zei hij.


Jondalar deed met uitgestrekte handen een stap naar voren. 'Ik groet je, Echozar van de Lanzadoniërs,' zei hij.


'Ik heet je welkom, Jondalar van de Zelandoniërs,' zei Echozar, 'maar jij hoeft niet te worden verwelkomd. Ik heb veel gehoord over de zoon van Dalanars vuurplaats. Er is geen twijfel mogelijk dat je van zijn geest bent geboren, je lijkt zo vreselijk op hem.'


Jondalar lachte. 'Dat zegt iedereen, maar vind je niet dat zijn neus groter is dan de mijne?'


'Nee. Ik vind de jouwe groter dan de mijne,' lachte Dalanar en hij gaf de jongeman een klap op zijn schouder. 'Kom mee naar binnen. Het eten wordt koud.'


Ayla treuzelde even om met Echozar te praten en toen zenaar binnen wilde gaan, hield Joplaya haar tegen.


'Ik wil even iets tegen Ayla zeggen, Echozar, maar wacht je even met naar binnen gaan? Ik wil ook iets tegen jou zeggen,' zei ze. Hij liep vlug weg om de vrouwen alleen te laten, maar Ayla zag nog net hoeveel liefde er in zijn blik lag toen hij naar Joplaya keek.


'Ayla, ik...' begon Joplaya. 'Ik... denk dat ik weet waarom Jondalar van je houdt. Ik wilde zeggen... Ik wil jullie veel geluk wensen.'


Ayla keek naar de vrouw met het mooie donkere haar. Ze voelde een verandering, een in zichzelf gekeerd zijn, iets van wanhopige vastberadenheid. Ineens wist Ayla waarom ze zich over die vrouw zo onzeker had gevoeld.


'Dank je, Joplaya. Ik houd ontzettend veel van hem. Het zou heel moeilijk zijn zonder hem te moeten leven. Er zou in mij een grote leegte zijn die ik heel moeilijk zou kunnen dragen.'


'Ja, heel moeilijk te dragen,' zei Joplaya en sloot een ogenblik haar ogen.


'Komen jullie niet eten?' vroeg Jondalar, die weer naar buiten was gekomen.


'Ga jij maar vast, Ayla. Ik moet nog iets anders doen.'



 



44.


Echozar wierp een blik op het grote stuk lavaglas, maar wendde direct zijn ogen af. De rimpels in het glanzende zwarte glas vervormden zijn spiegelbeeld, daar kon niets verandering in brengen, en hij wilde zichzelf vandaag niet zien. Hij had een tuniek van hertehuid aan met plukjes bont aan de rand en versierd met kralen die van holle vogelbotjes, geverfde veren en scherpe dieretanden gemaakt waren. Hij had nog nooit zoiets moois gehad. Joplaya had die voor hem gemaakt voor de plechtigheid, waarbij hij officieel in de Eerste Grot van de Lanzadoniërs zou worden opgenomen.


Hij kwam de algemene ruimte van de grot binnenlopen en voelde tegelijk aan het zachte leer. Hij streek er eerbiedig over, wetend dat haar handen dit hadden gemaakt. Het gaf hem bijna een gevoel van pijn als hij aan haar dacht. Hij had vanaf het eerste moment van haar gehouden. Zij had met hem gepraat, naar hem geluisterd, geprobeerd hem zijn verlegenheid te laten vergeten. Hij had nooit alle Zelandoniërs dat jaar op de Zomerbijeenkomst durven ontmoeten, als zij er niet was geweest en toen hij zag hoe de mannen om haar heen drongen, had hij willen sterven. Hij had er maanden over gedaan om moed te verzamelen haar te vragen. Hoe durfde iemand met zijn uiterlijk van een vrouw als zij te dromen? Toen ze niet meteen weigerde, koesterde hij hoop, maar ze had haar antwoord zo lang uitgesteld, dat hij ervan overtuigd raakte dat dit haar manier was om nee te zeggen.


Toen, op de dag dat Ayla en Jondalar waren gekomen, had ze hem gevraagd of hij haar nog wilde hebben; hij kon zijn oren niet geloven. Of hij haar wilde hebben? Er was niets in zijn leven dat hij meer wilde. Hij wachtte op een moment om Dalanar alleen te kunnen spreken. Maar de bezoekers waren steeds bij hem. Hij wilde hen niet storen en was bang om zijn vraag te stellen. En alleen de gedachte zijn enige kans op nog meer geluk dan hij ooit voor mogelijk had gehouden te missen, gaf hem moed.


Dalanar zei dat ze de dochter van Jerika was en dat hij het met haar moest bespreken, en hij had gevraagd of Joplaya het ermee eens was en of hij van haar hield Of hij van haar hield? Of hij van haar hield? O, Moeder, of hij van haar hield!


Echozar zocht een plaatsje tussen de mensen die vol verwachting waren en voelde zijn hart sneller kloppen toen hij Dalanar zag opstaan en naar een vuurplaats in het midden van de grot lopen. Een houten beeldje van een vrouw met weelderige vormen was in de grond voor de vuur kuil gestoken. De groteborsten, de volle buik en de brede billen van de donii waren natuurgetrouw uitgebeeld, maar het hoofd was niet meer dan een knobbel zonder gelaatstrekken en de armen en benen waren vaag aangegeven. Dalanar stond naast de vuurplaats met zijn gezicht naar de bijeengekomen mensen.


'Om te beginnen wil ik jullie zeggen dat we dit jaar weer naar de Zomerbij eenkomst van de Zelandoniërs gaan,' begon Dalanar, 'en we nodigen iedereen uit die met ons wil meegaan. Het is een lange reis, maar ik hoop een van de jongere Zelandoniërs over te kunnen halen bij ons te komen wonen. We hebben geen Lanzadoni en we hebben iemand nodig Die de Moeder Dient. We worden talrijker, binnenkort zal er een Tweede Grot komen en op een dag zullen de Lanzadoniërs hun eigen Zomerbij- eenkomsten houden.


Er is nog een reden om te gaan. Niet alleen zal de verbintenis van Jondalar en Ayla op die plechtigheid worden gewijd, we hebben er dit jaar nog een tweede aanleiding voor.'


Dalanar nam het houten beeldje van de Grote Aardmoeder in zijn handen en knikte. Echozar was zenuwachtig, al wist hij dat dit slechts een aankondigingsplechtigheid was, veel informeler dan de uitgebreide Verbintenisceremonie met haar zuiverende rituelen en taboes. Toen ze beiden voor hem stonden, begon Dalanar.


'Echozar, Zoon van een Vrouw gezegend door Doni, van de Eerste Grot van de Lanzadoniërs, je hebt Joplaya, Dochter van Jerika die verbonden is met Dalanar, gevraagd of ze je gezellin wil zijn. Is dat waar?'


'Het is waar,' antwoordde Echozar zo zacht, dat je zijn stem bijna niet kon horen.


'Joplaya, Dochter van Jerika verbonden met Dalanar...'


De woorden waren niet gelijk, maar de betekenis wel, en Ayla snikte toen ze zich zo'n plechtigheid herinnerde, waarbij zij naast een donkere man stond, die zo naar haar keek als Echozar nu naar Joplaya.


'Ayla, je moet niet huilen, het is een vrolijke aangelegenheid,' zei Jondalar haar teder tegen zich aandrukkend.


Ze kon geen woord uitbrengen, ze wist hoe het voelde als je naast de verkeerde man stond. Er was echter geen hoop voor Joplaya, ze zou zelfs niet dromen dat de man van wie ze hield op een dag de gebruiken van zijn volk terwille van haar zou negeren. Hij wist niet eens dat ze van hem hield en zij kon er niet over spreken. Hij was een neef, een bijna-neef, nog meer verwant dan een echte neef, een man die nooit haar metgezel kon zijn - hij hield van een ander. Ayla voelde Joplaya's verdriet alsof het het hare was en ze snikte naast de man van wie ze beiden hielden.


'Ik moest denken aan die keer dat ik op dezelfde manier naast Ranec stond,' zei ze uiteindelijk.


Jondalar kon zich dat maar al te goed herinneren. Hij voelde een beknellend gevoel op zijn borst, een pijn in zijn keel en hij drukte haar onstuimig tegen zich aan. 'Zeg vrouw, dadelijk begin ik ook nog te huilen.'


Hij keek naar Jerika die stijf en waardig zat terwijl de tranen over haar wangen rolden. 'Waarom huilen vrouwen toch altijd bij dit soort gelegenheden?' vroeg hij.


Jerika keek naar Jondalar met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht en toen naar Ayla, die zachtjes in zijn armen lag te snikken. 'Het wordt tijd dat ze een vaste verbintenis aangaat en onmogelijke dromen van zich afzet. We kunnen niet allemaal de volmaakte man krijgen,' fluisterde ze zacht. Ze richtte weer haar volle aandacht op de plechtigheid.


'...Is de Eerste Grot van de Lanzadoniërs het eens met deze verbintenis?' vroeg Dalanar terwijl hij de mensen aankeek.


'We zijn het eens,' antwoordden ze eenstemmig.


'Echozar, Joplaya, jullie hebben beloofd je met elkaar te zullen verbinden. Moge Doni, de Grote Aardmoeder die verbintenis zegenen,' eindigde de leider. Met het houten beeldje raakte hij de bovenzijde van Echozars hoofd en Joplaya's buik aan. Hij zette de doni voor de vuurplaats terug en duwde de punt een eindje de grond in zodat het beeldje zou blijven staan.


Het paar ging voor de verzamelde Grot staan en begon langzaam om de centrale vuurplaats heen te lopen. In de plechtige stilte ging er een onzegbare sfeer van melancholie van de onweerstaanbaar mooie vrouw uit, wat haar iets buitengewoon lieftalligs gaf.


De man naast haar was een fractie kleiner. Zijn grote vogel- bekneus stak nog verder naar voren dan de zware, kinloze kaak. Zijn vooruitspringende wenkbrauwbogen die elkaar in het midden raakten, werden nog benadrukt door de dichte, warrige wenkbrauwen, die een enkele, harige lijn over zijn voorhoofd vormden. Zijn armen waren enorm gespierd en zijn grote, ronde borstkas en lange lichaam werden door korte, harige, kromme benen gedragen. Dat waren de uiterlijkheden die hem tot een man van de Stam stempelden. Maar hij kon geen platkop worden genoemd. Hij had niet het lage, achteruitwijkende voorhoofd van de platkoppen dat in een groot, lang hoofd overging - de platgedrukte aanblik waaraan ze hun naam hadden te danken. Echozars voorhoofd rees even rechtop boven zijn benige wenkbrauwboog als het voorhoofd van ieder ander lid van de Grot.


Maar Echozar was ontzettend lelijk. Het tegenovergestelde van de vrouw naast hem. Alleen zijn ogen logenstraften eendergelijke vergelijking, die waren onweerstaanbaar. Zijn grote, heldere, bruine ogen waren zo vol tedere aanbidding voor de vrouw van wie hij hield, dat ze de onuitsprekelijke droefheid die in de atmosfeer hing waar Joplaya zich bewoog, wisten te overwinnen.


Zelfs die getuigenis van Echozars liefde kon het verdriet niet verjagen dat Ayla voor Joplaya voelde. Ze begroef haar hoofd in Jondalars borst, omdat de aanblik haar te veel pijn deed, hoe ze ook haar best deed haar troosteloosheid te overwinnen.


Toen het paar de derde rondgang had volbracht, werd de stilte verbroken door de goede wensen die de mensen gingen aanbieden. Ayla wachtte tot ze wat kalmer was geworden. Tenslotte, na aandringen van Jondalar, gingen ze ook hun gelukwensen brengen.


'Joplaya, ik ben zo blij dat je jouw Verbintenis met ons zult vieren,' zei Jondalar en hij drukte haar tegen zich aan. Ze klampte zich aan hem vast. Hij werd verrast door de hevigheid van haar omhelzing en kreeg het verwarrende gevoel dat ze afscheid van hem nam, alsof ze hem nooit meer zou zien.


'Ik hoef jou geen geluk te wensen, Echozar,' zei Ayla. 'In plaats daarvan wens ik je toe dat je altijd zo gelukkig bent als nu.'


'Hoe zal het anders kunnen, met Joplaya?' zei hij. Ze omhelsde hem spontaan. In haar ogen was hij niet lelijk, hij had een prettig, bekend uiterlijk. Het duurde even voor hij reageerde. Mooie vrouwen omhelsden hem niet vaak en hij voelde een warme genegenheid voor de vrouw met haar gouden haren.


Toen richtte ze zich tot Joplaya. Ze keek in ogen die even groen waren als die van Jondalar blauw en ineens bleven de woorden die ze had willen zeggen in haar keel steken. Met een snik van verdriet strekte ze haar armen naar Joplaya uit, sterk onder de indruk van haar hopeloze aanvaarding. Joplaya drukte haar tegen zich aan en klopte op haar rug, alsof het Ayla was die getroost moest worden.


'Het is goed, Ayla,' zei Joplaya met een holle, lege stem. Haar ogen waren droog. 'Ik kon toch niets anders doen? Ik zal nooit een man vinden die zo veel van me houdt als Echozar. Ik wist al een hele tijd dat ik me met hem zou verbinden. Er was geen reden nog langer te wachten.'


Ayla deed een stap achteruit en probeerde de tranen tegen te houden die ze vergoot voor de vrouw die niet kon huilen en zag Echozar dichter naar haar toe komen. Aarzelend legde hij een arm om Joplaya's middel, alsof hij het nog steeds niet kon geloven. Hij was bang te zullen ontwaken en ontdekken dat het allemaal een droom was geweest. Hij wist niet dat hij alleen het omhulsel van de vrouw die hij liefhad in zijn arm koesterde. Het deed er niet toe. Het omhulsel was genoeg.


'Nou, nee. Ik heb het niet met mijn eigen ogen gezien,' zei Ho- chaman, 'en ik kan ook niet zeggen dat ik het toen geloofde. Maar als je op paarden kunt rijden en een wolf leren je overal te volgen, waarom zou iemand dan niet op de rug van een mammoet kunnen rijden?'


'Waar was dat gebeurd?' vroeg Dalanar.


'Kort nadat we waren vertrokken, ver naar het oosten. Het schijnt een mammoet met vier tenen te zijn geweest,' zei Ho- chaman.


'Een mammoet met vier tenen? Zoiets heb ik nog nooit gehoord,' zei Jondalar, 'zelfs niet van de Mamutiërs.'


'Zij zijn niet de enigen die op mammoeten jagen, hoor,' zei Hochaman, 'en die wonen niet ver genoeg naar het oosten. Echt waar, in vergelijking met die anderen zijn zij eigenlijk naaste buren van ons. Als je echt naar het oosten gaat, en je komt dicht bij de Eindeloze Zee, dan hebben mammoeten daar vier tenen aan hun achterpoten. Ze zijn ook donkerder. Een heleboel zelfs bijna zwart.'


'Nou, als Ayla op de rug van een holeleeuw kon rijden, twijfel ik er niet aan dat iemand op een mammoet kan leren rijden. Wat denk jij?' vroeg Jondalar en keek Ayla aan.


'Als je er een kan krijgen die jong genoeg is,' zei ze. 'Ik geloof dat je bijna elk dier dat vanaf zijn geboorte bij mensen leeft, iets kunt leren. In ieder geval kun je ze leren niet bang voor mensen te zijn. Mammoeten zijn pientere dieren en zouden een heleboel kunnen leren. We hebben gezien hoe ze ijs stuk maakten om water te krijgen. Er waren heel wat dieren die daar gebruik van maakten.'


'Ze kunnen water ook van verre afstand ruiken,' zei Hochaman. 'Het is in het oosten veel droger en daar zeggen de mensen altijd: "Als je geen water meer hebt, kijk dan naar een mammoet uit." Ze kunnen het een hele tijd zonder water stellen als het moet, maar uiteindelijk brengen ze je erheen.'


'Het is goed dat te weten,' zei Echozar.


'Ja, vooral als je veel op reis bent,' zei Joplaya.


'Ik ben niet van plan om veel te reizen,' zei hij.


'Maar je komt toch wel naar de Zomerbijeenkomst van de Zelandoniërs?' zei Jondalar.


'Voor onze Verbintenis, vanzelfsprekend,' zei Echozar. 'En ik wil jullie graag weerzien.' Hij glimlachte aarzelend. 'Het zou fijn zijn als jij en Ayla hier kwamen wonen.'


'Ja. Ik hoop dat jullie over ons aanbod willen nadenken,' zei Dalanar. 'Je weet dat er hier altijd een thuis voor je is, Jondalar, en we hebben geen genezer, behalve Jerika die niet echt les heeft gehad. We hebben een Lanzadoni nodig en vinden allebei dat Ayla dat uitstekend zou kunnen zijn. Je kunt je moeder bezoeken en dan na de Zomerbij eenkomst met ons mee teruggaan.'


'We stellen je aanbod erg op prijs, Dalanar,' zei Jondalar, 'we zullen er echt over nadenken.'


Ayla keek naar Joplaya. Ze had iets teruggetrokkens. Ze vond haar aardig, maar ze spraken meestal over oppervlakkige dingen. Ayla kon niet over het gevoel van verdriet heen komen dat ze telkens kreeg als ze aan Joplaya's positie dacht - ze had van te nabij iets dergelijks meegemaakt - en haar eigen geluk was een doorlopende herinnering aan Joplaya's verdriet. Al zou ze op den duur van iedereen hier gaan houden, ze was blij dat ze de volgende ochtend zouden vertrekken.


Ze zou vooral Jerika en Dalanar missen en hun verhitte discussies. Jerika was maar een kleine vrouw. Als Dalanar zijn arm uitstrekte, kon zij er onderdoor lopen en had dan nog ruimte over, maar ze bezat een ontembare wilskracht. Ze was even zeer als hij leider van de Grot en ze ruziede met luide stem als ze met hem van mening verschilde. Dalanar luisterde ernstig naar haar, maar gaf lang niet altijd toe. Het welzijn van zijn mensen lag hem het meest na aan het hart en hij overlegde vaak met hen over een bepaalde kwestie, maar hij nam de meeste beslissingen zelf, en deed dat zo natuurlijk als elke geboren leider. Hij hoefde nooit iets van zijn mensen te eisen, omdat hij op natuurlijke wijze eerbied afdwong.


Na de eerste keren dat Ayla het nog niet goed had begrepen, vond ze het leuk om naar hun woordenwisselingen te luisteren en deed niet veel moeite haar glimlach te verbergen bij het zien van dat piepkleine vrouwtje, dat in een verhit debat met die reus van een man verwikkeld was. Wat haar het meest verbaasde was de manier waarop ze een heftige discussie met een liefkozend woord konden onderbreken of tegen iemand anders iets konden zeggen alsof ze elkaar helemaal niet naar de keel waren gevlogen, om daarna hun woordenstrijd te hervatten alsof ze eikaars vreselijkste vijanden waren. Zodra de ruzie was bijgelegd, was deze onmiddellijk vergeten. Maar ze schenen plezier in die intellectuele duels te hebben en al verschilden ze in lengte, het was wel degelijk een strijd van twee gelijken. Ze hielden niet alleen van elkaar, maar hadden ook veel respect voor elkaar.


Het werd warmer weer en overal stonden de bomen in bloei toen Ayla en Jondalar weer vertrokken. Dalanar gaf hun goede wensen mee voor de Negende Grot van de Zelandoniërs en herinnerde hen nogmaals aan zijn aanbod. Ze voelden beiden dat ze daar heel welkom waren, maar Ayla's medeleven met Joplaya maakte het haar heel moeilijk om aan een leven bij de Lan-


zadoniërs te denken. Het zou voor beiden te zwaar zijn, maar dat kon ze niet aan Jondalar uitleggen.


Hij voelde wel een zekere spanning tussen de beide vrouwen, hoewel ze elkaar wel leken te mogen. Joplaya gedroeg zich ook anders tegenover hem. Ze was veel afstandelijker en had geen grapjes en plagerijen meer zoals hij vroeger van haar gewend was. Hij had zich verbaasd over haar heftige laatste omhelzing. Haar ogen waren vol tranen geweest. Hij had haar gezegd dat hij niet voor een grote Tocht vertrok, dat hij nog maar net was teruggekeerd en dat ze elkaar spoedig weer zouden zien op de Zomerbij eenkomst.


Het was een opluchting voor hem geweest dat ze beiden zo hartelijk waren verwelkomd en hij wilde het aanbod van Dalanar ernstig overwegen, vooral als de Zelandoniërs meer moeite met het accepteren van Ayla zouden hebben. Het was prettig te weten dat ergens een plekje voor hen was, maar hoe veel hij ook van Dalanar en de Lanzadoniërs hield, de Zelandoniërs waren zijn echte volk. En als het mogelijk was, wilde hij daar met Ayla gaan wonen.


Toen ze eindelijk vertrokken, had Ayla het gevoel dat een zware last van haar afviel. Al regende het af en toe, ze was blij dat het warmer werd en op zonnige dagen was het te mooi om lang treurig te zijn. Ze was een verliefde vrouw die op een Tocht was met haar man die zijn volk ging ontmoeten, zij was op weg naar haar nieuwe thuis. Toch had ze tegenstrijdige gevoelens vol hoop en zorg over wat haar te wachten stond.


Jondalar kende de streek goed en begroette opgewonden elk oriëntatiepunt waarover hij vaak een opmerking of verhaal had. Ze reden door een pas van twee bergketens en volgden daarna een rivier die ondanks haar bochten en kronkels ongeveer in de juiste richting stroomde. Bij haar oorsprong verlieten ze haar en staken toen verscheidene grote rivieren over, die van noord naar zuid door een lage vallei liepen. Ze beklommen een groot massief met vulkanen waarvan er een rookte. Na het oversteken van een plateau, dicht bij de oorsprong van een andere rivier, kwamen ze langs enkele warme bronnen.


'Ik ben ervan overtuigd dat dit het begin is van de rivier die pal langs de Negende Grot stroomt,' zei Jondalar geestdriftig. 'We zijn er bijna, Ayla! We kunnen voor het donker thuis zijn.'


'Zijn dit de hete, geneeskrachtige bronnen waar je me over verteld hebt?' vroeg Ayla.


'Ja. We noemen ze Doni's Geneeskrachtige Wateren,' zei hij.


'Zullen we vanavond hier blijven?' zei ze.


'Maar we zijn er bijna,' zei Jondalar, 'bijna aan het eind van onze Tocht, ik ben zo lang weggeweest.'


'Daarom wil ik juist de nacht hier doorbrengen. Het is het eind van onze Tocht. Ik wil in het warme water baden en de laatste nacht alleen met jou doorbrengen voor we al je verwanten ontmoeten.'


Jondalar keek haar aan en glimlachte. 'Je hebt gelijk. Wat is trouwens één nacht na al die tijd? En het is voorlopig de laatste keer dat we alleen zijn. Bovendien,' zijn glimlach werd inniger, 'ik vind het heel prettig om met jou in de buurt van warme bronnen te zijn.'


Ze installeerden hun tent op een plek die klaarblijkelijk al eerder was gebruikt. Ayla vond dat de paarden zich rusteloos gedroegen toen ze ze losliet op het verse jonge gras van het plateau waar ze konden grazen. Ze had jonge planten van het kleinhoefblad en blaadjes zuring gezien. Toen ze deze ging plukken, ontdekte ze ook voorjaarspaddestoelen en wilde appelbloesem en jonge scheuten van een vlierstruik. Ze keerde naar hun kamp terug met haar tuniek als een mand voor zich uitgestrekt, boordevol jong groen en andere heerlijkheden.


'Ik geloof dat je een feestmaal gaat bereiden,' zei Jondalar.


'Dat is geen gek idee. Ik heb een nest gezien waarnaar ik even terug wil om te kijken of er eieren in liggen,' zei Ayla.


'En wat vind je van dit?' zei hij, een forel ophoudend.


Ayla lachte van plezier.


'Ik dacht hem in het beekje te zien en heb toen een groen stokje aangepunt en als aas een worm erom gedraaid die ik net had opgegraven. Die vis beet zo snel dat het leek of hij op mij had liggen wachten.'


'Nu wordt het helemaal een feestmaal!'


'Dat kan wel even wachten, niet?' zei Jondalar. 'Ik heb nu meer zin in een warm bad.' Zijn blauwe ogen weerspiegelden zijn gedachten en ze reageerde meteen.


'Een uitstekend idee,' zei ze. Ze gooide de inhoud van haar tuniek naast de vuurkuil en liep regelrecht in zijn armen.


Ze zaten naast elkaar, een eindje van het vuur. Ze voelden zich verzadigd, voldaan en heerlijk ontspannen en keken hoe de vonken een arabesk dansten en in de nacht verdwenen. Wolf lag dichtbij te sluimeren. Plotseling stak hij zijn kop op en spitste zijn oren in de richting van het donkere plateau. Ze hoorden een luid gehinnik, maar geen bekend geluid. Toen brieste de merrie en Renner hinnikte.


'Er is een vreemd paard in de wei,' zei Ayla en meteen sprong ze op. Het was een maanloze nacht en het was onmogelijk iets te zien.


'Je kunt daar vanavond nooit je weg vinden. Ik zal proberen of ik iets zie waar ik een fakkel van kan maken.'


Whinney brieste weer, het vreemde paard hinnikte en ze hoorden hoefgetrappel in het nachtelijk donker verdwijnen.


'Dat is ook wat,' zei Jondalar. 'Het is vanavond te laat. Ik denk dat ze er vandoor is. Ze is weer door een paard veroverd.'


'Ik geloof dat ze nu is meegegaan omdat ze het zelf wilde. Ik vond haar al zo zenuwachtig, ik had beter moeten opletten,' zei Ayla. 'Het is haar bronsttijd, Jondalar. Ik geloof zeker dat het een hengst was en ik denk dat Renner met ze is meegegaan. Hij is nog te jong, maar ik wed dat er nog meer merries in hun bronsttijd zijn en dan voelt hij zich toch tot ze aangetrokken.'


'Het is nu te donker om ze te zoeken, maar ik ken deze streek goed. We zoeken hun spoor morgenochtend.'


'Toen die bruine hengst om haar kwam, is ze uit zichzelf weer bij me teruggekomen, daarna is Renner geboren. Ik denk dat ze erop uit is weer een baby te krijgen,' zei Ayla en ging weer bij het vuur zitten. Ze keek Jondalar aan en lachte. 'Het lijkt me wel goed dat we tegelijk zwanger zijn.'


Het duurde even voor haar mededeling tot hem doordrong. 'Jullie allebei... zwanger... tegelijkertijd? Ayla! Vertel je me dat je zwanger bent? Krijg je een baby?'


'Ja,' zei ze en knikte. 'Ik krijg jouw baby, Jondalar.'


'Mijn baby? Krijg je mijn baby? Ayla! Ayla.' Hij tilde haar op, draaide met haar in het rond en kuste haar. 'Weet je het zeker? Ik bedoel, weet je zeker dat je een baby krijgt? De geest kan van een van de mannen in Dalanars Grot of zelfs van de Losaduniërs afkomstig zijn... Dat is goed, als de Moeder het zo wil.'


'Mijn maandstonde is zonder bloeding voorbijgegaan en ik voel me zwanger. Ik ben 's ochtends zelfs een beetje misselijk geweest. Maar niet erg, hoor. Ik denk dat we de baby hebben gemaakt toen we van de gletsjer af waren,' zei Ayla. 'Het is jouw baby, Jondalar, dat weet ik zeker. Het kan geen kind van een ander zijn. Het is begonnen met jouw wezen, het wezen van jouw mannelijkheid.'


'Mijn baby?' herhaalde hij met een zachte verwonderde blik in zijn ogen. Hij legde zijn hand op haar buik. 'Heb jij daar mijn baby zitten? Dat heb ik zo graag gewild,' zei hij. Hij keek een andere kant uit en knipperde met zijn ogen. 'Weet je, ik heb het zelfs aan de Moeder gevraagd.'


'Heb je me niet verteld dat de Moeder jou altijd geeft wat je Haar vraagt, Jondalar?' Ze glimlachte om zijn geluk en het hare. 'Zeg eens eerlijk, heb je om een jongen of een meisje gevraagd?'


'Gewoon een baby, Ayla. Verder doet het er niet toe.'


'Vind je het niet erg dat ik ditmaal op een meisje hoop?'


Hij schudde zijn hoofd. 'Alleen maar jouw baby en misschien de mijne.'


'De narigheid met het opsporen van paarden als je zelf te voet bent, is dat ze veel sneller lopen dan wij,' zei Ayla.


'Ik denk dat ik een idee heb waar ze heen zijn,' zei Jondalar, 'en ik weet een kortere weg, over de top van die bergkam.'


'En als ze daar niet zijn?'


'Dat moeten we terug en hun spoor opnieuw oppakken, maar de afdrukken van hun hoeven lopen in de juiste richting,' zei hij. 'Maak je geen zorgen, Ayla. We vinden ze wel.'


'Dat moet ook, Jondalar. We hebben samen te veel meegemaakt. Ik kan haar niet weer met een kudde laten meegaan.'


Jondalar liep voorop naar een beschut veld waar hij vroeger al dikwijls paarden had gezien. Inderdaad vonden ze daar een flink aantal paarden. Ayla herkende haar vriendin al gauw. Ze klauterden omlaag naar de rand van het grazige veld en Jondalar lette goed op Ayla, want hij was bezorgd dat ze meer zou doen dan goed voor haar was. Ze floot.


Whinney hief haar hoofd op en galoppeerde naar de vrouw toe, gevolgd door een grote vale hengst en een jonge bruine. De vale hengst keerde zich om om het jonge dier uit te dagen, maar dat trok zich onmiddellijk terug. Hoewel hij opgewonden raakte door de bronstige merries, was hij nog niet zover de ervaren kuddehengst te durven uitdagen. Jondalar rende met zijn speerwerper in de hand naar Renner toe en stond klaar hem tegen het sterke, dominante dier te verdedigen, maar de jonge hengst had zich door zijn eigen houding al beschermd. Het vale paard draaide zich snel naar de tochtige merrie om.


Ayla stond met haar armen om Whinney's hals toen de hengst kwam aanrennen, steigerde en zijn gehele potentie toonde. Whinney maakte zich van de vrouw los en reageerde. Jondalar kwam naderbij. Hij leidde Renner aan een stevig touw dat aan zijn halster was vastgemaakt en keek bezorgd.


'Je kunt proberen haar halster aan te doen,' zei Jondalar.


'Nee. We moeten hier vanavond overnachten. Ze is nog niet bereid om mee te komen. Ze maken een baby en Whinney wil er graag een. Ik wil haar die kans geven,' zei Ayla.


Jondalar haalde zijn schouders op en gaf toe. 'Waarom niet? We hebben geen haast. We kunnen hier een tijdje ons kamp inrichten.' Hij keek hoe Renner trok om bij de kudde te komen. 'Hij wil er ook naar toe. Denk je dat ik hem kan laten gaan?'


'Ik denk niet dat ze ver weg zullen gaan. Dit is een groot veld en als ze weggaan, kunnen we tegen de berg opklimmen om te zien waarheen. Misschien is het goed voor hem een tijdje bij andere paarden te zijn. Hij kan misschien nog iets van ze leren,' zei Ayla.


'Ik denk dat je gelijk hebt,' zei hij, trok de halster over het hoofd van zijn paard en zag hoe Renner meteen over het velddraafde. 'Ik vraag me af of Renner ooit een kuddehengst wordt. En Genot deelt met alle merries.' En misschien laat hij jonge paardjes in hun lijf groeien, dacht hij.


'We moeten maar een plek zoeken om een kamp in te richten en het ons makkelijk maken,' zei Ayla. 'We moeten ook nog op jacht om iets te eten te hebben. Misschien zitten er korhoenders in die bomen bij de beek.'


'Toch jammer dat hier geen warme bronnen zijn,' zei Jondalar. 'Het is ongelooflijk hoe ontspannend een warm bad is.'


Ayla keek vanaf een grote hoogte op een eindeloos wateroppervlak. In de tegenovergestelde richting, zo ver als ze kon zien, strekten zich wijde, grazige vlakten uit. Dichtbij was een bekend bergweitje met langs de ene kant een rotswand met een kleine grot. Er groeiden hazelaars tegen de wand waardoor de ingang werd gemaskeerd.


Ze was bang. Het sneeuwde en de ingang werd door de sneeuw versperd, maar toen ze de struiken opzij duwde en naar buiten ging, was het lente. Bloemen bloeiden en vogels zongen. Overal was nieuw leven. Vanuit de grot klonk het krachtige gehuil van een pasgeboren baby.


Ze volgde iemand bergafwaarts terwijl ze in een draagdoek een baby op haar heup droeg. De persoon hinkte en liep met een stok en droeg iets in een doek op zijn rug, dat flink uitpuilde. Het was Creb die haar pasgeboren baby beschermde. Het leek alsof ze altijd doorliepen: ze legden een enorme afstand over bergen en uitgestrekte vlakten af tot ze bij een vallei kwamen, waar een beschut weiland was. Paarden gingen daar dikwijls heen.


Creb bleef staan, nam de uitpuilende doek van zijn rug en legde deze op de grond. Ze dacht het wit van een bot erin te zien, maar er liep een jong, bruin paard van de doek af dat meteen naar een bruingrijze merrie draafde. Ze floot het paard, maar de merrie galoppeerde weg met een vale hengst.


Creb draaide zich om en wenkte haar, maar ze kon zijn gebaar niet goed begrijpen. Het was in een alledaagse taal die ze niet kende. Hij maakte weer een teken. 'Kom, we kunnen er voor donker zijn.'


Ze was in een lange tunnel, diep in een grot. Voor haar schitterde een lichtje. Het was de opening naar buiten. Ze liep een steil pad op langs een room-witte rotswand, en volgde een man die met grote, haastige stappen liep. Ze kende deze plek en ze liep snel om hem in te halen.


'Wacht! Wacht op me. Ik kom eraan,' riep ze.


'Ayla! Ayla!' Jondalar schudde haar door elkaar. 'Had je een nare droom?'


'Een vreemde droom, maar geen nare,' zei ze. Ze stond op, voelde een golf van misselijkheid en ging weer liggen in de hoop dat het over zou gaan.


Jondalar wapperde met de leren gronddoek naar de vale hengst en Wolf kefte en sprong voor zijn voeten, terwijl Ayla een halster over Whinney's hals liet glijden. Ze had maar weinig bepakking. Renner, die stevig aan een boom was vastgebonden, droeg verreweg de zwaarste last.


Ayla sprong op de rug van de merrie en zette haar tot galop aan. Ze leidde haar langs de uiterste rand van het lange veld. De hengst kwam erachteraan, maar liep steeds trager naarmate ze verder van de andere merries verwijderd raakten. Tenslotte bleef hij staan, steigerde en hinnikte om Whinney te roepen. Hij steigerde opnieuw en draafde naar de kudde terug. Verscheidene hengsten hadden geprobeerd van zijn afwezigheid te profiteren. Hij bereikte de kudde en steigerde nogmaals onder het uiten van een uitdagende schreeuw.


Ayla op Whinney galoppeerde door, maar ze reed niet meer in snelle galop. Toen ze achter zich hoefgetrappel hoorde, bleef ze staan en wachtte op Jondalar met Renner en Wolf erachteraan.


'Als we opschieten kunnen we er voor donker zijn,' zei Jondalar.


Ayla en Whinney kwamen naast ze rijden. Ze had het merkwaardige gevoel dit al eerder te hebben gedaan.


Ze reden met een rustige gang. 'Ik geloof dat we allebei baby's gaan krijgen,' zei Ayla, 'onze tweede, we hebben allebei al een zoon gehad. Ik geloof dat het goed is, we kunnen deze periode alles samen delen.'


'Er zullen een heleboel mensen zijn met wie je je zwangerschap kunt delen,' zei Jondalar.


'Je hebt gelijk, maar het zal erg leuk zijn deze tijd ook met Whinney te delen, omdat we allebei op deze Tocht zwanger zijn geworden.' Zwijgend reden ze door. 'Ze is een stuk jonger dan ik, ik ben al oud om een baby te krijgen.'


'Zo oud ben je niet, Ayla. Ik ben een oude man.'


'Komende lente word ik negentien, dat is oud om een kind te krijgen.'


'Ik ben veel ouder. Ik ben al over de twintig en drie jaren. Dat is oud voor een man om zich voor het eerst bij zijn eigen vuurplaats te vestigen. Besef je dat ik vijf jaar ben weggeweest? Ik vraag me af of er nog iemand is die zich mij herinnert,' zei Jondalar.


'Natuurlijk herinneren ze zich jou. Dalanar en ook Joplaya hadden er niet de minste moeite mee,' zei Ayla. Iedereen kent hem, dacht ze, maar niemand kent mij.


'Kijk! Zie je die rots? Voorbij de bocht van de rivier? Daar is de plek waar ik voor het eerst een dier heb gedood!' zei Jondalar. Hij spoorde Renner aan sneller te gaan. 'Het was een groot hert. Ik weet niet waarvoor ik het meest bang was, dat grote gewei of de mogelijkheid hem te missen en met lege handen thuis te komen.'


Ayla glimlachte. Ze had plezier in zijn herinneringen, maar de hare lagen hier niet. Ze zou weer een vreemde zijn. Ze zouden allemaal naar haar staren en vragen stellen over haar vreemde accent en waar ze vandaan kwam.


'Hier hebben we eens een Zomerbijeenkomst gehad,' zei Jondalar. 'Er waren hier overal vuurplaatsen aangelegd. Het was mijn eerste keer nadat ik man was geworden. Wat liep ik ijdel rond te stappen! Ik probeerde zo oud mogelijk te lijken, want ik was benauwd dat geen enkele jonge vrouw me voor haar Eerste Riten zou uitnodigen. Ik had me geen zorgen hoeven maken. Ik ben door drie meisjes uitgenodigd en toen werd ik pas echt benauwd!'


'Er kijken daar mensen naar ons, Jondalar,' zei Ayla.


'Dat is de Veertiende Grot!' zei hij en wuifde. Niemand wuifde terug. Ze verdwenen allemaal onder een diep overhangende rots.


'Het zal wel door de paarden komen,' zei Ayla.


Hij fronste en schudde zijn hoofd. 'Ze zullen wel aan ze wennen.'


Dat hoop ik, dacht Ayla, en aan mij ook. Het enige vertrouwde dat ik hier heb, is Jondalar.


'Ayla! Daar is het!' zei Jondalar. 'De Negende Grot van de Zelandoniërs.'


Ze keek in de richting die hij wees en voelde alle bloed uit haar gezicht wegtrekken.


'Die is altijd makkelijk te vinden door de uitstekende rots bovenop. Kijk daar, waar het net is alsof er een steen op het punt staat naar beneden te vallen! Dat doet hij niet, hoor, tenzij alles neerkomt.' Jondalar draaide zich om en keek haar aan. 'Ayla, ben je ziek? Je ziet zo bleek.'


Ze hield halt. 'Ik heb deze plek al eerder gezien, Jondalar!'


'Hoe kan dat nou? Je bent hier nooit geweest.'


Ineens werd het haar duidelijk. Het was de grot in mijn dromen! De grot die afkomstig was uit Crebs herinneringen, dacht ze. Nu weet ik wat hij me in mijn dromen probeerde te vertellen.


'Ik heb je eens gezegd dat mijn totem jou voor mij had voorbestemd en jou heeft gestuurd om mij te halen. Mijn totem wilde dat jij me mee naar huis nam, de plek waar mijn Holeleeuw- geest gelukkig zal zijn. Dat is hier. Ik ben ook thuisgekomen, Jondalar. Jouw thuis is mijn thuis,' zei Ayla.


Hij glimlachte. Voor hij kon antwoorden, hoorden ze een stem zijn naam roepen. 'Jondalar! Jondalar!'


Ze keken op een pad dat naar een overhangende rots leidde en zagen een jonge vrouw. 'Moeder! Kom gauw,' zei ze. 'Jondalar is terug. Jondalar is thuis!'


Ik ben ook thuis, dacht Ayla.
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